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Z pomi^dzy humanistow obcego pochodzenia, ktorzy zawadzili o Polsk§, 
dobit si§ najwi§kszego znaczenia Filip Kallimach Buonaccorsi. Urodzony 
2. maja 1437 a r. w San Gemignano, w obwodzie florenckim, wszedt wczesnie 
w koto humanistow, byt oztonkiem akademii rzymskiej Pomponiusa Laetusa 
a potrafiwszy ujsd rekom papieia Pawta II. , ktory akademikow pos^dzit o spi- 
sek, osiadt po dtugiej tutaczce w Polsce, gdzie zvskal moinvch opiekunow 
i przyjaciot a nawet dostat si§ na dwdr krolewski. Poczqtkowo nauczyciel 
krolewicow a potem zaufany sluga i doradca krola Olbrachta, utrzymat si$ na 
swem wysokiem, ehod nieurz§dow6m stanowisku, mimo zawisd i napasci ai 
do konca zycia; a jak wielkim byt jego wptyw swiadczy ai nadto wymownie • 
wspaniaty jego pogrzeb (1496), w ktorym wzi§iy udziat ttumy ludnosci b . 
Znaczenie jego w Polsce opierato si§ na wptywie politycznym; ale drog§ do 
tego wptvwu, do pozyskania moinych przyjaciot i samej rodziny kr6lewskiej, 
otwarty mu talent pisarski i nauka. Poezye jego znalazty ogolne uznanie, 
wymowa i biegtosd w jezyku tacinskim kazaty mu poruczac dyplomatyczne 
missye zwtaszcza do panstw italskich, znajomosc pisarzy klasycznych wreszcie 
nie dozwalaty w^tpic, ie z pod 'piora jego wyjdi* swietne obrazy historyczne. 
Jak zas umiat trafid do gustu wspotczesnym, najlepszym chyba dowodem jest 
najwi^ksze z dziet jego: Jiislorin rerum gestarum in f luvgarict et contra 
Turcos per Vladislamn Poloniae et Hungariae regem. Musiato by 6 bardzo 
poczytnem, kiedy mimo spalenia c si§ autografu, dzieto zachowato si§ ai po 
dzien dzisiejszv i to w kilku nawet odpisach. nimi: 


a ) Zeissberg: Polnische Gesehichtssehreibung 349. b ) Mathiae de Miechovia: 
Chronica, Krakow 1521. str. CCCLVIII. — Zeissberg: 379. c ) Benedictus Brognollus 
w liSoie ex Venetiis XVII . Kalcnd . Odobris 1488. pisze do Kallimacha: Bridie 
quam tue humcmitatis litteras actepissem, de incendio tuarum rerum ex An- 
thonio nostro Albertina, is enim prius me convener at quam Nicolaus, intelle- 
xeram. W dalszym ciqgu ubolewa Brognollus nad pozarem, ktdry zniszczyt ksi^zki 
Kallimacha a osobliwie propter amissionem tue Historic, si non est forsitan 
wude earn repares. Kodex wenecki 137 —141. Jezeli za£ ZaZuski Juzef Andrzej 
Biblioteka Iiistorykuw, wydat Muczkowski 1832, powiada na str. 28: >Ale ja mam 
manuskrypt a oryginalny Kallimacha, gdzie rozne lukubracye jego. Do kollekcyi 
oddam go Mid era' — to zapewnienie to nie moze zastugiwatf na wiar§. W zbiorach 
Mitzlera nie ma Historyi. 
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L Kodex wenecki, znajdujqcy si§ w Bibliotheca Nasionale di s. 
Marco Venezia. Oprawa nowa. napis ztocony wyttoczony na gfzbiecie opiewa: 
Phil. Callimachi Historia rerum Venetarum in Turcas et alia aliormn. 
Classis X. Kodex CXXV. Kodex pisany jednq r§kq XV. w., papier jednolity 
ze znakiem wodnym: wola glow a z krzyzein oplecionym w^zem; kart nume- 
rowanych 288, 8°. Zawiera: K. 1—4. list Maeieja Drzewickiego, b^d^ey 
przedmowq do dzieta Kallimacha; zaczyna si? Mugnifieo Palritio et Sapien- 
tissimo Senatori Veneto M. Antonio Mauroceno Mathias Dreuitius Polonus, 
Eegis Alberti Secretarius s.p. d. Defunctopaulo ante Casimiro rege nostro... 
konczy si§ ad pkbiicctm inter Venetum et Polonum privata etiam nostra 
amicitia accesserit. Vale, K. 4(b) —71(b) P. Callimachi ExperienUs in 
Libelhmi de Mis, que a Vmetis tentafa sunt Persis ac Tartaris contra 
Turcos movendis prefaiio. Postquam Vladislaus Polonie atque Hungarie 
rex, < ui virtbus et auspiciis simul suis, simul ceterorum fidelium maxi- 

mcque Vetietorum . quam quo consilio atque ordine quicquam aut 

*gesserit aut dixerit. Narrationis initium. Bello, quod cum Ferrariense 
missus a a rege ad Turcam pacem cum illo firmavit in biennium. 
K. 73 — 135(b). P. Callimachi ExperienUs ad Innocentium Pont ifj can de 
hello inferendo Turcis oratio. K. 137—141 (b). Benedictus Brognollus P. 
Ccdlimaco Experienti s. p. d. Pridie quam tue humanitatis litteras acce- 

pissem . Ex Venetiis XVII. Kalendis Odobris 1488. K. 142—288. 

Przedmowa do Historyi i Historya sania; napisy podalem w odnosnych miej- 
seach textu i dlatego je tutaj pomijam. Pismo Historyi staranne; naglowki, 
inicyaly i napisy po bokaeh czerwonym inkaustem. Tu i owdzie dopisat kopista 
na marginesie kilka lub kilkanascie stow opuszezonych przez omyIk§; w kilku 
miejscach wyskrobal par§ slow a wypisal na tern miejscu inne lub wypelnil 
je kreskq. Pi§ka XVI. w. czynita poprawki na wyskrobanych miejscach lub 
dopisywata po kiika slow na boku; ale dodatk te, powstale zapewne skutkiein 
konfrontacyi z innym tex«em, nie charakterystyczne i nie zmieniajq sensu. 
Tak np. dodano w rozdziale VI. slowo Sanoceus po wyrazach Gregorius vero, 
lub dopisano w rozdz. LVI. na boku ad Sumium; na wyskrobanych zas 
miejscach dopisano litery i slow a, ktore tu obejmuje nawiasem: w rozdz. VI. 
Creslao Calfutiano] .... propter illo [rum] tantummodo [postulaciones 
tantum negocium], w rozdz. LX 11, felicitatisque sue memores [alacriter 
pugnam inirenl] i t. d. Naglowki tak zwanych ksi^iek podalem w texcie, tu 
tylko nadmieniam, ie naglowki 11 itJ i IIP®! ksi§gi sq zapewne pdzniejszym 
dodatkiern, czego jednak z pisma tylko kilku liter na pewne skonstatowad nie 
mo2na. Ust§pow w texcie bardzo malo; czsgsciej czerwone inicyaly, znajduj^ce 
si§ zwykle w srodku wiersza. 


a ) Mowa o Kallimaehu. 
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2. Kodex biblioteki watykariskiej, MS. Reginae Sueciae 
Nr. 681 w 4 ce mniejszej, kart. 98, na pergaminie. Zawiera: K. 1—4 Benedictus 
Brognolliis i t. d. list tensam, eo w kodexie weneckim. K. 5—7. P. Colli 
machi Etrusci ad serenissimum principem Casimirum i t. d. nagtdwek 
przedmowy do Historyi, ktory podaj§ w texcie (uwaga 1). K. 7—98 text 
Historyi z naglowkiem In il i u m narrationis. Caly r§kcpis pisala r§ka XV. w. 
gotykq.; napisy na marginesie cynobrem; inicyaty dosd ozdobne. Tu i owdzie 
poprawki textu lub dopiski na marginesie pochodz^ce z XVI. w. np. w roz- 
dziale XXXIII. przy siowach copiasque ad Salsum Lapidem troiecit in 
Bulgariam dopisano na boku Slonikamen. Tytul Historyi: Philippi Calli- 
machi Libri ires De rebus gestis in Hungaria contra Turcas per Vladi- 
slamn Poloniae et Hungarian regent Nr. 261 dopisata r^ka w. X VII. 
zapewne niemieeka, co wnosic mozna z kresek nad liters u. K. 1 u gory: 
Nr. 261 N. Pet. 1656, drobmutkiem pismem i t^sam^ r§k^ u dotu: Volu- 
men CCLXI No u . Petaviamim; K. 98 zas: 12. Aug- 92 eu Wien per 
1 flor. Kodex ten pochodzi z biblioteki krolowej szwedzkiej Krystyny a . 

3. Kodex petersburski w cesarskiej bibliotece publicznej sygn. AdT, 
F. XVII. 43. oprawiony w deski powleczone skorq.; na okladce wyciski 
z w. XVI., mi§dzy nimi raz rok 1540, drugi raz rok 1542. a w srodku wyraz 
Callimachus. Jestto kodex papierowy, znak wodny papieru: orzet w koronie 
z liters F pa piersiach. R§ka w cat} m kodexie jedna z XVI w.; w&rod pisa- 
nia czynit kopista poprawki. Papier i pismo swiadczq., ie kodex ten wyszedt 
z kancelaryi Gorskiego Stanistawa. posiada tez tesame cechy co tom XIV. 
Tomicyanow (kodexu Akademickiego) i kodex Paprockiego b . Zawiera: K. 1 
nieliczb. nadpis: Serenissimo Principi ac Domino Domino Sigismundo Augu- 
sto Begi Poloniae Magno Duci Lituaniae Domino suo subditns Stanislaus 
Gorski Canonicus obtulit. Na tejie karcie u gory r§ka XVII. w. Callimaehi 
Philippi Ttali San Geminiani Praeceptoris Principum Region um Poloniae 
Opera a u dotu inn^ r§kq: Ex Bibliotheca Zolkieviana Cancellarii et 
Suppremi Duds Exerciiuum Regni. Str. 1—21. Philippi Callimaehi de 
Thedaldis Florentini Attilla. Str. 25. Phillippi Callimaehi Etrusci Hysto- 
ria rerum gestarum in Vngaria et contra Thurcos per Wladislaum Pol. 
et Vug. regem. Str. 26 niezapisana. Str. 27—32. Benedictus Brognollus i t. d. 
znany list z kodexu weneckiego z data bl^dntj. anno salutis millesimo quti- 
dringentesimo septuagesimo (!) octavo. Str. 33—36. Philippi Callimaehi 
ad serenissimum principem Casimirum i t. d. tytul przedmow r y Historyi, 
ktory podaj§ w texcie. Str. 37—170. Inicium narrationis i t. d. Z pozniei- 
szej ryki pochodz^ dopisy: str. 33. Est impressum Cracoviac 1582 in 4°; 


a ) Dudik: Iter Romamim I., 189. b ) Ptassydn: Poezye Krzyckiego 

w Alcneum z r. 1889, str. 5.33. 
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str. 85: Liber 2dus; str. 130: Liber 3 tins a na str. 170. po ukonczeniu textu: 
hucusque exfat impressum. Str. 171—6. niezapisane. Str. 177. Phillippus 
Kallimachus Thedaldus magnifico et insigm domino Dcrslao de Ritwani 
Palatino Sandomirimsi a . Str. 199. Philippi Callimachi Experientis ad 
Lnnocentium octavum Pontificem maximum Lanua ortum de bello Tunis 
inferendo oratio. Str. 267. i 279.. dwa hsty do Zbigniewa Olesnickiego. 
Str. 293—304. Consilium Callimachi circa deliberacionem in Hungariam 
mittendi. Wreszeie 10 kart niezapisanych i nieliczbowanych. Kodexu tego nie 
miatem pod r§kq, lecz opis jego tudziez porownanie kilkunastu miejsc textu 
zavvdzi^czam rzadkiej uprzejmosci Prof. Dra Ptaszyckiego z Petersburga. Poro- 
wnujqc ten kodex z kodexem opisanym przez Janookiego b widzi sie, ze majq 
wspolne rysy: obvdwa powstaly w jednyrn ezasie, pochodzq z kancelaryi 
Uorskiego i nalezaty niegdys do Zotkiewskich, bo Janocki mowi, ie kodex, 
opisany przez niego, otrzymat Andrzej Stanistaw Kostka Zatuski, biskup kra- 
kowski, jako legat testamentarny od krolewica Jakoba Sobieskiego, a kodex 
petersburski ma sygnatur^ Ex bibliotheca Zotkieviana. Widocznie dostal si§ 
ten kodex prawem spadku po Zotkiewskich w dom Sobieskich a stqd przcszedt 
do biblioteki Zatuskich. Uw age Janockiego , ze kodex ten zawierat opuscula 
autographa Kallimacha uwazam za blqd takisam, jaki popetnit Zatuski , 
o czem wspomniaiem wyzej. Nie da si§ jednak usunqd jcdna wazna roznica 
t. j. ze kodex Zatuskich miat zawierac Precepla secreta Loanni Alberto regi 
Polonie data a zatem owe stawne »Rady Kallimachowe*. Musimy wi§c uwazac 
oba te kodexy za odr§bne a podobiehstwa wyttumaczyc tem, ze kodex peters¬ 
burski jest prawdopodobnie kopiq kodexu Zatuskich c . 

4. Kodex biblioteki watykariskiej sygn. AI. S. Ottobiniani 2280 
8°, kart. 183. Caty papierowy; napisany w XVI. w. przez Lo. Ar. Florentinus; 
pochodzi Ex codicibus Loannls Angeli duds ab Oltoemps. Kart 10—105. 
Callimachi Etrusci De rebus Hnngaricis a mianowicie: list Brognoliusa, 
poczem Historya w 3 ksi§gach. Gbydwoeh tych kodexow rzymskieh nie mia- 
tem pod r^kq, lecz opis ich i porownanie kilku miejsc textu otrzvmatem 
z expedycyi rzymskiej za laskawem posrednictwem Prof. Dra Smolki. 

5. Kodex wiederiski w bibholece cesarskiej nadwornej Nr. 3522, 
4°, kart liczbowanych otowkiem 143. Caty papierowy, znak wodny papieru na 
poczqtkowych arkuszach: korona, na nast^pnych: wola gtowa z krzyzem ople- 
cionym w§zem; oprawny w pergamin, na grzbiecie wyttoezony napis Calli¬ 
machi Opuscida Historica u dotu zas Cod. MS. Historicus. Zawiera: K. 1. 
Cimbriaci poetae protrepticon in Attilam Callimachi. At quid sic properas 


a ) Bosfel: Nieznairj wiersz Kallimacha vv Przewodniku nauk. i liter. 1887. 
b ) Janocki: Specimen eatalogi codicum manuscriptorum bibliolh. Zaluscianac. 
Nr. LXXXV1I. c ) Bostel: Nieznany wiersz. 
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foras abire . subscriptore meo tibi Hermolao . K. lfb). Quint ins 

Hacinplianus Cimbriacus in Atlilae Callimachi auscultatiomm ad Maxi- 
miUanum Domini Phrederici Caesaris filimn Eomanorum Itegem Augustum. 
Falsa esl multorum querela Maximiliane ...... et iam dudum Calli¬ 
machus Cimbriaco longe politior audiendus est. K. 5( b). Ctmbriaci poefae 
propentichon in Atlilam Callimachi. K. 6—18. Attila Callimachi poetae et 
oratoris regis Poloniae clarissimi. K. 18. Eiusdem ad Lazar inum Ari- 
mniensem Venetae militiae duciorem da/rissimum. Quantum Ccdlimacho debet 

rex Attila . docti Callimachi fuisse omicum. K. 19. niezapisana. 

K. 20—35. Gesta Karoli. Gens Merouigorum, de qua Fraud reges . 

hos tibi versiculos ad laudcm maxime prmceps edidii eternam memoriam- 
que tuam Genvardus supplex famulus, qui mente benigna egregrium 
extoll it nomen ad astra tuum, hone prudens gettam nods tu scribere 
lector Sucharduni mcigni magnificum Karoli. Dudatek stanowi k. 35—46. 

Non arbitror infructuosum seriem temporum hide operi inserere. . 

Lothardus regnavit annos VIII. Adenradus. Jestto kronika wypadkow od 
upadku pysznego aniota i wyp§dzenia Adama z raju. Dofqd jedna reka 
z koiica XV. iv. K. 47. niezapisana. K. 48—143. P. Callimachi Experientis 
ad serenissimum principem Poloniae etc. regem i t. d. przedmowa Kalli- 
macha do llistoryi, potem Historya sama w 3 ksi§gach; nagtowki podatein 
w uwagaeh do textu. Ta cz§sc rekopisu pochodzi z XVI. w. (druga reka 
rekopisu)» Pisino poczqtkowo staranne, potem Coraz szybsze, skroeenia coraz 
niedbalsze; nawet brak inicyalow na pocz^tku trzech ksiqg Historyi. Poprawki, 
przekreslenia i dopiski opuszczonych wyrazow na boku i u dolu stronnic cz^- 
ste a mirnoto zostalo wiele razqcych bt§dow, ktore powodujg, niejasnosc mysli. 
Kopista by} Niemcem, bo pisze z reguiy a, nad u zas daje kreski. 
K. 144—154. zawiera traktat o paiistwie tureckiem z przedmow^ Sepenumero 
animadvertens serenissime ac invictissime princeps Christiane reipnbliee 
calamitosam fortunam . sod hie pre omnibus regibus gloriosum no¬ 

men posteritaiis reUnquet. Traktat zaezyna si§: Turcarum gens ante paaca 

secula .koiiczy vobis non defuturum scitote. K. 155. niezapisana. 

K. 156—164. Nicolai Seci... a viri docUssimi de familia Otumanorum ad 
Eneam Senarmn Episcopum. Nescio an hoc in loco hisque temporibus .... 
tollatur fundiUos et radio Hus extirpetur. Vale. Ex Neapoli vigesima 
Iulii 1476. Od k. 144—164 .reka trsecia rekopisu K. 165—7. niezapisane. 
K. 168—280. Incipit prefatio opens subsequentis chronice videlicet, quam 
Regina quondam abbas Pruniensis composuit. Si§ga od Narodzenia Chry- 
stusa do r. 9G7. Ta cz§s 6 pochodzi z reki czwartej rekopisu. K. 281—2. nie¬ 
zapisane. K. 283—337. P. Callimachi Experientis ad Innoceniimn Pontificem 


a ) Pierwszy wiersz u gory obci^ty nie pozwaia odczytac nazwiska. 
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maximum Ianua ortum atque oriundum de hello Turcis inferendo oratio. 
Pismo bardzo podobne do r§ki trzeciej. Na ostalniej wreszcie stronie r^kopisu 
czytamy: Liber est reverendissimi pair is et domini, domini etc. loannis 
Fabri a Episcopi Viennensis propriis et non episcopatus pecuniis emptus 
et post mortem ipsius in bibliothecam collegii sui s. Nicolai ad mum inhabi- 
tancium studentum et studiosorum iuxta suam ordinacionem collocandus. 

Actum X. Ianuarii anno a Christo nato MDXL. 

Ex singulari mandate et ex ore ipsius 
reverendissimi Episcopi 

Christophorus Freyherr. 

Historya znalazla ogolne uznanie; ceniono styl klasyczny i wierzono 
w jej wartosc wewn§trzn<|. Rosn^ce zas stale niebezpieczenstwo tureckie, wv- 
wolalo ch§d poznania dawnych wojen tureckich, aby z nich wyciqgn^e jakijs 
nauk§, i przyezynilo sie te£ niemalo do wzi§tosci dziela Kallhnacha. Ukazata 
sig wi§c Historya w druku juz z pocz^tkiem XVI. w. i doezekala sie dzie- 
si§ciu wydari. 

1. Wydanie augsburskie z 1519 r. f m. 4°, p. t. P. Callimachi Gemi- 
nianensis Historia de Rege Vladislao seu Clade Vamensi b . Cum privi- 
legio Imperialli. Str. 2. przedmowa wydawey: Sigismundus Schenfler DD. D. 
Canonicus Frisingemis sno Aegidio Rem n. i. Doctori Canonico Pataviensi 
s. d. Cum nuper mi Aegidi ea (ut ferebatur) inter Christianos principcs 

teneret consultaHo . Datum Frisingae Kalendis Ianuarii MDXIX. 

Wydawca oswiadeza, ie do ogtoszenia Historyi sklaniaj^ go narady ksiqz^t 
nad spraw^ tureekq, sqdzi zas, ie dzieto to spelni zadanie »mistrzyni zycia«. 
0 r^kop'sie, z ktorego drukowal, wyra£a si§ tylko ogolnikowo: ... tunc in 
P. Callimachi Geminianensis Historiam de Vladislao Rege sive Clade 

Vamensi incidi . Ad te autem amicum eruditum et non vulgarem 

Callimachum non vulgaris notae historicum strenarum nomine mitto de¬ 
ter sis, quoad fieri potuit, labeculis, quibus ab inepto et ignaro scriba toto 
pene corpore aspersus fuerat. Z dziet Kallimacha wsppmina; Vtinam Libros 

peregrinationum suarum , Orationem apud Innocentium VIII . 

aliaque ingenii et erudiMonis eius monumenta ex bibliothecis Poloniae 
aut Hungariae c consequi possimus. Nast§pujq wierszowane przedmowy 
Sebastyana Rodtalera i Arsacyusa Prunnera, poczem przedmowa Kallimacha 
do Historyi , dalej podzielona na dwie ksi§gi Historya sama Na koricu: 


a ) Byl biskupem wiedeAskim od r. 1530 — 41. dnia 20. maja. Potthast , Weg- 
weiser, Supplement 440. b ) Graesse: Tresor de livres rares II dopisuje przy 
tytule uwag§: 6 30 fl. vente Busch. c ) Niew^tpliwie znajdujq si§ r§kopisy dziel 
Kallimacha i na W§grzeeh; ale Catalogus codicum bibl. univ. scientiarum Buda- 
pestinensis 1881. nie wyrnienia zadnego r^kopisu Historyi. 
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Augusta c Vindelicorum excusa in officina Sigismundi Grimm Medici atque 
Marci Vuirsung anno virginei partus 1519. XXX die mensis Maii. Napisy 
po bokach textu dodat wydawca lub zawieral je ju£ r§kopis, ktory sluiyt za 
podstaw§ druku. Sq one zupetnie odmienne od napisow kndexu weneckiego, 
ktore podaj^ w uwagach. Text Historyi zas jest zgodny z textem rekopisow 
a odmianki powstatv po najwirkszej cz^sci zapewne stjjd, ie wydawca, jak 
sam przyznaje, poprawiat btedy kopisty. Jednakze czytamy w texcie tym 
w rozdz. X. i XIX. kilkanascie wvrazow, ktorych me ma w zadnym kodexie 
ani tez w wydaniu krakowskiem. Jezeli si§ do tego doda i liczny szereg mniej- 
szych roznic, musi sie przyjsc do przekonania, ze rekopis wydawcy byt odr^bny 
od powyzej opisanych r§kopisow; dlatego musmlem mvazac wydanie augs- 
burskie za rekopis. Z wydania augsburskiego powstal: 

Kodex hazylejski , znajdujqey si§ w bibl. uniwersyteekiej bazylejskiej 
svgn. 0. III. 7. Dostai si§ tam 1823. r. wraz z calq bibliotekq prof. Remigiusa 
Faescha a zmarlego 1666. r., o czern swiadczy i pieczqtka Museum Rem. 
Faesch. Basil. Kodex papierowy, o 115kartach, jest doslownq kopiq wydania 
augsburskiego. Na koncu czerwonym atrarnentem uwaga: absolutum scribendo 
hoc opus 1545 idt. Aug. per Oh. p. II. Basileae. 

2. Wydanie bazylejskie z 1556 r., fob, w zbiorze Laonici Ghalcocon- 
dylae Athemensis: Be origine et rebus gestis Turcorum libri decern nuper 
e graeco in latinum couversi Gonrado Glausare Tigurino interprete. 
Basileae per Ioannem Oporinum. Na ostatniej kartce: Basileae ex officinis 
Ludovici Lucii et Michaelis Martini Stellae anno salutis 1556 mense 
Martio. Str. 249—312. P. GaUimachi Experientis De Vladislao Rege sive 
Glade Vamensi. Jestto przedruk wydania augsburskiego; wypuszczono tvtko 
przedmowy i napisy na marginesie. Kilka probek odmian a raczej zepsucia 
textu lub poprawek pizvtaczam nizej: 


Rozdzial 

Augsburskie 

Bazylejskie 

II. 

per Poloniam in Hungariam primo 

per Pol. et Hung, primo 

IV. 

Sandinogius 

Sandiwogius 

VII. 

in praetura quidem Cracoviana 
loannes Gisovensis 

In praetura quidem Craeoviana 
loannes, in Cisovensi Ioannas 
Gisovensis 

X. 

gentis seu primordio repet’issent 
atque originum eommunionem turn 
quod utriusque paene tantundem 

gentis suae primordio paene tan¬ 
tundem 


a ) Haenelius Gustavus D.: Catalogi bbrorum manuscriplorum, qui in biblio- 
thecis Galliae, Helvetiae, Hspamae, Lusitamae, Belgiae, Britanniae asservantur. 
Lipsk 1829. fase. II, 656, b. 
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Rozdziat 

Augsbuiskie 

Bazylejskie 

XIII. 

ScamatMieus 

Scamatulicus 

XIV. 

hominem scelestum 

hominem scelelestum 

XXXVII. 

per altiora montiuin 

per altiora moenium 

LXII. 

vitam deberent 

vitam degerent i t. d. i t. d. 


3. Wydanie frankfurckie z 1678, fol., w zbiorze: Chronicorum Turci- 

corum, in quibus Turcorum origo . exponuntur . colleda 

scnnomqiie latino eaposita a Philippo Lonicero. Francoforti ad Moenum 
1578, tom II., 1 — 83. Jestto dostowny przedruk wydania bazylejskiego z r. 1556. 
wraz z btodami (jak wyzej), chociai mozna wynalesc i drobne roinice np. 
w rozdz. XLIII. ma bazyl. quot ex unka et hand sane a frankfur. hand 
fere. Zresztq. mamy tu napisy na boku, odmienne od napisow wydania augs- 
burskiego, tudziei 10 drzeworytow w texcie np. Warnenezyk, otoczony dwo- 
rem, przyjmuje postow w§gierskich ofiaruj^cych mu koron§; obl§ienie Belgradu; 
sceny z wypraw tureckich i t. d. 

4. Wydanie frankfurckie z 1584, 8°. Jestto tensam zbior, ktory przy- 
toczytem powyiej (pod nr. 3) Chronicorum Turcicorum i t. d. excudebat 
Ioannes Wechelus impensis Sigismundi Feyerabendii 1584. Doslowny prze¬ 
druk wydania frankfurckiego z r. 1578. tylko bez drzeworytow. 

5. Wydanie krakowskie z 1582, m. 4°, p. t. Philippi Callimachi De 
rebus gestis a Vladislao Polonorum atque Hungarorum rege libri ires 
Cracoviae in officina Lazari anno Dom. MDLXXXII. Str. 26 nl. i 180. 
Na samym czele: Illustrissimo atque amplissimo viro Andreae Sborowio in 
Poloniae regno S. R. aulae j rrraefecto lo. Michaelis Brvti in Philippi 
Callimachi novam Historiae editionem praefatio. Z przedinowy tej zastuguje 
na uwag§: placait tuo nomini inscriptam Philippi Callimachi Historiam 
in lucent emittere, cuius exemplar manuscriptum mihi vir illustrissimus 
P. Sborovius a Palatinus Cracouiensis frater tuus dono dedit paucis ante 
diebus... Datum e regia Cracou. CIO.IO.XXCII. V. Jdus Februar. Nast£- 
puje: Philippi Callimachi vitae brevis descriptio, dalej wiersz Jana Vitalis, 
przedmowa Kallimacha do History i, potem History a saina podzielona na 3 
ksi^zki. Text Historyi wykazuje ealy szereg odmianek, dotycz^cych w pierwszej 
linii formy, wi§c cz§sto odmienny szyk wyrazow, dobor stow a nawet kon- 
strukcye. Chociai nie ulega w^fpliwosei, ie te odmianki s^ dzietem wydawcy, 
inne przeciez roznice — zaznaczytem wszystkie w uwagach do textu — dowo- 
dz^, ie mamy tu do czynienia z odr§bnym r§kopisem, ktory byt niegdys wta- 
snosciq Zborowskiego Piotra. Musiatem wi§c wydanie krakowskie uwakic 
za rekopis. 


8 ) Piotr Zborowski umart 1581 r. 
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6. Wydnnie kolohskie z 1589, fol., razem z Martini Cromeri Var miens is 

Eplscopi: Polonia . Coloniae Agrippinas in officina Birckmannica 

sumptibus Arnoldi Mylii anno MBLXXXIX \ w dziale Adiecta 
str. 628—689. Philippi Callimachi Be rebus gestis a Wladislao Polonorum 
atque Hungarorum rege libri tres. Jestto doslowny przedruk wydania kra- 
kowskiego z 1582. z opuszczeniem przedmowy Brutusa. Kilka drobnyeh roznic, 
cz§sto tylko omvtek drukarskich, przytaczain. 


Rozdzial 

1582. 

1589. 

X. 

communem imguam Bossinenses 

communem linguam suam Rossi- 



nenses. 

xix: 

principium Hungarorum 

principum Hungarorum 

XXVII. 

agi de concordia 

agi de concordi 


tandem coniuneta Iscrae 

tantundem coniuneta Iscrae 

XXVIII. 

vel in primo vel in quocunque 

vel in prime vel in quocunque 


alio ordine 

alio modo 

XXXVIII. 

ne caeca eorum temeritas 

nec caeca eorum temeritas 

XLI. 

legatos ad se excivit 

legatos se excivit 

LV. 

quantum ad vires 

quantum ab vires 

LXI. 

nuntiant armari hostes 

nuntiant amari hostes i t. d. 

7. Wydanie Bongarsa frankfurckie 

2 1600, fol., w zbiorze: Rerum 


Hungaricarum Scriptores varii . editi a Iacobo Bongarsio , Franco- 

furti apud heredes Andreae Wecheli, Claudium Marnnmi et Ioannem 
Aiibrum MDC. str. 284—354: Philippi Callimachi Be rebus gestis a Vla- 
dislao t. d. jak nr. 5. Doslowny przedruk wydania k rakowskiego, na ktore 
si§ wydawca powoluje. R6znice bardzo drobne np. rozdz. III. wyd. krak. 
et Cisovensi Iohanne cum Gregorio Sanoceo a w wyd. Bongarsa opuszczono 
niew^tphwie przez prost^ poinylke slowo: Sanoceo. 

8. Wydanie Schwandtnera wiedenskie z 1746, fol., w zbiorze: Scripto- 
res rerum Hungaricanim veteres ac genuini .... cum praefatione Malhiae 
Belli ..... cura et studio Ioannis Georgii Schwandtneri , impensis Pauli 
Kravs bibliopolae Vimlobonensis MB CCXL VI. Str. 433—518: Philippi 
Callimachi Be rebus a Vladislao Polonorum atque Hungarorum rege gestis 
libri tres recogniti et emendati. Sam wydawca oswiadcza, ze bierze za pod- 
staw§ wydanie Bongarsa z 1600. r. a zapowiedziane poprawki s^ nieliczne 
i polegajq cz^stokrod na przestawieniu wyrazow w napisaeh jak np. w tytule 
Historyi, przedmowy Brutusa, ksiijg I® J , II“* i III*®!. Biografia Kallimacha 
ma tytut; Philippi Callimachi vitae brevis descriptio Ioanne Michaele 
Bruio ut videtur , authore. Inne drobne roznice: 
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Rozdzial 

Bongars 

Schwandtner 

XVI. 

nec ne licet in me situm intelligam 

et licet hoc in me i t. d. 

XVII. 

quae aut res aut cogitatio 

quae aut cogitatio 

XIX. 

principium Hungarorum 

principum Hungarorum 

XX. 

in aciem prodirent 

in aciem prodirent alacrius 

XXVIII. 

Quo ad cardinales 

Quod ad cardinales 

LI. 

stipulari posset 

stupulari posset i t. d. 


9. Wydanie Srhwandtnera tymawskie z 1765. r., 8°, w zbiorze Scri¬ 
ptures rerum Hungaricarum jak nr. 8. Tyrnaviae, typis collegii academici 
societatis Iesu MDCCLXV. Pars secunda sir. 39—199. Dnstowny prze- 
druk wydania SehwancUnera z r. 1716. Kilka drobnych rdinic a raczej omytek, 

Rozdzial 1746. 1765. 

III. liberos ant ad servitutem aut ad liberos aut ad libidinem rapi 

libidinem rapi 

XVIIIj in omnes occasiones fore in omnes fore 

LXIV. laborantibus auxilio accurrit laborantibus auxilio oecurrit. 

10. Wydanie Schmtndlnera wiedenskie 1768, 4°, w zbiorze Scriptores 
rerum Hungaricarum jak nr. 8. Pars secunda , Vindobonae, typis Ioannis 
Thomae nob. de Trattnem Caes . Reg. Aulae typographi et bibliopolae 
MDCCLXVIII, 4°; (tom 1. wydano w r. 1766). Str. 28—142. Ooslowny 
przedruk wydania Schwandtnera z 1765, wi?c znajdujemy tu drobne roznice 
wydania z 1765. r., ktore zaznaczytem pod I. 9. 

Oprocz tyeh dziesi?ciu wydan, ktore sam widziatem, wymieniajq biblio- 

grafowie jeszcze nast?pujqce: 

A. Wydanie frankfurckie z 1573. r., 4°, p. t. De rebus ab Vladislao 
Poloniae atqne Hnngariae rege gestis. Wymienit je najpierw Grosses Uni- 
versales Lexicon alter Wissenschaflen und Kiinste, Halle and Leipzig , 
Verleg. Iohann Heinrich Zedler 1733, tomV.; zwykle nazywa si? olbrzymie 
to dzieto lexvkonem Ludewigai od pierwszego tomu). Na Ludewiga powolat si? 
Haner Scriptores rerum Hungaricarum 70 i Wiszniewski, Historya litera- 
tury HI., 468. Wyrnienia je nawet Potthast, Bibliotheca histor. medii aevi 
i Estreicher , Bibliografia XV—XVI. w. tudziei Bibliografia X V—XVIII. w. 
Z drugiej strony nie wymieniajq tego wydania Ciampi, Bibliografia ani ci 
pisarze, ktorzy o Kallitnachu pisali np. Ign. JagieHo, Filip Kallimach 
Buonaccorsi (Wizerunki i Roztrzqsania naukowe, poczet nowy drugi 21., 
Wilno, 1841, str. 70.), Zeissberg 387, 3 zas zastrzega si?, ze wydania 
z r. 1573. nie widzial wcale. Nie mogqc tego wydania nigdzie odnalesd, bo nie 
ma go w bibliotekach lwowskich, ki akowskich, wiedenskieh, praskiej i ber- 
lmskiej, udalem si? do Dra Wislockiego z Krakowa z prosbq o wyjasnienie. 
Otrzymalem uprzejm^ odpowiedz, ze wyd. frankfurckie z r. 1573. nie istnialo 
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nigdy a p. Estreicher, nie mogqc znalesd go w ewych kartkach, oswiadczyl, ze 
prawdopodobnie wtrqcit t§ pozyr ya w czasie druku, dostrzeglszy j«| przypadkowo 
w Wiszntewskim. Zdaniem mojem, kryje si§ pod tq nazwij wvd. frankfurckie 
z r. 1578, ktorego nie zna ani Ludewig am Harm' am Wiszniewski. 

B. Wvdanie krakowskie z 1584. r.. 4°. wymienia Haner, Zalmki, Biblio- 
teka hist. 28, Wiszniewski i Estreicher. Lecz juz Haner sqdzi, ze Cewittin- 
ger, Biblioth. 30, z ktorego wzi^t pozycy^, polozyl bt§dnie r. 1584. zamiast 
1581. a Potthast stanow ezo zaprzeczyt istnieniu takiego wydania. 

C. Wydanie frankfurckie z 1601. r. w zbiorze Bongarsa wymienia Lu¬ 
dewig; niewqtpliwie omylka zamiast 1600. r. 

D. Wydanie frankfurckie z 1601. r. w zbiorze Scriptores rermn Persi- 
carum wymienia Ludewig . 0 ile si§ zdaje, nie ma takiego zbioru z r. 1601. 

Natomiast mamy Rermn Persicarmn Historia . a adore Petro Bizaro 

Sentinate, Frankfurt, typis V echelianis apud Claitdiam Mar mum et here- 
des Ioannis Aubrii MD CL Znajdujemy tu Kallimaclia: Ad Innocen- 

tium VIII. . oratio i Libelhis de his, q^iae a Venetis tenlata sunt 

Persis ac Tartaris contra Tnrcos -movendis. Mow^ KaUimacha do papieza 
Innocentego YIIl! poprzedza list Mikotaja Gerbelii z dnia 8. marca 1633. r., 
poczem nast^puje krotka wfadumosc o KaUimachu na podstawie Trittenhema 
i tarn jest wzmianka o Historyi Moze ta wzmianka jest zrodlem basni. 

E. Za btqd drukarski uwa£ad naleiy wiadomosc o wydaniu kolonskiem 
wraz z Kromerem w r. 1598. (Zeissberg) i 1584. (Zalmki) zamiast 1589, 
tudziez wydanie frankfurckie w zbiorze Schwandtnera z 1600. r. ( J. Jagiello) 
zamiast w zbiorze Bongarsa. 

Porownuj^c texty Historyi w kodexach i wydaniach augsburskiem i kra- 
kowskiem nabiera si$ przekonania, ze wszystkie pochodzq z jednego i tego 
samego £r6dla i nie wykazujq charakterystycznych roznie. Liczne drobne 
odmiany, zaznaczone w uwagaoh do textu, dowodz^ iednak, ze pierwotne 
zrodto rozbieglo si§ na dwa ramiona: 1) text kodexow weneckiego, petersbur- 
skiego i wiedenskiego; 2) text obydwoch kodexow rzymskich, wydanie augs- 
burskie i krakowskie. W pierwszej grupie najgorszym jest text wiedenski, 
ktorego omvtki, (zle odczvtanie, opuszczanie wyrazow) nalezy potoiyd na karb 
kopisty. Grupa ta jest tak scisle ze sobq zl^czona, ib nic nie stoi na zawadzie 
przypuszczeniu, be s^ to kopie jednego i tego samego kodexu i tylko nie- 
zr§cznosd kopisty wiedenskiego spowodowaly miedzy nim a dwoma innymi 
roznice. W drugigj grupie najbardziej zbhiaj^ si£ do siebie obydwa r^kopisy 
rzymskie« odbiega od nich cokolwiek text wydania augsburskiego a najwi^ksze 
wvkazuje roinice wydanie krakowskie. Gdy bowiem wyd. augsb. wykazuje tylko 
w kilku miejscach roznice np. rozdz. X., rozdz. XlX.,gdzie dodano kilka lub 
kilkanascie sl6w, zawiera wydanie krakowskie liczne poprawki stylistyczne 
i cz^sto amplifikacy^ textu. Mimoto zaliczam wydanie krakowskie do jedn^j 
grupy z augsburskiem i kodexami rzymskimi, bo tak poprawki stylistyczne 
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( np. usuwa zupelnie racyonalnie quod tam, gdzie powinno bye uf lub accas, 
cum inf nit.) jak i amplifikacya textu. ktura sluzv tylko do jasniejszego wyra- 
zenia mysli, na pierwszy rzut oka niezrozumialej, pochodzq od w ydawey lub 
nawet ktoregos z czytelnikow r§kopisu Zborowskiego. — Roinica textow pod 
wzgl^dem pisowni imion wdasnych polskich (rozdz. VII. Wn: Carnalucensis; 
Wd: Gialocenus; Aug. i Krai'. Lassovianus; rozdz. XXI. Aug. i Krak. Lasso- 
vianus, Wn. i Wd. Samalucenus i t. d.) mo^e posluzyc tylko do scharakterv- 
zowania kopistow i wydaweow, gdyz wskazuje, ezy dnbrze byli obeznani 
z polskimi rzeczami i czy mieli z Polsk^ dalsze czy blizsze stosunki. 

Powvzsze zestawienie wskazuje, ktory text na!e2ato wziqd za podstawe 
obecnego wydania. Jest mm text kodexu weneckiego, jako najstarszego z tych 
rekopisow, ktore mialem na dluzszy czas do uzytku. Obok niego posilkowalem 
sie odpisem kilkunastu miejsc z kodexow rzymskich i petersburskiego a wreszeie 
uwzglednilem wydania augsburskie i krakowskie. 

Fisownia w t obeenein wydaniu jest nowoiytna; w imionach wlasnych 
zatrzymano stare brzinienie. 

Uwagi do textu s$ dwojakie. Tu4 pod textem sq odmianki kodexow 
i wydan; w pierwszych kilku rozdzialach podano wszelkie odmianki. w dal- 
szveh tylko wazniejsze. Procz odinianek znajdujq sie w tej kategoryi uwag 
napisy na marginesach w kodexie weneckim. wedlug pisowni r^kopisu. Dowol- 
nosc tych napisow w rozmaitych kodexach i wydaniach jest najlepszvm dowo- 
dein, ze dodawali je kopisci i wydawey; dlatego podaj§ je tylko z kodexu 
weneckiego. Wszystkie te uwagi odznaczono drukiem i cyframi. Drugi rodzaj 
uwag, znaczonych literami, dotyezy tresci samej. Obok textu wreszeie zazna- 
czam zrodlo KaHimadia. 

Skrocenia sg, nast§pnj^ce: Wn. — kodex wenecki; Wd — kod. wiederiski; 
Reg. Suec. — kod. rzymski Reginae Sueciae nr. 681; Ottob. = kod. rzyinski 
Ottob. 2280: Pb. = kod. petersburski; Aug. = wydanie augsburskie z 1519. r.; 
Kr. (Krak.) = wyd. krakowskie z 1582. r.; Oh. — wydanie z 1556. r.; 
L. = wyd. Lonicera 1578. r.; Lr. = wyd. Lonicera z 1584. r.; Dl. — DIugosza 
Dzieje, w T ydanie krakowskie; K. (Kal.) = Kallimach. 

Odpowiedzied winienem teraz na pytanie, kiedy Kallimach napisal 
Hist oryq, pod jakim tytulem i na ile ja podzielit ksi^g. 

Chcac odpowiedzied na pierwsze pytanie trzeba szukac wskazowek 
w dziele samem. W przedmowie wystosowanej do Kazimierza Jagiellonczyka 
mowi Kallimach o Piotrze z Bnina, biskupie wtoelawskim i o zmartym synu 
krolewskim Kaziinierzu sw.; w rozdz. VI. zas o wojewodzie lubelskim i o Grze- 
gorzu z Sanoka, jako bylym arcybiskupie lwowskim. Skoro wojewodztwo lubel- 
skie wydzielono z sandomirskiego po r. 1471®, Grzegorz z Sanoka umart 1477. 

a ) Kramer: De origine et rebus gestis Polonor. wyd. bazyl. 625. — Patvin- 
ski: Malopolska III., 12, 3. 
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a Kazimierz sw. 1484. skoro wreszcie Piotr z Bnina zostat biskupem wlo- 
clawskim w 1484 a r., nie mogt Kallimach przed r. 1484. napisac Historyi. 
Terminus ad quern da si§ oznaczyd na podstawie listu Benedvkta Brognollusa 
z 15. wrzesnia I 486, r. Jezeli bowiein w tym dniu odpisuj e Brognollus na list 
Kallimacha, donosz^cy mu o spaleniu r§kopisu Historyi, to oczywista poiar 
sam musial zdarzyd sie co najmniej na kilka miesi^cy przedtem, mo be nawet 
z koiicem 1487 b r. Musiala zatem Historya istnied ]ub na pocz^tku r. 1488. 
ewentualnie z koricem 1487. r. Je£eh zapytamy sie nast^pnie dlaczego Kaili- 
tnach i Brognollus mowiq. o Historyi , chociai pozar zniszczyi cal^ bibliotek§, 
to odpowiedz musi wypasc w tym kierunku, be obaj uwa2aj^ to dzielo za 
bardzo wazne a zatem strata za wielk^; a dalej, be dzielo to bylo najswiezszym, 
ledwie co w swiat puszczonym utworem Kallimacha i moglaby zachodzic 
obawa, ib zostanie zatraconem. Gdy si§ zgodzimy na powyzsze rozumowanie, 
musimy oznaczyc czas powstania Historyi na kilka miesi§cy przed pozarem, 
wi§c na rok 1487, zwlaszcza, ze rok 1486. zaj§ty by! prawie caly legacyami 
Kallimacha. Do tegosamego rezultatu prowadzilaby nas i inna wzmianka, co 
prawda krucha. W rozdz. LXVIII., mowi autor o kolumnie, ktonj Turcy po¬ 
st awili pod Warn^ i dodaje: quae (columna) hodie quoque visitur. Jeieliby 
mo2na przypuscic, be Kallimach widziat te kohimn§ osobiscie, to przypadlby 
ten fakt na czas misyi dyplomatycznej autora do Konstantynopola a wiec 
w r. 1487. Gdy by zatem wszystkie powyzsze przvpuszczenia byly prawdziwe, 
rialezaloby s^dzic, be Historya powstala w r. 1487. 

Tytul dziela podajq bardzo odmiennie. Kallimach sam pod koniec przed- 
mowy, wystosowanej do krola Kazimierza Jagielloriczyka, powiada: ad Histo- 
riae huius institution; Brognollus nazvwa dzielo to: Historia; Trittenhem G , 
pisz^cy w r. 1490: Historia Polonica contra Turcum lib. I.; kodexy we- 
necki, rzvmski Reg. Suec. i wiedenski przytaczajg. tytul tylko okolicznoseiowo, 
w nadpisie przedmowy Kallimacha, jako Res gestae in Hungaria et contra 
Turcos per Vladislaum Poloniae atque Htmgariae regem ; kodex peters- 
burski: Hystoria rerum gestation in Vngaria et contra Thurcos per 
Wlaaislaum Polonie et Vngarie regem; kodex rzymski Ottob. ma tytul 
ogolny: De rebus Hungarick; wyd. augsburskie: Dp Vladislao rege sire 
clade Varnensi; wyd. krakowskie: De rebus a Vladislao rege Polonorum 
atque Hungarorum gestis libri tres; XVapowski d : Histo/ia de bello Var¬ 
nensi et Vladislai Iagelloniadis interita; Miechowita w wydaniu z 1519 d r. 


a ) Gams: Series episcopnrum 345. b ) Zeissberg: 384 — 5 oznaczyl po- 
wstanie Historyi na czas 1484 —1488. Pozar miat wybuchn^C 148/ (str. 3/8), 
lccz dowodu na tg okolieznos^ nie podal Zeissberg. c ) Trittenhem: De scn- 
ptonbus ecclesiasticis, Paryz 1512, str. CCVIII. d ) Scriptores rerum Polon. II., 
22: (Mieehovita) 268. 
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nie podaje fytutu, lecz okresla dzieto vv ten sposob: scripsil .... vitam et 
successus Wladtslai rcgis Poloniae et Hungarian in Thracia circa lac uni 
Vamensem per Th urcan proftigati et perewipti. W X V111. w. Braun daje 
mu tytut: Historia imperii et necis ad \aruam caesi Vladislai lageilotiidis 
Casimiri III (l)fratris Polotiiae et Hungariae regis; natomiast Fabricius b : 
Be rege Hungariae Vladislao IV. (!) et clade Varnensi a. 1444. Na 
koniec Grosses Universales Lexicon przypisuie Kallimachowi dwa dzieta 
dotycz^ce kleski warneriskiej; jedno Be rebus ab Vladislao Poloniae atque 
Hungariae rege gestis , a drugie, odr§bne: Be clade Varnensi , wydane 
w Bazylei 1556, i w Frankfureie 1601. w zbiorze Scriptores rerum Persica- 
rum; Fabricius i Giampi zas nazywaj^ to drugie dzieto: Lpistola de clade 
Varnensi. Przez porownanie textu wydania bazylejskiego z 1556. (t. j. hpistola ) 
z textami innvch wydari Historyi wykazac tatwo, ze jestto jedno i tosamo 
dzieto i zc Epistola jest przedrukiem wydania augsburskiego z 1519. r. 

Rozmyslnie przytoczytem catv ten dtugi szereg tytutow, aby wykazad jak 
s£| dowolne. Na podstawie stow Kallimacha , zawartych w przedmowie, listu 
Brognollusa i swiadectwa Trittenhema sjplz§, ze tytut zaczynat si§ od stowa 
Historia; dalszy ciiig tytutu zawierat zapewne stowa, znajduj^ee si§ w ko- 
dexach w tytule przedmowy Kallimacha t. j. res gestae. Caty zatem tytut 
bylby taki, jaki ezytamy w kodexie petersburskim t. j. Historia rerum gestarum 
i t. d. btowa Be clade Varnensi dodat prawdopodobnie wydawca augsburski, 
jako rodzaj reklamy, aby zwrocic uwag§ czvtelnika, ze w dziele t£m znajdzie 
opis kleski warnenskiej, ktora wobec walk tureckich w w. XVI. interesowala 
zywo szerokie kola. 

Pozostaje jeszeze kwestya podziatu na ksi§gi. We wszystkieh rekopisach po- 
ehodz^ nagtowki ksiqg z r§ki pozniejszej. Trittenhem mowi wyraznie, ze Historya 
napisana jest w jednej ksi§dze; wydanie augsburskie wprowadza podziat na dwie 
ksiegi t. j. I a od rozdz. I.—XVIII. a II a od rozdz. XIX. do koiica. J odziat ten 
niewymierny i nie da si§ uza^adnic tresciq, bo na II a ksi§g§ przypada wojna 
domowa wegierska i dwie wypiawy tureckie. \ ydawca krakowski dzieli Historya 
na trzv ksi^gi t. j. I a rozdz. I.-—XVIII, II a rozdz. XIX—XL i IIP do konca, 
druga ksi§ga konezy si$ powrotem krola z pierwszej wyprawy tureckiej a trze- 
eia zawiera opis wypadkow, ktore bezposredmo poprzedzity tub spowodowaty 
wyprawy pod Warn£, tudziez opis kleski samej. 

Niewqtpliwie poczynit KaUimach ust^py w swem dziele i odzna- 
czyt je inicyatami, ale napisat je w jednej ksiedze, jak o tem swiadczy 


a ) De scriptorum Poloniae et Russiae liistoricorum in bibl. Braumana colleclo- 
rum Catalogue, Kolonia 1728. Ten tytut Historyi przyjqt i Potthast; nnato go 
nosic lez wyd. kolonskie 1589. L ) Bibhollieca latina mediae et infimae latinitatis, 
Hamburg 1734, p. 893. 
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wspolczesny Trittenhem a . Podzial na ksi§gi pochodzi od wydawcow a skoro 
w druku ukazala sie Historya na ksi^ki podzielona, wprowadzali czytelnicy 
r^kopisow podzial, zwlaszcza wyd. krakow skiego, w kodexy same; dowodem sq. 
naglowki ksi^g r^kopisow Beg. Suec. , petersburskiego, wiedehskiego a prawdo- 
podobnie i weneekiego. 

Od cliwili pojawienia si§ ai do polowv XIX. w. uzywata Historya roz-r 
glosnej a niezasluzonej slawy. Kiedy zas /. JagieUo b wypowiedzial o nipj 
wcale zdrowy sf|d i przyznal Dlugoszowi pierwszeristwo pod wzglgdem »bo- 
gactwa rzeezy, autentycznosci swiadectw, bezstronnosci i porz^dku*, zgromil 
go surowo Michat Gliszezyhski c , zapalony wielbiciel Kallimacha i niezawsze 
szcz§shwy tlumacz Historyi. Jednakze powagi Kallimacha nie uratowal. 
Zeissberg bowiem, przeprowadziwszy gruntowne badania, utrzymal sad Jagietly, 
a Caro ( Geschichte IV, 345,1) nawet go zaostrzyl. 0 slusznosei sqdu tego przeko- 
nuje naoeznie porownanie Historyi z Dziejami Dlugosza. Okazuje si§, ze Kalli- 
mach znal wprawdzie Sylmusa listy (rozdz. XXXV.), ie mogt polegae na jakichs 
opowiadaniaeh moze Grzegorza z Sanoka lub nawet na dziele jego (rozdz. 
XXXIV. i rozdz. XL. w uwagach rzeezowych) — ale korzystal bardzo obszernie 
z Dlugosza , chod autora Dziejatv znac nie chcial. Reszta wiadomosci a wi§e to, 
eo stanowi wlasnosc Kallimacha, me rozswietla 2adnego faktu historyeznego 
i sluzy tylko do poznania zapatrywari autora. jego osobistych stosunkow, sym- 
patyj lub antypatyj. Poniewaz w uwagach rzeezowych znajdzie czytelnik ocen§ 
prawie kazdegn rozdzialu, dlatego ograniczam si§ tutaj tylko do ogolnych uwag. 

Historya , jako plod epoki humanistyeznej, nosi na sobie ceeh§ swego 
czasu pod kazdym wzgledem. Rozpoczvna Kallimach rzecz opisem geogra- 
fieznym i odt^d przez cafy ci^g opowiadania dodaje od siebie lub powtarza za 
drugimi opis polozema jakiegos miasta, biegu rzeki i wogole natury kraju. 
Cechuje to autora jako humanist.^, bo oni to »odkryli nature d ; ale brak tym 
opisom seislosci a cz§sto dodaje Kallimach jakis szczegol np. nazw§ rzeki 
(rozdz. LVI.) bez dostarezenia dowodu prawdy. Kallimach nie zadowala si§ 
nigdy prostym opisaniem faktu, ale starajqc si§ o dramatyezne przedstawieme 
rzeezy zwracu piln^ uwage na psychologiezne pobudki osdb dzialaj^cych i kresli 
je w licznych i po najwi^kszej cz§sei udalych mowach. Czym to zapewne pod 
wplywem Liviusa i Sallustiusa , lecz niew^tpliwie tei i pod wplywem epoki 
humanistyeznej; bylto bowiem czas, kiedy pigknie wvpowiedziana mowa 


a ) Zeissberg 385, 3 s«jdzi, ze Tnftenhem pomyhl i przyjmuje bez poda- 
nia motywow tytul i podzial wydania krak. b ) VVizerunki i roztrz^sania naukowe, 
poczet nowy drugi, 21, Wilno 1841. c ) F. Kallimacha Geminianczyka, 0 kidlu 
VVtadystawie czyli o kl§sce warnenskiej. Warszawa 1854. d ) Burckhardt - Gei¬ 
ger: Die Cultur der Renaissance in ltalien w rozdz. Entdeckung der landschafdichen 
Schonheit. 
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stanowita wain y wypadek a ledwie niekaidy 2otdak musiat przemawiac publi- 
czme przy ka&dej sposobnosci a . Opisy obl§£enia miast, bitew i kl§sk elemen- 
tarnych, jak gtodu i zarazy, byty zanadto pi^knem polem do popisu stvli- 
stycznego, aby je aulor zbyt tylko kilku slowy. Wsrod grozy wojny i aa- 
ttoku wainych spraw. nie spuszcza jednak z oka mikrokosmu eztowieka b i raczy 
czytelnika pi^knq. zresztq. tragedy^ mitosnq. (rozdz. XXVI.). Ze pisarz jest 
wltticiwym szafarzem stawy, ze w jego reku spoczywa pami§c lub zapomnienie 
o osobach i czynach, o tern jest autor z&rowno z wszystkimi humanistami 
przekonany jak najmnocniej i zapowiada to nie tylko w przedmowie, ale 
z prawa tego robi obszerny uzytek, gdy przemilcza o jednyeh osobach a pod- 
nosi zaslugi innych. Najw^cej charakterystycznem jest konsekwentne przermi- 
czame Olesnickich; niew^tpliwie wchodzi tu w gr§ jakas niecli^d ku arcybisku- 
powi Zbigniewowi, ale obok tego mogty wptynsjc na autora i inne wzgl^dy. 
Kallimach, tak bliski dworowi krolewskiemu, nie chcial moze w Historyi 
poswi^conej Kazimierzowi Jagiellonczykowi, wspominad o kardynale, ktory 
popierat zakrojon^ na szerokq. skal§ ale w skutkach nieszczesliwq. polityk§ 
wegierskg., i ktory stal w opozycyi do krola Kazimierza samego. iardynat 
zreszt^ wraz z rodzin^ sw^ nie by! mitym Ryiwianskim a o Grzegorzu z Sa- 
noka mial — jezeli wolno to w} wnioskowad ze stow Dtugosm z powodu 
smierci arcybiskupa lwowskiego — zapewne nie bardzo korzystne wyobraienie. 
Dose zatem powodow by o nim milczed. Zato dwor krolewski nie wyczytat 
w Historyi nie, coby go mogto razid. Krol YVtadystaw jest samodzielnym 
i bohaterskiin mtodziencem, przyst^pnym wszelkim szlachetny m uczuciom. 
Swiatto, jakie nail spada, jest nawet za korzystne, bo wiadomo, ie z powodu 
mtodego wieku nie byt a prawie nie mogt bye zupetnie samodzielnym. rzegorz 
z Sanoka, dobrodziej i przyjaeiel autora, zyskat liezne pochwaty; oezywista 
jednak przeceniat Kallimach stanowisko owczesnego sekretarza krolewskiego. 
Charakterystyczn^ rzecz^ jest, ze autor, podnosz^c zawsze i wsz^dzie gt^bok^. 
wiar§ i religijnosd Grzegorza, nie zawahat si§ przeeiei wto&yd mu w usta 
zdan o religii chrzescijaiiskiej zanadto ryzykownych (rozdz. XLIX.). Rody 
panow z Rytwian i z Rnina nale^aly do kola protektorOw i przyjaciot autora, 
stqd wspomma o nieh bardzo cz§sto. Rowniei nie zapomniat o swych ziom- 
kach, gdy przeora z Urany wywodzi z Floreneyi (rozdz. XV.) ani o wiasnych 
swych sercowyeh sprawach, gdy znalazt miejsee na wzmiank§ o »boskiej 
Fanii* a dziadka jej Leszka Bobrzyckiego przedstawit jako wzor rycerza. 
Zaiste z wszelk^. stusznosci^ mogt Kallimach s^dzid, ie od niego, jako od 
autora, zalezy stawa ludzka! Wszak nieznany sk^d i^d Leszek 2vl odt^d 
w pami^ci ludzkiej a wyjasnienia Zeissberga nie zdotaty go wyrugowa s nawet 


a ) Burcklmrdt-Geiger I., 275 — 278. b ) Ibidem II., Entdeckung des 
Menschen. c ) Ibidem I., 178. 
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z naukowych rozpraw. Wobec W§gr6w jest KaUimach umlarkowany; usuwa 
wszelkie zarzuty Dlugosza (np. w rozdz. XV.) i me pozwala sebie na tak 
obeli y we dla nich slowa*, jak: 0! gens maligna, gens perfida! Z Hunyaclego 
zdjql slusznie odium, rzucone nati przez naszego dziejopisa, i vryznacza mu, 
zgodnie z prawdq, zaszczytne sianowisko. Do kardynala legata Juliana iywi 
niech^d; na niego sklada wszelkie winy za kl§sk§ wameiiska a nawet majestat 
smierei nie zdolal autora usposobid przychylnldj. Czyi mialby w istocie autor 
odzwierciadlad uczucia kol sobie bliskich? Zapatrywania religrjne Kallimacha 
sq w duchu humanistow b a wi§c w duchu tolerancyi (rozdz. XXXVI. 
i XLIII.). Zwolenidk zasady *sobor nad papieiem* (rozdz. XXVIII.) a prze- 
ciwnik dominuj^cego wplywu koseiola na iycie prywatne i. publiczne uwaia za 
podstaw^ panstw res miliiaris et iustitia (rozdz. XIV.). Chociai nie powtarza 
za Diugoszem c opowiadania o karze, jaka spotkala lami^eego post iotnierza, 
wierzy przeciei najzupelnidj w pogafiskie fatum, przepowiednie przyszloscl 
i prognostyki (rozdz. VI., LV., LVII. i LXVII.). 0 powstaniu panstw ma 
tylko niejasne wyobra&enie, skoro s^dzi, ie narody powstaty ex convenarum 
mvMitudine casu congregata ( rozdz. XIII.). 

Najstabsz^ strong Historyi jest chronologia; roku nigdzie nie wymienia 
a wyj^tkowo tylko okresla dzien i to zawsze falszywie. Zaniedbanie chronologii 
sprawia, ie autor zestawia odr§bne i zupelnie niezaleine fakta w stosunku 
przyczyny do skutku (rozdz. XXV. uw.). Liczb§ wojsk, plan i przebieg 
bitwy zna dokladnie, ale wiasnie ta dokladnosd budzi pow^tpiewanie i kaie 
przyjmowad te -wiadomosci z zastrzeieniem. 

Ogolny sijd o wartosci historycznej dziela musi byd ujemnym; rzecz^ to 
wprost zdroin^. powotywae si§ w pracy .naukowdj na History a Kallimacha, 
jako na pierwszorz^dne irodlo historyezne. 

Pod wzgl§dem formy zAto stoi Historya dosd wysoko. Kunszt historyczny 
zasluguje na uwag§. Autor umie wysuwad na pierwszy plan rzecz glowrra 
a pominqd lub postawid w cieniu drobnostld; przedstawia wypadki wedlug ich 
wewn^trznego zwi^zku, stara si$ zgt^bid motywa dziatajq.cyeh os6b, opowiada 
iywo, pragmatycznie i przejrzyscie. Styl, mimo uchybieri, ktdre trzeba chod 
w cz§sci potoiyd na karb kopistow, jest gladki i ozdobny; widad, ie,autor 
nie tylko znal klasykdw ale przej^l si§ ich duchem. Dowodem caly sposdb 
pisania tudziei takie szczegoly, ie np. nigdy .nie podaje daty na sposob sre- 
dniowieczny, wedlug swi^t, ale na sposob rzymski; koscidl nazywa templum, 
o mszy sw r . nie wspomina ale wyraia si§ laudes grotesque deo actae i t. p., 
terra DIugoezowe w znaczeniu podziafu admmisiracyjnego jest u niego praetura 


*) Diugoss: Historya XII., 646. b ) Burckhardf - Geiger * II., 261. 
c ) Dingoes Historya XII.. 666. 
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i t. d. Styl wykazuje wiele podobieiistwa do sposobu pisania SallusUusa , cho<5 
nieobcy autorowi ani Livius ani Cycero. 

Jeden jeszcze ale wielce mily obowi^zek pozostaje mi do spelmenia: zto- 
4yd podzi§k§ tym Panom, ktorzy mi wydanie Historyi ulatwili. W szczegdlnosci 
zas rkladam serdeczne podzi^kowanie Prof. Dr. Smoke , za ktorego poSredni- 
ctwem otrzymalem opis kodexow rzymskich; Prof. Dr. Ptaszyckiemu za przy- 
slany mi opis kodexu petersburskiego i porownanie kilkunastu miejsc textu; 
Dr. Wislockiemu za informaeyq. w sprawie wydania frankfurckiego; Dr. W. 
Czermakotvi wreszcie za poszukiwania w bibliotece berlinskiej. 


We Lwowie w marcu 1890. 



Philippi Callimachi Experientis ad seremssimum principem Casi- 
mirum Poloniae etc. regem invictissinmm praefatio in Res gestas in 
Hungaria et contra Turcos per fratrem ipsius divum Wladislaum Poloniae 

atqne Hungarian regem inclitum 1 . 

Petrum de Bnino a , Yladislaviensem episcopum, deus nasci. rex mvietissime, 
in regno tuo voluit non solum, ut esset in his, quae ad rem divinam attinent, 
quoddam priscae sanctitatis specimen vereque religiosorum pontificum imago, sed 
etiam ut haberes in humanis consiliarium prudentia, fide, constantia, gravitate 
antiqua praeditum. Is aliquando cum divo Casimiro b , filio tuo, qui aut omnino 
nunquam nasci aut perpetuus esse debuit, sermonem cum haberet de rebus 
a maioribus tuis magno animo excellenterque gestis descend] ssentque 2 tandem 
in mentionem VTadisIai, illustrissimi fratris tui, quem sibi Hungari praefecerant 
post regis Alberti mortem, et simul multa repeterent de varietate fortunae 
actionumque et consiliorum, quibus Hungarian! tenuit usque ad pugnam illam 
cum Turcis, post quam in terris minime comparuit; visa est ambobus res 
dignissima, quae litteris mandaretur, utpote 3 quae legentium animos praecipua 
quadam voluptate explere posset propter ancipites varieque memorabiles eventus 
rerum ac temporum in bellis, quae mira illic casuum vicissitudine aut extrahi 1 
aut confici contigit. Quandoquidem per id tempus virlbus suis Hungaria non 


l ) Reg. Sum,: P. Callimachi Etrusci ad serenissimum principem Casimirum Poloniae 
et cetera regem mvictissimum praefatio i t. d. jak tv texcie. — Ottob. i Pb. 
podobnic jak poprzedni — Aug.: P. Callimachi Experientis Gemmianensis in Historiam 
de Vladislao Poloniae et Hunganae Rege sive Clade Varnensi ad Casimirum Regem 
illius fratrem praefatio. — Kr. Philippi Callimachi in libros tres De rebus gestis 
a Vladislao Polonorum atque Hungarcrum rege ad Casimirum •'regem praefatio. 
*) Kr. descendissetque. •) Aug . ut puta. 4 ) Aug. protrahi 

& ) Piotr z Bnina Moszynski byt biskupem od r. 1484—1493. Gams: Series 
Eprm . 345. ) Kazimierz §w. umarf w r. 1484. Ada Sanctorum, Martii. Vita 

s. ‘asimiri audore Zacharia Ferrerio p. 350. 
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tecum lantummodo per civilem dissensituiem saepe conflixit, sed in externos 
quoque studio religionis nostrae aimis 1 sub Viadislao susceptis 1 felicitate 
pugnandi adeo ceterorum Christianorum ad Turci nomen fractos deiectosque 
iam pridem animos erexit, ut pauci admodum in tota Europa tunc fuerint, 
qui ad Ghristianae rei ac nominis defensionem vel momenti vel consiiii aliquid 
non attulerint. Petierunt igitur a me id negotii assumi et litterarum lucem 
adhiberi dictis faetisque per se quidem splendidis et magmficis, sed quae obli- 
vio * paulo post o.bscurata foret % , si scriptorum monumentis non illu^trarentur. 

Itaque ego, qui scirem meum esse considerare non quantum possim, sed 
quantum debeam studii, operae fadultatisque conferre te * ac tuis omni vem - 
rationis 4 ac laudum genCre celebrandis et, si fieri possit, consecrandis interque 
immortales ac beatos referendis, quippe quod 6 ultra etiam quam impudentis 
votum opt are auderet me adeo fcxtuleris atque ornaveris, ut 6 nec tibi quidem 
aut dorm aut foris augendi mei locum aliquem 7 reliqueris, id, quod in tuam 
tuorumque laudem ac gloriam petebatur, pro viriii mea facturum me recepi. 
i'iolui eriim cum referendi aliquandd tibi gratias 8 facultatem minime sperare 
possem, videri et 3 * voluntatem defuisse. Licet igitur intellegerim plus mihi 
imponi, quam qliod aptissime ferrem, quoniam 10 in alterutro peCcandum ora. , 
subire ineruditi ingenii, quam ingrati animi notam malui. Nam etsi scribendo 
illustrissimi tratris tui sublima 11 facta verbis minime aeqoavero, cum virtutis 
etiam mfelices exitus laude non careant, non dubito futuros, quos grati 
mei voluntas moveat, ut quare scripserim potius, quam quomodo considerent. 
Tu quoque, qui me in re ista videas plus ausum, quam praestare posse spe- 
rarem, minime dubitare debes non mihi sed fortunae me,ae adscribendum esse 
quicquid est, quod in tuam tuorumque gratiam non efficio. Ceterum priirstjuam 
explicandorum seriem aggredior cum regionum, de quibus habenda est mentio, 
tempus pleraque nomina commutarit, quo facilius ubi et a quibus nabonibus 
quidquam 12 gestum sit intelligatur, maptime ad rem pertinere putavi earum' 
terrarum situs veteresque appellationes, quantum diligentia *et coniectura con- 
sequi potui, nominibus, quibus hodie nuncupantur. accomodare. 


4 ) Aug. i Kr. a^ma .... movens. *) Aug oblivione .... obscura forent. 

J) Aug. tibi; Wd. brak tego stowa 4 ) Kr. veneralione. 6 ) Kr. quippe qui. 

8 ) Kr. ut ne locum quidem tibi; Aug. et nec quidem tibi. 7 ) Aug. brak 

8 ) Kr. gratiam. ®) Kr. etiam. 10 ) Aug. quoniam vero. 11 ) Tak Wn , 

zreszta inner sublimia. 18 ) Wd. quicquid; Kr. quidque. 
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Ultimi Europae ad orientem ac septentrionem anguli, quem Sarmatiam 
dixere, meridionale latus, quantum est inter Tyram Axiacumque a amnes ad 
Euxinum mare porrectum et plerisque in locis, maxime circa litus Ponti, etiam 
ultra Axiacum Podolia 1 nunc appellatur. Inde Russia 2 est usque ad Borysthe- 
nem a , cuius utramque ripam ubique sursum ad caput ipsius obtinet; deinde 
inter orientem et septentrionem conversa supra Tanais a ortum ad Rhipaeos b 
montes porrigitur, a quibus altera demum fronte in Sarmaticum Oceanum c ultra 
Chersinicum " ad Furs1am d fluvium, altera vero in Asiam ad Hyperboreos 6 
Hippophagosque Sarmatas procurrit *. Quicquid vero veltit a tergo Russiae, 
inter ipsam Tanaimque et Maeolidem remanet, Tartari 6 tenent. Litiiania j vero, 
interiora Sarmatiae ad Venedicos f Bondinosque montes obtinens, qua meridiem 
atque orientem speetat 7 , Russiae obtenditur. Eius autem septentrionalia Livonia s 
excipit ac Prussia et Pomerania 9 ; quae regiones a Bondinis Alanisque * montibus 


i) Na boku stronnicy w kod. Wen. * Podolia; pomewaz podaje napisy na boku stronnie 
tylko z weneckiego kodexu, wiec odtad opuszczam dodatek. Rod. wen. i ) Na 

boku: Russia. s ) Aug. Chersonessum zupetnie bl§dnie, gdyz mowa tu o rzece 
wpadajacej do Baltyku. 4 ) Aug. percurrit. 6 ) Na boku: Tartaria-Lytifania. 
6) Aug. i Krak. stale: Lithuania. ■) Aug. speetent. 8 ) Na boku: Liuo- 

nia-Prussia. 9 ) Wrc. i Wd. brak: et Pomerania. 

a ) Tyras (Danaster) = Dniestr; Axiacus dzi§ Teligul ( Lolling tv Mutter 
Iwan: Handbuch der klass. Alter turns - Wissensehaft III., 235). W Atlasie Spru- 
nera-Menkesa jest Agalmgus rzeka uchodzqca do Czamego morza mi^dzy Bohem 
a Dniestrem; Borysthenes = Dniepr, Tanais = Don. b ) g6ry w p6?nocn6j cz^Sci zie- 
mi, o ktorych wyobrazenia starozytnvch roznorakie. U poZniejszych geografow nalezy 
rozumiee zachodnie odnogi g<5r Uralskich. Tak Cl. Ptolemaeus : Geographia wyd. Ko- 
lonskie 1540., 131. c ) Batfyk. d ) Chesmus (Chersinos) rzeka w Sannaeyi europ., 
dziS albo Pamawa albo Lowatrossyjska. Pauly: Realencydopadie ; ( Gliszczynski M. : 
F. Kattimachi G. 0 krdlu Wiadyslarvie 30, 7, sqdzi, ze jest nic| dzisiejsza Dzwma 
Battycka). — Fursta ani podobndj nazwy rzeki nie zdotatem w Sarmacyi odszukae. 
e ) Hyperborei lud bajeczny ; po^niejsi poeci i geografowie wyznaczali mu siedziby 
na zachodmch lub potnocnyeh kraficach ziemi. — Hippophagi Sarmatae mieliby 
siedziby nad Kamq. w okolicy dzisiejszego Permu. ) ez§£<5 watu Uralsko - BaJtyckiego 
na granicy Prus wsehodnich. g ) Alaunus mons u 2r<5det Desny i Donca jako 

cz§§6 watu Uralsko-Karpackiego. (Spruner - Menkes: Attas j. 
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reliqua Sarmatiae occupant ubique ad oceani litus. Ab occidente vero ad Litifa- 
niam mngitur Masovia 1 circa ripas Istulae fluminis, quae ab ea parte terminus 
est Sarmatiae. At superiora Istulae ad fontem, turn campos inter montes, qui 
Sarmatici dicuntur, atque ortum Istulae interiectos, praeterea montes ipsos 
Sarmaticos Poloni 8 tenent; quorum regio in finibus utriusque posita tantundem 
fere in Germaniam, quantum et 3 in Sarmatiam protenditur per ea loca, quae 
Ombrones 4 , Saboci, Sidones et Visburg a ab initio incolebant. Ceterum qua 
Germaniam incurrit, coniungitur Silesiae 8 , quam subinde Moravia® a tergo oc- 
cidentem versus excipit. Silesiam vero et Moraviam 7 Quadi 8 olim et Marco- 
mahi tenuere sub rege Morabando 9 , a quo Moraviam mutatis abiectisque 
quibusdam litteris dictam crediderim. His duabus regionibus Boenria 10 ad 
aquilonem inter montes, qui Sudetae dicti, et silvam Semanam b adiacet. Hun- 
gana 11 vero, quae Pannonia dicefcatur, non ubique, ut olim, Danubiumhabetad 
.septentrionem, sed superato flumine hinc in Germaniam, illinc in Iazyges Meta- 
nastas c se extendit versus Carpatum 15 montem, sub quo Scepusium 1S , a Polonia 
procurrens 14 in fines Hungariae desinit. Reliqua vero lazygum Metanastai urn 18 
et adiacentia Tibisco d amni Hungarl Transilvaniam vocant; cui 16 inter Danu¬ 
bium et Garpatum adiuncta est Montana Valachia 17 , quae a maioribus Dacia 
vocabatur. Huic velut a tergo ad occidentem apposita est Bossina 16 , quam 
Rascia et Servia contingunt, illis in locis cum ea sitae, quibus Superior Misia 


*) Na boku: Masouia. *) Na boku: Polonia. •) Aug. i Krdk. brak. 

4 ) Wd. Ocabrones. 6 ) Na boku: Silesia. 6 ) Kr. Moraviam. T ) Na bokt:: 
Morauia. *) Aug. quam olim et... •) Kr. Morobando. 10 ) Na boku: 

Boemia. 11 ) Na boku: Hungama. 18 ) Aug. i Kiak. Carpathian, lecz ozna- 

czaloby to okolic? wyspy Carpathos mi^dzy Kreta a Rodusem poloionej. 1# ) Na 
boku: Scepusium. 14 ) Wd. i Aug praecurrens. 1S ) Na boku: Transiiuania. 
le ) Aug. i Kr. raa szyk slow zmieniony cui adiuncta est inter Danubium et Car- 
pathium. 17 ) Na boku: Valachia. 18 ) Na boku: Bossina. 

a ) Ombrones, Saboci, Sidones, Visburgi ludy mieszkajqce na pdltioc Karpat 
przez Galicyii i Szlqsk ku Sudetom ( Kiepcrt: Wandkarte des rdm. Fetches; 
Ptolemeus 131.). b ) Semana siiva = gdry tuzyckie lub Las Turyngski; tutaj 

zapewne nalezy rozumied Las Turyngski ( Graesse : Orbis latinus). c ) Iazyges^ 
Metanastae mi^dzy Dunajem a Cis^. d ) Tibiscus = Cisa. 
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et Dardania a olim continebantur x . At Bulgaria 8 Inferioris Mlsiae partem et 
utrumque latus Haemi montis iugaque ipsa obtinet usque ad Triballos b , in 
quos Bossinae orientale latus desinit. Altera vero Valaehia, cui Moldaviae 8 no¬ 
men est a flumine hoc tempore, apud antiquos Inferioris Misiae pars fuit; 
protenditur autem inter Danubium et Tyram ab Ierasso 4 amne c , Montanae 
Valachiae termino, usque ad fCuxinum. Harum autem regionum fines omnes 
nationesque eas incolentes atque urbium situs describere supersedi, non quia 
longum fuisset et laboriosum, sed quia ad historiae liuius 6 institutum satis, 
quae dicta sunt, sulficere putavi. Eo tantummodo adiecto: Cracoviam scilicet 
sedem regiam in Polonia, Budam 7 in Hungaria, Vilnam vero in Litifania me- 
tropolim esse ac principis domicilium d . 


i) Aug. i Kr continebatur. 2 ) Aug. Ad Bulgariam — Wn. napis na boku: 

Bulgaria. *) Na boku: Moldame. 4 ) Ang. Gerasso. 5 ) Aug. i Kr. brak* 
$ ) Na boku: Cracouia. 7 ) Na boku: Buda. 

a ) Dardama poludniowa cz§S6 Mezyi, u 2r6del Morawy. b ) TnbaJli lud 

tracki w zachodniGj cz^sci Mezyi Dolnej czyli pdiniejszSj Dacia Ripensis az do 
Iskeru (doptywu Dunaju). c ) Ierassus = Hierasus = Seret; Jung w Muller 
Irvan: Handbuch III., 540; — GHsscsynski: F KalHmaeha, 0 krolu Wlady- 
stawie 32, b?§dme objaSnia przez Prut. d ) Pierwsza cz<$£6 przedmowy nosi 
dwie cechy: unizonoSci wobec krdla i jego rodziny obok przeSwiadczenia o wazno£ei 
ustugi, jakij oddaje przez napisanie Historyi. Druga cz§£6 tj. traktat geograficzny jest 
wlasnu&eiq Kallimacha oczywista w tt*m znaczeniu, iz me wzi^t go z iadnego autora 
sywcem , bo zresztq podane tu wiadomoSci byly wdwczas do56 znane. 



Ineipit narratio 1 . 


I. Tigismundus rex Hungariae, qui ultro ad.imperium accitus Boemos 
quoque sibi postea subiecerat, tanta moderatione annos supra qulaquaginta 
regnavit, quod 8 cum sine virili prole tandem mortem obiisset, Hungari nemini 
subesse maluerunt a , quam duci Austriae Alberto, cui iam pridem Sigismundus 
unicam filiam a suam matrimomo coniunxerat *. Videbatur lemr posse deside- 
rium mitis et sancti regis, si eius filiam apud se regnare intuerentur. Quae 
persuasio subinde etiam paene profuit illius nepoti nondum nato. Nam cum 
Albertus quoque, haud multo post delatum ad se regnum, gravida uxore, vita 
excessisset, optimates Hungariae frequentes una cum oratoribus despoti Ra- 
sciae c ac Ciliae d comite ad reginam Budae agitantem convenere 4 coeptumque 
est agi de regni statu constituendo. Et piimo quidem non 6 exaudiebantur prae- 
tei voces felicem faustunique partum reginae ominantmm asserentiumque mi- 
2 lime prius de novo rege referendum, quam 11a peperisset. Deberi id Sigismundi 


*) Beg Suec. i Pb. Imiium narrationis. Aug P. Callimachi Experientis De Vladislao 
rege sive clade Varnensi lib. I. — Kr. P. Callimachi De rebus a Vladislao Rege Polo- 
norum atque Hungarorum gestis liber primus. *) Aug. i Kr. ut . . . maluerint. 

•) Aug. iunxera* 4 ) Na bokv: Consultatio Hungarorum et tegme de regni statu 
constituendo post mortem Alberti regis. 5 ) Kr. nihil exaudiebatur. 

a ) Elzbieta cdrka cesarza Zygmunta Luxemburczyka. b ) Przytaczam str 
History! DJugosza wedlug wydania krakowskiego tom IV. Kallimach nie odpisywal 
go zywcem, lecz wiadomoSci jego rozwadniat. Co Dlugosz streScil kilku lub kilku- 
nastu slowy, na to potrzebuje Kallimach nieraz kilkunastu zdafi. Aby wi^c m6c 
odznaczyC icicle, co wzi^l z Dlugosza trzebaby nieraz wykreSlid z peryodu stowa 
poszczegdlne. Pomewaz trudno zaznaczyC to drukiem samym, umieszczam litery Di. 
obok dotyczqcego wiersza a pod koniec rozdzialdw omavuam wazniejsze zmiany 
wprowadzone przez Kal. c ) Jerzy Brankowicz. d ) Fryderyk hr. celejski. 
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recentibus meritis, qui pateraa in omnes caritate regnum 1 tenuisse ; non 
tentandam fortunam tern ere exfernis regibus experiendis, cum lomi iam* 
forsan affuturus 8 , qui avi sui eos aequabilitate gubernaret. Valuissetque publi- 
cus favor et gratissima omnibus Sigismundi memoria, si Iohannes Hunyat anus, 
ante omnes prioris suaeque aetatis magnos viros rerum militarium cn 
artium peritia memorabilis, urgentium 4 periculorum non admonuisset propter 
Sunderovium 6 oppidum a cum universa paene Rascia iam turn a Turcis occu- DI - LU - 
patum sublatumque veluti murum, quo illis obiecto Hungaria satis tuta vide- 
batur. Ea vox quasi frenum a mortui gratificatione curam omnium in praesentes 
necessitates convertit coepitqne 6 ipsorum animis obversari regni orbitas et 
Turcorum in dies maiores vires iterque ad se plane illis patefactum. Praete- 
rea in partu reginae, etiam 7 ut votis omnium correspondisset, dum puer coa- 
lesceret, parum momenti fore constabat ad regni curam et tutelam, cum 
interim virorum animi muliebre regimen aspernarentur propter imbeciUitatem 
plerumque illi insitam sexui; et si curatores Postumo assignarentur, intellegebant 
regium fastum regiasque cupiditates in paulo ante paribus condicione vel per- 
feire vel explere durissimum fore. Sed et regina non mediocriter animo sollicita 
haud satis constituebat serum, quidnam maxime in deliberatione tarn ancipiti 
esset expetendum, cum aut filio, si nasceretur, regnum abrogandum aut Turcis 
prodendum appareret. Sed neque exploratum habebat marem nasciturum vel 
tarn benivola in se ac 8 suos Hungarorum studia etiam 9 , si difficultas aliqua 
ingruisset, ad extremum permansura. Diversis igitur diversa probantibus nihil 
aeque ab omnibus laudabatur, quam si Vladislaus rex Poloniae, paulo ante 
puberem aetatem ingressus cuiusque indoles ac virtus velut humanum modum 
supergressa iam turn magno famae consensu Celebris erat, viduam reginam 
uxorem duceret gentis utriusque rerum summae praeiuturus: id unicum colu- di eu. 
men adversus 10 domi forisque imminentes turbas, si ea affinitate Polonorum 
robur invictum Hungaricae rei iungeretur. Sed nihil aeque Vladislai assensum 
remoraturum apparebat, quam nascendorum sibi Ubcrorum incerta successio 
propter ventrem, quern regin 3 ferebat. Atque ideo non adversante ilia in id 11 


l ) Aug. omnes. -*) Wrl. brak. s ) K,\ affuturus esset. *) Wd. i Aug. 

vigenlium. 6 ) R?., Sinderoviam. 6 ) Aug. corpereque. 7 ) Aug. et. 

8 ) Aug. et. 9 ) Aug. etsi. 10 ) Wd. brak. 11 ) Wd. inut 

a ) Dzis Smederevo (Semendria) nad Dunajem. 
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di. 614 , consensum, quod 1 si puer nasceretur, Austriae ac Boemiae praeesset 3 , liberi 
di. 6i7. autem novi regis, si qui procrearentur, in Hungaria regnarent. Eaque condicione 
regnum et eoniugium perferri ad Vladislaum placuit ita tamen, ut non* prius 
de liberorum successione quicquam 2 diceretur, quam ex diverso eius rei mentio 
illata 3 foret a . 

di. 6i5. II. Designati ad id munus omnium consensu episcopus b Segniensis 4 Ma- 
thico Talancius 6 , Emericus Marcellus, Iohannes Perenus, Ladislaus Palocius 6 . 
Quibus Cracoviam venientibus Vladislaus ad mille passus c obviam misit fratrem 
suum Casimirum, a quo mutua gratulatione suscepti atque in civitatem inducti 
sunt. Postridie vero in curiam acciti ita ad regem verba fecisse traduntur 7 : 
Si vicinitas et rerum variae occasiones ac tempora non coniunxissent 8 regnum 
nostrum cum tuo multis foederibus officiisque mutuis, virtus tamen et felicitas® 
tua, rex indite 10 , nobis dignissima visa foret i quae dubiis rebus nostris irriplo- 
raretur. Cum enim cordi non fuerit deo optimo maximo Albertum apud nos 
regnare, in cuius electione secuti sumus non quod expediret, sed quod a gratis 
animis recens atque eadem acceptissima omnibus Sigismundi memoria exposcebat, 


i) Kr. brak. 3 ) Aug. brak *) Aug. nata. 4 ) Aug. Strigoniensis 

blednie. 6 ) Aug. Thalautius. 6 ) Kr. Palancius T ) Na boku: Verba 

evocationis Vladislai regis Polonie ad regnandum in Hungaria acciti. 8 ) Kr. 

coniunxioSet. °) Wn. i Wd. feiicis 10 ) Wd. inclitissime. 

a ) Pominqwszy obfitofid stdw u Kallimacha s$ wladomosci jego podane w tym 
rozdziale zupetnie zgodne z Dtugoszem. Rdznica polega na tem, ze Kallimach wy- 
chwala krdla WJadystawa i ie wysun^t rozmyslnie na pierwszy plan Hunyadego, 
ktdrego Dtugosz widocznie nie lubi. Wzmianka o przywiqzaniu W§gr6w do cesarza 
Zygmunta znajduje si? w kroniee Thuroczct ( Schwandtner : Scriptores, Tyr- 
natva 1765., I., 394.) WspdlnoSc to jednak zapewne przypadkowa, bo inne wia- 
domoSci Kallimacha nie kazj£ przypuszczaC, izby znat t? kromk?. b ) Dtugosz 
wymienia nazwiska i godnoSci postdw §ciSl6j: Iohannes Segniensis eps., Mathko de 
Thaloncz Slavoniae et Dalmatiae banus, Emericus de Marcellis magister curiae, 
Iohannes maior de Peren et Ladislaus de Paloucz Wed Jug dokumentu Wtadystawa 
i postdw (Katona: Historic/, XIII., I., 23 — Chmel: Geschte. IV. , II., 731 
Dogiel I. nr. 14). jest Emeryk de M magister dapiferorum regal, et comes Simigiensis, 
Jan de Peren magister thauernicorum reg. a Wiadystaw de Paloucz magister curie 
reg. c ) Dtg. pow ada: extra civitatem. 
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quod lacturi prius fuerant, si salvo olficio licuisset, te, qui rex noster sis, 
universi quorum interest unanimi sententia elegerunt. Omittirnus ilia prose¬ 
qui, quod indoles tua vere regia, quod maiorum tuorum decora illos peliexe- 
rint, ut crederent te unum tam 1 amplissimis duobus regnis utiiiter praeesse 
posse. Coniuncta est utriusque gentis fortuna et prospera omnia utrisque semper 
fuisse animadvertimus, nisi cum mala quaepiam ratio consilia et res alterius 
ab altera separavit. Sic olim Gothi, sic Vandali aliaeque gentes paene ignoti 3 
terrarum tractus. sic postea Tartari per Polonium prius in Hungariam 8 , deinde 
in alias etiarn regiones irrupere; sic nisi eandem mentem tibi ad suscipiendum 
regnum, quam nostris ad deferendum 4 deus dederit, prope est, quod ominari 
animus horret, ut Turci patefacta sibi Hungaria in vos inde helium vastita- 
teinque convertant. Dum pro Rascia et Bulgaria, quae duo saepimenta regni 
nostri erant, lentius paulo quam expediret arma nuper induimus, in discrimen 
rerum nostrarum venimus et helium, quod ab alienis finibus propulsare oportuit, 
in nostris cogimur sustinere. Si nihil ultra peteretur, quam ut succurreres 
discrimini nostro, utique praestaret aliena defendere quam pati sua in pericu- 
lum 6 rapi, nunc quando non sola tutela sed ius et arbitrium opulentissimi 
regni ad te defertur, quid est quod maximopere a te • deliberandum sit, de- 
beasne cum tam ingenti ac gloriosa 7 mercede earn dimicationem etiam gemi- 
natis viribus suscipere, cui nostris copus nostrisque armis semper pares fuisse 
nos seias? Periculum est, arbitramur, ne semiermem et ex fuga pugnantem 
hostem, quern sine ullis externis auxiliis prope contempsimus, si tu paululum 
cum tuis anniteris, finibus nostris non submoveas? Nomen, hercule, tuum 
sine ullis armis ad id sufTecerit, vel si molienda vis erit haud difficili 8 conatu 9 
regni utriusque rem perpetuo stabilieris 10 . Neque ideo, quod ultro expeteris, 
reliqua 11 omnia desperata a nobis putes. In maximo multorum ambitu te iudi- 
cio, non necessitate praetulimus, qui scires aeque, atque illi, regnum admini- 
strare, sed commodius forsan tueri nos iunctis utriusque regni viribus posses et 
in primis deberes propter communia utriusque 18 discrimina. Silemus felicitatis 
cumulum, qui exinde maiestati tuae accedet; quantum verae 13 gloriae et in 


*) Kr. brak 3 ) Aug i. .gnotos. 8 ) Aug. i Kr. per Poloniam in Hunganam 

primo. *) Wd. descreeionem. f ) Aug. periculis. 6 ) Wd. zamiast a te 
ma ad. T ) Wd. ac tam gloriosa. 8 ) Aug . haud indifficili •) Wd. 

conictu. 10 ) Aug. stabihens. 11 ) reLnqui. 13 ) Wn. ut usque. 

ls ) Wd. vero. 
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praesens et ad 1 posteros conciliaverii 2 tibi tam incliti regni publicus 8 de 
virtute tua consensus! Quanta laude effereris, quod tam benigne de te scn- 
tientes gratissima voluntate in fidem susceperis, qui 4 , deus omen avertat, si 
repudiati, in discrimen raperemur. Omittimus quod eadem fortuna res tuas 
manet; non solum vicinum ac socium regnum in periculo destituisse dicereiis 6 , 
verum etiam evertisse columen ac propugnaculum 6 Christiani nominis, cuius ma- 
iestas viribus armisque nostris 7 stetit hactenus staturamque confidimus. Sed et 
fortunam dicunt volubilem deam nec facile postea comprehendi, si semel oblata 
contemnitur. Non libet gloriari benignuate 8 caeli ac terrae, quam regno nostro 
natura indulsit, neque vicinitas neque magnitudo rerum gestarum illius earn te 
ignorare permittit. Singula illic sunt eiusmodi, ut magnis periculis etiam bello 
expeti debeant, nedum sponte oblata suscipi. Atque ut intellegas, quam 9 simul 
omnia consentiunt ad felicitatem tuam, id ipsum, quod nos petimus, regina, in 
qua aliquid momenti in contrarium videri potuit, etiam una nobiscum petit 
pignusque et stabilimentum tam salubris unique genti incepti matrimonium 
suum offert. Ea est ipsius nobilitas et fortuna, ut magnopere probari abs te 
possit, forma vero et aetas non contemni. Sed neque in tanta deliberatione 
audienda est mentio de rebus tam caducis et momentaneis neque voluptatis 
gratia initur matrimonium maxime inter reges, a quibus nihil aliud quaeri solet 
in 10 uxore 10 quam dignitas, ut quam illustres successores relinquant. Etsi altius 
attenditur propterea, quod regna non nisi unum capiunt, illarum coniugia ma¬ 
xime sunt expetenda a regibus, quae minus fccunditatis videntur habiturae. 11 
Tu modo ilia, quae alii per ferrum atque 12 ignes assequenda non dubitarent, 
ultro ad te delata non spernas nec velis esse aut died minus felix, quam deus 
atque homines velint a . 


1 ) Wd. in. J ) Wd. conciliamus. 3 ) Aug. brak. 4 ) Kr. quod, 

s) Aug. dieerit, 6 ) Wd. propugnabilem. 7 ) Wn. i Wd brak. 8 ) Kr. 

de benignitate. 9 ) Aug. quod. 10 ) Aug. brak. *0 Aug. habitura. 

1S ) Aug. ac. 

a ) Gala mowa jest utworem Kallimacha w guSeie humanistyeznym a nie brak 
nawet wzmianki o dawno minionprzeszto§ci ( sic Gothi, sic Vandali). Nie 
zawiera nieprawdziwych rzeezy i moglaby by6 powiedzianq w 1440. r. — w Italii, 
z wyj^tkiem jednak ostatniego ust§pu o malzenstwie krdlow, kt6ry moze jest zanadto 

swobodny. 
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III. Dum 1 haec agerentur peterenturque ab Hungaris aderant et 2 Turci 
oratores, quos iam pridem missos deprehenderat in via mors Alberti, qua seu w. 6is. 
vere incomperta seu ad tentandum dissimulata peregerant mandata. Onerebat 
per earn legationem Amoratus Turcorum imperator militem ac pecuniam Via- di. 013 
dislao ad gerendum bellum contra Albertum in Boemiaquae mortuo Sigis- 
mundo in duas factiones abierat, et una quidem Casimiro Vladislai fratri regnum nr 585 
deferebat, altera propter uxoriam successionem Albertum sequebatur. (ieterum 
foedus in id sanciri petebat, quod 3 redacta universa Boemia in potestatem 
Casimiri Vladislaus ab amicitia et foedere Hungarorum abstineret. Itaque cum 
defuneto Alberto res integra non esset, oratores per \ arias simulationes Cra- w. 614 . 
coviae retmebantur in exspectationein, quo res Hungarica post regis mortem 
inclinaret. Eos, quod ex vultu facile notari potuit, ubi per interpretem, quae 
postulata erant, cognovere, ingens maeror cepit et subita consternatio animorum. 
bed neque eodem sensu a Polonis omnibus accipi prius oculi et facies motusque 
divers!, deinde etiam verba indicavere. Cum 4 essent, qui dicerent nihil prae- 
terquam bellum otTerri ab Hungaris; post ceteros omnes frustra mploratos ad 
se iri; minime id onus assumendum, quod omnes alii 5 ferri posse desperassent. 

Sed et malae rationis esse regem suum dimittere, ut peregre regnaret; omnia 
futura in regno turbarum plena et seditionum, si sine rege agitandum foret; 
nemmem unquam censuisse aut navem sine rectore aut exercitum sine duce 
esse oportere aut unum quempiam duabus navibus duobusque exercitibus uti- 
liter commodeque praeesse posse. Non esse exploratum homini. quid in dies 
accidere valeat. Infinita paene, quae abseute rege regnum perturbare queant; 
processuram .mproborum licentiam in infinitum, bonis vero praesidia 6 et tute- 
lam defutura 7 . Sed ut cetera tolerari possent, perpetuum bellum, quod 8 domi 
gerendum cum Tartaris, certe nullo modo sine rege aut sustineri aut propul- 
sari posse. Quorum sententiam Vladislaus, cuius iuvenilis animus abhorrebat di. gig. 
ab eo matrimonio, quod cum regno adeundum erat, cum regina grandaeva 
iam esset 9 , facile sequebatur; aliis multis in contrarium nitentibus inprimisquc a 


*) Na bokuj Legalio Turci. *) Aug. etiam. 8 ) Kr. ut. 4 ) Na boku: 

Consultatio Polonorum de suscipienda conditione ab Hungaris oblata fi ) Aug. 

ceteri omnes ferri. •) Aug. praesidium. T ) Wd. i Kr. defuturam 8 ) Kr. 
brak. p ) Aug, foret. 

a ) Odt^d do konca rozdziaiu w?asno§d Kal., chociaz lakoniczny Dl. dostarczyl 
gldwnego wjjtku. 
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Ostrorogeo 1 Dobrogostio * et Cisovensi Iohanne cum Gregorio Sanoceo s . Hi 4 
divitias viresque regni, quod offerebatur, extollendo, Turcorum vero res depri 
mendo, magno animo condicionem suscipiendam affirmabant. Quae de regis 
absentia dicerentur, nihil ad rem attinere; iam pridem assuefactos homines 
etiam sine eo agitare, cum saepe 6 Litifaniam a se recipere solitus esset vici- 
nioremque esse Budam Cracoviae quam Vilnam. De his, quae timeri sperarive 
possent, facile esse am turn volente rege statuere. Quod si quid inopinatum 
casus alferret, regem futurum in propinquo; conluncta esse inter se regna ita, 
ut non quasi duobus sed tantummodo uni 6 regno rex esset praefuturus et 
eo magis fore in utroque venerabilem, quo utrisque invicem cuique alterius 
vis notior esset et auctoritas. Contra turtiva? Tartarorum incursiones satis su- 
perque indigenas Podoliae ac Russiae sufficere; quod si iustum bellum inferre- 
tur, multo facilius fore utriusque regni viribus illud propulsare. Non esse tantae 
gloriae occasionem omittendam, ut rex Poloniae etiam in Hungaria regnare 
diceretur et unus prae ceteris principibus visus, qui tantum regnum rite regere 
ac tueri posset 7 . Nullam condicionem repudiandam, nullum periculum non sub- 
eundum pro tarn ingenti laude. Non inferri id bellum Hungaiiae, in quo tan¬ 
tummodo iibertas foret amittenda, quanquam quid non audendum subeundum- 
que pro libertate; sed agi, ut 8 degenerarent omnes a moribus institutisque 
maiorum, templa 9 et sacra omnia profanarentur, sepulcra parentum dirui et 
ossa dissipari, coniuges vero sororesque et liberos aut ad servitutem aut ad 
hbidinem rapi intuerentur. Longe praestare tantam immanitatem submovere in 
alienis fmibus, quam in suis postea sustinere. Nullam unquam aetatem tacitu- 
ram immortalem gloriam, quam adipiscerentur, si tarn calamitosam necessita- 
tem a cervicihus regni inprimis incliti sed et vicini et foederati et quod non 
nisi per summum see)us deseri posset propulsassent. Ad haec solam famam eo 


*) Wd Ostrogeo. *) Aug. Dobrogosio. 8 ) Wd Samoceo. 4 ) Aug. brak. 
wi§c byloby to jedno zdanie. 8 ) Aug. i Ks saepe in. 6 ) Aug. sed uni tan¬ 
tum ; Kr. sed tantum uni. T ) Aug. possit. 8 ) Aug. sed magis ne. 9 ) Aug. 
templaque et. 

a ) Jestto domysl Kal. zupelnie niewtaSciwy, jak o tem przekonuje Ilinera- 
rium Wladyslatva III. Kal. kresli tu zwyczaj Kazimierza Jag., ktdry ez^sto . 
na Litwie przesiadywal. 
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inter se vinculo coniunctarum virium duarum invictarum nationum satis futu- 
ram ad Turcum Tatarumque intra 1 fines suos continendos a . 

IV. Et iam deducta eo res erat, ut nemine adversante Vladislaus condi- di. 6ir. 
cionem susciperet, cum renuntiatum est reginam Postumum ex Alberto pepe- 
risse b . Itaque cum videretur Vladislaus irustra uxorem ducturus, si filii sui a ad 
regni successionem pervenire non possent, ex integro tota res coepta est repu- 
diari. Sed ubi oratores Hungari explicatis omnibus, quae apud suos constituta 
erant etiam de filio, si nasci contingeret, hanc quoque difficultatem amoverunt, 
rursus expugnatus est regls animus, ut 3 ad glorlam et amplitudinem tantarum 
rerum se potius erigeret, 2 uam deprimi pateretur a brevi voluptate, quam ex 
viridiore uxoris alterius aetate consequi posse arbitraretur. Decreta 4 igitur dies 
sollemnis c et templum augustius in arce Cracoviensi, ubi responderetur Hunga- Dt. 6i?. 
ris. Ibi cum frequentissim' ex omni ordine ad spectaculum convenissent uni- 
versique regni proceres in suggeetu ad id praeparato consederent 6 , con versus 
ad oratores Vladislaus ubi protulit ea, quae pro loco et tempore ad grati "animi 
testimonium propter praesens in se beneficium visa sunt attinere, quod bene 
verteret utrique genti, quibus condicionibus ad se delatum erat •, ius ac 7 tute- 
lam Hungarici regni suscipere piofessus est quantum que humana ope fieri posset 
daturum se operam dixit, ne tarn benigni de se iudicii Hungaros poeniteret; 
ipsorum iam esse curare, ut quae suorum nomine spopondissent rata perma- 
nerent, se in tempore promissis suis affulurum. Sub hanc vocem secutae 


*) Wd. inter. *) Kr. eius. •) Wd. brak. 4 ) Na boku: Respondetur 

Hungaris et conditio ab eis oblata suscipitur. 6 ) Aug. consedissent. 6 ) Aug. 
i Kr. delata erant. T ) Aug. i Kr. et. 

a ) T re§c ust^pu zgodna z Dtugoszem zawsze jednak z t6m zastrzezeniem, ze 
Db skqpy w slowach. Dodal Kal. o niebezpieczenstwie groz^cem od Talardw; Db 
m<5wi, ze doradzajq przyj^cia korony: aliis vero, parti videlicet maiori et saniori. 
Kal. za§ wymienil Jana z Czyiowa, ktdrego znaezenie bylo wdwczas wielkie, 
(pordwnaj m6j: Wykaz dostojmkow etc. z czasdfv Wtadyslarva III.) i Dobro- 
gosta z Ostroroga a to zapewne w tym celu, aby z nimi przemyciC swego przyja- 
ciela i opiekuna Grzegorza z Sanoka. b ) W dniu 22. lutego 1440. r. (Patrz 

moje rozpraw§: Ostatnie lata Wladysi. III. 13.). c ) StaJo si^ to dnia 

8 . marca 1440. r. (Ostatnie lata Wladysi. III. 14, 1.). — Db 617. b^dnie in 
die dominica JReniiniscere. 
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d t. 617 . acclamationes felicia omnia utrique genii ominantium et in publica gratulatione 
laudes deo et grates actae omnibus in templis. Turds subinde responsum: 
rerum mutationem, quae mortem Alberti subsecuta esset, eorum legationem 
irritam reddidisse; ceterum 1 quando et in Hungaria Vladislaus erat regnaturus 
factam exinde maiorem occasionem foederis amicitiaeque ineundae *, si modo ea 
res cordi foret 3 Amoiato et si linibus suis contentus paeis consilia complecti 
vellet. Hungari response accepto constituere inter se ilico, ut alii apud Yladi- 
slaum remanerent, qui eius in Hungariam profectionem stimplarent 4 , alii ad 
Dr sis. repinam optimatesque perferrent ea, quae acta erant et decreta, In Polonia 
mansere episcopus Segniehsis 6 et Vladislaus a , ceteri gratulabundi retro iter ad 
di. ei9. reginam convertere. Visum est Vladislao® mittere cum illis etir.m legatos suos, 
qui tarn reginae quam optimatibus publice ac privatim gratias agerent tempusque 
adventus illuc sui nuntiarent. Decreti igitur ac missi ad earn rem obeundam 
m. 6i9. Sandivogius Ostrorogeus et Iohannes Cognespolensis b scriba regius. Ceterum 
festinantibus Hungaris, ut quae ad nutum suorum feliciter transacta putabant 
nuntiando omnes gaudio opplerent, Poloni in via substitere 7 p aula Un ique sub- 
sequebantur c . 

V. Interea regina 8 seu quia desperasset marem parere, cum tantarum 
rerum in spem natum intueretur crudele nimium et immane videbatur 10 , 


*) Na boku• Respondetur Turcis. *) Wn. i Wd. iucundae. 8 ) Kt. fleret. 

4 ) Aug. urgerent. 6 ) Aug Strigoniensis. 6 ) Na boku: Legatio Yladislki ad 

reginam optimatesque Hungarie. 7 ) Wd. subsistere. 8 ) Na boku: Regina 

mstitutum. quod erat de Vladislao , mutat redeuntesque ad se oratores carceri man- 
cipat. 9 ) Aug. cum natum videret in spem tantarum rerum crudele... 1U ) Aug. 
appariturum eensit, 

a ) Sc. de Paloucz. b ) S^dziwoj z Ostroroga byl wojewod^ poznanskim 

a Jan z Koniecpola kanclerzym kor. c ) Dig. opisuje uroczyst^ audyencyq do66 
obszernie, dodaje ze biskup Jan wypowiedzial mowQ porvainq i piqknc , ze poslo- 
wie ukl^kli przed krdlem, ze krol im pieknie odpowiedzial. Kal. sfingowawszy juz 
jedn§ mow^ posidw w§g., poprzesta? tu na ogolnikach. Odprawv posldw tureckich 
nie podal Dl. Charakterystycznem jest tdz, ze wedlug Dl. krdl przyjmuie koron^ 
przez wzgl^d na wiar^ T czego Sal. tak stanowczo me zaznaczyl, dal6j ze wedlug 
Dl. odspiewano Te Deum laudamys per universes ecclesias, ktdrych to wyrazdw. 
humanista uzytf nie chcial — lecz zmienil je tak, i i moglyby znaleSd miejsce 
w kazdym klasycznym autorze. 
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si veluti propter novi mariti caritatem sacratissimorum affectuum oblita mater 
a debita snccessione regni filium exelusisset, sen adducta persuasionibus 
quorundam, qui rei Polonae 1 male affecti erant praesertimque comitis Ciliae, di. eib. 
qTii tutorem se Postnmi fore ac summam rerum obtenturum credebat, senten- 
tiam mutaverat atque ideo redeuntes ad se oratores suos in vincula coniecii di eis- 
moxque voluntatem suam immutatam promulgavit Ea res, prout cuiusque ani¬ 
mus 8 ad lianc vel ad 4 illam persuasionem acclinatus accipiebatur, nonnullis 
indignissime ferentibus tam salutare utrique regno inceptum vel unius mulieris 
inconstantia vel comitis Ciliae cupiditate in irritum verti et reginae, si persua- 
dendo adduci nequiret, ut conventis staret, afferendam vim censentibus. 
Apparebat 6 enim spem profiigandi externum bellum in id recidisse, ut si \ ia- 
dislaus prosequi 1 perseveraret evocaiionein suam, regnum domestieis seditionibus 
lacerare 7 oporteret; futuros 8 namque, qui omnia extrema paterentur et face- 
rent prius, quam publicam et communi 1 consensu datum Vladislao fidem vio- 
larent et qui spe melioris fortunae, si res tumultuarentur, in contrarmm agerent 
reginaeque assisterent. Multi etiam divinitus earn mentem reginae datam inter- 
pretabantur, quasi deo earn regnorum inter se veluti confusionem improbante, 
in qua, ut infitiari nequirent 10 , quaedain inesse commoda submovendo bello, 
quod a Turco immineret, maiestas tamen et nomen rei Hungaricae interitura 
esset actionumque omnium gloria domi atque foris ad Polonos perventura; ne- 
riiinem unum exinde crediturum ab Hungaris peregrinum regem alia ratione 
accitum, nisi quod sine Polonis subsistere desperassent. V ladislaum quoque 
propensiore affectu 11 erga suos futurum. Satis experiendo compertum prionbus 
temporibus Hungariam ad retinendam dignitatem suam externa ope non indi- 
gere. Denique deum ipsum in partu reginae plane indicasse, quern regem vellet 
apud eos esse. Haec et plura eiusmodi 12 iactabantur non vulgo solum, verum 
etiam in oonciliis 18 optimatum. Sed et civitates nonnullae 14 inprimisque Casco- 
via 18 , Bardeionum 16 , Lubolia, Crepnicza 17 et ceterae finibus Poloniae obicctae 


J ) Aug. Polonicae. *) Aug. i Kr. provulgavit. *) Na boku: Cogitationea 

Hungarorum post mutatam regme voluntatem, 4 ) Aug. i Kr. brak. s ) Aug. 
cum videretur spes. •) Kr. persequi. 7 ) Aug. lacerari. 8 ) Aug. appa¬ 

rebat enim fore, qui... ®) Kr communem, 10 ) Aug. nequiret. n ) Kr. 
propensione affectum. lf ) liuiusmodi. in ) Wd i Aug consi’iis 

14 ) Na boku: Plereque civitates videntes discordiam procerum ac regine se muniunt 
in eventum. 16 ) Aug. i Krak. Cassovia. u ) W4 Barduonum, Aug. Bara- 

dinum; Krak. Bardeiovmm. l7 ) Aug. Cremnizia; Krak. Cremniza. 

o 
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iam turn in tanta voluntatmn varielate imminentium eertaminum discrimina 
intuentes, ut otiose 1 rei eventum exspectarent comportatis 3 intra moenia - 
omnibus 8 , quae usui fore credebant seu fei endae obsidioni seu vi 4 propul- 
sandae, si fngruisset, fossas, muros, propugnacula impigre reticiebant ac rma- 
di sis bant. Quae ut agebantur vulgo ad legatos 3 Polonos delata 6 , ut retro in 
patriam iter verterent, adegerunt. Et cum ab 7 regina impensius revocarentuJ* 
non ausi sunt se illius fidei committere; quod si tecissent, fama teniut potuisse 
facile omnia in integrum re tunc recenti per ipsos resiitui a . 

VI. Non solum 8 reginae 9 voluntas immutata, sed caedes b etiam Sigi- 
di. 619 — 21 . smundi ducis sub idem tempus in Litifania commissa seculaeque illam diversae 
di 623. ibidem factiones et lames, qua deperditis frugibus propter aestatis intemperiem 
eousque iaborabatur, quod 10 promiscue cum pecoribus non humanis cibis sed 11 
arborum 12 cannarumque radicibus mortales vesci cogebantur 18 , hiems praeterea 
inusitate constanterque rigens usque ad pernieiem iumentorum bominumque, 
ad extremum lues, qua insolitis alimentis fluida labefactaque 14 corpora vulgo 
extabeseebant, poterant Vladislaum a transcendendo in Hungarian! retinere, si 
modo tatales necessitates evitabiles essent. Itaque tarn muftis adversis paene 
invitum reiinentibus ille mhilo segnius ad transitum equos, arma militemque 
di. 626 . praeparabat indicto 16 convcntu Sandeciam 16 , in quo referretur statuereturque 
tarn de rebus domesticis constituendis, quam de ordine prosequendi 17 susceptam 


i) Krak. otiosi. ») Wcl. compiobatis inter. s ) Aug. moenia eis. quae — 

Krak moenia ea, quae. 4 ) Aug. ad vim propulsandam. 5 ) Act bo) % Le- 

gatio Vlaaislai ex itinere reveriitur re intenta. •) Aug delata eos. ut... 

?) Aug a. *>) Krak. solum vero. ®) Na boku: Constantia Vladislai in pro- 
sequendo id, quod susceperat agendum. 10 ) Krak. ut. 11 ) Wh. i Wcl. brak. 

1S ) Aug. arborum corticibus. li ) Krak cogerentur 14 ) Krak. labefactataque. 
is) jy G boku: Indieitur in Sandecio eonventus, ut mi referretur statuereturque de agen- 
dis tam in Poloma quam in Hungaria. 16 ) Wn. i Aug. in Sandecio. 17 ) Krak. 
persequendi. 

a ) Dt. zaznacza, ze Elzbieta uwi^zila tylko dwdch postdw, bo trzeci Jan 
de Peren nie przybyt do niej. Zmian§ zapatrywania krolowej przypisuje Niemcom 
a zwtaszcza Austryakom i hr. Celejskiemu. Kal. wyluszczyJ obszernie zapatrywania 
W^gidw na t§ spraw§ a to na podstawie stow I . t vat'iuB cram tiobiliu'iti ct popu- 
larium voiuntates. Jezeli zas dodat o zbrojeniach si§ miast gdrmezycli to szczegot 
ten wynika z dalszego przebiegu wypadkdw. b ) przez ks. Iwana Czartoryskiego. 
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inofectionem. Praecesserant Vladislaum ad locum conventui destinatum mater 
eius regina Sophia duxque Masoviae Boleslaus et praetei p&iicos, qui regen 
sequebantur, universi etiam regni proceres et Litifanorum ogati). * 

rex cum fratre suo Casimiro advenit, Iitifani prius auditi 1 , qui principatum 
suum post caedem Sigismundi in tumultu esse dicebant ac diversis factionibus 
laborare: optimatibus Vladislaum pro principe habendum oensentibus, multitu- w. 621. 
dine vero ad Michaelem Sigismundi filium inclinante. Sed et Svidrigalem, qui 
et ipse ex principum erat progenie, nonnu 11a oppida occupasse Ru Bnorumque 
primores spe nova rum rerum quotidie ad ilium congregari: praeterea du is di. 622. 
Masoviae copias Droicinum expugnasse. Atque ideo nisi subito succurreretur 
prope esse , ut factionibus intestinis Litifanorum res ac nomen interiret. De 
quibus cum sententiae rogarentur *, quamplures erant, qui Hungar 
tendam suaderent ainplexandamque consulendi rebus suis domi occasionem 
oblatam per inconstantiam reginae; satisfactum esse foederatae ac vicinae na- 
tioni tutelam ipsius, cum id efflagitaref, suscipiendo: nunc quando per illam 
staret, quominus conventa perficeretur, temerarium videri, si negl ct PP< 1 - 
nitatibus suis cum periculo alienos etiam invites servare aggrederentur. ui nc 

demum fuisse gloriosum Polonis in Hungariam proficisci, quando 8 contra Turcos 
advocabantur, nunc intestinis civilibusque certaminibus immisceri calamitosum 
et turpe fore. Dimittendos esse ad suos legatos Hungaros; si sensisser illi p fa 
pretium fore coniungi eos 4 communis regis vinculo et societate cum Polonis, 
inventuros, quomodo id sine controversia fieret: culpam non so vata® in pr esens 
fidei penes ipsos remansuram. interim rem Litifanam stabiliendam. Quorum 
sentenliam laudabat inprimis regina, turn quod aegre filium a se uivelli ac 
peregre regnatum ire patiebatur, turn quod oriunda ortaque Russia 6 magnopere 
angebatur patriam suam mutuis seditionibus propter Litifaniae motus periclitan. 
Vladislaum quoque 6 et Casimirum sollicitos habebat res Litifana utpote patrius 
et avitus principatus; sed et dux Boleslaus, cuius intererat regem non abesse 
a regno propter susceptam a se contra Litifanos actionem, quam iure decidi 
cupiebat, multa in eandem sententiam disseruit. Gregorius 8 vero cum Iohanne 


*) A la boku: Legatio Litifanorum. f ) Na lokv Sentencie Polonoium de re Hun- 
garica. 8 ) Krak. cum. 4 ) KraJc brak. s ) Krdk. ex Russia. ) -Au0, 
Vladislaumque. 7 ) Wd. i Kr. paternus. •) Wn. Gregonus vero Sanoceus, 

lecz dodatek Sanoceus pochodzi z drugidj, pdzniejszej reki. 


3 * 
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Cisovensi et Creslao a Gurosvancheo 1 ceterisque, qui iam turn a principio con- 
dicionem suscipiendam persuaserant, dicere: 1 ungaros aut non audiri oporti - isse 
aut pacta implenda; non propter illorum 3 tantummodo postulationes tantum 
negotium susceptum, sed quia commune periculum propulsandum; eo 3 constan¬ 
ts in incepto persistendum 4 , quo ilii iam discordes inter se propriores essent, 
ut alieno subderentur impcrio. Tutius multo fuisse Concordes simul eos 6 quam 
in seditione destituere; si viderent Polonos in incepto perseverantes, deposituros 
simultates redditurosque in Mem omnes, reginam quoque cessuram viribus. ubi 
eas adesse sensisset. Si res omitteretur 6 scditionibus intestinis perituros aut ad 
alium quempiam se conversuros, cuius postea vel potentia timenda vel imbecil- 
litas maiori et sumptu et discrimine fovenda esset; nihil satius quam etiam 
per bellum ad institutum pervenire; si tum 7 demum abstineretur et cupide 
suscepisse et timide destituisse 8 apparituros. Ad Litifaniam pacandam Casimi- 
rum cum aliquibus 9 copiis mitti posse; sed et Litifanos moderatius se habiiuros 
intellegentes Vladislaum etiam in Hungaria regnare. Ad haec Hungarorum legati 13 
parum momenti in regina ad resistendum universorum voluntati asserebant 
paucosque illi affuturos et eosdem sine auctoritate aut gratia, eos autem, quos 
penes rei totius arbitrium 11 , satis intellegere nihil posse utilius utrique regno 
et inprimis 12 suo inveniri. Non passuros ad nutum unius mulieris summam 
libertatis salutisque 13 suae perielitaii; habunde prius deliberasse statuisseque, 
quod optimum videretur. Sed et reginam facile aut salubrioribus 14 consiliis 
aut vi expugnari posse reducique 16 in sententiam rectam, prosequerentur mode 
Poloni ea, quae cum summa ratione inchoassent b . 

i) Wn. i Wd. Calutiano; Krdk. Goslubiano. *) Aug. i Krak. illos tantummodo 
condidonem susceptam sed... *) Krak atque eo. 4 ) Krak persistendum 

censuissent, quo... 6 ) Aug. Concordes imho quam... •) Aug. committeretur. 
7 ) Krak tunc. *) Wd. desinuisse. •) Krak. ex ignis. 10 ). Na boku: 

Adhortationes legatorum Hungarorum ad prosequendum institutum per Vladislaum. 
u) Krak arbitrium esset. 12 ) Wd. inpfimis regno suo. 18 ) Wd. summam 

libertatisque suae. 14 ) Aug. samonbus. 1# ) Wd. reduci posse in. 

a ) Jest nim niewqtpliwie Creslaus de Curoztvanky wdwczas kasztelan wislicki 
a pdimej lubelski (Wykas dostojmkme etc.). BJ§dna lekeya Calutiano zdaje si§ 
dowodzid, ze kopista me byl Pdakiem. W wyd. krakowski^m starano si§ oczywista 
dziwaczne to nazwisko spolszczyd i tak mamy Goslubiano. b ) Zamordowame 

ks. Zygmunta i powstale stqd na Litwie zamieszki, sp6r mazowiecko - litewski 



PHIL. CALLIMACHI EXPERIENTIS HISTORIA RERUM GESTARUM 


37 


VII. Decretum 1 itaque secundum Gregorii sententiam, ut progrederetur di 623 a 
in Hungariaip Vladislaus, Casimirus vero cum certo numero copiarum in Liti- 
faniam proficisceretur adiunctis ei primariis viris Derslao Ritifianeo et capitaneo D 
Lublinensi £ , cum Boleslao autem Mesoviae duce indutias servari placuit, 
quamdiu 8 a regno Poloniae rex abesset. Ea quae decreta ad cetera quae dicta 
sunt de necessitate ac commodis susceptae in 4 praesentia 4 profectionis pro 
response data sunt Litifanis oratoribus. Designati subinde, qui absente rege 62R - 


*) Na boku: Decernitur Vladislai profectio in Hungariam et Casimirus in Litifaniam 

mittitur. *) Wn., Aug. i Wd.: et palatino Lublinensi; Krdk. Derslao Rithvianio 

Iastrembecio et palatino Lublinensi. °) Aug. quoddiu. 4 ) Aug. i Krak. brak. 

a wreszcie kl§ski elementame kresli Dl. obszemie. Kal. zbywa to do§tf krdtko, bo 
sprawy te stojq w dziele jego na drugim plame. Zato obszemie spisuje wszelkie 
okolicznosci przemawiajqce za podrozq do W§gier i przeciw niej, wylicza nawet kto 
za podrozq przemawial. CharakterystycznGm jest, ze opu&eil udzia? Zbigniewa Ole- 
Snickiego w zjezdzie sqdeckim a natomiast wysunql Grzegorza, dodajqc mu dwdeh 
magnatow do pomocy. Zwracam wreszcie uwag§ na wiar$ w fatal'zm: si modo fata¬ 
les necessitates evitdbiles essent. 

a ) Rozumie si§, ze Dl. nic o Grzegorzu nie wspomina. b ) We wszystkich 
kodexach i wydaniach czytamy palatino Lublinensi. Jestto blfdem stanowczym, bo 
wojewodztwo lubelskie utworzono dopiero w r. 1471. wydzieliwszy je z wojewddztwa 
sandomirskiego. (Pawinski: Maiopolska III., 12, 3). Zdaje mi si§, ze blad popet- 
nil Kal. sam, ktory m6gl nie wiedzietf, ze za Wladyslawa III. wojewody lubelskiego 
nie bylo lub tez wypisal Palatino przez przeoczeme. Dodatek Iastrembecio jest 
zapewne pdiniejszy a zgodny z prawdq, bo Dzier^ek byl wnukiem arcybiskupa Woj- 
ciecha Jastrzembca. Nie piastowat on nigdy godnoSei wojewody lubelskiego, lecz byl 
starostq sandomirskim, w 1453. kasztelanem rospirskim, 1457. wejew. sieradzkim, 
1461. wojewodq sandomirskim (Dl. t. V., 124, 147, 246, 321). Pierwszym jak sie 
zdaje wojewodp lubelskim byl Kmita z WiSnieza (Uelcel: Starodawne powniki II., 
805 — 6 rok 1474.). Starostq lubelskim w 1440. byl Jan ze Szczekocin i o nim to 
zapewne mowa, zwtaszcza, ze Dl. 626 przylqcza go do orszaku Kazimierza. W koficu 
nadmieniam, ze kasztelanem lubelskim byl w 1440 Wars ms de Ostrow (Wykaz 
dostojnikdw ). 
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veluti vicarii in locis opportunis praeessent ac ius dicerent; in praetura a quidem 
Cracoviana Iohannes Cisovensis, in Posnaniensi 1 Petrus 3 de Bnino b , in Po- 
dolia 8 Theodorieus Buciascanus 4 . Vladislaus vero, ubi satis constituta provisaque 
reliqua apparaere, dimissis ceteris unoquoque 8 ad munera sibi commissa cum 
illis, quos delegerat, ad constitutam expeditionem progreditur; matrem autern 
di. 627. ac fratrem suum Casimirum 7 biduo se proficiscentem prosecutor tertia die ab 
se dimisit admonito prius fratre, qua ratione quibusve artibus cum Litiianis 
agitare oporteret. Eduxit vero secum praeter militarem multitudinem viros ma- 
gnos et magnis praefecturis honoratos, quos consiliorum actionumque omnium 
nt 627 — 8. socios adiutoresque haberet, in primis 8 : Andream et lohannem Tancinenses, 
Dobrogostium et Sandivogiom Ostrorogeos, duos Iohannes Tamovenses 9 , Vin- 
centium et Svidovam 10 Sciamatuleos, Lncam Gorensem 11 , Nicolaum Lassovia- 
num ia et Gregorium Sanoceum. Is c postea viginti quinque annos 18 praefuit 
metropoli Leopoliensi; tunc 14 autem 14 maxime ingenio florens et doctrina 
videbatur ad omnia gerenda suadendaque facile idoneus et de quo rex quam- 
plurima 18 sibi polliceri posset. Ad quae accedebat cum decora corporis proceri- 
tate praecipua quaedam animi sanctitas et religio, in quibus adeo eminebat, 
ut nemo regi deum propitiaturus facilius crederetur; eaque est sibi 16 inprimis 
cura delegata. Ceterum ut divina per hunc rex procuraturum rite se credebat, 
ita proeliis conserendis baud minus momenti fore putans in viribus Lesconis 


i) Wd. Patasniensi. *) KraJc. Petro; Aug. de Buyno; Wd. de Broquo. ») Aug. 
in Podoliensi. 4 ) Wn. Buciaschanus; Aug. Gunascanus. 6 ) Krak. brak; 

Aug. tylko: quoque. •) Aug. i Krak. brak; Wd. vero T ) Na boku: Vla¬ 

dislaus progrediens ad Hungariam matrem ac fratrem remittit. •) Na boku: Quos 
Polonos insignes secum Vladislaus eduxit. 9 ) Aug. Tamovianos; rZ. Tamovios. 
1# ) Kodexy i wydavia: Scidova. 11 ) Wn. Lutium Goranum, Wd. Lutium Gora- 
vensem; Krak. Gorcensem. 1S ) Wn. Camalucenum; Wd. Gialocenum. l8 ) Aug. 
annio. 14 ) Aug. i K.ak sed tunc. 1R ) Aug. i Krak. brak: quam. 18 ) Krai., ill. 

a ) Df. ma tu terra, co oczywista lepi^j odpowiada faktycznemu stanowi rzo- 
czy; Kal. uzvl wyrazu, ktdry dla humanistdw byt zrozumialszy. b ) Byl kaszte- 
lanem gnieinienskim od 1435.—1440. ale mgdy nie byl vicaritis czy locumtenens. 
®) Caty ten ust^p, piejqcy pochwal? Grzegorza, jest bardzo zblizony do podobnegoz 
ustQpu w Vita Gregorii cap. X. (patrz niz6j). 
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Bobritii a , cuius robur et audacia maximo consensu vulgo laudabatur, ipsum 
quoque inter praecipuos educendum delegit. Fuit autem Lesco avus divae Fan- 
niae earminibus nostris Celebris, si qua tamen ex illis gloria esse potest b . 

VIII. Inter progrediendum autem 1 quotidie catervatim confluebant ad 
regem alii multi ex Polonia impigri et magni viri, partim ne velut ignavi 
repudiati viderentur, partim cupiditate ostentandae virtutis in tain nobili expedi- 
tione. Ceterum volente unoquoque armis, equis et reliquo apparatu eminere incre- 
dibile memoratu est, quam insignis erat exercitus rerum omnium excellentia, 
cum fere miles quisque egregii 3 ducis speciem prae se ferret. Fama etiam, ut 
in magrns conatibus usu venit, omnia augebat copiasque et apparatum bellicum 
vix tolerabilem reginae, ad quam Dionisius archiepiscopus L&dislausjue Gara 
banus et plerique alii delecerant, nuntiabant. Quae cum edixisset 8 arceri 
Vladislaum omnibus munitis in Hungaria locis, ubi receptiun audivit Ghe- 
.smarcum 4 , sollicita, ut fit in re trepida, cogitationes in partes omnes coepit 
agitare. Ceterum seu desperans post adeo ingentem belli molem excitam pacis 


*) Aug. vero. *) Na boku: Consilia regine ubi intellexit Vladislaum intrasse 

Huiigariam. *) Krak. edictu iussisset. 4 ) Wti., Aug., Wd. in Chesmarcum. 

a ) Nie odgrywat 2adndi roli historyczndi. Zeissberg 385. Ciekawem jest, ie 
Prsyjaciel ludu, Lessno, rok XV. t. 1. nr. 25, podat portret Leszka Bobrzyckiego. 
h ) Caty ten rozdzia? jest charakterystycznym dla Kal. ze wzgl^du na osoby, ktdre 
wymienia lub pomija milczeniem. Ze nie pomin^t Grzegorza, to juz nie moze nas 
dziwid. Dzierzek z Rytwian by! fego pot^znym opiekunem, wi^c oczywista nie zapo- 
mina o nim; Piotr z Bnina (biskup wtoctawski) by! jego przyjacielem, dlatego 
przypisat Kal. przodkowi Piotra, kasztelanowi wieksze znaczenie niz mu s\$ nale- 
zaio; wzmiank^ o Leszku Bobrzyckim i Fanii ttumaczy autor sam stosunkiem swym 
mitosnym. Z pomi^dzy catego szeregu panow wymienionych u Dt. 626 — 8 wybrat 
tvlko niektorych i to niezawsze najznakonntszyeh Olesmckich np. wszystkich pommat 
a dla Jana ze Szczekocin znalazt Tniejsce. Moze niedaleki b§d§ od prawdy twier- 
dzqc, ze Kal. przemilezat o osobach nie tylko jemu ale i dworowi krdlewskierau 
niemitych. Wiadomo np. ze panowie ze Szczekocina nalezeli do owych iuniores. 
ktorydi Dt. pot^pia. Alberta Malskiego wymienid nie mogt, bo urz^d jego przezna- 
czyt Piotrowi z Bnina. Z arcybiskupem Olesnickim musiat zapewne Kal, zcstawad 
w czasie, kiedy pisat Historyg , na ztej stopie; moze mz nahrat przekonania, ze 
niczego od niego nie uzyska. Dlatego o Olesnickich vv ogdle przeimlczat. 


Pi. 688. 


di. m. 


DI. 628 . 
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ac 1 foederis audiendam mentionem, seu non inveniens apud se condiciones, 
quae utrinque honeste suseipi possent, ad sustinendam vim cum suis animum 
convertit. Inprimisque, cum haud ignoraret susceptas vulgo persuasiones caeri- 
moniasque aliquas in rebus non leve momentum habere sedandis coneitandisve 
d? *528 populorum animis. Vissegradum 2 , ubi praeerat Ladislaus (iara, propere con- 
tendit coronam 8 , qua vetusta religione ac more Hungariae reges initiantur in 
potestatem suam redactura, ne si eius Vladislaus poliretur veluti rex legitimus 
nr 628 populos ad se converteret. Itaque non adversante praefecto penetrale, in quo 
sanctissime asservabatur 4 , cum eifregisset iilam tantummodo extulit, relictis 
ceteris induviis, quae ad ritum caerimoniamque coronandorum regum pariter 
adhiberi consuevere; nec mora cum omnibus, qui palam sibi ac Postumo fave- 
bant in 6 Comarnum se recepit. Alii 6 vero, quos ant novarum rerum studium 
aut per legates data tides Vladislao aut timor, ne bello cogerentur, sollicitos 
habebat, quanto quisque poterat comitatu quotidie ad ilium confluebant. In 
eaque 7 festinatione pleraque hostilia commissa sunt diversis in locis contra 
di. 628 . Ulos, qui reginae atTuturi videbantur. Inprimisque Simon Rosgonius 8 Agriensis 
episcopus, cum comperisset 9 in Aperiascio 10 non vigiliarum ordinem, non sta- 
tiones iustas servari, sed secure ac solute agitari, per occasionem noctu id 11 
oppidum intercepit, quo subinde firmato mumtionibus ac praesidio Ghesmareum 
venit. Ibi 13 Polonorum animi, quos propter reginae motus demissos labefactos- 
que constabat, rursus erccti sunt et confirmati, cum viderent ad se convenisse 
magnam partem 18 ex primoribus Hungaroium, quorum auctoritatem ceteros secu- 
turos aut, si qui adversarentur, mimmo negotio cogi posse apparebat. Itaque 
alacres renovata spe facile ac celeriter incepti perficiendi alteram Litifanorum 
nr 629 . legationem 14 , quae illuc usque ad avertendum in Litifaniam Vladislaum sollicita 
advenerat, dimisere retro ad Casimirum, cui Litifanicae rei cura delegata esset. 
Etsi plerique, quos non minus discrimina et progrediendi difficultas quam ea, 
di 629 . quae nuntiabantur a Litifanis movebant, cum Ioanne Taneinensi vel illinc 
regredi in Poloniam suaderent, sed ne id tieret annitentibus 13 Iohanne 


i) Aug. i Krak aut. s ) Wd. vestigandum. 3 ) Na boku: Regina sacram 

coronam Hungarie in potestatem suam recipit. M Wd observabatur. 8 ) Krak 
brak. b ) Na boku: Hungarorum concursus ad Vladislaum. 7 ) Aug. ea. 

») Na boku: Capifur Aperiascium per Agnensem Episcopum. ®) Wd. conspexissent 
10 ) Aug. in opido Emperiascio. n ) Aug illud intercepit. 18 ) Wd. ubi. 

1S ) Wd. brak. 14 ) Na boku: Legatio Litifanorum 15 ) Aug. i Krak. annuentibus. 
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Iaroslaviensi a et Gregorio Sanoceo tenuk pudor famaeque verecundia. Constitutum 1 
itaque, ut relicto 2 cum valido praesidio ad custodiam Chesmarchi Nicolao Pe- di. eso. 
reno Budam versus progrederentur utriusque regni copiis simul cbniunctis. dl 63 i. 

IX. Inter proficiscendum lente, ut par erat tanto exercitui, visum est 
mittere, qui regni caput Budam praeoccuparent, ne regina, si muniendi* se 
illic facultas spatiumque daretur, conatus Vladislai ac suorum deinde 4 aut re- 
tardaret aut irritos redderet. Datum est id * negotium Agricnsi episcopo et cum 
eo missi Vincentius Sciamatuleus 6 , Andreas Tancinensis et Lesco Bobritius b . 

Eos uhl advenere populus in 7 urbem ultro admisit ducendisque mumtionum 
operibus manu et cetero omni studio frequens atfuit, cum interim praefectus 
arcis Laurentius Hendrevera deliberabundus. neque adversando neque obse- 
quendo his. quae fiebant, videretur in earn partem inclinaturus, ex qua minus 
perturbationis in regno crederet excitari. Veniebat ex parte altera Fredericus 
comes Ciliae 8 cum quingentis equitibus missus et ipse ab regina eodem con- w. 632 
silio praeoccupandae Budae. Qui ubi a Polonis iam 9 teneri cognovit nihil ultra 
tentandum ratus 10 demisso animo statim retro abiit in 11 Comarnum. Augeban- 
tur semper copiae Vladislai accurrentibus ad eum in itinere Hungary. Ceterum m eai. 
cum pervenisset Aperiascium 12 diemque unam ad quietem indulsisset exercitui, 
secretarius, quern cariisimum habuit, dum in fluviolo 18 ignobili praepropere 


*) Na boku: Poloni Budam petere constituunt et premittunt, qui occuparent. *) Krak m 
itaque ut praeposito cum valido; Wn. i Wd. brak ut. •) Wd. movendi. 4 ) Aug., 
Wd. i Krak. subinde. *) Aug. ideo. 6 ) Aug. Sciamatuliensis. T ) Aug. intra. 
8 ) Na boku: Comes Cilie, qui a regina Budam occupare imttebatur inventis illic 
Polonis rediit re non tentata. *) Krak. earn. 10 ) Wd. ratus abii in Comarnum. 
11 ) Krak. brak. 12 ) Aug. ma stale: Emperiascium; Krak. Eperiessum. 1# ) Wd. 

formiolo. 

a ) Wedtug DI. 629 bvli za dalsz^ podrdzq Zbigniew biskup krakowski 
i S^dziwoj z Ostroroga wojewoda poznanski. Potwierdza wiadomo§6 Epistola de 
successibus domini regis Polonie in primo ingressu in regnum Hungarie 
w bibliotece kdrmcki£j, Kodex II., 408. — Dwaj bracia Jan Maior i Jan Gratus 
Tarnowscy (JarosJawscv) towarzvszq krolowi. DI. 627. — Iohannes de Tarnow heres 
de Iaroslaw (Liske: Akta grodskie i ziemskie III., nr, 108 i. t. XIII. i XIV. po 
wielekro£. razy). Bradmi jego sq Rafal i Szpylko (Wykaz dostojnikow: Capitaneus 
Leopol). b ) U DI. zamiast Leszka jest Iohannes VVoyniczky de Senno. 
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opitulari pergit aecipitri cum anate periclitanti, submenus est a et prodigiosae 
magnitudinis grando cum ingenti procella et fragore caeli deeidit. Quibus non 
nihil oonsternati sunt animi in Polonis, minime referentibus vel id 1 ad fortunae 
di. 6si. casus vel hoc ad aeris intemperiein, sedutrumque 8 velut in prodigiunr. averten- 
tibus et 8 prout 8 cuiusque vel mens erat vel religio diversis in diversum inter- 
pretantibus 4 . Regina 5 vero ubi ad Polonos Budam defecisse intellexit et 
Vladislaum, qui Agriam iam attigisset, hilari consensu illic a populo exspectari, 
di 632 . ad ceteras civitates in officio retinendas festinato itinere AJbam Regalem se 
contulit, ubi 6 praeerat tunc partium suarum fautor Nicolaus Fristarsky 7 ; ibi- 
que suadentibus, qui illam sequebantur, filium suum iam b trimestrem in templo 
consueto regio titulo et corona soil emniter insignitum augustiorem ac veluti 
sacrosanctum populis civitatibusque 8 reddidit, putans futuros plures, qui veri 
regis ac legitimi Hungariae 9 domini partes sequerentur, quam qui contaminare 
se vellent nota defectionis. Affuere 10 coronationi eiusmodi ex illis, qui paulo 
ante Vladislaum accersendum censuerant, archiepiscopus Strigoniensis Iauri- 
di 632 . nensisque episcopus Benedictus, turn Ciliae comes, Nicolaus Fristarsky, Stephanus 
Rosgonius et plerique alii omnesque mox cum regina contulere se in 11 Iaurinum. 
Res ipsa turn etiam auctores magnopere Polonos conturbavit, sed eo ventum 
erat, unde regredi nisi re perfecta turpitude non patiebatur. Itaque profeetu? 12 
di. 633 ab Agria Vladislaus per commoda intervalla tandem Budam pervenit. Cum 
appropinquaret factus est ei obviam praefectus arcis Laurentius 13 Hendrevera 
cum iiberis duobus et populus effuse 14 , cum ipse instructis aciebus 18 , ne quid 
subesset insidiarum, ingrederetur 16 . Post mutuam gratulationem visum 17 ea die 


*) Auq. referencium vel illud. *) U'?/ utrisque. s ) Aug. zamiast et prout 

ma ut. 4 ) Wd. imprecantibus. 5 ) Nn boku: Consilia regine post Budam 

a Polonis occupatam. •) Aug. i Krak. cui. 7 ) Aug. Fiistarchi; Krak. Fri- 

statski. 8 ) Aug. i Kink civitatibusque Hungar t ae. 8 ) Aug. i Krak. beak. 

10 ) Na boku: Coronatur Postumus et qui affuere coronationi 11 ) Aug. i Krak. 

brak 1S ) Aug. i Krak movens. 1S ) Wtf. miejsce prozne na wpisanie imie- 

nia, poczem: Gendrevera 14 ) Krak. efTusus. 16 ) Krak. copiis. 16 ) Na 

boku: Vladislaus Budam pervenit. 17 ) Aug. i Krak. visum est. 

a ) VVedhig Dt. wypadek ten nastqpit 10. maja 1440. w Wislowie w rzecc 
Arnath. Sekretarzem by! Iohannes Senkonis de Sennow de domo Korczak. L 1 

vix trimestrem. 
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ab ingressu urbis abstinere placuitque subsistere in Pesta L Interim- regina per 
nuntios maria montesque pollicendo Hendreverae enixe conabatur persuadere, 
ut in fide atque officio maneret; parumque afnit, quin impetraret magis in 
gratiam memoriae Sigismundi, quam sponsione ditisaimarum condicionum, quas 
proponebat. Praevaluit tamen in animo bene instituto ea sententia, cruae tutior 
videbatur ad stabiliendum 2 fortunam naufragantis regni. Itaque ille Vladislaum 8 
et suos liberaliter in arcem admisit, pro quo beneficio Vladislaus, ut prae- 
fecturam, in qua erat, cont inuaret edixit., satis confidens mansurum ipsum 4 
constantissime in ea parte, ad 6 quam patriae 6 incolumitate suadente non 
impetu animi sed iudicio accesserat. Super omnia insigne fuit spectaculum cum 
Budam Vladislaus ingrederetur 7 , nam praeter magnificentiam ornamentorum 
navium 8 , quibus cum instructo exercitu per Danubium transvectus est, ma¬ 
xi me eminebant ubique studia procerum regni utriusque certantium inter se w- 634. 
officiorum 9 sedulitate ad inducendum 10 ipsum quam maxime fieri poterat 
sollemni ac omni genere ornatus instructissima pompa. Sed et mililes cum 
ducibus suis, qui premissi illuc 11 fuerant, armati obviam prodierant, praeterea 
sacerdotes cum sacris et religioso apparatu populique promiscue omnis ordinis 
turba innumerabiiis. Procedebat ergo miiitibus stipatus inter voces gratulantium 
felicemque et faustum regi Sxbique ac regno ingressum eiusmodi 12 exoptantium, 
subsequebantur proceres regni utriusque pro dignitate ac meritis, ut quisque 
emincbat, ita ordine antecedentes. Ubi ad tempium augustius perventum laudes 
gratesque deo immortali actae, subinde in regiam perducto Vladislao populus 
quidem gratulationem suam in multam noctem produxit variis discursibus per 
civitatem cum cantu tripudiisque et hilari saltatione; proceres vero, cum cre- 
derent suscepti negotii partem maximam transegisse recepta Buda, quieti se 
dedere mox eonsultari 1S , quibus tandem 14 mediis 15 reliqua sine contentione vel 
mora perfici possent a . 


4 ) Krnk. ad Pestum. *) Krak. ad stabiliendum naufragans regnum. *) Na 
boku Vladislaus in arcem admittitur *) Aug. eum f ) Aug. in. •) Aug. 
i Wd. prime. T ) Na boku: Ingressus Vladislai in Budam. ®) Wd manuum. 
*) Aug. i Krak. officii. 10 ) Wd. indicendum. “) Krak. hue. lf ) Aug. 
eius. 18 ) Aug consulturi. 14 ) Aug. brak. ,f ) Krak. racionibus. 

a ) DI. podaje dokladne itinerarium, czego nass autor me ma. Natomiast opi- 
suje obszernie wrazenie, jakie Smierd sekretarza krolewskiego wywarfa i aby lepi^j 
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di. ess. X. Ubi Budam 1 teneri a Vladislao 2 vulgatum est, non solum qui aperte 
partibus ipsius favebant, sed multi etiam 3 alii, qui ad id temporis dissimula- 
verant lidem atque obsequium pollicentes cum gratulatione ad eum confluxere. 
Inprimisque Mathico Talancius, eisdem diebus cura atque opei tonsoris sui 
elapsus custodia, in qua reginae iussu asservabdior, turn Nicolaus Fristarsky, 
Stephanus Rosgonius, Iohannes maior Perenus et in quo plurimum in utramque 
partem moinenti Iohannes Hunyadianus, praeterea episcopi Tesprimiensis, 
Quinqueecclesiensis, Transsilvanensis, Nitriensis, Sirmiensis, Vacciensis Varadi- 
nensisque 4 et Colocensis archiepiscopus. Paucaque 8 iam 6 praeter Cascoviam 
reliquasque civitates, quae cum ilia m eventum a principio se communiverant, 
in regno toto supererant, quae non profiterentur se in fide Vladislai esse ac 
di. 635 . fore. Venit et a rege Bossinae legatio 7 apparatu virisque insignis, quae repe- 
tito gentis 8 primordio eosdem cum Polonis auctores generis et communem 
linguam Bossinenses habere cum dixisset et 9 ob earn linguae atque 10 originum 
veluti cognationem regem suum magnopere gaudere propterea, quod coeptis 1 
Vladislai felicitatem adesse vulgabatur; multa disseruit de commodis, quibus se 
mutuo propter cognationem vicinitatemque relevare possent ac deberent com- 
munieatis viribus et consiliis adversus 12 imminentem Turcorum crudelissimam 
tyrannidem, foedus 1Z praeterea et amicitiam sanctissime cultam servatamque 


i) Ka boku: Confluxus Hungarorum ad Vladislauni post receptam Budam. *) Aug. 
per Vladislaum. 8 ) Aug brak 4 ) Aug i Krdk bez que. 6 ) Krak. 

paucique. «) Aug. brak. 7 ) Na boku: Legatio regis Bossine ad Vladislaum. 

8 ) Aug. gentis seu primordio; Krdk. gentis suae primordio. *) Aug. dixisset ob 
eamque. 10 ) Aug. et. “) Wd. aptam. 1S ) Wd. adversus turn. 12 ) Aug. 
foedusque. 


trwog? uwydatm6, dodaje od siebie, ze spadl grad i zerwala si? burza. Wedlug DI. 
stawial Hedrewara namdwiony przez krdlowq pewne warunki, lecz nast?pnie »lepi£j 
si^ namy§lil«; Kal. przedstawia ten moment wi?c^j dramatyeznie, chce widoeznie 
cho6 kilku rysami oddaC walk? wewn?trzn^, jak^ stoczyd musial palatyn przed 
oddaniem zamku krolowi. Decyduje si? na ten krok ostateeznie (wedlug Kalimacha) 
ze wzgl?du na dobro ojczyzny, podezas gdy DI. wyraznie kaze si? domySlaC, ze pa¬ 
latyn widzial dla siebie korzysC w uznaniu krdla. Fa ch?6 uchwycenia momentu 
psychologicznego wybitnie odrdzma humanistdw, ktdrzv »odkryli eztowieka« (Burck- 
hardt- Geiger: Die Cultur der Renaissance II., 24). 
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inter Bossinae ac Hungariae 1 ad id locorum reges vel iniri vel renoi i post - 
lavit. Quibus benigne responsum: incrementa suecessusque Vladislai merito regi 
placere tum propter earn, quam repetissent, linguae atquo originum commu¬ 
nion ein 2 tum quod * utriusque paene tantundem interesset, ut quam ce *rrime 
pacata omni Hungaria contra communes hostes integris viribus expeditio due 
retur 4 . Gratiae subinde actae, quod in tempore affuturum se contra lurcos 
commmiicando actiones et consilia rex nltro polliceretur ft ut sic ammatus ad 
extremum perseveraret adhortationes adhibitae. Foedus denique niter reges ac 
regna confirmatum. Adveneranl 6 etiam oratores despoti, cuius demissioi ratu- ni. 635 
latio ftiit, ut par erat, quippe quod a 6 principatu suo per Turcos eiectus prio- M-«« 
rum Hungariae regum a munificentia alebatur, qui casum tanti viri miserati 
collocaverant eurn in fmibus regni assignatis siM 7 nonnullori rn oppidxnun 
vectigalibus et inrisdictione, quibus baud indecore praesentis fortunae statum 
ferret et praeteritae desiderium leniret. Haque ante omnia ora ores sui 8 magno 
verborum amhrtu commemoratis prope eisdem, quae Bossinenses 9 , de c na- 
tione originum ac linguae cum Polonis purgavere despoti factum 10 , quod pei di. 635 
nuntios id munus 11 aggressus, quod obire ipsum oportebat ? . sed accinctum 
iam itineri Turcos avertisse, ne coram veniret; ceterum ambigere ipsum speine 
suae, quae post ademptum sibi principatum afcductosqae in servitutef liberos 
turn primum reviviscere incipiebat, an felicitati \ adislai prius magisque gratu- 
landum foret. Accessisse quidem accessurumque in dies benignitate dei ad 
gloriam dignitatemque Vladislai multum, cum mhiiominus in summa gloria 
summaque dignitate existerct; sibi omnibus paternis 18 et avilis ornamentis 
spoliate nec solum domo ac familiari lare sed principatu et patria eiecto 14 , 
extorri, indigo alienaque viventi misericordia tum primum oriri lucem aliquam 


i) ji U g, Hungariae reges ad id locorum inter se commoda euiusque ad alterum et 
subsidiary connexio propterea foedus et aniicitiam inter reges vel iniri... *) Krak. 

coniunctionem. 8 ) Krak. quia. 4 ) Krak susciperetur. boku. 

Legatio despoti ad Vladislaum. *) Krak. e; Wd. de. T ) Krak illi. 8 ) Krm. 
eius. •) Krak. Bossinensis. 10 1 Wd factumque peroportebat; widoczme 

kopista opuScil. u ) Krak munus esset. u ) Aug opOrtuerat. 13 ) Aug. 
i Krak patnis. 14 ) Aua i Krak. nec solum principatu et patria sed domo et 

lare eiecto. 

a ) Dt. hberalitate quoque Vladislai regis. 
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non solum melioris eondicionis sed pristinae etiam dignitatis et fortunae 
recuperandae. Id * felicitatem inceptorum polliceri turn geminatas vires duarum 
invictarum nationum, quarum neutri ulla praeter aiteram disciplina militari 
et alacritate pngnandi par foret in tern's; obversari iam turn oculis suis fugam 
formidinemque conversas in Turcos agrumque illorum igne, terro, vastitate 
iniestum, se vero ad maiorum suorum sedem restitutum. Atque ideo ultra 
omuem humanam laetitiam gaudere sibi, adislao autem giitulari, qui 
magnarum aetionum gloria non mode praesenlis aevi reges sed vetustos omnes 
esset superaturus; si pristina fortuna adesset oblaturum fuisse se coraitem atque 
adiutorem, nunc quando integrum non esset sibi maiora polliceri vokmtarium 
regis ad omnia periculosa et difficiha obeunda ministrum se olferre ac dedere. 
Movit turn Vladislaum turn ceteros et lortuna viri et tam submissa oratio. 
Itaque responsum legatis, ut de»potum bono anfmo esse iuberent, scitis mi tas 
afiuturas occasiones ad mutuam praesentemque 4 gratulationem; interim cum 
ratione ab eo factum, quod loea, in quibus regi gratulari posset, ab hostiii 
incursu tuenda sibi in tempore putavisset; perseveraret modo strenue, Vladi¬ 
slaum primo quoque tempore annixurum, ut exspectationem spernque de se 
conceptam adimpleret 

di G35. XI. Interea Strigomensis archiepiscopus et Ladislaus Gara, qui coronandi 

Postumi inpiimis auctores adiutoresque fuerant, sed desperatis reginae rebus 
propter successus Viadislai sen rati 5 per transitionem suam, quam reliquos 
dignitate inferiores secuturos credi par erat, reginae animos infringi et ad 
di. 635. coneordinm convert! posse, coeperunt cum Vladislao clam per internuntios agere, 
ut irnpunc ad eum transire liceret acceptaque in id fide Budam properabant. 
Vladislaus vero, qui sciret magnam esse 6 talium virorum apud populares suos 
auctoritatem multumque hue vel illuc movere animos vulgarium pariter et 
di 635. nobilium posse, ubi appropinquasse civitati percepit obviam progressus benigne 


i) Wd. brak, Iecz zostawiono rniejsce wolne, jakby na wpisame tego wyrazu. 
*) Wd. brak. s ) Aug. ac. 4 ) Aug. paremque. *) Wn., Wd. brak. 

B ) Wd. brak. 

a ) Kal. znaeznie rozszerzvt ten rozdziat podajqc wzmiank^ o miastach gdrni- 
czyeh tudziei obszerne ^ ywody postow bosniackich i despoty. Z pomi^dzy inagnatow 
wggierskich (Dt. 685) wymien? tvlko kilku ale zupetnie stusznie zaznaezyt wptyw 
Hunyadego. 
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complexos bene de se sperare iussit. Die insequenti 1 cum ex composite utrius- 
que gentis * primores quam magnificentissimo apparatu ad regem convenissent, 
missi sunt, qui illos in curiam inducerent. Ubi archiepiscopum in banc senten- 
tiam locutum tradunt: Intellego 8 , rex inclite, purgandum esse, quod in rebus 
fere omnium maximis consilium ter variasse videmur: primuin cum te, qui 
apud nos regnares accersendum censuimus, deinde cum reginam lilium suum 
coronantem contra te secuti 4 , novissime quarido illius partibus omissis nunc ad 
te revertimur 8 — ne aut spemendi a te velut imbecillitate ammorum abo- 
rantes aut cum suspicione accipiendi ceu parum fideles his, ad quos inclinave- 
rimus, existimemur. Non enim sententiam fidemve mutando totiens velut in 
contrarium ?cti sumus; sed cum ageretur de conservando augendoque regno 
nostro idque quantum magnitudo rei postulat nos soilicitos haberet seu nimia 
cupiditate seu liumana igrioratione, quod optimum foret non satis constitueba- 
mus atque ideo nunc hoc, nunc liluo approbantas minime mutato proposito 
ad id, quod efficacissimum videbatur, eonfugimus non studio partium sed caritate 
patriae, cuius salutem dignitatemque periclitari mtuebamur. Nec enim, ut de 
me fatear. quod de aids etiam sentio, cum a nobis accitus es regnatum ideo 
tantum consensi, quod ob virtutem tuam maiorumque tuorum gloriam dignis- 
simus videreris — invitabant 6 ea quidem, ut consentirem, verum non de 
ornando augendove te consultatio erat — sed cum post mortem Alberti regnum 
nostrum in orbitate velut praedae Tureis expositum appareret, invictum regni 
tui robur inprimis occurrebat, quod per vicinitatem et foedera nobis coniunctum 
velle deberet, per amplitudinem autem facile posset' 7 nos tueri et conservare. 
Videbatur et tua tuorumque interesse, ut quae nobis imminebant pericula pr - 
pulsarentur atque ideo freti viribus et amplitudine regni tui, cum de de 
dubitare non possemus, quando in rebus vestris idem exitus, quern in nostris 
pateremur 8 , foret a vobis exspectandus 9 , unanimi consensu ad te eonfugimus 
rati fore, ut in dieione et tutela tua res nostrae domi foiisque maxime tlorerent. 
Postquam vero regina seu mala ratione seu malo ato percita coepit a 
nibus consiliis resilire, quamquam et ego et qui illam mecum secuti intellege- 
bamus ad publicas 10 necessitates parum momenti lllinc esse, aceessimus tamen 


i) Aug. sequenti. *) Wn. i Wd. generis. s ) Na boku : Verba Strigoniensis 
ad Vladislaum. 4 ) Krdk sumus secuti. 6 ) Krak. revertimur, ut verendum 

sit ne... **) Aug. inmutabant *) Aug. nos posse *) Wn., Krak., 

Wd. paterimini. ®) Wd. exoptandus. 10 ) Aua. publicas eUam. 


48 


PHIL. CALUMACffl EXPERIENTIS HISTOPIA RERUM GESTARUM 


turn quia nefaiium apparebat reginam nostram et eandem Sigismundi regis 
nostri liliam deserere priusquam patriae periclitatio nos cogeret, turn ul in 
viam rectam, si fieri posset, revocaretur et tu defeclioncm nostram veritus 
tantisper deliberabundus sabsisteres, dam iniretur ratio sedandi civiles diseordias, 
quas celer adventus tuus tumultuante adhuc regina videbatur excita u 
Cruciabamur enim ammo intuentes exarsurum bellum intestinum evocatione 
tua, per quam externum extinguere volueramus, atque ideo omnia prius expe- 
rni certi, quam patriam suo se gladio eonficientem intueri, tarn diu in parte 
altera perseveravimus, quoad ratio officii 1 erga reginam et gralissima nostris 
animis memoria Sigismundi caritati patriae non 3 concessit. Ubi vero ambitione 
reginam elatiorem vidimus, quam quae adduci posset, ut periculis suorum 
parceret et in illis angustiis essemus, quod 8 aut patriae aut officii iactui m 
facere oporteret, maluimus boni cives, quam officiosi clientes ici ei re*i« ta 
ilia, quae nisi per summas omnium nostrorum calamitates nec regnum assequi 
nec adeptum tueri posset, rursus ad te conversi sumus, in cuius auctoritate 
pacem domestieam, in armis vero foris 4 victoriam intuemur. lem patriae 
salutis studium, quod ad te vocandum, quod ad secedendum paulisper nos ad 
reginam compulit, nunc ad te reducit; debet probari abs te tarn propensa 
constansque in patriam fides nostra, cum intellegas propter illam nos etiam 
famae subiisse discrimen. Maluissemus quidem, quod 6 prima consilia nostra 
processissent et ut sic apud nos regnasses, quod 6 officiosi erga reginam eras- 
que parentis memoriam immortalem mansissemus et ut quieti inter nos ua 
tuorumque auctoritate accedente non solum finibus nost hostem subm » re, 
verum etiam agrum illi suum infestum reddere potuissemus; nunc quando 
utrumque assequi non licuit incolumitateni patriae cum felicitate tua sequentes 
petimus, ut 6 quemadmodum verecundiae nostrae indulgeri debet, quod aliquandiu 
cum regina fuimus praesertim, ut conciliaretur 7 tibi, ita. nobis fraudi non sit, 
quod ab 8 quieta consilia contempnente salus et pax regni nos abstraxit, in 
futuro 9 quales experieris nos habeto. Vladislaus 10 co ra minime daturum 
fuisse fidem, ut se accederent, nisi bonos fortesque viros iudicasset; sati c scire 11 
tranquillitatem patriae umcuique carissimam esse dehere, sed ante omnes illis, 

i) Aug. quoad non officium. *) Aug. brak 8 ) Krak. ut. 4 Aug. "Oris 

pofitam victoriam. £ ) Krak ut. 3 ) Wn., Wd., Aug. quod ut verecundiae. 

7 ) Krak. reconciliarelur. 8 ) Aug. quod ilia quieta; Krak quod ab ea. * Aug. 

in futurum. 10 ) Ka boku: Responsum Vladislai. lt ) Wd. scire se. 
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qui ab ea 1 in summis ornamentis summaque dignitate collocati 2 . Quae egissent 
omnia sic accipere tanquam pro pace ac firmamento regni gesta assent, non 
contra se; neqne enim quicquam commisisse propter quod hoslilem animum 
adversus se gerere deberent, nisi 8 propterea sibi irasci vellent, quod relicto 
florentissimo regno suo et omissa cura paeandae Litifaniae, in qua propter 
eaedem principis perpetratam bellum exardesceret, vires animumque suos con- 
verterat 4 ad tutelam stabilimentumque regni eorum. Quod ad reginam attineret 
minime reprehend! posse, si ad extremum voluntati illius 6 publieam salutem 
praetulissent, nee enim regibus fidem obligari evertendis regnis, sed conservan- 
dis; hortari, ut adessent animis ac viribus parati 0 ad cetera, quae superessent 
expedienda; brevs atfuturam tranquillitatem illam, quam optassent, modo ipsi 
factis et consiliis opportunLs orationi suae fidem facerent a . 

X.II. Regina 7 quamvis, ubi suorum fidem labefactari vidit et ad Yladi- di. 636. 
slai felicitatem deficere, male 8 animo affecta, tamen dissimulata muliebri 
trepidatione t ne si quantum rnetuebat indicassetg reliqui in desperationem 
adducerentur, Ciliae comitem ad se vocavit communicatoque cum eo consilio 


i) Aug. brak. ab ea. *) Krak. essent collocati. 8 ) Wd. non. 4 ) Aug. 
converteret. *) Wd cius. «) Aug. brak. 7 ) Na boku: Gesta et consiiia 
regine post defectionem Strigoniensis ®) Aug malo animo: Krak. male esset 

animo. 

a ) I)h powiada krotko: licet ad colorandam vafricem suam speciosa ver- 
borum tunc uterentur venustate. Kalliraacha n§eita trudnosc potozenia, w jakiem 
si<g znalazl chwiejny arcybiskup i ufozyl prawdziwie mistrzowsk^ mow§. Szczegdlnie 
gfadko wytuszczyt powody chwiejnosci. ftp arcybiskup (w mowie) siebie nie gani, 
to przeciez zupefnie w porzjfcdku, ze jednak Kal. powiada (na pocz^tku rozdzialu) 
rati... reginae animos infringi poezyta6 mu za zastugQ nie mozna. Bl^d to oczy- 
wiSeie umy&lny, bo wszakze znal Kal. dalsz^ akcy^ arcybiskupa i bana, lecz poswi^cil 
tu scisto§6 historyczn^, aby znale&6 pole do popisu. Kilka st6w rzuconych (przed 
przytoczeniem mowy) przez autora ma czvtelnika dobrze usposobid la mowcy 
i wpoid w niego przekonanie, ze wywody ptyn^ z serca. I za§ ma przed 
oczyma dalsze czyny arcybiskupa i bana i st^d tak niechgtaue suj wyraza. List 
zelazny dla bana Wladyslawa i komesa Jana de Korogh s^dziego kuryi krdlewskiej 
tudziei dla innych pandw az do 600 koni na przeciqg 30 dni wydrukowal Kova- 
chich: Supplementum ad vestigia comitiorum I. } 492 — 4. 


Monomania Pol. Hut T. VI. 
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nuntios cum litteris Cascoviam et ad ceteras civitates, quae Vladislaum ac 
sub ipsum belli initium exeluserant, circummisit iubens, ut bono esseni animo, 
propere afTutura auxilia, quibus tueri ipsae 1 commode se possent et Vladislaus 
di. 636 . facile 2 toto regno excluderetur. Moxque eonducticium militem ex Boemia acci- 
vit et consentiente in id episeopo Iaunnum diligentissime communivit colloca- 
tisque illic copiis suis, velut in loco opportuno mcursionibus faciendis adversus 
Vladislaum et suos, cum filio 8 transtulit se in 4 Posonium Id ubi a Polonis 
di. 636 . compertum misit Vladislaus ex gente utraque numerosum exercitum ad Iauri- 
num 8 obsidendum ducibus Hunyadiano 6 et Sandivogio Ostrorogeo. * ! 
evenit, ut comes Ciliae a , qui illuc accesserat inspecturus an satis omnia firma 
munitaque essent et an eonstantes consentientesque inter se perseverarent omnes 
tuendis reginae partibus, coeptus sit cu.m aliis, qui illic erant, obsideri super- 
di. 636 . venientibus, qui a Vladislao missi fuerant. At ille, ut erat \ ir acri et elato 
ingenio, ante omnia confirmatis suorum animis tolerandae obsidioni factaque 
spe affutuxi propere subsidii ex Austria et Boemia, ne alicui 7 deesset oceasi->ni 
retinendae reginae 8 in sententia, si forte propter effieaees conatus Vladislai 
animus eius demitti coepisset 9 , cum videret se cum suis imparem apertae 
di 636 . eruptioni, constituit clam e\adere in 15 Posonium. Cum paucis igitur silent io 
noctis profectus per hostium stationes mox 11 Kavo 12 superato in insulam, quae 18 
non procul a Danubio cireumplectitur, quam occultissime se transtulit ratus 
illinc 14 commode se elapsunim 16 . re ab hostium speculatoribus comperta 

missi sunt ilieo cum Lescone Bobritio impigri et expediti aliquot milites, qui 
insequerentur comprehenderentque fugientem. Sensit et comes pate retain fugam 
suam et sequi a tergo hostes itaque diflidens evadendi celeritati, atendo illos 
fallere instituit. Edixit ergo suis, quod 16 ab insequenlibus se acile capi 


1) Aug. ipsi. 9 ) Krak brak. s ) Wd. filio suo. 4 ) Krak brak. 6 ) Nq, 
boku: Vladislaus mittit Iaunnum obsidendum ubi casu crat Cihe comes. «) Aug 
loanne Hunyadiano et Stanislao Ostrorogensi. 7 ) Krak. coi. 8 ) Wn. i Vvd. 
retinenda regina. 9 ) Wd posset. 10 ) Krak brak n ) Aug, i Krak. 

moxque. ia ) Aug. na boku: Ravus die Rab. 1# ) Krak. quam. 14 ) Aug. 
iliac. 1S ) Aug. i Krak. elapsurum ad regmam. 1B ) Krak. ut. 

A ) Db opowiada o schwytaniu hr. Fryderyka a wyzej cytowany list z Kodexu 
bibl. Kdrnicknlj o sohwytaniu hr. Ulryka. Kal. m<5gt zna<? obok Dtugosza jakie§ lisly 
a b§dqc w k?opocie jak rzecz rozstrzygnq6 me podat imiema. 
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iterentur subindeque a domino suo, qui in oppido remansisset, missus se cum 
mandatis ad reginam profiterentur; nec mora in silvam, qua profundissima 
erat, ipse se immisit. Captis e familiaribus nonnullis cum singulorum asseve- 
ratio 1 in unum congruens fere persuaderet, inquisitio a Polonis propemodum 
omRtebatur; turn Saniscia 2 quidam haud militariter 8 rudis eos disciplinali 
argutia increpuit tanquam desertores sui domini, qui per imprudentiam minime 
noscitantium eum hand procul in silva foret interfectus. Ad earn vocem bene w- 6S7 - 
simulatum mendacium aptruere humani affectus. Itaque instaurata diligentius 
inquisitione erutisque 4 bincinde omnibus latebris tandem a Lescone ipso comes 
inventus est et captus moxque cum ingenti militum gaudio in 8 exercitum,et 
subinde 6 ad Vladislaum Budam 1 perductus est. Cum exhiberetur in conspectuir 
non solum utriusque gentis principes convenerant, sed promiscua etiam omnium 
ordmum multitude, partim miserantium praesentem viri condicionem memoria 
pristinae dignitatis, partim asseverantium vere iustum humanarum rerum inspe- 
ctorem deum esse, qui debitas ab eo perfidiae poenas expetisset. Ille nihil 
purgans oblitusque insitae ingenio 8 ferociae submissa et effracta nimium voce 
ac gestu veniam precatus est. Vladislaus 9 autem minime duro vultu supplicem 
allevans: maluissem, inquit, ut tides tua te amieum hue adduxisset quam 
felicitas mea captivum, idque factum foret procul Cubic, si ambitio expugnata 
ammi tui fide et constantia non extorsisset, ut debiti mihi principatus vicarium 
te potius, quam socium esse velles. Nunc quando fortunam meam prius 10 quam 
benivolentiam experiri maluisti 11 et vana spe beneiicii in me tui gratiam cor- 
rumpere placuit impugnando iudicium, quod de me feceras, cum unammi 
omnium consensu electus sum, qui apud vos regnarem, placide feres, si ego 
vicissim erga te magis factorum tuorum praesentium, quam electionis, a qua nulla 
mea culpa defecisti. memor esse eogav 1S . Moxque in custodiam tradi iussit dl 


!) Aug. asseverationi unum. *) Aug Samscia Aug. haud militaris siisci- 

plinae rudis eos astuta argutia; Krak haud rei mibtaris rudis eos callido commento 
atque argutia. 4 ) Krak. iustratisque *) Krak. ad. Aug. i Ks ; 

submdeque. T ) Na boku: Capitur Ciiie comes et ad regem ducitur. •) Aug. 
et ingenitae. •) Na boku: Verba Vladislai ad comitem. 10 ) Aug. i Krak. 

potius. “) Aug. et experiri et vana spe; Kak experm et vana spe. “) Aug. 
gratias. 1S ) Krak. cogor. 

a ) Wymienia tu Kal. Hunyadego, S^dziwoja z * stroroga (lekeya vr ? 
augsburskiego: Rtanislaw z Ostroroga jest takze moilrwa, oo obaj towarzysz^ 
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XIII. Postridie a Vladislaus seu periclitantis civili tumultu Litifaniae 
discrimen sollicilum haberet, seu paterni regm desiderium male ferret, seu 
abhorrens ab immanitate intestini belli, quod gerendum illic videbat, seu cupi- 
dus denuo coramque experiri, qua tandem mente Hungari erga se forent, 
convocatis in arcem omnibus, quorum auctoritas auf pubHee aut privatim emi- 
nebat, huiuscemodi orationem habuit. Satis intellegebam, cum me apu ■ vos 
regnatum vocaretis, non mihi sed necessitatibus vestris id tribui, sed neque 
id oratores ad me missi dissimulaverunt et plerique ingenue subinde professi 
estis. Cum tamen benignitate dei maiurumque meorum virtute longe lateque 
haberem, ubi feliciter regnarem, stabiliendi res vestras curam suseepcram, 
magis ne fidem meam in periculo suo implorantibus vieinis foederatisque dees- 
sem, quam quod amplitudini meae necessarium putarem. Sed et quieta simul 8 
omnia domi consentientesque inter se voluntates vestras nuntiabatis. quicquid 
vero laboris ac periculi bellicis actionibus exhauriendum esset ab eo hoste 
imminere, cuius impetus frangere ac retundere longe pulcherrimum et gloriosum 


i) Aug., Wd. i Krdk. patrii. *) Na boku: Verba Vladislai ad Hungaros, ut 

dimittantur ad Poloniam redire. 8 ) Aug., Wd., Krak. brak. 

krolowi), Saniscia czy Samseia i wreszcie Leszka Bobrzyckiego. Dl. wszystkich tych 
os6b na t4m miejscu nie wymiema a zamiast Saniscia zupeJnie sk§ i in^d niezna- 
nego wymienia Polaka Windik§, o ktoiym zreszt^ takza nic zgola wi§c6j nie wiemy; 
bo gdyby nim by! uw bohaterski dzierzawca Glmian, o ktdrym Dl. XII., 682 tak 
pi^knie mowi, bylby niew^tpliwie wspomnial o t6j okolicznoSci dziejopis. Dlaczego 
Kal. przypisal Leszkowi schwytanie hrabiego to rzecz jasna i mdwilem juz o tym 
Leszku wyz6j. Zupelnie dowolnie posyla Kal. pod Jawryn Hunvadego i Ostroroga, 
bo list w Kodexie Kdraiekim II., 408 powiada: campus instructus est et multi 
Poloni, quibus lohannes Czapek et Wlostmvsky, multi Hungari , quibus episco- 
pus AgHensis capdanei prefecti sunt, in campum missi castrum Bab air, ■ 
laurino, in quo manebat regina circumvallarunt. 0 schwytaniu Ulryka celej- 
skiego ze§ powiada list krotko: Bum autem iam se securum crederet casu 
nostris gentibus obviavit, qui impetu contra cum facto ipsum otnnesque suos 
captivarunt. 


a ) Dl. feria quanta die s. Petri et Pauli. 
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foret apud omnes populos et nationes, quae religionem nostram profiterentur K 
Quae, sine invidia loqui liceat, multo secus 2 se habent, quippe quod ex vobis 
multos ab invicem 8 video dissidentes et longe maior dimieatio doini proposiia 
apparet, quam * timeri foris potuerit. Itaque distrahitur saepe animus in diver- 
sum cum vel desistendum ab mcepto vel praebendum me ducem in ea acie, 
quae propemodum ad parricidium sit arrnata 6 considero. Ceterum ex vestra 
simul et mea re magis esse videtur abstinere, quam per intestinum bellum ad 
propositam mihi per vos spem pervenire. Occurrit enim iam nunc animo totius 
belli species. Video vos gentem unam non, ut multae aliae, ex convenarum 
multitudine casu congregatam, sed unius linguae stirpisque ac propemodum 
familiae. (iircumspicite• vos singulos et universos; adeo estis inter vos- iuncti 
sanguine et affinitatibus, ut verius domus una quam natio dici possitis. Nemo 
unus ex vobis violari potest, quin eiu? iniuria paene ad omnes 7 pertineat 
atque in ilium ipsum, qui intulerit, per quondam veluti circmtum cognationum 
redeat. Hanc unitatem coniunotionemque sanguinis inter vos, quam vobis semper 
profuisse, mihi vero imprimis profuturam externo bello submovendo existima- 
bam, distrahi in diversum violarique mutuo, non aliud mihi quidem videtur, 
quam naturam ipsam et quicquid in ea venerabile sanetumque est evertere. 
Dubius est, ut aiunt, eventus belli, sed blandiamur nobis 8 et suocubituros 
armis nostris adversaries * concedamus; post fratrum parentumve 10 et ceterorum 
propinquorum exhaustum sanguinem restat, ut si Turcus lacessierit, ad versus 
ilium vos produeam 11 ante omnia intestinis cladibus debilitatos sed et plerosque 
cognati aut propinqui cuiusque caede imbutos. Quam spem victoriae mihi pro- 
pomtis lam nefarie cruentum agmen et suorum strage ac vulneribus conscele- 
ratum educenti? Deus meliora velit. Non aetas, non lortuna mea ea 13 est, ut 
per tarn abominandam dimicationem properandum mihi censeam ad spem ma- 
ioris amplitudinis, nec tempus ld nec virtus aut animus deerunt gerendis 
honestionbus beliis. Nunc antequam mutms sceleribus coinquinetis manus, dum 
integrae adhuc regni vires et 14 nondum cruentatis armis inter se concillari 
possunt vel ad retinendam simul pristinam dignitatem vel ad patronum concordi 


*) Krak. profiteantur. *) Aug. secius. ■) Krak multos inter vos video. 

4 ) Wd. quanti. 6 ) Aug animata. •) Aug circumspecto. T ) Aug. 

omnem. 8 ) Krak vobis. •) Wd. adversaries nostros. 10 ) Krak, paren- 

tumque. 11 ) Aug. nos produeam us. ”) Aug , Wd., Krak. brak. u ) Aug. 

corpus. 14 ) Krak et animi 
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vote deligendum, turn grate erga vob animo meo dignissimum, turn rebus meis 
vestrisque eonducere arbitror, ut ego, propter quern tumultuari coepistis, retro 
iter fleetam; iacile ubi ego afureo in gratiam mutuo redieritis 1 el quod in ma- 
gnis discriminibus alias saepe fecistis minime difficulter rationem liueritis* pu- 
blicae salutis expediendae. Quod si ad me rursus oonfugienduin censueritis tam 
primae quam secundae evocationis vestrae memor enitar, ut in cessione hac 
mea nihil aliud a me quaesitum intellegatis, quam salutis vestrae remedium. 
di. 639 . Interim assequar, ut haud perpeti potuisse dn hi am meam 

foederatum et bene de me meritum regnum et rem Litifanam sic constituam, 
ut muito liberius, si opportunum duxeritis, incolumitatis vestrae curam denuo 
subire possim. Verba 8 Vladislai cum summa laude moderatissimi animi accepta 
plerisque etiam lachrimas excussere. Cum vero, ut liberius consukarent, e con- 
spectu abiturus assurgeret, voces undique auditae asseverantium neminem magis 
interesse oportere quandoquidem eo usque afficeretur rebus ipsorum, ut ainplitu- 
dinis et gloriae suae videretur oblitus; vel ex eo dignissimum esse, quern regem 
apud se vellent, quod salutem regni anteferret cupiditati regnandi. Non tantum 
sperasse, quando 4 elegerant; nunc veram in eo r dem regiamque virtutem 
experti non commissuros, ut prudentes magis 5 in eligendo, quam constantes 
in conservando sibi rege fuisse dicerentur. Et iam rursus Vladislaus assederat; 
cum ceteris baud sane eiviliter neque in consultantium morem studia sua effe- 
rentibus silentium fecit exaudita vox Hunyadiani a . Ille peregrini regis evocatio- 
nem contra imminentia discrimina velut in necessitatem reiciens, ne priusquam 
Postumus coalesceret aut externo be o aut domesticis seditionibus regnum 
succumberet, quicquid in eo eligendo actum dictum vr esset consilia temp = 
accomodando deliberate factum. Si quid contra ab aliquo tenia turn aut humano 
errori aut supervacuae fidei erga regiam stirpem ascribencum prius asse eravit, 
turn satis se scire, inquit, supra muliebiem sexum reginam esse, verum haud 
facile desciscere 4 ex toto a naturaiibus affectibus. Nata sibi praeter spem virili 
prole, indulgendum ut matri, si pro filio sollicita foret; si quae saiuberrima 
sibi ac regno essenl non prospiceret, tolerandum in femina; non alios ad earn 


i) Aug. redibitis. *) Wn., Wd. inietis. s ) Na boku: Verba et consultatio- 

nes Hungarorum ubi rex tacuit. 4 ) Aug. quando eum. Aug. commissi a 

sint, ut prudentiores; Krok. commissuros, ut prudentiores. ®) Wd desist ere. 


a ) Wedlug Dt. odpowiada Hedrewara. 
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convenisse , quam quibus tanti incepti utilitas non tam 1 satis intellecta foret. 

Quos publicae opportunitatis ratio ad Vladislaum congregasset, exploratam* 

iam virtutem eius in fide retenturam eosque etiarn ipsos, licet hand sane 

multos, errore iudicandi aut officio erga reginam in diversum abstractos pluri- 

morum consensum revocaturam facileque ubi novi regis tam singulares animi 

* 

corporisque dotes vulgarentur sese iJli dedituros. Longe maxima difficiiioraque 
transacta, teneri iam Budam 8 , sedem regiam, turn comitem Ciliae, cuius unius 
spe maxime regina elata ad tumultuandum foret, felicitate publica in potesta- 
tem datum; reliqua sine armls, sine caede ac sanguine in ditionem ventura. 
Non futuros, qui vim potius, quam clementiam regis vellent experiri, prae- 
sertim quod longe impares viribus nedurri victoriae sed ne tuendi qmdem se 
spem concipere possent. Non facturum regcm ex instituto grati animi si adeo 4 
de se bene meritos in eo tumultu destitueret, praesertim quod longe plus peri- 
culi ex discessu suo immineret, nam et reginae partes quosdam pertinacius 
subinde defensuros et quos ratio publicae salutis ab ilia abduxisset acrius in 
proposito permansuros; facile 5 Turco fore mutuis seditionibus occupatos et a 
defensore destitutes aggredi et expugnare. Sed ut cum regina in gratiam omnes 
rediissent, sine duce, sine capite tam gravis belli impetum minime laturos; 
fieri posse, ut aut taedio aut pudore muliebris dominatus se ad alium quem- 
piam converterent, in cuius potestatem venisse Hungariae regnum Poloni post- 
rnodum graviter ferrent. Sed neque honestum regi apud suos alienosve talem 
redditum fore: nemini verisimile appariturum ob aliam causam tam inclitum 
regnum omissum, nisi quod aut regere aut tueri posse desperasset. Rogare • per 
salutem utriusque gentis et regni, ut in proposito perseveraret et bene initam 
salutem 7 utriusque nationis constanter expediret. Omnia brevi et quieta sibi et 
libera fore; qui adessent scire satis ppratos iam turn praesentem * denuo regem 
dicere ac constituere et iureiurando fidem atque obsequium despondere. Non 
altius verba quam auctor in animum V ladislai deseenderant, propter insitam 
eminentemque in viro indolem 10 . Sed et subsecutae universorum acclamationes 
flagitantium, ne se in tam discriminosa condicione desereret et cum dicto unanimi 


») Aug. i Krak utilitates nondum. *) Aug. congregasset, eos exploratam. 

s ) Wd. teneri earn fogam(l) 4 ) Aug tam bene de se. 5 ) Aug. facile ita. 

•) Aug. rogareque. 7 ) Aug. bene initum columen. Krak. bene initum solium. 

8 ) Aug. i Krak praesentem ipsum *) Wd. obscisum(!) I0 ) Krak. animi 

indolem. 
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Dl. 610—41. 


Dl. 642. 

Dl, 641—2 


Dl. 613. 

Dl. 613. 


consensu committunt deduntque se ac sua omnia illius fidei et auctoritati 
deeernuntque ipsum regem iterum et cooptant. Nec mora a coepta 1 est eius a 
coronandi consultatio. Sed occurrebat difficultas vetustae consuetudinis et ad id 
temporis religiose observatae 8 , quod sacra ad earn rem corona in potestate 
reginae erat, nec placebat oommittere, ut videretur ad eiusmodi sollemne in 
qualibet corona tantundem momenti inesse. itaque cum neque spes foret per- 
suaderi aut cogi subito reginam posse nec vellent caerimoniarn coronandorum 
regum vulgari per novas coronas, ad illam, quae maxime proxima * sacrae, 
apparebat confugere constitueruntque 6 pro temporis ac rerum necessitate, ut« 
ad earn rem uterentur 3 corona, qua sancti Stepham primi Hungariae regis 
caput exornatum 7 religiosissime servatur ceu verae virtutis exemplar atque 
incitamentum post ipsum 8 regnaturis. In ea disceptatione multa probra iacta? 
in Ladislaum Gara 9 , cuius maxime permissu regina coronam saeram intercepe- 
rat, aegreque a vulneribus et caede temperatum intercedente rege propter fidem 
accedendi se libere obligatam. Captus tamen est et custodian 10 traditus cumque 
rex deprecaretur et fortunae se quam fidei lacturam facere satius diceret vix 
post triduum, ut liberaretur, impetravit. Amotus est tamen praeiectura Visce- 
gradi subrogatusque in eius locum Vincentius 11 Scamutuleus b . 

XIV. Reginam 13 interea cum se orbatam consilio actionesque suas ma- 
gna ex parte debilitatas videret capto abductoque in custodiam comite Ciliae 
et labante iam suorum fide post defectionem Stngoniensis, id quod mmime in 


*) Na boktf: Consultatio de Vfadislao coronando. *) Wd- regis. s ) Aug. 

servatae. 4 ) Krak, propria. *) Aug. constituerunt. •) Krak. necessitate 
uti ad earn rem corona. 7 ) Aug. exornatum fait ceu verae... as do regnatuns, 

pocsem; religiosissime servatur. 8 ) Wn. i Wd. eius. It d. me ma. tiara. 

13 ) Wd. in custodiam. n ) Aug. Scamatulieus, Wd Scamaduleus. Krak Scia- 

matuleus. 12 ) Na boku: Consilia regme ubi vidit se deseri a suis et Cilie comi- 

tem captum. 

a ) Dt. altera autem die feria quinta crasfino Petri et Pauli , b ) Obie 
mowy i u DL Rdznica polega w tem, ze mowy u Df, j^drniejsze, ze narada 
magnatdw w^gierskich odbyta si§ w nieobecnoSci krdla, ze imieniem W^grow i po 
naradzie z nimi przemawia palatyn Hedrewara (o Hunyadym nie ma wzmianki) i ze 
wreszeie akeya rozdzielona jest na dwa dm. Kal. chodzito widoeznie o pi^knc przed- 
stawienie rzeezy, o wrazenie, jakio wywota^ musi zap at W§gr6w, medozwalaj^cych 
oddalid siq krolowi i stqd dopuscit si<2 rozmyslnie niedoktadnoSci. 
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tanta nmliere suspioandum arbitror, sunt qui insimulent, ad fraudem animum 
adiecisse propositaque ingenti mercede, si facinus transigeret, adegisse quendam 
ex suis, quem sibi inprimis 1 fidum* credebat, ut Budam se conferret et 
Vladislaum quoquo mode veneno a extingui curaret. Sed cupiditas eadem, quae 
leve ingenium hominis s ad partes suscipiendi facinoris adegerat, compulit etiam, 
ut ram Vladislao aperiret spe cumulations remuneration^, quam foret pretium, 
quod pro sc-elere contempsisse videri volebat. Id seu non crediderit seu credere 
dissimulaverit, ne si veneno in se grassatam reginam affirmasset, spem oinnem 
reconciliations in posterum excluderet, Vladislaus hominem exsecratus tanquam 
scelestum et falsa indieantem e conspectu suo abire iussit; verum prlmores 
procerum, ubi nefas, quod attulerat, agnovere 4 per omnes cruciatus excami- 
ficandum robustissimorumque delude equorum caudis ailigandum 6 disirahen- 
dumque in partes quattuor tradidere b , iustissimas ab eo poenas exigentes sive 
vera sive falsa 6 detulisset c . 

Itum 7 deinde Albam Regalem, ut Vladislaus coronaretur; quo perlata Dt m. 
iam erat ex Viscegrado arcula, in qua custodiuntur omamenta ad eaerimuniam 
coronations religiosa. Quibus in medium prolatis adiecta est, prout conventum 
statutumque erat, sancti Stephan! corona. Proditum memoriae est cum primum 
Hungaria retzni noinen accepit sacram coronam induviasque initiandis regibus 
religiosas sancto Stephano primo Hungarorum regi a Romano pontifice caelitus 
momto destinatas servatasque deinde sollemni custodia veluti faustum auspicium 
futuris regibus eadem, qua die, regni felicitate coronandis. Ordinem vero ritum- 
que 8 initiandi illic regem 8 talem vetusto more servari. Sacnficante, qui in w. eu—5. 
Hungaria summus est pontificum, dreumsistenlibusque omnibus, ad quos regis 
pertinet nominatio, in templo, quod augustius est in Alba Regali ad altare 


‘) Aug. cumpiimis. *) Wd. firmu’u. s ) Krak. brak. 4 ) Wd. cogno- 

vere. 6 ) Wd. illigandum. •) Wd ficta. 7 ) Na boku: Proficiscuntur 

Hangar* ad coronandum Vladislaum. s ) Na boku: R.tus coronandi reges in 

Hungaria. •) K.ak. reges. 

a ) Df. ferro ant veneno. Elzbieta chciala rzekomo w ten spos6b przeszkodziC 
koronacyi krolewskiej. b ) D? in quataor partes parti ri; o rozszaipamu przez 
konie nie wspomma. c ) Sqdy Dt. i Kal o losie mkczemnego czfowieka znaeznie 
si? rozbiegajq. Dt. powiada, ze powinien cn (donosioiel) sam sobie przypisad win? 
si meviitus est , a Kal. nazywa kar? stusznq give vera sive falsa detulisset. 
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sistitur, qui rex futurus. Statimque a canonicis exmtur, deinde pontifex praeca- 
tiones sollemnes praeit, quibus regno 1 regique, cuius caput dext ei i tene?, 
deum propitiet veniamque et pacem impetret, ut publics ac privatim sibi, 
oppidis, vicis, civitatibus, nopulis, nationibus fauste ac feliciter ineat geiatque 
regnum, facilitates 9 tructusque multiplicet, fines et imperium propaget,-aucto- 
ritatem denique et gloriarn augeat 3 ; turn manus eius dorsumque arehano oleo 
perungit et mox vestiri iubet. Ornato deinde sacns induviis crucem inprimis 
tradit • per quam signilicari voiunt ius apostohcae legaiionis in designandis 
episcopis ab ipso initio regibus Hungariae permissum a Romano pontifice, 
deinde sceptrum pomumque aureurn et vedilum, regia insignia, exhibet et 
uniuscuiusque inter tradendum sacns verbis interpretationem prosecutus, tandem 
prolatis in medium regni legibus institutisque exigit, ut in verba ipsorum mret. 
Ille vero 4 ubi, in 8 quae concept p< intifex verba, iuravit, ilico coronatus sug- 
gestum ad id praeparatum conscendit et plerosque in equestrem ordinem co¬ 
opt at. ut intellegatur regnum ab armis auspicandumnihilque prius maiusve 
apud reges esse oportere ratione mcrementoque 7 militaris disciplinae; cetera 
ornare, illam tueri et augeri imperia. In eodem apparatu postea procedit ad 
dl 6 i 5 . templum divis Petro et Paulo consecratum, ibi in tribunal se recipit et contro- 
versias aliquot audit et decidit, ut secundum rem nniitarem iustitiam prae 
omnibus eolendam et sciat et doceat. Tandem sublatus in equum, postquam 
civitatem lustraverit, progreditur extra portam ad divi Martini aedem turrimque 
lllic altissimam conscendit et quam maxime potest protenso extra turrim bra- 
chio ad quattuor mundi partes nudatum ensem porrigif, quasi undique regrmm 
tutaturus aut certe illius fines et dicionem propagaturus. Ubi vero in civitatem 
rediit sollemnia convivia celebrantur strepuntque publica gratulatione viae ac 
di. 6*7—51. domus omnes. Quibus omnibus ubi arehiepiscopus V ladislaum de more coro- 
navit ritu ac online servatis 8 , postridie ex universorum, qui convene?arit, 
sententia constitutum, ut corona sancti Stephani cum sacris induviis reconde- 
retur asservareturque ad futures reges initiandos, si non contingoret recuperari 
di. 650 . sacram. Abrogata deinde Postumi coronatio el ne quis eum pro rejge duceret 
di. 6 i6. edictum; Agriensi 9 episcopo, cuius usque ad invidiam auctontas apud 


i) Wd. reginae. *) Wn., Wd facultas: ») Wn , Wd augat. 4 ) Aug., • 

Krak. brak. 6 ) 'Aug. in ea, quae 6 ) Aug., Krak. auspicari. J ) Wd. 

oporlere rafum inerementoque(!); Krak. oportere, quam rationem incrementumque. 

8 ) Na hoku I ns tout a post eoronationem Vladislai. 9 ) Aug. ab Agriensi. 
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Vladislaum eminebat, novum 1 sigillum regni commissum ; et ne * qua fraus errorve 
committi posset veteris sigilli fides exauctorata pronuntiatumque ad populum, 
ne litteris aliquibus 3 praeterquam novo sigillo signatis erederetur, praeterea ut 
omnes immunitates privilegiaque a prioribus regibus concessa eiusdem sigilli fide 
confirmarentur. Multorum, qui de regno aut de rege bene menti, dignitas et di. ««. 
eondicio adaucta, ceteris spes facta modo se dignos exhiberent, in quos libe- 
ralitatem suam rex exerceret. Paulo post cum Laud magni discriminis nego- 
tium superesset pacandis reliquiis tumultus ab regina concitati satisque sine 
externa ope viiium afTuturum const aret, plurimi Polonorum cum bona regis di. 053—54 
venia retro in patriam abiere. Regina 4 vero cognita Vladislai coronatione mul- di. m®* 
tis dirisque imprecationibus Hungaros exsecrata, quod in re simili longe dispares 
se Polonis exhibuissent; ab illis namque impuberem regem cum summa fide 
educatum nec solum intra 8 paternum regnum cullum sanctissime, verum fitiam 
cum suarum rerum discrimine strenue productum ad possidendum aliena; ipsos 
vero legitimum dominum paulo ante ab se coronatum, Alberti regis fi ium et 
eundem Sigismundl nepotem } per summurn scelus paterno et avito regno extur- 
bare peregrinumque apud se praeter ius fasque regnaturum admittere et quia 
viiium plus haberent pro lifcidine sua turn feminae sibi, turn infanti regi, quos 
cum maiorum meritis et sexum et aetatem tutari oportuit, insultare; oblitos 
vindicem deum certe 8 longe magis quam ipsos posse ac pollere. Submissisque 
deinde, qui clam circumeundo civitates, quoad fieri posset, populorum in fide 
manentium animos confirmarent consiliumque suum illis aperirent, in 7 Austriam di. 6«. 
commigravit et Frederico 8 Imperatori parvulum suum* sacramque Hungariae 
coronam commendavit, qui tanquam 10 patruelis curam Postumi et coronam 
haud gravatim suscepit. Ilia 11 deinde freta nonnullarum urbium constactia et 
fide non destitit procerum quoque voluntates clandestine nuntiis ad se accli- 
nare. cum Australibus vero ac Boemis congregandi exercitum consilia mire, ut 
quoquo modo Vladislaus Hnngaria 18 exturbaretur a . 


l ) Aug. novum ei. *) Krak. in. *) Krdk. ullis. 4 ) ha boku: Regine 
facta et concilia post coronationem Vladislai. 6 ) Krak. inter. •) Krah. brak. 
T ) Aug. ipsa m. 8 ) Na boku: Postumus et sacra corona Hungary? Frederico 

comendantur et traduntur. •) Krah - parvulum filiuxn I0 ) Aug., K>ak 

utpote. “) Aug., Krak. ipsa. » s ) Krak ex Hungariae regno. 

a ) Opis koronaeyj zgodny z DI., tylko Dt. opisuje koronacy^ Wtadysfa-ra 
a Kal, opis generalizuje. Ceremony-}. koScielng opisuie Df dokfadnidj od Kal., zatc 
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di, 651. XV. Interea Turcus per oeeasionem intestini belli Hungarian! facile ab 
se occupari ratus Belgradum 1 oppugnare adoritur et cum parum uno atque 
altero impetu profeeisset obsidendo in potestatem redigere volebat. Id oppidum 
inter Danubium Savumque, ubi commiscentur, sic est situm in clivo, ut ab 
utroque amne inferiora eius abluantur: siquidem qua eurum spectat in ripam 
usque late proneque decurrens* desinit in Danubium, qua austrum excipit, 
Savus allabitur; reliqua ipsius per clivum extensa muro 8 et fossa veluti divi- 
duntur a continenti. Itaque fabricatis navibus, quibus in utroque flumine adhi- 
bita custodia tarn subsidia quam commeatus areerentur interciperenturque, 
Turcus castra sic ex diverso metatus est, ut nemo omnino ab obsessis emitti 
inducive posset, sibi vero quotiens libuisset murum aggredi ac tentare facultas 
foret. Nec subinde destitit aut opplere fossas aut machinis quassare muros 
coaedificatis etiam iigneis turribus e regione propugnaculonim arcis ad defenso- 
res e muro exturbandos. Cum interim sui quoque inopia 4 commeatuum affice- 
rentur neque appareret diuturnam moram obsidionis toleraturos, quandoquidem 
passim in exercitu exaudirentur 5 querelae fame extabeseentium solumque id 
ne iam turn oppugnatio intermitteretur retinebat, quod desperato suorum auxilio 
propter intrinseca certamina, quibus regnum agitabatur, minime credibile erat 
oppidanos dudum 6 defensuros. Praefectus iam pridem cum valido illic praesidio 
di. 65i. erat Iobannes Uranus a , vir audax et rei bellicae peritus, quippe qui lorentia 


*) Na boku: Turcus ad oppugnandum Belgradum accedit. *) Aug. Krak. deve- 
xum. b ) Aug muroque et. 4 ) Wd Sopia(!) 6 ) Krak. exaudiebanlur. 
•) Aug. i Krak. duitius se. T ) WnAug quippe quod. 

nie wspomina o pasowaniu rycerzy. Ust?pu o znaczeniu i pierwszeAstwie stanu 
rycerskiego nie mOgl oczywkta DI. wypowiedzied, bo wedlug jego zdania miejsce 
prerwsze zajmuje kler. DI. mdwi o powrocie Zbigniewa le^nickiego i -Tana z i§- 
czyna do Polski, Kal. wyraza si? ogdlnikowO: plurimi Poloncrum. Wyrzekania 
Elzbiety czytamy i u DI. ale ostrzejsze, bo W?grzy nazwani tam: gens maligna, 
gens perfida, co Kal. zlagodzd. 

a ) Jan Zowan comes Cetinae et prior Auranae (Urana =* Laurana miasto 
w Krainie, Graesse, Orbis latinus ) byl bratem bana Dalmacyi, Kroacyi i Slawonii,, 
Matka. Wedlug ^wiadectwa Thurocsa I., 404, pochodzif z Raguzy (Bagusiana 
de natione ortns), wi?c Kal. chyba tylko dla slawy Wloch wyprowadza rod jego 
z Florencyi a przemilcza o pokrewienstwie z Matkiem banem. ( Huber, Die Kriege 
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ortus atque 1 oriundus 1 Tusco logenio Hungaricam ferociam adiunxerat et 
constabat 2 strenue oppidum defendi undique £ . Sed cum veluti de porta regni 
ea in oppugnatione agi omnes sentirent, Vladislaus, cum censuisset Turci 
conatus retundendos, dum copias colligeret instrueretque 4 , memor expetitae 
paulo ante ab se amicitiae oblatique sibi sponte in rebus suis diflicilibus 
auxiixi, ante omnia per legatos de dissolvenda obsidione agendum putavit. Missi 
igitur Dobrogostius Ostrorogeus et Lucas a Gorcensis 8 , qui renovata memoria 
legationis ultro Cracoviam missae petitum foedus atque amicitiam cum asseve- 
ratione submittendae opis ad Boemiam expugnandam, si ex usu suo Poloni 
esse censuissent ®, profiterentur meritum adeo benignae in se voluntatis tam 
alte in animum Vladislai descendisse, ut bellum, quod mferebatur, non prius 
armis propulsare voluisset, quam vicissim pacis et benivolentiae mutuae consilia 
proponeret. Itaque si Turcus abstinere vellet ab infest anda Hungaria, quao deu 
atque hominibus volentibiis iam Vladislai facta esset, facile fore, ut de foedere 
convenient, in quo ineundo servandoque daturum Viadislaum operam, ne 
pacis studio aut officiorum commutatione inferior deprehenderetur. Quod 7 si 
arma mallet et vires experiri , anruxurum, ne illis etiam quoquo modo vinci 8 
contmgeret b . 


i) Krak brak *) Aug. constabatque. £ ) Na hoku: Consilium Vladislai ubi 
auditum est Belgradum oppugnan et legatio ad Turcurn 4 ) A*ig. instaretque. 

6 ) Wn. i Wd. Lutius Goranus. •) Aug. i Krak. Polonus esse censuisset. 

T ) Krak. qus a ) Krak. se vinci. 

ewisehen Ungarn und dev Turken 1440 — 43. p. 5. — Teleki: Hunyadiak 
Kora X. nr. 69). 

a ) Lucas de Gorka subpinccrna Posnan. et capitaneus Costrzenensis 1440—42. 
a nast^pme paiaiinus Posnaniensis; Dobrogostius de Ostrorog cstls. Camenec. ( Wykas 
dostojnikdrv i urzedniMtv e czasdw Wtadyslawa III.). b ) Opis geogra- 

ficznego pofozenia Belgradu tudziez usitowan tureckich jest wlasnoScia Kal. On tez 
wyslal zupelnie dowolnie Dobrogosta z Ostroroga i Lukasza z Gdrki do sultana, bo 
Dl. wymienia: Petrus Lancskzki de Lankoszmo a popiera wiadomoSd najzu- 
petniej list kodexu KOrnickiego II., 68 p. 408 pisany przez osob? z otoczenia krd- 
lewskiego. Dotycz^cy ust^p brzmi: Misit igitur dominus noster rex ad dictum 
knperatorem Petrum Lanczkzsky rogans eum. ne terram et regnum suum 
in voder et, sed secum tanquam cum adoptive filio regnisqm et dominlis suis 
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Dt. 652. XVI. Turcus ubi ea audivit 1 legatos, quasi subducerentur ab omni 

occasione iniuriae inter tot 8 armatos infestosque et coinruodius, dum delibera- 
retur habitarent, in 3 Sunderovium perduei commisit eertus secum omnia prius 
experiri et tentare, quam illis responderet. Itaque dedicionis spem prms aggre- 
Jiens eaptatis colloquiis maiori quam aliquando ambitu ad defectionern sollici- 
tare coepit. Sed et litterae ingentia defectionis praemia eontmentes sagittis 
illigatae a militibus passim supra murum in oppidum excutiebantur. Verum ubi 
nihil pacati ab aliquo 4 respondebatur advocata eoniione: Pax — inquit — cuius ab 
hoste mentio illata est, detur necne licet in me situm intellegam, placet tamen 
et sententiam vestram miiites cognoscere, quandoquidem id helium genmus, in 
quo cum felicitate humana, cuius ego principatum apud vos teneo, periclitatur 
etiam religio sanctitasque. quarum tutela et cura ex aequo ad omnes pertinet, 
quippe quod ut multum fortuna 8 vivendo distemus 8 , eandem post obitum omnes 
beatitudinem speramus. Itaque velim cuncta, quae dixero. sic a vobis aceipi, 
ut quae non a mea sed ab universorum publica opportunitate proiiciscuntur. 
Nam quod ad me privatim attinet tantum in Asia, tantum in Europa possideo, 
ut, quod abominor dicere, pars altera minime pudendum regnum videri queat 
consorvandisque meis plus curae, quam operae subigendis alienis fors unam 
meam tortasse insumere decet. Vestrum magis est videre an sua cuique sutit¬ 
erant et quam rata 7 diutumaque sentiatis praeter id, quod cum humanis fortu- 
nis sacra et divina omnia sunt a nobis aliquando omittenda, si ultro nunc 
arma deposuerimus. Petit enim hostis a bello absisti et turn demum de pace 
convemendum censet. Omitto indignitafom, quod obsidentibus armafisque obsessi 
et inermes, fortibus et exercitatis imbelles ac desides pacem pollicentur. Omitto 
quantum laboris molienda 8 obsidione construendisque openbus, quantum 


i) Na boku • Consilium Turci audita legatione Vladislai *) Wd. iniuriae incer- 

tos(l) armatos. s ) Krdk brak. 4 ) Krdk. ab ullo. 6 Aug. forma. 

•) Krak. difernmus sic eandem... 7 ) Krdk:. rata ea, 8 ) Aug in molienda. 

in pace vweret. Nuncciorum quoque , nuos ad eum domtnus nosier rex misit 
in arduis negociis dorninorum videlicet palatini Odrowansch et Laurencii 
Zaramba castellani Siradiensis prestolabatur advenius. Quid in hoc re segue- 
tur , in tnanu dei est. Treid legacy! u Dt. o wiele krdcej niz u Kal. Na roz- 
my^lnie falszywie podane miejsce urodzenia Jana, przeora z 1 rany, zwrontem jui 
wyiej uwag§. 
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deducendis fabricandisque 1 navibus sit exbaustum, quae omnia hostis quasi 
vinctos nos mclusosque iam teneret 2 deseri iubet. Bulgaria omnis et Rasciae 
pars maior armis nostris iam pridem paret, in ervia etiam pleraque oicionis 
nostrae fecimus; quae omnia vel retinenda sunt vel una cum illis cetera quo- 
que in Europa possessa relinquenda. Quicunque, quod plane etiam hostis intel- 
legit, habuerit in potest ate oppidum, quod obsidemus, habet non solum- quoddam 
veluti pignus et stabilimentum rerum suarum sed arcem etiam et munimentum 
efficaussimum alienis subigendis. Scissum est inter se nunc regnum laboratque 
domestieis seditionibus nec tantum virium adiecit res Polona 8 illi coniuncta, 
quantum detrahunt intestinae factiones; hac 4 pacis mentione facultas tempus- 
que illis sedandis quaeritur, ut nos integris geminatisque subinde viribus aggre- 
diantur. Si re infecta obsidionem dissolvemus. facile nectendo causas tamdiu de 
pace non consentient , quoad certaminibus domestieis aut \ladislai ilicitas au, 
H un garorum voluntas et ratio sanior tinem imponet. Quas foederis condiciones 
demum inter se conciliati et contra nos armati exigent, quando nunc mutuis 
discordiis periclitantes et armis nostris paene oppressi, fanquam acie vicissent, 
oppugnationem prius omitti, quam de pace agi aequum censent' Aures iam 6 
nunc obiundunt superbae petitiones de restituendis Bulgaria et I .ascia turn 6 et 
ceterarum regionum urbibus labore et periculo nostro expugnatis; quod si fa- 
cere noluerimus 7 bellum, quod adversus discordantes inter se mutuisque certa¬ 
minibus occupaios per occasionem nostram nunc gerimus, inferent nobis non 
solum unammes tunc Hungari, sed adiecti etiam illis Poloni uod etiam si 
pacis studio tarn pudendas et miseras restituendorum omnium, quae rc potent, 
condiciones suscipere possemus ? Numquid contentum suis despotum quieturum 
postea putamus, cuius animus, certum habeo, elatus coniunctione inter se vi¬ 
rium duorum 6 adeo praepotentium regnorum non solum recuperandis amissis 
imminet sed quicquid ubique in Europa nostrum est, iam nunc sperat 10 ? 
Non prius sibi satisfactum putabit, quam adducto contra nos Hungarorum 
Polonorumque impetu eandem ferro atque igne saevientem in agro nostro vasti- 
tatem intueatur, quam a nobis in suum lllatam prius vidit. Quod si belli 
fortuna — omen avertat deus, sed tamen fieri potest — consiliis suis 


*) Wh., Wd. quantum deducendis, quantum fabricandisque. *) Krak. teneat. 

®) Aug. Polomea. *) Aug., Wd, ac. *) Krak brak Aug. urn 

caelerarum; Krak turn de caeterarum. T ) Aug. voluerimus. •) Wd. suorum. 
») Wn., Wd. non. i0 ) Krak spirat. • “) Krak ems. 
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a fluent, praeter omnia fooda et indigna, quae ab irate victore timeri debent, pium 
sanctumque apud eos est dira infandaque in gentem nustram exercere nisi a 
sacris religionibusque nobis a maioribus nostris traditis desciscamus in novos 
incrediblesque ritus degenerando; neque ullo 1 sacrificii gencre aut obsequio a 
deum coneiliare sibi facilius elficaciusque s arbitrantur, quam si templa, quae 
colimus, diruant et profanent, si sacrosanetis archanis et caerimomis illudant, 
si numinibus et sacerdotibus nostns msultent. Et unde 4 omnem rabiem, qua 
in nos et sacra nostra grassantur, deprehendatis: inter sanctos referunt omnes, 
qui nobiscum pugnando trucidantur. Non est milites, quod per vanam spem 
pads exspectemus, dum colligit umtque 6 vires, dum sp armat is hostis, qui 
non praodam aut humanam laudem sed immortal itatem ipsam praemium victo- 
riae pomt. Longe plus laboris exliaustum 6 est quam supersit; foveas tumultuario 
opere opplevimus et propugnaeula ereximus, quae muro imminent, cuius eliam 
partem machinae solo aequavere, ut semicaptum 7 iam oppidum esse videatis 8 ; 
et id sane oppidum, per quod omnia nostra tuta pacataque nobis reddantur, 
hostibus vero sua intesta praedaeque ac populationibus nostris exposita rt-rna- 
neant. Si parumper annitimini, si felicitatis virtutisque vestrae 9 memores cogi- 
tabitis delubra, sacra, religiones ceteraque divina et humana fundare vobis, 
quando eras hostilis muri iundamenta demoliemini, vincemus milites non in prae- 
sens modo, sed in perpetuum. Quod si nihil aiiud quam certissimam rerum 
nostrarum securitatem hoc certamen nobis foret 10 pariturum, satis dignum 
praemium esset, pro quo pericula omma subire alacriter mortemque etiam 
ipsam fortiter lacessere deberemus. Sed ut victoria haec nostra omnia velut 
saepto quodam et muro nobis munit, sic hostiiia ad praedam patefacit et de- 
nudat. Hactenus cum natura luctati sumus in coniragosis praeruptisque Bulgariae 
atque Rasciae montibus; fames, sitis, labor, desperatio vincenda fuit. Vicimus 
non alia mercede illecti, quam ut beatae Hungariae opulentiam aliquando at- 
tingeremus. Hinc iam militiae nostrae praemia, hinc gloria initur! Ad portas 
perventum est, quibus patefactis non saxa inaccessa, non mviae solitudines 
emetiendac nobis, sed per loca natura ipsa et humano cultu longe amoenis- 
srma ingrediemur, hominum iumentorumque omnis generis alimenta passim non 


4 ) Aug. alio. s ) Wd obsequio quod, n ) Aug. efficaciusque posse arbitrantur. 
4 ) Aug et ut omnem; Krak. atque ut omnem. f ) Krak. undique. *) Aug. 
insumptum *) Aug. semiaperlum. *) Wd. videatur. B ) Aug. nostrae. 

10 ) Krak. esset. 
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ad necessilatem sed ad luxuriam, cum ubertate soli temperies caeli aquarum- 
que habundantia suppeditat. Quicquid alibi operosa cura vix edueat, lllic 
sponte sua fert terrae benignitas, ut credi possit naturam colendi agri ceteris 
regionibus exemplum daturam praecipuo quodam cultu Ilungariam excoluisse. 

Sed neque usquam liberaliorem indulgendis divitns fuisse constat- aurum emra, 
quod alii mortales rarissimis in locis laboriosissime efibdiunt, Hungari velut 
quoddam virgulti genus etiam pullulans decerpunt. Vest rum est milites an ad 
ea omnia perpetuum vobis aditum eras aperire an hostibus ad vestra pate- 
factum relinquere velitis. Memineritis subeundo murum omnem beatissimae for- 
tunae opulentiam sine alio munimento, sine praesidio, sine custode post ilium 
vobis ad praedam expositam; a tergo vero esse liberos, coniuges, lares vestros 
delubraque et religiones simul et victoriarum vestrarum praemia, quibus nisi 
in 1 oppidum transcendatis ira et libido, quantum victonbus licet, per omnia 
dira et nefanda mox sit insultatura. Ego, prout vos pugnantes videro, quain 
mentem vel ad imperandum vel ad serviendum habeatis, simul quid superbis- 
simis legatorum postulate respondendum sit, intellegam. Vos interim curate 
corpora et quae 3 ex usu sunt 8 cum armis expedite, ut simul cum luce eras 
murum aggrediamur *. 

XVII. Digressi 4 milites a contione non secus ac si cum victoria pro- 
positam quoque eis praedam lam tenerent; alacres epulati, quod noctis super- 
fuit, ut ad certamen vegetiores assurgerent. quieti dedere. l T bi illuxit ad murum di. 652 . 
producti malleolos cratesque aequando itineri per fossas, ligno ac cespite con- 
iecto iam pridem tumultuarie oppletas, nec minus scalas ac vectes ceterumque 


*) Krdk brak. ») Wd. et ea, quae. •} Krak. sint. 4 ) Na boku: 

Oppugnatio Belgradi et elades Turcorum. 

a ) Cala mowa jest wlasno&eiq Kal. Takich ni6w zolnierskieh mamy jeszcze 
kilka Autor miaf tu na nku zwyczaj wloskich kondoiierdw, ktdrzy cz^stokro^ 
zagrzewali iolnierzy mowq (JBurckhardt I., 277), ale me uwzgl^dnil rdzmcy 
zaciiodzqcej mi^dzy platnem zc'nierstwem i ich wodzem z jedn£j a monarchy despo- 
tyeznym i jego poddanymi z drugiej strony Wysuni§eie na pierwszv plan motywu 
religijnego i ch$ci zdobyezy bylo trafnym pomyslem; reszta dodatkdw psuje tylko 
efekt. W og6le jest rzec.zq niepodobnq, by sultan sam we wlasntfj osobie odwolywal 
siq do wojska w sprawie odpowiedzi na zqdanie krdla polskiego. 
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oppugnandarum 1 urbium apparatum ferentes procedebant; cum interim qui ex 
turribus ligneis pugnabant haudquaquam defensores in muro consistere permit- 
terent et crebris sagittis hostem impetendo prope otiusum aecessum suis exhi- 
berent 2 . Quod baud sane omnino 8 aegre ferebant oppidani; certi enim, fore 4 , 
ut Turcus vim experiretur, si deditionis spes non succederet. Dum 8 ille ad 
defectionem albeit, ipsi partes oppidi ad flumina porrectas contra navalem 
impetum hominibus propugnacuiisque et machinis, ignem aut lapides excutientibus, 
tacite jirmaverant; ex parte vero 6 altera, quantum muri tormentorum vis 
aperuerat, rudere simul et gleba strenue prope ad iustam altitudinem coaedifi- 
caverant et per noctis silentium pice, oleo. sulfure incendiarioque pulvere, 
quantum copia fuit, ligna imbuerant, quae temere in fossas provoluta erant; 
turn 7 cetera omnia, quae aut res aut cogitatio subiecit, adminicula defensionis 
pro\iderant paraverantque nec in- armis modo et missilibus, sed in obsequiis 
quoque et parendi studio. Itaque cum eo incautius, quo licentius Turci ad 
mu rum properantes constituissent in cratibus, quibus iter substraverant, coorti 
repente a muro oppidani faculas aliumque multipliciter paratum missilem ignem 
contorquendo, terrorem ingentem prius, mox baud minorem stragem intulere. 
Excitato pluribus in locis incendio et uno veluti moment o per omnem, quam 
calcabant, materiam sic propagate, ut neque in eodem vestigio impune perse- 
verare 8 neque progredi 8 neque regredi 8 facultas esset, taetra ibi luctatio forali- 
doqae. Nam turres etiam ignem conceperant trepidabaturque in castris, in 
quae fumum flammamque convolvebat aura, quam matutinis temporibus flu¬ 
mina 9 exhalant; quae res ab incendio immune 10 oppidum servavit. Ruptis 
igitur conturbatisque ordinibus quisque salutis suae expediendae intentus circum- 
spectare undique, arma abicere et qua proprius Uberiusque effugium in tanto 
malo apparebat excursare. Sed ignis tam suo quam aurae impetu temere per 
materiam incendio praeparatam volitans aut fugientes perstrictis in cursu nervis 
retinebat aut exitum, per quern effugere properabant, praeveniendo occupabat; 
sed et quibusdam fumus prospectum ad fugam, quibusdam conturbatio etiam 
mentem abstulerat. Absumebanturque ab igne 11 , quasi subitum novae rei 


*) Aug. excidendarum; Krak. excindendarum. *) Aug. exhibebant. •) Aug. 
brak. 4 ) Aug. certe enim fore ex sbmabant 6 ) Aug dum itaque. •) Wd. 
autem. f ) Krak. tunc. •) Krak. perseverandi .... progrediendi . . . . 

regrediendi. °) Wi- , i Wd. fulmxna. 10 ) Aug. imminente. “) Krak. 

passim ab ::gne. 
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discrimen immobiles reddidisset, pauci ex ultimis ordinibus et iidem ambusti debi- 
litatique in castra refugere; ceteros ing^nti numero consumpsit incendium cum 
reliquo totius oppugnationis apparatu. Neque vero a navibus felicius pugnatum: 
quarurn nonnullas vis lapidum tormentis efflata 1 dissipavif, nonnullas ignis 
implicuit, reliquas fere aut remigum gubematorumque consternatio aut conatus 
recipientium se a periclitantibus ad integras naves quam longissime ab oppido 
naufragas exegit. Ea clade 8 perculsus Turcus, quasi non ope aut consilio humano 
sed a numine aliquo suis inflicta esset grassanteque etiam fame , supra quam 
ut 3 sine tumultu et 4 seditione in exercitu ferri iam spes esset, obsidionem 
dissolvere constituit. Sed et fama erat exercitum satis vaiidum congregatum 
iam a rege ad Segedinum accursurumque propediem. Tamen ne animandis 
hostibus signum aliquod trepidationis ostenderet, legates in castra revocatos 
minime benigne allocutus est assevorans se turn demum pacis mentionem audi- *>*■ ess. 
turum, si Vladislaus cessisset ea particula Rasciae, quam tenebat, et Belgra- 
dum sibi velut obsidem pignusque foederis vacuum tradidisset. Abscessurum se 
turn quidem ab obsidione, ut consultandi spatium Vladislao exhiberet; suadere, 
ut mallet ea condicione in amicitiam recipi, quam negando pauca, quae postu- 
labantur, de summa utriusque regni disceptare; petere se ea, quae iure belli 
sibi deberentur priusquam Vladislaus foret in Hungarian] accitus, nee® potuisse 
Hungaros id 6 ,' quod ipsi non Iiabebant, ius in alium transtundere. Si Vla¬ 
dislaus perseveraret malle de alienis contendere, quam sua quiete possidere, 
alfuturum se in tempore et secum una inspeetorem vindicemque iustitiae deum. 

Ea denuntiatione turn etiam quia domi haudquaquam otium ab regina fore 
apparebat rex 7 adactus est mittere in Poloniam nuntiatum, quo in statu res 
Hungarica esset et quae belli moles a Turco immineret petitumque, ut miles 
et pecunia in stipendium mitteretur. Decretus est ad earn legationem Sanoceus, 
cuius eloquentia non minus, quam rei necessitas persuadebat facile posse postu- 
lata impetrari a . 


*) Aug. afflata; Krak. enussa. *) Na beku: Responsem Turci ad legationem 

regis et dissolucio obsidioms •) Krak brak. 4 ) Krak atque adeo seditione. 
s ) Krak. non. •) Krak. brak T ) Na boku: Vladislaus in Poloniam mittit 

pro auxiliis. 

a ) Szturm opisanv wedtug Dt. chooiaz Kal. opis obszerniejszy. Oczv^ista, 
ze Dt. m6wi tylko o Piotrze E^czyckim tam, gdsie Kal. ma legati. 0 wystaniu 
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XVIII. Polonorum primores sub adventum ipsius convenerant ad 1 
Corcinum 9 , quos ita allocutus perhibetur. Referre 3 vobis, quae in Hungaria 
febciter transaeta sunt et quam non longe absumus, ut ditficilibus omnibus 
superatis nostra otiose, alicna vero utiliter ac tute 4 possideamus, intellego 
esse hominis, qui foret 6 oblitus, quanta animi magnitudine etiam per omnia 
discrimina regnum illud obtinendum censueritis, simul putantis apud animum 
vestrum plus consequendae ampbtudims 3 commoditatem posse, quam gloriam. 
Nunc quando adhuc insonant aunbus mejs magmfiea decreta vestra nullius vel 
laboris vel periculi habendam rationem non modo fortunis sed sanguine etiam 
ac vita adiunctae rebus vestris Hungariae laudem paciscendam, non dicam 
prope esse, ut regis vestri virtus et felicitas voti compotes vos 7 fecerit. Ape- 
riascmm interceptum et Budam caput regni obtineri, turn comitem Cibae, a 
quo omnes actiones consiliaque reginae inprimis pendebant, captum vinctumque 
sub eustodia esse; a despoto autem et rege Bossinae legationes advenisse 
petentes amicitiam et obsequium pollicentes: praeterea omnes fere 8 Ilungaros 
optimates fortunae regiae se dedisse iirperata 9 facturos archiepiscopumque et 


i) Krdk. brak. *) Aug Gorcmum. *) Na boku: Verba Sanocei ad Polonos. 
4 ) Aug tuto. s ) Krdk. sit. •) Aug i Krak.: dignitatis. T ) Wn., Wd. 
res •) Aug., Krak. paene. •) Aug. imperataque. 

Grzegorza do Polski nic Dt. nie m6wi i wedtug niego rozpocz§li Polacy narady nad 
positkami, ktdreby krdlowi postad nalezato, zaraz po powrocie Zhgniewa OleSnickiego 
i Jana z Tqczyna do Polski. (Dt. 654). Nie da si$ wprawdzie zaprzeezyd, ze 
Grzegorz je£dzit z W§gier do Polski zapewne w interesach krdla, ale zajrnowat za 
niskie stanowisko, by mdgt byd samodzielnym postern na zjazd magnaldw. Rachunki 
miasta Pilzna wreszcie Swiadczq o podrdtach Grzegorza do Polski dopiero w 1444., 
w poprzednich zad latach wspominajq tylko o kan^lerzu, podkanclerzym i t. d. 
(Rqkopis bill. Ossol. Nr. 2083 p. 82, rok 1444. Item 3 marc, cum 11 gross, 
pro stacione domini licecancellarii et magistri Gregory ipsis de Hungaria 
venientibus ... p. 83. Item 8 gr. ah equis versus Brsosteh magistro Gregorio 
versus Hungariam (widocznie szta droga zwykta przez wqwdz dukielski) . . . 
item 4 marc, pro expensis et poduodis domine regine et vicecamellarii cum 
magistro Gregorio de Hungaria et versus Vngariam ipsis venientibus). Rze- 
kome wieici o gromadzeniu si$ W^grcw pod Szegedynem celem odsieczy Belgradu 
8% wymystem Kallfmacha. 
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ceteros, qui in primo tumultu reginam seeuti rursus ad nos defecisse et mox 
eorum omnium, quorum maxime interest, consensu cum sollemni caerimonia 
illic quoque regem nostrum coronatum; iam eousque formidabilem omnibus, 
ut ad primam eius denuntiationem Turcus ab obsidendo Belgrado discesserit, 
reginam vero desperatis iam pridem rebus trepide cum filio in Austriam pro- 
fugisse relicto modico praesldio in Iaurino 1 et ipsum a nostris obsideri; pau- 
culas denique 8 civitates, quae se in eventum munivere, magis vestrum quam 
reginae nutum respicere et iam minimo conatu illic debeilari posse. Ista et 
alii prosperae fortunae successus iactentur apud illos, quibus non decus, non 
gloria sed cupiditas beilum suscipere persuaserit. At vobiscum sic agam: per- 
vulgata est non in Europa solum, verum etiam in Asia fama susceptae a vobis 
condieionis cons'ervandi tuendique Hungariae regnum et tarn iili qui inceptis 
vestris favent, quam qui adversantur suspense anlmo sunt in eventum. Vident 
omnes, qui religionem nostram profitentur, in manu vestra situm esse stabilia- 
turne g in perpetuum, an paulo post intereat Christianum nomen; contra fore 
sentiunt profani, ut eorum superstitio aliquando deleatur, ipsi vero Europa 
omnino exterminentur. si tanta constantia suscepto negotio aderitis 4 , quanta 
animi magnitudine suscepistis. Nolite conunittere, ut aut ii timuisse aut illi 
sperasse frustra videantur. Cum sententiam de hiis, quae rex postulat, dicetis, 
cogitabitis vos esse velut in theatre humani generis: innumerabdes populos, 
infmitas nationes vos circumstare exspectantes. quam fortunam, quam condicio- 
nem sibi, liberis, coniugibus, parentibus rebusque caris aliis, turn aris, templis. 
religionibus et sacris ab hodierna die repromitfant. Et 6 simul 6 a decieto, quod 
feceritis non Hungariae statum sed totius paene terrarum orbis pendere; prout 
hoc vel illud decemetis, ita his aut illis regionibus et gentibus divina omnia 
et humana rata esse permansura. Licuerit vobis recusare cum postularemini, 
nunc haud liberum est non perpeti et facere omnia extrema priusquam ingenli 
animo susceptam tantarum rerum curam deseratis. Antequam in Hungariam 
regem vestrum mitteretis consentiens ipsa inter se suis \iribus, sms opibus 
multos annos veluti murus ab aliis Christianis regnis Turcorum impetum sub- 
movit. In eius vicem vos successistis et cum ipsius tuendae negotio Chiistianae 
quoque reipublieae tuitionem subiistis: pedem reterre neque fas est neque 


i) Krak. Iaurmi. ») Krak. denique alias civitates. «) Aug. stabiliatur 

necne. 4 ) Krak. afueritis. 6 ) Aug. simul cogitabitis; Krak cogitabitis 

a decreto. 



PHIL. CALLIMACHI EXPERIENTIS HISTORIA RERUM GESTARUM 


expedit, quando eo pervenlum est, ut cum Hungaria etlam tmiversa res Chri¬ 
stiana aut prodenda sit aut conservanda. Non vacat referre quam multi pro 
dignitate patriae vel augenda vel retmenda ultro se morC obtulere, quam 
multi etiam umus a se servaii civis gloriam quam vitam maluerunt. Quod si 
pro unius aut civitatis maiestate aut civis salute bene impenditur vita estque id 
gloriosissimum, quanto 1 comparanda est laus, qua vos omnis mortalitas effe- 
rat necesse est, non una eivitate, sed multis regionibus ac regnis, non uno 
cive, sed innumerabilibus gentibus ac nationibus conservatis. Longe, ut sentio, 
minus praemium vobis proponebatis, cum de mittendo illuc rege ageretur; et 
tamen cum difficilia multa domi forisque obicerentur. maluistis cum omni 2 peri- 
culo earn, quam tunc videbatis, gloriam quaerere, quam tute b necessitatibus 
vestris mcumbere. Quod si tantum sperassetis. exiguurti, me hercule, tarn im- 
mortalis gloriae pretium visum foret non sua cuique 4 salus, sed cum fortimis 
omnibus liberorum quoque et parentum vel vita vel libertas. Sed deo propitio 
non capitis, non libertatis a vobis 6 subeunda dimieatio; paucis militibus et haud 
magno stipendio tarn divinam laudem consequi potestis modo regem vestrum 
iuveritis. Id enim 6 ab eo expetitur non fortunae suae, non virium, non gra- 
tiae, non auctoritatis eorum, qui se sequuntur, diffidentia, sed ut sine civili 
sanguine aut caede potestati suae illic se tradat, quicquid hominum civitatumve 
magis adhuc deliberat quam repugnat. Intellegit 7 quam immorlale odium in- 
test ir? a bella sequatur, quantum vel virium vel eonsilii domesticae factiones, 
ubi gladium cruentaverint, detrahant ad externas actiones, videt se sola fama 
subsidiorum vestrorum posse illic debellare et mavult beneficiis vestris integram 
iam nunc Hungariam debere, quam paulo post armis suis dilaceratam possi- 
dere. Sed neque in re vestra est regnum illud sic subigi, ut viribus prius suis 
conficiatur. Lacessitus est Turcus denuntiatione regis et sic ab obsidione disces- 
sit, ut qui mox multiplicatis viribus et numero copiarum sit affuturus; si aut 
turn etiam discordans aut iam turn mutuis seditionibus confectum regnum 
invenerit, maiori conaiu repellatis oportebit, quam sint nunc 8 in potestatem 
redigendae civitates paucae 9 , quae de se inter reginam regemque deliberantes 
propriores sunt, ut illius res profligatas deserant, quam ut huius felicitati 
adversentur praesertim. quod earum validiores 10 limbus vestris obiectae et illinc 


l ) Aug. quanti, -) Aug. omnium •) Krak. tuto, 4 ) Aug i Krak. 

cuiusque. 5 ) Aug. nobis. **) Aug i Krak. brak. 7 ) Aug. intelligitque. Krak. 
quam opus sit nunc. •) Krak. redigere civitates paucas. 10 ) Wd- solidiores. 
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a rege, hinc a vobis 1 prope circumsessae fiduciam defensionis liabere non 
possunt. Quod si inlegris membris suis ac viribus regnum id obtinebimus, 
praeterquam quod vobis 1 securis otiosisque, ut semper antea, et Turci impe¬ 
tus refringi et res Christiana defendi poterit, licebit coniunetis viribus id, quod 
Chnstianum nomen ab initio huius expeditions sibi de vobis 1 polliceri coepit, 
ultro bellum inferre et dirae gentis nefandam superstitioriem non solum Europa 8 
exterminare verum etiam in Asiam persequi ae delere. Proponite nunc vobis ex 
parte altera regnum celeberrimum ac ditissimum non solum vicinum vobis et 
foederatum, sed tutelam etiam et munimentum vestrum, addite ipsius in vos 
i ecentissimum beneficium, quod regi vestro sponte se subiecerit, coniungite 
cum illo Italiam, Galliam, Hispaniam, Germaniam, Graeciam reiiquasque omnes 
provinces Christiani nominis, cogitate vobiscum quot in iliis nationes 8 , populi, 
civitates, urbes, oppida 4 , quae pubHea, quae privata ornamenta, quot delubra, 
quot sacra, quot sacerdotia, quae civitatum rnoenia. quae privatorum aedM- 
cia, quam multi principes ac reges maximi, quam innumerabiles illustresque 
virorum ac feminarum ordines, quae omnia cum rege vestro periclitentur. Ex 
parto vero 4 altera sint non multae copiae miiitum et mediocres pecuniae 
vestrae, quas rex a vobis postulet, ut suam et eorum, quae dixi, omnium 
salutem libertatemque expediat. Nonne malitis sine spe aliqua milites ac pecu- 
nias tales perire, quam tot tamque insignes res atque homines in diserimen 6 
versari? Quod si non ad periculum aut iacturam expetuntur sed ad societatem 
partae iam victoriae laudisque tantae, quanta debeatur oportet 6 tot regionum 
gentiumque ac civitatum servatoribus 7 ? Non videretur ex gravitate ae sapientia 
vestra nunc tandem prope partam 8 gloriam omittere, pro qua assequenda ne- 
cessitatum vestrarum obliti aliena tuenda a 9 vobis suscepistis. Atque ideo in 
decernendo iterum atque iterum cogitato velitisne non solum vos et vestra, 
sed universam quoque rem Christiaham in tuto collocare, stipendio ac supple¬ 
ment exercitus minime multo respectu magnitudinis gloriae, qua imrnortaliter 
celebrabimini, conservata cum regno de vobis bene merito universa Europa et 
quae in ea sunt humanis divinisque rebus ommbus 10 f an per ignaviam et ava- 
rit iam disccdendo ab exspectatione de vobis excitata cum rege vestro socios et 


i) Aug. nobis. *) Aug. ab Europa. •) Krak. nationes sint, quot populi. 
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foederatos in periculo suo nunc destituere et mox tanquam publici Ghristiani 
nominis desertores ab ommbus aliis despecti ac derelieti J , a vobis vero proditi ac 
desperati cum potentissimo hoste vitae ac libertatis vestrae dimieationem subire ? 

llbi ille obticuit mittenda esse auxilia omnes quidem pari asseveratione 
censuerunt, sed quo numero aut pecuma 3 aut miles mitteretur, ea fuit disce- 
ptatio. Erant enim qui universas regni vires in expeditionem decemerent et 
pacata Hungaria statim contra Turcum prodeundum dicerent, dum trepidus 
adhuc imparatusque haesitaret exercitu a Belgrado velut naufragio ingentis 
tempesiatis reducto; ceteri negantes oportere regnum vacuum dimitti propter 
Tartaros et tumultuantem Litifaniam milites et pecuniam defmiebant sed numero 
minime eodem; nam qui plurimum duodecim, qui minimum duo milia submit- 
tenda dicebant. Decretum tandem ut iis, qui sponte vellent, sine fraude esset ad 
regem privatim proficisci et ut pnblicitus quinque milia militum cum annuo 
stipendio mitterentur. Eum numerum satis tunc regi ad pacandam Hungariam 8 
facile augeri posse, si alia necessitas ingruisset, se vero haudquaquam 1 exinde 
regni viribus exhaustis non securos solum ab externis interim certaminibus ve- 
rum eliam paratos 6 in omnes occasiones fore a . 


») Wd. derelict! vitae ac hbertatis a vobis. Wtr^t powstaly przez widoczna omytke 
pisarza. *) Na boku: Becieta a Polonis auxilia mittenda. •) Krdk. Hungariam 
fore facileque. *) Aug. haud minus exinde quanquam regni viribus. *) Aug. 
pacatos. 

a ) Wedtug DL 654 odbyto dwa zjazdy w Nowym Korczynie, jeden tu2 po 
powroeie biskupa Zbigniewa 24. sierpnia, a drugi, na ktdrym Zbigniew z powodu 
choroby nie by! obecny, w dniu 9. wrzeSma 1440 r. Mowa Kal. oddaje wiernie 
zapatrywania stronnictwa, ktdre poswiqcilo krdla w interesie chrze6cija6stwa. Dw6ch 
tylko niedoktadnoSci dopuSei! si§ autor raz, gdy mdwi, ze Turcy odstqpili od Bel- 
gradu skutkiem poselstwa krdlewskiego — chod przeciez poprzednie opowiadanie 
klam temu zadaje — a drugi raz, gdy iwierdzi, ze W§grzy przed przybyciem Pola- 
kdw byli zupetme zgodni i potrafib odpierad ataki Turk<$w. Uchwat$ zjazdu Kor- 
czyfiskiego poda? zupeti? e dowolnie, bo wedlug Dt. 654 i 662 fuit conclusum , ut 
in subsidium Wladislao regi quilibet lanens in terris Cracoviensibus unum 
fertonem solveret et nobilis quilibet kmethones noti habens et scultetus unnm 
marcam. Exempli tamen erant omnes barones et nobiles atque kmethones 
eorum , qui person aliter in subsidium Wladislao regi erant transituri. 
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XIX. Dum x haec apud Hungaros Polonosque aguntur regina interim di. 659 -go. 
Cascoviano reliquisque populis-, qui urbes suas ab initio intestinae dissensionis 
communiverant in event v in, persuaserat, ut praesidia sna contra Vladislaum 
admitterent nec minus rnodo suppliciter rogando, modo maxima quaeque polli- 
cendo principum Hungarorum animos aggressa interdum etiam iurgando, quod 
immomores pristini l * 3 decoris, quo dudum apud patrem, mox apud se et ma- 
ritum suum refulsissent, uni Agriensi episcopo a Vladislao posthaberi paterentur, 
quasi aut nobilitas aut recte facta illius tanti essent 4 * , pellexerat, lit archi- 
episcopus et Ladislaus Gara cum plerisque aliis rursus ad se deficerent. Itaque 
communicatis consiiiis, ut eodem tempore Vladislaum, quem suos in patriam 
dimisisse sciebant, diversis locis anceps trepidatio circumsisteret, in id conve- 
niunt, quod 6 regina copiis, quas ex Austria, Moravia et Boemia exciverat, 
destinatis ad Cascoviam illiusque appendices urbes firmandas exercendasque 
illinc populationes in eos, qui Vladislaum sequebantur, auctoque 6 praesidio in 
Iaurino 7 ipsa se in 8 Stiigonium 9 reciperet, Ladislaus autem adiunctis sibi 
quotcunque ad deficiendum allicere potuisset ex parte altera bellum excitaret 
et si fortuna suo coepto affuisset se ad Iaurinum reginae copiis coniungeret, ut 
Budam simul aut expugnarent aut obsiderent. Impigre omnia, ut convenerant 10 , 
transacta. Et bello quidem, quod per Boemos Australesque conducticios ex 
Cascovia gen volebant,, praefectus est Iohannes Iscra xx , acerrimi vir ingenii du- di. 659 . 
cumque illius ternporis miiitaribus artibus et robore virium facile princeps, 
raptor xs , largitor xa et ut bello optimus, ita in pace haud aspernandus. Reliquum 


l ) W kodexie weneckim w polowie w ersza napis cynohrem II. lib. , w kodexie 
petersburskim: Liber IIdm w oddzielnym wierszu ale dopisek ten pochodzi z pd- 
£niejsz6j r$ki. W kodexie wiedeAskim: Incipii secundus liber . Wydanie augsburskie 
zahcza nastepne rozdzialy jeszcze do I-ej ksifgi, krakowskie zas raa napis: Philippi 

Callimachi De Rebus gestis a Vladislao Fclonorum atque Hungarorum rege liber 
secundus. (0 napisach w kodexach rzymskich me otrzymalem wskazdwek, atoli z na- 
pisu na czele Historyi wiemy. ie dzielo podzielono na 3. ksifgi. wife zapewne jest tu 
tiapis takisam jak w weneckim lub petersburskim kodexie). *) Ottob. populis 

civitatum, quae se ab initio in eventum commumerant. *) Wd. praesertim. 
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Iaurini. *) Krak brak. B ) Na boku: Stngoniensis et Ladislaus Gara iterum a rege 
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di. 660 autem quod fuit copiarum regina Strigonii se continens In 1 Iaurinum submisit. 
Ladislaus 2 vero 3 apud suos criminando indignandoque y quod gratia, quae 
universis debebatur, uni tantum Agriensi episcopo referretur 4 : non illius tantum- 
modo opibus et auctoritate accitum coronatumque Vladislaum esse plusque in 
id valuisse gratiam et auetorilatem plerorumque aliorum, qui nobilitate ac 
fort unis multisque privatis ac publicis ornameutis longe ante ilium eminerent. 
Si ad Agriensis nutum spectandum, si ab illius voluntate dependendum, frustra 
peregrinum regem accersitum. potuisse sine sumptu, sine tanta molitione domi 
ultro ad eum summam rerum deferri. Quid evitatum in Postumo nisi curatorum 
inter pares dispar licentia et auctoritas, quam, si utique tolerare oporteret, 
multo esse ofiioiosius id fieri in gratiam avi patrisque Postumi, quam pro au- 
genda nobijitandaque re Polona 6 . Sed et plura alia 6 eiusmodi ad invidiam 
Dt 660. regis AgriensLsque saepe ac multum vulgo iactando attraxit ad defectionem 
secum paene universam earn regni partem, quae Dalmatia continetur, tanto 
populorum consensu, quod in 7 paucis diebus prope mstum exercitum in armis 
habuit 7 . Vladislaum tot undique simul 8 oborta diserimina minime sane pro 
rerum ditlieultate conturbavere, sed consilio 9 singula dimetiens, dum ex Polo- 
nia peounia milesque adveniret, dum vires contraheret, quibus in omnes partes 
hosti par ovcurreret, instituit motus, in quibus minus periculi apparebat, in 
praesens artibus elidere 10 viresque illuc convertere unde maius 11 discrimen, si 
neglegereiur, affore sentiebat. Itaque belli, quod a Casco via ostendebatur, quia, 
confici cum voluisset admotis ex parte altera Polonis, in arbitrio suo situm 
di 659 . eredebat, interea substinendi curam Iohanni Pereno a praefecto Chesmarchi 
delegavit assignato ei rmiite, qui in opportuna praesidia distribueretur. Ipse ne 
cui se 12 absente 12 novandarum rerum occasionem faceret 13 propter copias 
reginae, quae in propinquo erant, simul ut ad omnes suorum opportunitates 


*) Krdk. brak *) Na boku: Ladislaus Gara ad deiechonem incitat Hungaros. 
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Non illius 8 ) Aug. Polomca •) Aug , Wd , Krdk brak ') Krdk. ut 
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velut in medio intentus esset, Budae se continuit. Adversus autem Ladislaum, 
in cuius conatu propere 1 coercendo, antequam aut dux imperio aut tumultuaria 
turba militibus obsequiis assueseeret, rerum omnium summam plane verti 
constabat, misit Hunyadianum a , quem praeter singularem peritiam rerum belli- bi 6 eo 
carum manu etiam strenuum ac sermone promptum sciebat, ad eaque accedere 
naturalem quandam dexteritatem conciliandis sibi animis hominura populorum- 
que studiis promerendis — ut de concordia prius ageret auctorque illius 3 fieret, 
si forte citra ierr discrimen cum suis Ladislaus ab institute se retrahi permit- 
teret. Ceterum ut, si parum persuadendo profieeret 4 , vires adhibere posset, 
adiunxit illi Nicolaum Fristarski 6 et ad milites, qul sub utroque miiitabant, di. mo--i. 
adiecit curiales suos et quicquid copiarum Iaurinum ad id looorum magis n- 
festaverat, quam obsedisset a . 

XX. Profectus Hunyadianus, ac 6 si omnia infesta circa essent, compo- 
sito agmine itineribusque exploratis ingrediebatur, edicto suis pruposito, quod 7 
quamdiu ab adversa parte spes tota reconciliationis non excluderetur quisque 
praeda populationibusque abstinendo sedulo operam daret, ut beneficio ad con- 
cordiam potius, quam vi ad certamen gentis suae homines provocaret. Non 
amplius iam quinque milibus passuum aberat ab oppido Batta b , penes 7 quod 8 di. wi. 
Ladislaus se cum suis reeeperat. Turn 9 vero impensius circuiens 10 universes et 
singulos monendo hortandoque dextra laevaque nec minus a fronte, a 11 tergo 
aciem firmavit, ne quid per oecasionem ex diverso committeretur, quod pads 
consilia in irritum verteret; tandem baud amplius quam mille passus ab hoste 
se munivit in 13 loco, unde castra opposita minime conspid possent veritus 13 
humanorum afifectuum lubrieum 13 prospectu suae gentis miljtum animos remol- 
liturum 13 . Misit deinde, qui accepta dataque fide Ladislaum 14 ad colloquium 
invitarent designate loco, in quo parker convenirent. Ea postulatio nfeglegenter 


*) Krak prop*. *) Na boku: Hunyadianus adversus Ladislaum miftitur. c ) Krak. 
illis. 4 ) Wd. perficeret. 8 ) Aug. Fristarchi; Krak. Fristatski. •) Krak. 
non secus ac si. T ) Krak. brak, 8 ) Krak quo. •) Aug. dum. 
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audita superbeque responsum: eo ventum esse, ubi gladio non lingua decer- 
tandum 1 ; satis intellectum antequam arma induerent, quid sibi, quid regno 
expediret; si nihil ultra quam 2 eos alloquendos destinasset, inanem laborem 
regem assumpsisse s . Ea prout referebatur prolatis 4 ad contionem nuntiis 
Hunyadianus reeitari 6 fecit et subinde intulit: maluisse se laudem promeren 
reconciliatarum voluntatum publieae saluti, quam reportare victoriam de homi- 
nibus ad interitum patriae obstinatis; nunc quando non facinoris, ad quod 
accincti starent, conscientia, non periclitantis patriae diserimine, non dei, non 
hominum verecundia commoverentur, stringendum esse gladium et salutem pa¬ 
triae ferro expediendam non adversus suae gentis homines sed contra immanes 
parricidas; nec enim corpora, vestitum, ora, habitum sues ab hoste secernere 
sed mentes, consilia, facta, dicta, quae omnia in illis non hostilia modo, sed 
etiam parricidiaiia essent,; ae proinde caverent 6 omnes et singuli, ubi ad ma- 
num venissent, ne hebetarentur animi et pugnandi ardor refrigesceret aspectu 
patrii habitus atque habitudinis in hominibus equisque; vestimenta tantummodo 
et arma Hungarica apud illos esse, cetera omnia minime a saevissimo hoste 
differre. Sed et plerumque animis aequioribus adversus extemos impetus pro- 
deundum; iustas belli causas multas subesse posse et eorum, qui pro imperio 
et gloria decertarent, cupiditates longe tolerabiliores: agi enim tunc non de 
interitu, sed de maiestate populorum; illos non solum sine iusta causa sed 
contra etiam fidem et lusiurandum suuin, non ad augendam dignitatem sed ad 
exterminandum funditus ac delendum nomen gentis suae arma sumpslsse. Quanto 
igitur odio stringendum ferrum putarent adversus eos, qui temeritatem paueo- 
rum secuti non oppugnatum, sed eversum carissimam patriam per cupiditatem 
atque ambitionem venirent, tanto 7 in aciem prodirent eripiendam 8 ex ultimo 
diserimine patriam; mdieandum 9 sceleratis hominibus deum perfidiae uliorem 
esse, fidem denique publice ac privatim Vladislao datam pro salute regni per- 
fidorum sanguine stabiliendam. Haud magni conatus earn rem fore; tumultu- 
ariam ac semiermem turbam ex diverso stare, non 10 ducibus, non ordinibus 
assuetam nec quiuquam aliud in proelium afferentem, quam malae causae 
conscientiam. Si interrogarentur, quid armis peterent, non habituros, quid 


i) Krak. esset decertandum. •) Krak. ultra sibi quam se suosque alloquendos. 
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responderent. Eadem, qua prosiliissent, temeritate, ad primum statim congressum 
fugam omnes molituros a . 

XXI. Productis subinde copiis instructisque in hostem aciem direxit. 

Nee Ladislaus 1 cerlamen delractavit sed eadem ferocia, qua pridem 8 ' legatis 
responderat-, eastris egressus soquentes se suos, ut quisque prjmum se offere- 
bat, ita 3 in ordinem eollocabat magis temere tumultuantium more, quam ex 
instituto militari. Itaque armorum quidem genus par utrimque erat, ordo vero 
et disciplina longe dispar: in altera enim aeie omnia instruct* provisaque non 
ad pugnam modo, sed ad subitos etiam fortunae casus, in altera 4 nulla fere 
species militaris disciplinae. Ceterum hos ira, illos conscientia stimulante magno 
utnnque ardore concursum et a principio quidem aliquandiu ancipiti fortuna D *- 
pugnatum accurrentibus ubique ducibus et suos per omnia spei metusque ex¬ 
trema cohortantibus. Sed cum servatis ordinibus recentes fessis, integn sauciis 
ab Hunyadiano ubique substituerentur, Ladislaiani aliquandiu extracto certamine, 
cum sine intermissione pugnarent, vulneribus et lassitudine confecti tandem re- 
ferre pedem sensim coepere. Quod animadvertens 6 Hunyadianus, Nicolao, quem 
ad fortuitos casus in subsides locaverat, signum dedit et totis viribus adortus 6 
iam turn nutantem aciem, ut pote collectorum temere nec castra nec ducem 
satis noscitantium quibusque tarn ignotum vincendi decus quam fugiendi flagi- 
tium esset, in fugam vertit. Multi et in proelio et in fuga caesi, inter quos w. ssi. 
plerique auctontate atque opibus insignes, sed nec pauciores aut inter fugiendum 


4 ) Na boku: Pugna inter Ladislaum et Hunyadtanum. *) Aug. prius. a ) Aug. 
ita eum in. 4 ) Wd. altera vero. 8 ) Wd ubi ammadvertit. •) Wd. 

adoriens. 

9 ) Caty rozdzial z wyj^tkiem wiadomo^ci, ze bitwa zaszla pod Bataszkiem 
jest wtasnosci^i Kal. Autor nasz nie lubi zwykle podawad ani dat ani bliiszych 
oznaezen odlegto£ci, opuszcza te szczegdty nawet tam, gdzie je podal Dt. Tutaj 
jednak powiada: iam guinque milibus passuum aberaf a daldj mille passus 
ab hosfe se munivit. Nie zdaje mi si§, by znalazt te szczegdty w jakidmS 2rodle, 
przeciwme s^dz§, ze podai je dowolnie. Miat zaS na celu wykazad przezornosd 
Hunyadego jako wodza, tudziez plastyczne opisanie bitew, w czem zreszt% lubowali 
si§ humaniSci. Dokument Wtadystawa III. z 8. pa2dz. 1441., w ktorym krol wyli- 
cza zastugi Hunyadego, osobliwie w czasie tego buntu, powiada, ze bitwa zaszia 
props opidum Zeek. Codeor dipl. patr. Hungariae t. IV. nr. 242. 
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aut In castris capti. Ladislaus 1 vero multis in locis efTusam suorum fugam 
cohibere frustra conatus tandem cum paueis elapsus, cum magis quae vitanda 
essent, quam quibus fideret, ammo succurrerent, nullibi prius se credere ausus 
di. 66 i. est, quam in s Strigonium ad reginam rtxagnis obliquisque itineribus pervenit. 
Hunyadianus 3 vero a 4 re bena gesta retro, qua venerat, ad Vladislaum cum 
captivis ac praeda rediit. Ille captivos baud sane duriter increpitos fideique et 
iurisiurandi admonilos, praeterea cognationis, quae propter communia vetustae 
originis pnmordia inter Polonos Croatiaeque 6 et Dalmatiae cultores esset, 
di. 66 i. quasi contra eanguinem suum arma sumpsissent, in custodiam tradi edixit. 

Deinde ad laudes et munera, quibus Hunyadianum Nicolaumque affeeit digni- 

di. 662. tatem etiam adiecit dcclarato utroque Transilvaniae duce °. Ceterum quia in 

Hunyadiano 6 maicr eminebat 7 indoles ad res bellicas, ea potissimum oppida, 

quae Turcis obiecta erant, illi commisit et copiarum, quantum res tunc sinebat, 
assiguavit, ut non solum sua defendere sed per occasionem etiam fines hostium 
transcendere atque operae pretium facere posset; quod postea saepissime fecit 
et Turcis quidem magnum de se terrorem incussit, apud sues vero ingentem 
spem excitavit. Multa turn prudenter turn feliciter a Vladislao constituta, eum 8 
autem 8 \ irum 9 ad id negotium divinitus delegisse eventus tandem indicavit, ut 
esset, qui rem Ohristianam prolapsuram sustineret. Post paucos 10 dies captivi 
di. « 6 i. omnes liberaliter dimissi plerique etiam viatico aliisque rebus necessariis adiuti, 
qui grato animo fidelem subinde operam regi 11 in multis actionibus praestitere. 
Cumque poilicerentur ex ea parte, ad quam acie debellatum fuerat, reconcilia- 
turos se Vladislao quoscunque victoria non attraxisset, missi sunt cum primo- 
Dt. 662. ribus eorum Nicolaus Lassovianus 12 et Sanoceus b , ut civitates una circuirent et 


*) Na boku: Ladislai fuga. Aug., Wd brak. •) Na boku: Hunyadianus 

cum victoria regreditur ad Vladisiaum. 4 ) Aug. brak. f ) Wn., Wd. Carva- 
ciaeque. # ) Na boku: Hunyadranus Transiluanie dux declaratur contra Turcos. 

») Wd. apparebat. 8 ) Krak. brak. •) Krak. virum quidem. 10 ) Na 

boku ■ Vladislaus captives Hungaros dimittit. 11 ) Krak. regi multis gerendis rebus 

praestitere. 11 ) Wn, Wd. Samalucenus; Wn. tv boku: Mittitur Sanoceus ad 

Dalmatos et Caruatos. 

a ) U Dt. 662 tooyervodd. b ) Dt. 662 wymienia tylko Mikotaja Lassow- 
skiego dziekana krakowskiego. Lekcya kod. weneckiego i wiedefiskiego (nr. 12) jest 
bJ^dna. Nawiasowo dodajq, ze w moim spisie osdb, wyst^puj^cych w latach 
1434— 44 . w kromkaeh, aktach sqdowych, dokumentach itp. wyst^puj^ Szamotulscy: 
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populorum animos a regina avertendo ad Vladislaum acclinarent 1 . Breve fere 
omnibus persuasum non alia re magis, quam repetitione communium inter 
se primordiorum atque sanguinis, nee solum tides sed pecunia etiam impe- 
trata in stipendium militibus, quos ad repi imendos conatus iscrae condu- 
cendos apparebat a . 

XXII. Non enim aeque feliciter ex parte ilia res gerebatur a Iohanne 2 
Pereno b , quippe quod Iscra per occasionem magnas plerumque praedas abigebat dl 659. 
Scepusiensemque agrum ferro et igne prope ad vastitatem mulctaverat, nonnulla 
praeterea oppida intereeperat ae diripuerat inter quae Aperiascium, Seharuscium, 
Clisticbium c , quod aliquandiu obsessum per cuniculos tandem expugnaverat. Id 
oppidum in monte situm velut specula Cascoviae imminet et pleraeque clades 
ad id locorum illatae Iserianis, dum aut praodatum profioiscerentur aut praedas 
abducentes in 3 Cascoviam se reciperent. Non deerat tamen * opportunitatibus 
suorum Ioharmes Perenus et aut per msidias hostium carpebat copias aut in 
aperto illis occurrens et particularia 6 eertamina committens pro varietate lo¬ 
corum et fortunae interdum victor, interdum etiam victus abibat, nec segnius 
aut infrequentius quam Iscra in 8 hostilem agrum praedatum incurrebat. Ce- 
terum eum 7 per omnia tentamenta ageret de reeuperandis amissis oppidis 


*) Krak. traducerent. 3 ) Na ^ohu: Gesta ab Iscra ex Cascouia et a regiis, qui 

ei erant oppositi. s ) Krak. brak. 4 ) Krak turn. *) Krak levna. 

«) Krak . brak. 7 ) Krak. rum omnia nec quiequam expertus ageret 

0 

Andrzej, Dobrogost, Jan. Jakdb syn Macieja, Piotr, Stamstaw, Wvncenty i wreszeie 
Beatryeza. 

a ) U Df. mnidj stdw. Wfasno^ci^ zatem Kal. opis prsebiegu bitwy. Przy 
tdj sposobnoSci po£wi§ea Dl. 661 po' raz pierwszy kiika slow Hunyademu ale 
przebija z nich niech^d. Exinde Iohannes de Hamad vix anfea cognitus 
nomen quaesivit , homo obscuro loco natus, sed celsioris animl et magna- 
rum rerum cupidus . quern Wladislaus Poloniae et Hungarlae rex ex 
obscuro et inopi clarum atque opulentum effecit. 0 Grzegorzu nie wspomma 
Dl. b ) Di. 659 wysuwa tu na pierwsze miejsce Mikolaja de Peren starostg 

keszmarskiego, chociaz wspomina i o Janie. c ) Wszystkie miejscowoSci, o ktdre 
walczono z Giskrq, lez$ w pdJnoonvch W^grzech na Spizu lub w najblizszych koml- 
tatach. Glistichium nazywa Dl Kyschik, jestto zapewne dzisiejsze Kissocz na Spizu. 
(Krones: Geschichte Oesterreichs I., 525). 
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nullibi fortuna affuit circumactusque est annus 1 irritis conatibus. Regina ® 
di. s6i. autem ubi omnes preces adhortationesque consumpsit 8 suadendo Ladislao, 
quod 4 arma rursus indueret, quia non esset viri non saepius fortunam aggredi 
et frustrata spe semel statim animos submittere, nullibi 6 saepius eventum va- 
riari quam in bello, ubi minime quaeque dietu maxima momenta excitare 
soIent; tandem agebat, ut instaurando exerdtu pecunias sibi crederet; sed 
di. 66i. neque illis impetratis in 6 Iaurinum ad suos perrexit nec multo post cum 
di 663. renuntiaretur Boemos a de praeficiendo sibi rege agitare, ut in tide Postumi ac 
di. 66i. sua eos retineret, in Austriam commigravit. Quo cum earn Ladislaus sequere- 
tur a Frederico eaptus est habitusque in custodia. donee petentibus id impensius 
Hungaris rex eum redemit, quanti Fredericus aestimavit. 
di. 662 XXIII. Interea subsea 1 ex Polonia petita a Vladislao numero et ap- 

di. 665. paratu insigni advenerant. Itaque principio insequentis anni licet annona graviter 
laboraretur hiemsque perniciose rigeret, tamen quia festinabat animus ad pa- 
candum regnum undique Vladislaus Cascoviam versus Buda 8 movit. Cui cum 
multo inferior multitudine ac robore copiarum Iscra esset nullibi ausus occur- 
rere intra muros se continebat. Itaque oppidis, quae priori anno vel defecerant 
vel intereepta fuerant, baud diftieili conatu in potestatem redactis, instituerat 
rex proficisci expugnatum Cascoviam ceterasque subinde urbes, quae a® prae- 
sidiis reginae tenebantur, ut si quid postea moveretur 10 a Turco paribus illi 
viribus posset occurrere. Sed veriti Hungari 11 locorum ia propinquitatem praebi- 
di. 666 . turam regi occasionem transcendendi in Poloniam vulgata fama, quod 13 regina 
de pace cogitaret, quasi temerarium foret bello ea quaerere, quae per concor- 
diam facilius consequi possent, Budam 14 reverti persuasere, dimissa illic 


4 ) KraJk integer annus; Wd. annus novus conatibus. *) At* boku: Regina ubi 

frustra hortatur LadLsIaum Garam, ut se iterum armaret et in Austriam proficiscitur, 
ubi captus a Fredenco Ladislaus. (sic). a ) Krak. consumpserat. 4 ) Krak ut. 
6 ) Krak nullibi enim. •) Krak. brak. 7 ) Na boku: Subsidxa petita ex 

Polonia veniunt et rex contra Iscram proficiscitur. 8 ) Aug e Buda. 8 ) Krak. 
brak. I0 ) Aug., Krak. innovarelur 41 ) Na boku: Hungari timentes, ne rex 

in Poloniam reverteretur, retrahunt psum Budam. 13 ) Krak. ne locorum pro- 

pinquitas praeberet. 18 ) Krak. fama reginam de pace cogitare. ll ) Krak. 

ut Budam reverteretur. 

a )- Di. wplata w tdm miejscu caly ust§p z dziejdw czeskich, dlaKal. byta to 
rzecz podrz^dna wife podaje tylko krdtkq wzmiank§. 
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copiamm parte ad belli reliquias persequendas. Ab initio cum vulgaretur regia 
expeditio, timuerat Frederieus, ne expugnatis undique reginae praesidiis et re- 
cepta in dicionem omni Hungaria bellum mox in Austriam a rege transferretur 
propter sacram coronam, quam apud se depositam a regina servabat 1 , fertur- 
que de ilia restituenda seeum agitasse. Sed cum audisset postea dimitti exerci- 
tum remque non per regem sed per vicarios gerendam ad Cascoviam, recreatus 
eiusmodi cogitatione supersedit. Simul et regina 8 demissos animos extulit rur- 
sus et cum antea pacis mentionem utique non aspernaretur, superbe respondit 
optimatum nuntiis, qui de concordia tract aturi ad illam perrexerant. Sed et 
pestis, quae in regno grassabatur praesertim Budae, ubi eius mali vis adeo 
saeviebat contactu et curatione aegrorum vulgante morbos, ut quotidiana tan- 
tum funera oculis, desperado vero et mors omnium animis obversaretur. 
faciebat illi spem tantisper fore otium a bellicis actionibus s , dum commode 
praeparare posset ea, quae 4 ipsa ex usu ad partium suarum vires instuarandas 
arbitrabatur. Vladislaus tamen ubi a regina pacem sperni percepit, nihilo segnius 
edixit, quod Casco via 6 oppugnaretur Iohannemque 6 , cui a Galero a cognomen 
fuit, cum non exigua peditum atqe equitum manu misit, ut se coniungeret cum 
praefecto Chesmarcln et communicatis viribus et consiliis Iscram subinde, quo- 
cunque se recepisset, aut exturbarent aut obsiderent. Iscra vero cum civitates, 
quae a regina stabant, regia vectigab’a volentes iam pridem penderent sibi 7 
et pereuteretur moneta in Crepnicza 8 sub titulo et nomine Postumi, novas 
copias ex Boemia conductas veteribus suis adiecerat. Non tamen regio exercitui 
adeo par erat, ut 9 ad occurremlum in aperto viribus fideret, sed in omnes 
occasiones Cascoviae intentus exspectabat videre 10 , quo se pobssimum regii 
converterent. Inclinataque illuc tota belli mole summa utr inque oppugnabatur 11 
et defendebatur et ab initio quidem eruptiones crebrae fiebant e.b Iscrianis 
committebanturque particulares 18 pugnae, in quibus ex utraque parte multi 


*) Na boku. Cogitat Frederieus de restituenda corona, 9 ) Na boku: Regina propter 
reditum Vladislai Budam iterum animatur. 8 ) Krak. rebus. *) Krak. quae 
esse usui ad. 6 ) Na boku: Vladislaus edicit Cascouiam oppugnari. •) Krak . 
inde Ioannem. 7 ) Krak. illi penderent 8 ) Krak. moneta Cremnicae. 

®) Aug ut occurrendi; Krak. ut si occurrendum esset viribus. 10 ) Krak brak. 

n ) Krak. et oppugnabatur. 18 ) Krak. leves. 

a ) U Dl.: Iohannes Czapek. 


Dt. 665 . 


DI. 666. 


DI 667 . 


Dt. 660 . 


Monumenta Pol. Hbt T. VI. 


6 
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cadebant. Sed non tam facile oppidanis, quam regiis erat interfectorum supple- 
menta substituere. Itaque cum numeius apud eos in dies carperetur 1 appare- 
retque hand satis virium tuendis moenibus tandem 2 in ultimo discrim ins 
affuturum, rare admndum et non nisi magna suadente. occasione Iscra cum 
suis erumpebat. Ad expugnandam igitur urbem 3 necessitatibus humanis regii 
animum adiecere ductisque operibus ac munitionibus circum firmatis inclusos 
di. 667. paene otiose 4 obsidebant. Maior erat intus hominum numerus, quam pro 
annonae copia. Itaque congestis in publicum omnibus, quae 6 esui forent, prae- 
fecti sunt duo ex praesidiariis et duo item cives, qui cibana 6 in singula 
capita, quantum sustentandae naturae satis videbatur, quotidie expenderent. 
Contrahebaturque mensurae modus in dies, quo plus temporis et minus ali- 
mentorum superesse apparebat, donee cogente fame nec ab immundis quidem 
animalibus abstinebatur. Intolerabile suapte nalura malum etiam desperatio 
augebat, quod non occurrebat unde affuturam opern aliquam sibi pollicerentur. 
Itaque cum manasset murmur 7 oppidanos de traditione 8 agitare, varia erant 
praesidiariomm consilia idque tantummodo remorabatur fugam, quod impeditior 
di. 667 . apparebat, quam ut tuto possent evadere. Quae cum ignorareniur ab regiis, 
diuturnae obsidionis taedio alfectis, urgente iam hieme sine commeatu elabi ab 
exercitu coeptum est et in ipsius victonae aditu obsidio 9 paulatiin dissolveba- 
tur; praeterquam quod alia Boemorum praesidia, quae 10 in complicibus civitati- 
bus erant, crebns ineursionibus omnia circumvicina infestabant. ut regios ab 
di. 668 . obsidione ad tuendos suos averterent. Nuntiabaturque Chesmarcum oppidum 
non solum parum strenue deiendL ab illorum ineursionibus, verum etiain de- 
di. 667. fectionis spectare consilia. Itaque cum regius dux videret etiam iniussu suo 
militem elapsurum, ut saltern in fide Chesmarcum retineret, dissoluta Casco- 
viae 11 obsidione illuc propere movit. Sed id quoque irritum fuit, nam biduo 
priusquam eo pervenire potuit 12 Boemi admissi per proditionem oppidum occu- 
paverant 13 ; qua 14 re interfecta regii iter in diversum avertere. Ceterum et si 


i) Krnk. minueretur. 2 > Krak. brak. *■) Na boku: Cascouia obsidetur. 

4 ) Krnk. otiosi. *) Krak. quae apta esui. 6 ) Na boku: fames m Cascouia. 
») Krnk. rumor. 8 ) Krak de urbe dedenda agitare. 9 ) Na boku: Dissolvi- 
tur obsidio Cajcouie. ,0 ) Krak. quae its in civitatibus erant, quae reginae par- 

tibus favebant, crebris... 11 ) Krak. ad Cassoviam 19 ) Aug. i Krak nam 

pridie quam eo pervenisset. i! *) Na boku: Capitur Chesmarcum a Boemis. 

14 ) Aug. i Krak. brak od qua re az do avertere. 
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praesidii caput 1 Nicolaus Perenus in primo tumult u cum plerisque ex suis w. 668. 
trepide ex 2 Ghesmarco* effugerat, tamen retinentibus, qui remanserant *, 
praesidiariis nonnullas turres, cum appareret, si affuisset am;ilium, facile posse 
oppidum recuperari. Forte ita evenit, ut Podolinum pervenlrent novae copiae, 
quae a Polonis regi submittebantur, ducibus Laurentio Zaramba et Nicolao 
Scora. Qui 4 cum a regiis per internuntios 5 ad Chesmarcum implorarentur 
neque dubia res videretur, quin excludere Boemos illine possent, petitam tamen 
ab se opem negaverunt seu fimentes iter submde suum impeditius reddere, si 
Boemos provocassent, seu quia priusquam ad regem, quo missi erant, perve- 
nissent, mimme aequum videbatur aliquo se bellico negotio implicare. Itaque 
petitione suorum contempta neminem lacessentes invicemque ipsi ab omnibus 
inviolati Budam pervenere a . 

XXIV. Capto Ghesmarco bellum ab ea parte conversum est in 6 Podo- w* 669. 
linum, ubi regii praesidii caput 7 Nicolaus Gomoroeensis; et utrinque per omnes 
conatus artesque bellicas res gerebatur. Ex parte vero altera regina 8 , ubi 
victoriae suorum iamam accepit dissolutamque ad Cascoviam obsidionem, et 
ipsa elata ad Presburgum 9 movit, quae civitas in fide ipsius perseverabat, 
etsi Vladislai praesidiuin teneret arccm praefecto Stephauo Rosgonio; quenr 
subito regina 10 obsidere coepit laventibus civihus expugnationemque adiuvanti- 
bus 11 . Sed cum neque aequum videretur in suos praedas exercere neque, si id 
factum foret, pro civili ac militari multitudine sulfecturum commeatum appa¬ 
reret, populatores in Tamovicnsem agrum immittebatindeque 12 omnis generis 
quotidianae praedae advehebantur simul, ut commode in 18 Presburgo alerentur 


*) ICrak. praefectus. 3 ) Krak brak. 3 ) Aug. manserant. 4 ) Aug. quae. 
6 ) Na boku | Poloni ad regem euntes ad recuperandum Chesmarcum operam suam 
negant. *) Krak. brak. 7 ) Krak. praefectus erat. 8 ) Nq boku: Regina victoria 
suurum audita movet ad Presburgum 9 ) Aug. Posonium. 10 ) Aug. 3 Krak. 
brak. “) Aug. adrmrantibus, 13 ) Krak. indeque praedae omnis genens ad 

quotidianum usum necessariae advehebantur. 13 ) Krak. brak 

a ) Walk skreSlcne w tym rozdziale odnoszq si§ do r. 1441. Kal. opisuje 
obszernie gtdd w Koszycach i zachowanie si§ Giskry, czego u Dt. nie ma. Charakte- 
rystyczn^m jest dip KaL, ze nie uwzgl^dmt wiadomoSci Blugosza 666 o karze, 
jaka spotkala zotmerza, ktbry post ztamal, ani tez poszedt za zdaniem Bl. 668, 
ze zaraza powstata; sive ex constcUatione coelesii sive eiiam corruptione aerls. 
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omnes, simul ut Tarnovienses suarum rerum cladibus adacti 1 ab rege deficerent. 
Quae omnia Rosgomus, per occasionem elapsus Budam 8 , regi exposuit simulque 
indicavit, quo in discrimine res foret, nisi subito frumenium milesque et appa¬ 
ratus reliquus aut propuisandae aut sustinendae obsidioni necessarius in arcem 
immitteretur *. Eum securo anirno rex esse iussit, onmia in tempore afiutura, 
ipse quam ocissime 4 ad praesidium reverteretur. Nec mora Andream Tanci- 
nensem 5 cum valida Polonorum Hungarorumque manu Tarnoviam misit 6 simul 
suos tuitum ab incursiombus hostilibus, simul Presburgensem agrum vicissim 
populatum 7 et ut obsessis inferret per occasionem opem necessariam edixit. 
Ille impigre mandata exsequens 8 frumento ac mi ste cam 9 maehinis missili- 
busque varii generis in arcem submiesis illius potiundae spem omnem reginae 
\idebatur ademisse, sed et crebris populationibus quicquid erat agri Presbur- 
gensium 10 adeo mulctavit, ut verius 11 obsessos quam obsidentes se 12 sentirent 13 . 
Crebra inter arcendas populationes utrinque certamina ferebantur cadebantque 
ex utraque parte multi, donee actos in insidias hostes Andreas tarn ingenti 
clade afflixit, ut parum afuerit, quin urbs quoque per tumultum inter 14 perse- 
quendam victoriam ab ipso caperetur. Ea strages reginalibus 16 finem excurrendi 
fecit. Fossa Itaque et muro subinde se tuentes oppugnandae arcis consilia ex 16 
integro per omnes artes machinationesque 17 quotidie sollertius agitabant. Sub 
anni finem aegerrime nutriebantur necessitasque et desperatio prope intolerabili 
impetu rem geri cogebant. Igitur coaedificatis turribus ambulatories omni genere 
missilium regios a delensione prolnbebant et muro, quern crebris tormentorum 
ictibus die noctuque irnpetebant, locis aliquot detruncato ac diruto, nitebantur 
summa vi aut per ruinas aut admotis scalis partem aliquam arcis occupare. 
Nec ad extremum regii tarn acres in se eonatus sustinuissent, nisi audito 
di. 67 i— 2 . suorum periculo in ipso rigore hiemis rex 18 ex 19 Buda accuriisset cum egregia 
utriusque gentis manu. Eius adventu et suorum animi erecti et resina adeo 


4 ) Krnk . coacti. s ) Krak. et Budam profectus. 8 ) Aug. mitteretur. 4 ) Wd. 
citi^sime. 6 ) Na bo&u: Vladislaus mittit presidium Fresburgensi arci. •) Krak 
misit, qui simul suos ab incursiombus hostilibus tuerenlur. 7 ) Krak. populatio- 

n.bus infestum redderent et obsessis per occasionem opem necessariam inferrent. 
e ) Krak exeijuutus. 9 ) Aug. turn. 10 ) Aug., Krak. Presburgensis. n ) Krak. 
propius. 1S ) Krak. brak. ls ) Krak. viderentur. 14 ) Aug. dum prose¬ 
quitur. 15 ) Krak. adversariis. «) Krak. de. 17 ) Wd. machmasque. 

18 ) Na loku Vladislaus ad Presburgum movet. 19 ) Krak. brak. 
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constemata, ut copianim parte illic relicta clam cum ceteris Viennam se rece- 
perit. Rex immisso in arcem subsidio tentavit urbem, si forte in potestatem 
redigere posset; tandem cum diu continuata obsidio intus et extra omnia con- 
sumpsisset appareretque in difficiliori anni tempestate non minus discrimi- 
nis a caeli ac terrae rigore, quam ab hoste affuturum, tumultuario opere 
instauravit quicquid munitjonum hostis circa arcem labefactaverat moxque 
in 1 Budam rediit a . 

XXV. Eodem tempore Poloni voluntaria manus nulloque stipendio DI - 671 - 
publico adiuta duce Petro Odrovansano, in Hungariam transcensuri. arcebantur 
a Boemis, qui angustias in montium iugis occupaverarit. Itaque illi die frigidis- 
sima turn lenta sed iugi pluvia caliginosa atque ob id minime suspecta prae- 
missis impigris robustisque quibusque iuvenibus, a quibus resistentes, si qui forte 
affuissent, oblruncarentur, per solutas Boemorum custodias nemine omnino ad- 
versante saltum superavere. Mox cum adorti essent Caspuscanum, quod oppidum di. 6 G3 
non longe situm est a Bardaiovio 8 , accersente eos rege statim, ut par erat, 
omisso incepto Budam se receperunt non sine laude atque admiiatione Hunga- di. 67i. 
rorum et quod multi et quod opulenter instruct! sed inprimis, quod indefessi 
opitulando regi suo viderentur. Vladislaus 1 ubi omnes et singulos pro cuiusque 
dignitate ac mentis laudando bene de se sperare iussit, Caseoviam 5 misit 


4 ) Krak. brak. *) Na bolcu : . Polonorum voloni ad Vladislaum venientes Boemos 
eludunt in transitu montium. *) Aug. Baradino; *) Na boku': Vladislaus 

mittit Polonos Casnouam oppugnatum. 

°) Podolin by! wdwczas w r^ku Zbigniewa Ole&nickiego, st^d mowi o Komo- 
rowskim Di. 669: vice et nomine Sbignei cardinalis el episcopi Cracovlensis 
tmebatur. Kal. ominq! wzmiank? o Zbigniewie nazvv'aj^c Komorowskiego wodzem 
zalogi krdlewski&j. Walki o Presburg nastqpity pod koniec 1441. a kr6l ruszy! na 
pd'noc w okolic§ Tyrnawy ju2 w grudniu 1441. r., poczem by! pod Presburgiem 
w pierwszGj po?owie lutego 1442. (Itinerarium Wladysiawa III., Palacky: 
Archiv cesky III., 21). Dtugosz opowiada wi§c o oLl^zeniu Presburga w dwdch 
rozdziatach, przedzielonych od siebie wiadomosciami o wypadkaeh w Polsce i o zdo- 
byeiu Rosznawy. Kal. doda! od siebie ust^p o pustoszeniu Tyrnowszczyzny przez 
wojska kr6low6j; wywnioskowa! wiadomo&6 t§ stqd, ze krol dla obrony famtejszych 
okolic wysta! Andrzeja z Tenczyna. b ) Wedtug DI. obl^gli i zdobyli casirum 

Rosznawa. 



86 


PHIL. CALLIMACHI EXPERIENTIS HISTORiA RERUM GESTARUM 


oppugnatum, ex quo oppido Irequentes et magnae elades in ea regione quotidie 

inferebantur perseverani ibus in fide regis 1 . Poloni commission sibi negotium 

brevi absolverunt et ut ceteris, qui in praesidiis eranl, trepidatio incuteretur, 

Boemos, qui in manus venerant, ad unirm omnes trucidavere. Interea nunlia- 

di. 682. tur Tartaros 2 praedabundos in Podoliam* incursuros. Itaqvie Vladislaus, qui 

post regmae fugam satis ab ea parte omnia tutn arbitrabatur, bellum vero, 

quod Isera inferebat a regionis indigems strenae propulsari videbat 4 , ne defen- 

w. 672 . soribus vacuam barbarorum mcursus Poloniam inveniret, Odrovansanum cum 

suis retro in patriam dimisit. Quibus honoris gratia deducendis ad regni tines 

di. 672 nonnullos proceres Hungaros adiecit. Cum itaque Agriam pervenissent liberali- 

terque ab episcopo accepti licentius, quam ratio temporis et vicini hostis soler- 

tia patiebatur, conviviis hilaritatique indulgerent, seu quia numero ac vinbus 

fidentes perieuluin contempnebant, seu quia secundis rebus negiegentia familia- 

rior est quam adversis — Telephus, qui ad 6 id tempos praesidii caput erat in 

Cascovia 8 , ratus bene gerendae rei sibi oblatam occasionem, cum manu expe- 
* 

dita profectus conoitatissimo 7 gradu per silentium noctis a illuc se recepit. 
Cumque ornnes custodias velut in 8 media pace solutas invenisset, ab ea parte, 
qua facilius et tutius fieri 9 posse arbitrabatur, murum nulio usquam obsistente 
transcendit excitatoque deinde 10 ad terrorem nonnullis in locis incendio canen- 
tibusque signis et velut in capta urbe clamore sublato inermes sopitosque 
adoritur et primo statlm impetu domos quamplures ac Polonorum fere omnes 
currus tumultuarie diripit cumque hostes inter clamorem r caedem, populatio- 
nem, ignem trepidi ac semisomnes vix arma expedirent, cum ingenti praeda 
ceterarum rerum sed et iumentorum atque hominum retro abiit. Hungari vero 
ae Poloni tandem somno 11 ac trepidatione disoussa, cum simul armati convenis- 
sent nec ditficile videretur fugientem hostem assequi et abactam praedam 
recuperare, cursu effusissimo aegre propter impedimenta et lassitudinem prope- 
rantes insequuntur. Itaque prius multo, quam inclinare sol coeperat in occasum. 


*) Ki'fik regiis. 2 ) No hoku : Poloni propter Tartarorum incursum, qui timeba- 

tur, rfemittuntur m Polomam 3 ) Wd. Poloniam. 4 ) Wn., Aiifj , Wd. vide- 

ret. s ) Aug., Krak. per. “} Krak. praesidib Cassoviae praeerat. 7 ) Wn., 
Wd. contentissimo. s ) Krak brak. 9 ) Krak. rem agi. 10 ) Krak. brak 
n ) Na boku : Poloni Telephum msecuntur. 

a ) Wedlug DI. 672 in solis ortu in civitatem irruit. 

■t. 
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cum instans a tergo exaudiretur hominum simul et equorum fremitus, Telephus, 
qui suos nocturni itineris celeritate ac labore fatigatos sciret, turn praeda di. 67s. 
onustos atque impeditos, desperata fuga ad vires se convertit et in quo, 
propterea quod Leopoliensis palatinus erat, plurimum reponebat seu redimi 
cogeretur seu permutatio captivorurn fieri subinde contingeret, Petrum Odro- 
vonsanum, quern cum aliis 1 capium abducebat, tamiliari cuidam suo Soloma a 
nuncupate, cuius fidem satis, ut arbitrabatur, cognitam perspectamque habebat, 
in propinquum oppidum perducendum custodiendumque commisit. Nec mora 
ultima experienda percipiens impedimentis ad 3 viam praemissis suos monet: 

Qui a tergo instarent* tumultuariam maruim esse, inermes, ircompositos et 
adhuc 1 praeteritae noctis inopinato pavore fluctuantes ac trepidos, nonnullos 
etiam saucios debilitatosque, qui *, cum tuendis 6 se domi vires atque animi 
defuissent, temere postea prosiliendo arma cepissent, quasi facilius foret in 
aperto campo res suas pugnando recuperare, quam tuisset clausas infra urbem 
muro ac 7 panetibus tueri. Quicquid aut periculi fuerat 8 aut laboris iam esse 
exhaustum et celeriter eundo et mopinantes 9 invadendo. Praedam esse in ma- 
mbus, quam utique multo facilius foret inter pares vires defendere, quam 
fuisset rapere. Sed et multos ex hostibus teneri vinctos et eosdem 10 magis 
strenuos, quos non somnus, non metus, non subitaiius tumultus a conserenda 
manu avertisset; qui supererant vino adhuc somnoque graves aut vulneribus 
afflictos esse regendisque tantummodo equis vix satis aut animi 11 aut virium 
habere. Quod 12 etiam si paria essent cetera inter tarn dispar: causa pugnantes, 
fortiores esse debere, qui sine spe veniae de vita dimicarent, quam illi 13 , quos 
modicae abacte praedae dolor armavisset. Meminissent eorum, quae in suae 
gentis praesidiarios paucis ante diebus ad Cascoviam foede ac crudeliter com- 
rnissa fuerant 14 , anniterenturque pugnando acriter virorum fortium exitu vitam 
relinquere potius, quam cap? 16 paterentur per ignaviam et trepidationem, ut 
veluti pecora per ludibrium postea trueidarentur. Quo maiori impetu in hostem 


*) Krdk. al 'S multis. *) Krak. in. •) Na boJcu: Verba Telephi ad suos. 

4 ) Aug, adhuc inopinatae noctis praeteniae 6 ) Aug. quibus. *) Krak. ad 

tuendos. 7 ) Aug , Krak. brak. ®) Krak merit. •) Wn., Wd. opi- 

nantes. 10 ) Wd. equfdem. n ) Krak. animorum. 11 ) Krak. qui. 

18 ) Aug. illos. 14 ) Krak fuissent. “) Aug. se capi. 


a ) U Db Sloma, 



88 


PHIL. CALLIMACHI EXPEHIENTIS HLSTORlA KERUM GESTARUM 


ferrentur eo minori discrimine partam praedam retenturos multoque incolumio- 
res abituros. Supervenerant iam hostes Itaque con versus in eos Boemus magnis 
- animis ac viribus impetum, quo in se ferebantur, excipit propulsatque tam 
acriter, ut neque in equis neque in hominibus praeteriti laboris lassitude appa- 
reret. Suggerebat vires cum veniae desperatio turn retinendae praedae cupiditas, 
Polonos autem et Hungaros non iactura solum rerum suarurn sed verecundia 
etiam stimulabat turpiter se deprehensos putantes et a paucioribus inter vinum 
somnumque rebus suis exulos unicamque esse llhus abolendae maculae ratio- 
nem, si vincerent. Pugnatum igitur aliquamdiu ancipiti Marte cumque utrinque 
multi et vulnerarentur et caderent, tandem lassitudo pervic-it, ut Telephiani 
di. 673. loco cederent in fugamque verterentur. In qua multi irucidati, multi equorum 
pedibus obtriti, praeda omms recuperata, Teleplius* autem cum plerisque 
Australibus Boemisque vivus in potestatem venit duct usque est Agriam ac 
custodiae traditus. At Soloma suorum fortunae ignarus et commissi sibi Odro- 
vonsani cura sollicitus, ut quam celerrime se in tutum reciperet, Nicolai Zude- 
ris a , quae proxima erat, arcern petiit. Is paulo ante ad reginam defecerat; 
itaque putans 2 oblatam sibi occasionem reconciliandi se Vladislao, cuius aucto- 
ritati ac 3 rebus post reginae in Austriam comrnigrationem videbat plurinmm 
accessisse, captivum, quern propter generis nobilitatem auctoritatemque inter 
suos non iniuria magnifaciendum putabat, paulo post Budam perduxit ad regem 
di. 673. atque eo munere deleetionis veniam impetravit b . 


*) Na boku: Poloni predam recuperant. s ) Na boku: De Petro Odrouonsano 

Vladislao restituto. s ) Krak. et opibus. 

a ) Dt. opowiada o ueiaczee Slomy In castrum Holnoth Iacohi Czuder. 
b ) Dig. 662 — 3 pod r. 1440. opowiada o przybvciu do W^gier polskich oddziaidw 
zbrojnych, wystanych skutkiem uchwaty zjazdu Korczynskiego. Po drodze obl§gli 
Polae.y Kapu£ciany, odstqpili jednak na rozkaz krdlewski. Pod r. 1442. zas cxytamy 
(Di. 671) o przybyeiu oddzialow ochotniczych z ziemi krakowskiej i ruskiej a wraz 
z nimi szedt Piotr Odrowqz. Ci wywalezyli sobie przej^cia przez v/%wozy, przybyli 
do Budy, na rozkaz krdla zdobyli zamek Bosznawa, brali zapewne udziat w kr<5- 
lewsk&j wyprawie z 1442. i powrdcili okolo Wielkiejnocy (Di. 672) do Polski 
przez Jagar, gdzie ich napadi Telefus i Odrowqza schwytab Kal. powiqza? te wv- 
padki w jedn§ caloSd a nawet szezegdty przedsfawit dowolnie. 0 obl^zeniu Rosznawy 
nie wspomina Kal., lecz kaze zdobyC Koszyce, co jest oczywistym bbjdem, bo 
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XXVI. In 1 tam praecipiti ac diversa fortunae commutatione nox, 
casus, trepidatio, impetus multa tulit aut inusitato genere mortis aut rapiendi 
obsistendique conatu varie memorabilia. Inter quae id eeu' 2 maxime lilteris 
prodondum, ita etiam maxime miserabile. Ex media sorte populi forma et iu- 
venta florens Agriensis suae condicionis atque aetatis iuvenculam perdite arna- 
bat mutuoque felici sorte amabatur. Consueverat vero servatis 3 occasion]bus 
se ad earn noetu recipere desideriumque suum non tam fructu amoris satiate, 
quam novis semper allrnentis augere. Cum itaque direptio civitatis apud amores 
suos ipsum deprehendisset, ratus forsan diseurrentium ad praedam atque eae- 
dem tumultum esse ebriorum propterea, quod largius, quam sobrios deceret, 
pridie 4 vino indulgere viderat, non statim ad primum clamorem exsiliit. Deinae 
cum non solum clamor et strepiius armatorum augeretur, sed mulierum quoque 
eiulatio puerorumque undique ploratus maior. quam pro compotantium rixa et 
iurgio, discrimmis aut 5 mali gravioris trepidationem incuteret, quo evocabat 
conturbatio proripere se voluit. Sed rednente arnica et ne recta properaret 
admonente, ne si domestieos quoque alios idem tumultus excivisset casu in 
eorum aliquem ageretur, per lenestram in vestibulum domus se dimisii. Quem 
ut foras emitteret ilia ex diverse per scalas propere subsecuta ostium reseiavit, 
cum supervenissent iam hostes ex parte altera mox fori bus 6 demolitis irrupturi 7 . 


i) Na boku: Miserabilis casus duorum amantium *) Aug Krak et, s ) Krak 
observatis. 4 ) Krak , eos pridie. 6 ) Krai: et. 8 ) Krak fores demoliti 

7 ) Aug irrupuerunt. 

rrnasto to byto w r?ku Elzbiety i z Koszvc wfaSnie Telefus wyprawit si§ na Jagar. 
VVedtuv Di. 682 napadli Tatarzv na Rus i Podole okoto Zielonych Swi^tek (cfr. 
uwag? do rozdz XLII ) a Odrow^z i towarzysze wyszli z Budy okoto Wielkiej- 
noev. Kal. obie te wiadomoSci potaezy! w zwiqzko przyezynowym. Nawiasem dodaji;, 
ze krdl odsytaJ Polakdw, llekrod nie byli mezb^dnie potrzebni, za sprawq W^grdw, 
ktrtrzv bali s.q wpfywu polskiego na krdla (Oslatnie lata Wladystwva III., 44). 
Mowa Telefusa jest wlasnoscifj Kalimacha, Dl. wspomina tylko suos perprms 
paucis adhortatus i wktada w usta Telefusa vvezwanie do swoich, izby zwrdcili 
si§ z calym impetem na Polakdw, bo wdwczas W^grzy sami pdjdq w rozsypk^. Kal. 
i tu nie umieicit niekorzvstnego dla W^grow s^du. Co si§ tyezy fonny wreszeie to 
siowa mowy od anniterenturque pugnando az .do trucidarentur przypommajg 
zywo Sahistiusa: lugurlha 86, 21. 
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Egredientem igitur armati giadiis vulneribusque excipiunt eo etiam acrius, 
quod ipse cum ferro 1 iam pridem per caecam trepidationem stricto 2 prosilie- 
rat; non taraen statim eoncidit etsi multis magnisque vulneribus petitus sed 
acriter se defendens duos prius obtruncavit. Ibi mulier dolore ac desperatione 
plus quam viriliter elata statuensque 8 nolle amanti suo supervivere viribus, 
quantas amor iraque et desperatio dabat, uni ex militibus, qui examine corpus 
circumstabant, gladium extorsit furioseque insultans antequam cohiberi posset 
plerosque vulneravi', viris ex diverse turpe ducentibus, si ferro cum femina 
decertarent. Tandem comprehensa ubi ferociae, qua concita debacchabatur, 
stimulum indicavit gladio, quern ultura amantem arripuerat, pectus suum trans- 
fodit et ut super cadaver vita sibi carius occumberet in partem, in qua iacebat, 
se praecipitem dedit; tanta militarium animorum admiratione, quod 4 ceteris 
commilitonibus cum praeda discedentibus, illi, quos ad earn domum fbrtnna 
congregaverat, vacui et mirabundi paene in manibus hosliura a remanserunt 6 . 

di. 67*. XXVII. Similem ac Telephus casum perpessi sunt eisdem diebus Caica 6 
* 

et Comorocensis, quorum ille Brozovitiam, hie Fodolinum praesidio tenebat. 
Nam cum explorando comperissent oppidum Aperiascium neglegenter asservari 


*) Au/i ferro intrepide per totam trepidationem *) Krak districto 8 ) Krak 
cum nollet. 4 ) Krak. ut. s ) Krak remanseriht. # ) Na boku Caica et 
Comorocensis capiunt Aperiascium. 

a ) Mdosna ta tragedya jest wlasnosci^ Kal., co autora naszego eechuje jako 
humanist^ (Bwrckhardt - GeigerDie Cuttur der Renaissance; Entdeckung des 
Menschen i t. d.). Oni to bowiem porzuciwszy siarowofic Instorykdw Sredniowieeznych 
zwracajq pilnq uwag$ na csiowieka i me zapormnaj^ o jego drobnych, sercowych 
sprawach nawet wdwczas, gdy opowiadaj^ wypadki peine grozy i okrucienstwa. Co 
si§ tyezy treSci sam6j, to wprawdzie nie mdgfbym dowieSd, ze podobny wypadek 
nie zdarzvl si§ wdwozas w Jagrze ale zdaje mi siq , ze mog§ wskazaC wz6r, ktdry 
mdgt zach^cid Kal. do umieszczema tdj historyi. Jest mm nowela milosna Sylviusa 
(Opera, Bazyleja, list 113 i 114 cfr. Voigt: Die Briefe des Aeneas Sylvius, 
Archiv fur Kunde oesterr. Geschichtsquetten Bd. XVI., 185 .) z daty Wieden 
3. lipca 1444. Bohateram noweli s$ Euryalus (kanclerz Scbttck) i LucreUa (szla- 
ehetna dama z Sieny w Toskami). Nowela konezy si§ niewesolo, bo kochanka po 
odjeidzie Euryalusa umiera z rozpaezy, on za§ pocieszyl si$ ostateeznie przy boku 
pi^knej zony z ksi^z^eego rodu. 
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vacuumque esse defensoribus eduetis secum ex praesidiariis, quibus praeeranl, 
fortibus expeditisque quibusque militibus quam occultissime silentio noctis illuc 
se receperunt, scahsque muro admotis velut in suas munitiones nemine repu- 
gnante in oppidum penetravere; nec mora ubi clamor primum, deinde c-aedes 
non tam excitasset hostem, quam sensibus alienatum nec ad arma diseurrere 
nec providere quicquam sineret, quasi per otiurn et licentiam omnis generis 
praeda sues oneravere. Forte die praecedenii quinquaginta Boemi, profecluri or 67* 
ad Iscram a copias congregantem, ut Richnovam obsideret, substiterant in 
Aperiascio 1 . Ab his, ut fit in re trepida, dum saluti quisque suae non quo 
debet sed quo maxime potest modo consulit, turris, quae egregie munita erat, 
dum Poloni oppidum diripiunt, oceupata strenue defendebatur. Itaque cum eins 
expugnalio difficilis appareret timerentque Poloni Iscram, qui in propinquo 
erat, cum exereitu suis accursurum nec suffecturos se putarent tuendo oppido, 
quod non totum haberent «n potestate, contend praeda, retro quo venerant 
abiere. Non segnius quam cogitaverant Iscra 2 , ubi ad eum suorum clades per- 
lata est 3 , praeparato instructoque iam pridem milite illuc accurnt ex inproviso, 
ut assollet, victores oppressurus 4 in neglegentia hilaiitatis rei bene gestae. 
Ceterum cogmta festinatione, qua retro praedam agebant, brevi a tergo eos 
assecutus, non solum quia superior copiarum, sed etiam quia sui 6 recentes 
atque integri, facile omnes fudit fugavitque. Nec obluctatio caedesve fuit, nam 
fessi ac praedae onere laborantes Poloni vix primum clamorem hostis susti- 
nuere; capti Caiea et Comorocensis cum paucis aliis, quos subita fuga eripere 
ab host iurn manibus minime potuit. Iscra vero, ut erat dux belli acer, sequens 6 
ad Brozoviciam castra movit, capto enim a se praesidii 7 illius capite 6 subitae 
deditionis spem non temere ® conceperaf. Sed cum invenisset oppidanos ad se 
tuendum paratiores, quam crediderat, cum suis abiturus re minime tentata 
apparebat. Verum aut 10 casu aut liumana fraude in altera arce, nam illic duae dj. 675. 
sunt, incendium exortum, compulit delensores ad alteram confugere moxque 


l ) Krnk. Eperiessi (bez in). *) Na bokn: Accurrit Iscra et Polonos preda exuit. 

i 

s ) Krak. brak. 4 ) Krak. oppressurus solutis negligentia animis ob rei bene 

gestae hiiantatem. 6 ) Krak. quia recentes ducebat atque integros. a ) Krak. 

persecutus. T ) Na boku: Capit Brozouitiam Iscra. ft ) Krak. praefecto. 

e ) Aug., Krak. frustra. 10 ) Krak. brak. 

a ) Di przeciwme a Iohanne (Hskra in Koschiczo tendentes. 
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ne quid tale illic 1 quoque contingeret imperium hostis paeno ultro suscepere. 
Quo ex eventu visum est fortunam® iusta lance partis utriusque gaudium et 
moerorem adaequare eodem tempore voluisse. Poloni b deinde novum praesi- 
dlum submisere in 8 Podolinum et Luboliam; Isera 8 vero ab ea victoria oppu- 
gnatum Richnovam profectus ex omnibus civitatibus, quae Postumo favebant, 
excivit auxilla et cum Poloni repugnarent moeniaque acriter defenderent, obsi- 
dione expugnaturus, circumfudit exercitum murosque tormentis ac machinis 
admotis quassare coepit ac diruere. Sed quicquid interdiu solo aequabatur 
noctu opere tumultuario instaurabant obsessi distractaque est menses 4 aliquot 
oppugnatio. Tandem cum urgerent humanae necessitates non minus quam 
hostis, nee quicquam aliud necessariam deditionem remoraretur, quam quod 
Agriensis episcopus affuturus cum auxilio ferebatur, cessante illo diutius, quam 
aut fames aut 6 impigra expugnatio ferri iam* posset, pacti, ut cum armis 
rebusque aliis suis incolumes abirent vacuum areem tradidere; fides Polonis 
di. 676 . servata. Post quorum deditionem iheo Agriensis cum exercitu supervenit et 
se 6 non procul ab Isera communivit 7 , quasi mox totis viribus decertaturus. 
Sed licet per occasionem uterque alter alterius copias plerumque carperet 8 , a 
generali tamen pugna conferendisque signis abstinebatur 8 ; nam et Isera feliei- 
tatem aliquot annorum unius diei fortunae commit tere nolebat et Agriensis 
haudquaquam suis fidens, quod maiori ex parte tumultuaria 9 manus et mili- 
taris disciplinae rudis, tubus arbitrabatur 10 cunctando in locis iam pridem va- 
stis 11 diuturna obsidione redigere hostem ad inopiam rerum omnium, quam 
vires experirL Itaque cum neque levius 12 neque serius, quam speraverat Agrien¬ 
sis, Isera et sui penuria aiimentorum premi inciperent futurumque plane con¬ 
stant, ut aut nullo modo aut non 18 nisi cum summo discrimine persefverare 
in eo loco possent 18 , nulla insigni pugna commissa, rediere in 14 Cascoviam. Nec 


*) Aug. illic in ea; Krak. tale in ea. *) Krak. brak. 8 ) Na hoku: Isera 

Richnouam oppugnat. 4 ) Aug., Krak in menses s ) Krak. fames iam aut 

accerima oppugnatio; Aug. aut iam. fl ) Krak brak. 7 ) Krak. castra com- 
munivit. H ) Kr<ik carperet, descendere tamen m certamen totis viribus et signa 
conferre non audebat, nam. •) Krak. erat tumultuaria. 10 ) Krak. credeba- 
tur. n ) Aug. fessis; Krak vastabs. li ) Aug. lenius; Krak. lentius neque 

tardius. 18 ) Krak aut sine summo . . . haud possent. 14 ) Krak brak. 

®) Podobne wyrazenie u Dl. 675: parti utrique fortuna permixfa dono 
partita est. b ) Wedfoig Di. uczynrf to Zbigniew OleSnicki. 
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multo post coeptum 1 est inter Iscram et Agriensem agi de eoncordia. Multis- 
que 2 hinc inde variatis 8 prius condiciombus tandem coniuncta I.scrae per 
matrimonium episcopi nepte a non solum pax sed affinitas etiam inter eos imta 
est. Id bonane fide factum merit vulgo addubitatum, turn quod reginae, ut 
oportuit, approbatio subinde non accessit, turn quod relaxandis utrinque capti- 
vis fidem Boemi violavere 4 . Ceteris enim ad suos dimissis Caicam fc et Como- m 676. 
rocensem, de quorum etiam libertate transactum in pace fuerat, retmuere. 

Sed et post concordiam Iscra intercepit oppidum c , quod in Scepusio a socero 
suo tenebatur, praedasque et captivos ex illis, qui regi favebant, per occasio- 
nes atque insidias abigere perseveravit. 

XXVIII. Disceptabatur fi per id tempus de sacrorum generali 6 anti- 
stite a Christiania; et erant qui Eugenium in Italia, a collegio eardinalium 
electum, et qui Felicem in Germania, quem Rasiliense concilium designaverat, 
pro siimmo pontifice comprobarent sequerenturque. Multi etiam principes reges- 
que et nationes, inter quas Mungari et Poloni 7 tarn ancipitis controversiae 
finem exspectantes sententiam suam dissimulabant caerimonias interim ritusque, 
quales a maioribus suis acceperant, religiose obeundis saeris continuando. Cum 
taque non solum eos, qui ex diverso stabant, sed etiam qui ambigua delibe- 
ratione suspensi et studia sua occultantes neutrum alteri praeferebant, tam 
Felix, qram Eugenios diversis artibus sollicitaret sibique aeclinare 8 niteretur, 
ab utroque legatio 9 diversa eodem tempore venit ad regem. Et Felix quidem 
fretus vinculo, quo Tridentinus episcopus Alexander a ducibus Masoviae oriun- 
dus Vladislao coniunctus erat, illmn iam pr’dem a se cardmalem designation 
potissime idoneum duxerat, cui partes suas committeret, ut si parum causa 


*) Na boku: Concordia inter Iscram et Agriensem. *) Krak. rnultique. s ) Aug 
variatum. 4 ) Krak violare. s ) Na boku; Scisma. # ) Krak. summo. 

7 ) Wn. . Wd. inter quas Hungaii tam. 8 ) Krak. conciliare. •) Na boku: 

Legationes ab Eugenio et a Felice pontificibus maximis ad Vladislamn. 

a ) 1)1. 676 filia Georgii de Wronow. b ) Wedtug Df. chcial ieh puscitf 

wolno Iskra, ale odradzi? mu biskup jagierski Szvmon. Kal. moze dlatego pommql 
t§ wiadomosc milezeniem, ze rzuoalaby niekorzystne swiatlo na zgode w^giersko- 
polskq, ktora wedfug kal byta bardzo przykladna. c ) Df. nazywa je castrum 
Podgroclze, 



94 


PHIL. CALLIMACHI EXPERIENTIS fflSTORIA RERUM GESTARUM 


valuisset propter propinquitatem saltern non spernarelur 1 . Ab Eugenio autem 
venerat Iulianus * Caesarinus etiam eardinalis. Et hie quidem urbem Romam 
non solum divinitus electum loemn sed Petri et Pauli aliorumque innumerabi- 
lium religionis fundatorum sanguine conseerafum, in quo crearetur praesideretque 
maximus pontificum, sacrosanctum eardmalium collegium, legitimam iugemque 
successionem, turn de more habitam et ab illis, quorum res esset, electionem, 
praeterea totius’Italian consensum et Graecorum indicium voluntatemque pro 
Eugenio allegabat, nihil aliud ex parte altera e^se dicens praeter tumultum 
perditorum quorundam, quos fortunis suis profligatis abiectaque dei atque ho- 
minum verecundia spes novarum rermn sine auctoritate, sine ordine, sine causa 
velut ad nundinandum sacra congregasset. Ille 3 autem ex diverse non locum 
sed puritatem animorum vitaeque sanetimomam pertinere ad religionem dicebat; 
non referre ubi esset dicereturve summus poniifex, sed quis et a quibus; nimis 
in arcto circumscribi columen Ghristianae professionis, si eius caput non nisi 
Roma et creare possit et capere. Quid futurmn, si ea urbs aut possideretur 4 
a barbaris, ut alias contigit, aut omnino deleretur 4 ? Si fortuna loci ad rem, 
quae tota in animis est, momentum aliquod habere posset, Hyerosolima 5 san¬ 
ction multo quam Petri et Paulo sanguine consecrata. Illic religionis nostrae 
verissimum caput immortalitatis nostrae omnia mysteria constituisse, illic summi 
sacerdotii prima successionis inita et tradita et suscepta non humane aliquo 
casu, ut in Petro factum et Paulo, quorum hie tanquam reus Romam perductus, 
ille Simonis magicis vanitatibus attractus, sed voluntate electioneque divina. Quo ad 
eardinales 6 , non animadvertendos ex litulo ac nomine, quae lascivientis fortu- 
nae favor etiam immerifco euique conferre posset; eos etiam si urbem Romam 
nunquam viderint nunquam titulo eardinalis insigniti sint, tarnen veros esse 
apud deum religionis 7 cardines et fundamenta, quorum doctrina, vita, mores, 
actiones denique omnes cum religione consentiunt 8 . Nihil interesse, qua quis 
sit fortuna et dignitate, deum enim, non quae extra hominem sunt 9 , verum 
animos ipsos intueri atque expendere deque his, quae ad sacra pertinent, non 
fortunati sed optimi cuiusque iudicium comprobare. Sed neque multum 


») Aug., Krak. aspernaretur. 2 ) Na boku: Verba Iuliani Cesarini eardinalis legal? 
ab Eugenio. 8 ) Na boku: Verba Alexandri eardinalis legati a Felice. 4 ) Krak. 
urbs possideatur . . . deleatur. 8 ) Wn., Wd., Aug. Hyerosolimas . . . conse- 

cratas. # ) Kak. quod ad cardinales attineret 7 ) Krak. religionis nostrae. 

8 ) Krak. consentiant. •) Krak. sint. 
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consuetam caerimoniam eligendi in urbe aut possessionem Romanae pedis ad veram 
divmi vicariatus successionem attinere. Ubicunque bonorum coetus convenisset 
diifini spirilus sensurn adesse intellegi debere et quae dicta y acta conslitutaque 
illic essent, ut ab eodem spiritu manantia acoipienda. Rraeterquam quod teme- 
rarium etiam periculosum esse prae paucomm 1 obstinatis animis, quos nihil 
aliud quam mala conscientia contumaces redderet, publico Christianae reipubli- 
cae consiiio non adbaerere. Non dubifare aut Eugemum aut qui ilium seque- 
rentur vel de sua vel de concilii anetoritate, sed intellegere non posse se et 
in religione emmere et a b ilia animoque 2 et vita abhorrere* Si non nisi pro 
religione 8 solliciti essent nequaquam adversaturos concilio, cuius non alms 
finish, quam- religioms sanctitatcm dignitatemque conservare et augere. Vere 
sanctos pontifices, qui ad id locorum ecclesiae praefuerant 6 , nunquam taniam 
rationem habituros tuisse de conciliis, nisi intellexissent id, quod ad omnes ex 
aequo pertinet 6 , omnium iudicio et consensu moderandum longeque altius posse 
prospici ea, quae verissiina salutariaque sunt 7 , quam a paucis Romanis sacer- 
dotibus aut metropolis eiusdem episcopis. Hinc non minus fere quam quattuor 
evangelistis tributurn semper et tribui ab ecclesia quattuor consiliis Niceno sci¬ 
licet Conslantinopolitanoque et Ephesino et Chalcedonensi; in qui bus, praeter 
alia mulla divinitus ad decus amplitudinemque religionis constituta, confutatae 
essent et explosae haereses nefariae ac perniciosissimae, quibus pioiessionis 
nostrae vera fundamenta subvertebantur, siquidem Niceae Arrii. Constantinopoli 
Maeedonii, Ephesi Nestorii, Chalcedone Euthichis impietates convictae damna- 
taequae. Reliquorum quoque conciliorum subinde omnia decreta suum semper 
pondus, suam maiestatem tenuisse. Non postulare, qui praesidebant 8 BasOeae, 
ut de universorum salute deque 9 vel in primo vel in quocunque alio ordine 
religionis nostrae emendandis 10 sibi crederetur, quod temerariwn esset atque 
. improbum, sed ad diseeptationem iudiciumque illorum onmes, quorum inieres- 
set, advocare. Quibus saepe iactatis utrinque et a rege ac suis auditis in 11 
comprobando hoc vel illo summo pontifice neutn legatorum est assensum a . 


*) Krak. perpaucorum *) Krak animo. •) Krak si pro religione modo. 

4 ) Krak. finis esset. s ) Krak praefuissent # ) Krak pertineret. 7 ) Krak. 
essent. 8 ) Krak. praesiderent. ®) Krak. deque singulis emendandis vel. 

10 ) Krak. brak. 11 ) Krak. in horum altero summo pontifice agnoscendo neutri. 

a ) W zapairywaniach na szyzm§ znaeznie rdzni^ si§ Dl. 667— 8 i Kal. Pierwszy 
z nich jest po stronie Eugeniusza, drug? przytaeza tak obszernie argumenta legata 



96 


PHIL. CALLIMACHI EXPERIENTIS HISTORIA RERUM GESTARUM 


di. 677— 8 . XXIX. Ceterum quia Iulianus 1 ad ea, quae rem 8 divinam specta- 

bant, adieeerat intestina certamina, quibus arx et praesiclium (’hristiani nominis 
Hungaria vastabatur, male affectum a habere Eugenimn eeterosque. qui rem 
Christianam salvam vellent, suaseratque deponenda arma per concordiam, cuius 
aequas condiciones inventurum se speraret, si cum bona utriusque partis venia 
tentare licuisset, ubi planum lactum ei nihil omissum a rege esse, quod ad 
pacem facere videri posset multasque legationes 4 subinde frustra ad regmam 
commeasse, concessum est, ut quantum in ea re posset, experiretur. Ille post- 
quam regis animum a quietis consiliis minime abhorrentem vidit profectus ad 
reginam 6 cum de utilitate pacis deque incommodis belli discriminibusque dis- 
seruisset ea, quae putavit ad id, quod intendebat, pertinere, sexus illam 
condiciomsque suae admonuit et quam facile® populorum studia cum fortuna 
mutarentur. Non esse eius, quae paulo ante experta foret, quid paucorum tu- 
multus posset contra paene universorum consensum, in eo bello perseverare, 
in quo viribus multo et facultatibus esset inferior. Stare ex parte altera omnem 
vim rolonorum et cum illis maiorem partem ex Hungaris, quorum opes et 
auctoritas in regno emineret, hominum aimorumque et iumentorum satis esse 
reparando exercitui, si quid adversi contigisset; partibus autem suis 7 adesse 
paucos praeter militem conducticium, cuius fides non ex affectu 8 sed ex pretio 
penderet, praeterquam quod inita affinitas inter Iscram et Agriensem merito ei 
suspecta esse posset. Ea quoque satis firma sibi 9 et apparata viderentur, in 


4 ) Na boku: Conceditur Iuliano id petente, ut de pace agat cum regina. *) Aug., 
Krak. ad rem. & ) Krak. brak. 4 ) Krak, legationes de compotitione frustra. 
6 ) Na boku: Iulianus de pace agit cum regina. # ) Aug. de facili 7 ) Krak. 
eius. ®) Krak. ex animi studio. ®) ei firma et. 

papieza Fehksa V., ze i wqtpic nie moina, ii stoi przy nauce: concilium supra 
popam. Zdaje si§, ie poszedl on za Sylwiusem, (Kollar, Analecta II. 691 — 790 
Dialogi de authoritate concilii i 791 — 810 list ad artungum de conciliorum 
et pontificum Rmnanorum authoritate) gdzie obszernie wytuszczono arguments 
przemawiajqce za soborem. Jednak Kal. nie korzystat z tych traktatdw dostownie — 
bo sprawa ta odgrywa w Historyi tylko podrz§dn§ rol§ — ale przytoezy! tylko naj- 
dosadniejsze argumenta. Dodad wreszcie naieiy, ze wedtug Dt. Wiadystaw sktanial 
sicj ku Eugeninszowi a W^grzy zlozyli mu obedyency^., co niezupetnie zgadza si§ 
z prawd^, bo i tarn panowato wielkie zamieszanie. 
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unius proelii fortuna pendere 1 vixque sperare posse reparaturam se rursus ad 
pugnam vires, si semel acie vinceretur. Victurnm 8 quidem Postumum diutis- 
sime, sed 3 considerare oportere, quam innumerabilibus casibus huinana vita 
subiaceat 4 et quo minus robons in ea aetate esset adversus malas 6 valetudi- 
nes, eo facilius extingui solere; magisque timendum, quam subinde sibi, quam 
aduitis® duabus filiabus suis fortunam repromitteret 7 , cum etiam, quos spes 
et gratificatio Postumi tunc in fide retmeret, orbitas regni in contrarium esset 
aversura. Satius multo praecavere, ne si praematura fata filium regno subdu- 
xissent filiae quoque excluderentur, sed® saltern altera illius vcluti vice 8 re- 
gnaret. Inter marem et femmam, quoad parentes, nihil interesse praeter sexum. 
In Vladislao esse ilia omnia, per quae quomam 9 reginulae utique 10 aliquando 
coniugandae merito ab ea gener esset expetendus, temporis vero et rerum 
condicionem utiosque ad aflinitatem non solum invitare, verum etiam quadam 
veluti necessitate movere 11 . Ad extremum meminisse debere viri patrisque sui, 
quibus praeter divines honores cetera omnia cum summa fide tribuisset ea 
gens, quae periclifatura erat, nisi ad pacem anlmum adiecisset. Indulgendum 
fbrtasse aliquando viris, ut pro tuenda aut augenda dignitate unius populorum 
multorum salutem in discrimen adducant 12 , muliebris certe verecundiae non 
esse opportunitati ac saluti tot de se bene 13 meritarum urbium 14 et populorum 
praeferte incertas spes unius infantuli; taraam hominum 16 extimescendam sed et 
dei immortalis ultionem-, si per earn staret, quominus a uefario bello et Chri- 
stianis rebus maxime perieuloso absisteretur. Ad ea regina 14 : satis se suas 
hostisque facultates nosse, inquit, et quantum vel vires vel fortuna posset in 
bello; non ignorare ceterum minus flagitiosum dolendumque esse resistendo 
exturbari, quam per ignaviam et vanum metum regno excedere. Iustam esse 
eausam suam neque afuturum vindicem lustitiae deum, filium vero incolumem 
esse ac deo propitio fore; quod si malum fatum contra spem quicqufim after- 
ret, novam rem nova consilia praebituram. Hungarorum quidem merita in se 


4 ) Aug. proelii ancipiti fortuna exposita esse. a ) Krak. ut speraret victurum 

Postumum. 3 ) K.-ak Irak. 4 ) Krak. subiaceret. 6 ) Krak. malam 

vaMudinem et morborum vim, eo... # ) Krak. adultis iam. T ) Krak. spon- 

deret. 8 ) K.ak. cum danda opera esset, ut saltern altera rnatris veluti loco. 

®) Aug. brak. 10 ) Aug. utnque. 41 ) Aug. urgere. 13 ) Krak. ne addu- 

cerent. 1S ) Wd. tam bene. 14 ) Krak. civjtatum. ,6 ) Krak. homini. 

13 ) Na boku: Regine responsum. 


Monumenta Pol. Hist. T. VI. 
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ac suos ingentia esse, sed quo maiora erant, x , eo magis sibi annitendum, ne 
cogerentur in dicionem ipsis *nvisam degenerare; si tamen sine caede ac san¬ 
guine id fieri posset, nihil esse quod mallet. Sub haec verba Iulianus collau- 
dato reginae animo et quod muliebriter helium non expavesceret, si necessario 
gerendmn foret, et quod concordiam, si modo aequa offerretur, non asperna- 
retur, de pacificationis forma coepit cum ipsa agitare. Ceterum 8 multis utrinque 
condicionibus in medium adductis 8 ac repudiatis, cum maternum animum 
aeque adulta filiarum aetas atque infantis cura soHicitum haberet, tandem * 
adacta est regina, ut consentiret has simul leges et stabilimenta concordiae ad 
Vladislaum perierri. Ante omnia quod 6 alteram reginularum ipse, alteram 
di. 678— ». Casimirus, qui turn Litifaniae praeerat, uxorem duceret et Casimiro quidem 
expensuram reginam 6 dotis nomine centum et viginti milia in terra ulesia 7 
cessuramque lam turn illi possesione 8 , reservato sibi redemptionis iure quando- 
cunque commodum fuisset. Quod autem ad Hungariam attineret Vladislaus 
mox se 9 regio titulo abdicaret, procurationem ac tutelam usque ad integram 
Pusturm aetatem® retineret, ubi llle adolevisset, quod 10 et 10 procurationem 
dimitteret; quod si citra 11 pubertatem aut quandocunque -postea sine liberis 
Postumum decedere contigisset 1S , cum regio titulo ius quoque et 18 arbitrimn 
regni ad Vladislaum reverteretur. Ceterum compensandis impendiis ea in expe- 
ditione factis terra Scepusiensis perpetuo iure adiceretur Poloniae regno, Hun- 
gari vero sponte 14 ac bona fide antiquarent quarncunque actionem et ius, 
di. 679. quod aut in Podolia b aut in Valachia habere se crederent c . 


i) Krak. essent. *).Na boku: Consensus regine de pace. 8 ) Aug., Krak. 

adductis pnus. 4 ) Jvrdk. tandem eo. 6 ) Krak. uti alteram filiam ipse. 

# ) Krak despondere se. T ) Aug. Silesia iure pignoris obstricta. 8 ) Krak. 

possessionem. 9 ) Aug., Krak. sese. 10 } Krak. brak. “) Aug. Krak. 

infra. “) Krak. contingeret. 13 ) Aug. ius atque. u ) Krak. sua sponte. 

*) JDt. ad quintum decimum annum Blii sui Ladislai. b ) DI. in Russia. 
c ) Wedtug DI. 677 przybyl kardynal Julian do W^gier w tyro celu, aby 1) pogo- 
dzi$ E12bietq z WiadysJawem, 2) pchn%6 Wqgry na Turka, 3) uzyska6 obedyencyq 
dla papieia Juliana. Kal. przedstawla jakoby estatni z wymienionych celdw by! 
jedynym; sprawq pokoju traktuje, wedlug niego, Julian mimochodem, co nie jest 
prawdq. Argumenta kardynala, ktdrymi chciat sklonid krdlowq do pokoju, wysnuf 
Kal. z og<3lu£j sytuacyi i dotyehczasowego przebiegu wojny domow6j. \ arunki 
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XXX. Acc-episset Vladisiaus sine dubio condiciones tam sibi quam di 679 
regno suo commodas et erant ex Hungaris multi, qui aut externum bellum 
timentes aut intestinum exsecrantes non fortiter sententiam reginae impugnabant. 

Cum tameri agi appareret de faculfatibus 1 atque amphtudine regni, placuit aut 
per nuntios aut per litteras eorum quoque procerurn, qui praesentes non erant, 
voluntates exquiri. A quibus, ut fit, pro cuiusque ingenio allatae sunt senten- 
tiae 3 non solum variae sed omnino etiarn diversae; cum forent 3 qui iniquio- 
res quoque condiciones domi perferendas censerent, dummodo foils tuti essent, 
et qui nullam omnino concordiam habendam dicerent, nisi quam arma consti- 
tuissent. Itaque quo magis aut fimide niinium aut periculose alii censebant, eo 
postquam recitata 4 cst sententla Hunyadiani maiori assensu omnium accepta 
est, cum nihil in utramvis partem afTeetatum contmeret. Scribebat enim videri 
sibi propter imminens a Turco negotium neque repudiandam pacem temere, 
neque tamen amplexandam cupide. Et si natura sua pax semper bello sit ante- 
ferenda neque omnino aliam ab causarn gerantur bella, quam ut pace frui 
liceal, concordiae tantummodo condiciones recte animadvertendas et si imquae 
ofTerentur commodiores exigendas. Quae si impetrarentur nihil satius, quam in- 
vicem domi in gratiam redire et deposits intestinis armis pugnare (oris; si 
vero regina perseveraret inire id foedus, in quo sui suorumque habita ratione 
membra regni non solum ad tempus pos^idenda externis traderet 6 , verum 
etiarn a corpore suo perpetuo alienaret, omni ope resistendum censere. Non 
animum, non vires defuturas ad extorquendum 6 aequam paccm minori etiam 
sumptu quam foret impendendum pro Concordia, quae tunc offerebalur. Itaque 
Iulianus rursus ad reginam profectus pauca quaedam in prioribus condicionibus w. 679. 
commutata retulit. Sed cum neque ea 7 Hungari probarent, modo hae, modo 
ilia cautione variata, ultro citroque multototiens frustra commeavit. Tandem 
vero, ut 8 quod ultimum erat, experiretur, utrinque impetravit, quod in 


*) Ka boku: Deliberatio et consullatio Hungarorum de pace. *) Krak. literae 

non solum sententia variae.' 8 ) Krak essent. 4 ) Krak. cognita. s ) 
ederet. *) Aug.. Krak ^xtorquendam. 7 ) Krak. ilia. 8 ) Wn., Wd. 

vero quod. p ) Krak. ut Iaurinum. 

Elzbiety podat pobieznie a nawef falszywie. Krolowa bowiem choial'a odstqpid Szlask 
tytutem posagu w kwocle 200.000 fl. a Kazimierz miat dostaC w posagu 120 000 
flnrems in paratis. 
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laurinum Vladislaus 1 ad reginam profit isceretur, si forte praesentia et mutuum 
colloquium ad concordiam inter eos esset elficacius, quam alienae persuasiones. 
Ubi simul 8 convenere, post mutuam admirationem cum in alterius aetate tarn 
tenera procurationi et tutelae tam 3 amplissimorum regnorum par indoles emi- 
neret, alteraip vero praeter 4 aetatem iam gravem animi magnitudo in periculis 
maximisque quibusque actionibus expbcandis venerabilem redder et, primi con- 
gressus, ut par erat, querelas purgationesque mutuas habuere. asseverantibus 
utrisque ex diverso contra 14 s fasque 6 ab altero violari armaque ab 6 se 6 as- 
sumpta 7 necessario, non sponte 8 . Tandem cum dies aliquot de coneordia 
colloquendo consumpsissent, sic ab 9 invicem 9 discessere, ut conciliates appa- 
Dt. 679. merit 10 propter ditissima munera , quibus se mutuo benignissime prosecuti sunt 
discedendo 11 . Quo 18 tamen ordine arma deponenda essent, non est vulgatum. 
Dt. 680. Id plane constitit reginam paulo post Budam 13 profecturam 14 , quod cum fecis- 
set, emisso prius Cibae comite e custodia , in qua fere ab initio belli servatus 
fiierat, pax firmata est et expressa. Cuius 16 dum forma discutitur Vladislai 
di. 680 . virtus ac dexteritas in agandis 16 mire acclinaverat in se reginae animum ma- 
navitque murmur 17 datae in id mutuo fidei, quod Vladislaus 18 libere in Hun- 
garia regnatums foret, si modo aut precario 19 impetraret aut arrnis extorqueret 
sacram Himgariae coronam et Postumum a Frederico caesare, qui post Alberti 
mortem fretus reginae viduitate infantis patrimonio in Austria licentius 80 , quam 
ille voluisset 20 , abutebatur 81 . Ceterum regina ubi in 28 laurinum 83 rediit, leviler 
aegrotare coepit ac triduo post torminibus interiit, non sine veneni suspicione 
di.680. propter moriendi 84 celeritatem. Sed ut de 86 veneno addubitatum , ita quantum 
exterioribus signis licuit deprehendere, id maxime compertum: Vladislaum sci- 
di 680 . beet aegerrimo 86 animo mortem eius tulisse frequenterque asseverasse sublato 


») Na boku: Vladislaus ad reginam proficiscitur in laurinum. Aug., Krak. 

Postquam convenere. 8 ) Krak. brak. 4 ) Wn. Wd , propter. *) Krak. fasque 
se. c ) Krak. brak. T ) Krak. sumpta. 8 ) Krak. sua sponte. ®) Krak. 
brak. 10 ) Krak. appareret idque propter. u ) Aug. brak. 1S ) Krak. 

Qua tamen conditione. 1S ) Na boku: Regina Budam venit. 14 ) Aug. pro- 

fectam; Krak. venturam. 1S ) Krak. De cuius ineundae ratione dum disceptaretur 
Vladislai. 1# ) Krak in agendo mire sibi conciliaverat. 17 ) Krak. rumor. 

18 ) Krak Vladislaum . . . regnaturum. 16 ) Aug. precibus; Wd. precatione. 

Aug i Krak. brak od licentius do voluisset, E1 ) Krak. abuti ferrebatur. 

£S ) Krak. brak. a8 ) Na boku: Moritur regina. *) Aug. mortis. * 6 ) Wd. 
ne. * # ) Wd. ^extreme. 
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velut obside ac stabilimento pads, Boemis rerum novarum cupidis non defutu- 
ras causas machinandi contra foedus, ut bellum instauraretur. Nec secus acci- 
dit; paulo enim post cum oppidis sirnul omnibus, quae praesidiis eorum 
tenebantur, ad caesarem defecere rursusque non ex insidiis sed vi aperta coepe- 
i unt regiis partibus insultare a . 

XXXI. Eodem tempore appaiatu et numero hominum insignis legatio w- 68i. 
venit a Turco 1 magis, ut fatna tenuit, explor&tum. quis status esset rerum in 
Hungaria propter intostinum Lellum, de cuius eventu maxime soliicitus erat, 
quarn quod crederet ea quae postulabat impefrare; quandoquidem Hunyadia- 
nus, cui cohibendarum populationum Turci curam commissam fuisse diximus, 
non solum incurrentis iinpetum saepe submoverat, sed felicitate etiam ac vir- 
tute sua fretus in agrum hostilem populabundus ipse irrumpens occurrentibus 
sibi Turds haud sane ignobiles clades intulerat et fortuna sapienter utendo 
paulatim extorserat, ut non tarn vincere quam vlnei se posse sentirent. Itaque 
cum fere oisdem verbis, quibus ad Belgradum legati regii dimissi, tunc etiam 
ofleretur foedus eiusque velut obses postularetur aut Belgradum aut annuum ut. esi. 
tributum, — superveniente nuntio ab Ilunyadiano, qui asserebat per eos dies 
cum Turcis bis feliciter b pugnatum multosque in proelio captos, plures m fuga 
trucidatos, inter quos cecidissent duces duo maxime insignes, praeterea signa 
militaria pleraque illis adempta et crnn victoria ingentem quoque praedam 
a militibus reportatam — haud sane mitius responsum est, quam inflata legatio di. esi. 


*) Na boku: Legatio Turci. 

a ) Przebieg ukladdw ogotem biorqc na podstawie Di. Rdznice : Di. me 
wspomina o Hunyadym, ale przypisuje odrzueenie warunkow niech^ci pratatow i ma- 
gnatdw w^g.erskich; w Jawrynie pax aeqnis conditionibus fait conclusa; wymienia 
tez darv otiarowane przez Wtadystawa Elzbiecie, a gdzie Kal. mdwi manavitque 
rumor ezytamy u Dt. regina . . . significaverat sibi secreto. Opuscit Kal. wszelkie 
daty podane przez Di. , wi§c tak dat§ zjazdu jak dat§ smierei krdlnwej. doda? fat- 
szywq. zreszt^ wiadomoAc o wypuszczeniu na wolnosc hr. celejskiego, ktdry juz 
oddawna byt wolnym (Ostaime lata Wtadystarva III., 16—17) a wreszcie wy- 
razil si^ o podrdzy Elzbiety do Budv tak niedoktadnie, ze gdyby&my nie wiedzieli 
sk^dmqd, ze Elzbiecie stanza smierC na przeszkodzie w odwiedzinach krola, mogb- 
bvsmy sqdzid, iz w istoc-ie do Budy przvbyta. b ) Do tych walk patrz Huber: 
Die Kriege swischen Ungarn and den Turken 1440—1443. 


102 


PHIL. CALLIMACHI EXPER1ENTIS HISTORIA RERUM GESTARUM 


exigebat. Inquit enim rex, relaturum se de his quae petebantur ad Hunya- 
dianum et secundum fortunam, quae aut illi aut Turcis fuerat 1 proximis aiebus, 
d; 685. per legates sues ad postulata responsurum a . Ceterum cum post reginae mor¬ 
tem omnes proceres in fidem. Vladislai rediissent nihilque hostile iam in regno 
superesse videretur, praeter Cascoviam a cum appendicibus et illic quoque affi- 
nitas inter Iscram et Agriensem inita renovandae concordiae spem faceret 
videreturque caesar, ad quern factio ilia defecerat, etiam ut cetera paruin essent 
apud eum efficacia, tamen propter quietis ingenio suo 8 insitum studium omnino 
Dt. 685. pacem bello praelaturus — Iulianus ratus commodum tempus 4 suadendae con¬ 
tra Turcos expeditionis et publice apud regem et privatim apud primores regni 
coepit earn rem agere 6 . Vladislaum admonebat spei, quam sibi proposuissent 
omnes Christian* principes, ubi eum accitum esse, ut in Hungana etiam** 
regnaret intellexerunt 7 , felix faustumque id Christiano nomini visum fore 8 et 9 
pro felicitate ipsius vota sollemnia ab omnibus nuncupata. Quod pacafum re- 
gnuin prope totum iam possideret non minus precationibus aliorum Christianorum 
quam suis armis effectum; dandam esse operam, ut tam ingenti de se exspec- 
tationi responderet. Expeti id etiam a religione, quam profiteretur 10 , sed nec 
minus a necessitate 11 status sui et tuiiione illorum, quos in fidem susceperat. 
Non posse ab se neglegi ea expeditio 12 aut salva fide praebita 13 Hungaris aut 
incolumi non solum Hungaria sed etiam Polonia, cuius salus ab Hungariae 
salute dependeret. Vindieandam indlgmtatem postulate ab se tributi in tanta 
status 14 sui felicitate indicandumque prope negiegenter ad id locorum rem 
gestam quidve interesset inter expeditionem, quae tantummodo regiis auspiciis, 
et illam, quae non auspiciis solum sed ducto etiam regio ageretur 16 . De victo¬ 
ria dubitare non sinere res feliciter ab Hunyadiano gestas cum parva manu u 
respectu copiarurn, quas ipse foret educturus. Apud Hungaros vero proceres 


*) Aug. affuerat; Krak. favisset. >) Na haiku: Vladislai responsum Turcis datum. 
8 ) Krak. eius. 4 ) Na hoku: Iulianus expeditionem in Turcos snadet. 6 ) Krak. 
agere et VI. quidem admonebat. ®) Krak. brak. 7 ) Krak. intellexissent. 

8 ) Krak. iri. ®) Krak brak. 10 ) Aug profitebatur. “) Krak. necessi¬ 
tate regm prae c entis status et illomm quos in fidem susceperat securitate. n ) Aug., 
Krak. earn expeditionem. 18 ) Krak. praestita. 14 ) Krak. regni. 1S ) Krak. 
susciperetur. 1# ) Krak. manu, si cum iis copiis conferretur, quas ipse esset 

educturus. 


a ) U Dl. praeter civilates reheUes et castra per Giskram occupata ... 
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asserebat divinitus conti gisse, ut Vladislao regnum committerent; earn mentem 
coniungendi inter se vires duorum tain 1 potentissimorum regnortim deum eis 
dedisse J , ut imperium fmesque suos non solum tuerentur, verum etiam ad 
Hellespontum et Aegeum usque mare propagarent. Non praetermitterent oppor- 
tunitatem, cm etiam fatum et fortuna favisset, illata per reginae obitum veluti 
necessitate imponendi fmem seditionibus Intestinis. Ad felicitatem publicam 
expediendam non in praesens modo sed etiam in perpetuum nihil eis deesse 
posse praeter rectam mentem; non deessent ipsi occasioni suae, quando reli- 
qua omnia ad victoriam ratio, fortuna, fatum habunde accommodassent. Acce- 
debant 3 ad haec preces miserabiles et lachrimae despoti, qui non solum di. 685 — 6 . 
regem 4 orando adibat sed quosque etiam sortis mediocris supplex prensabat 
rogabatque flendo, ut non omitteretur tempus et facultas ulciscendi calamitates 
Cliristianis inflictas et pleraque omni cruciatus genere foeda supplicia de aliis 
multis per 6 crudelitatem a Turco sumpta. Indignando 6 filiomm suorum erutos n». 686. 

I 

oculos nefaneque abscissa pudibunda, supra quam humanae aures pati possent 
miserabiliter deflebat. Ad extremum 7 memorando quam felix potensque paulo 
ante imperio, liberis ac ceteris benignae fortunae blandimentis visus esset, qui 
tunc aliena misericordia aleretur, obtestabatur regem 8 sifnul et purpuratos 
alios 8 , ne se, ne filios, ne Christianum nomen inultum sinerent. Ad Hungariae 
fines tempestatem lam pervenisse, potius alienae calamitatis vindices se prae- 
bere vellent, quam exspectare dum sua quoque simul cum ipsis eodem nautra- 
gio obruerentur a . 

XXXII. Non tamen aut huius iustae preces aut Iuliani prudentes 
asseverationes ultra valuere quam, ut qui aberant proceres de ea re Bu- 
dam 9 accirentur. Ibi maioii ambitu maiorique asseveratione omnia haec repetita w. 685. 


i) Krdk. brak. *) Aug. indidisse. £ ) Na boku: Despot ambitus pro expe- 
ditione in Turcos suscipienda. 4 ) Krak. ad regem. *) Krak. per summam. 
«) Krak. hirlc indignando. ^ Aug., Krak ad extremum regi simul et purpura- 
tis alns memorando. s ) Krak. brak od regent do alios. •) Na bok*i: 

Conventus Hungarorum ad consultandum de expediiione in Turcos. 

a ) Wedlus Di. spowodowal przybycie poselstwa tureckiego ban Matko, ktdry 
czynit nadziej§, ze W^grzy wvpelniii, z^dania tureckie. 0 wyprawie na Turka za§ 
my£laf krol sam a Julian utrwatit go w zdmiarze obiecuj^c pomoc ze strony papieza 
Eugenmsza. 
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atque etiam aucta, cum ad superiora hortamenta Iulianus adiceret multorum 
quoque aliorum Christianorum principum auxiiia in tempore affutura. Gonsti- 
m ess. tutum 1 igitur omnium miro consensu, ut veris statim initio rex quam maxime 
fieri posset nuinerosum instructumque exercitum educeret moveretqne in Bul- 
gariam. Interim vero cum caesare ant de pace aut de foedere transigi plaeuit 
et quod 2 ad publieam Ghristianorum omnium causam vel advooaretur ipse 
vel auxiiia ab eo expeterentur. Legationes praeterea decretae, quae non solum 
Polonos sociam coniunctamque iam gentem, sed Prutenos quoque 8 et Valachos 
adirent ad eamque 4 expeditionem implorarent 8 . Caesar indutias dedit in 
biennium; quod 6 vero ad expeditionem Christianis rebus adeo necessariam 
nec vemiet 7 ipse nec subsidium mittere posset, Boemiae tumultuantem statum 
in exeusationem adduxit. Magister quoque Prussiae allegata 8 vastitate, qua 

i 

proximis temporibus continua bella earn provmciam ailiixissent, nihil quale 9 
petebatur ab se sperandum renunliavit. A Polonis et Valachis missae sunt cum 
semestri stipendio equitum peditumque auxiliares copiae, quas ingens armatorum 
multitude) subsecuta. quibus domos, coniuges, liberos, patriam ceteraque 
humanae vitae aut praesidia aut ornamenta propter huiusmodi militiam relin- 
quere non consilium aut merces 10 publica sed privata in deum pietas et stu- 
dium Christ iani nominis simul tuendi aimul propagandi persuaserat. Quod genus 
di. 687 . militum cruce signatum ex aliis quoque nationibus ad famam religiosae expedi- 
tionis ingenti numero oohfluxit a „ 

di. 686. XXXIIL Igitur praemissis supplicibus 11 precationibus rebusque divinis 
dies aliquot per omnia fana sollemni ritu et caerknonia peractis circiter Kalendas 
Maias rex Buda movit transmissoque per 12 Danubium exercitu parvis itineribus 


*) Na boku: Decernitur expeditio. *) Krak. ut. *) Krak. etiam. 4 ) Krak. 
atque ad earn. 5 ) Krak. hortarentur. «) Krak. quo vero minus in. 7 ) Aug., 
Krak. venire. *) Krak. causatus vastitatem. **) Krak. tate quale. 10 ) Krak. sti- 
pendiuin publicum u ) Na boku: Vladislaus progreditur contra Turcos. lJl ) Krak. 
brak. 

a ) Sejm ten odbyto w Zielone Swiqtki 1443. r. (Ostatnie law Wlady- 
siatva III., 24 i n.). Powody dla ktdrych odmdwili posdkdw cesarz i mistrz 
zakonu Krzyiiackiego dodal Kal. od siebie; podobnie on sam tylko wie o tem, ze 
posiJki poiskie i wotoskie przyslano na p6i roku i ie zebrala si§ widlka hczba 
krzyzoweow. ^ 
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ingrediebatur suos, qui nondum convenissent, exspectabundus. Superato deinde 
Tibisco rursus ad Danubium se eonvertit copiasque ad Salsum 'Lapidem iraiecit 
in Bulgarian!. Mox recta progressus est Sophiam oppugnatum, quo in loco de- w 687. 
spotus cum suis regio exercitui se coniunxit. Urbs ea natural! situ haud sane 
egregie munita est, sed regis subitus adventus etiam improvisam deprehenderat. 

Itaque bbevi tempore non dilficiii conatu capta. Ceterum quia plus operae 
servanda ea insumendum quam capienda insumptum apparebat, direptam prius, w 687. 
militibus 1 rex succendi iussit. Pari subinde facilitate a cum pleraque ignobilia 8 
oppida expugnasset diripuissetque, non procul a Morava fluvio eastra posuit in 
loco, qui ut non reete collis, ita nec planlties queat appellari, sed medius inter 
utrumque, quantum a colle submittitur, tantum a planitie turgescit a . 

XXXIV. lllinc 4 missi equites quingenti simul praedatum trans flumen 
simul exploratum, 6 qua tutius et minor! cum vexatione progredi exercitus posset- 
Illi exoriente sole protect: sub meridiem in speculatoriam Turcorum manum 
invecti, quattuor cum cepissent, cognoscunt duo milia hostium per proximam 
silvam adventare. Itaque 6 impares se pugnae intellegentes, qua propius ad 
flumen iter arbitrabantur, in fugam se vertunt 7 . Nec mora Turei visi a tergo 
tr^pidationem simul et fugiendi 8 studium auxere. Erat inter refugientes et 
fluvium collis 9 editior, ex cuius vertice cum pateat longe lateque prospectus 
in cis Moravam regionem, allabentis tamen fluminis alveus non apparet , visu 
supra vallem ceu per extensam planitiem longissime in opposites ttimulos pro- 
currente. Itaque cum refugientes ad flumen regii per collem transcendissent et 
propter altitudinem praeruptae ripae in citeriorem partem ad suos evadere posse 
desperarent, pars quidem in aquam stratis equorum tenus se immiserat, reliqui 
vero in extrema margine fluminis substiterapt animo, quo sunt illi, qui sine 


*) Aug., Krak. a militibus *) Aug., Krak. felicitate. *) Aug., Krak. igno 
biliora. 4 ) Aug. illic. ®) Aug., Krak. speculatum. ®) Na boku: Fuga 
et trepidatio vieissim Christianorum et Turcorum. r ) Wd. con vertunt. 8 ) Krak. 
fugandi. •) Aug. tellus. 

a ) Data circiter Kal. Maias jest zupelrtie falszywa. Dig. wyznacza pocz^tek 
wyprawy na dziefi Marvi Magdaleny, lecz myli si§ takze, iak dowodzi Itinerarium 
Wtadyslawa III. — Salsus Lapis — Szlankamen (Acummcum). Krytycznym prze- 
wodnikiem t6j wy prawy jest wspomniana juz kilka razy rozprawa Hubera: Die 
Kriege i t. d. 
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alieuius aut defensionis aut effugii spe mox ab hoste immanissimo trucidari 
exspectant; nec vanui forsan eorum metus fuisset. Sed rex venatum magno 
cum nuinero armatorum casu cis tiumen profectus, Turcorum oculis tunc ma- 
xime in summitatem adversi collis pervenientium cum occurreret, insidiarum 
metum illis incussit cum et longius distare et maior appareret multitudo, quam 
pro modo eorum, quibus a tergo institissent. Quae res fecit, ut cursum pau- 
lisper cohiberent; At rex ubi hostes adesse perpendit a venatione in pugnae 
stadium conversus ingenti alacritate suos ad (lumen dirigit nec procul aberat. 
Turn qui illic medii inter hostem ripamque insuperabilem creditam derelicti a 
se ac desperafi iam turn mortis maximam partem in corpus admiserant, con- 
spectu suorum velut ad caelitus demissam opem recreati, animos simul et 
claniorem extulere versique per acclivum retro cojnmissae fiigae pudore stimulante 
ad montem magno conatu feiebantur. Interim vero rex quoque cum suis ad 
ripam pervenerat et sine delectu placidioris alieuius 1 descensus per abrupta 
et praecepitia quaecunque 2 in flumen prosiliebatur tarn caeca omnium esti- 
natione, ut multi vorticibus impliciti ab aquae violcntia secundo amne age- 
rentur, multi etiain inter luctandum ab equis excussi amorurn pondere pes- 
sumdante subito in aliorum eonspectu submergerentur. Sed Turci redeuntes 
contra se Christianos minime exspectavcre nec pugna fuit sed vicissim fuga 
et trepidatio a . 


i) Krdk. brak. *) Krak. praecipitia omnia ad flumen prosiliebat. 

a ) 0 walce te.i nie wspomina Dig , chociaz z listu Hunyadcgo (Katona XIII., 
I., 251) i samego kr6la (Muratari, Scriptores XVIII., 674) wymka, ze w ezasie 
marszu ku Sofii nie braklo utarezek. Kal. mogt zaczerpn^ t? wiadomoSe z jakiego listu 
hib moze z ooowiadan, ewentualnie z dziela, Grzegorza z Sanoka, jezeli w ogtSle istmato. 
Pomewaz jednak tak skmpulatny dziejopis jak Dl, — ktdry zreszt^ stal tak blisko wybi- 
tnych osobistoSci, iz mdgt mie<5 o wszystkich wypadkach doktadn^ wiadomoSd — o walce 
t6j nie wspomina, to zapewne dlatego, iz bv!a bez znaezema. Zdaje mi si? nawet, 
iz krdl w bitwie t6j nie mial udzialu; w przeciwnym bowiem razie nie bytby opu- 
Scil wzmianki o ni6j D2., ktdry byl zazdrosnym o Polakow i krdla i nawet przyci%l 
Sylwiuszowi (691) za to, ze nie wierzyt w bohaterskie c-zyny Wladystawa. Kal. 
zaS skorzysfal ze sposobnoSci, aby pochlebi<$ dworowi krdlewskiemu i stf*d opowiada 
utarezk? obszernie wyznaczywszy krdlowi zaszczytne miejsce. 


•t 
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XXX V. Progressus erat deinde rex trans flumen duorum dierum iter, 
praemis sis speculatoribus 1 itinera simul et numerum hostium consiliaque et dl 687. 
actiones 2 exploratum 8 . Ex his 4 igitur 8 duo trepide nuntiavere 6 Turcos non 
longe cum valida manu in insidiis occasionem suam exspectare 7 . Qua re audita 
Vladislaus statim habito ex omni multitudine delectu cum decern rnilibus arma- 
torum Hunvadianum misit, ut per silentium noctis nil tale opinantes hostes 
adoriretur. Ille a meridie ad primam vigiliam speculators subsecutus ubi Tur¬ 
cos haud procul esse comperit, cum luna pernox esset, ad ea loca per quae 
maxime fuga patere illis poterat, agmen tacite circumduxit et clamore sublato 
torpentes sopitosque, utpote nulla cogitatio affuturi certaminis teneret, adoritur 
primoque statim impetu tantum terrorem vulgo incussit, quod 8 fugam magis, 
quam arma pro se quisque spectare coepit a . bed ubi ad efTugium praeclusas 
vias omnes percepere velut in ultimo discrimine per trepidationem alienatis 
sensibus equorum frena aegre atque arma expediebant, cum ex parte altera 
Hunyadianus suos adhortaretur, ut iriermem adhuc hostem somnoque et inopi- 
nato pavore fluctuantem invaderent ac caedcrent. Frequentes iam pridem Yicto- 
riae nomen viri apud Turcos non solum celebre verum etiam ibrmidabile 
reddiderant; itaque a principio quidem cum haudquaquam strenue a trepidan- 
tibus hostemque ignorantibus resisteretur, tumultus et caeca conflictatio verius 
quam pugna fuit. Deinde ubi Hunyadianum adesse percepere suosque ubique 
ab obviis prostemi integrosque cum sauciis, semianimes cum exspirantibus ' 
varia foedaque pereuntium imagine volutari, ut quemque nox et timer prae- 
cipiter 10 agebat, per loca invia vepribusque ac virgultis implicita evadere ton- 
tantes facile instans victor consequebacur inaiorque longe caedes 11 quam pro di 687. 
numero eorum qui vioerunt commissa est: siquidem ad triginta milia Turcorum 
ea nocte caesa dicuntur et supra quattuor milia capta cum novem signis mili- 
taribus. Adeo improvisus hostium impetus iam dudum vinci assuetis omnem 
sensum abstulerat nec aut raultitudinem suorum aut fugantium caedentiumque 
se paucitatem sentire patiebatur. Sed et east ra multa praeda reierta in rnaniis 


») Krak speculatoribus, per quos numerum. J ) Kmk. incepta. Aug*, 

Krak. exploraret. 4 ) Na boku • Renunciatur Vladislao Turcos adesse, contra 

quos mittitur Hunyai 1 anus. 6 ) Krak , brak. ®) Aug. renuntiavere ) Krak. 

occasionem intercipiendi regis captare. ®) Krak. ut . . . inciperet. ®) Krak 
cum vegetis et recentibus. 10 ) Aug. praecipitem: Krak. praecipites. “) Ka 

boku: Turcorum cedes. 



108 


PHIL. CALLIMACHI EXTERIENTIS HISTORIA RERUM GESTARUM 


victor* venere; quibus direptis incensisque Hunyadianus 1 haud sane 2 magna 
suorum facta iactura cum non minori laude eorum, a quibus exspeetabatur, 
quam suo gaudio ad regem rediit a . 

XXXVI. Fuit forte inter captivos Mamacus sacerdos doctrina ac reli- 
gione apud suos clarus, a quo super his, quae in religiosa Musomanorum 
historia vulgo feruntur aut improba aut obscena cum multa Sanoceus, ut erat 
morum rituumque peregrinorum vestigator curiosus, exquireret, ille nec sortis 
suae nec professions suae oblitus: non licere, inquit, de secta sua vinctum 
disputare. Ceterum Sanoceo instante, ut vel fateretur vel purgaret religic 
suae obieeta probra 3 propriumque id esse mnnus sacerdotis asseverante, ille 
praetatus: Turcos quoque homines esse ab iisdemque principiis, quae mort iles 
alii sua esse 4 profiterentur, corpus simul atque animam dqcere, subintuli , 
quoniam 8 in his, quae percipiuntur tractanturque sensibus cum reliquo humano 
genere consentirent, maxime verisimile esse, ut in illis quoque, que aut opinio 
aut intellects suggerit, 6 sine probabilibus rationibus minime se b habeant*. 


i) ]S[a boTcu: Victor Hunyadianus ad regem redit. *) Krak. haud satis. *) A**g. 
obiectas sordes. 4 ) Krak brak. 8 ) Aug. et quoniam. b ) Krak. sugge- 
reret. T ) Krak se habere. 

a ) Obok Dl miat Kal. i listy Sylwiusza a mianowicie 44 i 81 (Opera 
wyd. bazylejskie) przed sobq. Dowodem wiadomoSt'; wzi$ta z listu 44, ze Hunyadv 
mial 10.000 jazdy, podczas gdy Dl m<5wi aliquot millia. Korzystat zaa i z listu 81 
bo w 44 indwi Syfwiusz, ze ubito 2.000 wrogdw a w 81 chociaz z przekqsem 
wspomina, iz krdl WJadysfaw w lisiaoh swoich m<5wi o 30.000 zabityeh. Nie korzy- 
slat Kal. z listu krdla, bo nib bylby napisal, i i Hunyady tvziql z sobq 1O.000 
jazdy, gdy w rzeczywistoSci mial on 12.000 jazdy i druzyn? Uljakiego (list Hunya- 
dego Katona XIII., I., 251 ) i takq zapewne liczb? wymienii krdl w swym li§cie. 
Zreszt^ i DL znal niewqtpliwie obydwa te hsty Sylwiusza. — Walk§ stoczono pou 
Niszem 3. listopada 1443. r.; opis j£j odmalowal Kal. dowolme a niezgodnie z wy- 
z£j wzrniankowanym listem Hnnyadego. b ) Rozdzia? ten naler y w zupelno6ci 

do Kal. Ma on na celu wykaza<5, jak religijnym i pochopnym do dysput religijnych 
byt Grzegorz a oraz zawiera zapatrywanie autora na religiq. Pod tym wzgl§dem od- 
znacza si§ Kal. tolerancyq, co zresztq bylo cechq humanistsw ( Burckhardt-Geiger: 
Die Cultur cler Benaissance II., 261V 



PHIL. CALLIMACHI EXPERIENTIS HISTORIA RERUM GESTARUM 


109 


XXXVII. Post earn victoriam 1 pleraque Bulgarorum oppida, simul di. 687 . 
odio Musomanicae impietatis simul affectu Christianae professionis pellecia, turn 
etiam linguae commercio et quod eadem cum Polonis primordia generis habe- 
rent, eieetis Turcorum pi aesidiis, ad regem defecere; nonnulla etiam in ipsa 
trepidatione expugnata partim per regios milites, partim per volones 2 cruce 
signatos, qui ductu Iuliani multa egregia facinora quotidie edebant. Et iam cum 
victoria perventum erat sub ipsum Thraciae aditum. Ceterum licet multum bello 
quaesitum videretur, non minus amissum credebant in 8 vexatione, per quam 
copiae illuc pervenerant. Cum enim prope a fonte 4 Cyabri a amnis, qui a Misis 
olim Triballos disteiminabat, Bulgaria per dorsum Haemi montis in vultumum 
aquilonemque porrigatur, a meridie in Thraciam declinans, 6 a septentrione 
vero in Danubium devexa 6 , media eius regionis inviae rupes ac praerupta 
saxa tenent, decliviora autem et si qua in planitiem protensa sunt, profundis 
fere silvis vastisque solitudinibus occupantur. Ideo ager baud sane egregie fru- 
gum fertilis, sed neque alendo pecori satis fecundus ac proinde ad cetera 
mala 8 , quibus itinerum difficultas in ipso iam hiemis initio exercitum mulcta- w. 687. 
verat, magna hominum iumentorumque vi 9 rigore intolerabili ac lassitudine 
absumpta, commeatus etiam inopia maxime urgebat. Et licet pecunia suppe- 
teret habunde, non erat unde frumenta coemerentur ex eoque ad famem 
desperatio quoque accedebat nec quicquam aliud victum iam malis suis exer¬ 
citum, ne dissolveretur, retinebat, quam crebrae Hunyadiani adhortationes; 
cuius asscveratio, quo peritior earum regionum rerumque habebatur, eo veluti 
solidiori spe ab omnibus accipiebatur. Ille quicquid malorum exhaustum erat: 
frigus, fainem, lassitudinem, desperationem repetere 10 rursusque perpetienda 


*) Ka boku: Oppida Bulgarorum defifiunt ad Vladislaum. *) W d., Krai: Polo- 

nos. 8 ) Krak. in militum vexatione, qua loto uinere eonflictati lliuq. 4 ) Na 
boku: Bulgane situs. *) Aug., Krak. declinat. •) Aug., Krak. devexa in- 

lerioris partem Moesiae oecupat, itaque. 7 ) Krak. protenduntur. Na boku 

Ihificultates propter quas regii regredi eogifabani. •) Krak. vis. 10 ) Krak. 

repetenda. 

a ) Ciabrus, Cobras, Ciambrus doplyw Dunaju z prawego brzegu. (Cl. Pto- 
lemaei, Geographia, Coloniae 1540. p. 137; Spruner-Menkes: Atlas Antiquus). 
Dzisiaj nazjwa si? ta rzeka Zibritz (Pauly: Bealencydopddie) a raczSj Zibra 
(Handtke: Generalkarte der Balkanhalbinsel). 
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dicere 1 si regrediendum foret tanto hominuin iumentorumque vexatione ma- 
iori. quanto 3 region is naturalem vastitatem bellum quoque exhauserat; longe 
plus solitudinis difficultaf umque a tergo rehctum, quam emetiendum superesset, 
si progredi perseverarent; multo etiam praealtiora 4 montium iuga superata, 
quam per quae in Thraciam transcendendum: stare eos in limine horrei felicioris 
iam agri biduoque perventuros non ad amoeniora solum loca sed rerum etiam 
omnium feraciora, in quibus praeterquam quod reficiendo exercitui habunde 
omnia superfutura 6 , tantum etiam praedae passim expositum, quantum referre 
fastidirent 6 . Unicum atque eundem ultimum laborem instare, ' subinde non 
bellum fore sed populationem. Meminissent qua alacritate per inacessas cotes 
et saltus invios etiam invita natura paulo ante properassent; qua virtute nihil 
actum foret, si victoriam non prosequerentur; caesos quidem ab se ad satie- 
tatein hostes, sed facile mstauraturos exercitum veriusque irritatos quam vie- 
tos dici posse, rursus oecupaturos ea quae ipsi deseruissent oppida et a patria 
penatibusque et laribus domesticis 7 postea propulsandum ilerum bellum, quod 
in aerurn hostilem vincendo converterant 8 . Iucertum esse an eadem felicitate 
arma semper assumerent 9 ; dum dens ac fortuna coeptis faverent, non temere 
omittendam debellandi in Europa 10 opportumtatem; praeter id quod felicitatis 
suae occasioni defuisse flagitiosum videretur, deum etiam subinde iratum fore 10 . 
Ilaec et plura eiusmodi saepe Yulgo et in contionibus iaetata ab Hunyadiano, inter- 
dum etiam a 11 despoto, cuius unica spes erat rerum suarum iterum potiundi, si 
bellum non intermitteretur, succumbentes adversis non solum militum animus sed 
ducum etiam saepe firmaverant. Cumque illi audirentur, videbatur unusquisque ex¬ 
trema quaeque toleraturus, sed premente subinde fame ceterisque tem{ »* 
loeorum difficultatibus rursus in pristinam desperationem recidebant. Vicissentque 
humanae necessitates, ut contingit saepe, verecundiam, nisi adventus hostium 13 
renuntia*us, ne temere dilaberentur cohibuisset; magis ne segregate 1S ac dis- 
peisis per loca incognita trucidari contmgeret, quam spe in tantis malis 

i) Aa boku. Adhortatjones Hunyadiani ad progrediendum. *) Krak. quanto 

rr.agis; I Vn., Aug,, Wd. quantum. *) Aug,, Wd., Krak. etiam, Am§. 

per altiora; Krak aliiora. *) Krak. superfutura essent. •) Aug . fastidiret. 

7) Krak. brak. Krak. convertissent. •) Krak sumerent. 10 ) Krai , 

debel’andi Europam opportunitatem; ut omitteret, quam flagitiosum iis esset futurum, 
si felicitali suae atque occasioni defuisse vi ’erentur deum iis etiam iratum fore, 
n) Aug brak. ia ) Na boku. Nunciatus Turcorum adventus. m ) Krak. 

dissipatis. *• 
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insullantibus 1 resistendi. Sod iuvabat etiam utcunque cum suis vitae virtutisque 
supremum opus obire a . 

XXXVIII. ltaque ubi mox afTuturum hostein cognovere laetari pro 
se quisque et gratias immortali deo agere propter oblatam occasionem* pu- 
gnando intereundi. Paulo ante non mortem, sed genus ipsum mortis gravissi- 
mum tuisse, cum veluti debilibus 8 bestiis fame in deserto extabescendum 
foret 4 . tantoque ardore animorum arma ubique in castris expediebantur, ut 
facile intellectu foret eos sine ordine, sine imperio, si appropinquasset hostis, 
erupturos. Interea Hunyadianus, qui cum paucis ad 8 montem subierat, refert 
illos 6 summa iuga insedisse, ut qui non acie dimicaturi venissent, sed regem 
tantuminodo transitu prohibituri; posuisse enim illic castra lapidesque et ligna 
comportando tumultuario opere aditum ad se undique communire 7 . Nec fefel- 
lerat eum coniectura. Najnque ubi Amoratus suorum cladem acceperat veritus w. 688 
id, quod futurum fuit, ut 8 bellum in Thraciam et Macedonian! transferretur 
nisi propere misisset, qui areerent, accitis ad se copiis, quas m Asia habcbat, 
cum reliquiis paulo ante profligati exercitus sui* eas coniunxerat destinaverat- 
que 10 , ut per nullam occasionem fortunae se committendo, obsessis 11 montium 
angustiis 12 , mini aliud quain transitu arcendo Vladislaum sub montibus retine- 
rent: satis superque hiemem famemque et cetera mala 13 , quibus hostes vexari 
constabat, contra illos pugnatura. Sed quein consilii sui exsequendi principem di. css. 
fecerat dux Phrigiae 11 Carambus. vir manu et ingenio promptus, cum ex loco 
edito animadverteret tumultuantes regios in exercitu ct plerosque diversis in 


i) Krak. hostibus insultantibus *) Krak. occasionem honeste m proelio atque 

in acie eadendi. •) Krak eneciis. 4 ) Krak. esset extabescendum. •) Krak 
brak. b ) Krak. hostes. T ) Krak. communisse. 8 ) Krak. ne. •) Krak. 
brak. 10 ) Krak. coniunxerat eo consilio. ut.. “) Krak. insessis. 1# ) Kak. 
angustiis transitu arcendo. “) Na bokul Turci postquam regios temere castris erum- 
pere vident ad pugnam se parant contra illos. w ) Krak. Phrygiae praefectus. 

a ^ j)f opowiada bardzo lakonicznie pochod krdlewski, Kal, rozszerza znacznie, 
juzto podajqc powody poddania si^ miast Polakom, juzto opisujqc krain? bulgarskq; 
podnosi wreszeie zaslugi Hunyadego i despoty. kldrzy mieli wojsku dodawaC ducha. 
W obec tego odnoszs* si§ cytaty z Dl, ktdre podajq obok textu, do kilkunastu tylko 
a nieraz ledwie kilku stow * np. oslatni cytat (LI 687) do ust§pu ac jproinde az 
do maxime urgebat, poezem wlasno§<5 Kal. 
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locis non legitimo imperio sed perturbate ac temere ad pugnam erumpentes 
alacriusque quam par erat propter loci iniquilatem, per acclivum rnti, sirnul 
m css. se veluti 1 conlempni impaliens, siinul quia 1 et loco et numero minium superior 
victoriam in manibus habere 2 ratus, quasi rei bene gestae decus praevanca- 
di. 6 «3. bonis culpam diluturuin 3 mox esset, etiam contra id, quod in mandatis acce- 
perat, pugnare instituit. Itaque ex plica tis aciebus 4 signa in hostem deferri 
iussil, Id ubi rex animadvertit ad suos. quos magis honestae mortis quam 
victoriae spes temere ad montem agebat, conversus advooatisque Hunyadiano 6 
ac despoto et ceteris primoribus: deus, inquit, deus adest favetque; ille hosti- 
bus. cum insidentes mentis fauces per otium satiare possent oculos interitu 
nosirorum fame mahsque alas passim pereuntium, mentem illic manendi ab- 
stulit, et nunc praecipites in eos agit, qui sic armati prosiliere, ut certammi 
superesse nolint. Rapiamus occasionem animisque et alacritate, quam nostri 
ut honeste occumbant extulere, utamur ad victoriam, ad quam nihil efficacius 
esse solet, quam si sine metu mortis pugnatur. Quo maiori desperatione in 
hostem ferretur quisque, eo violentius caedet ac prosternet obvios et dum mori 
non recusat, victor evadit. Mec mora producturus ipse cum despoto, 6 et 
Iuiiano reliquos in aciem, Hunyadianum misit, qui temere sparsos eolligeret et 
quantum res subita properantiumque ad ultimum discrimen non ardor sed 
propemodum rabies sineret, provideret ne caeca eorum tementas plus hosti ad 
victoriam conferret, quam ipsius aut virtus aut felicitas. lile propere incompo- 
sitae multitudinis priinos assecutus, ut quemque pleniori gradu ad montem 
festinare intuebatur, ita 7 admonendo, ne caeco impetu veluti paratum iugulum 
hostibus offerret, cuique enim non in sua morte sed in hostnim caede laborum 
perieulorumque omnium terminum positum, rogabat, ut sc in acie locari pate- 
retur 8 et si tanquam victurus nollet, saltern m ultionem suae quisque mortis 
acriter pugnaret 9 , non temere, quod pecudum esset, sed ut viros fortes decet 10 
ex militari disciplina: pertinere ad futuram famam, ne incruentam de se victo¬ 
riam hosti permitterent. Et cum dicto 11 ordini, qualem casus et tumultus 
praestare poterat, -quemque applicabat, simul benigne retro agebat in proximam 

_ > 

1 ) Krak. brak. , 2 ) Krak. se habere 8 ) Wn.. Wd., Krak. diiutnra. 

4 ) Krak ordinibus. 6 ) Jsa boku. Verba regis ubi vidit Turcos ad pugnam parari. 

®) Na b'tku: Ilunyadianus regios revocat ad ordmes. 7 ) Krak. brak. 8 ) Krak 
paterentur. 9 ) Krak. pugnare inducerent animum non. 10 ) Krak. deceret 

atque ex. ll ) Krak Ilaec cum diceret simul ordim. 
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tumulis planitiem, ex qua placidius acclivi 1 colles haud dificillimum ad se adi- 
tum praebituri videbantur. Cum interim rex 2 quoque cum ceteris copiis accur- 
risset et Turci nihilo segnius ex superiori loco decurrentes eo iam pervenissent, 
ut 8 missilibus ex intervallo proelium committerent, quorum eo minus quic- 
quam 4 vani tell 6 intercidebat, quo densius regiorum agmen ardeniiorique 
studio ad excipiendum hostis impetum sursum nitebatur, multi priusquam 
cominus congrederentur vulnerati. Sed ubi ad manum ventum et gladio 6 res 
agt eoepta est, ante alios Poloni desperatione atque ira occaecatis animis inva- 
dunt hostem ac prosternunt tarn obstinato impetu, quod 7 locis aliquot nnnime 
sustineri potuerant 7 coepitque adversa acies conturbatis ordinibus nutare. Sed 
accurrens ad omnia discrimina Carambus et plerosque ex suis gladio et vulne- 
ribus, alios voce ac maledictis increpitans, quod a lassitudine, inedia frigori- 
busque enectis per inanem trepidationem vinci 8 paterentur, certamen redintegravit 
ordinesque restituit. Idcntidemque ubi acrius pugnari animadvertebat, circum- 
clamitans caecum scilicet desperatione hostem sponte in vulnera agi, tela 
tantummodo intendenda ipsum se sua sponte iugulaturum, per omnes miiitis 
ducisque optimi conatus tarn periculosae sibi pugnae eventum extrahebat*; 
cum interea multi utrinque aut caderent subito aut tarn graviter vulnerarentur, 
ut del apsis in terram vires minime ad consurgendum suppeterent conculcanti- 
busque equorum pedibus quanto serins 10 , tanto miserabilius interirent. Sed 
maxime insigni atque horribili aspeetu patebant vulnera equorum per volones 11 
cruce signatos inflicta; erant 12 fere pedestre agmen lanceasque gestabant in 
tantummodo 12 a venatoriis distantes, quod non punctim solum, sed caesim 
etiam ferro praelato et oblongo infeste utroque modo feriebant. Itaque illi inter 
equites excursantes per looa modicis virgultis implicita non tantum latera equo¬ 
rum mucronibus aperiebant, sed et 18 crura plerumque tota a corporibus de- 
truncantes cervicesque altissimis vulneribus incidentes, magna ex parte ad 
pedestre proelium ^urcos redegerant; qui eo g^juere pugnandi tanto icilius 
superabantur cedebantque sensim retro, quanto equestribus assueti insultibus 


») Krak. acclives. s ) Na boku Initium pugne. s ) Wn. ? Wd ubi. 

4 ) Krak. brak f ) Krak. vani ictus intercidebant. 6 ) Krak. gladiis. 

7 ) Krak. ut . . . posset. e ) Ann.. Krak se vinci. •) Aug., Krak. distra- 

hebat. 10 ) Krak lentius. 11 ) Aug., Krak Polonos. 1S ) Krak. erat dd , 
gestabat in eo modo a venatnms, 13 ) Aug.. Krak brak. 
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peditum laborem minus ferre consuevere 1 . Ceterum ubi equus, a 2 quo Garam- 
bus vehebatur, per ventrem lancea transverberatus, dolore saeviens inter hostes 
equitem profudit in caput vulgatumque est ducem aut caesum aut certe captum 
esse, multitudo ad montem conversa, quod reliquum praesidii erat, fugae se 
commisit insequentibus Ghristianis et fugientium terga passim caedentibus tanto 
ardore animorum, ut ad summa usque iuga per omnia aspera atque invia 
evasuri viderentur. Sed cum plus negotii ab locorum iniquitate, quam ab 
hostibus futurum appareret et iam dies in noctem inclinaret, quo tempore 
etiam in piano locisque aequis 8 errabunda obluctantium vestigia periclitantur, 
rex prohibens ulterius 4 insuperabilibus vim afferri signum receptui suis dedit. 
Ex ad versa autem acie qui caedem effugerant, pavore ac festinatione amentes, 
per saxa praecipitia rupesque abruptas proiectis araiis et manibus cotes inna- 

Di. 688 . taque ilhs virgulta prehensantes aegre nitebantur evadebantque ad suos qui 
munitiones castraque verticibus imposita servabant a . 

Dt. 688. XXXIX. Inter pugnandum 6 Carambus b aliique viii multi genere ac 

iactis insignes capti, plures tamen caesi in fuga. Itaque amisso duce et roboris 
paene quantum fuerat in exercitu cum appareret Turcos minime toleraturos 
impetum, si ad eos infestum agmen ire pergeret, postero die c rex sub aditum, 
quern insederant, castra posuit. Extulerat suorum animos pugna prospera nec 
minus stimulabat cupiditas transcendendi in loca commoda relevandis® malis, 


i ) Na boku: Vmcuntur Turci. *) Krak brak b ) K.ak. plains aeqmsque 

locis. 4 ) Aug., Krak. ulterius in loci paene. *) Na boku: Carambus princeps 
exercitus Tar corum capitur 6 ) Krak. levandis. 

a ) Kal. rozszerzyl opis bitwy raz dlatego, ze lubuje si? w podobnych opi- 
sach a potem, by zwrocic uwag? na krola, Hunyadego i despot?. Zaznacza tez 
zaslugi krzyzowcdw, o ktdrych inne zrodla prawie milcz$. Dt. nie podaje imienia 
wodza tureckiego, ktorego nazvwa Woyewoda Natoliae podobnie, jak reszta 2r<5def. 
Kal. robi go namiestnikiem frygijskim i nazywa Carambus. Tlumaczeme Chalcocondylasa 
(Corpus scriptorum hist or. bysant. t. 44) p. 315 nazywa go: Chatitis frater Ca- 
rambes , chociaz text grecki mdwi lylko: mi 6 tov Xakikeio ddehpdg, Tlqdtpeca Ttciig. 
Bonfini: Decades (wyd. hpskie 1771.) 470 odst?puje pod tym wzgl?dem od Kalli- 
maclia, bo mowi: Carambus dux, quem Celepin alh dictum esse voluni 
h ) Dt. nie podaje imienia, lecz: Woyewoda Natoliae, ductor exercitus. 
c ) D 1 . in vigilia Nativitatis Christi (1443.1 
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quibus misere affligebantur; exindeque 1 aut vicloriae aut neeessitati nihil 
impervium arbitrati contra ardua quaeque 2 per aoclivum obluctabantur nec 
segnius ab hosle desuper c missilibus paene obruebantur. Y T idens itaque rex 
naturae difficultatem obiectam suis et quod suo ingenti, hostium vero nullo 
diserimine ad montis vertices * pervenire conabantur, temere effusum agmen in 
castra reducturus properabat. Moxque praeterquam quod satis in ea expeditione 
factum 6 credebat animatis suis vincere et vinei desuetis hiemi 6 locorumque 
asperitati cedere instituerat. Ceterum Hunyadianus 7 obstinatus cuncta prius 
experiri, quam desistere a prosequenda victoria, cum animadvertisset obliqua 
montis nuda vepribus et 8 agendo itineri clementer acclivia, iliac evadere in 
summum iugum posse arbitrable, sues circumegit. Prominebat in abruptum 
vertex editissimus et Turcis escendentium 9 sub se montem aspectum adimebat 
eoque non facile solum sed etiam tute miles ingrediebatur. Quod ubi rex per- 
cepit mutata sententia subseqni Hunyadianum coepit cum reliquis copiis. Perve- 
nerat mm prima militum manus in iugum aeque editum atque id, quod insederanl 
Tiirci, sed in immensum hians saxum progredi ulterius non sinebat. Quo cum 
Hunyadianus quoque escendisset 10 videretque hiatum propter magmtudinem neque 
tumultuaria materia impleri posse, neque ponte coniungi, cum baud plus sta- 
diis duobus ab hoste distaret, submisit impigram expeditamque militum manum 
occupaturam recto itinere aditum in montem, si Tureos paululum submoveri 
eontingeret, contest imque obversis firmatisque in illos machinis haud mediocris 
magnitudinis lapides contorquebat. Quorum praeter consternationem, quam 
msuetus horrendusque auribus 11 fragor animis incutiebat, vis improvisa mini- 
meque tolerabilis propter lapidum magnitudinem multos in principio obfrivit 
parumque afuit, quin novae foedaeque siragis subito terrore et clade perculsi 
omnes locum desererent; quippe quod unius lapidis impetu quamplures saepe 
diversa specie 12 mortis absumi intuerentur nec mali illius evitandi alia praeter¬ 
quam fugae ratio succurrebat. Sed Alibeus lrf , post captum Carambum militari 


») Na boku: Yadunt regii castra Turcorum expugnatuin. *) Wd. quoque. 

*) Krak. desuper petiti. 4 ) Krak. verticem. e ) Krak. actum. •) Aug. 
hiemts. 7 ) JVa boku. Hunyadianus per obliqua ascensurus ad castra hostium 

circumducit. 8 ) Krak et ad ascensum clementer. •) Aug., Krak. ascen- 

dentium. I0 ) Aug., Krak. ascendisset. u ) Krak. brak. ia ) Aug. 

diversa specie, diverso genere mortis: Krak. saepe di verso genere mortis. 1S ) Na 
boku : Alibeus dux a Turcis faetus post captum Carambum 
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consensu dux a suis creatus, admonens earn pestem vitatu faeilem, si fragore 
audito post eminentes cotes ilico procumberent, non mode ab incepta iam 
tuga eos retinuit verum etiam ad resistendum anlmaviC Cum itaque semel 
atque iterum efflata 1 in se tormentis saxa feliciter elusissent, intrepide inde 
arcebant deturbabantque regios 2 enitentes aditum occupare. Quod ubi Vladislaus 
di. 688 . animadvertit 3 , veluti securis hostibus absistentium 4 suorum eminus non ho- 
minibus sed locis expugnandis conatus omnes irritos fore iam credens 6 , 
desperataque cominus congrediendi facultate, cum rigor hiemis c et in 7 quam 
di 689. transcendendorum montium spes maxime pellexerat commeatuum inopia preme- 
ret, ultra quam sustineri iam posset, retro agendi copias rursus consilia coepit 
agitare. At despotus, cui omnia aequiora toleratuque minus dura apparebant, 
quam belli eius intermissio 8 , per quod foHunam dignitatemque pristmam 
recuperaturum se credebat, ignominiosum fore asseverabat, si capto duce 
debilitatoque hostium exercitu 9 , devictis iam et qui non armis sed ut pavidae 
ferae cotibus ac speluncis se tegerent, terga verterent; eadem illos cum rerum 
omnium penuria turn aeris intemperie, qua et regii laborare moxque humanis 
necessitatibus cessuros, si paululum perseveraretur. Non committendum, ut 
fluentia luxu Asiana corpora tolerandis difllcultatibus superasse viderentur 
Germanorum Hungarorumque iam turn ab infantia caeli terraeque rigoribus 
duratos artus. Daturum se pecuniae, quantum foret opus frumentis coemendis, 
quorum copia circum omnia loca abundarent. Iulianus quoque haud ferme his 
dissimiiia iactando ab instituto regem avertere conabatur. Sed fame ac frigore 
di. 688. extabescentibus hominibus iumentisque, cum paterentur vuigo graviora utique 
quam quae ancipitis spei consolatione leniri possent, pervicit in desperatis 
animis necessitas, ut sit, honesti rationem et converso agmine 10 in pla- 
nitiem moxque 11 collectis impedimentis praemissisque retro qua venerant 
subsequebantur a . 


*) Krak. emissa. . *) Krak. qui aditum occupare conabantur. s ) Aug. 

anirnadvertisset. 4 ) Aug. ac msistentum. 5 ) Krak. crederet, desperata. 

6 ) Na boku: Vladislaus agitat consilia relrocedendi. 7 ) Krak. ob. 8 ) Na 

boku: Despoti adhortatiunes pro retinendo rege. •) Krak. exercitu, qui victi iam 
non armis 10 ) Na boku: Retrocedit rex bellumque intermittit «) Krak. mox. 

ft ) Tylko z Kal. czerpiemy wi&domoSd o usitowaniach Hunyadego podj^tych 
celem sp^dzenia Tuikdw z Batkanu tudziez, ze nast^pca Karamba nazywat si§ Alibej. 
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XL. Turci vero ubi vinci se posse hostem desperasse percepere, laeti dj. 688 — 9 . 
seeum et inflati nova spe iuga montimn deseruere subsequendoque abeuntes 
crebris a tergo impressionibus vexabant et licet non magnas, roquentes 1 tamen 
clades inferebant, sed 2 et plerumque aecipiebant. Gonversis enim in eos expe- 
ditissimis quibusque manumque conserentibus multi ex illis caedebantur 2 ; etsi 
regionun quoque impetus plerumque fmstrabantur 3 refugientibus statim urcis, 
qui mox conglobafi rursusque iufesti aderant, quandoquidem multa praeda 
impedimentisque gravis exercitus minime properare poterat. Silva est densa non 
tarn frequent! et procera arbore quam ramosa et ad radicem fruticante, prae- 
terea implicita undique sinuosis quibusdam et stagnanti coeno voraginosis 
anfractibus, quales obsoleti fluviorum meatus, ubi aut humana arte aut vi 
naturae cursum aqua immutavit; eamque ob rem fere tota impervia 4 et sicubi 
transition praebet angusta 8 admodum via et frequentibus eommissa ponticulis. 

Ad earn ventum cum esset praemissa cum sarcinis levi armatura, in postremo 
agmine, qui 6 veluti rnurus antecedentium terga protegerent, hastatos equites 
collocarunt progrediebanturque ad iter. At Turci quotidiana insultandi consuetu- 
dine supervenientes, cum magna pars equitatus in silvern progressa foret, 
impetum faciunt in ultimos. Quorum clamor praecedentes subito ad se con¬ 
verts et ut quemque succurrendi suis studium et festinatio inconsulta rapiebat, 
ita extra viam egit in loca caenosa et palustria. Ex quibus diu luctati in 
pedesque recepti aegerrime cum 7 se atque equos expedirent, propterea quod 
uliginosa terra hominum iumentorumque vestigia altissime in se recipiens diffi- 
cilius remittebat, datum est Turcis spatium capiendi ex postremis equites eii vi- 
ter octoginta; sed caeno tandem regii atque uligini explicit! refugientes 8 
assecuti suos liberavere nec minus sexaginta supra centum ex hostibus captos 
iugulavere ilico, reliquis fusis fugatisque. Multoque difficilior eis cum natura 
loci luctatio fuerat, quam tuit postea pugna in patentibus campis cum hoste 
eommissa. Ceterum cum et fames quotidie 9 gravius urgeret et tam equeos 
Turcurum insultus ad cetera mala per lassitudinem tandem paene ad internicio- 
nem exercitum mulctaturus appareret, placuit comportari simul succendique di. m —so. 
quicquid erat inter sarcinas, quod exercitui magis tunc oneri esset, quam u»ui 


1) Na bok'* : Gonsilia et gesta Turcorum ubi regem discedere videruut. *) Wd. od 
sed ai do ets‘ brak. *) Aug, Krdk. frustrabatur. 4 ) No boku: Partieularis 
pugna et victoria. f ) Krak angusta est. •) Krak. quod. 7 ) Aug. 

brak. 8 ) Krdk. refugientesque. •) Na boku: Impedimenta exarantur a regiis. 
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postea futurum, turn iumenta debilia aut supervacua interlici et arma, quae 
aut ex defunctis militibus aut ex praeda supererant, terrae infodi. Quibus 
diligent er peractis exercitus subinde, velut ex purgatione supervacuorum 1 novum 
quendam vigorem aceepissetmaioribus itineribus, quam ut otiose insultando 
di. ego. insequi Turcus posset, ad Belgradum 3 se recepit. Ibique 4 per quietem et recrea-. 
tionem diebus aliquot consumptis rex unde moverat, Budam contendit. Ubi 
postquam cognitum est civilati 6 appropinquare, procedentibus in saero ornatu 
et sollemni caerimonia sacerdotibus, ingenti numero populus omnis generis pro- 
miscue efTusus cum gratulatione 6 reducem salutavit excepitque. Ingrediebatur 
ipse pedes ex voto templum prius, quam regiam aditurus; praeibant vero 
captivi insignes cum Carambo, turn militaria signa hostibus adempta cum parte 
praedae, quae supererat, praeferebantur, subsequentibus imlitibus ante omnes 
volonibus 7 cruce signatis laudesque et nomen regis militari alacritate in caelum 
w. 689. ferentibus: ipsum unum esse, qui regias artes virtutesque non nosset solum, 
verum etiam impleret; ceteros per ignaviam et socordiam aetatem agere in 
domestico luxu, prodita ac deserta re Chrudiana, quae turn primum caput 
attollere incipiens brevi ad pristinum decus amplitudinemque esset perventura. 
Sed et iuxta regium decus Hunyadiani nomen celebre apud multitudinem audie- 
batur, cuius maxime ingenio ac virtute in rebus bellicis victoriam adeptam 
credebant. Ceterum multo insignius futurum fuit spectaculum, si neccssitas 
expediendi exercitum magnam pompae partem non ademisset, spoliis 8 multis 
ultro concrematis in itinere, alii- sub terrain relictis. Postquam vero laudes 
gratesque ob rem bene gestam deo actae, signa tholis suffixa et repetitis 
egregie factis dictisque cuiusque ex ducibus, pro meritis singuli praemio afTecti; 
mox ut eorum virtus ad posteros quoque testatior redderetur, insignia cuiusque 
cum titulis in conspectiore parte templi ditissima diligentique pictura effigiata a . 


i ) Krak. redundantium rerum. 2 ) Krak. cum aceepisset. J ) Na bokv: Rex 
Belgradum attingit. 4 ) Krak. ibique diebus aliquot mibd ad quietem dalis rex. 

*) Krak. eum civitati. 6 ) Na boku: Rex Budam ingreditur. 7 ) Wn , Wd. 
volonis; Aug., Krak. Polonis. 8 ) Krak. rebus. 

c ) Walki w lesie nie zna Dig. Slowa pochwaly dla krola wWada w usta 
jakiego^ Niemca: Fertur crebro quidam miles Almannus i t. d. (689). Obok 
kr<5la chwali Dig legata a o Hunyadym przemileza. — Zbierajqc uwagi, dodane do 
poszczegdlnych rozdzialdw, traktujqcych o wyprawie z 1443. r., zaznaezam, ze 
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XL.I. Vulgatus 1 reditus ac victoria Vladislai 2 omnium fere Christia- di. 692. 
norum principum legatos ad se excivit, sed inprimis frequentes convenere ab 


*) W kod. weneckim nap. s cynobrem • III. lAb ; w petersb. Liber 3 tins r§ka 
pdzniejsza; w wiederi w srodku linii wielkimi liter ami: Tercius Liber: w wyd. 
augsburskiem: P. Callimachi Geminianensis de Vladislao Rege sen clade Var- 
nensi. Lib. II. a w wyd. krakowskiem: Philipi Callimachi De rebus gesfis a Vla¬ 
dislao Polonorum atque Hungarorum Rege liber tercius. s ) Krnk. zaczyna 

tak: Victoria de Turns \ irtute Vladislai regis parta omnium. 

chociaz Kal. czerpat z 1)1 jednakze nie szedt za nim niewolniczo. Opowiadanie 
Dt. znacznie rozszerza, wplata nowe nieznane epizody wyprawy i podaje nazwiska 
wodzOw, ktdrych u Dl nie znajdujemy. W szczegdlnoSci zaA podat wbrew swemu 
zwyczajowi dabj rozpocz^cia wyprawy, odmalowat zywo utarczk§ a raezdj obu- 
stronnq ucieczk? w czasie marszu ku Sofii, podat sit? wojsk Hunyadego pod Niszem, 
opowiedziat obszemie walk^ z Karambem (raezdj z Czelebim), ktdrego imi§ sam 
tylko zna, usitowania Hunyadego celem sforsowania wijwozdw faatkanskieh i w koAcu 
zasadzk? chrseScijan na ^cigaj^cych ich Turkdw w okolicy lesistdj i bagnistdj. Obok 
Karamba wyprowadzif tez na scen§ Ahbeja, wspomina o kardynale Julianie, krzy- 
zowcach i Grzegorzu z Sanoka a wreszcie opisuje po kilkakrod okolicy, przez ktdrq 
szedt krol z wojskiem. Jezeli nawet brat Kal. pewne wiadcmosci z listdw Sylwiusza, 
jak wykazatem wyzej, a ten lub 6w szczegdt zmyglit lub tylko silniej zaakcentowat, 
aby mdgt wykazad cnoty krdla, Hunyadego i gorliwoSd kaptanskq Grzegorza (dysputa 
z Mamakiem) to pozostaje jeszcze wyjaSnid, • sk^d pochodzi reszta jego wiadomoSci. 
Kto tylko badaf irddta, dotycz^ce wyprawy z 1443., ten przekonat si$ ryehto, ze 
wiadomoSci ss* strasznie chaotvczne i nie pozostajj* w zgodzie z geografiq. Powody tatwo 
zrozumied. Brali udziat w wyprawie ludzie rozmaitych stanow, rozmaitego wyksztatcenia 
i rdznych naroddw, Wyprawa zainteresowaJa wszystkich; kazdy chciat coS o nidj 
wiedzied i sk^d mdgt chwytat wiadomoSei Uczestnicy, poczqwszy od kr<51a,, Hunya¬ 
dego i kardynata rozsytali o nidj listy, inni opowiadah po swym powrocie tym, co 
ich chcieli stuchad. Ilezto btedow i batamuctw popetniono skutkiern ztej woli, nie- 
wiadomodci lub braku paim^ci! Juz bardzo rychto fatszowano listy jak n. p. dw 
krolowdj Zofii w Fonfes rerum Austriacarum t 42 p. 9. Mdgt wi$c Kal styszed 
opowiadania n. p. z ust Grzegorza lub innych wspdtczesnych — wszak i Bonfini 
powotuje si^ na naocznych dwiadkdw — mdgt czytad jakied listy, ktdre mu dostarczyty 
wqtku do opowiadania, mdgt wreszcie z dzieta (o ile isfniato) Grzegorza z Sanoka korzy- 
stad. Ze wiele mu pomagata fantazya wtasna — nie przeczQ, ale trudno przypuAcid, by 
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universa Italia 1 , quam ea tantummodo fiducia tenebat, minime se vexatum iii 
a Turds, si eos Poloni et Hungari aut subicerent 2 sibi aut certe non absistendo 
a bello iugiter oppugnarent. Uno omnes ore ac consensu affuisse deum affutu- 
rumque asseverabant pio ac iusto bello et quae ad id bellum locorum gesta 
erant efferentes ad reliqua exsequenda exhortabantur; sed ante alios pontifex 
di. 692 . maximus Eugenius * Venetique et Genuenses cum Philippo Burgundiorum duce. 
Ii ad laudes partae victoriae adhortationesque novae expeditionis instaurandae 
adiciebant 4 pollicitationes subsidiorum seque ingentem classem ad 6 Hellespontum 
missuros spondebant, per quam Turci ex Asia transmittere seque cum Europaeis 
coniungere prohiberentur. Qua ratione facillimum fore 6 in Europa debellare, 
in qua pauci admodum superessent hostes et ii trepidi ac perculsi et non nisi 
vinci assueti: modo paululum rex, anniti vellet, exterminari omnino tota Europa 
impiarn exsecrandamque Musumanorum superstitionem posse, re Christiana in 
perpetuum aucta et etabilita. Iohannem etiam Palaeologum Graecorum impe- 
ratorem, cuius fortunam maiestatemque Turci non modo labefecerant, sed 
paene 7 everterant, successus Vladislai extulerant in spem rei dignitatisque 
suae in integrum restituendae. Missique sunt ab ipso oratores, qui praefati ea, 
quae facere visa sunt ad tanti eventus gratulationem, divina humanis com- 
miscendo religiosa asseveratione nuntiavefunt visum esse a plerisque Constan- 
tinopoli ante portam, quae ad Macedonian! emittit 8 , equestrem iuvenem Candida 
veste ornatum per speciem laetitiae hac iliac excursare eadem hora, ut postea 


0 Na bdku: Legationes Christianorum principum gratulantur Vladislao propter 
victoriam. a ) Aug. subigerent. *) Na boku: Promissio am lliorum a Chri- 

stianis pro renovanda expeditione. 4 ) Aug., Krdk. adiiciebant etiam. B ) Aug., 
Krfik. in. 3 ) Krak. foret. 7 ) Kraft. paene etiam. •) Krdk. in Mace¬ 
donians fert 

n. p. owe imiona lub walki na Batkanach i w lesie byty skomponowane. Imiona 

mogA byC przekr§cone (moze z Turchanbeg i Halil pasza), nawet m6gt niewlaSciwe 

fakta przyczepid do pewnych imion — lecz ostatecznie ealego opowiadania ipoze nie 

zmy&lit. Jezeli siq zgodzimy ha to, z czerpal z opowiadan ustnych lub listdw, to 

i bt§dy tatwo wyt?umaczy6 batamuctwem ziodet. Skoro zas irodta jego by tv m§tne, 

% 

to oczywista nie moze opis Kal. posiadaC wartoSci historyczn^j a t6m samem nie 
mozna si§ przy opracowaniach wyprawy z 1443. na nim opieraC. — Porownaj Huber: 
Die Kriege etc. 
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compertum tueral, qua res a Christianis contra Carambum prospere gerebatur, 
moxque evanuisse. Id visum omnium animos primo sollicitos habuisse, subinde 
cognita regis victoria illius nuntium vulgo existimatum; ceterum prudentiores 
et quos aut vitae sanctimonia aut profundae alicuius disciplinae cognitio peritos 
futurorum reddidisset, non tam credere Vladisla successum divinitus Graecis 
nuntiatum, quam eos admonitos temporis et occasionis ♦suae: Turcorum in 
Europa rem paene profligatam esse \ in Asia etiam fluctuare > molientibtis res 
novas circumadiacentibus tetrarchis; ideoque non cunctandum ulterius, sed tre- 
pidos suaque imbecillitate ac vi aliena- iaborantes subito opprimendos. Qua 
persuasione imperator eorum excitus cum suis quidem armatus ex parte altera 
aiTuturus 2 , si modo regi cord! esset primo quoque tempore earn victoriam pro¬ 
sequi , quam deo duce ac comite 8 vel exinde adeptum esse constabat, quod 
divinis etiam nuntiis fuerat 4 pervulgata. Accedebat 8 ad haec supplex despoti 
ambitus et quotidianae preces obtestationesque cum lachrimis, turn instans 
Iuliani 6 adhortatio vocesque assiduae ac multo iam efficaciores apud animos di. 693 . 
primae expeditionis successu elatos. Quibus ne magno animo rex subito assen- 
tiretur Polona res continuit a . 

XL1I. Venerat enim eodem quoque tempore legatio a Polonis 7 gratu- m. ess. 
latum et ipsa quidem regiae felicitati, ceterum tentare iterum fortunam non 
prius oportere admonebat, quam cum proceribus Polonis vel in finibus regni 
eonsilio inito prius rex illud 8 expediret, quo * tandem ordine rebus suis domi 


i) Krak. brak. *) Krak. esset affuturus. •) Krak. duce atque auctore. 

4 ) Krak. fuisset. •) Na boku: Despoti ambitus pro renovanda expeditione. 

•) Na boku: lubani adhortationes ») Na boku: Legatio Polonorum. 8 ) Krak. 
brak. •) Krak. qua ratione rebus domi. 

a ) 0 cudowndm ziawisku w Kon»tantynopolu nie opowiada Dl. f ktdry zresztq 
rkrz^tnie notuje wszeljrie cuda. Przyjqd wi§c nalezy, ze Kal. opowiadanie zmyslit 
a bodicem mdgt byd list ks. medyolaiiskiego (Dl 694), w ktdrym ksiqz§ zarecza, 
id miat wiadomoSe o zwyciqstwach krolewskich przez objawienie. Kal. wiadomosd t§ 
rozszerzyt i przenidst do Konstantynopola. 1 waga Kal.: crierunt prudentiores 
pozwala nam poznad zapatrywania autora na cudowne zjawiska Dl. nie wspomina 
o pofielstwie Paleologa w tym czasie, ale znaeznie pd^niej (p. 704); Kal. kazawszy 
cesarzowi greekiemu juz teraz wystad pnselstwo do W§gier opowiada oraz o buncie 
w Azyi, kldrqto wiadomosc zawiera w istocie list cesarza (Dl. 704). 
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constitutes ac firmaiis externum betlum, regni sui securus, prosequeretur. Non 
videri ration! oonsentaneum sollicitum esse quemquam de rebus alienis antequam 
sua in tuto collocaverit * Recensebant 2 deinde, in qua deformiiate Polonia 
esset, quid licentiae ubique insoleseeret, quis in privatis cupiditatibus ardor, quae 
in publicis opportunitatibus neglegentia, ex quibus 3 nactos occasionem Tartaros 
magnam Russiae ac Podoliae partem depopulates. Sed et praeterquam quod 
privatae procerum simultates ad vulnera et caedes iam pervenerant, a fmitimis 
per latrocinia tanquam iusto bello etiam praedas abigi inprimisque a Roleslao 
Dr 693. duee Opoliae. Ad ea vulgar! Casimirum ex Litifania bellum Masoviae propediem 
illaturum; tot malis succubiturum omnino regnum nisi subito succurreretur 4 . 
Quae regis animum eo movebant magis, quo verius dici nuntiarique sciebat. 
Tamen ne regni unius pnvata necessitas publicae omnium Christianorum rei 
apud mentem suam praeponderare appareret, prius 6 collaudato singulorum, 
quorum legationes aderant, in se officio ac benivolentia nec minus pietate in 
religionem ac deum immortalem, ceteros omnes oratores sic ab se dimisit, ut 
nr 693. qui sperare possent facturum ipsum postulata. Polonis vero dixit convocaturum 
se ilico Budam Hungarorum optimates daturumque enixe operam constitutis 
omnibus, quae ad pacem bellumve 6 eius anni attinere viderentur. ut mox ea, 
quae ipsi petierant, exequeretur a . 

Dr 693. XLIII. Constituta 7 submde Hungaris conveniendi die, ut si communi 
Dr 697. iterum consensu educenda censeretur in Turcos expeditio, stabilior quies domi 
Dr 697. relinqui posset 8 . Spondendo in id fidem, quod absolute conventu ad sua quique . 


*) Krnk. collocasset. *•) Aug., K'ak. recensebat. 8 ) Krak. his. 4 ) Krak. 
succurreretur affirmabant. 6 ) Na bnku: Respondetur et dimittuntur a Vladislao 

legationes. 6 ) Krak bellumque 7 ) Na hoku. Convenlus Bude frequentatuv 

advocatis etiam Boemis. ■*) Krak. posset, data fide absoluto conventu ad sua 

quemque inviolatum remissum iri. 

« 

a ) Di. kresli stosunki polskie o wiele obszermei a zwtaszcza wchodzi w przy- 
czvny niepokojdw od strony Szlqska. Kal. porrilja, bo musialby powiedzied, ze biskup 
Zbigniew Ole^nicki kupil ksi^stwo siewierskie, tymezasem postanowit sobie Zbigniewa 
nie wspommaC weale. Wedtug wszelkiego prawdopodobienstwa napad Tatarow jest 
tensam, o ktdrym wspomniano w rozdz. XXV. 1)1. bowiem m6wi dwa razy (682 
i 692) pod 1442. i 1444. o napadzie Tatardw circa festum Pentecosfes kazda 
raza zapuszczajq si§ pod Lw6w; tylko pod 1442. wspomina o Wmdyce a pod 1444. 
tej wzmianki brak. Pordwnaj Ostatnie lata, Wtadysfawa III., 47 uw. 6. 
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omnesque inviolati reverterentur, Iscram etiam magistratusque civitatum $ quae di 693 
ab illo dependebant, placuit per litteras accersiri, licet adversante Iuliano, qui 
praesentibus Boemis nihil, quod quidem ad religionem pertineret, rite transigi 
posse arbitrabatur. Sed confirmaverat regem in sententia Franco Banus dicens 
non esse eius ternporis quaerere, quid sentirent vellentve Botmi de caerimoniis 
institutisque Christianae professionis deque Romani ponfificis aut ritu 1 aut 
praeceptionibus in sacris tradendis suscipiendisque; aliam esse eorum causam, 
quibus satis esset verbotenus de religione disceplare, aliam vero eorum, quo¬ 
rum cum religione simul vita et libertas periclifaretur et manu non lingua 
tueri se cogerentur. Si quid in Boemorurn mentibus foret aut a sacra salvatoris 
nostri histoiia aut ab eiusdem mysteriis alienum, non defuturas postea emen- 
dandi occasiones et tempora illis, quorum interesset. Interea nihil satins s in 
adeo ingenti non eius tantum regni sed totius quoque Christiani nominis 
opportunitate, quam uti opera quorumcunque et inprimis Boemorurn, qui et ad 
manum essent et in priori expeditione, quo ad tuendam religionem 3 , non so¬ 
lum pii, sed etiam obstinati 4 eogniti essent; nec totidem volones 6 cruce 
signati 6 ex reliquis omnibus Christianis nationibus occurrissent B , quot ex unica 
et baud sane numerosa ipsorum gente. Ad extremum adhiberentur neene ad 
eiusmodi consultationem magis quam alterius cuiusquam 6 interesse eorum, qui 
illos erant vocaturi; quandoquidem eo blandimento illecti 7 maiorumque agen- 
dorum 8 gloria incitati, si nihil aliud, saltern domesticam securitatem praestare 
possent, spreti vero 8 praeterquam quod certi hostes etiam irati 10 in regni gre- 
mio fbrent 11 remansuri. Igitur postquam omnes convenerant dies aliquot ex- di 697 
tract! 18 extinguendo intestino bello, verum ubi nulla iniri ratio potuit eius ex 
toto abolendi, consensum est in biennales indutias; quibus durantibus captivos di. 097 
utrinque dimilti placuit ea condicione, quod 18 indutiis exactis reverterentur in 
vincula et custodiam, si de pace interim non consentiretur 14 . Laetis subinde 
omnibus, quod datis 15 acceptisque indutiis domi nihil, quod inter suos magno- 
pere timeri posset, relictum videbatur, proposita est belli externi consultatio. 


*) Krak. ritibus. -) Aug. satius videri urgente non eius. *) Krak. religio 

nem pertineret. 4 ) ICrak constantes. *) Krak. volonos . . . eignatos . . . 

accurr sse. ®) Aug, Wet, cususque. T ) Aug. allecti. 8 ) Krak geren- 

dorum. •) Krak. brak. lf! ) Aug. iritati. “) Krak. essent lf ) Na 
boku: Decreta in conventu Budensi. 1# ) Krak. ut. 14 ) Krak, conveniret. 

* 5 ) Na boku. Consultatio et decretum de bello Turcico. 


124 


PHIL. CALLIMACH1 EXPERIENTIS HISTORIA RERUM GESTARUM 


Et plerisque aliis sed despoto et Iuliano inprimis instantibus publiceque ac pri- 
vatim asserentibus praeparari affuturaque in tempore auxiiia a pontifice ma- 
ximo ceterisque principibus Christianis, facile recenti adhuc victoria elatis 
fidentibusque animis persuasum, ut redintegrandam expeditionem censerent. 
Apparebat enim accedentibus terra marique tot potentissimorum principum 
nationamque auxiliis facillime deleri posse eum hostem, quem paulo ante prae- 
ter hand sane multos volones cruce signatos 1 suis tantummodo armis ac viri- 

dl 698 . bus fudissent fugassentque. In eum itaque sumptum, decretum est extraordinarium 
tnbutum subito ab indigenis exigendum quaestoresque ad id designati, bellici 3 
autem apparatus tota cura Hunyadiano delegata. Sed et nuntii constituti 8 , qui 
ea, quae apud Hungaros et Vladislaum decreta 4 erant, ad quos maxi me opor- 
tebat principes nationesque perferrent a . 

di. 698 . XLIV. Venerat Budam ad eum conventum Pangratius de Sancto Nico- 
lao B , partium quidem Vladislai assertor, sed qui omnem regionem, quae a 
praeterfluente Vago abluitur, latrocinio infestam tenebat. In quem quia domestic 
cam quietem turbare videbatur publicum plus odium valuit, quam liberi 
conventus reverentia. Captus enim est a multitudine tumultuosius id efflagitante 
praecipiterque 6 in vincula coniectus eodemque impetu subitarium de complicibus 
sumptum est supplicium. Nec temperatum foret ab Iscra 7 in tarn praepropero 
ardore animorum contra publicae fidei sanctitatem. nisi Vladislaus, ubi multitu- 
dinem vehementius concitatam videns, quam ut monendo hortandoque verecundia 
aequi bonique cohiberi posset, nonnullos Polonos confestim submisisset, qui per 
posticum eductum mutatis vestimentis in 8 Iaur inum perduxere. Quo facto 


*) Aug. i Krak. signatos neirnne omnino opitulante suis... 3 ) Wd. reliqui. 

8 ) Krak. decreti. *) Krak. constituta. 8 ) Krak. Pancratius Sanctonicolaus. 

«) Krak. praecipiteque mpetu in vincula coniectus et subitarium de iis, qui sceleris 
participes erant, sumptum. 7 ) Na boku: Vladislaus Iscram servat ab impetu 

multitudinis. *) Krak. brak. 

a ) Sejm odbyl si§ wedtug DI. pro die s. Gregorii. Kal. dodal od siebie spor 
mi^dzy kardynalem a Franko-banem o dopuszczenie czeskich rot bawiqcych w W§- 
grzech do narad nad wyprawq tureckq. Ban wypowiada niewqtpliwie zapatrywania 
samego autora, ktdre odbiegajq znacznie od stanowiska kuryi w sprawie husyckiej 
a slowa aliam esse eorum causam, qutbus satis esse uerbotenus de religions 
disceptare . . . non lingua... sq docmkiem dla kldtliwych teologdw. 
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rex ab Isera postea nunquam nominatus est sine reverentia et praefatione 
servatoris *. 698 - 

XL V. Rebus igitur sic dispositis 2 in Hungaria Vladislaus 3 ad fluctuan- dl 699. 
tem paterni regni statum et molitionern Casimiri in Masovos animum converterat 
volebatque dum tributa* exigercntur, dum gerendo belle usui futura parabantur 4 , 
transcendere in Poloniam factiones intestinas illic quoque sedaturus consultatu- 
rusque, quo pacto licentia latrodnantium ex Silesia et Litifanicus motus sup- 
primeretur. Sed et magnopere gestiebat seeum post tot tantasque res feliciter dl cm. 
gestas sese raatri ac suis aliis 5 ostentare. Ceteram praeter id, quod apparebat, 
Polonos omnia facturos, ut non nisi quae ad pacem suam facere crederent 
recte prius constitutis regem a se dimitterent, Hungari etiam veriti, ne aut 
iuvenilis animus dulcedine quietis in paterno regno remolliretur aut a matre 
ceterisque necessariis avert eretur a periculis in bello Turcico subeundis, despo- 
tum et Iullanum tanquam duas machioas ad earn cogitationern expugnandam 
regemque in Hungaria retinendum admovere. Illi satis superque ad id per se 
prompti nec minus ab aliis stimulati hortando rogandoque pervicerunt 6 , ut 
Polonis 7 rex in praesens per legatos excusaret neeessitatem ae magnitudinem 
suscepti negotii, a quo praeter 8 ignominiam proditis illis, quos ad belli socie- 
tatem exciverat, sine summo etiam periculo abesse non posset, quia 9 Turcus, 
cognitis quae a Ghristianis parabantur. ingentem congregasset exercitum impe- 
titurus ultro Hungariam, nisi sua defendendi necessitas ei prius obiceretur. 

Quibus adiectum est etiam negotium impetrandi propter novam expeditionem 
auxilia nec a Polonis solum, verum etiam a’Prutenis, a quibus praeterquam di. too. 
quod ex professione sua deberentur, apparebat etiam eo iustius peti, quo 
a priori bello otiosius abstmuerant 10 . Ceterum veluti 11 ea postulate irrita apud 
Prutenos fuit, ita dilatus regis adventus magno malo Polonis stetit. Cum enim dl 699. 
universorum animi erecti in cxspectationem 12 illius quieta secum et civilia agi- 
tare coepissent, ubi intelleetum est minime 18 aiTuturum 14 , ilico veluti 15 


i) Krak. praefatione honoris, cum vindicem suum servatoremque appellaret. *) Krak. 
administratis. 8 ) Na boku: Vladislaus cogitat transcendere in Poloniam sed reti- 
netur ab Hungaris. 4 ) Krak. pararentur s ) Krak brak *) Wd. perfe- 
cerunt. 7 ) Na bokv: Legal io regis ad Polonos 8 ) Krak. sine insigni nota 

ignominiae. B ) Krak. cum quidem. 10 ) Krak. abstinuissent. 11 ) Krak. 

util 18 ) Krak expeditionem. ,s ) Krak. regem minime. 14 ) Na boku: 

Malus Polonie status propter regis absenliam. ir ) Wd. veiut impuniti esse licentiam; 
Krak veluti certain impumlalem et licentiam. 
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impunitiorem licentiam nacti sese ad consuetas artes convertere et praeter id, 
quod mutuis simultatibus multa inter se foeda committebant facile etiam externorum 
iniurias tolerabant. Sed 1 nec minus fmitimi eandem ob causam latrocinabantur 
impudentius 8 captique sunt et rebus suis exuti ab illis multi negoiiatores ho- 
nestissimi 8 , praedae etiam ex agris propemodum lieentius quam si bellum 
dl 6 sy —too. indicium esset abactae. Sed ante omnes insignis fuit rapina dueis Opoliensis 
intercepts per insidias quam plurim's negotiatoribus Cracoviensibus, dum Vra- 
tislaviam ad nundinas proticiscerentur. Quam iniuriam, cum publico sumptu ac 
viribus vindicanda censeretur, placuit tamen prius ad regem perferre *. Ille ne 
quid se absente viribus 5 tentaretur edixit, sed ut iure res repeterent 6 seque 
d ». 700. opportune affuturum, si minime restituerentur a . 

XLVI. Dum ea cum Polonis agerentur satisque ad bellum provisa et 
constituta essent omnia in Hungaria, visum est denuo significare 7 Costantino- 
politano impeiatori, ut se cum suis praepararet moturus ex parte altera, ubi 
Vladislaus ad Thraciae Macedoniaeque fines cum exercitu pervenisset, nec minus 
admonere etiam fidei ac temporis pontificem maximum 8 ceterosque, qui paulo 
ante obsidendi Hellesponti ultro negotium curamque suseeperant. Ilaque illi 
nih il dissimulantes congregata instruetaque ad Caietam septuaginta triremium 
classe miserunt 9 ilico Franciscum Albertum 10 eardinalem Florentinum, ut navi- 
garet 11 in Hellespontum obsessisque illic litoribus opportunis obsisteret n , ne 
quid subsidiorum a Turco ex Asia posset accersiri. Ad quam rem summo 


i) Krak. Sed et fmitimi. *) Krak. impune, •) Krak. homines honestissimi. 
*) Krak. perferri. ‘) Krak. vi. *) Krak. repeterentur seque opportune si 

minus restituerentur affuturum spopondit. f ) Na boku: Legationes ad Christianos 
principes admonentes promissorum. 8 ) Krak. maximum deststebat. •) Krak. 
iusserunt. 10 ) Na boku: Itali ac Burgundus subsidiariam classem mittunt in 

Hellespontum. “) Krak. navigare . . . obsistere. 

a ) Dt. nie mdwi, izby krdl gtdwnie za namowq kardynata i despoty odroczvt 
wyjazd do Polski, lecz wyraza si§ ogdlnikowo non tarn consilio Hungarornm 
quam prece et obsecraeione. Nie wysyta tez krdl do Polski postdw ale literae 
excusatoriae blande conceptae ab Hungaris. Nie donosi Di. o tdm, zeby krdl 
prosit Polakdw o posifki a w koficu wyraza si§ o zakonie niemieckim iz Veneris 
Bacchique usus st^pify zapat wojenny. 0 rabunku ks. opolskiego podaje natomiast 
wyczerpuj^ce wiadomo^ei. 
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studio maturandam, praeter id 1 quod Vladislao data fides et religionis cura 
intentos faciebat, lama, qua vulgabatur Carmanum 2 Ciliciae regem cum \ali- 
dissimo exercitu in Puntum et Bithyniam Turcos oppugnatum venire, etiam 
promptiores fecit, cum viderentur omnia veluti quodam divino nutu ad id 
praeparari, ut superstitio impia et foeda pessundai etur a . 

XL.VII. Perculerat et Turci animum 8 moles instantis a Carmano b m. 701 
belli, cui sustinendo imparem se fore sciebat, nisi integer Hue se converteret; 
et videbat dispartitis virtbus suis * eodem tempore Polonis atque Hungaris 
terra, Italis vero etiam mari esse occurrendum. Cum nihil ignoiaret eorum, 
quae contra se summo consensu summoque conatu ab utroque gente paraban- 
tur, et proximo etiam bello cum magna suorum clade Vladislai vires ac felici- 
tatem expertus, timebat 5 magis ex eo, quod intellegebat adeo praevalida 
subsidia illi atfutura. Igitur ne copias suas distrahere in diversum et propemo- 
dum sine spe resistendi separafim eas summis discriminibas obicere cogeretur, 
ratus ceterorum animos facile posse ad pacem acclinare, si despot o prius 
persuaderetur, nuntios ad eum clam submisit , qui veluti de Carambi redem- 
ptione agentes per occasionem proponerent sifci 8 cum libertate filiorum c pristi- di. 703 
nae fortunae decus atque amplitudinem, si aequabilis eoncordiae cum rege w. 701 
meundae 7 auctor ipse fieri vellet. Ille se dolo atque astu a perfido hoste tentaii 
primum ratus oratorum verba diffidenter audiebat. Ceterum ubi instando agen- 
doque, ut crederetur extorsere coepitque illius animus ab incerta spe victoriae 
ad praesentem certamque principatus sui possessionem converti, cum non 


i) Krak. praeter Vladislao datam fidrm . . . curam, quae principes intentos. 3 ) Aug. 
Carmanum Ciliciae, Carmaniae regem; Krak. vulgabatur Carmamae regem. •) Na 
bokv • Turcus preparaciones (?) Christianorum cogitat atque agit de pace. Krak. 

brak. 8 ) Krak. eo timebat magis. quo intelligebat certiora et validiora subsidia. 

•) Krak. illi. ■) Krak. ineundi. 

a ) WiadomoSci podane w tym rozdziale sq u Di. porozrzucane. Dodai Kal. od 
siebie, ze kardynai Franciszek dowodzii flotq 70 trojwiosiowcdw — lecz przesadzii, 
bo kr6l pisze lylko o 38 galarach (Coder? epistcl. saeculi X l I. nr. 123) i ze 
Karaman byi krolem cylieyjskim. ^) Di. Karaman tiartarorum Caes l , 

c) Di. 'wyimonia wypuszczcnie na wolnosd synow despoty tni§ izy 'warunkai * * zed- 
lozonymi krdlowi przez posia tureckiego. Ocsvwista jednak musiano ten warunek 
omovtf i w przedwsl^pnych rokuwamaeh z Brankowiczem. 
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ignoraret filios interim foedo in carcere catenis vinctos et iam pridem crudeliter 
oculis mulctatos ludibriis quibusque esse expositos et ultra quam patemus 
animus pati posset diutius indignis atque aeerbis omnibus 1 per opprobium et 
calamitatem in sorde ac squalore vexari, eaque res non minus quam eversa 
di. 701 . status sui fortuna sollicitum haberet, rem, prout offerebatur, ad Hunyadianum 
peitulit. Qui etsi pristinae felicitati 8 viribusque fidebat ad eaque auxiliares 
etiam copias terra marique accessuras sciebat, tamen 8 intestinum bellum in 
Hungana non extinctum sed dilatum Fridericumque in propinquo divitiis et 
auctoritate praepotentem hostem cum 4 videret reputansque B , quam varii inopi- 
natique casus in bello dominentur, ne si quid adversi mala fortuna obiecisset, 
Vladislaum subinde facili negotio regno eici 6 contingeret, illatam a Turco 
di. 701 . pacis mentionem baud quaquam aspernandam censuit praesertimque etiam quod 
despotus per concordiam paene plura assequenda proponebat, quam posset 
bellum etiam felicissimum repromittere. Sed ante omnia quibus tandem condi- 
cionibus re vera pacem firmare vellet a Turco exquirendum putavit. j uinque 
nuntiata sib. per despotum tarn de redimendo Carambo u quam de restituendis 
di. :o 2 illis quae bello repetebantur, vera esse comperisset , transegit ante omnia de pretio 
captivi, pro quo quinquaginta b aureoium milibus acceptis, nihil interim prae- 
termittendo ex his, quae ad acerrimi belli motum praeparanda fuerant, nun- 
tiat 7 regi, quod quam maxime fieri posset numeroso instructoque exercitu 
Idibus Iuniis c ad Segedinum moveret 8 : ibi legatos Turci petentes pacem afiu- 
turos, offerri quidem ultro condiciones baud aspernandas 9 tetnpori ac rebus 
regni; ceterum vim paratam in conspectu multo meliores extorturam. Sollicitus 


1 ) Aug. modis, Krak. modis iactatos. *) Na boku: Hunyadianus pacem cum 

Turcis suscip lendam putat. s ) Krak. tamen cum. 4 ) Krak. brak. 8 ) Krak. 
reputans. •) Aug. frui; widofcznie mial tu na mysli Wladyslawa Pogrobowca. 

7 ) Krak, monet regem, ut quam. 8 ) Na boku: Hunyadianus regem ad Segedi¬ 

num vocat ad transigendum. •) Krak. incommodas. 

a ) Di. me wymienia nazwiska. b ) Di. septuaginta tnillibus. ' lii, 

proximo die Augusti. Obie daty jednak bi^dne i najlepsz6m wyjSciem bylobv czyta6 
u Kallimacha: idibus Iuliis, zaczem przemawia list krdla z 2. lipca 1444., w ktdrym 
czvlamy: X V. die presentis mensis in civitatem nostrum Varadini gentes 
nostras convocabintus (Palacky. Literar. Keise 72. Pordw naj: Ostatnie lata 
Wladyslawa III. f>5, 1). 
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adhuc secum Vladislaus de statu Poloniae periclitante mentionem pads laetus 
audivit, videns 1 facile fore, ut viribus, quas ad externum bellum compara- di. 702 . 
verat, domi utriusque regni sui res in perpetuum stabiliret, sublatis omnino 
aut eieetis iniuriarum seditiunumque principibus. Sed et ceteri omnes post tot 
annorum non intermissum bellum concessationem 8 quietemque aliquam a Tur- w* 702 . 
cis desiderabant a . 

XL.VIII. Venit itaque rex cum 8 suis praestituta die in Segedinum, n/. 702 . 
quo despotus Hunyadianusque antecesserant cum Turcis oratoribus. Quorum 
princeps, graecae nationis homo sed Musomanorum sectam professus, ubi in 
conspectum regis venere, ita verba fecit*.Si commisso inter nos belli discrimine, 
rex indite, nunc domum ad petendam pacem veniretur. videri forsan posset 
Amoratus imperator noster viribus suis diffidere; sed cum multo ante quieta 
consdia proposuerit tibi, quam manum conserendi aliquando tecum cogitatio 
quaeplam subesse posset 5 inque meliori fortuna sua lam turn egerit apud te 
de amicitia ineunda, non debes existimare nova potius aliqua necessitate nunc 
permotum, quam consilio eodem. quod a piineipio sibi persuasit te foederis 
ac pacis mentione provocandum. Nec enim semestri victoria tua credere oportet 
fractos abiectosque esse animos nostros continua felicitate iam tot annos supra 
omne. fortunae discrimen elatos; quos etiam si mM aliud erigeret firmaretque, 
utique vidisse • tuos totiens a nobis effusissime fugatos victosque, reparare subito 
copias victoribusque subinde 7 ultro insultare, satis efficax exemplum foret, 
ne medlocri clade accepta et quae tota nostrorum ducum terneritati queat impu- 
tari de fortuna viribusque nostris subito desperaremus. Atque ideo non ianquam 
necessitati aut desperationi cedentes nos audiendos putes, sed ut qui minime 


*) Krak. haud ignarus facile fore, ut iis. 3 ) Aug., Krak cessationem. 8 ) 11 d. 
atque cum. *) Na boku: Verba oratoris Turci ad regem de pace. 8 ) Krak. 
quaepiam subisset, 6 ) Krak. vidisse nos toties a vobis. 7 ) Krak. brak. 

a ) Obok wyzej zaznaczonyeh rdznic mi§dzy Kal a Di najwazniejsz^ jest ta, 
ze wedlug Di sktonila Hunvadego do zawareia pokoju ch§6 posiadania zamkdw 
despoty (701) a Kal. zwraca z zupelnq stusznosciq uwag^ na stan wewn^trznych 
stosunkdw w^gierskich. VV dalszej zas konsekwencyi namowit Hunyady krola — we- 
dJug Kal. — aby zgromadzii wojsko do Szcgodynu i wywart w ten sposob nacisk 
na Turkdw, Di. natomiast me mog! tej rady HunyaJemu przypisaC, bo wszakze chci- 
wo§C powoduje go do zawareia pokoju pod jakimikolwiek warunkami. 
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contra alienam felicitatem tendentes modum terminumque nostiae constituimus. 
Cumque gloriam partae nuper ahs te victoiiae praesenlisque apparatus magni- 
tudinem oculis atque animo metiris, quantum utrique credere oporteat, tibi 
documento nos simus, totiens prius victores eisdemque, quibus tu modo, humanae 
felicitatis blandimentis intlati; nullius magis interest casibus se subtrahere, 
quam cuius felicia initia nondum sortem alteram sunt experta. Paulo ante vix 
pubescente aetate, cum paterno regno admimstrando minime satis par credi pos¬ 
ses, accitus es ad alterum pariter regendum, praeterquam quod magnitudine 
sua fortiori aetati intolerable exterms bellis civilibusque factionibus etiam im- 
plicitum. Magno animo susceptae a te condicioni adeo successus aiTuit, ut bello 
domi statlm paene exstincto arma in nos converteris et quorum nomen prius 
vix sustinebatur, facile vinci posse docueris. Quo benignius ausus tuos fortuna 
confirmavit, eo ne destituat, praecavendum est magis, praesertim quod non 
qui plurima, sed qui grata 1 et firimssima quaeque possidet iure felix appellatur. 
Porro quid tibi gratius esse potest aut debet, quam paternum regnum, quid 
firmius, quam adiecta illi cum pace nostra Hungaria? Sed blandiaris eoeptis 
tuis et quantumvis de successu stabilitateque fortunae tibi pollicearis, nempe 
ut despotum in sedem suam restitueres; celeberrima duo tua regna in discrimen 
servitutis adduxeris, baud sane aequa laborum periculorumque mercede illectus. 
Quod si id, quod tanta belli mole quaeritur, minime lanti est, ut tarn magno 
discrimine peti debeat ? Quantum sentimus non minus tua, quam nostra interest 
videre, ne de alienis solliciti nostra labeiectemus. Concordiae ac pacis multae 
utrinque did accipique bonestae condiciones possunt, belli unicus futurus exitus: 
eversio scilicet patriae divinorwnque s et humanorum omnium apud eos, qui 
victi fuerint. Si praeteritorum meminisse placet, habemus et nos, quid arma 
nobis et vires polliceantur; ceterum cedere casibus, quam obluctari humanae 
imbeciliitati magis eonvenire censemus. Tuum est reputare cum tuis rnalitisne 
capere exemplum instabilitatis fortunae ex rebus nostris, an in vestris earn 
experiri. — Acclinati 8 in earn 4 sententiam iam dudum animi facile permoti sunt, 
ut de pace ageretur. Disceptatio maior fuit in condicionibus approbandis agente 
Turco de reservanda sibi Bulgaria fodinisque argenti cum plerisque oppidis in 
Servia, Vladislao vero B legitimis dominis restitui singula volenie. Tandem in 


l ) Krak qui quam gratissima. 2 ) Krak, divinammque et humanarum rerum 

omnium, *) Krak. InclinaU 4 ) Ka boku: Tractatur de pace. f ) Krak. brak 
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id conventum 1 , quod Bulgaria 2 tantummodo in dicione Turci remaneret, cetera dl 70s. 
omnia quoinodocunque ab eo restituerentur illis, quorum iuris fuerant ante 
bellum; captivi, qui supererant, utrmque solverentur inprimisque despot! fflii. 

Dies deinde constituta, in qua oppida civitatesque. prout pactum erat, traderentur 
paxque in decennium conclusa, non adversante etiam luliano 8 non tarn, di. 704. 
quia 4 ex ammo rem non improbaret, quam quia aut non succurrebat, quid spei 
proponeret tot tantisque utilitatibus compensandis, si in praesens neglegerentur, 
aut quia in tarn praecipiti 5 consensu omnium clausas mentes admittendae ration 
intuebatur exspectabatque admonendi tempus opportunius. Sed misere interim 
crueiabatur 6 secum 7 reputaus suis maxime factum adhortatiombus, ut Veneti di. 702 
Burgundusque et pontifex maximus classem ad Helespontum mitterent seque 
exinde apt vanitatis aut perfidiae ab illis arguendum videbat, si pax, ut con- 
ventum erat 8 , servaretur a . 

XLIX. Celerum quam grata 9 ea pax Hungaris fuerit memoria veterum 
cladium sanguinisque efTusi recuperandis illis, quae ultro tunc restituebantur, 
vel exinde licebit aestimare, quod eius, ut videbatur, auctori Hunyadiano di. 701. 
virtutis et honoris gratia 10 data sunt oppida et loca omnia, quae alendo in 
Hungarm despoto fuerant prms assignata. Et cum Turci peterent“, quod 13 in 
confirmandis pacis condieionibus prolata in medium euearistia 18 rex iuraret, 


*) Wd. conventum est; Krak. ccnventum, ut. *) Na boku: Forma pacis. •) Na 
boku: luiiani cogitationes post pacem faclam. 4 ) Aug., Wd. quod, Krak. quod 

non . . . rem improbaret. 6 ) Krak. constants @ ) Krak. animo crueiabatur. 

7 ) Krak bfak. 8 ) Krak ut convenerat. •) Na boku: Quam grata pax Hungaus 

fuerit. 10 ) Krak. ergo J1 ) Na boku: Turci petunt iurari super Eucaristiam, 

12 ) Krak. ut. ls ) Krak. sacra Eucharistia. 

a ) WtasnoSciq Kal. jest mowa posla tureckiego, bo wedfug Di. panels lega- 
tioncm absolvunt tj. podali warunki; poczem DI. ponownie dodaje: Haec Graecus 

et non plura. Mow§ uwazam za udat$; poset turecki zqda pokoju z wielkq, godne- 

sciq, co odpowiada zupelnie owczesnym stosunkom, gdyz me tak wyprawa z 1443. 
sama, jak racz£j stosunki azyatyckie i wewnqtrzne panstwa tureckiego wywotaty 
ch§d pokoju. Warunki pokoju pod a? Kal. szczegofowo. Co si$ zaS tyezy stanowiska 
Juliana znalazf Kal. u Dl., ze kardynaf nie sprzeciwia? si§ pokojowi leez milczal; 
nie wystarczalo mu to, wi§c szukat powodow i podal je, co dowodzi sztuki 
autorskiGj. 
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haud quaquam fortiter contra tendebant, ne si id iurandi genus deprecarentur 1 
suspieari posset parum sincere animo transactum de concordia; cuius adeo 
vehementi studio tenebantur, ut vitarent etiam suspiciones singulas, a 2 quibus 
perturbari posse s apparebat. Sed Gregorius Sanoceus 4 , ubi regis quoque 
animum a tam improbo facto haud omnino abhcrrentem vidit, religiose veiuti 
furore percitus: deus, inquit, deus tam exsecrabile sceius avertat, ut qui paulo 
ante contra impios pugnantes omnia tristia difliciliaque perpessi sumus, dum 
vinceremus, nunc rursus pro religione armati et propemodum victoriam manu 
tenentes sacrosanctum divini mysterii archanum sub profanorum oculis sponte 
proferamus. Quid prima, quid Lac seeunda expeditione a nobis petitum, quid 
adeo ingentem belli molem ex tam separatis 6 ab invicem regionibus ab 6 Italia, 
a 6 Burgundia, a 6 Thracia evocare, quid denuo arma induere, quid hucusque 
progredi oportuit, si sacra nostra prodenda erant Minori nostro facinore per 
ignaviam domi inermes sedendo pati potuimus ilia profanari, quam nunc simus 
armati prodituri. Pudeat nos gratulationum, quibus nuper victores accepti, 
pudeat laudum, quibus ut Christianae rei servatores prope in caelum modo 
elati sumus, pudeat denique, obnoxios his 7 nefariis cogitationibus, nos dignos 
haberi, aut in quibus totius Europae reges ac principes spes suas eolioeaverint, 
aut pro quibus innumerabiles populi et nationes omnibus in teniplis ad leum 
supplices 8 quotidie 9 ambiant pro victoria nostra vota nuncupando! Quanto 
sanctius pr’isci Romani, qui capta a Gallis urbe ne sacra sua conspici possent 
terrae infodere! Nos victores nostra ultro impiis prodere cogitamus 10 committe- 
musque, ut religiosius ab illis inanes quaedam divinorum persuasiones servatae 
dicantur, quam a nobis sacrosanctum immortalitatis nostrae pignus ac myste- 
rium. Et publice nos illo facinore contaminabimus, quod si unus quispiam 
sacrilega audaeia perpetraret severissime vindicaremus. Omitto quantum piaculi 
apud deum contrahemus, qui non modo ab ipsius causa de p ecerimus, sed ipsum 
etiam testem ac pignus defectionis nostrae impiis exhibuerimus. Quid de nobis 
hostes sentire poterunt videntes nos tanti pacem existimasse, ut non minus 
sacrilege iuraverimus, quam ipsi impudenter postulaverint ? Sed ut haec paeis 
utilitas leviora videri facit: omnia, quae aut in nostra aut aliorum secta 


*) Aug. deprecaretur. f ) Krak. brak. •) Aug earn posse. 4 ) Ka 
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religiose 1 altius elata sunt, quam quae humanis sensibus attingi possent®, caeri- 
moniarum velamento sanctoque archano mortalium animis infunduntur; quae 
si nuda in medium protrahantur, quia nullo humanae rationis argument© sub- 
sistunt et temere asseverari et impudenter peti, ut credantur, apparet. Audivere 
dudum hostes deum a nobis praesentem coli asservarique in sacrariorum pene- 
tralibus; et quia ignorant, quo id pacto contingat, cum de eo cogitant, nihil 
simile his, quae terrena et momentanea cognoseunt, sed quicquid extra morta- 
litatis sortem positam putant mentibus eorum occurrit et id quod, quale sit, 
nesciunt tantae nostrae de eo asseverationi par figurant. Nos hanc ipsorum 
persuasionem patefactis archanis nostris corrumpemus elatasque ad divina et 
caelestia de sacris nostris mentes ad caduea et terrena revocabimus specie 
panis in conspectum exhibits. Qua verum corpus Christi contineri, ut nos qui- 
dem scienter 8 credamus, efiicit divina institutio gratiaque, in qua nati sumus; 
quibus illi orbati, cum res per se fidem non faciat, restat, ut nos irrideant 
veluti minime possibilia credamus. Nolite per deum committere, ut aboleatur 
sacer ille horror, quo ipsorum animi perstringuntur 4 in bello, cum secum reputant 
inituros se proelium contra nos, quibus adeo propitius sit deus, ut propemodum 
videndus coram nobiscum 8 pariter conversetur 6 . Quantum de nostra deque reli- 
gionis nostrae maiestate hoc facto minuetur, tantum crescet apud illos audacia; 
credituros subinde ut ipsis quidem videbitur 7 ex specie, quam intuebuntur, 
nos non modo in veri dei tuitione non esse, sed nec in alterius cuiuspiam. 
Multis modis stabilitati conventorum caveri aliter 8 potest, quamvis ad fidei 
pignus rcgium verbum satis esse deberet aliaeque inter privates cautioner, 
aliae inter principes exhibentur. Ad extremum relicturuni se profanata castra 
asserebat, si eo modo iurare 9 pergeret.—Itaque cum videretur tam vere quam 
e religionis 10 aeque ipsorum, quos alloquebatur, usu et maiestate dixisse, eon- 
stitutum est in confirmanda pace proferri 11 utrinque medium sacram historiam 
suam, quod evangelium nostri, alcoranum illi vocant. Quibus ubi suae quisque 
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Df. 704. dexteram admovit religiose luratum est eonventa 1 exsecutum iri atque invio- 
lata 3 permansura a . 

L. Hoc maxime modo datis acceptisque pads condidonibus, cum Turci 
digressi essent promissa impleturi, venit a Francisco cardinale 3 nuniius cum 
litteris, in quibus continebalur Turcum adversus Carmanum cum ingenti copia- 
rum numero traiecisse in Asiam inermiaque et vacua, quae possideret cis 
Helespontum reliquisse, ab se vero cum elasse lrtoribus ubique occupatis iam 
turn ademptum hosti facultatem 4 reportandi exerc tum in Europam. Non prae- 
termittendam tantam occasionem prope sine armis aut certamme aliquo exter- 
minandi propellendique ad origines suas diram gentem exsecrandamque super - 
stitionem. Meminisset rex fidei sponsionisque principibus Christianis factae el 
quam maxime fieri posset properaret 6 cum promissa expeditione, quando illi 
quoque, quod suum erat, auxiiia praemislssent. Ad ea siunlibus paene assevera- 
dl 704. tionibus a Graeco 6 quoque 7 per litteras significata addebatur etiam, datum 
se spe belli maiori conatu a rege 8 secundum sponsionem renovandi, cum 


*) Krak. eonventa servata iii et sancta atque. *) Na boku. Forma iuramenti, 

quo pax firmata. s ) Na boku: Franciscus cardinal is, qui classi preerat in Helle¬ 
spont©, nunciat Turcos in Asiam traiecisse. 4 ) Wd. facultatem omnem. 6 ) Krak. 
properaret suos in promissam expedition em educere, quando foederati quoque princi- 
pes. quod suum... 8 ) Na boku: Imperator Grecus eadem et plura nunciat. 
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a ) Z catego tego rozdziatu tylko wiadomosd o zamkach danych Hunvademu 
i o zaprzysi^ieniu pokoju wzieta z 1)1., ale znaezeme obu tych fakidw zmienif Kal. 
2e Di, uwazal darowizng zamkdw za okolicznoSd obeiqzajqcq Hunyadego, muwitem 
juz wyzdi. Co si§ zai tyezy przysi^gi to ZWL pow.ada krdtko: Wladislao rege 
publice dc tenenda cum Turco sub condidonibus compositis pace iuramentum 
praestante; Kal. natomiast skorzystaf z tdj sposobnoSci, aby wykazad religijnoSd 
Grzegorza. Atoli mowie tdj zarzucid mozna, ze ksiqdz nie rndgl mdwid w podobny sposdb 
na publiczndj sessyi o eucharystyi, jak to czytamy w texeie (Nos hanc ipsorum 
persuaskrncm i t. d.). W zyciorysie Grzegorza z Sanoka Kal. opisat zajdcie to 
krdcej a motywdw, ktdre wytknqiem jako niestusowne dla ksi^dza, nie podab Nato¬ 
miast zaznaezyl, ze kardynal nie mia? me do zarzueenia przysi^dze i gdy zdanie 
Grzegorza zwvci^zyto, poczqt go nienawidzied. (Vita Gregorii cap. X . i XI. wydal 
Dr. Finkel, patrz w tym tomie Monumentdw nizej). W historyi jest takt autora 
wi^kszy, bo tu nie opowiada tak niesmacznych a wprost niemozliwych zajdd. 
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tentaretur a Turco de foedere, non solum repudiasse condicionem, verum etianr: 
hostilia contra ilium ultro 1 intulisse et in armis esse cum stiis, ut regi sub di 705-6. 
ipsum montium descensum vel accurreret ? vel alibi exspectaret, si id magis 
ex usu fore videretur. Instandum agendumque, dum distractus hostis 8 multi- w. 705 . 
plici bello, dum nuper caesus, fusus fugatusque nondum satis animum viresque 
collegisset et proximis cladibus afflictus nedum impetum sed nec nomen qmdem 
regium laturus videretur. Omnia per dolum fraudemque ab oratore Turco in 
foedere transacta. Non committendum, ut gloriosa initia vecordi neg’egentia foe- 
darentur, sed rapiendam opportunitatem delendae ignominiae religioni nostrae 
inustae, non uno atque altero oppido, sed multis regionibus Christiani nominis 
partim direptis partim ab exsecranda gente sub dicionem suarn missis. Turcum 
adeo festinato 4 per Helespontum copias traiecisse, ut verius dici posset fugisse ut 70 s;, 
bellum, quod a tergo alfore seiebat, qtiam profectum esse® ad propulsandum 
id, quod ab Asia nuntiabatur. Ad extremum rogabat, 6 , ne veluti sub cultro et 
praedae relinqueretur crudellssimo host!, qui procui dubio exercitum reporta- 
turus esset in Europam, ubi adventus Vladislai metum deposuisset. Non aliunde 
magis id discrimen sibi imminere, quam quod regiae fidei pollicitationibusque 
crediderat a . 

LI. Recitatis utriusque 8 litteris 9 in regis ac proeerum eonspectu quidam ni. 70s. 
subito quasi languor omnium animos occupavit memoria eorum, quae de se 
sperare adduxerant 10 principes Christianos. coepitque regis aliorumque velut 
oculis obversari species gratulationum, quibus tot regurn populorumque veluti 
publico consensu paulo ante tanquam Christiani nominis servatores excepti 
fuerant 11 . Et pudebat pigebatque ob praesentem utilitatem perpetuum decus 
veluti contempsisse secuturamque exinde ignominiam intuebantm, et 13 memine- 
rant obligatam ab se fidem Graecis Latinisque et 13 ab utnsque implorata auxilia 
praesto esse audiebant, quae nisi per sumraum scelus in d scrimine, in qi 
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pellexerant, relinquere non poterant. Quibus adeo contrario affectu omnium 
fere mentes distrahebantur, ut qui paulo ante pacem ultro elegissent, bellum 
di. 708. malle appareret. Et videbatur etiam quaedam quasi opportunitas et causa con- 
cordiae repudiandae, quandoquidem Turcus ad constitutam diem neque captivos 
omnes solverat needum oppidis civitatibusque, quibus oportuit ex foedere, ces- 
dl 708 . serat. Itaque Iulianus 1 apud tarn suspensos animos desideriumque inter et pae- 
nitentiam initae concordiae fluctuantes occasionem 2 suam adesse ratus, cum 
multis magnisque actionibus antea expertus esset Sanoceum 3 persuadendi vi 
et facultate velut habere hominum mentes in potestate, conatus est sibi ilium 
adiungere in negotio pacis improbandae suadendique instaurandum bellum. 
Quod cum ab eo minime impetraret prcpterea, quod ille despoti Hunyadianique 
sententiam probans nec temere dandam fidem hosti et datam minime violandam 
contendebat, conversus ipse ad circumstantes: a foedere, inquit, de quo cum 
Turds transactum videtur, quamquam inane irritumque 4 , mallem abstinuis- 
semus; non quod ius religionemve illius aliquam, si bellum persequeremur 6 , 
violandum intellegi oporteat, sed quia dandis accipiendisque condidonibus 
bonam partem temporis prosequendae expeditioni aptissimi frustra consumpsimus. 
Contradixissem iam turn ab initio, sed acclinatiores animos vestros ad concor- 
diam vidi, quam ut crederem® posse oratione mea ad rem gerendam erigi 7 ; 
praeterea sciebam haec omnia, quae vobis hodie nuntiata sunt de acilitate 
debellandi in Europa Turcis implicitis detentisque bello Asiatico, fore uti paulo 
post nuntiarentur maluique exspectare donee ea crederetis aliis, quam intem- 
pestive praedicendo committere, ut fingi a me et per vanam spem iactari arbi- 
traremini. Nunc quando, ut volui, asseveratio victoriae vestrae ad vos aliunde 
quam a me pervenit et ita esse, ut describitur 3 , non minus quam optabam, 
credere vos indicat destituti 9 incepti paenitentia, non gerendumne sit bellum, 
quod omnes necessarium intellegitis, si cum decoris 10 prius partis salutem 
libertatemque vestram retinere vultis, sed lieeat nec ne geri post qualemcunque 
hanc utrinque foederis iactationem 11 explicandum a me sentio. Video emm ple- 
rosque inanibus fidei ac foederis nominibus suspensos intra se non tarn, quid 


») Na boku: Iulianus pacem, ut irritam, improbat abrogatque iusiurandum. *) Krak. 
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facere velint, quam quid 1 aequum sit, deliberantes: quasi verba quaedam 
inconsulta per spein metumque mutuo iactata nomen sanctitatemque foederis 
obtineant, cum id demum iure sit foedus, quod ab illis, quorum res est ini- 
tum a , non verborum sponsio sed conventorum expleta tides eonfirmaverit. 
Huic neque paciscentium affuit auctoritas, neque pactorum subinde accessit 
executio, sed nomen tantum foederis et caerimonia temere iactata sunt; quae 
non prius sancta fiunt s , quam promissa utrinque cum fide absolvantur. Atque 
ut incipiam ab eo, qui 4 sponsionis caput esse videtur. Tamdiu forsan liberum 
regi fuerit 6 de foederibus ac pace cum Turcis agere, quoad incliti huius regni 
viribus et felicitate bellum gessit, quoad nulla externa ope adiutus privato sui 
regni discrim me ac sumptu publicam Christianae rei salutem maiestatemque 
tutatus est; ubi vero cum ahis quoque Christianis principibus consilia totamque 
gerendi huius belli rationem communieare placuit, eorundem consensu bellum 
intermitti oportuit, quorum opibus auspiciisque geri susceptum erat 6 . Sed ut 
res tola, non secus atque ante adiunctam sibi aliorum prineipum manum, 
regis tantummodo fuisset, nedum foedus cum eiusmodi hominum genere, sed 
ullius 7 omnino rei commercium in're non 8 licuit et initum non tenet iniussu 
pontifieis maximi. Hue adde susceptas* ab hoste condiciones minime exp] etas 
esse, ex qua re etiam, si nihil aliud, omnia, quae dicta faetave dicuntur, 
inania redderet 9 ; tamen quia conventorum fides, quae ab illis ludif.cata 
est, minime confirmavit sanctitatem religionemque foederis, intellegendum est 
ab sponsione sua, si qua ea fuit, non solum absolutum esse 11 regem, verum 
etiam per dolum et simulationem proposita transactaque esse singula ab orato- 
ribus, qui pacem petitum ad vos 19 venere. An si hostis initurus fuisset id 
foedus, quod stabile ac ratum vellet, si eiusmodi postulatio et sponsio fraude 
omnino vacua futura erat, non habuit quem de pace acturum mitteret alium, 
quam hominem lingua, genere, moribus et denique praeter simulatam religio- 
nem tota vitae ratione ab ipso alienum; qui nihil vere, religiose et sancte 
a Turcis promittere neque ex diverse stipulari posset, ceterum cuius pacta 
promissaque omnia, si ex usu videretur, sine verecundia reici atque improbari 
liberum foret ? Sed et pudebat eum tam supplicis actionis simulationem 


*) Krak quod. 
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u ) Krak brak. 


*) Aug. iriitur. 3 ) Aug., Krak . sunt. 4 ) Krak. quod. 
•) Krak susceptum oportebat. T ) Krak. nullius. 

•) Krak, redderentur. i0 ) Aug., Krak. frustrata. 

1S ) Aug., Krak nos. 


138 


PHIL. CALLIMACHI EXPER1F.NTIS HISTGRIA RERUM GESTARUM 


explieare per hominem suae gentis cavitque verecundiae, ne quid submisse, ne 
quid infra vulgatam animi viriumque suarum magnitudinem ageretur a suis el 
noluit regem gloriari posse, quod 1 supplicantem sib! Turcum aliquando audi- 
visset 3 . Praeterea cum tota actione multa simulanda forent, non alterius artibus 
facilius decipi nos posse arbitratus est, quam eius, qui nobiscum de religione 
paulo ante sensisset, ut quae per se non satis fidem facerent, religionis vela- 
mento involuta in animum nostrum descenderent. Ceterum si quae placuissent 
impetrata forent, cogitavit se pactis staturum; sin minus 3 , ex simulatione 
concordiae se id saltern eomrnodum percepturum, ut ad gerendum bellum pos¬ 
set sibi interim consulere. Quae ita esse indieat frustratus terminus eorum 
omnium, quae per loedus ab ipso fieri oportebat. Scio despoti et inprimis 
Hunvadiani tantam esse rerum hosblium peritiam, tantum experimentum, ut 
neias sit dicere non omnia ex 3 vero 3 sic se habere, ut sit eis persuasum; sed 
ilium cupiditatem simul liherandorum filiorum simul recipiendi amissum 4 decus 
et for tunas, liunc vero diffidentiam auxilii a complicibus 5 belli affuturi adegisse 
crediderim, ut non tarn aeriter, quam poterant, animum intenderint 6 et blandis 
pollicitis dissimulatam fraudem statim non deprehenderint 6 . Ceterum non debet 
cuiusquam gratia aut auctoritas apud animum vestrum plus valere, quam ve- 
ritas, cum intellegatis tali foedere neminem teneri vel ex 7 eo 7 , quod sine 
auctoritate icturn vel quod per fraudem ab hoste minime impletis condidonibus 
sit dissolutum. Sed ut omnia legitime a rege, nihil insidiose ab hoste actum 
constaret, meminisse debetis sponsionis 8 , quam Christianis vocatis admissisque 
in partem belli paulo prius quam Turcis fecissi 8 vos constat. Et cum delibe- 
ratio vestra lilis 10 angustiis inclusa sit, quod 11 data tides minime potest 11 
utrinque subsistere sintque alterutri deserendi, neminem dubitare convenit, 
ita 12 quemque potius servandum esse, ut arctiore coniunctione vos contingit. 
Porro quid vobis cum hoc genere hominum 18 convenit, a quibus professione. 
moribus totiusque vitae institute ac ratione distatis ? Quid cum Christianis non 
coniunctissimum est ? Atque ut omittamus commuma immortalitatis initia, fana, 
sacrificia, sepulcra eadem turn caerimomas et sacrorum ritus, quibus animi 
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vestri multo arcliore necessitudme inter se coniuncti sunt, quam si natura ipsa 
eisdem parentibus corpora coniunxisset. Nonne qui paulo ante in Hellespontum 
elassem suam misere pro salute, pro gloria vestra communicando vobiscum 
vires suscipiendoque belli una gerendi negotium indissolubili omnino vinculo 
vo.s sibi devinxere, quodque nisi per aeternam labem atque imamiam ingrato- 
rum animorum violare non possitis? Atque ideo cum ex parte altera illi sint, 
qui ad human*, divinaque omnia 1 vobiscum communia addidere recentissimum 
beneficmm submissorum vobis auxiliorum quique, ut nulla nova sponsio inter- 
cess isset 3 , tot humanis divinisque propinquitatibus vos eontingunt, ut sine inex- 
piabili scelere deseri nequeant; ex altera vero hostis immanis, perfidus, qui 
non per bellum tantummodo a vobis discrepat, sed religiones alias cultusque 
divinos professus, omnia quae vobis sacra sunt, veluti profana contempnat et 
si possit violet cuique nee dari fides potuit absque nefario cnmine nec post- 
quam data creditur. potest sine gravion culpa servari — non debet esse magna 
dehberatio cum hocne, an cum illis conventa sint exequenda. Si perseveratur 
in suscepta concordia, praeterquam quod elusi estis frustratis ex parte altera 
condicionibus. contaminati inexpiabili facinore amissaque gloria priore bello 
parta sub quotidiana bonorum omnium exsecratione inlamem vitam agetis; si 
vero, quod per se etiam vanum irritumque est, repudiate impio foedere bene 
de vobis mentis aderitis eo in discrimine, in quod per vos adductos non igno- 
ratis, ad securitatem, qua subinde vestra possidebitis, cum immortali gloria 
non modo ea, de quibus in concordia mentio est, sed cetera omnia, quae 
a dira gente possidentur in Europa, recuperabitis. De cuius rei facilitate dice- 
rem. nisi perpenderem satis per litteras suas persuasisse vobis Graecum impe- 
ratorem et Franciscum cardinalem, quorum auctorilas in eo tanto gravior sit 
oportet, quo 3 propmquiores sunt hosti et iudicant ex re praesenti. Sed et 
maior trepidatio hostis, quam ut satis ah ipsius oratore dissimularetur, supra 
omnem orationem stimulare vos debet ad occasionem vestram 4 capessendam. 

Quam si praeterrnittetis, cogemini tandem postea 6 despecti ac destituti ab 
omnibus, dubium dedecore an periculo maiore, intra lines vestros earn dirni- 
cationem subire, cm vos impares esse implorando externa auxilia iam pridem 
protitemini. Ad haec multa de sure pontiticio deque illius potestate ac vi prae- 
fatus subdidit tandem pontificis se maximi auctoritate id foedus, qualecunque nr 70s. 


1 ) KraJc. omnia, quae *) Krak. intercedat. 3 ) Aug } Krdk quanto. 

4 ) Aug istam. 8 ) Aug. brak. 


140 


PHIL. CALLIMACHI EXPERIENTIS HISTUR1A RERUM GESTARUM 


esset, rescindere et abrogare regemque et ceteros, quorum interesset 1 , a iura- 
mento ac sponsione, quam Turcis feeerant, absolvere a . 

LII. Adeo a paucis Iuliani oratio non est probata, ut ex contione tota 
exaudiretur fremitus deposcentium bellum asserentiumque a succurrendum esse 
illis, quos in belli soeietatem attraxissent, quando non aliam ob causam peri- 
clitarentur, quam quod simul 8 armati concurrerant 4 ad propulsandum 6 peri- 
cula, propter quae Hungari pariter 6 et Poloni paulo ante coacti fuerant ipsos 
implorare. Fortunarum potius omnium ac vitae iacturam faciendam, quam fide: 
fidelibus obligatae; pertinere id non ad famam solum spemque de se apud ce¬ 
teros Christianos excitatam, sed ad conservationem etiam et tutelam rerum 
suarum et ut nihil aliud stimularet, satius pro religione honeste occumbere, 
quam deserta ilia ac prodita deo atque hominibus violatis mfensisque indecoram 
di. 708. vitam extrahere. Decreta 7 itaque foederis et pacis abrogatio et ut cum Ghristia- 
nis aliis suscepta expeditio continuaretur. Cui sententiae nec despotus quidem 
aut Hunyadianus tandem fortiter obsistebant, ille invitatus facilitate, quae in 
di. 708 . debellando apparebat, hie regia sponsione pellectus, cum Vladislaus promisis- 
set ei Bulgariae regnum post victoriam et litteras, quibus id continebatur, 
etiam quorundam procerum subscriptione finnatas in fidem dedisset. Decreturn 


*) Krak. intererat, *\ No. boku: Comprobatur Iuliani sentencia et fedus abroga- 
tur. •) Aug., Krak. brak. 4 ) Aug concurrerent. *) Krak. propulsanda. 
*) Aug., IVd, Krak. simul. T ) Na boku: Abrogatur pax. 

a ) Dt. zaznaeza, ze Julian amptissimis et diuturnis sermombus stara? si§ 
naklomd do zerwania rozejmu a na str. 714 powiada: Culpa ... in Nicolaum 
Lassoczky Decanum Cracov. . . . retorquebatnr suscepfi contra foedus et ius- 
iurandum in Turcos belli . . . Kal. o Lasockim przemilezat, zwalil zas win§ na 
na kardynala, ktdremu wtozyf w usta dtugq mow§. W Vita Crregorii opisal Kal. 
zajScie mi^dzy Grzegorzem a kardynalem. Gdy bowiem GrzegOi*z twierdzit, ze przy- 
si$ga krdlewska a t6m sam£m i pokdj zawartv sq wazne, nazwat go kardynat super- 
stiUosum hominem rerumque divinarum imprudentem ac rudem, grozil wi^zami, 
ale nie zastraszyl (Vita Gregorii cap. XI. patrz w tym tomie Monumentdw nizej). 
Tutaj zai zmodyfikowal Kal. znaeznie opowiadanie, bo tylko zaznaezyt, ze Grzegorz 
by! przeciwny zdaniu Juliana i pomagad mu nie choial w usilowaniach podj^tych celem 
zerwania pokoju. Argumentom Juliana nic nie mozna zarzucid; zwracam tylko uwag§ 
na to, w jaki sposdb usprawiedliwia kardynal Hunyadego, iz pozqdat pokoju. 
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igitur, quod erat contra pacem promulgatum, Francisco cardinal! ad classem 
missum simulque Graeco imperatori et pnncipibus ceteris, ad quos initi cum 
Turco foederis iam pridem fama pervaserat 

L.III. Raro alias Poloni 1 tam laetum nuntium acceperant, ac £ fuit, intel- 
lexisse, quod rex de pace cum Turco transegerat a . Nam cum Casimirus indicto DI 711 - 
Masoviis bello totis Litifanorum viribus Drohicinum oppugnaret Masoviique 
iunctis paene castris ex diverso in armis starent nec 8 tam virium inter utros- 
que discrimen appareret 4 , quam suspicio erat, si committi proelium continge- 
ret, magnam partem copiarum Casimiri defecturam ad Michaelem Sigismundi d»- w- 
ducis paulo ante interfecti filfum, qui apud Boleslaum inter Masovios militabat, 
ingens spes animos ipsorum ceperat regem ab ea pacificatione in Poloniam 
subito, id quod maxime cupiebant, profecturum. Anxii enim inter Boleslaum 
Casimirumque de eventu sperabant interventum regis id bellum dirempturum Dr 712 . 
et ab armis partes utrinque abscessuras: cum enim tam Litifani quam Masovii 
sub tutela regis agitarent, Polonis neutros vine! expediebat. Itaque ubi dissolu- di. 711. 
turn foedus accepere, iterum consternati animo, ut consilium b caperent ad 
Piotricoviam 8 pervenere 6 . Ubi Vladislaviensis c episcopus et Iohannes Pilsanus 
designati oratores ad Hungariam, qui praemonitum regem pactionis ac fidei 
etiam hosti servandae suadendo agendoque animarent ad patemum regnum 
revisendum, in quo multa eo absente perturbata 7 , sed inprimis sedandum 
bellum, quo a Litifanis Masovia premebatur. Praesenserat Vladislaus Casimiri 
motum et futurum conventum Polonorum atque ideo, ne quid exinde nuntiare- 
tur sibi, quod parum conduceret rebus, quas parabat, utque 9 sui cordi se ei 
esse intellegerent, misit ilico in Poloniam Iohannem Gruscinensem d , qui diceret, 


1) Na boku : Poloni egre ferunt decretum pacts repudtande. ■) Krak. quam ubi 

intellexerunt regem de . . . transegisse. 8 ) Krak. non. 4 ) Krak. apparebat. 

5 ) Aug. Peterkoviam; I\rak. Petricoviam. •) Aug., Krak. convenere. T ) Krak 
essent perturbata. *) Krak. ad sedandum. ®) Krak. ut quae . . . inielligeret. 

a ) Opis wrazenia mowy kardynata dodat Kal. od siebie i wspomnia? o despe¬ 
cie, o ktdrym DI. milezy. Zato ma DI dostownie list krdla, w ktdrym tenze obie- 
cuje podjqd wypraw^ tureckq. b ) Wedtug Di. zjazd odbyt si§ pro die s. 

Barth olomvi. c ) Byt nim Wtadysfaw z Oporowa ( Wykaz dostojn ikon' s cza- 

sdtv Wiadysiawa III., 5). d ) Patrz Ursqdnicy kancelarijjni z czasdw 

Wiadysiawa III., 41. 
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regem nullo modo salva famae verecundia posse susceptam denuo expeditionem 
or 7ii. intermittere statimque 1 moturum ex 2 Segedino; cogi necessario illis adesse, 
quos in bellum implorando attraxisset. Ceterum excitis paratisque tot maxi mo- 
rum principum auxiliis victoriam paratam esse de ea gente, quam superiore 
anno paucis admodum volonibus cruce signatis adiulus fudisset fugassetque et 
quam nisi hiemis montiumque asperitas nivibus ac speluncis abditam 8 victoriae 
suae abstraxisset 4 omnino subegisset 6 . Inter redeundum, quod propitio Deo 
brevi futurum foret 6 , conversurum se iter in Poloniam. Interim viderent ipsi, 
di 711 ne quid detriment! regnum caperet; inprimisque Boleslao duci adessent contra 
Litifanorum conatus. Ea significatio, quia praeter spem venerat, gratissima 
Polonis fuit perfecitque, uti rex videretur esse tarn sollicitus de quiete et statu 
Dr 713 . regni, quam ipsi volebant. Sed intercepta est exinde causa mittendae in Hun¬ 
garian! legationis atque ideo singula, quae regi domi forisque ex usu fore 
credebant, per epistolas a significare 7 . 

Dr 713-14. L.IV. Interea 8 licet minime servata die Turcus loca omnia, de quibus in 

foedere cavebatur, praesidiis suis evaeuata, iustis dominis restituerat, solutis 
etiam magno numero captivis dimissisque cum despoti filiis. Vladislaus 9 autem 10 
licet aeger ammo, quasi eventum praesagiret, stimulante Tuliano undecimo 
Kalendas Octobris b , ut constitutum fuerat, movit ex 11 Segedino, sed copiis 
aLquanto paucioribus, quam anno superiore, nam et volcnum minor numerus 
accurrerat propter vulgatum fpedus cum Turcis et multi etiam inter agendum 
de concordia dimissi Poloni ac ValacM, quos futura pax supervaeuos 12 redditura 


l ) Na boku : Legatio Vladislai ad Polonos. 3 ) Krak. brak. *) Aug. aditum. 
4 ) Krak. subtraxisset. ‘) Wn., Aug , Wd. subegerat. ®) Krak esset. 

7 ) Aug , Krak. significavere. 8 ) Na boku : Turcus restituit ©a. de quibus con- 

venlum erat. ®) Na boku: Vladislaus movet contra Turcum. 10 ) Wd. 

vero cum exemtu tametsi aeger. u ) Krak. brak. 12 ) Krak. parum 

necessarios. 

a ) Do korrespondencyi krbla z sejmem polskim portVwnaj: Ostatnie lata 
Wiadystarva III., 61 — 2. b ) Uwazarn dat§ tylko za odmienne a Scislejsze 
wyrazenie Dlugoszotvej : circa vicesimam diem Septembris Lecz data ta utrzymatf 
si§ nie da, bo 21. vrzeSnia byt krbl pod Orszowq, wi§c nie m6gt dopiero 21. wrze- 
knia wyruszyd z Szegedynu. Lepiej zatem zostad przy dacie Dl. okoio 20. wrzesnia. 
(Itinerarium 27, — Liske: Alda grodz. i ziem. t. XIII., 605 nr. 7386). 
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videbatur. Ubi ad Orsavam 1 perventum, pridie Nonas Novembres a Danu- 
bium cum suis traiecit expositoque in Bulgaria exercitu primo ad Fiorentinum 
deinde ad Bidinum b progressus; licet undique circa iter oppida pleraque arces- 
que Turcorum praesidiis tencrentur, non ad praedam milites discurrere. non 
hostibus insultare, non bellicae quicquam cladis inferre agris patiebatur. Insti- 
tuerat 3 enim minime tempus aut vires suas praeconsumere priusquam coniun- 
geret se cum navalibus copiis ad Helespontum. Atque ideo ne in planis et di 713. 
apertis locis vel invitus pugnare cogeretur, cum duae ad Callipolim viae duce- 
rent, altera per extremam Thraciae oram, qua Macedoniae coniungitur, campe- 
stris et brevior inter Rhodopem ac Bistoniam c paludem, qua si progredi voluisset, 
currus relinquere oportebat propter viae difficultatem in Haemo recta transcen- 
dendo; altera vero per inferiora Bulgariae, prius ad solis ortum, deinde prope 
Pontum ad meridiem per Thraciam, ut obliqua ita longior, sed per quam, licet 
montanam in plerisque locis et salebrosam, currus tamen aegerrime haud 
evaderent — maluit iliac exercitum eircumagere, quam veluti 5 se nudare cur- 
ruum munimentis, quibus saeptus contra hostiles impetus se ac suos facile 
tueri puterat et quam maxime integris copiis ac s viribus 8 ad 3 Callipolim per- 
venire. Conversus itaque in Pontum inter Danubium atque Haemum haud ma- 
gnis sed continuis itineribus ad institutum festinabat d . 


l ) Na hoku: Vladislaus Danubium transit. *) Krak. constituent 8 ) Krak. 

brak. 

a ) Data najzupetniej fatszywa, bo 22. wrzesnia przeszedf krbl Dunaj koto 
Orszowy {Kod Korn. II., 68 p. 427. W liscie z daty 22. wrzesnia 1444 powiada 
krol: Atque domino adhivante hac die vadum Danubii in Bulgariam transi- 
vwms . ) Florentm, VVidin nad Dunaj cm. c 1 CL Pitolewaei Geogva- 

phia. Kdlonia, 1540., 143: Deinde Rhodope mons supra Nessum inclinatus atque 
Ebrum amnis: in medio horum propemodum ad mare stagnum, quod fiistonis 
Bioovig lacus cognominatur. — Dzisiaj Burugtul (Liibker: ReaUexikon Sy low 
Methodischer Hcmdatlas). d ) Kal. wyrazit si^ klasyczmej 0 smutku krdla 

(licet aeger animo), gdy Di opowiada o pkiczu i t. d. Wedtug Kal. napiera 
kardynat Julian na krdla, by rozpoczal wyprawe, czego u Dl nie ma, bo zwalu 
win§ krzywoprzysi^slwa na Mikotaja Lasockiego. Drogi opisuje Kat. odmiennie od 
Dl. w szczegotaeh, ale ogotem bior%e sjj opisy dose sgodne. Do wvprawy z 1444. 
najwazniejszem zrodiem jest list Andrseja de Palafio ogtoszony przez Prochask? 
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di. 715. LV. Ubi vero ventum est ad Nicopolim Bulgarorum 1 metropolim, cuius 
urbis pars altera a Danubio abluitur, altera in collem erecta est*, quia fama 
erat totius regionis divitias illuc comportatas, miles cohiberi non potuit, quin 
per suburbana discurrens ad praedam, etiam in ipsas portas taceret impressio- 
di. 715. nem. Quicquid aedificiorum circumadiacebat direptum incensumque; cum vero 
portae ac moenia strenue defenderentur, a prosequenda oppugnatione visum* 
est abstineri. Ceterum quia, quantum fert regio, uberes circum campi et colies 
videbantur affatim necessaria suppeditaturi reficiendis militibus iumentisque, 
biduum triduumve illic perseverare placuit. In eo loco percensenti suos regi et 
veluti totius belli apparatum recognoscenti, dum miles non tarn se reficit, quam 
studiose ilia 4 praeparat 5 , quae opportuna fore credebat ad viam iam 6 et na- 
tura sua magis difficilem propter angustias salebrosiores et propter frequentiam 
praesidiorum hostilium in oppidis castellisque undique imminentibus multo di- 
scriminosiorem 7 , occurrit nunquam sine praefatione magm et fortissimi impera- 
di. 7i6. toris nominandus Vladislaus Dracula 8 Valachiae, quam Montanam vocant, 
princeps. Qui cum iam pridem pacem a Turco accepisset, factum suum in 
necessitatem traiecit ®, quod haud numerosissimae gentis princeps nullaque 
externa ope adiutus bellum, Christianis simul omnibus intolerable, sustinuisset 
magnitudine animi et virtute suorum diutius, quam sperari de tam imparibus 
viribus posset plusque ab se interim hominum amissum , quam terris suis fre- 
quentandis colendisque superesset; cum eventus quotidie admoneret contra 
hostium multitudinem paucorum suorum virtutem magis admirandam esse, quam 
efficacem, tandem eo perventum fuisse, non ut in semtutem venire oporteret, 
quae forsan tolerabilis modo aequa sit et contigisset antea multis magnisque 
populis et nationibus, sed ut cum patria et laribus familiaribus, cum altrice 
terra et caelo relinquenda essent sacra, religiones, arae degenerandumque in 
obscenos mores ritusque impiar um superstitionum, nisi condicionem accepisset, 
per quam citra profanationem divinorum humanorumque omnium reliquias 


*) Na boku: Vladislaus ad Nicopolim. *) Aug. brak. *) Aug., Wd , Krak. 
iussum est. 4 ) Krak. brak. *) Krak. praeparat omnia, quae. e ) Krak. Irak. 
T ) Krak. multo maioris discriminis. 8 ) Na boku: Dracula regi occurrit. •) Aug., 
Krak. reiecit. 

Poniewaz sadnak przekoratem si§, ze Kal. z listu tego korzystai' tylko za posredni- 
chvem Di., wi§c listu Andrzeja wcale nie cytuj§ obok textu Historyi jako zrddla Kal. 
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suorum servaret in occasionem dignam, in qua tanta virtus perielitaretur. Ad 
haec cum eorum, qui regem sequebantur, paucitatem animadvertisset, rogare 
obtestarique coepit, ut retro iter verteret; se mails suis satis superque doctum, 
quanta 1 foret 8 Turci potentia, qui ad venationem propemodum plures servos 
producere solitus esset, quam Rlic ad bellum armati convenissent. Abstinendum 
omnino a tarn audaci periculosoque incepto communicandaque consilia et ratio- 
nes, quo pacto res aequis viribus geri posset. Interea nihil salubrius quam in 
occasionem meliorem eas copias conservare, quae etiam, si sufficerent bello, 
quod tunc cum hostibus gerendurn *, ceteraque omnia votis responderent, tamen 
eo tempore productae instantis hiemis tempos tali et malis omnino essent suc- 
cubiturae. Audiebantur ea tanquam Dracula non ex animi srn 4 sententia loque- 
retur propter foedus, quod illi cum Turcis erat, tamen re ipsa per se fidem 
faciente moti sunt quamplures; nec tantum suspicio simulatae ab illo rationis, 
quantum rei veritas urgebat. Ceterum rapiente regem fato ad destinatum pro- di. 717. 
pinquumque iam iinem Iulianoque ad superioris anni fortunam identidem 
iactante: nusquam stringendum fore gladium, vacua omnia defensoribus reper- 
turos; Amoiatum cum suis trans Helespontum vix Carmani impetum sustinere 
neque posse etiam, ut otiosus a bello esset, propter Venetorum Burgundique 
et pontiticis classem suppetias suis redire 5 ; Graecum praeterea cum non me- 
diocribus copiis sub ipsis montibus accursurum. Draculae * quidem officium ac DI - 716 
sermonem magno assensu omnes commendavere 7 veluti benignae in se volunta¬ 
tis testimonium nec mirum de eorum victoria desperare dixerunt 8 ignorantem, 
qua praepaiatione • quibusque auxiliis treti pergerent 10 . Ceterum nullo modo ea 
sibi, ut diceret, in mentem ventura 11 fuisse, si scivisset, quanta classis quan- 
tisque Italorum Burgundorumque copiis instructa, quam multi etiam equites 
peditesque Graecorum in armis eos praestolarentur. Non regem, non suos adeo 
inconsideratae audaciae 1J , ut bellum, quod conficere non possent, ultro ii *er- 
rent. Bono esset animo; quantum ad vires attineret satis provisa esse omnia 
et praeparata; felicitatem vero 14 deum ipsum, cuius causa ageretur, et prae- 
buisse antea et in praesens 14 praebiturum. Conversus itaque rursus ad regem 


*) Nw boku: Sentencia Dracule de progressu Vladislai. *) Krak. esset 8 ) Krak. 
gerendurn esset. 4 ) Krak. brak. •) Aug., Krak,. ferre. •) Na boku: 

Responsa Dracule data. T ) Krak. commendabant. 8 ) Aug.. Wd. dixerunt 

ipsum. •) Krak. quo apparatu. 10 ) Krak pergerent ire ad bellum. n ) Krak 
venturum. M ) Krak. audaciae esse. 18 ) Aug., Krak. brake i4 ) Krak. posterum. 

10 


Moamaenta PoL Hist. T. VI. 
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Dracula 1 : quando, inquit, aul fortuna, quae audentem magna quaeque 
nusquam hactenus te decepit, aut spes alienae opis, quara ratam velim aut 
occulta fatorum necesritas te in diversum trahit a sententia mea, consilium 
tuum, quod ratione immutare non potui, quantum tempus et improvisa res 
di 7 i 6 . sinii, viribus adiuvabo. Et cum dicto quattuor irnlia equitum duce lilio suo 
copiis regiis adiecit orans obtestansque immortalem deum, quod 2 quicquid rex 
ceterique de belli totius successu animis suis repromitterent, felicissimo eventu 
m 716-17. confirmaret. Ad extremum dimissurus 8 regem duos ex suis impigerrimos iuve- 
nes regionisque et viarum peiitissimos duosque item equos inusitatae admiran- 
daeque pernicitatis in conspeetum dedit et vix lachrimis temperans: habes, 
nquit. ad 4 quod confugias, si casus aliqrns malave sors, quod abhominor di- 
cere , viribus te diffidere coegerit. Maiim equidem fore, ut frustra dederim idque 6 
eveniet 6 , si vota et preces meae non vanae erunt, verum si necessitas uti 
coegerit, saluberrimum munus experieris. Utile sane consilium Dracula attulerat, 
si tam fideliter auditum servatumque fuisset, quam dabatur. Vulgatum est 
postea virura ingentis spirmis natumque ad bellicas actiones, ubi apparatum 
Burgundi Italorumque percepit, varie ac multum secum agitasse inter paenj- 
tentiam fidei Turco per foedus datae et religionem eius violandae propter 
event am et futuram hominum famam 6 , sive ad tam gloriosam expeditionem 
cum Vladislao progrederetur sive remaneret. Plusque omnino valiturum fuisse 
apud militare ingenium belli decus quam laudem servatae sponsionis 7 , sed 
suapte nature omimbus divinationibusque quibuscunque alioquin 8 obnoxium mu- 
liebre vaticinium retinuit. Fecusa ®, mulier Bulgara, senio quidem confecta sed 
cognitione futurorum multis experimentis clara, ad vicum Sullonum de eventu 10 
ac fine belli ab ipso interrogata, praedixerat regem haud felici eventu pugnatu- 
rum plusque momenti contra eum hostem profligati exereitus reiiquias habituras 
foreque subinde, ut res felicius gererentur. Atque ideo in se ac suos vatici¬ 
nium derivare volens prosperioribusque actiombus superesse, periculo, quod in 
praesens nuntiabatur 11 , se subtraxissej filium vero, cum a se dimitteret, 


l ) Na boku: Dracula rursus regem monet. *) Krak. ut. 8 ) Na boku: Dra¬ 
cula filium cum quatuor miLbus regi acaungit. *) Krak. quo. *) Krak. 

brak. e ) Aug. fortunam. 7 ) Krak . fidei. 8 ) Krak. brak. ®) Aug. 
Secusa. 10 ) Aug., Krak. exitu. “) Krak. nuntiabatur fertur. 
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magnopere monuisse, ne fortunae obluctaretur temere in acie, si res Chri¬ 
stiana inclinaret B . 

L.VI. Convert!! 1 deinde Vladislaua se in Thraciam ingentemque multitu- di. 717. 
dinem fluvialis scaphae * in Paniso amne compertam incendit. Oritur autem Pa- 
nisivs b in monte Haemo et inter Messembriam Odessumque b Euxino illabitur. 
Creditum vero eiusmodi navigia infestandae Hungariae gratia illic a Turcis di. 717. 
praeparata, ut derri ssa subinde 3 in Pontum per oecasionem tranquil! marls 
iiixta litus sursum agerentur in Danubium, cuius maxime meridionale ostium 
haud plus triginta milibus passuum distat ab Odesso. Ab eo incendio, qua pla- 
cidiorem ascensum Haemus 4 ad se dabat, erecturus agmen, quia via utique 


l ) Na boku: Progreditur Vladislaus versus Traciam. *) Krak. fluvlalium scapha- 
rum in Painiso. •) Krak: brak. 4 ) Na boku: Vladislaus Hemum transcendit 

B ) Ust§p ten rozszerzyl znacznie Kal> Dodaf, ze zolnierz przypuszczal szturm 
do Nikopolls, spodziewaj^c si§ zagamad bogactwa, ktore z caldj okolicy do miasta 
zniesiono; opisal dfeczego Drakula musial si§ poddad Turkom, podal obszern^ roz- 
mow$ wojewody z krolem i wspomnia? o wrdzce bufgarskiej, czego nie ma ani 
Andrzej de Palatio ani fit. Konsekwentnie tei zostaje autor przy swdm zdaniu, ze 
kardynal popyejhaf bez przestanku krdla do walki, podczas gdy Df. 717 mowi: 
luliani et Iohannis de Hamad altis pollicitacionihus.—Kohler G.: Die Schlachten 
von Nicopoli und Wama jest tego zdania, ze Drakul wzi^l udziat w wyprawie. 
Wprawdzie i Michat Beheitn (Qaellen und Forschuugen eur varterlandischen 
Geschichte, Wien, 1849.) wiersz 625—30 wylicza Drakul§ mi^dzy obecnymi pod 
Warn^, lecz nie mo2na tego wnosid ze sJ6w Andrzeja de Palatio (wydal Dr. Pro- 
chaska) p. 24: sub urbe Nicopoli iUustris Wlad, Waywoda Transalpine Wa- 
Jachie , qui et Dracula dicUur, ex Walachia Danubium traiecit in Bulgariam 
.... ibique de quatuor milibus Walachorum paccati regis adauxit exerciium. 
Dl. musiaf mied co do tego szezegdhi obok listu Andrzeja de Palatio i inn$ rela- 
cy$ ustn$ lub pidmienn^. Nie przywi^zuj? tei iadndj wagi do sfdw Ka 1 ., ie pod 
Nikopolis zatrzymal si§ krdl biduum triduumve, bo jak juz nieraz wykazatem daty 
Kal. s$ wsz^dzie bl§dne. b ) Panisus jest prawdopodobnie dzisiejsze Pravadi 

(Spruaer-M^nke: Atlas; Handtke: Generalkarte der Balkanhalbinsel) chod 
moinaby myfiled. i o rzece Kamczyk (Kamtschik) plyn^cdj na poJudnie od Pravadi. 
(Por. G. Kohler: Die Schlachten etc. 47, 1). Messembria dziS Mirivrf, Odessos dzifi 

10 * 
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angusta et confragosa, divisit copias, ut contra improvisos hostium incursus 
firmior esset et paratior. Hunvadiano igltur cum auxiKaribus Valachis et tnbus 
Himgarorum milibus praemisso, sequebatur ipse maguo intervallo cum crace 
signatis reliquaque multitudine, nam curius in medio agi placuerat tam prae- 
cedentis quam subsequent agminis praesidio tutos. Inter progrediendum, ne 
quid a tergo relinqueretur, quod muniri in loris adeo angustis posset, non¬ 
et, 7 i 7 . nulla oppida hkic mde direpta et prope funditus diruta, vici quamplures in- 
cendio deleti. Grassatumque est a militibus licentiose 1 etiam in sacra Bulgarorum 
Graecorumque, quorum templa veluti profana rnanu, ferro, igne ceteroque 
omni scelerum instrumento violabant. Id vero impium, ut certe erat, visum 
Vladislao; edixit itaque vulgo inquiri ac restitui desiderantibus quicquid reli¬ 
gion e inviolatum esse oportuerat, nullius magis quam ipsorum interesse asse- 
verans abstinere manus a sacris, pro quibus arma sumpsissent. Multum quidem 
di. 718 . in armis reponendum esse, sed in deo plurimum, qui postmodum in bello non 
modo opem non laturus foret 2 contammatis saenlegio, sed etiam pro templis, 
pro aris, pro sacris sois contra staturns, nisi a tam exsecrabili rapina abstinms- 
sent. Dimissi exinde nonntdli ex captivis Turds cum litteris a , in quibus sponde- 
batur omnibus, qui ex praesidiis suis elaberentur, liberum fore aut stipendia 
facere apud regem aut abire, quo mallcnt. Cuius sponsionis fides 8 integerrime 
servata, cum multa loca in deddionem venissent, epae acerrime prius defende- 
bantur, timentibus Turds, qui in illis erant. aut iniquam servitutem aut mor- 
di. 719. tem cum eruciatu. Qui tamen 4 Sumium 6 ac Pesechium b tenebant in rupibus 
paulo editioribus, freti naturali locorum munitione, maluere experiri, quid se 
tuendo possent, quam 6 fidei hostium credere. Contra quos, quia propter op- 
portunitatem situs apparebat posse ab hoste facile reditum praecludi, si casus 


l ) Krak. per summam liceniiam. *) Krak. esset. *) Krak. fides est. 

4 ) Krak. turn. : ) Na boku . Pezechmm Sumium que oppugnantur. 8 ) Krak. 

quam se. 

Varna. (Lolling w I roan Muller: Handbuch der klass. Alterfums - Wissen- 
schaft III., 232). 

B ) Dokument jest u Dl. (ewentualnie w liScie Andrseja de Palatio). b ) Do 
oznaezenia tych miejscowofici patrz Kohler: Die Schiachten etc. 43—4 w uwagach. 
Pieiwsza z tych miejscowofici to dzisiejsza Szumla, co si§ tyezy Pesechium to 
zapewne zgodzid si^ moina na wywody Kdhhra, ze jestto dzisiejsze Pravadi. 
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aliqms iliac 1 redire eoegisset, visum est omnibus oppugnando experiri. Itaque 
non sine multorum elude, cum difficultas nitendi sursurn longe plus negolii 
quam hostis annato militi exhiberet, utrumque oppuium expugnatum. In ea 
victoria multorum industria, multorum opera clanut, sed inprimis Tarnovensis 
Iohannis et Leseonis Bubnfii; quorum ille dum porta s reiringit ad Sumium* 
duo vulnera accepit, hie Pesechii murum primus ascendit et multis aliis ascen- 
denui opportunitatem praebuit. Traduntur 3 ad quinque milia ex hostibus illic w. 719 . 
mteriisse, quorum magnam partem, dum praeda diriperetur, gladius absumpsit, 
ceteri ad terrorem aliorum e rupibus, per quas se tutos putabant, praeci- 
pites acti a . 

LVII. Dum haec a rege agerentur, alTeruntur Francisci cardinalis litte- DI - 7i»—m 
rae 4 nuntiantes Amoratum aut frustratis 6 arte aut corruptis praetio speculato- 
nbus, qui litora servabant, infra Callipolim, qua fauces Helesponti arctissimae 
sunt, ingenti multitudine militem reportasse in Europam et coniunxisse suis e , 
qui non procul Isthmo 7 Thraci Chersonesi baud sane memorabili numero paulo 
ante se congregaverant. Qua novitate 8 regis deliberationem immutari oportuit 
praesertimque ®, quod plurimi ex suis hurtabantur rcgredi aut saltern in tuto 
alicubi subsistere, donee certus numerus hostium et quo se primum converterent 
intellegeretur. Tamen a Pesechio, ubi facile per montana munire tuerique se 
poterat, rex in planum descendit — adeo est inevitable, quicquid id est, quod 
fatum appellatur — deinde obliquam in Rhodopem vallem biduo emensus, ad 
Pontum rursus sinistrorsum sub Haemum deelinavit decimisque castris Cavar- 
nam assecutus in deditionem accepit; Turci enim, qui illic fuerant in praesiilio, 


*) Krak. necessario iliac. *) Aug. i Krak brak: ad Sumium; Wn. dopisano 

te slowa pdzmejsza reka poza lima; Wd ma: ad summum. co jest widoczna my Ik a 
kopisty. Ze slowa te sa konieezne, wynika z textu: hie Pesechii i t d. *) Krak. 
ferunt. 4 ) Na boku: Francistus cardmalis nunciat Turcos in Europam repor- 

tatos. f ) Krak, eiusis •) Krak cum suis. T ) Aug. , Krak. ab Isthmo. 

°) Krak. Qua re cognita. ®) Krak. praesertim. 

B ) Dodal Kal. nazw§ rzeki, na ktordj spalono czdlna, tudzie£, ie czdlna 
miano spuscid rzek^ na morze a potem do Dunaju, podezas gdy Di. mdwi tylko : 
ad Danuhii flumen suo poster tempore traducendas : opisat bieg rzeki, podal 
oddalenie potudniowego ujScia Dunaju od W arny, porzqdek marszu i wspomnial 
zaszczytnie o Janie Tamowskim i Leszku Bobrzyckim. Natonnast opuScil liezb$ 
czdlen ( viginti odo Di.). 
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auditis, quae per eos dies ad Pesechuim et Sumium gesta erant, adventum 
regis miuime exspectaverunt. Eodemque modo Macropolis, Callaerium, Galata* 
Varna et pleraque alia circum litus oppida deserta ab hostibus recepta sunt et 
Chrislianorum firmata praesidiis a . 

LVIII. Haemus initium capit fere a Messembria perpetuoque dorso ad 
Macedoniam et Superiorem Misiam porrectus diversis in lccis ab utroque latere 
velut cubitos et genua modice extendit. Et primo quidem non admodum longe 
ab origine sua in dextram reflexus atque in Pontum recurrens paulatim in 
minora iuga decrescit, donee per colles modice tumentes tandemque evanidos 
desinat in pldnitiem. In eo igitur 1 tractu pro natura loci plurimae* sunt vallos 
agrestes partim et infecundae, partim pecoribus hominib usque alendis et natura 
fertiles et accolarum diligentia more suo conritae ac subaetae. Earum vero 8 
nonnullae undique intra colles clausae, aliae ad mare conversae litoribus exci- 
piuntur. Sed inprimis ilia, quae Vamae adiaeet, humana cura et quantum fert 
regio, naturali situ amoena est et spectabilis. Varna 4 autem 6 ipsa in sinu 
angusto et haud sane profundo admittendis ferendisque navigiis gravioribus 
posita est ad litus, inter duo promontoria, in quorum altero Galata, in altero 
Macropolis sita. Litoralla omnia circa oppidum vineta frugiferaeque aliae arbo- 
res tenent. Interiora vallis ad dextram modicis infrequentibusque vicis agrestes 
turn habitant turn colunt. In sinistra, qua eminet Galata, palustris est sub 
collibus lacuna, quae ad oceasum in alteram usque vallem restagnante unda 
protenditur. Invitante 6 igitur non tarn loci opportunitate propterea, quod aqua- 
tio lignatioque ac cetera necessaria in promptu militi erant, quam valiludine 
Di- tm. regis, cuius in sinistro crure, qua femori committitur, enatus furunculus 


*) Krak. brak. *) Krak. plurimae quidem. Aug., Krak. brak. 4 ) Na 

boku: srna. *) Aug., Krak. vero. •) Na boku: Castra regia ante Varnam, 
ubi comnnssa pugna est, in qua rex interiit. 

B ) Di. zastanawia si§ bli26j nad t6m, dlaczego pozwolda flota chrzeScijafiska 
przeprawid si§ Turkom do Europy. Kcd. w Vita firegorii cap. XII. wydaf Dr. Fin- 
kd (pate nizej) wskaza? wprost na Genuenczykdw jako na zdrajcdw, ale w Historyi 
wyraza si§ o tym wypadku z wielkq rezerwq, Co do liezby wojska tureckiego podaf 
Di. 40000 jak ma i Sylvius w liScie 52. z 13. grudnia 1444.; jednakze w liScie 
81. z 28. paidziemika 1445. ma Sylvius (wyd. Bazylejskie) centum milia i moze 
dlatego wyraia si§ Kal. ogdlnlkowo ingenti multitudine. 
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inflammationem doloremque maiorem, quam pro magnitudine tumoris, excita- 
verat 1 , visum est illic subsist,ere adhibitisque fomentis exspectare, donee id 
ulceris in pus verteret atque exii et, quo surnendia tractandisque in J equo armis > 
subinde rex foret expedition si quid violentum in itinere casus attulisset *. 

LIX.. Interea Turci 3 ab Isthma Hadrianopolim profecti, qua hostis ad- dl 7ji. 
ventare nuntiabatur, citato agmine obviam prodeunt et septimo tandem die 
haud amplius quattuor b milibus passuum a castris regiis consedere ; Quorum 
adventum et speculaiores nuntiabant et noctumi ignes, quamvis collium inter- di. 721. 
ventu prospectui eriperentur, tamen sereno caelo, cum luna a coitu modici 
iuminis adhuc esset, noctem 4 sic ex ea parte inalbabant 4 , ut non propinquitas 
modo sed etiam multitudo ipsorum indicaretur. Duplicatae igitur vigiliae noctur- 
naeque stationes toto exerciiu edictumque arma 6 expediri et praeparari. Ubi 
autem lux appetere visa est, Hunyadianus 6 lulianusque et despotus cum ceteris, 
quorum aut consilium aut auctoritas reqoirebatur, frequentes ad regem coeunt 
coeptaque est consulatio super futuro certamine. Iuliano 7 inunire 8 se intra. 
eurrus placebat dispositis circum machinis tormentisque, quorum aut fragor 
terreret aut impetus arceret hostem, si munitiombus insultare voluisset. Nihil 
prius in aperto aggrediendum, quam praecognitae praetentataeque essent hostium 
vires; verisimile aiebat 9 maritimas copias, quarura nullus lam usus in classe 
esset, secuturas a tergo Turcas daturasque operam, quod 10 aut coniungerent 
se suis aut distraherent hostem ex parte altera lacessendo. In eoque omne 
momentum rationemque vincendi reponebat. Quam sententiam Franco banus, 
Agriensis episcopus et plerique alii ex Hungaris et Polonis sequebantur, rege 
etiam 11 non tarn probante, quam non reprehendente moram dimicationis, quia 
lenito interim dolore, quo forte ea die gravius, quam unquam alias premeba- 
tur, sperabat 13 subinde suis integer adesse posse. Hunyadianus vero et 


*) Aug. cuhi excitasset; Krdk. excitasset. *) Krak. brak. •) No boku: 

Turci veniunt adversus regera. 4 ) Krak. nox . . . inalbescebat. 8 ) Krak. ut 
arma expedirentur; brak ea§: et praeparar;. °) Na boku: Consilia regis ubi 

hostes adesse novit. T ) Na boku: Sententi t Iuliani. *) Krak. muniri castra 
intra. ®) Krak. videri. 10 ) Krdk. ut. “) Krak. brak. *-) Krak. 
speraret fore, ut suis integer adesse posset. 

B ) Opis Balkanu i pc^ozenia Warny jest wlasnoSci^ Kal. b ) Zapewne 

tylko pomylka zamiast DIugoszowego quinque. 
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despotus 1 praepostemm id dicebant. Includi enim vallo non esse inferentium ultro 
bellum sed ultimum confugium 2 eornm, qui acie vieti sunt 8 . Quod consilium, 
si rogaretuiv hostis 1 aliud daturus, quam ut positis armis obsidendos se tra- 
derent? Omnium rerum sed in prim is bellorum exitus 6 a pr ineipio auspicari; 
prout primus congressus foret, ita toto hello aut audaciam aut formidinem bos 
vel illos in aciem efTerre a . Atque ideo nullum trepidationis signum aut suis aut 
hostibus indicandum esse. In celi.itate transigendae rei salutem consistere, 
agendo audendoque id genus hostmm terreri non artibus. Quid futurum si 
clausos munitionibus Turci circumstetissent neque pugnandi copiam subinde 7 

■M 

facerent, cum tolerandae illic obsidioni nihil omnino foret praeparatum. Nam 
quod de navalibus copiis diceretur, ridiculum omnino esse. Quo 8 enim gentium 
visum auditumve aliquando mediterranea bella classiariis peditibus geri, quorum 
non alius usus in terra esse posset, quam equitum in man? Quibusque suas 
artes. suam’ esse disciplinam eaque in re valere quosque plurimum, ad quam 
studium exercitationemque adhibuissent. Quod si etiam contra institutum et 
professionem 10 suam de classe descenderent, praeter id 11 quod non nisi per 
longum tempus tarn longum tcrrae spatium pedibus emetiri possent 13 , ad ter- 
restre certamen contra equites in peditatu eodemque navalibus armis instructo 
parvum omnino aut potius nullum usum fore. Atque ideo et serum et vanum 
quicquid 1S a classe speraretur, in qua, si quid momenti esse posset terrestribus 
pugnis committendis, totum impensum in id fuisset 14 , ut postquam hostis in 
Europam transfrelaverat 16 saltern circa litora retineretur, dum rex eo pervenis- 
set. Omissa igitur 16 inani spe prodeundum in aciem contra eundem ilium hostem, 
quern ad satietatem supenore anno fugassent cecidissentque 17 , qui trepidus 
confususque animo inceptaret omnia et in nullo persisteret, sed rnodo in Asiam, 
modo in Europam temere se transferens ad minimum quemque famae strepitum 
per sollicitudinem et terrorem se eircumferret. Non quam multi ex diverse es- 
sent referre, sed quo animo et audacia; quantumlibet innumerabiles in proelium 


») Na boku : Despoti et Hunyadiani sententia. *) Krak perfugium 8 ) Krak 
essent acie victi. 4 ) Krak. hostem aliud daturum. *) Krak. exitum •) Aug., 
Krak. afferre. 7 ) Krak brak. 8 ) Aug. ubi. ®) Aug., Krak suamque. 
*°) Krak institutum et cerium suum munus de classe. n ) Krak. praeter quam 

quod vix possent nisi. is ) Krak. brak 13 J Krak. e classe subsidii speraretur. 

14 ) Krak oportuisse. Ie ) Krak. transfretaret. ie ) Krak. brak. 17 ) Krak. 
concidissentque 
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nihil aliud allaturos, quam vietorum 1 conscientiam et formidinem. Non assue- 
faciendos miiites tuendis se vallo et curribus, quae diffidentium annis praesidia 
sunt 2 quorumque, ut nullus usus eveniat, inter® prima adeo expetendum. Tunc 
quando integrum foret 4 aut armis hostem invadere aut imbeilis mu itudinis 
more saeptis ac munitionibus se includere, flagitiosissimum fore viros fortes 
plus in curribus et vallo, quam in armis ad se tuendum praesidii credidisse®. 

Intellegebat Hunyadianus ultimi rem 6 discriminis esse, quam suade- 
bat, sed maioris animi viro, quam ut ferre posset obsessorum taedia mo- 
rasque, dum vinceret, cum eo ventum appareret, ut neque progredi neque 
regredi nisi victores possent, promptissimam ad victoriam viam aggredi place- 
bat militemque turn proximi anni felicitate turn rebus per eos dies prospere 
gestis alacrem, antequam casus aliquis animos spemque ipsius reiringeret, 
quam celerrime ad pugnam producere gestiebat. Sed etiam ut vim hostium non 
sustinuissent integrum fore videbatur, quid vallo et curribus tuendo se posser t 
experiri. Moverat cunctos despoti et Hunyadiani sententia rexque ipse supra 
dolorem uveniliter elato animo nullam pugnandi moram ultra laturus videbatur, 
cum trepide speculatores 8 nuntiant armari hostes® seque invadenc 5 

praeparare. Itaque dato Hunyadiano ordmandarum acierum 10 negotio. ceteri ad di 721 
suos quisque 11 advolant a . 


i) Kraik. quam qui victi essent. *) KraJc. sint. 3 ) Krak. inprimis a teo pit 
4 ) Krak. sit aut vi atque ar»is. l ) Krak. positum credidisse; Aug. praesidii 

posuisse. b ) Aug. rerum. 1 ) Aug. quod. 8 ) Ma boku: Adventant ad 

pugnam Turci. ®) Krak hostes atque ad invadenda castra aniirds praeparari. 

i©) Krak- instruendi aciem. “) Krak. quisque ordines advolant. 

a ) Kal. dodat, ze sicdmego dnia stanqt Murad naprzeciw obozu chrze§cnaA- 
skiego. Jego t ei wlasno^ciq jest narada przed bitwjj. Niew^tpliwie musiata si? odbyd 
narada i niewqtpllwie przyj?to zdanie doSwiadezonego wodza Hunyadego. Wife na 
podstawie planu bitwy osnut Kal tr e&6 maradv; poniewaz chi ze§cijanie nie schronili 
si§ w tabor, nadczem ubolewa Dl. (zgodnie z Andrzejem de Pale io), wi?c Kal. 
wywnioskowat, iz Julian byt za taborem a Hunyady za ofenzywq. Despot? wmieszat 
zupetnie samowolnie i bt?dnie, bo Brankowicz me brat udziatu w tej wyprawie 
a nawet za |t stanowisko wrogie. (0 statuie lata ' adyslatca HI., 6 o ~~ Dl. 

dodaje (za Andrzejem de Palatio), ze Hunyademu poruczono uszykowae wojsko, 
bo krdl byt chory. Kal. nie usprawiedliwia tej okolicznoSd i czyni stusznie, bo rze- 
czq to naturalnq, ze bitw^ dowodzit Hunyady a nie mtody krdl, 
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LX. Die vero 1 ante omnia circumspectis locis, per quae aut aperte 
insultare 3 aut insidiose 8 erumpere adveniens hostis posset, ne quid discrimi- 
nis oboriretur per insidias a tergo ex valle, in quam Tefundi iacunam diximus, 
inter colies et palustria, fauces 4 , per quas ab ea parte irrumpendum erat, sic 
praeclusi* curribus retroactis, ut facilis 6 ad eos receptus foret a* loco pugnae 
destinato; a tergo autem nsinime ulla vis timeri posset obstrueto aditu et-con- 
versis machinis tormeniisque aut exterrendis* hostibus avertendisque* eminus, 
aut obterrendis 7 , si cominus insultarent. Deinde aciebus ordinances media m val- 
dl 721. lem regi tuendam cum curialibus Polonis atque Hungary assignavit; at 8 penes 
lacum ad paludem, unde minus timoris erat, turn quia palus per 8 se° imper- 
via, turn quia praerupti monies desuper impendent 10 , quinque tantum Hungaro- 
rum vexilla collocavit. Dextrum vero latus, qua Varna castris obiecta erat, 
omni 11 cetero robore exercitus firmandum ratus, cum propter accessum, qui 
inter litus paludemque patet, quicquid laboris ac diserimims erat, venturum 
dl 722. inde appareret, vexillum magnum Hungarorum ducibus Franco bano Agriensi- 
que episcopo illic' potissimum statuit despotumque cum suis ac Iulianum cum 
cruce signatis eorum 13 ordinibus inseruit. Nec procul a tergo penes eurrus et 
munitiones veluti subsidiariam 18 adem constituit vexillum divi Ladislai sub Va- 
radiensi episcopo, adiecto ei Lescone. Bobritio cum parva manu Polonorum. 
Sibi autem cum Valaehu nullum certum locum designavit 14 , ut mimme turbatis 
ordinibus, quocunque res et pericuium vocaret, accurreret et nullum destina- 
tum locum tuendo omnia tueretur a . 


i) Krak. brak. *) Na boku : Hunyadianus eurrus atque acies ad pugnam 

instruit. •) Krak. clam. 4 ) Aug. palustria pb ea parte fauces, per qua* 

errumpendum. Krak. brak ab ea parte , lecz podobnie jak Aug errUmpendum. 
*) Krak. facile. •') Krak. terrendis. T ) Aug. deterrendis. 8 ) Krak. brak. 
9 j Aug. brak. “) Krak. impenderent. M ) Krak. erat, reliquo robore 

ia ) Aug., Krak. illorum. lb ) Wn. subsidiarum. I4 ) Aug. designat. 

a ) Kal. zna wy^mienicie stanowisko wojska chrzescijaAskiego i to obudza tem 
bardzidj nieufnoSd, ie wykazad mu mozna rai^cy b/qd t. j. ze despot? wyliefca 
mi?dzy obeCnyml pod Warnq. Vexillum nigrum nazywa magnum i wspomina 
o Leszku Bobrzyckim. Caty ten ust?p robi takie wraienie, jak gdyby Kal. na pod- 
stawie sMw Dl. i znajomoSci terenu sam, bez oparcia si? na jakiehkdwiek' 2r6dtach, 
rozszerzyl opis; dlatego nie przywiqzuj? do niego takidj wagi jak Kbhler. Nawiasera 



PHIL. CALLIMACHI EXPERIENTIS HISTORIA RERUM GESTARUM 


155 


LXI. Amoratus autem cum peditibus reliquoque equitatu subsequens dj. 722. 
praemiserat expeditissimorum equitum 1 circiter sex railia, qui a principio mi- 
nime se apertis locis eommittentes hostium vires magis inspicerent, quam 
tentarent. Ostendere 2 itaque se illi primum ad dexteram in collibus, unde 
totum exercitum ordinemque facile aestimare possent c . Ceterum seu pugnae 
avidi seu Christianomm paucitate contempta ex intervallo sagittls hostem irri- w- 722 . 
tabant; sed cum Franco Agriensisque suos eontinerent, ne fracto per acclivum 
pilmo impetu languid! ad hostem in collem pervenirent, Turci timorem id rat? 
paulatim descender© in aequa inque ipsos ordines impressionem facere coepe- 
runt. Turn Franco, id vero miniine ferendum praefatus, hostes scilicet, qui 
paucis ante diebus supplieiter pacem petendo ad decertandum ferro nullum esse 
in se momentum confessi forent, qui 4 superiori anno totiens ex acie fugissent, 
qui scopulorum niviumque® iatebris veluti precariam vitam deberent, ultro 
victoribus insultare, signum dedit suis, identidem iactans, ut virtutis felicitatis- 
que suae memores alacriter pugnam• inirent 7 . Non sustinuit irruentes Turcus 
retroque per acclivum 8 versus celeritate equoium se vulneribus cripiebat. Su- 
pervenit interim reliqua equitatus multitude parsque in desinentem iam vallem 
se recipit, pare invecta in regios subeuntes clivum deturbat eos agitqUe in 
praeceps. Illi vero 9 rureus in piano congregati aciem restituunt pugnandoque 
acriter, quantum hostium ex collibus in aequa descenderat, per 10 vallem ipsam 
in fugam vertunt atque insequuntur. 

LXII. Itaque Varadiensis u , non tam militarium artium quam sacrorum 
peritus, cum videret terga dan a Turcis, relicta iam pridem statione sua, cum 
magna militum manu veluti ad partam victoriam accurrit fugientibusque 


1 ) Wd. militum *) Aug. ostendereque ita se illi prunam (sic); Wd. ostendereque 
se illi itaque. 8 ) Na boku: Incipitur pugna. 4 ) Krak. quique. *) Krak. 
et scopulorum inviis latebris. •) Aug., Krak. in aciem prodirent T ) U n. 

od alacriter do non napisala pdzmejsza r§ka na wyskrobanGm miejscu. 8 ) Krak. 
acclivum collem. 9 ) Krak. brak. I0 ) Aug. penes. n ) Na boku: Yara- 
diensis imprudentia. 

mdwiqc nieshisznie zarzuca K6hler Andrzejotvi de Palatb, ie pomylit si§ piszqc 
jakoby Frankoban dowodzit ludimi Matka bana, ktdry limart 1442. Matko zyt w 1444., 
skoro dokument z dnia BO. wrze^nia 1444. m6wi o nun jako iyj^cym. (Telefct: 
Hunyadiak Kora X. nr. 69). 
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instando temere una cum despoto et Agriensi pervenerat ad confertissimum 
agmen in postremo 1 vallis; unde a multitudine reiecti in sinistram, despotic 
quidem ad ordines suorum, qui pauei adhuc stabant, se transtulit, r aratiien- 
di. 730 . sis * autem eadem locorum inscitia, qua acies turbaverat, per paludes 8 ad 
monies evasuram se ratus in aquam se immisit foedaque equi ac sua lucta- 
di 7si. tione diu prius in caeno vexatus tandem submersus est. Agriensis vero* ad 
laeunam circumvectus Galatam petere instituerat, mox tamen mutate consilio 
ad suos in pugnam red: 5 it nec postea usquam comparuit a . 
di 783- L.XIIL Processerat Yincendo Tureas iam ad divi Ladsslai vexillum, nam. 
despotus cum Franco et Iuliano*, superhabundante hostium multitudine a colli * 
bus, ultra quam ferri posset, cum suis retro ad munitiones cesserant. Ibi diu 
ancipiti Marie pugnatum; sed ubi Lesco, qui audendo hortandoque certamen 
iptraxerat, multis vulneribus undique a confossus moribundus ex equo cecidit, 
baud d )ie res Turcorum superior remanserat 7 , nec am milites tantum, sed 
currus etiam oppugnabantur. Quorum nonnullos rnipetu prime eversos, ut di¬ 
rip rex 8 vidit cum Hunyadiano propere illuc se movif P , ne quod adversae 
pugnae unic m praesidium suis futurum erat, ab hoste praeriperetur. Eius ad- 
ventu fortuna subito mutata est. Versi enim in iugam Turci ultra duo b milia 
passuum caesi fugatique sunt; tantus era! ardor insequentis a tergo regis. Qui 
revocante irnpensius Hunyadiano, tandem omissis fugientibus. rursus luiiano et 
Franco laborantibus accurrit 10 ; redintegraverant enim proelium Turci ex tota 
illuc valle conversi. Superventu gitur 11 regis acrius Iterum certamen utrinque 


*) Krdk. postremam partem. J ) Na boku: Varadiensis mors. •) Krok. palu- 
dem. *) Krdk. brak. # ) Na boku: Oppugnantur regii currus. 6 ) Krak. 
brak. ') Krdk. habebatur. 8 ) Na boku: Vladislaus dkeptionem curruum 

prohibet vertitque in fugam hostes. s ) Krdk. illuc contendit 10 ) Krdk. 

auxilio accuirit. u ) Krdk. brak. 

a ) Poczqtek walk? opisuje Di. krdtko i nie mdwi, ze Frank© samowolnie 
rozpocz^l bdj. Zapewne Kal. nie zaczerpnq! tdj wiadomoSe* zniskqd, bo gdyby byta 
prawaziw^, to wiedzialby o tdm Andrzej de Palafio . Bt§dnie opowiada, ze biskup 
jagierski uciekat do Galaty, bo w istocie zmierzat ku Warnie. Dodat, ze sultan 
wyslaJ najpierw okoto 6000 fazdy i ze despoia by I pod Warn 3 , co jest nieprawdq. 
b ) DI. quatitor milia. 
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exortum 1 variaque adhortatio a ; hinc: sacra, religiones, arae, templa cum 
decoris * prius partis foedaeque hostium fugae, gratulationes praeterea et laudes 
a tot principibus natioiubusque adeptae, ad extremum Christianae rei spes ab 
e/us diei fortuna pendentes iactabantur. Illinc non tam imperii quam etiam 
nominis Turcici finis, nisi vincerent, ostendcbatur; Asiam et mare illi obiectum 
ab hostibus teneii, quae in Europa ad id locorum habuissent, in eventu eius 
pugnae periclitari; non foie, quo reverterentur victi; quacunque declmassent 
mortem cruciatumque iam pridem praeparatum incursuros. Ad necessitatem 
pugnandi accedere, quod non tantum viribus ac numero sed causa etiam su¬ 
periors essent, 11 am contra ms fasque per 4 speciem pacis lacessiti 4 ; insiste- 
rent ergo® acriter, deum, foederis testem, formidinem fugamque et caedem in 
pacis fideique violatores conversurum. Ceterum non segnioribus animis viribus- 
que pugnantibus militibus, quam duces adhortabantur, magna utnnque caedes 
edebatur. Sed ingens Turcorum numerus suorum stragem sentiri non sinebat dl 723 . 
stetitque diu anceps proelium. Tandem ab illis fuga incepta multo cruentior 
fuisset, si non a eaede ad praedam Christianos avertissent cameli onerarii casu dl 721. 
eis oblati, qua hostibus iiistabant, ubi equi etiam odore aspectuque msuetorum 
animalium consternati haud facile sessoris arbitrio dirigipatiebantur a . 

LXIV. Hunyadianum in diversum fortuna suorum abstulerat. Namque 
undique intentus et laborantibus ubiquc propere accurrens ad mediam vallem 
processerat, ubi sinistra acies tmpressionem hostis vix sustinebat. Ceterum re- 
stituto lilic proelio de rege sollicitus, cuius iuvenilis animus periculosae auda- 
ciae suspicionem faciebat, invenit eum ad lamzaros 7 pedestre militum genus w. 724 . 
penetrasse ibique pugnam 8 substitisse. Magna vis non hominum modo sed 
equorum etiam ceciderat, aliis gladio confossis, aliis detruncatis cruribus ad 


4 ) Aug. cohortura; Ch., L. i Lr. coortmn *) Na boku: Adhortationes partiuin 

ad suos. 8 ) Aug. decoribus. 4 ) Krak. se per . . . laeessitos. .*) Krak. 
brak. «) Aug., Krak. se dirigi. J ) Na boku: Vladislaus inter Ianizaros. 

8 ) Krak. pugnantem. 

a ) Kal. dodat opis zgonu Leszka Bobrzyckiego i napomnienia wodzdw. Zreszt^ 
doS6 zgodny z Dl. Zauwazye jeszcze wypada, ze wedhig Dl. 723 (podobnie 
i A. de Palafio) kr6l rzucif si§ sam na Turkdw: regis exemplutn Iohannes 
Woyewoda Capltaneus exercitus secutus est; wedfug Kal. za§ krbl wraz z Hu- 
nyadym pospieszyl na pomoc. 
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terram provolutis: nec iam solum sed cadaverum strages pugnando calcabatur 
adeoque concitatis animis instabant urgebantque vieissim, ut rabies, non studium 
vincendi videretur. Perrupit tamen Vladislaus adversam aciem abiatusque inter 
hostes longe a suis creditus est iam turn aut caesus 1 aut captus. Itaque fraud 
multo post, cum Turci terga iam verterenl, Christiani quoque ex diverso, veluti 
rege amisso, fugae se committunt eodemque * tempore pars utraque cedere 
inceperat ; adeo fortuna cuique sua erat ignota in tarn varia frequentique 
victoriae inclinatione. Sed ubi Ianizari Christianorum motum animadvertere, 
sistunt ipsi pedem pugnamque instaurant. Hunyadianus autem, qui videret 
trepidatione ac formidine in »uos eonversa ubique ordines turbatos foedeque 
a multis aciem deseri, concitato equo per confertissimos hostes* ad regem 
dl 726--726. pervenit patelactaque suorum fuga et pavore, ut retro se ageret obtestahatur 
minime de rerum summa desperandum dicens, quippe adeo raros in acie peri- 
isse, ut iactura vix appaniura foret, si prius quam superstites fugiendo dissi- 
parentur ad munitiones et currus se cum illis reeiperet. In vita ipsius non modo 
regna, quibus praeerat, sed universam quoque Europam Christianumque nomen 
penciitari. Cum interea nihilominus acriter ille in hostem ferretur caedemque 4 
et fugam, quacunque se verteret *, committendo, donee equus 3 . ingenti in latus 
vulnere accepto praecipitem per annum dextrum effudit, nec mora superirruen- 
tibus 7 lauizaiis telorum multitudine non tarn confossus est quam obrutus a . 

LXV. Substitit paulisper Hunyadianus corpus regium, si fieri posset 
recuperaturus. Sed cum reliquis effusissime diffugientibus, paucos admodum 
Valachos, qui remanserant, tam multorum impetum secum minime laturos 


i) Wn , Wd. caesus est. a ) Krak. atque eodem. ») Na hoku: Hunyadia¬ 
nus regem a pugna revocat. 4 ) Krak. caedem. *) Krak. verteret 

ingentem faciendo equus, 6 ) Na boku: Vladislai mors. T ) Aug. super- 

vementibus. 

a ) Dt. 726 powiada o kr6lu: magnificam mortem oppetiit a 731 r Hex veto 
Wladislaus postquam helium nocte diremtum est, nusquam apparuit nec 
tamen est repertus, qui eum aut capi aut interimi videril. Bezsprzecznie oma- 
wia dwa razy 4mier6 krdlewskq dlatego, ze najpierw podal fakt od siebie a potem 
weielit do swego opowiadania stowa A. de Palalio. W przeciwieAstwie do Dt. opisuje Kal. 
blizsze szczegdly zgodnie z irdd^ami tureckimi, bizantyfiskimi i Thuroczem (Schtvand- 
tner: Seres. Tyrnawa, I., 421.—■ PorOwnaj: Ostatnie lata Wtadysiatva 1II., 71). 
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intellegeret, ubi unum atque alterum conatum irritum 1 vidit haudquaquam nefas 
ducens superesse aliquem post regis intentum, qrn ucceptam cladeiri ulcisci 
posset ignomimamque earn delere, ad suos retro se recepit indeque, cum post 
fugam 1 iam pridem a despoto initam Iulianus, despeiatis omnino rebus, ce- 
dendum suaderet, sub ipsum crepusculum per montes in vastam silvam profu- 
git 3 . Multique alii, quos nulla prius aut trepidatio aut fuga suorum a pugna 
averterat, subsecuti sunt ilium ad deserta et montes; inter quos Franco et 
Iulianus 4 . Totiens 6 eo in proelio et fugere et fugare utrinque contigit, ut victoria 
tandem non sit a victoribus intellecta. Nam Turci, quorum fugam rex a primo di. 727 
congressu fuerat inseculas, trepidationem in ci v dates cii*cumtulerant, quasi di. 729 
debellato exercitu victor hostis ad eos oppugnandas statim copias foret 6 admo- 
turus. Et qui pugnare ad noctem usque perseveraverant haud 7 usquequaque nr. 121 
vicisse credentes incertique, quo se Christian' recepissent, dum silentium, quod 
erat intra currus, insidias credunt, biduo a direptione praedae abstinuere a . nr. 72 s 

LXVI. In tota 8 pugna 9 regis viitus inprimts enituit, utpote in ul- pi. 731 — 732 . 
timo mortalium operum, quod esset obiturus. Omnia turn constantis ducis turn 
fortissitni militis munera implevit occursando paventibus, retinendo cedentes 
atque ubi plurimum laboris 10 , spem aliquam semper offerendo consilio, mariu, 
voce, tarn liosti ins.gnis quam suis conspicuus. Mortis futurae 11 signa praeces- 
serant: dum armaretur delapsa manu armigeri galea et equi, cum inscensuro 


4 ) Aug., Krdk. frustrari; Wn. r§ka pdzniejsza na wyskrobanem miejscu. *) No 
boku: Hunyadiani fuga 8 ) Wn. r§ka p6zme,isza na wyskrobanem miejscu. 

4 ) Nil boku: Varia fortuna eius prelii et timor hostis post victoriam. 8 ) Krdk. 

toties. 6 ) Aug. esset. 7 ) Krdk. haud se. *) Aug. tota ea. ’) Na boku: 
Yladislai Virtus in pugna. 10 ) Krdk. laboraretur. u ) Aug. suae; Krdk. 

eius; Wn. jak w texcift. lecz pozniejsza r§ka na wyskrobanem ifliejscu. 

a ) Di, zwala wszelkie winy na Hunyadego, ktoremu zarzuca wielekrod dezer- 
cy^ i tchorzostwo (725. 727—8, 733): Kal. przeciwme wykazuje na kazdym 
kroku roztropnosd i m§stwo wodza, kaze mu nawet po smierei krdla walczyd o trupa, 
chociaz ze s?6w Chalcoemdylasa 337, ktdry m6m , ze W^grzy ohcieli uratowad 
trupa krdlewskiego, ale nie mogli zwyci^zyd Turkdw, poczdm dodaje: Y.ai aviixa r 
ffrjyrj hti tor Xcopiatrv wnosid nalezy, ze Hunyady nie byi wdwczas przy 

krdlu. Ucieczkt z pola bitwy wreszcie usprawiedliwia Kal. nieodzown$ konieczno§d$, 
ch§ci$ pomszczema kl$ski i namowq kardynala Juliana. Nawiasem dodaje, ze Syl¬ 
vius : .Europa (Opera, wyd. baz.) m6wi, i i Hunyady uciekt z bitwy: insalutato rege. 
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admovebatur, fera insolitaque obluctatio. Praeterea instructis lam aciebus inter 
di 722. exspectandum hostis adventum sereno tranquilloque caelo atrox subito vento- 
rum vis oborta pleraque vexdla regiumque inprimis dilaceravit et 1 qua ventu- 
rus hostis longissime 1 ab hasta efflavit a ac mox conquievit. Et 8 paulo post 
dimissum conventum, in quo decreta in Turcos secunda expeditio, cum qui 
convenerant se quisque ad praeparandum 4 digressi essent, mota 6 est adeo 
di. 69 i vehementer terra, ut non privatim tan turn aedificioram partes, ut assolet, de- 
iecent sed pleraque oppida paene tota in prodigium usque ad solum excus- 
serit, fluviorum etiam quorurdam cursus alveosque commutaverit tenueritque 
vulgo fama propter subsecutam irugum caritatem vel semina vel agros exinde 
degenerasse ft . 

LX VII. Quot vero # ex utraque acie ceciderint haud facile iniri 7 
potuit, nam per valiem perque omnes colies circum frequens 8 et varia fuga- 
que 9 et caedes fuit. Multi in laeunam et paludem delapsi immersique 10 , multi 
etiam 11 late in silvis vepribusque occisi, Turci regio 12 corpore invento modicae 
altitndinis columnam b , quae hodie quoque visitur, cum inscriptione rei gestae in 


») Aug , Krak. brak od et do longissime. *) Aug , Krak. ab hastaque detraxit 
8 ) Wd sed et. 4 ) Krak. ad se praeparandos. P ) Na boku: Teire motus. 

8 ) Krak. brak. T ) Aug. ratio iniri; Krak. numerals iniri. 8 ) Krak. multi¬ 
plex et varia fuga magis quam caedes. •) Aug. fuga. 10 ) Krak . mersique. 

11 ) Krak. brak. M ) Na boku: Corpus regium. 

a ) Di. opowiada w kiiku miejseach o m^siwie krola; Kal. zebra! te szczegdty 
razem i wydal bardzo poehlebny sqd o Wtadyslawie. Di. opowiada tylko o burzy, 
ktdra poszarpata wszystkie chorqgwie chrzeScijanskie prdcz proporca 6w. Jerzego, 
b^dqcego pod strazq samego krdla; trz^sienie ziemi za5 nastqpito w czerwcu 1543, r. 
(691). Kal. , aby tdm wi^ksze wywotad wraienie, potqczyt te dwa wypadki z wy- 
praw^ tureckq z 1444.; burza poszarpata, wedtug niego, inprtniis chorqgiew 
krdlewskq a nawet dodat Kal. szczegdt o opuszczeniu hetmu krdlewskiego na ziemi§. 
W ten sposdb zaznaczyt, ie wypadki te zapowiadaty bardzo wyrainie imier 6 hrdla. 

b ) Kal. dodat wiadomo&d o kolumnie, ktorq Turcy wzniedli na miejscu wy- 
padku a ze si<5w jego quae hodie quoque visitur wynikad sag zdaje, ze sam 
osobidcie oglqdat miejsce bitwy. Apostrofa Grzegorza z Sanoka do amierajqeego kar- 
dynata jest tak wstr^tna, tak obraza wszelkie ludzkie uezucia, iz dziwid ei§ wy- 
pada, ie Kal. me czut tego i nie przemilczat o niej nawet wdwczaa, gdyby byta 
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eodem loco statuerunt. Hungari vero et qui cum illi? deserta petierant, praeter 
Valachos, locorum inscitia non 1 facile ad Danubium pervenere. Si quos tainen 


*) Krak. inscitia aegre ad. 

prawdziw^, a prawdziwq. byd nie mogfa, bo wszakze Grzegorz uciekaf przed po§ci- 
giem nieprzyjacielskim. W przedstawiemu zresztg. tej seeny w Vita Gregorii 
cap. XIII. (patrz w tym tomie nizej) i w Hisioryi zadiodzi ta roznica, iz tarn za- 
rzuca Grzegorz Julianowi, ze naduzyl powagi stolicy aposfolskiej (ausus sedem 
apostolicam perfidiae patronam dicere ac facere), czego w Hisioryi nie czy- 
tamy. WedJug Vita uciekal Grzegorz razem z Hunvadym. Dodaf wreszcie Kal do- 
mysl, iz Julian zostal zabity quia outgo quasi auctor patronusque perfidiae 
invisus erat. 

Pozostaje mi jeszcze ocenid calo§d opisu wyprawy z 1444. r. Kal podaje 
kilka wiadomoSci, ktdrych nie czytamy u Dl; lecz daty jego sq zupetnie falszywe, 
a wzmianka o Bobrzyckim i wiadomoSd o udziale despoty w wyprawie z r. 1444. 
nie zasluguje na wiar?. Co si? tyczy opisu bitwy samej wyraia si? Kal tak jasno 
i plastycznie, iz moze powstad pytanie, czy nie korzystal z jakiegoS wiary- 
godnego grddfa. Wydawca sam odpowiedzia? niegdyS na to pytanie twierdzqco 
a Kohler (37, w uwadze i 52) wpadl na mySl, ze opis Kal opiera st? na opo- 
wiadaniu Grzegorza. Miac on znajdowad si? przy krdlu i stqd mdgl lepiej Sledzid 
przebieg bitwy niz A. de Palatio. Na pozdr mcby temu przypuszczeniu nie mozna 
zarzucid. Wszak Grzegorz byl pod Warnq., iako sekretarz krdlewski mdgl stad przy 
Wtadyslawie a zresztq mial on napisad w dwdc-h ksi?gaeh dzielo p. t. Historia * de 
evocationc Vladislai regis ad regnum Ungariae ac eius expeditionibus contra 
Turcvs (Vita Gregorii cap. LIII., patrz w tym tomie nizej), ktdre rozdai mi?dzy 
przyjacidL Lecz cdz pisze tensam Kal. o udziale Grzegorza w bitwie wameriskiej 
w Vita Gregorii? Czytamy tarn (cap. XIII.): Gregorius cum reliquis sacerdoti - 
bus, quibus nephas esset pugnae interesse, ex mandato regis in proximum 
collem a principio se receperat .... repente undique roepta fuga regem quo- 
que ipsum e conspectu abstulit ... Zatem przy krdlu me byl a czy stal na pa- 
gorku, z ktdrego mogl widzied i ocenid przebieg walki, to takze pytanie. Bo przeciez 
Kal jak i inni humaniSci nie licz^ si? SciSle ze slowami i nigdy nie mozemy wie- 
dzied, gdzie konczy si? u nicli prawda a zaczynaj^ domysfy. Dlatego nie podobna 
przyznad jakiejkolwiek wartoSci history cznej opisowi Kal. — Dwa tylko iakta z cp 'ego 
opisu _ o He rdzni sie od Dl — sj* prawdziwe, bo poparte innymi 2rddfami. Po 
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fortuna illuc egit fame, vigilia. siti, frigore, lassitudine ceterisque malis adeo 
afflixit, ut saepe doluerint, quod non hosti potius iugulandos se praebuissent 
Errantes per' soiitudinem aut inedia dissolvit aut ad terras hostiles perlatos 
servitus excepit maiorque multo fuit erroris clades, quam pugnae adversae. 
di 730 Iuliano 1 inter fugiendum vis illata seu praedae cupiditate sue quia vulgo quasi 
auctor patronusque perfidiae invisus erat. Id constat saucium seminudumque 
in devio saltu exhalantem animam a Sanoceo obequitante inspectum adinoni- 
tumque, quod 2 eventus tandem pianum fecisset, non fuisse deo cordi ea, quae 
contra foedus et iusiurandum more magis argutorum hominum, quam ex aequo 
et bono disputasset, cum exsecratione relictum. Hunyadianus 8 superato Danu- 
w. 728. bio cum paucis per 4 Valachiam 4 citatissimo itinere in Hungariam properavit, 
ne rei male gestae fama seditionem tumultumve aliquem intrinseeum 6 excitaret 
aut Friderico et Boemis novandarum 6 rerum in orbitate regni occasionem simul 
et consilium suggereret. 


*) Na boku: Mors Iuliani. £ ) Krak id quod. 8 ) Na bokn i Hunyadianus 

in Hungariam regreditur. 4 ) Krak. brak. 8 ) Krak domi. c ) Aug. novarum. 

pierwsze opis Smierci krdla, po drugie wzniesienie kolumny przez Turkdw na miejscu 
bitwy; lecz oba byty w czasach, w ktbrych Kal. pisat, juz dostatecznie wy- 
jaSnione i znane, wi§c i pod tym wzgl^dem nie potrzehowa? autor korzystad 
z dzieia Grzegorza. 
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VITA ET MORES GREGORII SANOCEI 

LEOPOLIENSIS ARCHIEPISCOPI 
AUCTORE PHILIPPO BUONACORSI CALLIMACHO 

WYDAt 

Dr. LUDWIK FINKEL. 


Oryginal. Nie znamy oryginalu skreslonego przez Filipa Kallimacha 
zvwota Grzegorza z Sanoka, arcybiskupa lwowskiego. Mo2e splonat podczas 
po^aru, ktorego ofiar^ padl w roku 1487. caly dobytek i wiele pism autora a ; 
moze tei pozostaje w ukryciu, z ktdrego nie udalo si? go po dzis dzieri nikomu 
na swiatlo dzienne wydobyc b . Strata tern dotkliwsza, ze posiadamv tylko jedn? 
kopie. z potowy XVI. w., czytelnq wprawdzie i dobrze zachowanq, ale wielokrotnie 
bledn^ tak, ze zachodzi kwestya, czy z oryginalu bvla sporz^dzon^. Wszystkie 
inne kopie, ktorych znamv eztery, bezposrednimi lub posrednimi tej kopii 
odpisami. Do rekonstrukcyi zatem tekstu w niezem przyczynic si? nie mogq, 
Jedyna kopia. Kopia ta znajduje si? w bibliotece Jagiellonskiej w Kr; 
kowie w. r?kopisie Nr. 2198 (dawnym 3G0 a. b.) a dokonanq. zostaia w 
ak o tem wvra^nie czytamy na koncu odpisu: „Finis operis huvus anno 
Domini 1555“. R?kopis Nr. 2198 jest to ksi^ka in 4® stron 348 grubego pa- 
pieru (ze znakiem wodnym przedstawiaj^cym wieprza liczqca, oprawna i- 
czesnie w skdr? koloru brunatncgo, z wyciskami z epoki renesansu, ktorym 
motywdw dostarczyla biblia i mytologia starozytiia. Na wierzchniej oktadce 
wybity jest napis: „Regestrwm* , na drugiej zas wewn?trznej stronie (na tektu- 
rze) czytamy u gory: „ldcmtyrsi Scytarum regis posteri Mies et Theres, 


a ) O tym pozarze pisze Kallnnach do Marsila Ficina 15. maja 14o8.: Scripta 
mea absumpta esse incendio, in quo anno preterito omnia mea perdidi , a do 
Lactantia Tebalda: turn mea , quam amicorum scripta. Zeissberg H, Kleinere 
Geschichtsquellen Polens im Mittelalter. Wien 1877. str. 61,67. Pomewaz je lnakze 
zywot Grzegorza poSwi?cil Kallimach OleSnickiemu okolo r. 1476. i pewnie jeden egzem- 
plarz mu wr?czyl, wi?c rndgl oryginal u tegoz pozostad. b ) ^e go apis i 
mach, to prdcz wyraznSj wzmianki w rozdz. XXXIV. i w przedmovrie, prdcz 
napisu, Swiadczy Dlugosz (Hist. pol. ed. Przezdzieckiego V. 654) 1. XII. A. 1477. 
w ust?pie o Smierci Grzegorza z Sanoka (»cuius vita a Phihppo Calimacb ,, Italo 

Florentine, egregie descripta est«). 


11* 
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qui Aliorum civitatem condiderunt, unammi consensu in ea regnantes. 
Tandem Alies sine prole decessit; Theme nali sunt Bocus et Deombrotus u . 
Jest to nolatka z Zywota Zbigniewa Olesaickiego pochodzqca (ob. rkp. p. 13, 
14; — Zywota cap. III.) skreslona r§kq wspdlczesnq. Poni^ej zas innq r§kq, 
ktdrq spotykamy tak2e na marginesie rekopisu (ob. p. 108 w r§kp., cap. II. 
i p. 132 w r§kp., cap. XIV.): „Ioannes Broscius possideP, wlasnorgczny 
podpis, znanego z zagorzalej polemikl z Jezuitami profesora matematyki w aka- 
demii krakowskiej, Jena Brzozka (Brzoskiego), ktorego wlasnoseiq by! manu- 
skrypt w pierwszej polowie XVII. wieku a . Pierwsze dwie strony sq niezapi- 
sane i nienumerowanc. Na strome oznaczonej Nr. 1. u gory nieznaoq r§kq 
z XVII. wieku niedbale: „ Vitae Sbignuei Cardinal is et Graegorii Sanocaei 
authore Philippo Cattimacho. Ibidem Interregnum po Augu£cie“ b . Ponizej 
zas rgkq Bro2ka nast§pujqca nota: 

»Et a Cromero fortasse non lecti. Nam libri 28 Historiae suae sub 
»finem sic scribit: sub huius anni principium Gregorius archiepiscopus 
>Leopoliensis, vir in studiis humanitatis et bonarum liteiarum non me- 
»diocriter versatus, verum libidinosus, cum sanus apud Rohatinum dege- 
»ret, in cubiculo pronis distensis manibus mortuus repertus est: cuius 
»vitam Philippus Callimachus, Florentinus, descripsisse dicitur. Post quern 
»plus quam duobus annis uibs ilia caruit episcopo . 
a ni26jL oddzielone liniq, ale tq samq r§kq (Bro£ka): 

'Ioannes Dlugossus post eum nominatus archiepiscopus Leopoliensis. 
»Vide Cromerum lib. 29« c . 

Na sir. 3. rozpoczyna si§ £ywot Zbigniewa Olesnickiego i si§ga do str. 96, 
ktory w tymze tomie Monumentow wydajemy. Strony 97—9 niezapisane. Na 
str. 100 znowu rgkq Bro^ka: „ Gregorius de Sanok \ Anno 1433 in decanatu 
Ioannis de Dabrowa \ ad quatuor tempora sandae Luciae baccalaureus 
est foetus. | Anno 1439 promotus est in mugistrum \ Vide librum Facul- 
tatis Philosophiae in academia Crmoviensi u d . 

Na str. 101 czytamy naprzod wielkimi gloskami: „Fannia Suenthoc a , 
poczem dopiero dedykacyq Zbigniewowi Olesnickiemu. Pisarz cncial zapewne 


a ) Jan Broscius (Brozek, Brzoski) ur. s § w roku 1581., nauki pobiera? 

w ajtademii krakowskiej, gdzie w r. 1610. uzyskat doktorat filozofii i zostal profe- 

sorem matematyki, ktdrq wyk^adal do r. 1614. Potem podrdzowal. W r. 1620. 

otrzymal w Padwie doktorat medycyny. W r. 1625. powrdcil. Walczyl zaei^cie 
• * 
przeciw Jezuitom, co Awiadczy takze dopisek marginesowy do cap. II. Zywota Grze- 

gorza z Sanoka. Umarf w r. 1652. Por. Franke J. N. Jan Brozek, akademik krakowski 

1581—1652. Krak,6w 1884., nakladem Akad. krak. b ) Nast^puje jeszcze wyraz 

przekreSlony, jak i poprzedzajq dwa wyrazy przekreSlone (^Philippi Callimachi *). 

c ) Por. Kromera w wyd. kolonskiem (1589) p. 425 b ) 428 b ) 431 *). d ) Por. cap. II. 
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pierwotnie umiescic w tem miejscu wiersze Kallimacba do kochanki sw6j Fanni, 
ktorych sporo napisal a . Od str. 101 do 210 wyra2 n6m, pi^knem pismem 
skreslony jest 2vwot Grzegorza z Sanoka. Ta sama r§ka pisala tak£e 
iywot Zbigniewa Olesnickiego b . Na marginesie, zostawionym na boku, znajdujq 
si§ (t^ sam^ r§k%) wiekszemi literami wypisane niektore slowa z tekstu dla 
latwiejszego oryentowania sie. Nadto jest tam kiika dopiskdw Brzo&ka i kilka po- 
prawek inmj r§k^, co w notach. tekstu dotycz^cych, nie omieszkalem zaznaczyd c . 

Reszta r§kopisu jest dla nas mniejszego znaczenia: strony 211—12 nie- 
zapisane; na str. 213: »Roku PariskiegQ 1572 w ponvedzialek przed S. Malgo- 
rzathcj. o godzinija 18. Naijasnyeiszy Pan Sigmunth August* i t. d.; poczem 
nast^pujq do str. 319 bardzo starannie przepisane akta pierwszego bezkrdle- 
wia; od str. 319 do korica stron niezapisanych i nieliczbowanych 27. 

Z jakiego r§.kopisu w r. 1555. przepisywal kopista £ywot Grzegorza 
dojsc niepodobna: to jednak&e pewna, ie go albo sam wielokrotnie odczytac 
nie umial, albo t ei byla to kopia, zawie raj^ca dosd liczne bl§dy. Za tem 
ostatniem przypuszczeniem przemawiaj^ kilkakrotne: „puto legendum u (roz- 
dzial VIII. XXVII. XVII.), wyra^ajaee odmienn^ lekcyq. danego slowa; talde 
poniek^d ow nadpis Fannia Suenthoc, wskazuj^cv, jakoby w r^kopisie, z kt6- 
rego kopi§ sporz^dzano, znajdowaly si§ takze wiersze na ezesd kochanki, co 
oczywiscie nie moglo si§ znalesd wpierwotnem, Zbigniewowi Olesnickiemu ofia- 
rowanem dziele. Jakkolwiek jednakze rzecz sie ma — to pewna, ze pisarz 
XVI. wieku z wyraznym charakterem pisma nie I^czyl gruntownej znajomosci 
laciny. W pisowni nie ma 2adnej konsekwencyi: te same slowa raz tak raz 
inaczej pisze; liczne bl§dy, na ktore w notach zwracam uwag§, okazuj^ raz 
niedbalstwo, to znowu nierozumienie tekstu d . Dlatego tei lacing modernizui§ 


a ) Por. note b ) dedykacyi. b ) Por. Wst§p do Zywota Zbigniewa Olesnickiego, 
umieszczony na nast^pnych kartach VI. tomu Monumentdw. c ) OezywiScie tylko' 
dekrotf r§ka jest odmienn^ od tSj, ktora pisala tekst. ) Ma przyklad: 

Rkp. str. 101 bene, meriti zamiast bene merito 

102 a me scribi a te mitti zam. ad te mitti 

105 theolog/r* zam. theologiae 

110 ad morum zam. ac morum 

114 coeperit zam. coeperat 

120 imitari zam. initiars 

130 et conspectu zam. e conspectu 

142 poetandi zam. potandi 

155 altaro zam. altari 

156 contradictionem zam. contractionem 
176 bello zam. bellum suscipere 

203 causus zam. casus i t. p. 
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a bt§dy w tekscie poprawiam. R^kopis ten nazywam w notach do tekstu 
albo po prostu , Mkp“ albo w przeciwietistwie do kopii najstarsz6j, takie 
w Krakowie sie znajdujqc^j Krak. I. 

Kopie z kopii. Z tej kopii pochodzq, jak jui nadmienitem, wszystkie 
nastepne wprost lnb posrednio. Najstarsza znajduje si§ taMe w bibliotece 
Jagiellotiskiej, w r^kopisie Nr. 59. Jest to gmbv kodeks in folio 5 4 kart 
(str. 1148) liczqcy, w £oltq skore z wyciskami oprawny; zawiera zas wiele 
nairuzmaitszych rzeczy, ktore podaje doktadnie p. Wl. Wislocki w Katalogu 
r^kopisow biblioteki Jagielloi'iskidj. Na karcie 159 do 188 wlqcznie znajduje si§ 
w nim kopia 2y wota Grzegorza z Sanoka, rozpoczynajaca si§ od owego samego 
Fannia Smnthoc, a koriczqea slowy: „ Finis operis hums anno 1555“, 
chociai pismo swiadezy, ie poehodzi z XVII. wieku. Procz pisma jest dowo- 
dem tego p62niejszego powstama to, ie znajduje si§ w r§kopisie na marginesie 
strony 101 a ) dopisek Broseiusa przeciw Jezuitom, odpisany z r§kp. Nr. 2198, 
jak i nota tegoi przed iywotem Olesnickiego zamieszczona, ale do £yw ota 
Grzegorza si§ odnoszqea * kt6rq powvi^j podalismy. Nadto znajduje sie na 
marginesie inne dopiski z roinych czasow I roinych r^k a . Posiadal ten rekopis 
w wieku XVII. Szvmon Siarowolski, jak swiadezy dopisek na str. 378: r Hanc 
epistolam (sc. Crotneri ad St. Grzebski) habui a domino Kuczewski cive 
et consuls Leopoliensi (etc.) Sitnon Starowolski“ . Tq samq rekq jest wiele 


a ) Na k. 191. * Fannia seu Fauniola Swietoehna, arnica Callimachi, vide infra. 
Ad quam carmina scripsit Callimachus, ut nos docuit doctissimus Seb. Ciampus 1830, 
qui editurus est cum ceteris haec carmina^. Na k. 191. niz£j inn^ r§k^ Titulus ita 
corrigendus itd. por. note do dedykacyi. Na k. 191. niz6j: »Traductum in polonicum 
a Luciano Erazmo Ianuszowski ad Gazettam C'racoviensem anno salutis 1802. Ira- 
ductoris 22 (sic) et bibliothecarii magnifici Hyacmthi Przybylski 47.« a niz6j: »Fi- 
nivi traducere hunc librum ad Gazettam Cracoviensem, Idibus Augustis A® 1802. 
Lucianus Erasmus Ianuszowski. Toz na k. 167: Interpretavit in polonicum Lucianus 
Erasmus Ianuszowski 1802*. (Tldmaezenie to znajduje sie w istocie w Gaz. krak. 
1802; jest bardzo liche i podaje rzecz w skrdceniu). Na k. 162 ) przy ustepie 
o prof. D^brdwce (inn^ rek$): »Cuius operis autographum penes me reperitur, Iosephus 
Sierakowski*. »lllique de bello Cruciferis ingesto codicem mstum per Sbigneum 
de Gora dedicatum 55 plagulis inscriptum Dagoe Finlandiae in Bibliotheca Acade- 
miae vidi IS. (Stqd poehodzi wiadomo§6, podana przez Wiszniewskiego w historyi 
literatury I. 46., o rekopisie traktatu Henryka z Gdry, o ktdrym zreszt^ nic nie 
wiemy. Por. wyd. traktatu przez 0. Balzera w V. tomie Monumenta Poloniae). Na 
k. 170. po Ebrietas (cap. XVIII.) czytamy: Vide Pomponii Melae de situ: Pola 
penes Adriatdcum K IS. Inne noty, znowu innq, rek$, stanowig, dopiski zawierajqee 
tre§<5 tekstu lub uwagi bez znaezenia. Na k. 165 ) (u mnie cap. XIII.) dodatek: 
„Id non concordat cum Us quae Callimachus in Historia Vladislai scripsit 
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odpisow i dopiskdw w rekopisie, ktory bye mo2e przez -Starowolskiego zostat 
sporz^dzonv. Na stronie 531 a ) znajduje si§ „Epistolarum , quae res varias 
imprimum Polonorum continent , liter opera Valentini Vidacii Gramato- 
poli colledus a. 1568“, co wymieniam ze wzgledu na innij. kopi§, o ktdrdj 
ponizej b^dzie mowa. 

Pisarz XVII. wieku ; ktory przepisywat £ywot Grzegorza z Sanoka, do 
bl§dow poprzedniego kopisty dodal spor^ ilosd swoich, ktdrych nie wymieniam, 
bo raz dla nas bez znaezenia a powtore znamy je z edycyi Wiszniewskiego, 
do ktdrdj prawie w komplecie weszly, jak to zaraz okaz^. — Ten r§kopis drugi 
krakowski nazywam zas Krak. II. 

Z niego powstaje odpis z koriea XVIII. lub pocz^tku XIX. wieku, znaj- 
duj^cy si§ dawniej w Putawach, obecnie w Krakowie, w bibiiotece Muzeum 
XX. Czartoryskieh, pod Nr. 13 iO. R^kopis ten liezy 115 stron, na 1—39 ezy- 
tamy: Gregorii Sanocei Vita. Ze odpis ten pochodzi z Krak II., okazuje 
porownanie tekstu, rownie^ jak zamieszczone od str. 40 do 115 „Epistola- 
rum . . . Valentini Vidavii Gramatopoli u tych samyeh, ktore powviej wy- 
mienilismy. Odpis to bardzo niedbaly i pelny bl§dow. 

Lepsza jest kopia, ktorq. z pulawskiego r§kopisu pocz^l robid Ciampi 
w sierpniu r. 1830., ale po^nidj w Krakowie porownal i uzupetnil. Swiadczq 
o tern dwa dopiski Ciampiego: jeden obok rozdz. XXX. (obok slow: Quam rem 
utpote naturae suae adversissimam) a na marginesie: „ Quae sequuntur a ma- 
nuscripto Oracoviensi, cum in Pulaviensi desiderantur, hausi et supplevi 
a na koncu: „ Copiato da me Sebastiano Ciampi nella Biblioteca del Prin¬ 
cipe Czartoriski a Pulavia nel tnese d’Agosto V anno 1880 e da me stesso 
collazionalo col Mss., che si conserva nella Biblioteca deti? Universifa di 
Cracovia, la prima settimana d'Ottobre delV anna ‘inedessinw R§kopis 
Ciampiego znajduje si§ obecnie w bibiiotece hr. Przezdzieckich w Warszawie b . 
Ciampi wide bt§dow poprawil, tekst z nich oczyscil, ale nieraz szedl dalej, 
ni± w takich wypadkach wolno: zmienial, przerabiat zdania. W koncowem 
»Finis huius operis* rok 1555. zast^pil 1485. 

Nadto znam jeszcze jeden odpis sporz^dzony w Krakowie dla Ossolinskiego, 
w'bibiiotece Zaktadu narod. im. Ossolinskich pod Nrem 938 si§ znajduj^cy. 

Nieznany r^kopis. W Dziermiku wilenskim z roku 1805. w Nrze 2 na 
str. 3 w rozprawie: »Rzecz o dzielach elementarnych a szczegblniej o dziele 
Jana Sniadeckiego p. t. Jeografia Matematyczna* pisze Tadeusz Czaeki w no- 
cie: W 2yciu Grzegorza z Sanoka, ktore napisal Kallimach a w M. S. biblio- 
teki Akademii krakowskidj znajduj^cem si§, jest *ylko mowa, ie pierwszy 


a ) R^kopis Ciampiego jest nienumerowany, Dlatego podaje wedle rozdzialu 
przezemnie uskuteeznionego. b ) Hr. Konstanty Prztszdziecki z prs 
moScijj udzielit mi tego odpisu, za co Mu w tem miejscu skladam serdeezne dzi^ki. 
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Wirgiliusza i innyeh klasycznych uczyl pisarzow. W drugim M. S., ktdrego 
ulamek miatem z W?gier, te sq slowa: „Ille disserebat de scribendis 
libris, ex quibus uniformiter vbique magistri docerenf , discipuli discerent u . 
Ja te wvrazy uwa2am za mysl rzucon^ o dzielach elementarnych*. — Sk^d 
pochodzit, z jakiego zbioru, ow r?kopis, nigdzie Czacki wyrainie me powiada. 
Udawalem si? z zapytaniem do czcigodnego sekretarza w?gierskiej Akademii, 
ksi?dza W. Fraknoi’a, czybv o jakims manuskrypcie 2ywota Grzegorza, w W?- 
grzech si? znajdujqcym, nie wiedziat, Z wielkq uprzejmosci^ odpisat mi ks. 
Fraknoi, ze chocia2 kilkakrotnie w 2yciu zajmowat si? 2ywotem Grzegorza, 
nawet poszukiwania w bibliotekach w?gierskich robit, o manuskrypcie mnie 
nieznanym nic nie wie. 

Wydanie. Zywot Grzegorza z Sanoka wydrukowat Michat Wiszniewski 
w »Pomnikach historyi i literatury polakiej« w tomie IV. w Krakowie 1837 
(str. 35—85). Wydanie to dokonane zostalo na podstawie odpisu jakiegos, 
k*ory Wiszniewski posiadat z r?kopisu Krak. II lub jego kopii (prawdopo- 
dobnie Czartoryskich). Wykazuje to pordwnanie tekstu, ktore podajemy poni- 
2ej, jak i wlasne slowa wydawcy a . W I. tomie jego historyi literatury na str. 48 
czytamy uwag? o 2ywocie Zbigniewa Olesniekiego i Grzegorza z Sanoka: 
»R?kopism znajduje si? w bibliotece krakowskiej i u mnie. Zywot 
Grzegorza wydatem w IV. tomie pomnikow*. Po2niej dopiero przekonat si? 
Wiszniewski, Ze jego r?kopis i krakowski sq kopiq. jedynego r?kopisu i w to¬ 
mie III. tejze historyi literatury umiescil not?: »Wydatem t? biografi?- pierwszy 
raz z r?kopisu jedynego*. Ale to juz na wvdany tekst wptywu nie mialo. 
Kopia Wiszniewskiego, nastroszona prawdziwie bl?dami, data edycy?, ktdra 
moze byd chyba wzorem jak wydawad nie nale^y. Na kaiddj stronie jest takie 
mnostwo bl?dow, opuszczeri itp., ze nawet wyliczae i wskazywad ich nie 
potrzeba. Zestawienie ktoregokolwiek ust?pu z edycyi Wiszniewskiego z nasz^ 
przekona jak nieogl?dnie. niedbale, prawie bez korekty drukarskidj b puszczat 
zastu^ony skqdhi£|d wydawea pomnikow historyi i literatury polskidj dzielko 
Kallimacha w swiat. 


a ) Na str. 38 wyd. Wiszniewskiego czytamy wprawdzie pod not^ Brosciusa 
(por. cap. II.) te slowa: »Haec manu Ioanms Broscii in codice MS. XVI. saeculi 
huius operis inveni adnotatum« ale to jest podane w Krak. II. Natomiast nota na 
str. 45 wyd. Wiszniewskiego »Id non concordat cum iis, quae Callimachus in Histo- 
ms Vladislav scripsit« znajduje si? tylko w Krak. II. Gdybv za§ Wiszniewski po- 
siadal obydwa r?kopisy krakowskie nie bytby mdwil tylko o jednym. b ) N. p. 
str. 36 poster ihus; 37 divers ibus, opera (zam. opere); 38 reditus progrederewi 
(zam. progrederentur); 39 perfecerat (zam. profecerat); nunsquam, praecipue 
integntas; 42 extimabat (zam. exsstimabat) i t. d. i t. d. Nadto opuszczone zdania 
n. p. str. 67 (cap. XXXIV.), 68 (XXXVI.), 82 (LIL). 
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Miasto dalszego wywodu podaje tutaj zestawienie kilku miejse wydania 
Wiszniewskiego z Krak. II. i Czart. oczywiscie tych miejsc, Ktorc w Krak. I 
c q udmiennie wypisane. 


Cap. Krak. I. 

V. Cytat z Juvenala: Lectus erat Codro Pro- 
cula minor, urceoli sex Ornamentum aba¬ 
ci, nec non et parvulus intra Cantharus, 
et recubans sub eodem marmore chiron 

XI. Cum itaque in ecclesiam Gregorii se(?) 

recepissent (por. not$ do tekstu) 

VIII. qui magis ne temere 

XII. Inter Nissum Hebrumque amnes 

XXVI. abigunt 

XXXII. pro qualitate morum ac vitae probos 
quidem 

XXXVI. cogamur 
XLI. Quippe raros illud petere 

XLI. Nihil enim pontificatu maius esse inter 
Deum atque homines 


Krak II. Wiszn. Czart. 

Lectus erat Codro procul 
a minore urceoli sex 
ornamentum abaci, nec 
non et paulo infra. 

(czytaja zaKrak II. Czart. 
Wiszn.) atnbo se rece¬ 
pissent 

qui ne temere magis 

intermissum (sic!) He¬ 
brumque amnes 

awbigunt 

pro qualitate morum ac 
vitae quidem 

conamur 

Quippe raros illud c om- 
petere 

Nihil enim pontilicatu ma¬ 
ius esse inter homines 

et Deum 


i t. d. i t. d. Zresztq liche to pod kaMym wzgl§dem wydanie nawet na 
szersze omylek swych omowienie nie zasluguje, 

Czas powstania zywota. Czas powstania 2ywota da sie z pewnq sci- 
slosciq oznaczyd. Kallimach wspomina wyraZnie po dwakroc: w dedykacyi 
Zbigniewowi Olesnickiemu i w ostatnim rozdziale samego iywota, be arcy- 
biskup lwowski Grzegorz z Sanoka j e s z c z e 2yje. Musial wi^e 2ywot powstac 
przed r. 1477., w ktorym ten2e zv<5 przestal. Zbigniewa Olesnickiego tytuluje 
zas tylko biskupem wloclawskim. Biskupem wloclawskim byl Olesnicki od r. 1473. 
do 1480., ale od r. 1472. do 1475. byl takie podkanclerzym koronnym, kto- 
rego tytulu ju£ dlatego nie bytby pominql Kallimach, be z okazyi jego napisai 
obszernq gratulacyq, ktora znowu spowodowaia prawdopodobnie podkancle- 
rzego do pewnych wzgl^dow dla sciganego humanisty a . Pozostawatby wi$c 
tylko rok 1476 ., lub czas z nim graniczqcy (1475—7) b . 


a ) Gratulacya znajduje si§ w Ada Tomiciana t. I. w dodatkach. Pordwnaj 
note e ) do tekstu dedykacyi dodan^. b ) Przemawia za tem wzmianka cap. XXVI. 
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Ocena. Ocene 2ywota, jako 2rodla historycznego, stwierdzenie jego wia- 
rogodnosei utrudnia okolieznosd, ie to, co o Grzegorzu z Sanoka wiemy,_opiera 
si§ prawie wytqcznie na Kallimachu, ktory przebywaj^c u arcybiskupa lwow- 
skiego zbierat skrz^tnie rysy jego eharakteru, robit obserwacye nad jego osob^ 
i 2yciem, .stuchal i notowat jego wspomnicnia i na podstawie tych da- 
nych, tych spostrzeien i zwierzeri, ktore si§ nigdzie nie zachowaly, 
utozyt cate dzietko. Takie zas spostrze^enia i zwierzenia, o ile nie maj^, jak 
w tym wypadku. obfitego zasobu szczegdtow do kontrolk, usuwaj^ si§ prawie 
zupetnie krytyce. — Ze zas w ten sposob w istocie powstata biografia Grze- 
gorza, o tem przekonywamy sie z catego uktadu i toku jdj anegdotycznego, 
tego sam autor daje nam wskazowke w rozdziale XXXIV., w ktorym opisuje 
rozmowy swe z Grzegorzem; o tem wspomina w Historyi Wtadystawa (cap. 
LXVIII.) mowi^c, ie o smierci kardynata Juliana wie od Grzegorza z Sanoka. 

Pisat zas Kallimach nie history^ cztowieka, lecz pochwatg, apologia jego, 
pisat z wdzi^cznosci i stawiat wz6r, godny nasladowania. Tq nie mogto nie 
wptyn^d na przedstawienie rzeczy, zwtaszcza, ze iyl jeszcze ten, ktorego opi- 
sywat. Zywot stat si§ obrazem bez cieni. Okolicznosd ta usposabia nas wpra- 
wdzie sceptycznie, ale materyatu do krytyki nie daje. Musimy przyj^d ten obraz 
taki, jaki jest, bo go poprawid nie potrafimy. 

Ale ile tei niezasluionej pochwaty dostato si§ Grzegorzowi, ile zdan 
wtasnych lub innych humanistdw Kallimach w ‘jego usta wlo2yt, ile rysdw 
ludzi wielkich tej epoki dojrzat w swoim obroncy i przyjacielu — to pewna, 
ie si§ wypadki, o ktdrych m6wi, opieraj^ na prawdziwdj pod¬ 
stawie, na rzetelnych wspomnieniach arcybiskupa. Co sie z nich skontrolo- 
wad date, stwierdzonem jest na korzysd opowiesci Kallimacha; ani jeden 
wypadek, przezen podany, nie okazat si§ wprost fatszywym. Pobyt 
Grzegorza w uniwersvtccie krakowskim, jego stopnie akademickie, stwierdzaj^ 
ksiegi uniwersyteckie; wypraw§ pod Warn§ Dtugosz; pobyt u Gary .list 
Zbigniewa Olesnickiegd i Dtugosza. Gospodarcz^ dziatalnosd arcybiskupa 
znakomicie objasniaj^ wvdane przez prof. X. Liskego w Aktach Grodzkich 
i Ziemskich dokumenta i akta s^dowe. Ponizej uktadamy rodzaj regestow b 


o napadzie Tatardw na Dunajdw, ktdry miat miejsce w r. 1474. (Dtugosz Hist v I. 
608 wvd. Przezdzieckiego) i o wieku Grzegorza z Sanoka (cap. LIV.), ktdry 
w r. 1476. mdgt liezyd ledwie lat 70. Czytat zywot zresztq przed napisaniem ust§pu 
o Smierci Grzegorza Jan Dtugosz, jak to wyzej podatem (Hist. V. 654). 

b ) Regesta : 

1406 ? Petrides, cui Sanok patriam fata dedere suam (Dtug. IV. 533) de domo 
Streparum (Dtug. IV. 731., AGZ.- V. 180. VI. 178.) 

1428 . Grz. zapisuje si§ do albumu Uniw. Krak. (Metricae studiosorum pag. 82.) 
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wiadomosci znanych sk^din^d o Grzegorzu, aby przysztemu jego biografowi 
rzecz ulatwid. 

3433 . Grz. baccalaureus (Muczkowski Statuta 26.) 

1434 . Wiersz Grz. z S. na Smierd Jagie^ty (Ding. IV. 530—10 
1439 . Grz. magister (Muczkowski Statuta 31.) 

1441 . Wiersz Grz. z S. o smierci Zofii (Wisz. Hist. lit. III. 371.) 

1444 . Grz. uchodzi z pod Wamy (DJug. IV. 731.) 

1449 . Zbigniew OleSnicki i DJugosz o Grzegorzu w Wegrzech przebywaj^cym (Cod. 
Epist. II. 87.) 

1451 . Magister Gregorius de Sanok in Leop. archiep. (DIug. V. 81.) 

1452 . 11. X. Grz. w s^dzie lwow. (sprawa o bydlo) (AGZ. XIV. 350.) 

16. XI. W K^kolnikach. Grz. zatwierdza Mikolaja z Nowego Miasta w po- 
siadanm prebendy §w. Katarz^ny na niskim zamku (AGZ. IV. 
161—2.) 

1. XII Grz. w obec sqdu we Lwowie. Sprawa z Mikofajem Sliwmckim 
w sprawie obligacyi na Malczycach (AGZ. XIV. 355.) 

1453 . 13. V. Grz. obecny we Lwowie na sqdach (AGZ. XIV. 366.) 

26. VII. Grz. nadaje bratu wdjtostwo w Stawczanach (AGZ. D. 136.) 

7. VIII. S^dziowie lwowscy rozstrzyga^ spdr mi^dzy kapitulg, lw. a spad- 

kob. Wmcentego z Uniatycz Grz. obecny (AGZ. III. 138.) 

12. VIII. Gerszon zyd zeznaje, ze mu Grzegorz arcyb. pozyczyl pieni^dzy 
(AGZ. XIV. 383.) 

21. VIII. S^dziowie lwowscy rozstrzygaj^ spdr mi^dzy mal^ Horozan^ 
a Wierzbiqzem (AGZ. II. 173.) 

20. X. We Lwowie. Sprawa o zbiegdw (AGZ. XIV. 388.) 

1454 . 2. I. „ „ „ (AGZ. XIV. 507.) 

4. I. „ Sprawa o chtopa (AGZ. XIY. 397.) 

4. I. „ Obecny na s^dach (AGZ. XIV. 509.) 

11. I. „ „ „ (AGZ XIV. 398.) 

9. II. Grz. wprowadza do Krakowa Eizbiet§ zon§ Kaz. Jagiellonczyka 
(DIug. V. 154.) 

8. IV. We Lwowie. Sprawa o chlopdw (AGZ. X V. 406.) 

25. V. ,, Obecny na s^dach (AGZ. XIV. 510.) 

27. V. „ Sprawa o chlopow (AGZ. XIV. 41L) 

7. VI. i „ „ (AGZ. XIV. 413. 414.) 

11. VI. „ „ „ (AGZ. XIV. 414.) . 

21. VI. „ „ „ (AGZ. XIV. 415 ) 

26. VI. W Czarnuszowicach zatwierdza uposazenie kosciola w Rilce szla- 

checkiej przez Hrycka z Pomorzan, woj. podolskiego (AGZ. II. 
141—2.) 
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Znaczenie zas iywota Grzegorza jako 2rodla dla dziejow w ogolniejszem 
znaczeniu podnosi jeszeze jedna okolicznosd. W czasie kiedy go Kallimach 


1454 . 2 . 

5. 


27. 

1455 . 28. 
7. 
22. 


1456 . 


1457 . 7. 


14 

1460 . 31. 

5. 


VII. We Lwowie. Obeeny na s^dach (AGZ. XIV. 416.) 

IX. „ „ „ (AGZ. XIV. 419.) 

IX. „ „ „ (AGZ. XIV. 421.) 

X. „ „ „ (AGZ. XIV. 423.) 

X. „ „ „ (AGZ. XIV. 426.) 

X. „ „ „ (AGZ. XIV. 427.) 

X. „ Grz. kupuje od Jana Dloto z Porzecza i zony jego 
softysoslwo w Porzeczu za 26 groszy, sztuk§ su- 
kna gorhekiego i konm (AGZ. XIV. 427.) 

X. „ Obeeny na sjjdach (AGZ. XIV. 428.) 

HI. Grz. kupuje cz$&6 wtijtostwa w Malczycaeh (AGZ II. 142.) 

VII. We Lwowie. Obeeny na s^dach (AGZ. XIV. 451.) 

X. W polu byblickiem. Rozgraniczenie Bybla od Bokowa (AGZ. IV. 
162—3.) 

XI. We Lwowie. Kupno Malczyc (AGZ. XIV. 460—1.) 

XI. „ Grz. z S. staje w sprawie swego chlopa z Rz^sny 

(AGZ. XIV. 462.) 

I. „ Grz. kupuje cz§&<5 wdjtostwa w Malczycaeh (AGZ. 

II. 145-6.) 

X. Nowy Korczyn. Kaz. Jagiell. pozwala na sejmie dla licznyeh za- 
slug Grz. i z powodu upadku ko§cio?a jego wykupid wsie Kamie- 
niobrdd, Czunidw 1 Zuszyce z rqk tych ktdrym zastawil je Jagietto 
w r. 1428. (AGZ. II. 154.). Tenze pozwala Grz. z S. kupid drag^ 
ez§56 Malczyc i wszvstkie inne wioski az do wysokoSci 100 grzy- 
wien roeznej intraty (AGZ. II. 156.). Tenze poddaje nabyte przez 
Grz. z S. dobra juryzdykeyi duchown^j (AGZ. II. 159.) 

XI. We Lwowie. Grz. jako jeden z naznaczonych w Nowym Korczy- 

nie ,,oberman6w“ podatkow obok Andrzeja ze Sprowy 
i Jana z Sienna (AGZ. V. 199.) 

I. „ Wo2ny zaprasza Grzegorza z S. na s^dy; tenze wy- 

mawia wazniejszemi sprawami (AGZ. XVI. 3.) 

II. „ Obeeny na s^dzie (AGZ. XVI. 7.) 

III. ,, Grz. placi Fedkowi za dzielnic§ w Malczycaeh (AGZ. 

XVI. 12.) 

III. *• „ Termin s^dowy odroezony (AGZ. XVI. 12.) 

III. ,, Grz. jako Swiadek (AGZ. IV. 171.) 

IV, „ „ „ „ (AGZ. HI. 220. IV. 57.) 
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pisal, nie znal on jeszcze w zupelnosci kroniki Dlugosza. 
Rzecz moze nie potrzebowataby dowodu po porownaniu tego co o powolaniu 


1460 . 

5. 

V. We 

Lwowie. 

Kaz. Jagiell. zatwierdza pro parte Gregorii arch. Leop. 
nadame Stawczan i Bartoldowej karezmy przez Ja- 
giell§ (AGZ. II. 98.) 


12. 

IX. 

11 

Grz. pozyeza Mikolajowi Bieleckiemu 70~ zb w§g. 
i bierze Bial§ w zastaw (AGZ. II. 164 ) 

1461 . 

6. 

XI 

11 

Obeeny na sgdach (AGZ. XVI. 422.) 

1462 . 

16. 

HI. 

11 

Grz. jako swiadek (AGZ. VII. 100.) 

1463 . 

27. 

V. 

11 

Obeeny na s^daeh (AGZ. XVI. 430.) 


20. XII. W Haliezu. Grz z Sanoka kupuje od St. z Chodcza B y b I o za 

300 giz. (AGZ. XII. 285.) 

20. XII. „ Grz. obeeny na s^dach w Haliezu (AGZ. XII. 422.) 

1464 . 2. I. We Lwowie. Genuenezyk Negroni wie£ sw^ Pikulowice olta- 

rzowi kaledralnemu zapisuje (AGZ. II. 177.) 

16. IV. Grz. z S. kupuje trzeci^ cz£§4 Meduchy (AGZ. II.-181—3.) 

1465 . 14. I. W Haliezu. Obeeny na s^dach (AGZ. XII. 309.J 

10. V. We Lwowie. Kaz. Jagiell. pozwala Grz. z S. wykupie Obroszyn 

z rqk Piotra z Szamotuf (AGZ. II. 185. Dlug V. 410.) 

21. VI „ Grz. z Sanoka plaei Piotrowi z Szamotul 300 grz. 

za Obroszyn, drugie 300 zapisuje na Rzeczycach i kamienicy 
arcyb. we Lwowie (AGZ. II. 181—3. 186—7.) 

22. VI. We Lwowie. Obeeny na s^dach (AGZ. XVI. 44.) 

1466 . 10. III. W Haliezu. Obeeny na s^dach (AGZ. XII. 309.) 

25. IV. We Lwowie. Krzysztof i Dominik z Lubienia skazani za prze- 
szkody, stawiane Grz. w pracy natloky w Lubienui (AGZ. XVI. 
440.) 


1469 . 


12. V. W Haliezu. Obeeny na s^daeh (AGZ. XII. 310.) 

23. V. We Lwowie. Grz. z S. placi Piotrowi z Szamotul eafg sum§ (AGZ. 
II. 187—8.) 

28. V. W Haliezu. Grz. z S. nadaje Piotrowi z Dobiejowa i zonie jego 
dozywocie na wioskach Miedzyhoree i Siemiankowee, kupione od 
niego (AGZ. V. 210. XII. 311.) 

28. V. Cjrz. z S. kupuje Siemiankowee (AGZ. D. 192—3.) 

12. VIII. W Dunajowie in fortalUio suo jako komisarz Piusa II. (AGZ. 
VIII. 174—5.) 

16. I. W Haliezu. Obeeny na s^daeh (AGZ. XII. 320.) 


13. 

15. 

26. 


IU\ 

III./ 

III. 


We Lwowie. 


Swiadek w sprawie cel (AGZ. HI. Ill —128.) 


(AGZ. 3X. 103.) 


11 


11 


11 
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na Iron w^gierski i o wyprawach tureckich krola Wladysfawa pisze Kallimach 
w Zyrvocie a w History4 Wladyslciwa na podslawie DlugoFza, ale poniewaz 


1469 . 


1470 . 


1471 . 


1472 . 


1473 . 

1474 . 


27. III. We Lwowie. Swiadek w sprawie ce? (AGZ. III. Ill—128.) 


29. III. 


) 


17 


7 ) 


(AGZ. IV. 187. V. 213.) 


8. IV. Pozwolenic pnbierania da w Dunajowie (AGZ. V. 129—130.) 
8. IV. \ 


20. IV.j 


We Lwowie. Swiadek w sprawie ceJ (AGZ. III. 130—1.) 


23. IV. Ugoda o sadzawk? (AGZ. XII. 325 ) 

5. 1. We Lwowie. Jan Chodorowski pozwala Grz. wykupic Kuropatniki, 

Czuniow i Budyldw; wsi swoje z zastawu (AGZ. II. 200.) 

8. I. W Haliczu. Obecny na s%dach (AGZ. XII. 331.) 

4. V. We Lwowie. Obecny na sqd.ich (AGZ. XVI. 454.) 

25. VI. W poblizu Halicza. Odgraniczenie Bybla od krolewskich wiosek 
(AGZ. II. 201.) 

23. VIII. We Lwowie. Kaz. Jag. ustanawia jarmarki w Dunajowie (AGZ. II. 203.) 

5. II. W Malechowie. Jan Jara z Malechowa poleca Grz. kleryka (AGZ. 

VI. 141.) 


4. I. We Lwowie. Obecny na sqdacli (AGZ. XVI. 485.) 

4. I. „ Andrzej z Sienna zastawia za 50 grz. Wyspyski Grz. 

z Sanoka (AGZ. XVI. 466.) 

27. IV. ,, Obecny na s^dach (AGZ. XVI. 470.) 

10. VI. „ Grz. z Sanoka przekazuje kanonikom lwowskim dzie- 

si^ciny arcybiskupie z landw lwovrskich (AGZ. VI. 147.) 

7. I. W Haliczu. Mikolaj, kan. lwowski, pleban rohatynski wies swoj§ 
P o d w i n i e Grz. z S. zastawia (AGZ. XII. 385.) 

We Lwowie. Grzegorz z S. i St. Chodcza ukladaj^ pizepisy dla 
jarmarkow w'e Lwowie, ktdre krdl zatwierdza (AGZ. VI. 157—61.) 
27. IV. We Lwowie. Grzegorz z Sanoka pisze do Ka^. Jagiell. w spra¬ 
wie Lw'owian (AGZ. IX. 105—7.) 

29. IV. „ Grz. z S. do Zbigniewa 01e£nickiego w tejze sprawie 

(AGZ. IX. 107—8.) 

13. VII. W Haliczu. Grz. obecny na s^dach (AGZ XII. 348.) 

(b. d.) Elzbiela Gofogorska zastawia Grz. z Sanoka W y c i n za 600 grz. 
(AGZ. II. 229.) 

11. I. W Haliczu. Sprawa o chlopa zbieglego do Grzegorza (AGZ. XII. 350.) 

Odpowiedz Gabryelowri biskupowi agrienskiemu wierszem (Miechowita 
lib. IV. cap. 63.) 

3. I. We Lwowie. Grz. z S. i inm poswiadczai^, ze odebrali.od rajcdw 
lwowskien szkatuik§ z dokumentami, oddan^ im do przechowa- 
nia w r. 1454. (AGZ. VI. 177.) 
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i bez tego jest niezawodne tej waznej okoliczno&ci stwierdzenie, wi§c je 
tutaj przytaczamy. 

Udowodnilismy powyiej, ie 2ywot Grzegorza powstal okolo r. 1476., w ka- 
£dym razie przed smierciq. arcybiskupa, przed r. 1477., kiedy Zbigniew Olesnicki 
byl jeszcze biskvipem wloclawskim. Temu Zbigniewowi poswi§cit Kaliimaeh 
takze drugi iywot, jego stryja, Zbigniewa kardynala, ale ju2 jako arcybisku- 
powi gnie^niehskiemu i prymasowi. Zywot wi§c Zbigniewa kardynala napisal 
dopiero po r. 1480., w ktorym Olesnicki na arcybiskupstwo postqpil. W tym 
zas zywocie nie znal jeszcze Historyi Dlugosza Kaliimaeh, jak tu obszermej 
dowodzimy u wst^pu do edycyi Vitae Sbignei Qardinalis; nie mogl jej za- 
tem zna6 na kilka lat przedtem. 

Okolicznosd ta wydaje mi si§ dlatego wa^nq, ze: 1) mo£emy po j6j 
skonstantowaniu uwazac szczuple wiadomosci Kallimacha w Zywocie jako 
niezale^ne od Dlugosza zrodlo do historyi Wladyslawa; 2)moiemy 
z »Hist. de Vladislao* wyl^czyc lat wo to, co (acz je Dtugosz potwierdza) 
nie pochodzi z historyi Dlugoszowej; raezej moglo si§ dostac z zvwuta do 
Dlugosza, bo (jak wiemy) ten ostatni biogiafie Grzegorza czytal; 3) mo£emy 
wreszeie oznaezye co i ile dowiedzial'si§ Kaliimaeh o tej epoce od 
Grzegorza. 0 wspolnem zat£m zrodle Dlugosza i Kallimacha jakoby w za- 
gubionem dziele Grzegorza, powinmsmy myslec przestad. 


1474 . 

(b. d.) 


17. 

HI. 

1475 . 

11. 

IV. 


21. 

IV. 


8. 

V. 


9. 

V. 


5. 

X. 


3. 

XI. 


6. 

XI. 


20. 

XI. 


25. 

XL 


1 . 

XII. 

1476 . 

5. 

I. 


3. 

H. 


10. 

VI. 

1477 . 

3. 

I. 


29. 

I. 


Grz. z S. bioni si§ w Dunajowie przeciw Tatarom (Dlug. V. 608.) 
We Lwowie. Grz. z Sanoka i inni biskupi robig nadanie cechowi 
garncarskiemu we Lwowie (AGZ. VII. 132—3.) 

„ Grz. z S. kupuje cz§56 Podusowa (AGZ. II. 213.) 
„ Obecny na s^dach (AGZ. XVI. 475.) 

W Hahczu. Obecny na s^dzie (AGZ. XII. 367.) 

„ Nowy uklad z Karnkowskim o stawy w Medusze 

(AGZ. XII. 370.) 

Obecny w GwoMzcu przy fundacyi koSciola (AGZ. Vi 184.) 

We Lwowie. Kupuje Czarnuszowce, wykupuje Oleszczyce 

(AGZ. n. 215—17.) 

,, Obecny na s^dach (AGZ. XVI. 18Q.) 

W Haliczu. Obecny na s^dach (AGZ. XII. 377.) 

„ „ „ (AGZ. XU. 380.) 

We Lwowie. Kupuje ez§£6 wsi Potuchowa (AGZ. II. 217—19.) 
„ Obecnv na s^dach (AGZ. XVI. 477.) 

„ „ „ (AGZ. XVI. 479.) 

Wadyum sklada (AGZ. XVI. 189.) 

.. Obecny na s^dach (AGZ. XVI. 484.) 

Grz. z Sanoka umiera w Kqkolmkach (Dlug. Hist. V. 634.) 
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Widad zas z Zywota jak malo wiedzial pisz^c go Kallimach o wypra- 
wach tureckich. Ciekawq jest takze rzeczq, 2e w Zywocie zakresla daleko 
szezuplejszy- zakres dzlalania Grzegorzowi ni2 po^niej w historyi: o radach 
Grzegorza w chwili wezwania krula przez Litwinow do powrotu nic nie wspo- 
mina; o jesdzie jego do Polski, aby o pierwszej krola wyprawie doniesd, nie 
pisze, am o dzialaniu jego w Wegrzech, ani o rozmowie z Turczynem (Hist, 
de Vlad. cap. VIII. XVIII. XXI. XXXVI) Byloby to poniek^d takze dowodem, 
ze obecnosc jeszcze na tym swieeie Grzegorza powstrzymywala pochopne do 
pochlebstw pioro humanisty, porowno jak dowodem wy/szosci m^za, ktoremu 
tak pi^kny pomnik stawial Kallimach za zycia. 

Znaczenie w literaturze historyeznej biografii Grzegorzowej nie konczv 
si§ na tej ocenie jako 2rodla historycznego. Jest Zywot ten pierwszq, 
najdawniejszq. biografig. w literaturze naszej, do ktorej wnosil 
Kallimach ncwq, nieznanq, dotqd galqz. Szedf w tern za powszechnym pr^dem 
humamzmu, ktorv rozwin^wszy bujnie indywidualizm czfowieka, pobudziwszy 
w nim oh§c slawy na tej ziemi, zwrocil takie baczmj uwag£ na ruzni^ce si§ 
cechy chaiakterow. Wieki srednie tlumily indywidualny rozwoj jednostki, wi§c 
si§ nim takze nie zajmowaty, chyba tylko o tyle, o ileslmfcyl ku czci Boga 
i kosciola. Biografie swi^tych, legend^ oplecione, nie zycie jednostki, ale jej 
poswi§cenie si§ idealom sredniowiecznego zycia, przekazywaly pami§ci i za 
godnv historyi przedmiot poczytywaly. Byly wigc — i liczne zywoty swi^tych 
lub historye krolow, ale biografii ludzi nie bylo. Z budzeniem si§ dopiero huma- 
nizmu, naprzod Florencya zaszczepiia, na obumierajqcem drzewie sredniowie- 
cznej historyografii, opis zycia i charakterow. ju£ nie tylko swi^tych lub 
wladcow, ale osobistosci niepospolitych. Poniewai zas nie odrazu umiano ujqd 
istot§ cziowieka, calosc jego, zajrzec w glq.b duszy Judzkiej, — wiec przynaj- 
mniej zbierano to. co na t§ wewnetrznq strong jego wskazywalo; zwyczaje, 
powiedzenia, sposob zycia, zapatrywania na glowne kwestye zycia i nauki a . 
Takq. Liogiafi§ pierwszy u nas dal Kallimach, cudzoziemiec, zagnany losaini 
nadWisle, ale dziwnie szybko obytv z naszymi stosunka'mi. Napisal rzecz nie- 
zmiernie ciekawq i charakterystyczn^, odslonil nam jedn^ postac XV. wieku 
w pelni prawdv, bo na osobistej, bystrej i pilnej polegaj^cq obserwacyi. Szkoda, 
ie zvwot ten rychlo nie dostal si§ w szersze sfery; bylby niezawodnie wywo- 
lal u nas wezesniej biograficznq literature, ktorej t°k wielki brak. 


a ) Obszemiej Eicken B Geschichte und System der Mittelalterlichen Welt¬ 
anschauung, Stuttgart 1887. str. 663—671. Burckhardt J. Die Cultur der Renaissance 
3. Aufl. v. L. Geiger, Leipzig 1878. II. 47—58. Voigt G. Die Wiederbelebung des 
Classischen Alterthums 2. Aufl. Berlin 1881. II. 507—8. 



VITA ET MORES GREGORII SANOCEI 

LEOPOLIENSIS ARCHIEPISCOPI 1 
AUCTORE PHIL1PPO BUONACORSI GALL1MACHO. 


Reverendissimo a Domino Patrique amplissimo, Sbigneo de Olesznycza a , bene 
merito s , Episeopo Vladislaviensi, Callimachus 4 S. D. 

Ea, quae bre viler conscripsi de moribus ac vita eius viri, cuius facta, tuendo 
in me ab hominibus sceleralis, non solum imitatus es, sed propemodum supergressus b , 


*) W rkp. nie ma tylulu. Po dedykacyi nastepuje tytul skrocony. UzupeZniam go wedle Krak II., 
sdzie na str. 160 czytamy: Titulus ita corrigendum : Callimachus in vitam et mores Giego- 
rii Sanocaei arch. leop. dodaiac imie i nazwisko rodowe autora i zmieniajac wedle modly, 
uzywanej w Monumentack. *) Nad dedykacya czytamy w rkp. „Fanma Suenthoc a , 

imie kochanki Kallimacha. Kopista thual zapewne odpisywae w tern mie]scu wiersze Kalli- 
macha do Fanni, ktorych wiele napisal. Por. Hist. Vlad. cap. VII. i Wiszn. Hist. lit. III. 479. 
8 ) W rkp. bene tneriti. 4 ) W rkp. Calimachus. 

a ) Zbigniew OleSnicki mlodszy bvl biskupem kujawskim (wtoctawskim) od r. 1473. 
do 1480.; od r. 1472—5. podkanclerzym koronnvm. Por. Wst^p str. 169. b ) Szezegdty tej 
obrony nie sq wiadome. Prawdopodobnie wszakze odnoszq si§ te sfo.wa do obronv w spra- 
wie wyroku, ktorv zapadl na Kallimacha w r. 1470. na sejmie w Piotrkowie wskutek 
oskarzenia przez legata papieskiego (. ..prius dcwificitus quam cognituS..»). Bion* Kal i- 
macha naprzdd Dziers?aw z Rytwian, wojewoda sandomierski, ktdremu przestat obszerny 
o sprawie swej memoryal (Acta Tomiciana I. Appendix . W nim jeszcze o lesnic im nie 
wspomina. Jednakie w r. 1472. kiedy tenze z scholaslyka krakowskiego zostaZ podkancle¬ 
rzym , z okazyi czego Kallimach obszerny skreslil gratulacy , mogl zapisaC si§ scigany 
humanista w poczet ucznidw uniwersytetu krakowskiego i odtqd bezpieczrne w Krakowie 
przebywad. Juz 29. kwietnia 1472. pisat Grzegorz z Sanoka do Zbigmewa: Si quando 

12 


Monumenta Pol. Hist. T. VI. 
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a te inprimis legenda existimavi, ut exinde colligas beneficium tuum apud.eum homi- 
nem collocasse, qui gratissimus esse consueverit et qui vel hoc uno genere officii 
parem, atque illi, gratiam tibi referre possit ac velit. Sed et dignissimum erat, ut 
illius tota vivendi ratio tibi cognita foret, cuius particulam optime teneres. Legas 
itaque grato animo ea, quae summa gratitudo et a me scribi et ad 1 te mitti per- 
suasit. Gratulerisque tibi, quod, ut ceteras omnes actiones tuas ab imperitis popu- 
laribusque ingeniis sapientissime seiunxisti, ita in hac una unum omni genere virtutis 
praeditum, cui te conformares, elegisti. Sed et patriae nationique tuae non medio- 
criter gaudeas, quod immortalis Dei beneficio tali tanquam ¥iro ornata est, ({ualem, 
si aut Graecia aut Italia protulisset, veluti lumen atque ornamentum coluisset. 

Quod vero ad omen vitae attinet, quae veluti de mortuo scripta est, cum vivat 
felicissime 0 ille, de quo scribitur, immortalis Deus vertet in melius et, quod sua 
benignitate dignum est, multos annos id verae virtutis exemplar eonservabit. Sed et 
fieri consuevit, ut vivorum facta sic litteris mandarentur, si modo digna essent, 
quae posteris innotescerent. Propterea, cum supersit adhuc et in notitia hominum 
versetur ille, cuius facta describuntur, nulla est licentia fingendi commentandique 
laudes, quarum vanas a adultationes res ipsa detegeret ac retractaret. Reliquum est, 
ut quern praeter omnes sapientissime de me sensisse hoc facto tuo confessus es, in 
ceteris quoque cum commendatione imitari posse intelligas, praesertimque in servi- 
tutis meae solatiolo tuendo ac benignissime tractando. Id enim, quod Fanniella 3 fait 
in exilio meo, id nunc est Drusilla in servitute b . Illud tristissimum, hoc infimum 
gradum miserandae fortunae obtinet, utrumque calamitosum, utrumque miseratione 
dignissimum, ac proinde quocumque genere solatii merito relevandum. Vale. 


*) W rkp. a te. 8 ) Pierwotme bylo w rkp. nulla#, ktore przekreslila i na marginesie 

napisafa ta sama reka vanas. J ) Na marginesie wiekszemi literami: Fannia 

Philippum nostmm videris, rogo, ut nunquam sine bonis auspicxis eum mtuearis i t. d. 
Liske X. Akta grodzkie i ziemskie IX. str, 107. Por. takze Zeissberga H. Poln. Geschicht- 
schreibung. Leipzig 1873. str. 355 — 8. 

a ) Grzegorz z Sanoka, arcybiskup lwowski, umarl 29. stycznia r. 1477. Dlugosz, 
Historia V. 654. Por. Zeissberg 1. c. 348 nota 4. b ) 0 Drusdli jak i o sluzbie 

Kallimacha u OleSnickiego nic zresztq nie wiemy. 0 Fannieli zob. rozdzial LIII. i por. 
Zeissberga 1. c. 355. 
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Callimachus 1 in vitam Leopoliensis archiepiscopi\ 

* 

I. Gregorio Sanoceo nobilitas ex utroque parente luit b . Natus est in Sarmatia, 
non proeul a fonte Istulae c , in pago ignobili, in quo infantiam exegit. Puer una cum 
patre in vicinum oppidum migravit coeptusque est eradiri. Duodedmum annum agens 
fortunae se commisit, duriora quaeque tolerare paratior, quam patei nam „ acerbitatem, 
cui ferendae impar cum esset, adversari nefas putabat. Itaque, prout eum ferebat 
impetus, modo hanc, modu Jlam civitatem adiens, nusquam perseveravit, donee - 
Cracoviam venit. Ibi aliquamdiu substitit litterisque operam dedit. Mox, cum publica 
omnia et privata negotia germanica lingua tractari animadvertisset, in Germaniam 
ultra Albim d fluvium penetravit f brevique tempore propter versatilem linguam ita 
externo idiomati se accomodavit, tit exinde dubium fuerit patriumne an peregrinum 
sermonem concinnius pronunciaret. Quinquennium ea in peregrinatione absumpsit, 


l ) W rkp. Calimachus 

a ) Zycie Grzegorza z Sanoka opisali Wszniewski M. w Roczniku Towarz. Nauk. 
krak. z r. 1841 (poczet nowy t. I., ogdln. zbioru XVI. str. 33—52) i w Hist lit. III. 
’£ 36—261; Seredynski Wi. w Przegl^dzie polskim z r. 186^. II» str. 107—127; Zeiss- 
berg H. Die polnische Geschiehtschreibung, Leipzig 1873. str 344 49. Wszystko co 

c Grzegorzu wiemy, prdez drobn^j 'wzmiaiiki iilugosza, opiera si§ na zywocie Kallunacha. 
Por. Wstijp str. 170 ltd. b ) DJugosz podaje, ze by! „de domo Streparum “ (V. 731) tj. Strze- 
mienczykdw (por. Dlugosza Insignia seu Clenodia, Opera I. 563). Za szlacl jelwem p %&- 
mawia stanowezo pieczf6, ktdrej jako arcybiskup uzywa: na tie czerwonem Strzemi?. 
Zachowata si§ ona w arehiwum miejskiem Iwowskiejn Nr. 203, 207, 245 (X. Liske, 
Akta grodzkie i ziemskie t. V. 180—1, t. VI. 178) i dokument ktdrym Grzegorz z Sa¬ 
noka w r. 1453. nadaje Stawczany „nobili Paulo Dluyosz de Sanok, germane nostro 
cariseimo “ (X. Liskego, Akta grodzkie i ziemskie II. 137). Ojciec Grzegorza nazywal 
si£ Piotr: sam powiada na koAcu poematu na Smierd Jagietty (DJugosz, Hist l\ s33): 
Pefrides cui Sanok patriam fato dedere suam; w metryce uniw. krak. zapisal si% : 
Gregorius Petri de Sanok dedit IIII. gr . Por. Zeissberg 1. c. 345 nota 2. W aktach 
sanockich, wydanych przez prof. Liskego (t. XI.) nie znajdujemy rodziny Grzegorza. Raz 
tylko wyst^puje jako s^dzia w s^dzie magdeburskim Petrus Dlugosz (i. XI. 350 . Por. tei 
rozdzia! XX. •). Istula (Vistula) t. j. Wista. Por. Aeneas Sylvius, De Europa 

cap. XXIX. d ) Albis t. j. Elba, Laba. 


12* 
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quo tempore diversis in civifatibus, cum doctus apprnne iam esset. litterario ludo 
praefuit, perque diseipulorum mercedes alimenta vestemque ae cetera humanae vitae 
necessaria conquisivit, cum interea nihil a domo subveheretur sibi. Sed et peculiarem 
quaestum in dextra habuit exscribendo 1 libellos, discipulis necessarios, in qua re 
plurimum excelluit 3 , Nam praeter id quod proprio modo litterarum characteres 3 expressit 
exactissime, cuiuscumque chirographum cum volebat, facile imitabatur. Quae facultas, 
si depravato cuiuspiam ingenio contigisset., potuit errores inextricabiles et iacturae 
plenos inter mortales excitare. — Fuit eHam dli naturalis quidam afiectus ad musi- 
cam, cui propemodum natus videbatur, siquidem percipiendis disciplinae illiusmodi 
praeceptionibus ingenio promptissimo erat: ad modulationem vero vocem habebat 
elegantissimam, quippe solidam et sonoram, et in qua non minus suavitatis esset, 
quam splendoris. Ea res plurimis in locis magno usui illi cessit et honori. Nam quos 
in admirationem sui propter litteraturam non adduxisset, musica attrahebat. Sed 
inprimis, redeunti Cracoviam vocis splendor ae modulandi ratio profuit. Narnque ad 
id tempus ea civitas theologiae 3 potissimum dedita, obmissis fere ceteris disciplinis 
liberalibus, rnusicam inter prima ducebat, cuius maxime opera divinae caerimoniae 
quam solenniter procurarentur. Itaque in ipso initio reditus sui Gregorio pluri¬ 
mum ab omnibus Cracoviae tribuebatur, quia ea in arte excellebat, cuius prae- 
sertim studio civitas teneretur. Ceterum ille mox novam de se admirationem apud 
omnes excitavit. 

II. Coepit enim Buccolicon carmen Yirgilii pubbcitus interpretari, cuius et no¬ 
men et auctor ad earn diem extra omnium notitiam ea in regione fuerat b . Tanto 
itaque consensu novitas rei ad eum audiendum homines attraxit, ut nemo fuerit, 
qul modo litteras nosset, qui non ad ipsius auditorium conveniret. Una erat vox 


*) W rkp. exscribendos. *) W rkp. carachtheres. 8 ) W rkp. bl^dnie TJteologiL 

a ) Biblioteka Jagiellonska posiada r^kopis pergaminowy, J. Bocaccia, Genealogia 
deorum gentilium, na ktdrego ostalniej stronie s!owa: »Iste liber est M. Gregorii de 
Sanoc etc. quadragessimo primo Iaeobi«. Zeissberg radby w nim widzied autograf Grzegorza 
(1. c. 345). b ) Czy istotme Grzegorz pierwszy bukoliki czytal w Krakowie, frudno 

orzec. Dr. Seredynski w nocie do zycia Grzegorza (Prz. polski 1867. II str. 110) sta- 
nowezo ternu przeczy, twierdz^c, ze Grzegorz nie wyk?adal nigdy na wszechnicy a sielanki 
Wirgdego juz przedtem byfy u nas znane. Dowodu jednakze ni6 przytacza. Zeissberg 1. c. 
i Szujski J. w dzielku p. t. Odrodzenie i Reformacya w Polsce (Krakow 1881.) za 
podaniem Kallimacha. 
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inter cranes litteratos, tunc pnmum eis lumen illuxisse, cuius beneficio ad verum 
iter doctrinae progrederentur, cum antea, deviis erroribus implicit), citius consenes- ■ 
cerent, quam ad laborum suorum fructum aliquem discendo pervenirent. Primus 
itaque sordem ac squalorem, quem recenticres grammatici discentium ingeniis offude- 
rant, detegero orsus, cultum ac splendorem antiquae orationis Cracoviam induxit 1 , 
tanto omnium favore, ut non modo praeter spem, sed etiam praeter voluntatem 
suam fuerit mox in disciplinis iiberalibus magister declaratus, cum re vera nondum 
eas artes attigisset, per quas ad id tituli pervenitur a , sed circa rhetoricam a et 
poesim, cui naturaliter affectus erat, ingenium continuerat et supra quam pateretur 
illius temporis ac regionis incondita doctrina, in utraque facultate profecerat. 

III. Absolufis Buccolicis aggredi Georgica destinaverat, sed accitus a Tarnoviensi 
domino 3 institutum obmisit, cumque id oneris frustra a se deprecari conatus esset, 
ipsius filios erudiendos recepit b . In ea cura carmen excudere orsus versiculos non- 
nullos edidit, inter quos epitaph in, per quae avum patruumque discipulorum suorum 
detunctos aeternitati commendavit. Quae res, ad ea tempora insolita, sic omnium 
animos grata quadam novitate pellexit, ut mox rege V ladisiao vita iuncto, non me- 
diocri ambitu optimates regni a Gregorio impetraverint, quod epitaphio regem exor- 
naret c . Ipse, cum aegre pateretur abesse a consuetudine doctorum hominum, post 
mensium nonnullorum moram persuasit, ut una cum discipnlis Cracoviam mittere- 
tur, ubi propter librorum copiam, litteratorumque hominum frequentiam non solum 
melius, sed facilius etiam possent erudiri. Dum itaque Cracoviae ageret et discipull 


i) Na mareinesie reka inna prawdopodobnie Jana Brosciusa (por. Wst§p) te slowa: JSor 
fuerunt Mis temp&ribus Iesuitae in Polonia. fmstra ergo gloriantur a se primurn lUte- 

i 

ras humaniores induelas. Sed Orichovius Ilosius, Cronterus aliique viri eruditissimi 
an classes Calissienses percurrertmt? *) W rkp rketkoricam J ) Na marginesie: 

Tamovius. 

a ) Por. Statute nec non liber promotionum pbilosophorum ordinis in univ. Iagiell. 
ed. Muczkowski Cracoviae 1849.: w r. 1433. zosta? Grzegorz baocalaureus, 1439. ma- 
gister (p. 26, 31). Z tego samego albumu filoz. fakultetu pochodzi notatka (piavvdopo- 
dobme) Brosciusa, umieszczona w rkp. na str. 100, o czem zob. X st^p str. 164. b ) Jan 
Tarnowski, woiewoda krakowski, mial pifjciu* svn<5w. Por. Archiwum XX. 8 nguszkb^, 
Lw<5w 1888. t. II. str. 156 i nast. Jan Tarnowski nie zyl juz w r. 1435. (tamze str. 153). 
c ) Epitaphium podaje pod r. 1434. Dlugcfcz '(Hist li . 530 33 Powstalo ono juz po 

koronacyi Wtadys>awa (w lipcu t. r.), o ktordf jest wzmianka. Wtedy Grzegorz nie bvl 
jeszcze magistrem, jakim si§ tez sam nie nazywa. 
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propter egregiam nobilitalem suam quotidie apud regulos Wladislaum et Casimirum 
diversarentur, factum est x , ut non solum in notitiam regulorum verum etiam in 
amicitiam venerit, a quibus maxime propter doctrinam et dexteritatem ingenii dili- 
gebatur. Sed imprimis erat illis admiration! scriptura ipsius, cuius dignitate et decore 
capti, prout, animus concupierat, modo haec, modo ilia sibi exscribenda tradebant. 

IV. In eo veluti faventis fortunae cursu, cum par apud omnium ordinum ho¬ 
mines propemodum de eo vigeret exspectatio, quam vitae ac 8 morum elegantia 
quadam quotidie augere conabatur, confugit ad eum frater a , minor natu, quern 
propter sordidum ingenium pater, alioquin difficilis, abdicaverat. Nusquam alias visa 
tanla disparitas animorum: in isto sumrna modestia, praecipua vitae ac morum 
mtegritas, virtutis eximium studium, vitiorum immortale odium: in illo undique 
luxuria eminebat, vita et mores corruptissirai, nullius virtutis cura, et omni genere 
vitiorum contaminandi se velut ardor 3 immodicus; congruebatque tarn pravo ingenio 
sordida et vilis vestis ac ceteri habitus foeditas squalorque in toto corpore adeo, 
ut nibil aeque appareret inquinaturum Oregon? splendorem, quam si fratrem agnos- 
ceret. Ipse tamen satis certus nihil ad se pertmere, quicquid natura cum fra ti e 
egisset, ilium, benigne susceptum, pauculos dies apud se habuit. Mox divisa cum eo 
parte rerum, qua* labore et industria sua conquisierat, dimisit asseverans, multo 
plus tribui pro tempore oportere naturae virjbqs, quam vanitati blandientis fortunae; 
hanc levem ac commutabilem. ilia stabilia et perpetua esse. Cumque quid am rairari 
se diceret, quomodo fieri posset, ut iidem parentes tarn diversae naturae filios pro- 
creassent, inquit: in eodem frutice spina et rosa nasoitur. 

V. Eodem tempore casu ad man us eius devenere satyrae Iuvenalis, quas cum 
studiose legeret, in illud incidit: 

»Lectus erat Codro Procula minor, urceoli sex, 

Omamentum abaci, nec non et parvulus infra 
Cantharus, et recub'ans sub eodem marmore Chiron« b ; 


4 ) Wiszn. zmienia na accidit (!) r ) W rkp. bl^dnie ad morumi h ) W rkp. ardore. 

a ) Por. cap. XXXII. 0 rodzinie Grzegorza nic nie wiemy. Do brata Grzegorza, Pa- 
wla, odnosi si§ dokument z 26. Iipca 1453., ktdrym Grzegorz nadaje mu za zgodq kapi- 
tuty wdjtowstwo we wsi Stawczanach: Liske, Akta grodzkie i ziemskie t. II. 136—8. 
b ) D. I. Iuvenalis Satira tertia, wiersz 203 — 5. Por. Bibliotheca classica latma 
Parisiis 1823. t. 33 — 34. D. I. Iuvenalis Sexdecim Satlrae rec. N. E. Lemaire, gdzie 
w obja snieniach czytamy (str. 207): Codro pauperi cuidam; Lectus Procula minor, 
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Et paulo infra: 

»Nil habuit Codrus: quis enim negat? et tamen illud 
Perdidit infelix totum nihil* et cetera a . 

Ex quibus ingeniosus iuvems illico animadvertit doctorera Dambrowka 1 , qui tunc in 
Polonorum historian commentaria scribebat a , statim in prooemio ipso, ubi de Codro 
mentio est b , errasse; exposuerat enim, tanquam de Codro Atheniensium rege auctor 
meminisset; quae sententia maxime abhorrebal ab iis, quae sequuntur. Itaque rem 
ac iudicium suum detulit ad doctorem, eoque invento tanto de se homini persuasit, 
ut illius modi errore emendate, ille in posterum cetera, quae scripsisset in eisdem 
commentariis, priusquam ederet, semper Gregorii iudicio et castigationi subiiceret. 
Ceterum non ipse solum, sed reliqui etiam omnes 2 tantum illius ingenio tribuebant, 
ut quicquid incognitorum librorum ab aliquo inveniretur, ad eum, tanquam cui omnia 
facilia interpretatu essent, portaretur. — Itaque inter libellos, qui quotidie multi 
sibi offerebantur, invenit nonnullas Plauti comoedias, quarum lepiditate atque inge¬ 
nio adeo delectatus est, ut praeter id, quod earum lectioni quotidie operam dabat, 
coeperit et ad illarum imitationem novam comoediam scribere 

VI. Quam exercitationem interrupit postea, coactus Italiam petere ad im- 
petrandam cur^m ecclesiae, tunc casu vacantis. Nam qui iaiiipridem ducendae 
uxori parum se idoneum a, natura sentiret, sacerdotio- se maneipare 8 instituerat. 


‘) Na marginesie: Doctor Datubrotvka . *) etiam omnes Inna p6fniejsza rcka w miejscu 

wytartych slow. 8 ) maneipare a natura. 

uxore brevior; abacus, mensa marmorea, sex urceoli seu vasa potoria: cantharus po- 
culum capax et ansatum, ex quo vinum in urceola diffundebatur; sub eodem marmore , 
sub mensa marmorea, Chiron statua seu columna vel pes mensem sustinens et effigiem 
Chironis centauri referens. 

a ) Tamze wiersz, 208 — 9. b ) 0 ubogim Codrusie wspomina Mistrz Wmcenty 
w Prologus do kronilu, w rozdz. I.: quia pauper et pannosus, Por. Monumenta Pol. t. IE 
str. 249. Wszakze Pombrowka w komentarzach, ktore wydane sq z Vincentii Kadhibkonis 
Historia Polonica w drugim tomie lipski6j edycyi Dlugosza Hist. Pol. (1711—12.), nie 
mowi ani o Codrusie, krdlu atenskim, ani nie odwoluje si? na Juvenalisa, ale wymienia 
poet? Henryka z XII. wieku, kt<5ry okolo 1192. napisal: De diversitatae fortunae et 
philosophiae consolatione. Por. Wizerunki i roztrz^sania naukowe, poezet nowy, drugi 
Wilno 1841. str. 25—102. (o Kallimachu) i Wiszniewskiego Hist. lit. IV. str. 19. 
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Itaque cum vaearet ecclesia in salinis regiis, quae prope Gracoviam sunt a , sua- 
dentibus amicis atque id impensius efflagitantibus Rononiam petiit atque inde Flo- 
rentiam se contulit ad Eugenium Pontificem Maximum qui Roma pulsus a Florentinis 
propter ipsorum singularem pietatem in religionem non solum susceptus fuerat, 
sed quam honortficentissime habebatur b . Ibi cum voti compos factus esset, vix, ul 
regrederetur in patriam, extorsit a quamplurimis, qui suadebant ei remanere in 
collegio miisicorum Pontificis et nolentem propemodum invite retinere procurabant. 

VII. Adepta illius ecclesiae possessione, multa, quae nedigentia priorum sa- 
cerdotum domi atque ruri obsoleta erant, instauravit, coepitque commissum sibi 
gregem dirigere in semitas Domini verbo et exemplo, sed utro magis, rnerito dubi- 
tari potest. Nam neque in vita quicquid erat, quod non cum summa commendatione 
possit imitari neque sermoni, cum populo evangelium interpretaretur, aliquid deerat, 
quod ad persuadendum esset accomodatum. Geteruro eius animo inerat libertas 
quaedam naturalis, neque metui neque cupiditati obnoxia , sed honestatem appetens 
et ab omni turpitudine abhorrens: non secundis rebus extollebatur, non adversis 
muliebnter succumbebat; denique praeter virtutem vilem turbam rerum cetera a existi- 
mabat. Somni et alimentorum nulla cura, nullus apparatus; negligens verius. quam 
frugi dici poterat; habitu etiam haudquaquam egregio utebatur sed qui frugalitati 
vitae congrueret. Facilis ad eum aditus omnibus erat, nec minus ipse facile, quo 
voluissent amici, circumduccbatur. Gonveniebant ad eum ex Gracovia propter loci 
vicinitatem quotidie quamplures docti viri, nec infrequentius ipse civitatem intrabat, 
recipiebat se ad loca disputantium aut legentium et quod in rebus sentiret, tarn 
libenter proferebat, quam aliorum sententias audiebat. 

VIII. Dialecticis 8 raro congrediebatur, superstitiose non ad verae doctrinae usuin 
ea in 'acultate homines erudiri asseverans, cui lantisper operam dandam putabat, 


*) Na marginesie: Eugenius Quartux Ptmtifex Maximus. *) W rkp. coetum a ) Na 
margmesie: Bialectica. 

a ) Zbigniew OleSnicki w li£cie do Mareina z Przemy^la z r. 1449- wymienia wv- 
raznie: magMrum Gregorium plebanum in Wydicaka. Cod. epist. s. XV. Crac. 1877. 
I. p 92. b ) Eugeniusz IV. panowa* od 3. marca 1431. do 23. lutego 1447. WypQ- 
dzony z Rzymu 4. czerwca r. 1434., powrdcil dopiero 28. wrzesnia 1443. Por. Grego- 
rovius F: Gesch. der Stadt Rom irn Mittelalter, tom VII str. 46—63. Hergenrother J. 
Allg. Kiichengesch. Freiburg. 1877. str. 105 —117. 
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dum circa solidam rerum cognitionem versatur, in reliquis repudiandam 1 esse. Nihil 
enim in se continere, nisi vigilantmm somnia 2 . — Medicinam 3 anteponendam 
ceteris doetrinis ac veluti secundam naturam venerandam censebat. Frimam enim 
illam omnium parentem, naturam corpora tantum creare, istam conservare atque, 
ubi prima peccare m aliquo coepeiit, praesto esse et emendare; ad extremum suceu- 
rendo illius imbecillitati multa corpora medicinam reddere diuturna, quae, quantum 
attinet ad naturam, iam perierant 4 , — et profecto nisi artem illam profession! suae 
paruin eongruere iudieasset, obmissis ceterLs disciplinis medicinae tantummodo in- 
tendisset. — Illos, qui novos grammaticos 6 legebant obmissis veteribus, similes esse 
aiebat aegrotis, qui ab omnibus salutaribus abhorrent, contraria vero appetunt et 
sequuntur. Alexandri praeterea praeceptiones a discentium appellabat labvrinthum, in 
quern semel immissi per multascircuilus ambages suamet vestigia flexuoso gressu 
recalcantes consenescerent, priusquam, unde egrederentur, invenirent. Poetarum 7 
lectionem tarn pueris necessariam quam alimenta dicebat: istis nutriri corpus, ilia 8 
ingenium Eos autem, qui -ad alias diseiplinas sine adrniniculo poetarum accedere 
conabantur, comparabat volentibus per murum transcendere in civitatem spreta porta, 
quae pateret. Possibilius esse asseverabat, ut per poesim reliquae omnes disciplinae 
perciperentur, quam quod imbutus omnibus aliis posset aliquis ad poesim, cum vel- 
let, pervenire; non tamen unquam rhetoricam 9 ab ilia separandam censuit. 
sic utrique operam pariter impendendam, ut medicus, qui cum exulceratae carni 
medicamenta apponit, nihil adhibet, quod aut os aut nervum laedere possit, sea 
aliud curans alterius quoque rationem non obmittit. 


i) \y r kp reputandum, co nie daie sensu. Wiszn. poprawia na repudiandam; moznaby 
tei polozyc repulsandam. ■) W rkp. in somnia; Wiszn. trafnie opuszrza in ■ «) Na 

marginesie: Medicina. *) Wiszn. perierent. *) Na marginesie Grammaitca. 

«() \v rkp. multini, Gzart. poprawia na multvs, Wiszn. na multum. ') Na marginesie. 
Poetae, 8 ) W rkp. illis puto lesjendum ilia. p ) W rkp. rethoricam. na mar «• 

nesie: Rethoriea. 

a) Najbardziej nzywan«| w XV. wieku w szkotach byfe gramatvka tacmska: Ale¬ 
xandri dodrinale. 6w Alexander Gallus de Villa Dei zaknnu sw. Franciszka, urodzrf 
si? w Doli, w wolnem hrabstwie burgundzkiem, a napisa gramatyk? okoto r. 12» 9. Ftoi 
Wiszniewskiego Hist. lit. III. 301. i not? 1/3. 
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IX. In ebriosum \ qui consumpto patrimonio venalem aquam circumferebat per 
urbem, sic iocatus est: si potuisses aquam ferre, nequaquam ferres. Scortum 

annosum ac perdivitem 3 hoc disticho compellavit: 

Nunc emit at quondam vendebat basia Doris a , 

Non bene quaesitas sic male perdit opes 3 . 

Cuidam per laudes efferenti uxoris pulchntudinem: tace, inquit, nam, si credetur 
tibi, cogeris aliquando turpem maluisse 1 . — Cum videret cuiusdam suburbani agri- 
colae filium sacris initiari 6 : ne araret, inquit, orare instituit 6 . — Accipiebat amicos 
modico aut nullo apparatu, quod quidarn indigne ferens splendidius 7 se domi 
prandere dixit. Hie lumen afTerri iussit et apposita candela splendorem mensae 
addidit 8 . — Erat enim praosentis ingenii b ad iocos et lepiditates, in qui >us exercendis 
semper modestiae rationem habuit; cumque alios libenter iocis lacesseret, non minus 
aequo animo in se dicta ferebat. Ebriosi filio obiicienti, quod ex paierfio institut < 
vilem coenam 9 apposuisset, ait: ego ut pater meus, comedo, tu ut tuus, bibis. 
Dicentem iocum in pallium suum, quod sordidis maculis distinctum vicem nebridis 
in bacchanalibus implere posset, hoc dicto compescuit: faeilior est ablutio pallii, 
quam aniini. Erat enim ille multis coinquinatus flagitiis. — Exprobanti cuidam, quod 
paternam disciplinam ferre non potuisset: ego 10 , inquit, in aliena dome ita vixi, 


i) Na marginesie: Ebriosus. *) W rkp. predivitem. Na boku tax sama i§ka. perdi- 

ves putarim legendutn. *) Dwuwiersz ten wypisany znaezme wi^kszeim gloskami. 

4 ) Na marginesie: uxoris forma E ) W rkp. imitari; trafnie popr. Yviszn. 

•) Na marginesie: Sacrificus agricola. 7 ) W rkp. splendidus. 8 ) Na margi¬ 
nesie: Splendidunt convivium 8 ) Na marginesie: viUs coena. 10 ) Na margi¬ 

nesie: paterna severitas. 

a ) Doris, nimfa rnorska, zona Nereusa, matka 50 Nereid. — Tu przenosnie. 
b ) Jako dowdd przytomnoSci umyshi Grzegorza moznaby takze przytoczy<5 i to, co Grz, 
powiedziat s§dziom majj£cym rozgraniczyd Byblo od Bokowa (Liske X. Akla grodzkie - 
i ziemskie t. IV. str. 162 — 3.) Rozchodzito si§ o fc*k§ G^bokq, ktorq Grzegorz jako 
wfasno§6 arcybiskupiq deklarowah okazujqc znaki graniezne i dokument poprzednika swego 
Jana, arc. lwowskiego, ktdrym nadal jq Dzierstawowi studze swemu. WlaSciciel Bokowa 
wydobyl dokument ruski, mdwiqc, ze granica biegfa gdzieindziej tylko pale juz sprdchnialy 
i rozleciaty si§. Na co Grzegorz: »Domini ecce suam llteram facit invalidam et msuffi- 

cientem, quia ipse dicit de palis et litera eius nichil de ipsis memoralur.« c ) Nebris, 
skdra jelenia, ktdrq bachantki wktadaty podezas §wi§ta Bachusa. 
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ut in paterna videar educatus; multi apud patrem sic degunt, ut apud quemvis 
potius, quam sub paterna disciplina, nutriri appareant. — Claudum maledicum 1 
lingua debilitari, non pede oportuisse, ait. — In eum, qui rerum suarum custodiam 
lusco 2 commiserat, distiehon tale edidit: 

Qui videt unoculum cernentem singulo solum, 

Non errat lusco credere quicquid habet 8 . — 

Nonnulli improbi et malefici homines, credulos ac simplices elusuri, fingebant se 
a malo daemone vexari eaque fallacia per civitates 4 quasi opem implorantes consiste- 
bant in temolis, ut quandoque 6 insigniora essent aliqua praecipua religione atque ob id 
magis, quam cetera frequentarentur. Quo astu non modicas pecunias a miserantibus 
ementiebantur. Cum itaque in ecclesiam Gregorii abusive se 6 recepissent, ille per 
varias captiosasque interrogations deprehensa quaestuosa fallacia mox verberibus 
veritatem extorsit humanitusque servavit eos, qui divinam opem eludebant. 

X. Tnterea Vladislaus 7 , qui iam post patrem apud Polonos regnabat, ad regnum 
Ungariae 8 accersitur a . Qui, turn memor consuetudinis, quae dum puer erudiebatur, 
Gregorio apud se fuisset, turn percitus fama, quae de virtute atque integritate hominis 
eircumferebatur, eum digirssimum iudicavit, quern non solum in humanis rebus 
consiliorum participem haberet, sed in iis etiam. quae ad religionem et pietatem 
attinent, conscientiae suae arhitrum deligeret, cuique placandi, conciLandique sibi 
Deum immortalem per sacrificia caerirnoniasque alias maxime curam crederet. Id mu- 
nus Gregorius, qui secundum Deum regibus illius nutu imperantibus sciret obtem- 
perandum, recepit b , atque inter mitia suscipiendi Pannonici regni gubernacuia. cum 


i) Na marginesie: Claudus maUdicus. s ) Na marginesie: luscus. ») Dwuwiersz 

ten wypisany znacznie wiekszenri gloskami. 4 ) W rkp. civitas, Czart. civita s, Wiszn 
civitatem . 5 ) W rkp queque. 6 ) W rkp. abuse ze znakiem haezykowatym 

skvocenia miedzy b i u. Wiszn. ktadzie atnbo se jak Krdk. II. i Czart. 1 'la marg. 

Vladislaus Rex Poloniae et Ungariae. 8 ) W rkp. Ungaris 

a) p or . CaUimachi Historia de rege Vlndislao sen dude Varnensi wyd w tymze 
tomie Monumentow: zw?aszcza odnoSne noty S. Ivwiatkowskiego. Ust^p ten \\ Zywocic 
Grzejorza jest o tyle waznym, ze pisz^c go Kallimach nie znat jeszcze Kroniki Dlugosza. 
Por. \Vst§p str. 173 itd. b ) Urz$d kapehna krolewskiego potwierdza podpis Grzegorza 
z Sanoka w r. 1472. na liscie do Kazimierza Jagiellonczyka ( Eiusque l. S. Capellanns 
ogt. pizez prof Liskego w Aktach grodzkich i ziemskich t. IX. 105 i. 
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* pars optimatum ad reginam viduam descivisset, ex magna parte consilio et pru- 
dentia sua, quibus modis intestinae simultates sopirentur, invenit. Duxit deinde rex 
bis expeditionem contra Torcos et in priina quidem, cum iam in inferiori Mysia, 
ultra Cyambrum a amnem, ad radices Haemi montis 1 castra haberet, postulantibus 
Turcis, conditiones ac pacem decennalem dedit. In qua pacificatione, cum Turci 
peterent et Iulianus cardinal^ 2 suaderet, quod in solenni sacrificio rex tacta eucha- 
ristia iureiurando affirmaret se cum suis foedus servaturum, ne id fieret, Gregorius 
se opposuit, impiissimum facinus esse asseverans, si sacrosanctum religionis nostrac 
arcanum 3 profanorum oculis subiiceretnr, nihil nefarius committi posse, quam adhibere 
Deum non modo testem, sed intermedium etiam foederis, quod cum immieis suis inire- 
tur. Regiam fidem regio verbo stare debere; multumque maiestatis integritati regiae 
detrahi, si sine iuramento ei non credatur. Alias privatorum esse cautiones alias 
principum et tamen id iuramenti genus a privatis non exigi. Ad extremum abiturum 
se et prophanata castra relicturum, si rex co modo iurare perseveraret b . Pervicit 
itaque, ut aliter caveretur de fide foederis, quamvis repugnante Iuliano, qui magis 
ne teipere suasisse videretur, in sententia persistebat, quam non intelligeret vera 
esse, quae a Gregorio dicebantur. Ceteium cardinalis, qui maius scelus putabat in- 
ventum esse aliquem, qui opinioni suae adversari auderet, quam iusiurandum, quod 
ipse obeundum regi impie suadebat, implacabilem adversus Gregorium iram coneepit 
animo, quam evomendi mox fortuna materiam suggessit. 

XI. Nam cum de seeunda expeditione 4 ducenda ambitiosissime apud regem 
ageret, videreturque rex arma iterum sumpturus, si religione promissae fidei solve- 
retur, in qua re Gregorius inexorabilem 6 se praebebat, et regi aliorum facilitas su- 
specta erat, non dissimulavit ulterius Iulianus iracundiam adversus Gregorium, sed 
palam superstitiosum hominem, rerumque divinarum imprudentem ac rudem dicere in- 
cepit, ad extremum religionis inimicum, quasi esset impedimento, quominus impii dele- 
rentur. Nec defuere minae vinculorum et carceres, si diutius in difficultate perseveraret. 


i) Na marginesie: Hemus tnons. a ) Na marginesie: IuUamis Cardinalis. S )W rkp . archanum. 

*) Na marginesie: Seeunda expeditio Vladislai. 6 )W rkp. inexorabilem potius puto. 

a ) Cvabrus, Cfebrus, Ciambrus doptyw Dunaju Zibritz. Por. Hist, de rege Vladislao 
cap. XXXVII. b ) Por. Callimachi Hist, de rege Vladislao cap. XL1X., w ktdrej 
podaje Kallimach fe same arqumenly w postaci mowy Grzegorza z Sanoka, klor^ jakobv 
miat w Szegedynie. W koncowym ust^pie tej mowy s? nawet doslownie zacytowane slowa 
z ^ywota. 
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Sed neque auctorilati ipsius neque minis Gregorius primo cedebat. Sed, ut non 
obligandam fidem barbaris, ita, ubi obligata esset, servandam dicere; sanctitatem 
foedermn non verbis sed accipientium intentione constare; ad civilia negotia verbo- 
rum cautionem pertinere non ad religionem: non qualiter datum, sed qua 1 mente 
acceptum foedus attendendum: nullum dolum Deum probare afiuturumque illis, qui 
fidem coluissent. Sed cum videret pene omnes in sententiam cardinalis ire nullamque 
fidem esse posse inter pios et profanes passim asseverare, et iam regis quoque 
animus indinaretur, e medio se surripuit. Turn cardinalis, ut aiebat, sedis aposto- 
licae auctoritate 2 regem non tarn iurisiurandi religione solvit, quam periurio impli- 
cavit. Ccterum Gregorius iubente rege amicisaue id impensius efflagitantibus coactus 
est ad offioium suum redire a . 

XII. Rex vero ad poenain pollutae religionis veluti quodam fato aocelerans, 
congregato exercitu. quam maxime potuit numeroso adiunctisque, sibi collecticiis 
copiis, quae sub cruce gratis militabant, non procul ab eo loco, ubi foedus prius 
percusserat, Haemuin superavit et per mediam Thraciam, ad 3 dextram inclinans, 
ubi ad Rodopem b pervenit, inter Nissum Hebrumque c amnes magnis itineribus ad 
mare properabat. Era! ei animus coniungendi copias terrestres cum maritimis, qua,e 
in Hellesponto 4 cum classe ipsum praesfolabantur, sed rapientibus in diversum fatis, 
obmisso ad sinistram Hellesponto, ad Aegaeum exercitum circumagebat. Interea iurci, 
freti occasione, ingenti mercede conduxere lanuenses naves 6 ad reportandum in Europam 
copias, quas, ut litora tutarentur a Christiana classe, quae illuc appulerat, in Asiam 
transmiserant. Nec mora. nihil tale suspieanti regi prope Bistoniam d paludem sese 
obiecere. Ibi commissum infaustum illud proelium. in quo alieno fortasse scelere, 
sed suo suorumque damno, rex interiit e . 


i) \v rkp. que. -) Na marginesie: Sedis Apostolicae auctoritate. *) Wiszn. trafnie popra- 
wia ad dextram; tak samo Ciampi; wszystkie rekopisy et dextram *) Na margi¬ 
nesie: Maritiutae coyiae in Hellesponto. 6 ) Sic. na marginesie: Genuensium naves. 

Por. Hist, de rege Vladislao cap. LI., w ktdrym jest wzmianka o oporze Grze- 
gorza z Sanoka, o tom. ze >wiarv zaprzysi^zonej nieprzyjacielowi Jamad bez §wi$tokradztwa 
nie mozna«, ale cate zajScie znaeznie jest ztagodzone ze wzgl^du na rodzin§ krdlewskjp 

b ) Rhodope, gory w Tracyi, dztsiejsze Banigml. For. Hist, de rege Vlad. cap. LIV. not§. 

c ) Nissus, Hebrus rzeki w Tracyi. d ) Bistonia od Bistones, ludu w Tracyi; od tego 

bistonius, tracki. Por. Hist. Vlad. cap. LIV. note. c ) Por. Hist, de rege lislao 

cap. LVIII. 
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XIII. Gregorius cum reliquis sacerdotibus, quibus nefas esset pugnae inte- 
resse, ex mandato regis in proximum collem a principle se receperat ibique pro 
suorum victoria suppliciter ad Deum agebat. Cum vero nonnullos circa regem foedam 
moliri fugam ipsumque in penculo destituere videret, frustra saepe inermes et belio- 
rum artis rudes sacerdotes animare conatus est, ut sua corpora pro regis salute 
opposituri descenderent. Accursurusque erat solus, non ut opem ferret — quid enim 
unus et inermis inter tot armatos poterat — sed cum illo quam honestissime occum- 
beret. Verum repente undique coepta fuga, regem quoque ipsum e 1 conspectu ab- 
stulit. Itaque cum et reliqui sacerdotes fugam molirentur, Gregorius quoque magis 
crudelitatem mortis et membrorum cruciatum 3 vitans quam de vita sollicitus, ut fit 
in re trepida, fortuitum iter intravit. Nec procul a loco pugnae nudum vulneribusqn 
ac tabo deformatum cardinalem 3 invemt in palustri eoeno animam exhalantem a , 
cui obequitando ait: merito tu quldem, sed solus, sic perire debuisti, ausus sedem 
apostolicam perfidiae patronam dicere ac facere. Sed iam malo tuo expertus es, non 
verba sed voluntates hominum Deo cordi esse. 

XIV. Forte, vir aetata suae 4 impigerrimns atque omni honore verborum 
a posteris memorandus, Ioannes de Hunyad 6 se ad Danubium eodem itinere reci- 
piebat, quern, utpote regni gubernatorem, profligati exercitus naufragia quaedam 
sequebantur. Is Gregorio plurimum afficiebatur, turn ob alias virtutes turn ob animi 
magnitudinem et constantiam, qua ipsum peieratqro regi cardinalique ac ceteris, 
id suadentibus, viderat adversatum 6 . Nam et ipse pro fide servanda multa et gra- 
viter dixerat. Eamque ob causam cum [propter] multitudinem temere confluentium et, 
ut in re desperata, tumultuantfum vix tertia aut quarta die Gregorio navigii copiam 
futuram appareret 7 , n sua scapha 8 ipsum recepit et in altera fiuminis ripa deposuit b . 


0 rkp. et, Gzart. a, *) W rkp. cruciarum. ») Na marginesie. luliani Cardinalis 
mors. *) W rkp. sua (sic). E ) Na marginesie: Ion tines de Hunyad pater regis 

Himgariae. *) Na marg. reka pozniejsza, prawdoppdobme Jana Brosciusa (por VVstep) 
te stowa: Vide Socolovii orationem pro adoraiione Eucharist' re et PhiHppum Clalima- 
chu.n de hello anni 1444. Zob. note ») poniiej. 7 ) appareret nieosobowo cum acc. cum inf. 
b ) Czart. i Ciampi: „suam scapham u . 

a ) Por. Hist, de rege Vladislao cap. LXVIII., w ktdrym Kallimaeh wyraznie po- 
wiada, zc wie to od Grzegorza z Sanoka. WyrazGw rzuconych jakoby wledy Julianowi 
przez Grzegorza nie powtarza, zdaje stg ze wzgl^du na fagodz^cy ton, jaki wogole przyj^t 
w historyi W?adyslawa (Por. Wst§p). b ) 0 wyratowamu si§ Grzegorza Dtugosz 

w ks. XII. (wyd. Przezdzieckiego t. IV. 731) kiotko wspomina. 
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Ceterum, ne fama acceptae cladis regni quietem turbaret, relictis ceteris, inter quos 
Gregorius, non sine incredibili celeritate cum paucis expeditis nuntium primum et 
male gestae rei rumorem praevenire instituit Gregorius vero, qui tarn miserabili suorum 
cladi nefas quodammodo se superesse putaret, primo quidem in patriam redire consti- 
tuerat. Deinde considerans, quemadmodum sine suarum calamitatum memoria Polo- 
norum oculis obversari non poterat, praesertim reginae, quae sibi maxime in dimit- 
tendo a se filio eius salutem commendasset, instituit aliquamdiu abesse, ut medio 
tempore recens dolor emolliretur, vulneribusque tunc intractabilibus et cruentis aut 
ratio aut humanarum rerum aliqua vieissitudo succurreret. Itaque in Ungariam rursus 
se recepit, cuius quidem illnc reditus multis carus fuit, sed imprimis gubernatori 
apud quern omnium rerum summa remansit extincto Vladislao. Itaque statim curae 
ac disciplinae Gregorii filios duos, Ladislaum et Mathiam commisit 1 , inter primas 
ipsorum felicitates ducens, quod eis ab illo. viro erudir contingeret, qui regis mores 
ac vitam temperare consuevisset. Id negotium propter, amplitudmem pains Gregorius 
libenter suscepit et rnira quadam dexteiitate ac diligentia pueros illos ita erudiebat, 
ut tarn de monbus, quam de doctrina eorum iam turn optime sperari posset a . 

XV. Praeerat tunc in Varodinensi ecclesia omnium episcoporum laudes trans- 
gressus doctrina et vitae ac morum elegantia Iobannes Gara, qui postea merito 
translatus est ad metropolim Strigoniensem a . Is omnibus modis allicere ad se Gre- 
gopium studebat, sed non prius id assequi potuit, quam gubernatori persuasisset 
commodius filios erudiri posse per hominem patriae linguae, quam a peregrino. 
Factus itaque Gregorii potens praeter alia munera, quibus propemodum ipsum 
ditavit, offerente se occasione iHico in collegium canonicorum suorum admisit, ut 
non solum commode, sed cum aliqua etiam dignitate apud se esset. Exinde semper 
consiliorum participein studiorumque socium et adiutorem habuit; adeoque hominis 
ingenio et moribus delectabatur, quod non solum mensam sed cubiculum quoque fecerit 
ei commune. Gregorius ipse statim omnium collegarum favores solita ingenii dexteritate 
promeruit. Quorum nonnullos, prout vita excessissent, oratione aut epitaphio 


*) Na marg. pozniejaza r§ka: Mathlae Corvini praeceptor Gregorius. ’*) Na marg. 

tfsaniq. reka: Iohannes Gara archiepiscopus Strigoniensis. 

a ) Zeissberg (1. c. str. 347) sadzi, ze Grzegorz mial tylko jakiS przedmiot, zdaje 
si§ kaligrafiq, sob.e przydzielony: wvchowaniem syndw Hunvadego zajmowat si§ Jan Gara, 
biskup W. Waradynu. 
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exornavit. Episcopo vero ita obtemperabat, ut inter res maxime adversas numeraverit 
postea Gregorii ab se separationem a . 

XVI. Erant ibi eodem tempore duo viri eruditissimi, Paulus Vergerius et Phi- 
lippus Podachatherus 1 , quorum ob diversarn necessitatem — ille Italia, iste Cypro 
relicta b , — contulerant se ad eundem episcopum, veluti ad confugium bonorum 
omnium ac iitteratorum asylum, quotiens calamitas aliqua ingruisset His studia et mo- 
rum similitudo facile Gregorium coniunxit, valuitque ad coneiliandam amicitiam in tanta 
nationum diversitate idem 2 erga bonas disciplinas affectus. Sed quamvis in eis par 

doctrina esset, non eadem seribendi ratio erat: nam Paulus quidem oratione pluri- 

* 

mum valebat, Philippus pangendo carmini erat aecomodatior. Itaque Gregorium, qui 
utrique generi seribendi se conformare studebat, prout cuiusque ferebat ingenium, 
alter versiculis, alter oratione provoeabat. Exercitaiionum vero ipsorurn iudex acce- 
debat episcopus, sed et plerumque ipse alicuius partes suscipiebat, eodemque genere 
exercitationis ingenium exeolebat. Nullus locus, nulla mensa, nulla vigilia, nullum 
tempos sine honesta coniabulatione transigebatur, in quocumque sermone prima erat 
de doctrina ratio. Itaque nihil eo contubernio dignius, nihil sanctius esse poterat: 
omnes sermones aut de virtute aut ad virtutem instituebantur. Procaces et impurat 
fabellae dicacitatesque obscoenae, quibus plerique alii velut animum relaxaturi dani 
operam, illic pro nefario crimine habebantur, tanquam praeludium aditusque aliquis 3 
ad lacinora; nec putabant fieri posse, ut mens illius pura maneret, cuius lingua et 
verba essent impurissima. Erat itaque operae pretium intueri episcopum cum tarn 
probis viris de omni virtutum genere certare, illos etiarn accuratius elaborare, ut 
doctiores melioresque in dies fierent, ad quod etsi bona eos natura et institutio 
ducebat, tamen eo impensius se ipsos stimulabant, quo manifesiius intelligebant, 

i) Na marginesie: Paulus Veraerius, Philippvs Podacatherps, *) W rkp. iideni 

a ) W rkp. adUnmque aUquem. 

a ) Jan Vilez z Rednv (Gara), biskup \V. Waradvnu od r. 1447., pozniejszy arcy- 
biskup Granu (od 1464.) i kardvnal (od 1471.) nalezv do fund >torow humanizmu w We- 
grzech. Por. Analecta ad historiam renascentium in Hungaiia litterarmn spectantia ed. Eug. 
Abel, Budapestini 1880- p. 162 172 174 i Voigt G. Dio Wiederbelebung d class. Abor- 
thurns II. 319 — 21. Ze Grzegorz u niego bawit, swiadezq listy Dtngosza i Zbigniew a Olc- 
^nickiego do Marcina z Przemvgla z r. 1449. Por. Codex epistolans saeculi XV. Crac. 1876. 
I. 87 92 (takze list Dlugosza w Wiszmew.skiego Hist. lit. IV. 158 a Olesnickiego w Zeissberga 
H. Kleinere Geschichtsquellen Wien 1877. str. 26 —8J. 0 kanonikacie nic nie wiadomo. 
b ) Filip Podokatheros, Grek z Cypru: Pier Paolo Vc rgerio, znanv humanista. Por. jak w nocie a ). 
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nonnisi per virtutem posse, quern nacti erant, honeste vivendi locum ob tin ere. Assiduae 
inter eos disputationes erant variaeque interrogationes, prout res aut locus aut 
tempus efflagitaret. 

XVII. Ex quo factum est, quod cum aliquando episcopus pro facultate sua 
dicendique copia memoriter et ornate recensuisset varictatem fortunae utriusque 
Pannoniae et qui mortales diversis temporibus ees terras tenuissent, interrogaret Gre- 
gcriuin, quidnam de Polonorum antiquitate sentiret, cuius mentionem nusquam apu 
veteres scriptores legisset. Ad quern Gregorius: neque ego, quamvis diligens ea in 
re fuerim, quod pro certo asseverem, comperisse memini 1 . Ea enim, quae Vincentius in 
historiis scripsit de orgine nostra, non fabulas mode sed portenta redolent, quippe 
qui a diluvio antiquitatem nostram fabuletur et nos Scythas asseveret, quibus bellum 
Alexander intulerit, Romanmnque Gracchum apud nos regiae urbis conditorem et 
affinitatem cum divo Iulio somniet, quae neque locis, neque temporibus, neque 
rebus gestis aut Romanorum aut Alexandri congruunt, sed similia sunt amlibus 
fabellis. Praeterea nescio, quam sibi soli cognitam Vandam J reginam, et ab ea flumen 
ac Vandalos dictos adducit nosque earn vult esse gentem, quasi aut Vandalorum 
natio non indigena, aut pon ex antiquissimis et pnmis Germaniae 8 eultoribus fuerit, aut 
illicj ubi nos sumus, aliquando habitasse constet inter scriptores. Sed et Mvsos, qui 
ad Tyram amnem incolebant, et Sarmathas Parthos appellat; reliquaque eiusmodi 
adeo inconsiderate scribit, ut nullius gentis historias aliquando ipsum legisse satis 
constet. Sic, qui nobis antiquitatem nostram explicare profitetur, maxime earn occul¬ 
ta vit vanitate affectatae vetustatis; dum enim nimis longe omnia repetere viilt, nihil 
ceilum aut verisimile affert. 

XVIII. Verum consideranti mihi mores et instituta nostra adducor, ut cre- 
dam Polonos a Venetorum gente, quae inter Peucinos Sarmatasque Oceano adiacet, 
originem trabere 4 . Namque domi et militiae pene eisdem, atque illi, rationibus 
agitamus: eadem alacritate cantuque in pugnam descendimus, vincendique in hastatis 
equitibus spem reponimus. Illi principi superesse aut in acie ipsum relinquere non 
ferunt; nos probrosum infameque dicimus. Ibi regis imperium legibus et institutis 
quibusdam moderatur; in nos quoque neque summa neque absoluta est potestas 
regi. Arbitrium rei domesticae curamque privatae parsimoniae utraque natio feminis 
committit. Dlic nullae urbes; no's, etsi maximae sint, non inhabitamus. Iam vero non 
iunctas sedes incolere, discreiimque, prout loci apricitas persuaserit, agere, domosque 


i) 'Na marg. De origins Polonorum, a ni&j inn a r§ka Vincentius Oadlubco. *) W rkp. 
Vandern •) W rkp. g&nnants. Na marginesie: Poloft: a Yenttis orti. 
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spatio aliquo ab invieem secernere, crassa et informi materia g.edificare, nos atque 
lili solemus. Sed et eadem habitudo vestis utrisque et plerumque ferarum pellibus 
tegnnen, nec nisi amieulis lineis, quibus inumbrant caput, feminarum habitum a virili 
tam apud nos, quam apud illos discernes. Dotandarum uxorum et redimendi homi- 
cidii quodam pretio eadem utrisque lex. Nullum crimen illi aeque ac furtum detes- 
tantur; apud nos levissimum quodque furtum capitale est. Hospitalitatibus et conviviis 
illi patrimonia impendunt, nos effusissime : idulgemus. Eadem utrobique potandi 
licentia cbrietatisque 1 impunitas et in conviviis de publieis privatisque rebus consul- 
tatio. Nam et muneribus gaudere et sudatoria frequentare, saepiusque lavari, ac 
ferina came lacteque vesci adeo commune utrisque est, ut aut verwn sit, quod 
arbitror, nos ab illis fluxisse, aut eius gentis nos simus 2 auctores. Sed vero, si 
similius est, ipsos sub asperrima parte coeli, in terra informi tristique aspectu et 
cultu positos, relieto Irigore ac squallore damnatae regionis, benignitatem coeli solique 
secutos et diversis occasionibus ac temporibus, primo quidem per Sarmatiam se 
usque ad Tyram a amnem effudisse, deinde ad Istulam b ; et crescente multitudine 
per Daciam in Mysiam transcendisse atque in continuato tractu paulatim Dalmatiam 
atque llllricum occupasse, donee ab Oceano incipientes in Adriaticum usque sinum 
continuato incolendi ordine proruperint. Cui opinioni lingua etiam fidem facit, quae 
omnibus tam longissimum terrarum tractum incolentibus una est, nisi quantum com- 
mercia tam diversarum nationum, per quas sese gens ilia effudit, commutarint. Quod 
vero ad nomen attinet, nemo dubitare debet novum id esse ac vernaculum, quippe 
ab eo vocabulo deductum, quo in Imgua nostra campos appellamus 8 . Nam, qui sil- 
varum montiumque asperitatem cum patria reliquissent, pellecti amofenitate campo- 
rum, quos incolerent, sese campestres materna lingua nuncuparunt c . 

XIX. Orto aliquando sermone in coena de Charondae 4 legibus d , cum Ver- 
gerius sanctionem illam laudaret, qua eautum erat a Charonda 5 , ne quis, cui primum 
matrimonium feliciter cessisset, secundum iniret; illos vero qui infortunati fuissent 


i) Nk marginesie: Ebrietas *) W rkp. est . . . sumus. *) Na marginesie: Polori unde 
nomen traxerunt. *) W rkp. Charunde. *) Na margmesi^; Charunde leges; 

w tekscie Charunda. 

a ) Tyras albo Tyra, limeslr. b ) Vistula, Istula. Wisia. c ) Od pola wywodzi 

takze naz^e Polakdw Aeneus Sylvius (Por. Historia Bohemica cap. III.: nam planities 
Sclavonica lingua Pole nominatin';. d ) Charondas, prawodawca w Sycylii w Katana, 

okolo polowy 7. wieku przed Chr. 
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orimis in nuptiis, loco insanorum ducendos, si iterum ea in re fortunam tentarent, 
Gregorius inquit: nihil aliud id fuisse quam statuere, ui elves alteram partem naturae 
re rum ignorarent, nam neque his, qui bonas uxores duxissent, mala rum 

incommoda experiri, neque eos, quibus mala semel contigisset, ad melioris foitunae 
conditibnem posse pervenire. Addiditque, civilius fuisse intemperatarum uxorum re- 
pudia 1 permittere, quam, ne in intemperatam quis incideret, secundas nuptias inbi- 
beri. Bed et contra eiusdem assertionem improbavit factum 3 populi, qui provocante 
ad se lusco emendaverat Charondae 8 legem, qua cavebatur, ut oculus oculo com- 
pensaretur; non eandem habendam esse rationem asseverans de bis, qui Deo invisi 
sunt 4 ; ac de ceteris luseos ipsos eo ipso constare Deo invisos esse, quod cernendi 
media vis eis adempta sit, quo uno sensu nihil mains aut praestabilius anatura cor- 
pori conferatur. — Interroganti aliquando Podachatero, quidnam in regione Pqlona 
viliori esset in pretio, — potio, inquit Gregorius; et cum-file, quid illic carius veniret, 
quaereret, potionem etiam asseveravit 5 . Miranti vcro, qua ratione id fieri posset: 
nostri, ait, totis patrimoniis potionem emunt, sic autem bibunt, ut ex omnibus fon- 
tibus putes sc^tufire. Dicenti episcopo: mirqm videri potest, quodnam fatum Cyprii 
ho rnmis vitam cum Sarmata coniunxisset; an ignoras — inquit Gregorius — Venerem 
cum primum * ex mari prodiit, in Cyprio consedisse litore, ibique sanctissime cu t in, 
Martem vero in nostra regione natum atque coli; qui dei quam aretissimis amoris 
vinculis inter se iuncti sint, etiam vulgares sciunt. Et proinde nemo mirari debet, 
si convenit inter se hominibus oarum regionum, quarom dei tarn propensissimo affectu 
se invicem prosequuntur. 

XX. Interim cum Gregoiii absentia pro morte in patria duceretur, Casimirus, 
qui fraternum regnum obtinebat, ecclesiam , quam Gregorius in salinis poss eb« t, 
alterius sacerdotis curae commisit. Quo nuntio adactus est Gregorius redire in Poloniam, 
rebus suis consulturus. Afficiebatur enim plurimum illi ecclesiae, turn quod primus gra- 
dus liberioris fortunae suae inde inciperet 7 , turn, quod omnia tirocinia spiritualis vitae 
in ea obiisset, eamque ob causam suum vere natal e solum ibt esse diceba In pa n 
enim, ubi natus erat, nudam tantummodo \itam accepisse; in ecclesia vero ilia 
omnes benevivendi rationes assecutum se esse. Atque i eo ciun epi scopus saepe cum 
eo egisset, ut opulentioris ecclesiae curam susciperet obmissa ilia, nunquam persua- 
dere potuerat. Bed turn praeeipue, cum iam Gregorius itineri se acuingeret, institit 


i) Wiszn. repudionem (i) ») Wiszn. decretum. »> W rkp. Charunde. *) Na 

. m'arginesie : Luseos deo invisos esse *) Na margmesie : Quid apud Polonos vilius, 

quid item cariUs. •) W rkp. cum primum dwa razy. 7 ) W rkp. i.'ceperat. 
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offerendo eas commutations conditiones, quae facile alterius cuiusque animum po- 
tuissent inflectere. Ceterum cum sensisset auribus omnia se iactare, ut saltern redeundi 
ad se necessitatem illi iniungeret, procuravit nonnulla publica negotia, quae apu 
regem Poloniae tractanda tunc maxime erant, Gregorio committi; videbatur enim 
sibi medietate sui orbum se futurum illo a se dimisso. Amici quoque, qui aegre 
a se divelli patiebantur. ambitiosissimis precibus petebant , ut cito reverteretur, 
quod et Gregorius non minus, quam ipsi, desiderabat; potuitque fortassis ab incepto 
desistere, nisi occulta fatorum vis etiam invitum ad maiora rapuisset *. 

XXI. Igitur post annos aliquot orator regni venit in patriam, unde regis 
magister discesserat; fuitque admiration! primum eius vita , quod praeter cogitationem 
spemque omnium comparuisset, qui mortuus credebatur; deinde virtus sua et ma¬ 
gnitude animi: ilia, quod externorum iudicia sic promeruisset, ut sibi potissimum 
legationis munus redditum esset; ista, quod non sustinuerat patriam piivatus repe- 
tere, a qua publica ratio prius ipsum abduxisset. Bed ante omnes regem matremque 
tam* inopinata eius praesentia in se convertit; ille de fratre, haec de filio secum 
sollicitabatur. Plerique enim a funesta ilia pifgna, quae ultima mortalium actionum 
Vladislao regi fuit, recto itinere domum se receperant et, ut turpitudini suae honesta- 
tem aliquam pretenderent, non in acie a se relictum regem, sed illius fugae comites 
se fuisse asseveraverant 1 ; ipsumque proeul dubio non interiisse, sed aliquo gentium 
in dissimolatione sui ipsius agitare, tanquam puderet calamitati suorum supervivere, 
quae ob violatam a se religionen* accepta crederetur. Eamque persuasionem Grego¬ 
rius corrumpere noluit, turn ut pudori eorum parceret, qui sub tali commento latere 
voluerant, turn quia satius putavit matrem ceterosque necessarios regem sub ea 
credulitatis vanitate oblivisci, quam extinctum deplorare. Ac proinde sic de vita aut 
de morte illius loquebatur, quod, utrum mallent, facile sibi ipsis possent polliceri. 
Interim vero et publica Ungarorum negotia diligentissime agebat et restitui ad pos¬ 
sessionem ecclesiae suae procurabat. 

XXII. Sed, cum propter accelerationem regis ad intimam Barmatiae partem, 
Aon potuisset, quod petebat, impetrare, coactus est ilium sequi. Superaverat rex 
iam Rubonem amnem, non 2 proeul aberat a Torunio 3 b , cum all&tum est nuntium 


l ) W rkp. asseveraverat. £ ) W rkp. tie. 3 ) W rkp. TorunMo. 

a ) 0 poselstwie Grzegorza nic sk$d in^d nie wiemy. b ) Por. DIugosza Hist, 

lib. XII. A. 1450. (wyd. Przezdzieckiego V. 74) : »Rex Casimirus ... ex Kalisch per 
solita loea in Posnaniam. deinde Gnesnam transiit et peragrando partes Maioris Poloniae 
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interitus archiepiscopi Leopolitani. Sed et illud nuniiabatur, archiepiscopum. dum 
viveret, ita ecclesiam iilam habuisse, ut visus sit omnibus modis operam dare, ne 
sibi superesset, sed una secum extingueretur. Itaque non tam ecclesiam quam nomen 
vacare, ecclesiam enim ipsam iam dudum esse desiisse a . Quae res maxime regis 
animum exacerbavit, turn propter singularem eius pietatem erga immortalem Deura, 
turn quod ea ecclesia divi paFentis sui monumentum essct 1 . Convertit ergo statim 
mentem ad ipsam instaurandam et, ut virum quam optimum illi praeficeret, eogitare 
incepit. Sed cum non suecurreret, qui placeret, ad matrem suam regnique optimates 
misit a , ut quern maxime ad earn rem idoneurn sentirent, nomiuarent. Illi quatuor 

delectis, annitente regina Gregorium quintum addidere, quamvis adversaretur Sbigneus 

\ 

cardinalis 8 , qui, veluti iam in extemos mores degenerasset, Gregorium aspernabatur. 
Geterum rex, qui, nisi quod desperaverat Gregorium munus suscepturum, sine aliqua 
consultatione ipsum omnibus praetulisset, nactus occasionem ex consilio suorum, 
ipsum ad se vocavit et quod secum eogitasset quodque sui sibi suaderent, indicavit. 
Ille, qui toto animo ad reditum in Pannoniam conversus erat, primo se excusare 
ac legation!? suae munus velut impedimentum allegare, omniumque suarum rerum 
perturbationem illinc secuturam dicere. Sed cum rex nullas excusationes aamitteret 

et fatalis illius ecclesiae instauratio vigeret, conditionem accepit b . 

« 

XXIII. Moxque legationis suae exitu per internuncium Ungaris significato, 
ad Leopolim iter arripuit. Congregaverat in Ungaiia honestis quamplurimis rationibus, 
sed imprimis ex fructibus canonicatus non parvam summam pecuniarum, ac proin e 


i) Na marg?nesie: Ecclesia Ijeopoliensis Vladislai IageUonis tnontfmentuni. *) Na 

marginesie: Rex matrem regnique optimates de creando archiep*scopo consulit. *) Na 
marginesie: Sbig ieys Cardinalis. 

i 

totam aeMatem consumpsit«. Tam go pewnie doszta wiadomosd o Smierci Jana Odrow^za 
arcyb. lwowskiego, o cz6m Dtugosz. V. 79. 

a ) Por. Liske X. Akta grodzkie i ziemskie II. str. 84. ReifTenkugel K. Die Griin - 
dung der rfim-katol. Bisthiimer in den Territorien Halicz und Wladimir Wien 18/4. 
(Odbitka z Situnngsberichte d. Wiener Akad hist.-phil. Classe.) Stan arcybiskupstwa byt 
w istocie opiakanym, jalc to wynika z dok. kapituly, ogtoszonych w Aktach grodzkich 
t. II. Por. takze DIugOsza Hist. V. 79. i ponizej cap. XXIII. b ) Por. Gams Series 

episcoporum str. 351. DIugosz 1. e. p. 81. A. 1451. (Consecratus per Sbigneum Cardi- 
nalem die dominica infra Octavas Corporis Christi in ecclesia cathedrali racoviensi). 
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facile habuit archiepiscopalis sedis possessionem aditurus, se ipsum et fami ares 
omnes ad dignitatis honestatem componere. Vulgata erat iamdudum fama electionis 
suae, sed et virtus probitasque ipsius non silebatur ac proinde magno cum desiderio 
expectari ab omnibus coeperat. Ceterum venientem maiore alacritate animorum, quam 
celebnta te pompae suscepemnt. Rari aderant sacerdotes et illi ipsi calamitates pro- 
ximi temporis miserabili habitu prae se ferentes; ceteri aut in exilio agebant, aut 
deeesserant, cum interim nullus inde mortuorum loco sufficeretur. Coepit itaque 
statim Gregorius ex tarn tristi aspectu totius rei calamitatem considerare, non tamen , 
adhuc nomen sine re aliqua esse credebat. Sed postquam omnino nihil ibi, quo vel 
misere nutriretur, esse comperuit, a lacrymis non temperans sortem suam deplorare 
aggressus est, quod a florentissima vivendi ratione ad miseram difficilemque, vitaip 
foret translatus. Et primo quidem relictis omnibus redire ad amicos in Ungariam 
cogitabat; deinde, ut erat vir pius et religiosus, tota in Deum mentq conversus, 
instituit, quodcunque oneris sibi impositum erat, fortiter ferre, quasi oblata sibi 
copiosa materia in Dei vinea se ipsum exercendi. 

XXIV. Itaque, temperatis prius rebus domesticis impendiisque ad modum 
facultatis ordinatis, ut essent, quibus cum de utilitatibus necessitatibusque ecclesiae 1 
deliberaret, canomcos, qui exulabant, revocavit, demortuorum loca supplevit, mox- 
aedifieandae ecclesiae negotium suscepit. Aderat quotidie divinis caerimoniis, illarum- 
que neglectam aut collapsam disciplinain emendabat tanta severitate 2 , ut aliquando 
sacerdotem perperam pronunciantem Evangelium, cum bis verba diverso ac opor- 
tebat accentu prolata, castigasset, tandem silere iusserit alterique absolvendam lectio- 
nem destinaverit, alium vero publice ab altari 3 retraxerit exclamans: non licere his,, 
qui pridie essent ebrii, sacrificare. . Plerosque, comas paulo ubcriores nutrientes, in 
ipso populi conspectu enormi tonsura 4 deformabat. Quibusdam etiam, quod in pu- 
blicis ebriosorum receptamlis consedissent bibendo, per r-ertum dierum numerum 
sacrificio interdixit. 

XXV. Ipse diebus solemnibus ad populum .sermonem habebat, nec quiequam 
denique agere obmittebat, in quo aut cura «ua aut officium efflagitaretur. Grata 
ergo populo erat viri diligentia et sollicitudo in rebus divinis; grata frugalitas et 
continentia in humanis; gratissima vero adversus omnes, veluti paterna, facilitas. 
Sed sermones, quos habebat ad populum, maxime studia omnium in ipsum conver- 
terant. Nam cum in eo par esset eloquentia et doctrina, praeterea voeis ae corporis 


i) w rkp. ecdesia *. *) Na margmesie: Exempln severitatis in sacerdotes vitiosos et 

igvaros. 8 ) W rkp. altaro, *) W rkp. tensvra 
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maxima dignitas, quae vel in private sacerdote ad inovendum auditores effica- 
cissima fuisset, accederetque ad ea pontificalis maiestas, non humanum sed divinum 
quippiam videbatur. Itaque mirabili quodam consensu 1 ad eum audiendum homines 
confluebant. — Sed nec minori studio inter se certabant de conferendis in eum bene- 
ficiis, prout cuiusque facultates suppeterent aaeo, ut qui paulo ante inopiam rerum 
omnium extimuerat, affluentissima copia versari se sentiret. Eo tenore vitae quin¬ 
quennium traduxit, cum interim per contractionem 2 impendiorum omnium, usuras 
a se ipso exigendo, quasdam villas coernisset a . Mox, cum nutrimentorum ratio satis 
suppeteret, ad largioris fortunae spem, animum erexit. 

XXVI. Relicta igitur civitate, villas circumire coepit et colonos undequaque 
modis omnibus ad se allicere, quibus primo domos aedificabat aliaque blandimenta 
offerebat, per quae 8 aggrestium animi, quos maxime commoditas ducit, caperentur. 
Qua fledulitate in possessiones omnes, quae 4 ob intemperiem prioris archiepiscopi 
desertae erant, cultores induxit b . Deinde crescentibus facultatibus paulatim alias 
atque alias villas emere, turn novas locare et piscinas aut absoletas instaurarc aut, 
ubi loci commoditas suasisset, efTodere non prius destitit, quam, velut fenus ex se 
ipso crescens, fructus eeclesiae ad earn summam perduxit, ut cum dignitate futuros 
pastores ac facile alere posse constaret. Ad extremum locandae civitati animum 
intendit et, cum locus placuisset iuxta flumen, cui Danubiolo 6 nomen est c , primo 


Q W rkp. quoddatn consensit; na marg. r§ka inna, ale wspolczesna consensu. *) W rkp. 
contradictionetn (sic); na marg. pozniejsza r§kg.: coniractionetn. *) Na marg. inna reka: 
per quae. *) Na marg. inna reka quae *) W rkp Krak I. DamMoio. Na marg. 

Danibiolus fluvius : w rkp. Krak. II. Dambriolo. 

a ) Gospodarcza dziatalnoSd Grzegorza z Sanoka da si§ bardzo doktadnie wy£ledzi<5 
z ogloszonych przez prof. X Liskego w Aktach grodzkieh i ziemskich dokumentdw 
i zapisek sqdowych. W t. II. p- 84. mamy wyliczenie wszystkich pnsiadloSci metropoli- 
talnycli. kt6re Wtad. Jagietto przenosi na prawo niemieckie; wide* z nich byto w r. 1451. 
w zastawie lub w ruinie. 0 ile je cBwign^t i pomnozyt Grzegorz okazuje naj!epi£j zesta- 
wiony przezemnie rodzaj regestdw Grzegorza we wst^pie. b ) DziatalnoSd ta Grzegorza 

z Sanoka z^iajduje takze potwierdzenie w ksi^gaeh s^dowych lwowskich i 1 ilickich, jak to 
okazuje regesta we Wst^pie. c ) Danubiolus (w rkp. Dambiub^s ) odnosi si§ oczywisoie 
do wsi Dunajdw nad Zfot^ Lip^. ktdra jako wie£ istnieje juz dawno przed Grzegorzeni (For. 
Liskego Akta III. 221. r. 1386.; II. 51. r. 1404. juz wie£ arcybiskupia II. 84.; 1430. 
w dok. Jagiettv wyz^j powolanym); odnosi si§ wi§c wyraienie .al!imaeha do przemiany vsi 
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quidem solus illic habitare perseveravit vicorumque atque areao publicae mode desi¬ 
gnate domos aedificabat, cum, qui in eis 1 habitarent, nondum essent. Ceteruin, vulgata 
iarn pridem fama faeilitatis ipsius aequitatisque in sues, slatim omnes ex adiacentibus 
civitatibus, quibus aut avaritia aut superbia duminorum infensa erat, ad Gregorium at- 
traxit. Itaque cum iam populus'iam frequens convenisset* ut a subitis incursionum casi- 
bus se ipsum tueri posse videretur, ad augendos populares animos. et fiduciam 
Gregorius prius arcem erexit’, deinde fossa ingenti argillaceoque opere reliquum urbis 

ambitum munivit, quod genus sepimenti, ut consuetum in ea regione, ita tutissimum 

^ 9 ' 

adversus Thauroscythas 3 , a quo uno genere hostium maxime infestatur, quippe 
qui neque obsidere neque expugnare urbes norint, sed palantes per aperta loca. 
quicquid hominum iumentorumve casus obtulerit, eadem, qua incurrunt, celeritate 
abigunt. Marimam praeterea vim omms generis tornientorum excutientium saxa in 
arce ac propugnaculis disposuit bipennesque mnumerabiles et arcuballistas ac missilia, 
quibus facile omnis impetus arceretur. Apparebatque iam tuta civitas ab his, quae 
foris imminerent. 

XXVII. Itaque ne domestica licentia interiret, hostium metu sublato, Gre¬ 
gorius leges, quibus inter se domi agitarent, # eonseripsit, et erecto templo unicum 
efficacissimumque servandarum legum vinculum oculis eorum, religionem obiecit. Sed 
et ipse festis diebus in sermonibus sacris utilium honestorumque rationem illis expli- 
cabat, quoque ordine coalescere civitas et conservari posset, quantumque Deo im- 
mortali civium unanimis consensus ad recte vivendum cordi esset, exponebat. Ad 
quam rem cum quo dam veluti fato eos obsequentissimos haberet, etiam exemplo suo 
concitabat, quippe quod doininus et pater urbis mansuetudine ac facilitate omnes pri¬ 
vates superaret nec cuiusquam prospera aut -adversa putaret a se aliena, sed omnibus 
aeque aderat et prout res, humanarum necessitatum ratio exigeret, his consulebat, 
illos iuvabat, istorum iuribus, illomm fortunis subveoiebat, aliis gratulabatur, alios 
consolando recreabat, adeoque creseentis in dies civitatis studio mentem intenderat, 
ut nunquam potuerit adduci reliquo tempore, quod alibi frequens habitaret. Quae 
res saepe saluti novae civitati fait, nec tantum arcis fossaeque ac propugnationum 
munitio illi profuit, quantum animi magnitude et ingenium Gregorii 
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XXVIII. Nam cum populations Thauroscytharum 1 tarn subitae sipt, ut 
prius abigant praedam quam venisse intelligantur, plerosque ineautos deprehendunt, 
alios in ipsa trepidatione nondum paratos ad se tuendum occupant. Quibus casibus 
'Gregorius custodes opposuerat, neque unquam ita imparatus erat cum suis, ut non de 
imminenti periculo agitare videretur. Ceterum, cum hostis afiuisset, civium animos eri- 
gebat circumeundo munitiones etloca, quaemaiori periculo essent obieeta. Tormenta et 
missilia turn, subrninistrari propugnatoribus curabat, turn ipse subvehebat, verbis 
denique atque opera omnia munera impigre obibat, quae a praefecto defendendae 8 
civitati exiguntur. Sed, cum tam multa documenta exhiberet ad suorum virtutem 
excitandam. nihil aeque eos movebat ac aetas et dignitas hominis. Cum enim intue- 
rentur ipsum in tam fessa gravique aetate periculo suorum tam sollicitum agi, ut 
ex pontificali dignitate sacrosanctum corpus et maiestatem canorum suorum 5 vulneribus 
ac morti obiiceret, quodam veluti mentis impetu rapiebantur ad quaeeunque pericula 
pro ipso suscipienda credebantque se inexpiabili scelere inquinaturos, si parentis sui, 
si benefactoris, si illius, a quo vivendi honestas rationes accepissent, cuique tam eari 
essent, salutem non tuerentur etiam cum eorum interitu. Quae pietas civium non 
kernel civitatem servavit, dum vitam conditoris maxirne servare conatur. 

XXIX. Accedebat Leopolim, prout magnarum solemnitatum ratio exegisset 
aut caerimoniae, quae sine ipso absolvi non possent, statimque revertebatur asserens, 
se ad filiam suam properare, cuius aetas et forma, oceasioni peccandi accommodata, 
paterna custodia indigeret. Haec quam vis de se ipso profitebatur ac saepe prae se 
ferrebat non alia magis ratione illic habitare, quam ne, antequam omnino stabilita 
esset, dissolveretur civitas, quam inexhausto labore ac diligentia in corpus collegerat; 
propriores tamen sunt vero, qui sentiunt ipsum ea simulatione tranquillitati et quieti 
animi operam dedisse, cuius velut a natura studiosus adeo fuit, quod puer difficilem' 
patrem reliquerat. Neque subinde aliam ob eausam aegerrime tulerat divelli per Vla- 
dislaum regem ab ecclesia Salinarum, quam quod inde interrumpi quietem vitae 
suae intelJigebat; cum enim locus ille non a civitate, sed tantum a civitatis strepitu 
remotus sibi videretur, credebat Gregorius divinitus sibi degere illic contigisse, ut 
velut ab amicis semotus tranquillitati posset intendere ac tamen, cum libuisset, inter 
amicos versaretur. Instituerat ad extremum agere illic vitam, Sed virtus sua, quae 
ad maiora expetebatur, ipsum prius inde abstraxit, postea felicitas Leopoliensis sedis, 
quae ab eo instauranda erat. Itaque cum iam absoluta crederet omnia, quae ab se 
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exigerentur, quippe qui templi aedificmm ad summum perduxisset, in civitate vecti- 
galia vero tarn malta forent coempta et reparata a , ut nihil deesse appareret aut 
dignitati aut opulentiae sedis iilius, reddiderat animum naturali tranquillitati, et 
semotus ab omni negotiorum tumultu vivebat nulli rei magis intentus quam lectioni. 
Nam qui iuvenili aetate historiis maxime et poeniatibus deditus fuisset, in matnro 
postea aevo propter professionem maxime theologiam amplexabatur philosophfaeque par¬ 
tem illam, quam ethicen dicunt; studebatque lcgendi assiduitate compensare tarditatem, 
qua se 1 ad sacras literas convertisset, non tamen unquam gentilium scripta ab se 
abdicavit, sed divinis institutionibus ac disciplmis ex proposito, profanis casu in- 
tendebat. 

XXX. Ceterum ne aut ea, quae magno labore conquisierat, negligentia de- 
perirent, aut animus suus, quern ab omni perturbatione absolutum vole bat, servilibus 
curis implicaretur, rerum suarum procuratores in locis opportunis designaverat, cum 
quibus administrationis rationes nunquam subducebat, seu certus integritatis eorum, 
sen timens cognita fraude destinatam sibi animi pacem inquietare. Illud certum est, 
ipsum saepe usurpare solitum eorum, qui de fide procural (>ris dubitarent aut inqui- 
rerent: etsi res maxime salvae sunt, tamen animum esse inquietum. Sed quod 
libeat, cum foris in rebus, etiam caris et magnis, procuratoribus usque ad negligen- 
tiam crederet, domi exactissimam rationem babebat minimae ac vilis cuiusque rei, 
quippe qui plemmque ova, caseolos et poma ceteraque eiusmodi numeraret, neque 
aliter quam diligenter inspectis dimensisque rebus singulis promptuariae cellae prae- 
fecto credebat. Quod quidem vulgus avaritiae tribuebat, ego ascripserim quietis 
studio: nam qui iuventutem facile corrumpi sciret, ubi sub laxiori disciplma habe- 
retur, videbat futurum, nisi tain arctissima frugalitatis norma paratos ad luxuriam 
animos coerceret 3 , ubi per intemperantiam omni genere inquietudinum domus coin- 
pleretur, quam rem utpote naturae suae adversissimam vitans, non solum . u i- 
liter habebat apud se lamiliares, verum etiam ad serviendum sibi nullum aliquando 

admisit, qui disciplinam non toleralurus appareret. 

XXXI. Dicebat saepe lamiliares nutriendos usui, non ostentationi; eos vero 

vanksimos homines esse, qui ut foris magno cum app« i ' 

i*raeter id, quod facultates suas intemperato et insolenti cuique exponerent eluti 
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diripiendas, domi tam multa foeda paterentur, ut degentium in honesta servitute 
multo potior habenda sit conditio, quam eorum, qui tales famulatus per arobitionem 
alere ac tolerare perseverant. Ipse interrogaius, .quare numero, veste ac cetero 
ornatu inferiorem omnibus episcopis familiam haberet? — quia, inquit, servorum 
liieomm servus esse nec volo nec possum, sed et satius in qualicumque simplicitate 
contemni puto, quam perpetua simulatione torqueri. Eamijue ob causam, et am post- 
quam per facultates licuisset, nunquam mediocris fortunae modestiam ransgressus est 
aut multitudine ac nobilitate familiae aut splendore indumentorum, quibus vel se 
vel familiares exornaret, nam mensae ac reliquae rei domesticae frugalitatem, quam 
in simplici sacerdotio sibi ipsi indixerat, nunquam mutavit,^ sed usque ad ultimum 
tempus sub eadem parsimoniae norma perseveravit. Volebat anittri bonis et dotibus, 
non autem fortunae admirari. Eorum vero existimationem parieti caduco innixam 
putabat, qui laudum suarum veluti fundamentum fortunae opes haberent. Ad reli- 
gionem et sapientiam pertinere arbitrabatur necessariorum suorum tantisper habere 
rationem, dum meliores reddi possent, in ceteris probitatem et virtutem omnibus 
naturae vinculis praeferendam. Qua persua si one fretus, cum iam ad archiepiscop 
evectus esset, semel tantum et paucis admodum diebus visendorum suonim gratia 
fuit in patria, unde puer abierat. 

XXXII. Consang!iineos a vero et necessaries, quiadeum 1 oonfugissent, proqua- 
litate morum ac vitae, probos quidem consueta sibi frugalitate nutrieba , reliquos, ubi se¬ 
mel atque iterum frustra eos monuisset, tanta animi constantia a se dimittebat, ut exinde 
nunquam in contrariam sententiam flecteretur. pa ssusque est nonnullos, sed inprimis fra- 
trem cum summa omnium rerum egestate in mendicorum receptaculo vitam finire, 
cum ille 2 priiis in tonstrinis et balneis ac loedissimo quoque minisicrio servivisset, 
ut ab eo, quern sanguinis vinculum non movebat, pudor sordium, in quibus frate r 
versabatur, saltern aliquid facultatum extorqueret. Duri hoc fortasse ac nimium igidi 
fuerat instituti, nisi omnia otficia, quae frater fratri iebet, prius illi praestitisset. Nam 
eiectum a parente susceperat Cracoviae, cum per aetatem emendari posse crederet, 
multaque in earn contulerat, quo tempore non paucioribus ipse indigebat. Deinde ad 
archiepiscopat 11m evectus, ter illi ad mercaturae usum non exiguo numero pecunias 
dederat, totiens ille decoxit; apparebatque, quotiens exorari se penaisisset, eundem 
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beneficii sui futurum exitum. Itaque, cum naturae iuribus satisfecisset, non solum 
stultum, verum etiam impium esse crediderit, si, quae usui atque omamento ecclesiae 
debebantur, explendae luxuriae fratris ad extremum exhiberet a . 

XXXIII. Adversus alienigenas, praesertim Italos, quos aliqua honesta ratio 
in regnum aut adduxisset aut retineret, propensissima erat humanitate modisque 
omnibus eos fovebat, tuebatur, erigebat, omabaf et pro viribus nutriebat; cumque 
a suorum conversatione abhorreret, cum illis familiarissime agebat, mensae ac reli- 
quae vitae comites habebat, iocis ac lepidatibus cum eis certabat. Videbatur, quo- 
tiens cum illis fuisset, oblitus instituti sui et remm humanarum curiosus: quippe 
qui interrogabat, quid Itali, quid Galli agerent; quis Gerrnaniae status esset, quis 1 
Hispaniae; quid ex Africa, quid ex Asia minciaretur a . Ad summam illis omnibus 
exquirendis erat occupatus, quae aut alio tempore, aut a suae gentis hominibus non 
solum audire nolebat, sed etiam aspemabatur audita . Hoc ille aut dignitati regni 
tribuebat, cuius non solum hospitalitatem, verum etiam prudentiam laudari ab extre¬ 
mis nationibus volebat, aut captus studio morum, in* quibus maxime taios 
placebat, agebatur, ut veluti rursus in vitam rediisset, omnia, quae ab animo suo 
secrCverat, iterum ad se pertinere arbitraretur. Illud constat ipsum nunquam aut 
labori aut facultatibus pepercisse, ubi aut saluti aut dignitati alicuius peregrini con- 
sulendum foret. Sed neque contentiones aut iras optimatum regni aliquando ea in re 
timuit, aut regiae autoritati cessit, sed quos in fidem semel receperat, perse verantsr 
etiam cum omni suo periculo ad extremum tuebatur. 

XXXIV. Cuius rei testimonium locupietissimum est patroeinium, quod mihi 
praestitit adversus iniquissimam sententiam, quam homir\es imprcbissimi ac nefarii 
a rege non tam impetraverant, quam per impudentissima mendacia extorserant Cum 
enim ad eum, tanquam coiumen ac lumen ur icum iustitiae 8 confugissem, cognita illius 
decreti abominanda 8 impietate, non aliter de mea, quam e sua, salute sollicitus egit 
usque ad poenitentiam et pudorem illoruni, qui contra me stultius an iniquius sen- 
serant, nescio; cum interim nullum pietatis humamtatisque officium in me obmitteret 
tantaque benignitate naufragium meum complecteretur, ut saepenumero non irascerer 
illis, qui ad eum virum confugiendi necessitatem mihi incusserant. Praeveniebat in 
plerisque cogitaiiones meas, aUevando calamitatem, qua urgebar, nec quantum in se 
erat, ut illam sentirem, patiebatur, in multis infra aetatis dignitalisque suae gravitatem. 
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mecum comiter agebat deambulando, consedendo, convivia ineundo, vigilando, ac, 
ne quid deesset ad supremae humanitatis in me studium, plerumque Fanniolam 1 
convivio adhibebat, quam praecipuum infortunii mei solatiolum esse non ignorabat. 
Adeo plus semper apud eum omnibus in rebus potuit calamitatis meae miseratio, 
quam suae dignitatis observantia a . 

XXX V. Ceteium. cum haud gravatim externorum hominum convivia fre- 
quentaret ipspsque mensae suae libentissime ac saepe adhiberet et lautissimos quoque 
superaret apparatu in accipiendo illos, a Polonorum conviviis, quantum licebat, absti- 
nere perseveravit et cum eos invitaret, quod rarissimum erat et nonnisi quando 
necessitas suaderet, parum a solita frugalitate discedebat. Sed et convivia ipsorum 
consumptiones appellabat, dicens, non opportere unamquamque turbam, edendi iben- 
dive gratia unum in locum congregatam, convivium nominari, nam tali ratione 
armentorum gregumque convivia dici posse, quando pascendo in pratis conveniunt; 
sed eorum coetus hominum tantummodo dignos nomine convivii, quos delectu 
quodam et iudicio aliqua honestior ratio, quam ventris atque gulae, ad panter con- 
vivendum congregasset. Interrogatus vei’o, quare domi libentius quam apud convivas 
pranderet; domi, inquit, quantum volo et quantum placet, comedo nec plus temporis 
in mensa absumo, quam naturalis exigat necessitas. 

XXXVI. A republica fere abstinuit seu tranquilitatis studio, seu quia pa¬ 
rum tutum credebat libere consulere. lllud certum est: cum de recipiendis Prussiae 
civitatibus, quae a magistro deiecerant, consultaretur, ipsum, ut semper alias, voca- 
tum ad conventum publicum, cum a rege sententia super ea re rogaretur, dixisse: 
*utraque re potius subigi et retineri ego putanm, nam iisdem semper artibus reti- 
netur, quibus initio partum sit. Armis quidem subigi provincias, sed iustitia retineri. 
Nec tam facile esse nationes in pace regere ac moderari, quam bello redigere in 
potestatem. Superbum atque iniustum imperium magistri civitatum animos ab eo 
alienasse, quod nulla alia ratione confugerent ad regem, quam quod mitius iustius- 
que imperaturum credant. Quod si earum opinioni vellet aut posset se conformare, 
optimum factu esse et in fidem ipsas recipere et tueri, alioquin non esse suscipien- 
dum gratuitum bellum. Nam fore aliquando ut eadem causa, propter quam a magistro 
defecissent, a rege quoque alienarentur*. Cum vero de modo gerendi belli ac facul- 
tatibus ageretur et multi, prout cuiusque ingenium erat, sententias dixissent, non 
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tam eifectu quam verbis diversas (quippe numero tantum dilTerentes; ut regi viritim 
aliquid pecuniae tribueretur, omnes sentiebant), Gregorius inquit: »non prius futurum 
est, ut rex pro dignitate sua eorumque, quibus imperat, bellum 1 suscipiat et gerat, quam 
restituatur in possessionem eorum omnium, quae sua sunt m regno uni verso. Nam, 
dum licuerit sibi egestatem aliegare, prius omnes ad ultimam inopiam redigemur, 
quam necessitatibus regiarum actionum satisfiat et cum nobis, quod iam demus, non 
erit, plurimis tamen ipse indigebit. Et proinde ut, quod maiores nostri voiuere, regio 
nomini regiae adsint facultates, quae opportunitatibus quibuscunque emergentibus 
sufficiant, et non semper in publicis causis ad privatas opes confugere cogatur 2 ; 
antequam de gerendo bello agatur, deliberandum censeo, quo pacto absolvendo 
nosmet ipsos a tam frequenti tributorum pensione, regi iiecessitatem iniungamus, 
ut per facultates suas publica perieula propulsentur*. Ea vox, ut regi grata, ita Gre¬ 
gorio multos adversos fecit, quorum etiam simultates crediderim magna ex parte 
ipsum a republica retraxisse a . 

XXXVII. Nam reliquo tempore generales conventus vitavit et paucis ad- 
modum privatis interfuit. Sed quod optimum in rebus agendis censuisset, nonnunquam 
regi per epistolas significabat, ut fecisse constat, quo tempore maxlmo literarum nun- 
ciorumque ambitu a rege vocabatur, qui cum mclyto primogenito suo ad recipiendum 
Bohemiae regnum ipsum mittere instituerat. Nam per aefatem et valetudinem id nego- 
tium se deprecatus,regi scripsit: »Immaturum fore puerum regno; neque tam accersiri, 
ut in Bohemia imperaret, quam peti veluti pignus et obsidem 8 Bohemiei belli 
gerendi et propulsandi per Polonos. Expectanda meUora tempora, meliores occasiones, 
Nam si filio suo id regnum divinitus deberetuT, futurum omnino, ut eitis gubemacula 
maturo tempore reciperet, si vero alii cuipiam polliceretur a fato, et bine et alias in 
irritum casuras actiones eorum, qui fatis se opponerent. Porro tunc demum fatales 
occasiones tentandas, cum ad earn aetatem pervenisset adolescens, in qua posset 
agere et consulere* b . 
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XXX VIII. De religione 1 ut piissime sentiebat, ita graviter et severe, ut 
plurimum loquebatur; raroque el nonnisi cum prudentibus viris de divinis rebus 
disserendum putabat. Vulgus eo sanclius divinis praeceptis obtemperaturum, quo 
plura incognita sibi et arcana esse in religione crederet. Nullum enim mysterium 
adco sacrum et religiosum ex natura sua. ut sine caenmomarum velamento possit 
a quadam vetuti vililate se defendere. — Allegorias a , quae in sacra historia addu- 
cunlur, non probabat dicens, multum maiestatis in divinis operibus exinde perire, 
quippe quod, quae per se mirabilia sunt, ubi per allegoriam interpretantur, vilescere 
incipiunt. Nec tanto strepitu miraculi agilur populus, si dicitur infasam esse animae 
iucein veritatis, quam si caeco corpori oculos cernendique vim redditam asseveratur. 
Mirabilius esse septem daemonia quam septem peccata eiecisse. Ceteraque id generis 
omnia minora per allegoriam fieri et fide sua labelactari, nam dum auditorum animi 
convertunt 3 se ad allegorias, a ventate rei fidem alienant nec tarn historiam earn 
esse credunt, quam commentum aliquod ad inducendam allegoriam. 

XXXIX. Sententiam praeterea illam, qua eximitur a grammaticae insti¬ 
tute theologia, non ridiculam modo sed stolidam etiam esse dieebat, quippe quod 
scriptorum vitia per maiestatem materiae excusaiet, quasi ea, quae theologia eon- 
tinet, ipsa scripsisset et suo quodam veiuti iure, quae sua forent, prout voluerit, 
protulisset, et non homines, qui grammaticis rationibus obstricti essent, debuerantque 
illas eo servare diligentius, quo sublimior puriorque est materia, de qua scribebant. 
Stultam, quippe si in quotidianis fabellis nefas sit a vero loquendi usu discedere, 
de ea vero materia, qua nulla dici aut inveniri potest dignior, per inscitiam temere 
aut incongrue disseratur. Eorum vero vanitatem maxime mirabatur, qui christianae 
theologiae physicas 4 rationes accomodarent, quasi aut Dei maiestas 6 intra illos, qui 
nobis naturales rerum termini videntur, sit arctanda et non potius a Dei actionibus 
natura ipsa normam debeat accipere, aut non magis illi debituri simus, si propter 
nos quippiam ex consueto et natural! ordine rerum commutaverit, quam quod aliquid 
ita exigente natura fecerit. Illos autem impudentissimos aiebat, qui una atque altera 
sententiola perantiquorum theologorum 6 libris emendicata, cum persuadendi prae- 
ceptiones artemque ignorent, persuasuri, ad populum de divinis rebus faciunt ser- 
mones. Non enim putabat cos aut continuare aut inlerre posse, quod intenderent, 
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quippe qui non iudicando dicerent, sed aliorum iudicio raperentur, nec magis eius 
rei, de qua verba facerent., vim et naturam nossent quam unusquisque auditorum. 
Sed et sine summit oratorum poetarumque cognitione minime dici posse efficaciter 
sontiebat. Gum enim pleraque in religione pietate sola, non accedente ratione, 
subsistant, in quibus rapiendus est [auditor] afl'ectibus, verborumque ingenti volubilitate 
et copia velut impellendus, nequaquam credibiliter aut pie de illis dicturum esse, nisi 
qui ab oratoribus verba, a poetis vero affectus fuerit mutuatus. Eamque esse causam, 
quare novorum theologorum sermones languidi sint et ieiuni 1 , antiquorum vero, ut 
Hieronymi, Augustim et ceterorum, efficaces et copiosi. Quod illi tunc demum divinis 
scripturis se tradidere, cum humanas optime tenerent; isti vero, sine aliquo admini- 
culo divina adorsi neque Tei magnitudinem assequi potuere, neque recte sententias 
suas hominibus aperire, ignorantes partem illam doctrinae humanae, per quam mor- 
talium animi ad credendum rapiuntur. 

XL. Ipse, quotiens sermonem haberet, plus rationi persuadendi quam auto- 
ritati theologorum insistebat, eamque ob causam fiebat, ut semper affeetu, quo 
voluisset. populus duceretur, apparebatque ipsum auditorum animos veluti habere 
in potest ate. Iam vero quando in solemnibus officiis ac mysteriis caerimonias pera- 
gebat aut sacrificabat, nemo non ex intimo affeetu cordis commovebatur; sed tunc 
praesertim, cum homieidas Deo reconciliaret atque in templum induceret. Erat enim 
videre passim, illo suppliciter verborum affectum ac mystermm explicante, tam noxios 
quam insontes ubertim flere, illos poenitentia maleficiorum, istos miseratione poeniten- 
tium. Eorum vero, qui sacris initiarentur, pauci temperare a lacrymis poterant 2 , cum ac- 
cedentibus ad naturalem maiestatem corporis sui pontificalibus ornamentis, non sine quo- 
dam sacro horrore propter vocis magnitudinem ac robur, enunciaret documenta ilia 8 , quae 
futuris sacerdotibus ipso initiationis tempore per pontificem publice traduntur. 

XL I. Difficulter ac raro adducebatur ad consecrandqs sacerdotes et, cum id 
faceret, non sine severisshno iudicio, quosadeam dignitatem admitteret, eligebat, asseve- 
rans impiissimum esse facinus, [quod], si in saeeulari militia obeunda delectus habeatur, 
ad spiritualem vero temere, prout sese quisque ingesserit, admittatur. Multumque 
a pristina maiestate degenerasse sacerdotium dicebat: quondam 4 enim fuisse virtutis 
ornamentum ac praemium, nunc vero miserorum esse confugium, quippe 5 raros 
illud petere e , nisi qui aut ignominiae turpitudinem aut sui generis sordem sub ipso 
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latere vellent aut inde urgent! eos egestati succurri. Laudabat vero antiquorum insti- 
tutum, praesertim Hebraeorum, quod eosdem pontiflces regesque habuissent. Nihil enim 
pontificate maius esse inter Deum atque homines et proinde nonnisi aut summae virtuti 
aut summae nobilitati commitlendum. Contigerat aliquando amicos extorsisse ab eo, 
ut conseeraret ad saeerdotium rudem quempiam et omnino agrestis ingenii, cuius rei 
poenitentm ductus postea hominem recepit in domum ac erudire perseveravit, donee 
commode sacrificare posset reliquaque sacerdotis rnunera obire. Ne 1 tamen rude inge- 
nium, remissa disciplina, in naturalem stuporem recideret ebrietatique ac ceteris malis 
artibus se maneiparet, apud se retinuit et, quoad vixit, humanae vitae omnia ne- 
cessaria illi affluenter impendit, tanquam in eo nutriendo quotidie penderet erroris 
sui poenas. 

XLII. Ius 2 raro nisi per vicarium dixit. Cum ipse iudicaret, nonnisi eos, 
ad quos negotiant, de quo agebatur, pertinebat, loqui patiebatiir statimque aut partes 
inter se componebat aut, quid ipse sentiret, pronunciabat. Modos autem, per quos 
agi controversias institetum est, interdum deceptiones 8 appellabat, interdum immuni- 
tates in ipso iudiejo latroitinandi spoliandique homines; causidicos 4 autem omnes, 
tanquam iustitiae perturbatores genusque hominum perniciosissimum, in extremas 
insulas deportandos.—Conquerebatur, quod non tam facilem 8 , quam vellet, sibi esse 
liceret in dissolvendis matrimomis illorum, quibus non bene inter se conveniret 6 , 
nimiumque severos esse canones ea in causa dicebat, civiliusque Graecorum institu- 
tum, quod in faeili repudium ponit: multum ex muliebri intemperie ac petulantia 
periturum, si sentirent uxores in arbitno virorum esse repudia. Neque vero putabat, 
illos a Deo coniunctos diei posse, inter quos caritas non esset, ac proinde cessante 
caritate dissolvenda matrimonia, quasi iam Deo invisa. Sed et stultum et pericu- 
losum videri, cogere eos, qui sibi invicem sint invisi, ut pariter habitant ac vivant. 

XL.III. Iocabatur etiam interdum illis in rebus, quae ad religionem pertinere 
viderentur, et mportunitatem eorum, qui aut quaererent aut efferrent ab officio suo 
diversa et abhorrentia, per urbanitates eludebat. Quandoque etiam utilia eodem modo 
proferebat. Quidam ratiocinando cullegerat plurcs propernodum otiosos dies quam 
negotiosos esse, eamque rem, si arbitrium penes ipsum foret, emendatumm se ante 
omnia dicebat et, praeter paucorum sanctorum solemnitates, ceteras exauctoraturum 7 
esse daturumque operam, ne tot vacatiombus et feriis homines veluti cogerentur in 
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paupertate ac rerum omnium inopia versari. Ad quern Gregorius: Noli de imminu- 
endo ecclesiarum vectigali agitare; an tu ignoras. quod ex crebris solemnitatibus cre- 
brae sint oblationes ? Dieenti autem: Deus in malis exercet bonos, ut verae virtutis 
colligant robur: male, inquit, de illo sentis, si non alder, quam athleta corporibus, 
ipse mentibus suorum firmitatein ingerere potest. — Observantes beati Francisci 1 
regulam callidissimos mortalium dicebat, quod sub paupertatis gloria divitias con- 
quaerant et, pecuniarum odium professi, passim eas emendieent. Cum aliter esset 
animatus illisque maxime afficeretur, neque solum institutum eorum summopere com- 
mendaret, verum etiam tueretur ab improbis et quotidianis beneficiis foveret, sed et 
agentibus contra eos canonicis suis, quasi novis quibusdam et superstitiosis caeri- 
moniis populum ad se attraherent, asserentibusque inde fieri, quod aliae ecclesiae 
parum frequentarentur, dum quisque novarum rerum avidus non tarn religione ductus 
quam gratia spectaculi conflueret illuc, praesertim in Natali Christi exponentibus illis 
in ecclesia bovem atque asinuin et praesepis simulacrum cum puerperio: et vobis — 
inquit — eadem licent ac, si libet, pastores et oves circumexulantes addite. Quis enim 
prohibet aut certe prohibere debet homines quacunque ratione ad pietatem et reli- 
gionem invitari, quam mihi inhibere [non liceat]. 

XL.IV. Eos 2 qui Reipublicae consulerent, dicebat, oportere omnes actiones 
suas in religione fundare: nihil efficacius ad regendum vulgus quam persuasiones de 
rebus divmis, publice suseeptas : humanorumque bonorum ad religionem nulla perti- 
nere praeter ilia, quae in animo sita sunt. Sed et ad tuendas conservandasque 
respublieas maiorem vim esse in animo quam in corpore. Arnicitias 3 illas esse san- 
ctissimas, quas hospitalitas et mensa comunxisset; firmissimas vero, quas studiorum mo- 
rumque similitudo. Legum fundamenta non in iustitia eolloeata, sed in utilitate iuxta 
populorum opiniones. Nam si ex iustitiae fonte manarent, quum iustitia ipsa una sit 
atque eadem, cum ratione sibi et constant ia perpetuo consentiens, nihilque illi add ad 
augendam virtutem, nihil demi, quominus virtus sit, queat; idem semper apud omnes 
aut iustum esset aut iniustum, quod longe secus est. Nam apud diversas gentes de 
eodem 4 crinime aliter statutum scitur et esse tam qui laudent, quam qui puniant 
furtum. Sed et eandem civitatem aliu alioque tempore in una atque eadem re aliter 
sanxisse; quotidieque leges novas ferri, veteres abrogari. Quae omnia iudicio esse 
non magis de iustitia in legibus haberi rationem quam de temporis rerumque ac loco- 
rum et civium conditione, ac proinde utiles non autem iustas esse dicendas. 
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Oratorem 1 vero iurisconsulto ea ratione praefercndum, quod orator, etiam ubi leges 
non essent, de aequitate et iustitia ageret legesque suscipiendas persuaderet; iuris- 
consultus, si tollantur leges, non magis prodesse mortalibus posset, quam medicus 
sine medicina. 

XLV. Disciplinarura a eas maxirne atque imprimis discendas censebat, quae 
conservandarum civitatum causa sunt inventae. Mathematicae 3 tantisper operam dan- 
dam, dum medicinae servit. Eos vero, qui exinde futura praedicare laborant, praeter 
id quod saepe decipiuntur, torquere mortales aut bonorum desiderio aut malorum 
metu alterutris denunciatis. Sed et bona, si praedicuntur, minora fieri expectatione 
ac non tam iucunda, cum ad defessos expectando pervenerint. Mala vero diutumo 
metu augeri graviusque affligere, cum iam consternatis animis nihil, quod sibi obsistat, 
inveniant. Nullos 4 autem magis sui ipsius oblitos esse, quam qui nihil per se in- 
veniendo in aliorum opinionibus tuendis occupati essent, maximeque Aristotelfe 5 , 
pro cuius sententiis conservandis tot iam volumina repleta dicebat, ut mirum 
videri queat non intelligi ab hominibus, pleraque falsa esse illis in traditionibus, quae, 
ut conservarentur, tot adminiculis eguere, quandoquidem ea, quae vera sunt, in 
natura per se subsistunt efficaciusque cognitioni nostrae seingerunt, quam quae argu¬ 
ments sint confirmanda. Illis vero, quae in opinione sita sunt, neque innituntur nisi 
vanltati alicuius dubii praemissi, tanquam satis probatum esset tam stultum plane 
assentiri, quam sine fundamentis aedlficare. Ea, quae a physicis dicuntur de solis lunae- 
que 0 ac reliquorum siderum magnitudine, splendore ac deiectu et cetera, id genus esse 
eiusmodi, ut magis non reprehend! possint, quam vera credi. Id autem in eorum inventis 
tantummodo probandum, quod maxime sensibus nostris ac religioni congruit 7 . In reliquis 
haudquaquam occupare se opportere, quod nec confirmata nec confutata quicquam con- 
ferant ad bene vivendum: ilia, quae dicuntur asserendo, bruta carere ratione, hominum 
dicebat esse inventa 8 , non naturae, omnium quippe initium ab eisdem seminibus et 
generandi ratione vitamque ab omnibus animantibus acque tueri ac conservari. 

XLVI. Ipse quotiens a theologia vel legendo vel disputando descivisset et 
ad philosophorum opiniones se convertisset in his, quae ethicae 9 subsunt, stoicos 
amplexabatur. In physicis rationibus et his, quae finem 10 spectant, Epicurum praeferebat. 
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Ex illis vero, quae ad confutandas eius viri opiniones conscripta sunt, admo- 
dum pauea comprobabat, quinimo vanos censebat omnes, qui ea in re aut fuissent 
aut essent occupati, quasi aut factu facile sit, quod eius inventa rationi adverse- 
rentur, aut necessarium, tanquam stantibus eius traditionibus ceterorum stare non 
possint, cum longe se aliter utrumqac habeat: nain posita mortalitale animorum, 
nihil contra Epicurum efficax dici aut inveniri, ilia vero negata non tam confutari 
sententias ipsius. quam de medio tolli et submoveri, tanquam aliud agentes ac di¬ 
vers! instituti. Et proinde neque in suo proposito reprehendi ilium posse neque ad 
alienum pertinere, quae senserit; ut enim animus corpusque distant inter se, sic 
utriusque rationes differre, ac m-nirne possibile esse, ut diversae naturae finis atque 
institutum idem sit: Epicuro autem corpus, ceteris curae animum fuisse. 

XLV 1 I. Certamina 1 hastatorum, in quibus infestis mucronibus concurritur, 
deridebat, eaque ratione certantes apibus comparabat, quae aculeum habent tantum- 
modo infestum, ceteris omnibus maxime conferant humanae vitae. Sic ilios hastis 
necem intendere, ceterum anna, equum, sellam et reliqua omnia sic disponere, ut 
nullum vitae periculum timed queat, magisque illos commendabat, qui iustis armis 
atque equo ad veram pugnam se exercent; ista enim meditatione discere equitem, 
insedere equum ac saepius ferire hostem, ilia ad casura erudiri et ad leviter ferien- 
dum adversarium insuesci, dum quisque occurenti vulneri cedere cogitat. '— Vena¬ 
tions 2 servile opus et officium appellabat, eos autem ridieulos, qui obmissis artibus, 
qii'bus hoininibus prodesse debeant in civitate, feras sequcrentur in silvis. 

XL.VIII. Pulchritudinem s , prout bono malove ingenio coniuncta esset, aut 
ornamentum aut perniciem dicebat. — Nobilitatem quondam vel a sua vel a maiorum 
virtute hominious contigisse, nunc vero a diviliis provenire. — Dicenti, malam for- 
tunam ostentandae virtutis occasionem pracbere, felicitatem ae virtutem Dei alle- 
gavit. — Malum mgenium et mgratum mari comparabat, quod cum ex fluminibus 
ac fontibus aquarum dulcium vim pene infinitam recipiat in se, nunquam tamen 
saporem mutat. — Viros prudentes sine eloquentia cytharas sine chordis esse 
aiebat *. — Iudicem avarum praesentaneum ac venale venenum dixit, interdum pau- 
perum calamitatem., quandoque etiam divitum mucronem appellabat. — Garrulae 
nimium ac dicacis mulieris filio inepto et usque ad stuporem taciturno ait: in matre 
tua linguam reliquisti. — Sepulturae 6 quidem curnm illos habere oportere, qui 
honeste vixissent, ceteros haud dignos fuisse, quorum essent aliquando corpora, nedum 
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monumenta exlarent.—Ludicrarum artium 1 magistros, tibicines, parasitos, assentatores 
et id totum genus hominum, quod per alienam intemperantiam et levitatem suam 
exercet ac nutrit, aspernabatur neque unquam ad se admittebat dicens, illos, quos 
erusmodi oblectant vanitates, suaviter ac veluti dormiendo perire, quippe talibtis 
J illecebris deliniti non sentiant sine uila bonaram rerum cura prius se ad mortem 
pervenisse, quam vivere intellexermt. Illos etiam maxime homines vitandos monebat, 
qui per obscoenas dicacitates risum a circumstantibus eiicere pro urbanitate duccrent, 
a sorde enim verborum nutriri impudentiam; ipse si quando cuiuspiam petulantia 
non temperaret a linguae sordibus. non solum non ridebat, sed rubore etiam suffusus, 
indignationem pudoremque animi profitebatur. Ridiculos 2 homines non risu, sed rni- 
seratione prosequendos ,• quod obmissis bonis diseiplinis vanissimis actionibus se man- 
cipassent, sed neque audiendos spectandosve aut si omnino vitari non possent, semel 
tantummodo illis intendendum; abiecta prorsus et iacentia ingenia esse asseverans 
ilia, quae dictis factisve aliquibus ludicris possent plus quam semel sine fastidio interesse. 

XLIX. Ebrietatem ,J pro ingenii quaiilate bona malave differre, ac prout 
ingenium foretj aut detestandam esse aut tolerandam. Nunquam tamen illi effuse in- 
dulsit, sed usque ad hilaritatem cum amicis, praesertim alienigenis, bibebat, idque noil 
nis: raro et cum summam ingenii lassitudinem sentiret; putabat enim ea ratione 
refocillari. Bibebat libentissime potionem, quae fit ex melle, quam domi sibi exeoqui 
curabat, et cum id lieret, diligenti-sime circumspiciebat, ut mellis, aquae, ignis et cete- 
rarum rerum modus deeoctionis ratiom consentiret. Sed et vino, assuefaetus in Ungaria, 
frequenter utebatur, parce tamen et non nisi in prandio. — Mensae 4 modicus appa¬ 
ratus et sine argento praeter ligulas. Oleribus et legummibus maxime delectabatur, 
nec minus avide pulles comedebat et caseum, seu quod iam semo dentes labefacti 
cames conterere non poteranU seu frugalitatis studium fecerat earum rerum appeten- 
tiam et voluptatem, quas quotidie apponebat. — leiuniis 6 haud frequenter indulgebat, 
seu macerando curpori senectutem, seu virtuti frugalem mensam sufficere putans. 
Id pro certo asseveraverim, cum de ieiunio admoneretur, Isaiae illud usurpabat: non 
tale ieiunium elegi, dicit Dommus. Prandendi coepandique locus aut tempus indiscrfr 
minatum, nisi eurn aut aeris aut hospitum ratio coegisset, alias quandocunque et ubi- 
cunque appetitus provoeabat , seu animi oblectatio suasisset, vel in publico vel in 
private comedebat; nec plures quam duo pueri ministrabant. Nulli loco maiorem deberi 
reverentiam, quam mensae, nullum sanctiorem esse dicebat, quippe ibi mortales 


4 ) Na marginesie: Artes Ludtcrae. 8 ) Na marginesie: Ridiculi 8 ) Na margi- 

nesie: Ebrietas. 4 ) Na marginesie: Mensa. e ) Na marginesie: Ieiunium. 



214 


PHIL. CALLIMACHI VITA ET MORES GREGORII SANOCEI 


inter se vitae communionem inire, qua una re nihil maius aut praestabilius esse 
potest; ac proinde non quemlibet passim ad mensam recipiendum, nec cuiusquam 
convivia frequentanda, sed gravissimo iudicio utrobique deiigendum, cum quo vitam 
velis habere communem. Dormiendi nulla erat observantia praeterquam loci, nun- 
quarn nisi legendo somnum coepit 1 . Erat iuxta lectum candelabrum, ferreis laminis 
ita circumseptum contra ignis pericula, ut candelas quacunque negligcntia vel caden- 
tes vel deturbatas exciperet. Undique in lecto libri ac temere circaiacebant. Cubiculi 
nulla dispositio aut ornatus, sed confusa omnia mixtaque inter se, in scamnis ac 
pavimento acervatiin arma, codices, edulia, ferramenta, vascula et quicquid est 
utensilium domesticorum. A qua rerum confusione 2 satis abhorrens quidam monuit, 
quod ordincm ac distinctionem adhiberet; ille ait: ad eos, qui venales res habent, 
earn cautionem pertinere, ut facile, quae desiderentur ab emptoribus, promere possint, 
se vero nihil habere venale. 

L. Modiei erat somni semperque ante lueem surgebat, atque orabat; divinis 

vero lectiombus absolutis, prout sese obtulisset liber, usque ad secundam diei horam 

legebat aut fabulas, aut historias, aut medicinas, aUt reium naturas. Nulla enim erat 

lectio, in qua praeter delectationem non inveniret aliquid, quod usui foret. A templo 

rediens ante prandium, apud quemcunque eum casus* egisset, consistebat paulisper 

aut intra domum aut pro forihus, adeoque familiariter omnibus, tarn '.iris quam femi- 

nis congrediebatur, ut dederit occassionem plerumque pessimo cuique tarn inexhaustam 

humanitatem suam maligne interpretandi. Fuerintque, qui earn vivendi libertatem aut 

libidinem aut ingenii vilitatem dicerent, cum natura et disciplina mirabili consensu 

in eum contulissent, quicquid magnum ingenium reddere potest, ad libidinem vero vires 4 

minime suppcterent non propter senium sed ex naturali debilitate. Cum enim natura 

eum hominem veluti destinatum 6 ad virtutem produceret, illius voluptatis sensum 

ademit, quem sciret omnibus bonis artibus inimicum; eiusmodi autem oblocutiones 

incredibili animi magnitudine contemnebat, quippe qui optima conscientia sua con- 

tentus, tranquillitatem vitae suae popularibus laudibus semper praetulisset.— Eadem, 

quae ante prandium, erat in meridie quoque lectio, conversatio, consensus, fabulatio 

familiaris, si per civitatem ambulasset. Cum diceretur sibi, quod exemplo plurimum 

* 

noceret, nam qui viderent ipsum feminis tarn facile palamque congredi, prout sunt 
ingenia prona ad malum imitandum, ad easdem consuetudines se conferebant: 


4 ) Na marginesie: Sontnus. *) W rkp. confusa. 8 ) W rkp. camus (sic). 

4 ) W rkp. viros (sic!) 5 ) W lkp. destinalo 


PHIL. CALLIMACHI VITA ET MORES GREGORII SANOCEI 


215 


ego — inquit — mihi ipsi vivo, sed neque mala ingenia bono exemplo emendantur, 
neque bonas mentes flagitiosornm facta corrumpunt. 

LI. Sed ut tanta probitas invenit inter suos, a quo carperetur, ita apud 
exteras gentes maximo in honore atque admiiatione fuit, ut compertum est ex disi- 
derio sui, quem in Ungaria reliquit. Sed et Boemi miserunt, qui exploraretur, utrum 
facta eius famae consentirent. Fuitque dissimulatus aliquot dies ipsorum nuntius in 
Danubiolo, qui, ubi plura comperuisset de hominis virtute ac bonitate, quam quae 
fama circumferebat, illorum, a quibus mittebatur, verbis ad Pragensem ecclesiam 
instaurandam eum allicere conatus est eum pollieitatione optimaium, qui bonis eccle- 
siasticis cessuros se asseverabant. Quam provineiam suscipere noluit, seu propter 
aetatern corpori diffidens seu, ne id, quod regi suo negaverat, Boemis postea con- 
cessisse videretur, seu, quod potius crediderlm, quietem senectuti suae destinatam 
interrumpere cavens; nuntium tamen liberaliser tractavit nec sine muneribus dimisit. 

LII. Sed quod me mirasse libeat: mira quadam novitate naturae sentiebat 
reci eationem fessi in genii post iraeundiani ideoque facile ac quodam consulto modo 
irascebatur. usque ad obiurgationem familiae, quandoque etiam et in verbera pro- 
rumpebat. — In ultima senectute stuititiam fmxit, ut suorum consilia exploraret, et 
dies aliquot ea in simulatione permansit. Balnea et sudatoria raro frequentabat, 
quod naturae suae quodammodo adversar: compererat. Raro aegrotavit, sed gra- 
viter et periculose; nunquam tamen medicum accersivit, herbarum succis ac deco- 
ctionibus sibi ipsi succurrens, neque unquam sine libello de viribus herbarum iter 
fecit; adeo persuasum habebat simplicia efficaciora esse in medicinij, quam composita. 
Conservabat corpus contra aegritudines aut negata sibi venus aut fistula 1 , quae per 
crus dextrum noxios humores e toto corpore educebat, cum enim vigesimum quin- 
tum annum ageret vulnus allisione cruris acceperat, quod negligens ac rudis eura 
infistulam converterat, quam postea nunquam claud ere voluit, dissuadentibus physicis, 
sed contra omnem tumorem ac dolorem plumbo, aqua et alumine mundissimam sem¬ 
per servavit. — Itineri obeundo nunquam tempus elegit, sed ut casus ferebat, noctu 
aut die proficiscebatur, etiam in quacunque aeris intemperie. 

LIII. Lucubrabat matutino tempore scribebatque ad amicos, nunquamque 
librario usus est. Car mini aptior erat, sed et prosam inter priscorum novorumque 
stylum tarn cultam scripsit, ut non solum omnes illius aetatis scriptures in regione 
sua excelleret, sed etiam admirationi esset. Ceterum cum multa scriberet, nihil ex 
eis in manus aliorum emittebat, seu quod sibi ipsi scribendo non satisfaceret, seu 


4 ) Na marginesie: fistula . 
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quod, quae scribebat, inferiora dignitale sua videbantur. Historiae tantummodo de evo- 
catione Vladislai regis ad regnum Ungariae ac eius expeditiombus contra Turcos, 
quam duobus libellis explicavit, amicis quibusdam copiam fecit a , nonnulloium etiam 
epigrammaton, praesertimque eorum, quae contra Fanniam 1 nostram per lusum 
iocumque scripsit, cum alias decus atque ornamentum civitatis suae ipsam profiteretur. 

LIV. Fuit vero statura ultra iustam hominis rnensuram procera et eleganti b , 
colore robusto et came admodum molli; barba vero capilloque dense ac piano, oculis 
vivacissimis et Claris, ut qui usque ad ultimam senectutem nullo adminiculo ad 
legendum uteretur, superciliis elevatis 3 et spissis, nasoque ad grossitiem fastigato. In 
manibus peculiare robur habuit firmissimeque tenebat ea, quae semel apprehen- 
disset. Ceterura cum pro corporis magnitudine manus egregia foret, aptissima et tereti 
proceritate digitorum hohestabatur. Venter compositus, crura tenuiora 3 , quam 
pro modo staturae; inter ambuiandum 4 rarenter adminiculo baculi utebatur, et non 
nisi lubricitas itinerum cogeret. In membris reliquis firmitas et aptitudo naturalis ad 
ultimum perseveravit, nullo aut incommodo aut foeditate sonectutis deformata. 

Non sibi, non alii cuipiam senectus sua gravis aliquando fait et in paucis ad¬ 
modum humanae vitae necessariis alicuius unquam ministerium desideravit, adeo 
semper corpus et membra omnia in potestate habuit, usque ad annum septuagessimum, 
ad quam aetatem prospere et tranquillo admodum cursu, cum haec scriberem, perve- 
nerat; sed, si humanarum necessilatum ratio apud Deem erit, ad utilitatem generis 
humani ipsum totideni annos in eadem felicitate servabit. Vale 6 . 


*) Na marginesie: Fannia. s ) W rkp. lavatis. ) W rkp. tenuire, nad czem 

czerwonym atramentem tenuiora, *) W rkp. anibulando < sic), u gory nad o czerwo- 
nym atramentem urn. e ) Pod ostatnim wierszem dopisek kopisty: „Fin*e operis hums 
Anno Domini 1555 u . 

•) Dziela tego dot)|d nie odszukano. Z wierszy procz wymienionych podaje Mieeho- 
wita (lib. IV. cap. 63) odpovdedi na paszkwil Gabriela agriefiskiego biskupa w r. 1474. 
b ) Por. Hist, de Vlad. cap. VII. 


VITA ET MORES SBIGNEI CARDIN^LIS 

AUCTORE PHILIPPO BUOKACORSI CALI.IMACHO 

WYDAl 

Dr. LUDWIK FINKEL; 


Rekopisy. Zywot Zbigniewa Olesnickiego kardynata nie sachowat si§, 
podobnie jak iywot Grzegorza z Sanoka, w ory gin ale. Posiadamy go 
takze tylko w jednej kopii z XVI. wieku, \v tyraie samym r§kopisie, 
ktdry szczegolowo opisalismy we wsiepie do edyeyi Vitae Gregorii Sanocei. 
Rekopis ten znajduje si§ w bibiiotece Jagielloriskiej w Krakowie pod Niem 2198; 
jest dose spor^ ksi^ka in 4 0 , w oprawie renesansowei a . Od strony 3 do str. 96 
wl^cznie, wpisany w niej jest iywot kardynala Zbigniewa przez tego samego 
kopist§, ktory pisal zywot Grzegorza, eharakterem wyraznym i czytelnym, ale 
cz^stokrod z bl^dami w tekseie b . Zywot Olesnickiego wyprzedza w rekopisie 
iywot Grzegorza j na marginesaeh jego nie umiegcil Jan Brozek, wlasciciel 


a ) Per. Wst§p do Zywota Grzegorza z Sanoka. b ) Bl§dy wazniejsze: 


Cap. 

I. 

Rkp. 

p. 5 vocabili zamiast vocabtdi 


II. 

33 

8 solis zam. soli 

33 

II. 

33 

10 gentis zam. gentibus 

33 

III. 

33 

13 conciliatis zam conciliates 

33 

VI. 

33 

25 Rogans zam. I ogai (!) 

33 

VII. 

33 

31 illam zam. ilia 

33 

VII. 

33 

31 enietere zam. enitere 

33 

IX. 

33 

41 hoses zam. hastis 

33 

IX. 

33 

41 caesum zam. caesim 

33 

IX. 

33 

42 bipeme zam. bipemie 

33 

XI. 

31 

48 imundavit zam. invndavit 

33 

XI. 

13 

48 redi zam. eredi 

33 

XV. 

33 

63 colore zam. colere 

33 

XXL 


pierwsze zdanie zepsute 

33 

XXII. 

31 

83 multam zam. nullam 

13 

XXIV. 

13 

88 transferee zam. transfers i t. d. 
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r$kopisu w wieku XVII., iadnej noty; takie stow dla oryentowania si§ wypi- 
sano na nieh ledwie kilka. W ogole, jak na to zasiugiwat, 2ywot kardynata 
budzit mnidj interesu mb iycie Grzegorza w tym rekopisie, jak i w pierwszej 
z niego kopii z XVII. wieku, w rekopisie Nr. 59 biblioteki JagiellonskieJ, do 
ktdrego wpisata go tak2e tasama r§ka. ktora tamie umiescita pi^knq. biografi§ 
arcybiskupa Iwowskiego. I r ita Sbignei Cardinalis anthore PhHippo Calli- 
macho zajmuje w rum str. 219 do 248 wtqcznie; odznaczone sq w niej olow- 
kiem ust§py odnoszqce si§ w istocie do 2ycia Zbigniewa od wywoddw poczatkn 
Polakow, Wotochow i Litwindw, ale na marginesach zadnych uwag nie ma a . 

Z po2niejszych, nam juz wspdiczesnych kopij, znam jedn§, dokonanjj, 
z rekopisu XVI. wieku przez Teofila Zebrawskiego, znajduj^c^ si§ obecnie 
w bibliotece Konstantego hr. Przezdzieckicgo w Warszawie, sk^d mi taskawie 
i ch§tnie przez wtasciciela do uiiytku zostata udzielonq, za co Mu serdeczne 
sktadam dzi§ki. 

Opierarn si§ oczywiseie wyt^cznie, jak w Zywocie Grzegorza z Sanoka, 
na pierwszej i jedynej kopii z XVI. wdeku; tacine modernizuj§, bo ia juz 
kopista zmieniat bez jakiejkolwiek konsekwencyi. Podziai na rozdziaty pochodzi 
odemnie. 

Zywot Olesnickiego wydaj§ z druku po raz pierwszy b . 

Czas napisania. List, ktory Kaliimach do Zbigniewa II. Olesnickiego 
z Lublina 7. maja 1479. c napisat, konczy si§ stowami: »Illa vero, quae ad 
Sbigneum mortuum attinent, mitte ut mcepiu.n opus prosequi valeam, aliter 
relegares me ad minutas illas ridiculas etc. Vale*". Ust§p ten odnosi sie nie- 
wqtpliwie do biografii kardynata: zaczqt wi§c jq pisad Kaliimach ju2,w r. 1479. 
Skonczyt w r. 1480. lub pozniej, bo w dedykacyi tytutuje Olesnickiego arcv- 
biskupem prymasem, ktorym zostat dopiero w r. 1480., niezbyt pozniej, bo 
jak to dowodzimy poniiej, Kaliimach Historyi Dtugoszowej, do ktorej petn4 
dtomq czerpat w dziejacli Wtadystawa, jeszcze nie znat d . Czy Zbigniew Olesnicki 


a ) Por. Wst§p do Zvwota Grzegorza z Sanoka. b ) Nie uzvwat tego zywota, 
chociaz o mm wiedziat, Dzieduszycki M. w dziele p. t. » Zbigniew Olesnicki 
przez autora dzieta Piotr Skarga i jego wiek« , Krakow 1853 —1854., 2 tomy. Zob. 
str. 7, gdzie si§ na sqd Wiszmewskiego (Hist. lit. III., 473, 478) powotuje. 
c ) List ten, raczej memoryai, znajduje si§ wydrukowanv w Acta Tomiciana I. 
Appendix str. 15 z fatszyw^ datq. Prof. Zeissberg (Poln. Geschichtschreibung 
str. 364) dowiodt niew^tpliwie, ze pochodzi z r. 1479. Inlytulacya biskupa jest 
oczywiseie fatszyw^: Zbigniew Olesnicki juz podkanclerzym w r. 1479. nie byt. Por. 
Lewicki A., Index act. saec. XV. (MM. medii aevi t. XI.) Crac. 1888. d ) Por. 
Wst§p S. Kwiatkowskiego do wydania Historiae de Vlad. Rege et clade Yamensi 
w VI. tomie Monumentow Poloniae, 
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uczyuil zadosd prosbie Kallimacha, nie wiadomo; z dzielka wnioskujqc raezej 
s^dzitfby nalezato, ze mu iadnych papierdw, ocinoszgcych si§ do zycia stryja, 
nie postal a , zdaj^c go na owe minutae ridiculae. 

Ocena. Ust§py dzielka Kallimachowego dadzq. si§ podziehd na dwie rdine 
kategorye: na takie, kt6re opowiadajq o przodkaeh Zbigniewa Olesnickiego lub 
o nim samym, i na takie, ktore stoja z wlasciwym przedmiotem w bardzo 
luinym zwiqzku, bo dotyczq. pogl^ddw autora na pocz^tek Polakow, Wolochow 
i Litwindw. Do pierwszych nalei^: 

Cap. V. 0 herbie D§bno i protoplascie rodziny. 

Cap. VI. 0 Piotrze de Krampa Olesniekim i napadzie Tatardw. 

Cap. VII. 0 nast^pcach Piotra. 

Cap. IX. 0 Zbigniewie Olesniekim i wyprawie wotoskiej 1359. 

Cap. X. 0 nast^pcacb Zbigniewa. 

Cap. XI.—XIII. i XVI.—XXVIII. Zycie i charakterystyka kardynata 
Zbigniewa. 

Do drugieh nal eiq.: 

Cap. I.—IV. 0 poczijtku i pierwszych wladcach Polakdw. 

Cap. VIII. 0 poczqtkach Wolochow. 

Cap. XIV.—XV. 0 poczatkach Litwindw. 

Co do pierwszych, oezywiseie vvainiejszvch, nasuwa si$ przedewszystkiem 
pytanie: czv Kallimach znal kreslgc iycie kardynata gtowne zrddto do jego 
biografii, History^ Dtngosza, czy z niej czerpat i jak czerpal? Otoz proste 
przeczvtanie pobieinej biografii Kallimacha, podnoszqcej ledwie kilka momentow 
z pelnego waznych wypadkdw i czvndw donioslych iycia Zbigniewa, ktore 
sekretarz jego tak szczegotowo, z taka milosciq w r ypisal, nadto uporz^dkowanie 
ich, clironologicznie falszvwe, przekonywa, ze- Kallimach wtedy jeszcze 
DIugosza Historyi nie znal. Gdyby znal napisalby albo inaczej, 
albo nie pisatby weale. Dla humanisty bytaby DIugosza Historya irodlem tak 


a ) t,e papiery takie islnialv nie ulega kwestyi. Zbigmew Olesnicki *am pisal do 
biskupa chehnskiego proszqc go o udzielenie wypracowanvch przez niego pami§tnikdw, 
bo »zawsze o tem przemysliwal, aby wspdlczesne wazniejsze zdarzenia dla potomnych 
zachowad pokole/i i w tym celu bawiac na dworze Jagielly i na wiele rzeczy wla- 
snemi patrz^c oczami kazdy szczegdl pilnie zapisywa*« (Wiszniewski Hist. lit. IV. 
str. 4— 5). Po r. 1431. powotuje si§ takie Dlugosz na swiadectwa Zbigniewa. Por. 
Dzieduszycki 1. c. I. 189. Kasper Cichocki pisze w dziele p. t. Alloquia Osiecensia, 
Cracoviae 1615., ze w domu OleSnickich przeehownje si§ opis zycia Zbigniewa 
w ksztalcie rozmowy mi§dzy trzema osobami; z niego tez podaje liczne szczegdfy. 
(Dzieduszycki I., 8, 174). Por. takie X. Piotrowicza J. »Dyalog o Zbigniewie Ole- 
Snickim, wiersz tacinski z X wieku z r§kp. bibl. seminaryum sandomirskiego* 
w Archiwum komisyi do dziejow literatury i oswiaty w olsce Akad. krakowskidj t. I. 
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wyczerpujqcem i tak bez skruputu bylby zen bral pelnq garsciq, jak poZniej 
to uezynil w history! Wladyslawa; nie domagatby si§ pewnie wi^eej iadnych 
papierdw. Nie bytbv zreszt^ w takim razie opowiadal smierci Zbigniew a Ole- 
sniekiego, dziada kardynata, w lasach bukowinskich w r. 1859., bo wedle 
Dtugosza, wrdcit i 2yt dtugo jeszcze Zbigniew; nie bytby naprzod' spraw§ 
o podkanclerstwo z r. 1420. a potem wvbawienie krola przez Olesnickiego pod 
Grunwaldem opisywak Inaczej wypadlaby charakterystyka kardynata po prze- 
czytamu Dlugoszowcgo dziela: pochlebmej, szerzej i petniej a . 

Ale co wa^niejsza i bardziej decydu.iqca: znamy Zrodta Kallimacha, 
2r6dla, na ktorych prawie wylqcznie si§ opart. Do nich nalezy przedewszystkiem 
Vita Sbigmi Cardinalis et Episcopi Oracoviensis, klorej fragment znajduje sie 
w rgkopisie Nr. 107 bibliotem Jagiellonskiej, w kopii XVII wieku z napisem: 
*Vita Sbignei Cardinalis et Episcopi Cracoviensis a loanne Dlugosz edita *, a uzu- 
petniony jest ust^pem z katalogu biskupow krakowskich piora Dtugosza, odno- 
szqcym si§ do Olesnickiego. Napis ten nal^y sie oczywiscie tylko owemu 
uzupetnieniu, bo sama Vita nie jest i by<5 nie moze dzietem Dtu¬ 
gosza 55 . Dtugosz pisze o Piotrze de Krampa pod r. 1259., ale go protoplast^ 
Olesnickich ('ani nawet Olesnickim z nazwiska) nie czvni; Dtugosz — jak ju2 
nadmienitem — o smierci Zbigniew r a Olesnickiego w r. 1359. nic nie wie; 
Dtugosz o ukaraniu Jaska, ojca kardynata, za sprawiedliwy wyrok w sprawie 
mi^dzy krolem a magistratem krakowskim, nigdzie nie wspomina; charakte¬ 
rystyka Zbigniewa samego wreszcie nie mo ie pochodzid od Dtugosza, wielbiq- 
cego w nim wzor kaptana i cztowieka, meza stanu i dvgnitarza kosciota®. 


a ) Pordwnaj takze Dedykacyq Kalliiracha, kidra o braku jakiegokolwiek dzieta 
o historyi polskiej mbwi. b ) Pomieszczonq. jest bt^dnie Vita w I. tomie Opera 
omnia Ioannis Dlugossii (Crac. 1887.) na str. 551 do 557, jak to juz podmdsl 
dr. A. Semkowicz w recenzyi w Kwartalniku historyczn^m z r. 1888. str. 114—120. 
c ) Por. Hist. lib. XII. A. 1455. (t. V. 199).. . Erat enim ille velut sidus clarissimum, 
quo sol noster mrnquam vidit fulgentius, neque in posterurn est visurus, illustrans 
non solum Regni Poloniae et ecelesiae Cracoviensis splendorem, sed etiam cardinem 
Roraanae ecelesiae insigniens sua persona et nobilitans. Tahsque tunc pontifex, de¬ 
fensor, patronus et pater patriae est ablatus Regno Polomco, quaiem (ut auguror ) 
saecula nulla restituent: quo in defendenda fide catholica et libertate ecelesiastica 
nemo animosior; in pronuntiando et decernendo msto iudicio, et defendendo pau- 
pere et pupillo, nemo constantior; in alendo egeno, peregrino suscipiendo, aere 
alieno oppresso relevando, nemo profusior: in dilitando honore et amplitudine patriae 
nemo vigilantor. Zupetnie taksamo w Katalogu biskupbw (Opera I. str. 428 ): Cecidit 
corona capitis nostrae, Poloniae decus, ecelesiae pugil, consilii maturitas, rerum pu- 
blicarum disciplina et scientia, et integerrimus nostns temporibus corrigendis rescin- 
dendisque vitiis et tortuosis moribus anes et inconcussae fidelitatis rarum et illustre 
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Mi§dzy owq Vitq zas a biografiq Kallimachowq zachodzi bliski, rzucajqcy si§ 
po pierwszem przeczytaniu w oozy, stosunek. Jeiieli wydzielimy to co u Kalli- 
macha jest dzietem fantazyi pisarskiej, jego ch§ci gloryfikacyi rodu Olesnickich, 
omowieniem lub upi^kszeniem rzeczy — to gtowny skielet jest w iywocie 
Zbigniewa, jednym i drugim, zupelnie ten sam. 

Oto porownanie: 

1. Ust§p Vitae o herbie odpowiada V. cap. Callimacha (o cesarzach Valentia- 

nie Valentinianie i Valensie mamy w cap. III.). 

2. Ust§p o Piotrze ex vico Krampa odpowiada VI. cap. 

3. Ustep o Zbigmewie i synach jego odpowiada IX. i X. cap. 

4. l T st§p o ojcu kardynata (i o Olesnicy w ust. 5) odpowiada X. cap. 

5. Ust§p: Pierwsze lata Zbigniewa, jego postal i t. d. odpowiada XI. cap. 

6. Ust§p: Podkanclerstwo, Grunwald, poselstwa, odpowiada XII. i XIII. cap. 
7 —9. Ust§p: Charakterystyka odpowiada XIX.—XXIV. cap. 

Braknie we Vita o stosunku Zbigniewa do Wladyslawa Warnenczyka i o kar- 
dvnalstwie (Cap. XVII.—XVIII.) i reszt§ charakterystyki (XXV.—XXXIII.), 
ale to ttomaczy si£ okolicznosciq, ze Vita jest tylko fragmentem. 

A dalej wyraienia, nieomal cate zdania w obu £ywotacb, powtarzajq si§. 
Porownajmy naprzyklad opis Zbigniewa ch!opi§ciem: 

Vita KaUimach cap. XII. 

.. fail puer nobilis et pulcherrimae Erat puer non solum doczlis inge- 
formae, gracilis et venustus, singu- nii, sed arguti etiam ac suavis, et 

los suae aetatis pueros forma excel- quibuscumque actionibus suis inerat 

lens. quaedem iocunda venustas ad grc 

tiam omnium promerendam. 

a dalej tamie cap. XXVI. 

Staturam habebat iustam, propaga- Statura foil procera, capite rotundo 
tarn et rectam, caput spissum et et maiusculo, priusque, quam per 
rotwndum , magnituduie ceterorum sacerdotium raderetur. capillo nigro 

exemplum. Talisque eliam vir, pontifex, patronus, defensor, pater patriae esl subla- 
tus regno Polomco, qualein, ut auguror, saecula nulla restituent, 

Czyz mogt ten sam cztowiek pisaC we Vila (ust§p 7 str. 555): »Laudis et 
gloriae plus quam tan to viro conveniebat eupidus adeo, ut frequentius in suam et 
domus suae gloriam pluribus figmentis apud ignaros uteretur* albo w ust$pie 5 
(str. 554): » Stultis, deliris, histrionibus et mirms ultra ceteros mortales plus delecta- 
batur; ad Venerem, crapulam et delicias proclivus, famem longam nullatenus ferre 
poterat*. Toby byta sprzecznosC zbyt ra2qca. Nawet w opisie osoby rdzni sig Dtu- 
gosz (Kalalog bisk. krak. I. str. 427) od Vitae (ust§p 5 str. 553). 
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mortalium excedens, caesarie copiosa 
et circinna crispatum, capillos ni- 
gros et subrufos , barbam copiosam 
scilicet capillorum, magis tamen sub- 
rufam, frontem latam, oculis glaucis 
et grossis, aures mediocres, nasiim 
purum, proportionatum, nullam de- 


et crispo, oculos claros et magnos 
habuit, nasum a medio acclivum 
cum naturali quadam maiestate, quae 
undique in facie sese efierebat. 


formitatem habentem, in medio ta¬ 
men oliquantulum acclivum ; rubedo 
oris semper intensa, quae ilium etiam 
in aegritudine non deserebat. 

Takieh zas ust^pow jest bardzo wiele np. (Vita ust. 5 sir. 554) opis parafii 
w Olesnicy — Kallimacha cap. V.; ust. 7 (str. 555) i ust. 9 (str. 556); 
charakterystyka, ktorej kaiide zdanie w odmiennej formie jest u Kallimacha. 

Slowem, jasno si§ okazuje, ie albo Vita z Kallimacha albo Kallimach 
z V^ae korzystat, albo obydwa iywoty idq z jednego 2r6d!a, moze od jednego 
autora. Oznaczenie tego stosunku nie jest jednalde latwem. Nie jest latwem., 
bo naprzod czas powstania Vitae nie da sie oznaczyd. Czytamy w niej wpra- 
wdzie (ust§p 2 str. 551), ie Piotr z Krampy iyl ante trecentos annos a bit sie 
z Tatarami 1259. roku: a wi§c Vita powstalaby dopiero w XVI. wieku okoto 
1559. r.; ale zaraz o kilka wierszy dalej w tymie ust§pie (str. 552) pisze 
autor, ie od tego czasu, od czasu haniebnego post^pku Piotra (domus ipsa et 
familia) diuque et paene usque ad nostra, tempora ignorata ot obscurata 
mansit y czego przeciei iadnq m arq w sto lat po Zbigniewie I. kardynale 
a Zbigniewie II. prymasie nikt powiedzied nie m6gl. Vita powstata wi§e 
w XV. wieku: Trecenti anni i rok 1259. nie mogt sta<3 obok siebie. Jakoi 
w istocie rok ten (a i ust^p o ruskich ksi^tach) jest chyba p62niejszym do- 
datkiem (moie jui na podsfawie Dtugosza Historyi), bo w Zywocie Olesnickiego 
przez Kallimacha nie ma go wcale, co wi§eej jest blqd jakoby napad Tatardw 
odbyt sie w XII. wieku, za czasow cesarza Lotara! 

Nie jest zas Vita wyciqgiem z iywota Kallimacha, bo wielu ust§pow 
iywota wcale nie ma np. o pobycie Piotra u hana tatarskiego, o boju Zbi- 
gniewa z Luciusem Aprovianem w r. 1359., coby przeciei: streszczaj^cemu 
ujs<5 me mogto; rzeczy przedstawia krocej, zwi§2lej, ale tak£e bez ch^ci glo- 
ryfikacyi, ktora ka ie Kallimachowi ka£dy czyn opowiedziany w Ma oczyscid, 
ozdobi<$ i w promieniach wielkiej, narodowej chwaty przedstawia a . Tylko Vita 




a ) Tak np. Piotr de Vico Krampa wstrzymuje TatarCw u Sandomierza, aby 
tymczasem Boleslaw nadci^gnqt; albo matka kardynata ma sen o przysztej syna 
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ino2e by 6 podstawg zvwota, skreslonego przez humanist^, nigdy zas prze- 
ciwnie; musiala wi§c powstadl przed rukiem 1480. Ale jak£e mogla w obec 
tego, stusznie ktos zapyta, pozostac nieznanq Dlugoszowi, zaufanemu rodziny 
Olesnickich przyjacielowi ? Ta okolicznosd mogtaby chyba nasungd domysl, ie 
Vita to wlasme owe minutiae ridiculm, o ktorych wspomina Kailimach 
w liscie do Zbigniewa; wypisy luzne i notatki, sklecone razem, poehodzqce 
od ludzi nie bardzo kardynalowi przychylnych, a przynajmniej nie udelbiqcych 
go na podobieriritwo Dtugosza. Przemawialoby za tern i to, ze Olesnicki jesli 
postal jakies papiery Kallimachowi, tego, co Vita podaje, chyba polecat mu 
nie inogt: a wiec to mial sprytny humanista skgdingd: to mogg by<5 owe mi- 
nutae ridiculae. Oczywiscie jest to tylko domyst; pozostaje zas jako pewnik: 
1. Vita jest jedng z podstaw 2ywota Kallimachowego. 

Ale Kailimach oprocz bezimiennego zvwota zna jeszcze inne 2r6- 
dlo, z ktorego bez zastrzeieii czerpie. Jest nig, biografia Zbigniewa Ole- 
snickiego, napisana takze przez Dtugosza,. ale krotko, prawie niedbale, 
w Katalogu biskupow krakowskich. Na niej polega to, co Kailimach podat 
w rozdziatach XVI, XVIII., XX., XXI., XXV., XXVI., XXVII., XXVIII. 
przewazme o dzialalnosci biskupiej Zbigniewa, jak to obszerniej wskazujemy 
w notach do odnosnych ust§pow. A wi§c 2. Vita Sbignei Kallima¬ 
cho w a powstala na podstawie bezimiennej Vita i katalogu 
D t u g o s z o w e g o. V szvstko prawie inne — prOcz ogolnych rzeczy—jest w niej 
kombmacyq, omowieniem rzeczy, humamstycznq formg. 

0 drugiej kategoryi ust^pach Zvwota, o tych, ktdre odnoszg si§ do po- 
czgtku Polakow, Wotochow i Litwinow, moiemy powtdrzyd tylko to, co 
Zeissberg trafnie powiedziai: Kailimach schodzi w nich na manowce, na ktore 
w cz§sci juz Eneas Sylvius, w zupetnosci zas Erazm Stella a w t opracowaniu 
historyi Wschodu si§ zblqkali. Dla history! pierwotnej Polski uktada Kailimach 
genealogi§ narodow, ktora si§ tern tylko od ulubionej w srednieh wiekach 
rozni, ie w miejsce biblijnych wst^pujg dowolne imiona z klasycznej literatury. 
Dajq one chyba swdadectwo oczytania si§ autora i dziwacznych kombinacyj jego, 
jak np. w tym razie dowiadujemy si§, ze Kailimach ezytat naw-et Herodota 
w taciiiskim przekladzie Valli (por. rozdz. IV.). Historya nie zyskuje z tych 
badan nie weale. Tylko opis bostw stowiahskich i zwyczajow litewskich. 


purpurze kardynalskkj itp. itp. Te rriznice u&uwajg takie autorstwo samego Kalli- 
maeha, czego zresztg dowodzi takze i§zyk tacinski, mieszczqcy w sobie wyrazenia, 
nie odpowiadaj^ce Kallimachowi. 

a ) Por. Polonioae Historae Corpus ex. bibl. I. Piston! t. I. Erasm Stellae de 
Borussiae anhqmtatibus. 



224 


PHIL. CALLIMACHI VITA ET MORES SBIGNEI CARDINALIS 


polegaj^cy zapewne na objasnieniach mieiscowyeh nie jest pozbawion} m inte- 
resu i zasluguje na uwzgl^dnicnie (por. rozdz. IV., XIV. i XV). 

0g6lem: iywot kardynata Olesnickiego stoi pod wzgl§dem wartnsci 
o wiele od iywola Grzegorza z Sanoka mzej. Brakto iywej obserwacyi, brakto 
obfitego zrodta humaniscie; daremnie chciat ze szczuptych danych ulepic 
ksztattncj calosd, da 6 obraz pi$kny i doktadny. — Zyvvot Olesnickiego pozostat 
zbiorem lu^nych wiadomosci, poprzegradzanyeh pogl^dami o pocz^tku narodow, 
kt6re miaty rzecz oiywid, w ciqgiosei utrzymatf: moieby nawet wspotcze^nie 
spetnity to zadanie, gdyby dostaty si§ w szersze sfery, — dzisiaj tylko 
balastem. 

Nie uwaialismy wi§c za stosowne i potrzebne, przy wvdaniu takiego 
i;ywota kardynata Olesnickiego, ktdrego czyny stanowi^ sporq. cz§s 6 dziejow 
Polski, wchodzic w obszerne i szczegotowe opracowanie jego, zwtaszeza wska- 
zywad co i ile pomin^t Kallimach, jak niedostateczncmi byty jego wiadomosci 
pod kaidym wzgi§dem, lub zestawiad w przedmowie — co nczynilismy oma- 
wiaj^e iywot Grzegorza z Sanoka — sk^din^d znane o Olesnickim rzeczy. Na 
to potrzebaby napisad ksiqik§. 



VITA ET MORES SBIGNEI CARDINALIS 

AUCTORE PHILIPPO BUONACORSI CALLIMACHO. 


Ad Reverendissimum Dorainum Patremque amplissimum Sbigneum De Dembno, 
benemerentem, Archiepiscopum et Pnmatem Gnesnensem 1 a 

P. Callimachus in vitam et mores Sbignei Cardinalts b . 

Si una cum illis, qui publice ac privatim in regno vestro diversis temporibus 
mulla memorabilia aut armis aut consilio tiansegere, adfuisset 8 etiam scriptorum 
copia, qui accurate omnium domi atque foris clara faeinora descripsissent, baud 

* a 

sane cura et labor magnus superesset volenti alicuius viri, sapienter dictis ac factis 
illustris, notitiam in medium aflerre. Nam quae in promptu haberentur, unde excerpi 
possent ea, quae ex usu ad singulorum cogmtionem forent, et familiarum ac maio- 
rum cuiusque iam pridem traditae origincs non essent repetendae. Nunc, quia nulla 
extant apud vos satis certa rerum gestarum monumenta praeter id, quod difficile 
est, ea de vita et moribus alicuius indagari, quae sola diversorum hominum memoria 
continentur, non sine laboriosissima inquisitione in tanta caligine vetustatis discutienda 
sunt, etiam cum familiae origine maiorum omnium decora, ut, cuius vita scribenda 
suscipitur, plena laus et absoluta cognitio ad posteros deducatur. Ac proinde ad 
explicandas apud vos vitas illustrium virorum petentibus initia longius, quam id 
genus scribendi postulet, non solum venia, verum etiam gratia debetur, quippe quod 
plus operis et laboris, quam pro materia, nec dissimulent nec subterfugiant. Ceterum, 
si repetisse principia gentis alicuius per occasionem privatae laudis aliquando non 


*) Dedykacya ta wypisana znacznie wi^kszemi gloskami. *) inna r§ka u gory, pier- 

wotnie byto »affugisset«. 

a ) Zbigniew II. OleSnicki (miodszy) z biskupa kujawskiego zostai w r. 1480. arcy- 
biskupem gnieznienskim i prymasem. Por. note a ) na str- 177 (do dedykacyi ^f^ r ota Grz. 
z Sanoka). b ) Por. str. 177 note 1. (do dedykacyi 2ywota Grzegorza z Sanoka). 
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indecorum fuit, operae pretium est, antequam aggrediar proprias et singulares laudes 
divi Sbignei, patrui tui, cuius vitam litteris mandandam suscepi, primordia augu- 
sfissimae lamiliae, ab ipsa paene oblivionis obscuritate repetere, quandoquidem ab ea 
magnitudine originis profecta est, quod licet sub coelesti tua indole nunc ad floren- 
tissimum felicitatis suae cursum erecta, omnibus ornamentis humanis ae divinis 
splendeat, vix tamen sperare potest, ut plus dignitatis posteris relinquat, quam 
a maioribus suis acceperit. 

I. Polonos non esse indigenas, ipsa vocabuli 1 no vitas testatur. Sed unde aut 
quo tempore in Sarmatiam ad ea, quae tenent, loca pervenerint, non satis convenit. 
Alii, vanitate affectatae vetustatis ordientes a diluvio, ab Asia profectos, volunt a ; 
alii a Polyphemo, Cyclopis et Galateae filio, putant oriundos, asserentes illius tres 
filios: Celtum, lllyrium, Galium, Sicilia egressos, gentibus, apud quas imperaverint, 
nomina reliquisse. Geterum ex Illyrio natos Achillem, Auctarlum, Dardanum, Medum, 
Taulantium, Terrebum, item Partham, Daertam, Dasaretam, et, a maribus quando 
alios plures, a feminis Partlienios, Darebios, Dasentas. Porro Auctarium genuisse 
Pannonium, Paeonium, Scord scum, eosque a se profectis gentibus dedisse nomen. 
Ex Paeone etiam Triballum natum, auctorem Triballorum. Earn gentem, attritam 
fugatamque assiduis bellis per Illyrios et Scordiscos, ad extremum commigrasse ad 
Getas, a quibus impetrata 2 solitudine incolenda consedisse prius in ripis Sani amnis, 
deinde paulatim 3 usque ad Hystulam propagatam, nomen quoque velut infaustum 
cum patria simul immutasse, et, quia n septentrionem profecta erat a meridie, 
sibi et regioni a propinquo iam polo nomen indidisse. Cuius originis maximum putant 
argumentum commercium linguae fere cum omnibus gentibus, quae Dalmatiam atque 
Illyrioum habent, quibus ante relictam patriam Triballi non solum vicinitate soli, 
sed propter origmern propemodum etiam sanguine coniuncti erant. Et id esse dicunt, 
quod Vincentius, Instonas et gentium nomina confundens, explicare voluit, si sci- 
visset, cum dicit ab Alexandro illatum bellum Polonis, quod impossibile est, quando¬ 
quidem Alexander nusquam Danubium transgressus invenitur, »ed ad Triballos usque cum 
expeditione pervenit, acceptusque a Svrmo eorum 4 rege muneribus, a bello abstinuit. 


*) W rkp. vocabiJi Slowa od r Polonos“ znacznie wiebszemi gloskaim wypisane. 
*) W rkp. pierwotnie impetranfia. 8 ) tasama reka u gury wiersza w iruejsce pier- 
wotnie napisanego >palanti«. 4 ) W rkp. tiyrnwrnm. 

a ) Por. Iohannes de Mangnola (1338—1362.) Chronica, Dobner MM Hist. Boemiae 
Pragae 1764 — 86. t. H. str. 79 — 282. 
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Sed et Philippum, patrem Alexandri revertentem ab expeditione contra Aletheum, 
Scytharum regem, iam pridem Triballi praeda exuerant. Quae res, ignorantem tempo- 
rum et historiarum monumenta, Vincentium, etiam facile potuit in errorem inducere, 
ut Polonos diceret itlos, a quibus postea originem habuere a . 

II. Alii malunt nonnullos ex Venetis, qui glaeialis Oceam litus aecolunt, iam 
pridem coeli ac soli benignitatem secutos, paulatim veluti coloniam deducentes per- 
venisse usque ad ea loca, quae hodie Polonia nuncupatur. Sed postquam Emericus 
Amalus, Gottorum rex, domitis Herulis, qui ad Maeotim porrigebantur, in Roxolanos 
et Venetos conversus, utrosque non solum proelio vicit, sed beilo etiam superavit, 
cum iam usque ad Oceanum cum victoria penetrasset, Venetos, quos 1 taederet, pude- 
retque imperii Gottorum, affatim relictis propriis sedibus ad suos, qui ante bellum 
migraverant, se recepisse tanto numero. ut non solum frequentandis terris, quas 
nunc tenent, sufficerent, sed etiam pleraeque coloniae fuerint deducendae, atque 
inde esse propagationem linguae, quae ab Oceano Septentrionali protenditur ad 
intimum sinum Adriaticum. Reliquos, promiscue cum Roxolanis mixtos et ex duobus 
populis, ut ad futura discrimina validiores essent, unum corpus eilectum b . In ea 
commixtione utriusque gentis nomen interiisse, mutatisque et abiectis quibusdam 
litteris, omnes Rutenos appellatos. Ceterum Venetos, qui migrare maluerant, cum 
venissent a regione, coelo terraque tristi et inform!, delectatos amoenitate campo- 
rum novae regionis, Polonos se appellasse novo nomine, quod eorum materna lingua 
campestres significat. Ad hanc probandam opinionem adducunt Venetorum linguam, 
ad hoc tempus incorruptam, et peculiares litteras, quae, ut argumento sunt illos sem¬ 
per regionis suae fuisse indigenas, ita ostendunt, ab eis profectos esse reliquos, qui 
commune cum illis habent idioma, quocumque terrarum degunt, cum magna ex 
parte in linguas alienas degeneraverint et litteras externas susceperint. lud utique 
certissimum signum putant deductae a Venetis originis, quod omnium terrarum, 
quas Poloni et ceteri eiusdem linguae colunt, sub adventum eorum, nomina sunt 
immutata, quae res plane indicat, ipsos ubique advenas esse, quod de Venetis mi- 
nime ostendi potest. Nam, licet Roxolanis admixti nomen mutaverint una cum 


*) W rkp. quod. 

a ) Magistri Vincentii Chronicon Polonorum wyd. A. Bielowski Mon. Pol. Hist. II. 
ks. I. cap. 9. W zywocie Grzegorza z Sanoka uwag§ t§ robi Grzegorz (por. cap. XVII.); 
m<5gl wi§c jq styszed Kallimach z ust arcybiskupa lwowskiego. b ) Por. Vita et mores 
Gregorii Sanocei cap. XVIII. 


16 * 
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lingua et moribus, primum quoque solum semper retinuere. — Sunt et qui septem 
fratres enumerent, eorumque nomina accomodent gentibus 1 , per quas spaisa est 
Polonorum lingua diversis in regionibus. Neque astruunt, unde tam numerosa homi- 
num multitudo fratribus illis, ut complecti non potuerint una in regione, sed diver- 
sissimas, ab aliisque cultonbus inhabitatas, occupaverint tam subito ac possederint, 
quasi plane ad implendum muititudine quidquid terrarum possidere voluissent, veluti 
fruges e terra homines iUis puliulassent. Quodsi soli aut cum paucis profecti asse- 
rerentur, indigenas et antiquos cultores regionum repellere minime potuere, si hospi- 
taliter ab illis suscepti, linguam et mores, pauci a multis, hospites ab indigenis, 
potius suscepissent. Ex quo fit, ut divisio ilia septem fratrum videatur ignorantium 
veram originem confugium potius, quam certa rei explicatio. — Sed nec desunt, qui 
diversa ab istis ponant primordia, inter quae illud imprimis, per quod ex Dalmatia a 
oriundi asseveraniur coniectura nomims, quod pars Dalmaticae regionis Sclavonia 
hodie nuncupatur. Et Poloni se Sclavones esse non ignorant, quasi ea regio novis 
cultoribus nomen dederit, ac non ab eis sit ipsa denominata, cum constet non alios 
fuisse Sclavones, nisi ultimae ad Boreum Oceanum Sarmatiae indigenas, qui et Ve- 
neti et Antes diet! sunt, sed cognitiore vocabulo etiam turn a vetustissimis Sclavones 
vocabantur. Nec ambigitur earn Dalmatiae partem, quam tenent nunc Sclavones, 
ubi ab illis occupata fuit, amisso veteri vocabulo a novis incolis novum nomen 
accepisse. Verum in tanta diversitate, quod certum sit, omnino affirmare difficile est. 

III. Id satis liquet, Polonos, ut cetera imperia, ex parvis initiis ad hane ma- 
gmtudinem crevlsse, neque enim potuerint esse excellenter illustria principia, quae 
fere tgnorantur. Inter coalescendum ex adiacentibus nationibus multi (ut fit), alii aliam 
ob causam, ad novum populum commigravere, qui postea, crescenti in dies rei Polo- 
nae, partim usui, partim decori iuere. Ceterum, cum sive certo imperio sive legibus 
agitarentur, utpote diversarum gentium convena multitudo, Alies et Teres, oriundi 
ab Idanthyrso Scytharum rege, ceteris ex ea familia ob abregatum suis imperium se 
ad Paeones recipientibus, consedere non procul a Ceuco amne, qui a Tere postea 
Tyres est appellatus. Et ab illis quidem, qui Paeonibus se miscuere, cum paulatim 


*) W rkp. gevtis. 

a ) Por. Blonc'i Decades lib. VIII. Sclavi Histriam et Dalmatian! occupavere, a qui- 
bus Sclavonia dicta est. Venerunt autem illi ex regionibus trans Danubium sitis, nec tamen 
ea loca reliquerunt, sed manserunt eorum reliquiae, Bohemi et Poloni. Takze Aeneas Syl¬ 
vius Hist. Boh. cap. III. 
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genus usque in Pannoniam propagassent, praeter alios illustres viros longo intervallo, 
postea originem duxit Gnurus, pater Graham cognomcnto Funarii, qui sub Iuiiano 
Augusto primum tribunus militum fuit, deinde a Ioviniano ad praetorian) dignitatem 
evectus, seu virtute seu fortuna conciliates \ tantam gratiam meruit apud milites, ut 
mox in eius honorem filius suus Valcntianus, propemodum invites, imperator ab exer- 
citu crearetur. Eoque vita functo nemini parere milites maluerint, quam Valenti, 
quem Valentianus frater iam turn ab initio in consortem imperii acceperat caesa- 
remque appellaverat a . Alies vero cum fratre in loco, quem prius occupaverant, 
condita civitate, quae nunc quoque a eonditoris nomine Alicium nuncupatin', cum 
aliquandiu pari consensu cum illo regnasset, sine prole decessit. Et There nati sunt 
Bocus et Deombrotus; a Boco credideiim Bessos et Sobocos in ea regione proflu- 
xisse Deombroto, cum cognitione (quaiis tunc esse poterat) divini atque humani 
iuris venerabilis insignisque esset, eredi 8 par est, deorum aliquem mutandae sedis 
cupiditatem incussisse, ut Polonorum rem, iam turn viribus praepotentem, legibus ac 
religione muniret. Verum non traditur, duxeritne adversus eos expeditionem, an 
pellectus fama, quae circumferebatur de crescente in dies novae gentis magnitudine, 
rem suam cum tills consociare instituerit. 

IV. Id satis compertum est ipsum se Polonis coniunxisse, ac mox ubi per com- 
mereium linguae fieri potuit, ita omnes in admirationem sui propter prudentiam 
attraxisse, ut dignissimus unus passim haberetur, quem summae rerum apud eos 
praefecerint. file, seu quod male suis apud Scythas imperium successisse meminerat 
et eandem fortunae varietatem timebat, seu ad augendam maieslatem populi, cui se 
coniunxerat, libertatem efficatiorem rates, cum regnum ultro ad eum deferretur, persua- 
sitliberos esse oportere ac legibus gubernari. Nec mora, postulantibus illis, leges praefixit. 
Sed quod mirari libeat, cnm sint qui Anacharsim dicant primum ad Scy thas philosophiam 
ex Graecia reportasse ac mentionem theologiae intulisse, Deombrotus in condend is legibus 
propemodum Persarum. non Graecorum instituta et mores secutus videtur, adeo, ut longe 
ante Anaeharsim credibile sit, Scythas, qui ad Caspium mare porriguntur, accepisse a Ma- 
gis ex Perside opiniones, quas de diis 8 immortalibus et rerum principiis tunc habebant 


i) W rkp. concUiaUs. *) W rkp. „credi a w miejsce pierwotnego: „unde a . *) W rkp. 
pierwotnie aliis. 

a ) Vita Sbignei (Opera Dlugossii I. 551): »Quod quidem insignes ires caesares 
Romanos, videlicet Valentianum, Valentinium et Valentem scimus in eadem forma et colore 
pro armis detulisse«. 
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Nam ea, quae Herodotus et ceteri Graeci seriptores tradunt de vita et moribus 
Scytharum, videntur potius excogitata ad augendam apud ceteras nationes famam 
feritatis bellicosissimae gentis, quam vera esse potuerunt, quasi ius iasque omne 
ignotum fuerit iliis hominibus, qui etiam si per se fen et inculti iuissent, facile 
tamen mansuetudinem atque humanitaiem induissent in Asia, quam supra quingentos 
annos sub imperio suo tenuere. Jtaque, quod totum a Persis manasse apparent, 
Deombrotus ante omnia persuasit imraortalitatem animorum et post certas revolutio- 
nes coeli revicturos homines, atque ideo impium esse igni sepelire, sed humanda 
corpora facie in orientem versa tanquam luci repetendae intenta. Sepulchra vero 
iuxta vias et in tumulis editioribus collocanda, sive, ut exinde admoverentur super- 
stites suae mortalitatis, sive, ut animas, veluti peraegre profectas a corporibus, ad 
quae mox rediturae essent, indicarct. Epulum quoque exhibendum esse in funere, 
adhibitis propinquis et consanguineis, tanquam e convivio suorum ad longam igno- 
tamque peregrinationem dimitterentur morientes. Deorum simulacra effmgi vetuit, 
sive, quod dei effigies ignota, sive, quod subiici oculis mortalium nefas putabat. 
Preces tamen et sacrificia iliis exhibenda, tanquam mentem cogitationesque nostras 
iuvantibus et nutrientibus, et in sacrilicando priores pedes victimae colligandus, sive, 
ut venerabunda concideret, sive, ut compressa feritate mansuetius sacrificantis mini- 
sterium expectaret. Geterum inter primos deos Vestam, quam Scythae lingua sua 
Labiti , Cererem quam Apia , Iovem quern Iasde vocant, colendos tradidit. Eos 
deos magi esse Ignem, Terram, Aerem voluere. Sed Poloni postea paulatim, corruptis 
Scythicis vocabulis, pro Labiti Lada, pro Apia Miia, pro asde Iesse dixerur . Intu 
praeterea divinandi quasdam artes per frondes tiliae trifariam digitis implicatas 
perque surculos salicis temere in terram proiectos. Quod genus divinationis poste- 
riores deinde ad ludum transtulere. Comas nutriendas censuit, quod ex iliis formosi 
ornentur 1 et decorem suscipiant, deformes vero formidabiliores appareant. Iuventu- 
temque venatu exerceri ad victum quaerendum et ut corpora exinde ad ceteras 
actiones belli ac pads agiliora robustioraque redderentur. Furtum etiam levissimum 
capitale esse voluit, ut qui omnia in propatulo nullis claustris, nullis sepimentis 
asservata possidebant, metu legis contra fures custodirentur. Et cum pecuniae usus 
incognitus esset, commercia per commutationem rerum instituit. In matrimoniis 
ineundis aequalitatem maxime sequendam; ad dotem vero satis esse putavit iumenta 
et plaustrum, quo nova nupta veheretur. Ceterum cum praeter lac nullum genus 
potionis ad ea tempora Poloni nossent, aquam melle temperare monstravit, et quo 


*) W rkp. piemotnie imarentur, poprawione na ornantur. 
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tempore, quibusve ex arboribus succus elici posset, praeterea quibus rebus condiri 
oporteret, ut ad annuam potionem incorruptus perseveraret. His atque aliis inventis 
institutisque, cum salubiibus turn necessariis, prout tunc res erant, cum Deombrotus, 
non ut primarius quispiam homo, sed ut numen aliquod, ab omnibus coleretur 1 , 
exacto felicissimo vitae eursu, quintum supra septuagesimum annum agens, naturae 
eoncessit. Cui, cum plures liberos genuisset, duo tantummodo superstites fuere: Pau- 
sanias et Octomasdes, quorum indoles et paterna gratia tantum apud multi tudinem 
valuit, ut praeter regis nomen nihil illis ad regnandum defuerit. 

V. Ab his deinde, per continuas successiones vario fortunae eventu, fluxii 
familia de Dembno, quam corrupto vocabulo a Deombroto a cognomen sumpslsse 
verisimile est, quamquam ignorantes vetustiora putant, id cognominis posterius 
ortum a quercu praecipuae magnitudinis, penes quam in vico Crampa Scilurus qui- 
dam, non solum familiae suae, sed regionis totius facile princeps, inhabitabat. Nam 
quod ad insigne domus eius attinet, multociens immutatum est, priusquam habitudi- 
nem, quam nunc habet, susciperet.. Siquidem recentiores ab Idanthyrso scutum 
rubeum tantummodo pingebant, a cuius dextera superiore parte in sinislram partem 
inferiorem flexuose fasciola porrigebatur 2 , quam cidarim seu diadema vocant, estque 
imperii nota apud Scythas ex ilia originem suam a regibus testantes. Ubi vero Poloni 
fidei C h r i s t i 8 consensere, in sinistra parte scud supra fasciolam baud sane magna 
crux apposita est in argumentum professae religionis. Earn crucem posteriores deinde 
in honorem Christianae fidei paulatim ad hanc magnitudinem et formam, qua nunc 
pingitur, ampliavere. Diadema vero crispanter sub sinistrum brachium crucis colligere 
diligent! et aptissima figuratione ita, ut et regiae originis nota dignoseeretur et reli¬ 
gionis insigne suam maiestatem obtineret. Pictores postea, ignari rerum antiquarum, 
dum complicationem illam diadematis collectius crispantiusque formare volunt, ita 
depravavere, ut non satis deprehendi possint, aut quid significet character, quern 
nunc pingant, aut unde processerit b . Ceterum Polonis, sub disciplina Deombroti 
magis libertatem suam tueri, quam aliis auferre intends, fluxere anm circiter quadrin- 


*) W rkp. pierwotnie veneraretur. s ) W rkp. porrigebantur. *) W rkp. wi^kszemi literami. 

a ) Pomys? wywodu rodziny Olesnickich herbu D§bno od »Deombrota« zdaje si§ by6 
zupetnie utworem Kallimacha, jak caty ust^p o pochodzeniu Polakdw przypominajqcy zywo 
I. ks. Liwiusza. Ani Dlugosz ani zaden herbarz pd^niejszy t6j kombinacyi nie zna. Por. 
Dzieduszycki M., Zbigniew Olesnieki, I., str. 159—60. b ) Herb D^bno przedstawia 
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genti; eaque est causa, ob quam in repetendis originibus Polonorum scriptores totidem 
ferme annos antiquitatis eorum obmittunt, quippe quod sub legibus praeter annuos 
magistratus res suas administrantes 1 principes non tnveniunt. Et occupatis Polonis 
in stabiliendis sibi sedibus, quas incolendas ceperant 2 , nullius memorabilis facinoris 
obeundi occasio esse potuit, per quod tempus, quae fuerint varietates fortunae, quos 
honores gesserint, quibusque artibus publice ac privatim posteri Deombroti acceptam 
a maioribus dignitatem iugi suecessione eonservaverint, usque ad vastitatem, quam 
Tartari ante annos circiter quadringentos non solum Poloniae, verum etiam Germa- 
niae ac Pannoniae intulere, longum nimis esse explicare. Id unum asseverate suffieiat, 
earn familiam sive propter maiorum merita, sive ob quandam maiestatem s naturaliter 
insitam omnibus, qui ex ea utpote a regis sanguine profecti sunt, semper veluti 
principatum aliquem tenuisse. Abrogatis deinde paulatim institutis Deombroti coeptum 
est regnari et mox immutata religio tarn cum finitimis quam cum terrigenis 8 suis, bello- 
rum causas et materiam Polonis obiecit. Ea commutatio status et rerum quoddam 
veluti senium posterls Deombroti effuderat. Sed fortuna, praeparans eos ad augustiora 
rerum initia, paene cum omni stirpe in Scythiam reduxit, ut fatalis familia ornandae 
re Polonae divinis atque humanis institutis, veluti renovata origine ac depulso senio, 
ad pristinam maiestatem subinde reverteretur. 

VI. Imperante igitur Romanis Lothario tertio a , Scythae, quos Tartaros vulgus 
vocat, infensi religioni, quam paulo ante Poloni professi erant, ad populandos vastan- 
dosque fines eorum haud sane magnam vim armatorum immisere, qui feliciter non 
contemnenda praeda abacta, ceterorum animos in spem delendae religionis invisae sibi 
inducere] paululum anniterentur. Nec mora; indicta expeditione, quam maxime 
potuere numerosum exercitum, Nogai 4 et Thelebuga ducibus, contra Polonos mise- 
runt, apud quos tunc regnabat Boleslaus, cui pudici 5 virtus cognomen fecit. Et 
primo quidem omnia ex sententia Tartaris cedebant, Polonis ob memoriam recentis 
populationis nedum impetum, sed ne nomen quidem hostis sustinentibus, donee per- 
venlum est in agrum Sandomiriensem; ibi paulisper fuga et formido substitit virtute 
atque auctoritate Petri de Dembno, qui civitatem atque arcem cum praesidio tenebat. 
Is, quart us a Sciluro, quem vicum Crampa tenuisse diximus, is, vir impiger, animique 


l ) W rkp. per annuos mat), r. s. administrantinm. 8 ) W rkp. cuperant. •) W rkp. 
originis. *) W rkp. Bogans w miejsce pierwotnego Nogai. jak si§ w6dz tatarski nazywal. 
6 ) W rkp. pudice 

a ) Lotara III. nie zna historya; Lotar II. panowal 1125—1137; za czasu napadu 
Mongoltfw panowal Fryderyk II. 
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ingentis, cupiens maiorum suorum laudes adaequare, relicla fratri suo Carolo patria 
et avita sede, Boleslao duci se coniunxerat, apud quem dictis factisque strenuis ad 
magnas dignitates honoratasque praefecturas pervenerat. Cum itaque supervenientibus 
Tartans cum suis occurrisset, feliciter commissis per occasionem aliquot proeliis, 
tandem, impar multitudini, vallo et muro se tueri coepii, ut remoratis ad se 
expugnandum hostibus 1 , spatium praeberet Boleslao colligendi exercitum accurrendique 
cum omnl robore Polonorum. Et ne obsidendarum urbium gens ignara et impatiens, 
desperata expugnatione, discederet, deditionem simulare instituit evocalis per inter- 
pretem ducibus ad colloquium, apud quos cum inter cetera mentionem intulisset de 
his, quae a maioribus acceperat super sua suorumque origine, fidem fecit, se futurum 
in eorum potestate. Deinde quum aliquot dies in ea simulatione suspensum hostem 
tgnuisset, et nunc has, nunc illas causas dilationis allegaret, nec iam satis persuaderet, 
nonnullos in ciyitatem atque arcem hospitaliter admittere coepit; cum vero interim 
nihil a Boleslao nuntiaretur, praeter quem nulla spes erat aut tolerandae aut sub- 
movendae obsidionis, si perseverasset hostis, consilium iniit magis forte quam ratio- 
nabile. Instituerat enim cum impigerrimo quoque suorum facto globo irrumpere per 
medias hostimn stationes, quae negligenter, utpote in feriis belli, asservabantur, et 
in tentorio ipso aut duces obtruncare aut pro patria et religione strenue mortem 
oppetere. Sed sui fidentes iam consuetudini hostium intrand abeundique ex civitate, 
propemodum familiariter, liberalius ac maiori numero illos accipiendo, ademerunt 
praefecto exequendi consilii sui occasionem. Nam barbari opportunius rati per earn 
licentiam civitatem occupare, quam deditionem expeetare, quam utique suspectam 
diuturna dilatio fadebat, immisere delectos ex suis plerosque, qui per speciem diver- 
sarum rerum gerendarum dissimulatis armis in civitatem atque arcem se reciperent, 
atque, ubi ab exercitu clamor attolleretur, intenti essent ad porta? occupandas; cui 
fraudi exequendae facile praebuit cum occasione taeultatem superiorum diemm 
consuetudo. Capta urbe, suscepta persuasio de origine Petri tantum apud hostium 
duces valult, quod cum suis non ut captivus, sed ut hospes et consanguineus hahe- 
batur. Fama tamen tenuit Ipsum pugnando interiisse, dum civitas diriperetur. Sed 
cum ingenti numero ceterorum, qui capti erant, missus est ad a Sitaleem, Tartarorum 
regem, a quo in gratiam vetustae originis aut in honorem virtutis, quae in maiestate 
hominis undique eminebat, et libertate dona! us est et captivis, quam plurimis ab ipso 
electis, permissumque est sibi, sive illic vivere sive in Poloniam redire, si vellet. 
Petrus, seu pellectus comitate regia seu ratus frustra in desertam patriam se 


1 ) W rkp. hostium. 


s ) W rkp. at- 
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rediturum, remanere instituit, fuitque in Scythia, quamdiu Tartar! perseveravere 
cum expeditione contra Germanos et Pannones. Illis tandem reversis post annos 
aliquot, cum ex captivis comperisset statum Poloniae haud omnino poenitendum, 
impetrata venia a Sitalce, cum omnibus suis ditatus ingentibus muneribus, in 
patriam iter arripuit; inter redeundum febre correptus interiit, commendatis liberis 
suis Carolo fratri, quem ex captivitate cum ceteris consanguineis reducebat a . 

VII. Ille ubi patriam attigit, vir suopte ingenio quietus et privatae vitae de- 
ditus, ad antiquum suorum domicilium se contulit, ibique, procul ab omni strepitu 
publicarum actionum, vitam exegit. Eius institutum poster! 1 quoque sui secuti sero 
partem aliquam reipublicae attigere, sed per longum spatium annorum in private 
olio magis honestam quam claram vitam omnes transigebant 8 . 


Interea laborante fortuna, ut ad summam dignitatem Polonorum rem ac nomen 
eveheret, per omnes conatus suos illos agitabat et ut nihil intentatum relinqueret, cum 
virorum 3 momenta esset experta, ad feminas se convertit. Delata igitur ad muliebre impe- 
rium summa rerum, earn licentiam et fmpunitatem improbo et audaci cuiquam visa est 
offeree, ut abrogata legum et iuris reverentia, nemo suum quisquam credere auderet, 
nisi quod vi et armis ab iniuria tuen posset. Ea necessitas primum a domestico otio ad 
militarem disciplinam nonullos ex Cramp a excivit. Qui non solum privata sua stre- 
nue tenuerunt, sed ad restituendam etiam publicam maiestatem imprimis magnum 
momentum attulere, quasi Deo mmortali minime cordi esset aliam quampiam fami- 
liam labantibus rebus 4 Polonorum succurrere quam illam, quae ab initio rempublicam 
ipsorum constituisset. In reddenda igitur pristina dignitate regno, enitere 6 rursus 
coepit Dembnigenarum auctoritas. Nec mora, dignitati accessere divitiae, prout tunc 
erant tempora, ingentes adeo, ut non minus potentes quam clari passim haberentur. 
Verum cum divitiis diversa cognomina a diversis suscepta, prout in hoc aut in illo 


*) W rkp. posteriori. *) \V rkp. opuszczono oczywiscie jaki§ ust§p. 8 ) W rkp. 

verorum (sic). 4 ) W rkp. Idbantis rerum. e ) W rkp. enictere. 

•) Por. Vita Sbignei (Opera I. Dlugossii l. 551—2 ust§p 2), rzecz przedstawiona 
jak u Dtug. (Hist. lib. VII. A. 1259. II. str. 373—5), ktory jednakze o Piotrze nie 
mdwi, jakoby by! protoplast^ Olesnickich. W Kallimachu nie mamy podanego roku (1259), 
chociai jest w Vita, nie ma nic o ruskieh ksi^z^tach, nic o tem, ze „domus ipsa el 
familia . . . uno illo Petri de Krampa scelere fuscavit u . Cate zajgcie przedstawione 
przez Kallimaeha jako podejScie ze strony Tatardw; Piotr z Krampy niemal jako bohater. 
0 pobycie Piotra u hana, jego Smierci podczas powrotu — nic nie wie Vita. 
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pago quenquam nasci contingebat, Ceterum cum magis ac magis tam auctoritas 
quam potentia ipsorum quotidie augeretur dictis factisque egregiis et opportunis, 
inter prima decora, quae ab eo tempore in familiam lilam ornamentum et splenrio- 
rem intulere, numeravenm factum Sbignei de Olyesznycza an illius, cuius mox vitam 
prosequemur. Quod quale fuerit, antequam repetatur, propter errorem multorum non 
frustra erit explicasse, quo tempore quamve ob causam rftissa sit a Romanis colonia 
in inferiorem Mysiam, quae hodie Valachia nuncupatur. 

VIII. Scythae ab ipso initio bellorum ardore ac dlsciplina eousque floruere, 
ut merito Mars apud cos natus illicque habitare a ceteris nationibus crederetur. 
Pauci admodum et haud felici eventu bellum illis intulere. Ips= diversis temporibus 
propemodum terrarum orbem vie torus provagati praeter Romanos, qui frangerent aut 
submoverent impetus suos, non invenere. Cum illis diu mmltumque luctafi, tandem 
coacti sunt fateri Romanis quoque Martem generis auctorem esse. Primus M. Lucul- 
lus, subaeta Thracia, Scythis Romana arma monstravit. Deinde vario eventu et 
bellorum et proeliorum a diversis ducibus contra eos pugnatum. Et Domitianus qui- 
dem, praefecto inferiori Mysiae Haelio Hadriano, intra fines suos ipsos conlinuit. Deinde 
caesarum ignavia occasionem et audaciam praebuit superandi Danubium irrumpendi- 
que in provincias Romanorum. Verum sub Alexandra Mammeae a Pupieno legato in 
Ulyrico fusi fugatique sunt. Moxque a Dexippo Atheniensi ultra Danubium acti, cum 
Gallienus Augustus expeditionem pararet, cuius fama Dexippo victoriam dedit 1 . Gallie- 
nus enim, audita hostium fuga, Cleodamum et Athenaeum 2 Byzantios cum praesidio 
misit, data eis cura muniendorum oppidorum in ripis Danubii ad areendas in poste- 
rum Scytharum incursiones. Regillianus etiam, antequam circumveniretur, mult a proelia 
feliciter adversus illos commisit. Claudius postea paene attrivit per Aurelianum, qui 
mox caesar fuit, et limbus Scythicis Saturainum praefecit, translatis Daciae habitato- 
ribus in mferiorem Mysiam, per quam Scythae in Thraeiam saepius irrumpebant. 
Ceterum discerpta Romana res per triginta tyrannos, quamplurimis patrieiis, quos 
publicae indignitatis taedebat pudebatque, migrandi necessitatem intulerat. Inter quos 
Censorinorum pars in Bithyniam, reliqui in Thraeiam et subinde in inferiorem 
Mysiam se receperant, ubi cognito situ et fertilitate regionis. quae propemodum 
alendo pecori atque hominibus a natura procreata videretur, persuaserunt senatui 
populoque Romano mittendam illuc coloniam ad submovendum in perpetuum bellum 
Scythicum a cervicibus Thraciae Illyricique et Macedoniae. Senatus, etsi ea fere tunc 
erat publici status perturbatio, ut magis de conservanda incolumi Romana urbe 


*) Na marginesie: „Imprimis u . 
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quam de coloniis mittendis cogitandum appareret, motus tamen auctoritate 
Censorinorum, decrevit primo quoque tempore, quo lux aliqua quietis exoriretur, 
mittendam legionem unam, bellorum expertam, cum duobus millibus civium, qui nutu 
et auspicio Censorinorum, locata colonia, in inleriori Mysia habitarent. Nec multo post, 
cum mira bellorum felicitate Romanum imperium undique restituisset, Probus Augu¬ 
stus militari seditione in Illyrico interficitur, visaque est senatui adesse opportunitas 
mittendae coloniae ex Probiano exercitu. Scriptis itaque duobus millibus civium, quibus 
legio una ex militibus Probi adiungeretur. per Illyrios misit ad Censorinos. Fama novae 
coloniae aliquamdiu motus Scythios compescuit. Deinde non solum propulsantibus, sed 
egregie etiam inferentibus bellum Romanis datae acceptaeque sunt utrinque paene innu- 
merabiles clades, cum pleraque a oaesaribus supplementa et auxilia suis mitterentur. 
Ad extremum cum iam negligentius iuvari a suis ea colonia coepisset, attrita continuis 
Bcytharum incursionibus facile in Polonorum ditiofiem ac ius concessit, a qmbus postea 
strenue defendebatur, verum cum imperio suorum nomen quoque immutavit. Nam Po- 
loni, qui eos Italos scirent, lingua sua appellarunt eodem nomine, quo ceteros Italiae 
indigenas vocant, sed rudi admodum accentu. Mox, ubi latinae litterae in Poloniam illatae 
sunt, emollito paulatim vocabulo submitiori accentu Valachos dixerunt. Quod nomen 
veluti quodam consensu ceterarum gentium ad haec usque tempora in illis perdurat. 

IX. Cum igitur per multos annos armis atque auctoritate Polonorum Valachi 
foris tuti fuissent, seu spe libertatis erecti seu quietis impatientes domi tumultuari 
coepemnt, moxque a regno Poloniae palam defeeere. Regnabat tunc apud Polonos 
Casimirus secundus, qui, audita eorum defectione, iliico expeditionem paravit. In qua 
praeter alios magnos et fortes viros, quem consiliorum solium adiutoremque actionum 
suarum haberet, delegit Sbigneum de Olesznycza, cuius et virtus et felicitas in rebus 
bellicis per id tempus plurimum eminebat, Nec mora, superato Tyrae amne positisque 
eastris in solo Valachorum, tantum terroris illis incussit, ut parum abfuerit, quin in 
ipsa trepidatione ad veniam confugerent et se regi restituerent. Sed exsangues ac 
trepidos Lucius Aprovianus, vir gravitatis antiquae in medium concionabundus pro- 
rumpens, ad defendendum se per spem decipiendi hostis animavit. Erat non procul 
a tumultuario exercitu Valachorum silva frequentibus procerisque arboribus specta- 
bilis, ceterum nullis vepribus aut virgultis implicita. Eas arbores Lucius succidi iubet 
eo libramento, ut per se starent, sed levi motu impelli ad ruinam possent. Postero 
die, cum Poloni signa infesta inferrent et spreta Valachorum paucitate procederent 
acie incomposita magis more tumultuantium per insolentiam, quam progredientium 
ad iustum proelium, Lucius, qui antequam pugna iniretur, in succisam silvam 
profugere cogitaverat, mutato consilio fortunam tentare instituit. Itaque cum Valachi 
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tumulum insiderent, arma expedienda suadet, aciem densissime conglobandam, forti 
et audaci cuiquam in prlma fronte consistendum, ut subeuntes per acclivum olonos 
superne impetu facto deturbarent, et si fortuna affuisset, disruptis ordinibus caederent 
ac fugarent. Prosper (ut fit) eventus rationabile consilium secutus. Nam quum prae- 
ter persuasionem Sbignei, qui non nisi ordinata acie exploratisque omnibus, ne q 
fraus subesset, signa movenda dicebat, Polonus incautius et interlucenti agmine in 
acclivum niteretur, Valachorum desuper cum clamore irraentium, adeo impetum non 
sustinuit, quod subito in fugam conversus esset, nisi Sbigneus, in re trepida minime 
consternatus, pluribus in locis suos in aciem reduxisset, et impigre, ubi plurimum 
periculi erat, accurrendo propemodum solus hosti subitam victoriam eripuisset. Instau- 
rata per Sbigneum pugna, reliqui quoque animos collegere, coepitque per se 
quisque anniti, ut primae trepidationis ignominiam strenue pugnando deleret. Sec et 
Valachi non minus acriter instabant, accurrente ubique Lucio et iam Polonos victos 
vociferante. Tantumque momenti in eo viro esse apparebat, ut ab ipso uno pende- 
ret utrorumque victoria. Itaque Sbigneus, cum ille inter suos adhortando monen- 
doque obequitaret, coucitato equo, per medios hostes in cum irruit. Nec segnius 
Lucius infesta hasta contra se venienti occurrit, tanto ardore animorum, ut vkeretur 
uterque ad certam victoriam properare; fractis hastis 1 fragor et nudati enses id se 
omnium oculos attraxere, ita ut in eventum tarn feri certaminis a pugna utrimque 
cessaretur. Lucius, fretus equi agilitate, diversis gyris dextra levaque Sbigneum eludere. 
nunc fugere nunc instare punctimque et caesim £ , a tergo, a fronte lacessere, donee 
ille seu ira seu virtute stimulatus, contorta totis viribus in adversarii caput bipanne 3 , 
attonitum ex equo deturbavit. Labante ad terram Lucio, tantus clamor 
exortus, reintegrato proelio, quod diffisi viribus Valachi subito id tolum se 
tunt. Relicto igitur tumulo, quern insederant, paulatim veluti fugientes in proximam 
silvam se recipiunt, insequentibus eiiuse Polonis, quos, ubi c pei lorumque 
interfecti ducis potitus, supervenit Sbigneus, septa, identidem clamando, insidias 
timendas, ab insequendo ulterius frustra revocare conatus est. Ceterum quia magis 
non probare suorum factum, quam non adiuvare licebat et ipse quoque ugientibus 
coepit instare. Valachi, postquam Polonos silvam temere ingressos conspexere, proxi- 
xxia s arbores ad ruinam compellunt, illae ulteriores, aliae alias super all is cadendo, 
eaque propagatione rumae Poloni fere omnes obtriti cum Sbigneo, qui non diu laet i 
tus super spoliis tarn insignis victoriae in gentis abiectis ruma crure arboreo 4 mule 
est, quasi plane Lucius mortis suae praescius in uitionem suam succidi silvam curasset. 


*) W rkp. hostis. 


*) W rkp. caesum. 


3 ) W rkp. bipeme. 
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Id vero non solum Polonis sed etiam Valachis indignum visum et miserable, tarn 
strenuum virum, cui paulo ante fortuna belli non solum pepercisset, sed propemo- 
dum opimis spoliis decorassel, ne hominis quidem morte absumi a . 

X. Ingens am turn Dembnigenarum nomen Sbigneus in tarn memorabili 
pugna, caeso hostium duce, maxime illustravit. Ex quo factum est, ut filii sui mox 
ad magistratus insignes eveherentur, neque enim minus clarus prole quam virtute 
ac divitiis fuit, quippe quod duodecim filios genuit omnesque ad summam amplitu- 
dinem naturali indole atque honestis artibus aspirantes vidit. Inter quos imprimis 
excelluere primo et secundo genitus, Ioannes et Dobeslaus, iste palatinatu Sendomi- 
riensi insignis, ille, in quo iuris peritia maxime eminebat, praefectura iudicii Craco- 
viensis terrae venerabilis. Erat enim in Ioanne praeter iustitiae studium, cui natus 
videbatur, naturalis quaedam liberalilas in sublevandis amicorurn necessitatibus. 
Sed et passim, prout quisque petere auderet aut occasio quaepiam invitaret, munifice 
largiebatur omnia, quae dono digna essent, non sine uxoris reprehensione, quae 
muliebri parsimonia saepius admonebat parceudum esse facultatibus 1 et filiis prospicien- 
dum in futurum, praesertim postquam Vladislaus rex ex eo, quod contra se pro civitate 
Gracoviensi sententiam dixerat, Ioannein amoverat a nonnullis procurationibus, ex 
quibus magna emolumenta percipiebat ad splendorem vitae innatamque liberalitatem 
exercendam. Ceterum ipse, laudata uxoris pietate, crebro identidem asseverabat, 


>) W rkp. parcenda esse facultatis. 

a ) Dtugosz (Hist. 1. IX. A. 1359. t. III. p. 277—8) opisawszy kl§sk§ Polakdw 
krdtko dodaje: Captus fuit in clade huius modi Sbigneus de Olesehnicza, miles de domo 
Dambno, Sbignei cardinalis et episcopi Cracoviensis avus, qui in diem mortis claudicare 
coactus propter tibiarum vaolationehi, quae tunc illi provenerat. 0 fcitwie i pojedynku, 
o Smierei ZLigniewa nic nie ma. Zbigniew zvje daldj. Inaczej Vita (Opera Dlugossn I. 652—3. 
ust§p 3): *Ammose pugnans proelium in locis aliqu-bus restituit, et pluribus Polonis, 
quorum nominibus abstineo, fugient hus, captus ipse et in pede uno arbore una ruente 
truncatus, magno et propriis et hostibus spectaculo fuit*. Tego Diugosz pisad nie mogl. 
Na czem polegaj^ mne wiadomosci Kallimacha (imi§ wodza woloskiego, brzmiqce jakby 
wyj^te bylo z historyi rzymskiej itp.) nie wiadomo; najprawdopodobnidj na fantazyi 
i kombinacyi. Por. tez. A. Czolowskiego rozpraw^ p. t. Pocz^tki Woloszczyzny i wyprawa 
Kazimierza Wielkiego r. 1359. (Kwartalnik historyczny 1890. sir. 258 i t. d. i osobne 
odbicie, Lwdw 1890.), w ktorej podaje w przektadzie ust§p Kallimacha, ale go takze 

at 

dowodami poprzed nie mo^e. 
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frustra malis filiis locupletem hereditatem relinqui, bonis parva quaeque abunde 
sufficere a . In divisione patrimonii cum fratnbus iam pridem acceperat in sortem suam. 
praeter alia, pagum Olesznycza, ubi, prout tunc erat modus aedificandi, egregiam 
domum construxerat, quam postea, cum Dobrochnam ex insigni GrilTonum familia 
uxorem duceret, per somnum vidit conversam in templum purpureis tegulis cooper- 
tarn inumbratamque a quercu foliis et glandibus aureis conspicua. Quod somnium, 
cum alii dicerent, portendere uxoris celerem mortem et ex secundis nuptiis divitias 
ingentes, alii stabile castumque matrimonium cum fecunditate sobolis futurum, 
et essent etiam, qui non privatim interpret andum, sed ad publici status mutationem 
referendum censerent, adduxit ipsum in religionem vovendae instaurationis lignei 
templi a maioribus suis ibidem constructs Quod votum postea persolvit demolito 
ligneo aedificio et lapideo quam ornatissime ad maiorem liabitudinem cum aureis 
pinaculis erecto b . Sed, veluti res ipsa tandem indicavit, non aliud eiusmodi somnio 
portendebatur, quam nascituros ex eo matiimonio filios duos, quorum alter religio- 
nis futures splendor, alter perpetua et illustri sobole rempublicam decoraturus. Nam 
successu temporis nati sunt postea Sbigneus cardinalis et Ioannes Sandomiriensis 
palatinus, in quo quantum momenti fuerit ad conservandam restituendamque saepe 
maiestatem Poloni nominis, qualesve films et quam singularibus virtutibus praeditos 
reliquerit, alias accurate prosequemur. Nunc, quod ab initio instituimus, Sbignei de¬ 
cora explicemus, ut plane liqueat tam priscos Polonos quam posteriores omnia divi- 
narum humanarumque rerum ornamenta propemodum ab eadem familia suscepisseK 
XI. Natus est itaque Sbigneus in oppido Sienno nonis Decembris, anno salutis 
octuagesimo nono supra mille et trecentos 3 c . Quo anno Hystula d , quantum nunquam 


») Reszta strony 47 niezapisana. *) W rkp. ust?p od *Natus< wypisany znacznie 

wi^kszemi literarm. 

a ) Kallimach bierze wiadomosci z Vita (1. c. ust^p 4); Dtugosz o tem me nie ma. 
Vita podaje jakoby zona robiJa z tego powodu mezowi wyrzuty, ale jej odrzekt: Tace 
deiira mulier... itd., Kallimach i tego nia przyjmuje, leez matk§ Zbigniewa w idealn6m 
przedslawia swietle. J ) Podaje V fa (1. c. str. 554 ust^p 5) ale nie jako wotum: 

»aede parochiali in Oleschmcza velusta et turpiter demolito. novam ex iateribus coctis et 
lapidibus quadratis acdificavit et testudinavil, et globo deaurato super imposito tectura 
pulcherrima vestivii*. c ) Kallimach podaje t§ dat§ za Vita (1. c. 553 . Dtugosz 

nie ma daty urodzenia. Por. Dzieduszyckiego Zbigniew Olesnicki I. 174. d ) Hi; tula, 

Istula, Wista. 
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antea, inundavit 1 , et in meridie non procul a sole eonspecta est stella diebus plurimis 
lucere. In natali loco imbutum prius omnibus doctrinis, quae puerili aetati tradi 
consuevere, parentes Sandomiriam 2 miserunt et subinde Cracoviam liberalibus artibus 
operam daturum. Erat puer non solum docilis ingenii, sed arguti etiam ac suavis, et 
quibuscumque actionibus suis inerat quaedem iocunda venustas ad gratiam omnium 
promerendam a . Brevi git ur tempore, plus quam per aetatem credi 8 posset eruditus, 
in Germaniam missus est, ut peregrinum idioma una cum liberalibus disciplines 
edisceret. Florebat turn maxlme omnibus human is opibus Wratislaviensis 1 civitas, 
commendabaturque imprimis morum elegantia et institutorum sanctitate. Ea fama 
Sbigneum adduxit, ut ad illam potissime se conferred Ibi non solum linguam Uerma- 
nicam, sed consuetudines etiam ornatissimae reipublice civiliaque instituta diligenter 
percepit, quae res postea praeter admirationem, cum iuvenis admodum esset, multum 
dignitatis sibi. reverso in patriam, apud optimates regni coneiliavit. Nam quum im- 
mutata rerum ac temporum conditio exigeret, ut in multis corrigerentur leges a Ca- 
simiro rege instilutae, nemo omnium, qui convenerant in Vartha, vel subtilius vel 
salubrius, quam Sbigneus ipse, discussit, quae abroganda confirmandave essent, et 
quae addi legibus illis oporteret, tam pro augenda quam pro conservanda foris regni 
maiestate, domi vero turn publica turn privata omnium quiete. Quo facto a suis se- 
cundus, et sapienter, legum conditor merito nuncupari potuit b . Germanica peregri- 
natio urbiumque et rerum externarum cognitio naturalem animi magmtudinem in 
Sbigneo auxerunt et a domestica frugalitate abhorrentem reddidere. 

a 

XII. Contulit itaque se ad Vladislaum regem, cui postea carus eousque fuit, 
ut gratia et honore apud ilium paene omnes anteiret. Nec mirum: quandoquidem in 
eo erat cum summa diligentia dexteritas quaedam et prudentia in rebus agendis, 
per quae efficiebatur, ut nihil frustra aut inutrliter rex illi exequendum committeret. 
Bonus quisque magnopere ipsum diligere ac laudibus extollere, mali carpere, invidere. 
Rex nulhus altenus opera neque frequentius nequo securius uti, nemmi liberalius 


») W rkp. imundavit. *) W rkp ,Sandomirien. 9 ) W rkp. redi. 4 ) W rkp. 

na marginesie r§ka wspolczesna w miejsce pierwotnego: Wladislaviensis. 

a ) Por. Vita (1. c. 553), gdzie czytamy: fuit puer nohilis el pulchernmae formae itd. 
Por. Wstgp i Dzieduszycki I c. 175—5. b ) Dfugosz wymienia takze (Historia ed 

Przezdziecki^go IV. 315) Zbigniewa Olesnickicgo jako obecnogo w Warcie, ale o wybitnyqji jego 
zastugaeii okoio uiozenia Statutu V artskicgo me nie mowi; przceiwnie nazywa wszystkich obe- 
cnyeli r digni iurium cone tores". Vita o lej zasiudze Zbigniewa nie wspomina 
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secreta quaeque impertin, non sine plurimorum dolore, sed imprimis cancellarii. 
qai felicitati ac virtuti Sbignei plurimum invidebat gratiamque ipsius apud regem 
per omnes occasiones corriimpere conabatur. Interea moritur vieecancellarius regni, 
cui ne Sbigneus sufficeretur, extorsit a rege frater suus Alexander Vitoldus dux, seu 
divinitus anirno ipsius in alium eonverso, quod ad maiora Sbigneum fata reserva- 
bant, seu quia noluit auctoritatem addi magnitudini animi et prudentiae huius, ne 
voluntatum suarum postea obicem apud fratrem haberet. Earn repulsam Sbigneus, 
qui et merita sua et ruditatem praelafi sibi hominis non ignoraref, haud satis aequo 
animo tulit, et primo quidem obmissa Reipublicae cura privatim in otio esse eogita- 
vit, deinde ratus adesse occasionem virtutis suae clarius ostentandae post 1 collationem 
vicecancellarii, homixiis nullius eruditionis aut experientiae, in officio perse verare insti- 
tuit, exinde ubique regi adesse, singulorum negotia suscipere, nullum laborem effu- 
gere, calamitosis patrocinari, potentiae cuiusque improbi adversari tanto studio et 
diligentia, ut unus omnium omnia munera in Republica sustinere et absolvere dice- 
retur. Insignis itaque iam dudum pacis aetionibus erat, et haud inutilem bello esse 
mox fortuna indicavit °. In ea enim pugna, quae ab ingenti Pruthenorum strage 
magna est appellata, cum a principio acies Polonorum inclinaret, monendo, adhor- 
tandoque, ut quemque noverat, plurimos et coniirmavit in ordine et ut acrius reinte- 
grarent proelium, animavit, mox latus regium transfixurum militem ab equo deiecit, 
cum emm ille infesta hasta in regem alis intentum concitasset equum, Sbigneus 
impigre accurrens, non solum pectore ac scuto sue regem protexit, sed hostem etiam 
supinum in terram lancea porrexit. Quo facto non vulgarem laudem gratiamque 
ingentem tanquam servator regis et victoriae principium meruit. Exinde enim Poloni 
acrius instare atque hostem submovere, Prutheni, eo veluti auspicio territi, primp 
sensim cedere, deinde effuse in fugam convert! coepere. Post victoriam gratulatus 
rex Sbigneo, ubi eum servatorem suum nominavit, praeter alia dona etiam militaria 
insignia, veluti tam egregio facinori debita, obtulit, a quibus ille abstinuit, quia 


4 ) W rkp. per. 

a ) Te szczegdty bierze Kallimach wprost z Vita (1. c. 554 — 5). Podane tam 
jednakze nazv iska zmarfego podkanelerzege, (Dominus de Skrzinno, decanus Cracoviensis 
t. j. Piotr Dunin f 1415.) i nast^pey jego (Johannes Schaffranyeczl. Kallimach nazwvsk 
nie podaje. Dtugosz o nterwencyi Witolda w t^j sprawie, jak o ni6j calej w ogdle, nie 
wspomina. Natomiast mow o dziataniu wielkiego ksi^cia litewskiego przeciw zamianowaniu 
Olesnickiego biskupem krakowskim w r. 1422 (ed. Przezdsieckiego p. IV. 310 s . 

Monmnenta Pol. Hist. T. VI. ® 
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sacerdotio se mancipare instituerat. Cum igitur pleraque, non minus honorata quam 
lobupletia, sacerdotia paulo post vacare contingeret, rex grati ammi ultro illi contu- 
lit, ex quibus tam dignitati quam splendori vitae non exiguum incrementum aecessit a . 

XIII. Orator deinde ad Caesarem missus et haud multo post ad Pontificem 
Maximum, eompositis utrobique non minus honeste quam utiiiter rebus sibi corn- 
missis, et apud suos et apud illos, ad quos iverat, non vulgarem commendationem 
est assecutus. Ipse, etsi a natura cupidus peregrinationum erat, nullam tamen un- 
quam libentius susoepit, quam peregrinationes 1 ad Urbem; puiabat enim pollutum 
sc bellicis actionibus, expiatione ad sacerdotium indigere. Ceterurn non laudem solum 
optimi et integerrirni oratoris retulit a pontifice, verum etiam ornamenta virtutis. 
Captus enim pontifex naturali hominis dignitate, augustiorem reddere instituens, 
apostoiici protonotariatus insignibus decoraverat, quae dignitas ad eum diem Polonis 
incognita, cum primum per Sbigneum afferretur. non sine publica gratulatione suscepta 
est b . Cum ’ itoldo duce tam maxima ei fuit a principio dissensio quam postea 
benivolentia, sed non, ut vulgus putabat, dissensio tota ex vieecancellariatu erat, in 
quo annitente Vitoldo Sbigneum repulsam passurn diximus, verum de amplitudine ac 
maiestate regni et ducatus secrete inter se contendebant: illo annitente adaequari se 


*) W rkp. na marginesic ta sama reka „legatio>ies“. 

a ) Takze wzi^te z Vita (1. c. 555). W Vita jest tosamo pomi^szanie dat : po opo- 
wiadaniu o podkanclerstwie z r. 1415. ; dopiero o bitwie pod Grunwaldem z r. 1410. 
0 samym fakeie Dhigosz IV. 57. Potwierdza go takie dyspensa Mareina V. , udzielona 
w r. 1423. za zabicie cztowieka Olesniekiemu. ( Wydrukowaf Dziednszycki M., Zbigniew 
Olesnieki L , Dod. II.). b ) 0 legacyi do Niemiec i Rzymu Vita krotko podaje : 

„Missus ad lohannem vicesimum tertiutn Bomam regius orator in rebus satis 
g rand thus, aliam quoque legationem apud Sigisnmndum caesarem obiit et ex utra- 
que clarus et gratus evasit u . Obszemiej o legacyi rzymskiej pisze Dhigosz (1. c. 123—4), 
ale o pobycie u Zygmunta nic nie wspemina. 0 zamianowaniu notaryuszem apostolsk m 
niemaz nic ani w Vita ani w Dlugosza Historyi. W Katalogu biskupow krakowskich nazywa 
go jednakze Dhigosz *protonotarius apostolicfis«. Papiez Marcin w wyzej cytowanym duku- 
mencie z r. 1423. ( Dzieduszycki, Zbigniew OleSnicki t. I., Dod. II.) nazywa 01e§nickiego 
notarius noster. Dr. R. Maurer w dzielkach: p. t. Urz^dnicy kaneelaryjni ksiqz^t i kroldw 
polskic-h az do r. 1386 (Brody 1884.) i Urz^dnicy kaneelaryjni WtadysJawa Jagietty 
(Warszawa 1877.), wymienia pierwszego z tytutem sedis apostolicac protonotarius 
Dumna de Skrzyn w r. 141 i. (str. 24 Urz^dnikovr Jagieily). 
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regi titulo atque honore, isto adversante. Ceterum cum ex consuetudine sua rex 
saepius in Vilnam 1 ad relaxandum animum secederet, Vitoldus, tandem pellectus vir- 
tute morumque 2 elegantia Sbignei, qui frequens cum rege erat, non solum contentionem 
deposuil. verum etiam sic amandum suscepit, ut nedum ex Polonis, sed ne ex suis 
quidem alicui tuerit aliquando benevolentius affeetus, veluti postea testamentum ipsius 
indicavit, per quod uxoris ac familiae tulelam totiusque ultimae voluntatis suae execu- 
tionem Sbigneo imprimis comrnisit. Sed et uxor, viri sui iudicium secuta, in conser- 
vandis postea monumentis rerum suarum et iuribus, Sbignei fidem omnibus consan- 
guineis ac necessariis praetulit. Quoad vixit Vitoldus, post receptum in amicitiam 
Sbigneum, diversis blandimentis ingentibusque pollic-itationibus plerumque conatus est 
ipsum allicere, ut apud se remaneret. Quam eonditionem ne suseiperet, patriae ca- 
ritas eflecit, sentiebat enim fore, ut non posset honeste regni maiestatem tueri, si in 
duels clientelain concessisset. Multa, de quibus inter regem ac ducem ambigebatur, 
cum utriusque approbatione defmivit. Sed imprimis persuasit duci, ut ab ainbitu 
mutandi ordinis ac dignitatis abstineret et sub ducis titulo praesset Lytifanis a . 

XIV. Res ipsa admonet, quia super eius gentis origine non eonsentitur, 
ut, quae a diversis dicuntur, in medium alferantur. Gentem Lytifanam plerique ab 


*) W rkp. in veluti. *) W rkp. morutn 

a ) 0 sprawie koronacyi Witotda zob. Dtngosza Hist. (ed. Przezdzieckiego) t. IV. 
str. 369 — 416, i Catalogus epise. Crac. 429. Por. takze Dzieduszyckiego, Zbigniew 
Olesnicki I., 307—342 i Caro Gesch. Polens III., 598—627. — Vita podaje: „Cum 
Alexandra Witholdo, Lithuaniae duce, pro eo, quod rem publicam regni Poloniae 
saepius vulnerare nitebatur , graves illi erant et contentiones et simultates aliquanto 
tempore continnatac: quae tamen ei post Witholdus , prudenfia hominis , gravitate 
et maturitate perspecta, proprio motu facile dissolv'd (p. 555), a w drugiem miejscu: 
Unde et Alexandro Witoldo erigere se in regem Lithuankie et patriam Lithuanicam 
a regno Poloniae scindere aeshianfi resisfit, et propositum suutn passus non est: 
quamvis primutn illi omnes thesauros se daturum obtullsset, mortemque crudelem 
minitasset. Qua propter Witholdus coram secretis suis consiliariis frequenUus inge- 
mivans, eius constantiam admiratus dicebat: Quam durus est hie, inquit, silex, 
qui neque donis, ut singuli, quos fregi , neque terroribus potuit a me emodiri ad 
consensum u . (Ten drugi ust§p napisany moze p6zniej na podstawie Dtugosza IV. 412, 
dlatego nie ma go Kallimach). Na takiej, zdaje si§, podstawie usnut rzecz catg Kallimach. 
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Italia profectam dicunt, divinantium magis more, quam eorurn, qui -severationes 
suas certo ahquo argumento confirmandas putant. Probabiliusque coniectari videntur 
illi, qui a Gallis oriundam credunt. Nam quo tempore t eHarum pars in Italiam trans- 
cendit, partem etiam duce Lemonio cum liberis atque uxoribus in Boreum 
Oceanum profectam dicunt extrema Europae oocupasse, eamque regionem primo 
tenuisse. Quae mox Livonia, corrupto vocabulo, a Lemonio duce, ut credi par est, 
nominata, Cimbris postea expeditionem ducentibus versus Bosporum, qui ab illis 
Cimmericus, quasi Cimbricus nuneupatur, Celias relictis sedibus, quas ceperant in 
mediterranea Sarmatia, ad ea, quae nunc obtinent Inca, se recepisse. lndigenas vero, 
qui agricolationis propemodum ignari essent, cum viderent in eius studio illos pluri- 
mum occupatos, a tructibus terrae, quos general! nuncupation© lingua sua dicebant 
Litifa, Lititanos vocavisse. Licet sint, qui putent, quasi Lituanos a litore Oceani 
dictos, quod dime onundi arbitrentur. Sed utcumque id nominis acceptum sit, 
quarnvis a Graecis minime ignaris verae originis composito vocabulo ex nominibus 
antiquae ac novae patriae Celtoscythae prideni dicerentur, usque ad haec tempora 
perseveravit. Rarissima enim aliarum gentium commercia prope necessariam occasio- 
nem praebuere Celtoscytharum nominis abrogandi; mansitque ea nuncupatio, quam 
reiinuere illi, quibuscum omnia humana semper habuere communia. Ceterum 1 iallicae 
ac non Romanae originis argunientum adducibir 1 idyoma omnino ab 1 o a! >rrens, 
mos praeterea et religio consecrandorum nemorum sine ullis templis ritu Gallorum 
Druidarum, quae Romanis habentibus deorum aedes et ministeria* sacrorum diversa 
sunt. Sed nec caenmonia exurendorum corporum nec ergastula servorum in agris 
cum plerisque alns institutis, quibus utebantur prisci Litifani, proiicisci a Romanis 
potuerunt, ad quos sero admodum et cum mm gens ilia in Sarmatia esset, pervene- 
runt. Nam et colendi agri per servos recentior est apud Romanos consuetudo, et 
regem Numam universamque gentem Corneliam et plerosque alios viros claros Roraae • 
humatos legimus. Quod tacit argumentum omne aliud genus sepulturae, turn novum 
turn peregrinum esse. Ad extremum more ac consuetudine mditandi minime cum 
Romana disciplina conveniunt. 

XV. Sed, ut pluribus sign is opinionem suam tuentur, qui Gallicam potius quam 
Romanam originem probant, ita non desunt argumenta illis, qui a Bosporanis 


*) W rkp. „nd adducilur . *) W rkp. immiMeria *) W rkp. Ehome. 

») Caesar De bello Gallico bb. VII. cap. LXXV. wspomina o plemieniu celtyckiem 
Lemovices; z tego mo ie utworzono nazw§ wodza L^monius 
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profectos aiunt, cum totius agendae vitae ratione, qua Bosporani degunt, prisci etiam 
Litifani inter se agitarent. Eadem ulnsque populis licentia fuit ducendi uxores pro- 
miscue consangumeas et alienas; eadem dandi, per viros non accipiendi dotes con- 
suetudo; eadem in exhibendis reeipiendisque muneribus hilaritas, par hospitalitas, 
nec minus similis negligeniia educandorum liberorum sine ullis deliciis sub eodem 
tugurio promiscue cum pecoribus. Lavacris sudatorus ceterisque rebiis, quae ad 
munditiam curamque corporis pertinent, tarn Litifanos a principio caruisse constat, 
quam nunc quoque carent Bosporani Aediticandi materia, tarn his quam illis crassa 
et informis, habitudo aedificiorum maxime rotunda et in conum fastigata, extat 
scriplum relicto desuper foramine accipiendo lumim et ad furaum emittendum sirje 
ulla contignatione aut discrete receptaculo; ignis in medio tugurii, circa quem accu- 
bitus ac discubitus sine loci alicuius electione aut observantia, neque ullius rei 
domesticae ordo aut disciplina. Vestis praeterea Iluitans; idemque vins ac feminis 
habitus. Sed et multa carne ac pullis a primordio vescebantur, et lac equinum 
praecipuam potionem habebant, quae omnia Bosporanam arguunt originem. Accedit 
ad haec, quod ab initio nullum praecipuura numen habuere, sed Bosporanorum ritu, 
quidquid colere J coepissent, pro deo ducehant; bine est quod lucos. lapides, solitu- 
dmes, lacus etdiversa animalia cohiisse compenmus, sed ante omnia serpentem, quem 
Oyvotem lingua sua dicunt, cuius religionem utique non temere ipsorum animos 
occupasse crediderim. Nam et Phoenices *, antiquae theologiae peritissimi. cetera 
animalia crassae admodum ac paene terrestris substantiae, serpentem spiritalissimum 
maximeque igneae ac divinae naturae putaverunt, quod spintu solo mira celeritate 
feratur, sine alarum pedumve adminiculo, tumque quod imbecillitatem ac senectutem 
exuat et perpetuo, velut ex se ipso renascens, nisi vis aliunde accesserit, vix a nalura 
conficiatur. Persae quoque, tanquam diis maximis. mmolabant serpentibus et Aegyptii 4 
simulacro mundi serpentem implicabant, signiticantes spiritual ilium, quo mundura 
et cetera. quae in eo sunt, animaii et moved putaverunt. In Graecorum praeterea 
sacrifices serpens in spiram revolutus adhibebatur. Et I herecydes Scyrus • c de deo 
Ophione b , quem serpentem dicere possimus, librum conscripsit. Ad extremum nec 
Romani a serpentum veneratione abstinuere, quippe Aeseulapium c in serpentis e igie 


I) W rkp. scriptunt . a ) W rkp. colore. ») W rkp Phanices. 4 ) W rkp. Aegipti j W rkp- Synu. 

») Pherecydes z wvspy Seyros, nauczyeiel Pytagorasa, stynny filozof. ') Option, 
zwierzg mytyezne w Sardynii, wspomniane w Pliniusza ks. XXVIII rozdz. 42. c ) Aescu¬ 
lapius, syn Apolina, wynalazc a sztuki lekarski6j. 
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coluere. Itaque, etsi nunc promptum sit recensere, quomodo serpentum adoratio Liti- 
fanos attigerit, tamen ferendi sunt, si in eadem superstitione fuere, qua tot sapien- 
tissimas nationes eonflictatas scimus. Sed, ut ad inslitutum revertar, de origine, 
deque ipsorum religione, cum tot probabilia argumenta et coniecturae in diversum 
rapiant, assensum cuique, quod verisimilius putaverit sentiendum, relinquim s . 

XVI. Cum ex consuetudine sua rex ageret apud Vitoldum in seeessu Lit a- 
niae, archiepiscopus Gnesnensis domi intenit; ad eius sedem cum transferri placeret 
episcopum Cracoviensem, coeptum est consultari de successione episeopi, cum multi 
essent competitors et magno ambitu alii sua, alii suorum merita in rempublicam 
allegarent,, alii largitione cuntenderent. Nonnulli etiam omnibus ceterorum meritis 
largitionibusque nobilitatem suam ea in re praeferendam putarent. Et primo quidem 
muitorum auctoritas in tarn vehementi ambitu regis animum suspensum tenebat. 
Deinde annitente cum uxore Vitoldo inciinari coepit in Sbigneum, qui splendore 
generis, singularitate virtutum, dignitate ac numero meritorum in regem ac familiam 
suam reiiquos non modo aequabat, sed longe anteibat. Jmprimisque regi commenda- 
batur memoria vitae, nuper a se acceptae. Cum itaque in secretiori cubiculo una 
cum Vitoldo decrevisset ceteris omnibus Sbigneum praeferre, rex ad eum vemt, 
atque, ubi episcopum ipsum salutavit, medium inter se ac fratrem in curiam duxit 
non sine invidia, quorum spes et ambitus in irritum ceciderant. Ag( > it tunc Sbigneus 
annum trigesimum tercium b : aetas, quae imprimis, ut videbatur, tantae digni i imma- 
tura, spem fecerat competitoribus impetrandi 1 c . Ingens auctoritas cum pontificatu 
merito illi accessit, qua semper usus est ad bonorum patrocinium. Et cum maxime 


i) W rkp. na marginesie: „f imprimis u , ale w tekscie nigdzie krzyzyka nie ma. 

a ) Ust§p ten o Litwinach polega niew^tpliwie w cz^sci na wiadomosciach zaczerpnig- 
tych w Polsce; jest tez o wiele doktadniejszy od rozdziatu D& LifhuatitciB egiotic Aeneasza 
Sylviusza w dziele Cosmographia (Opera Aeneae Svlvii Frankf. et Lipsiae 1607. I. 274, 
takze w Pistorii Corpus hist. Poloniae I.). b ) Dfugosz w Catalogus episcoporum Cra- 
coviensimn (Opera I. 424): „trigesimum tertium ag&ns (rnmwi *. Znowu 

zupetne pomi^szanie dat: Mikotaj arcybiskup gnieznienski zmart 1422.‘r. W roku 142S 
Wojciech .Tastrz^biec zostat arcybiskupem a Zbigniew Olesnicki biskupem krakowskim. (Por. 
DIugosza Hist. IV. 309 —12). Sprawa zas koronacyi Witolda przypada na lata 1429 —1430. 
Wedle DIugosza Witold zamianowaniu Zbigmewa stanowczo snj sprzeciwial. Vita jest fragmen- 
tem i o dalszych losach Zbigniewa nic nie ma; Kallimach posiadal zapewne cat^ Vit§. 
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possit ulcisci aemulos, contemnere generosius putavit, nulli rei magis intentus 1 , quam 
conservandis augend? sque faeultatibus et dignitati pontificatus sui. In ea cura multas 
et graves controversial suscepit. Nam et regi et Chelmensi episcopo, volenti sedem 
suam in Lublinum transferre, cum derogatione auctoritatis facultatumque Cracoviensis 
ecclesiae, ne fieret, se opposuit ac pervicit a . Praeterea cum ceterorum sacerdotum 
ac pontificum possessiones distribuerentur per regem inter nobiles Cuiaviae Dobri- 
nensesque. quorum villas Pruteni ferro atque igne vastaverant, sua omnia rege in 
contrarium nitente ab eiusmodi distributione immunia Sbigneus conservavit S< d 
neque minus liberalis in coemendis adiiciendisque 2 proventibus ecclesiae erat, quam 
diligens in conservandis. Nam et ducatum Severiensem 0 et pleraque alia uoemit. 
Multa etiam, per ignaviam aliorum pontificum a diversis possessa, recuperavit, prae- 
sertim decimas in Lublinensi agro d . Deserta vero, cultoribus inductis aut circumseptis 
fluviorum meatibus, in usum piscinarum ad magnas necessariasque utilitates *edegit; 
obsoleta et mox peritura sic instauravit, ut multo felicior ecclesia eo pontifiee, quam 
ipse pontificatu diceretur. Sacerdotum numerum multiplicavit, diligentiamque ipsorum 
in divinis ministeriis attentiorem reddidit, mulctatis plerisque aut desidibus aut contu- 
macibus. Sacrorum solennia multo augustiora effeeit, additis quibusdam sanctioril us 
magisque religiosis caerimoruis. Et ut esset, qui populum solennibus diebus erudiret 
ad Dei cultum sermonemque haberet in ecclesia, eertum scholarium ad id olficium 
constituit ex vectigalibus suis. Emoluinenta etiam vicariorum auxit, ut, securi ab omni 
humana necessitate, otiose residerent in templo ad examen purgalionemque conscien- 
tiarum. Sed et canonicorum collegio quasdem decimas^ ex suis assignavit, ut, si 
religio parum efficax esset ad divinoi um studium, utilitas saltern in itaref . Et » U 
sacrificiis peragendis caerimonias non minus omatas quam religiosas esse volebat, 
aureum caliuem magnitudinis egregiae, mitramque multis variisque gemmis et marga- 
ritis turn distinctam turn preciosam, vestes praeterea, non illitas sed p opemodum 
auro contextas. ingenti precio coemit et ad divinorum usum consecra»it. Et ne sar titas 
quoque deesset, argenteis partim, partim aureis vasculis inc!usit sanctorum reliquias, 


i) W rkp. „intetns u . -) W rkp. adiicientibusque. 

a ) Por. Dtugosza Catalogus episc. crac, (Opera I,, 424 Hist. IV. 330 31. 

b ) Por. DJugosza Catalogus (1. c. 424). Obszernie| Historia IV. 464. c ) Por. Dtu- 

gosza Catalogus (1. c. 425). Dzieduszyckiego M., Zbigniew OleSnicki II., 163—172 
i dokumenty w dodatkach. d ) Por. Dlugosza Catalogus c. 4z,. 
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quae veluti caritatis erga Deum immortalem incifamentum exponuntur ad populum 
in solennioribus celebritatibus a . 

XVII. Interea Vladislaus rex patri successerat, cui, cum propter aetatem 
ordinando stabiliendoque regno non solum consilio, verum etiam opibus iuvandus 
esset, Sbigneus ita se exhibuit, ut neque oblitus innatae sibi caritatis erga regnum 
dici posset, neque immemor dignitatis ab illius parente acceptae. Quantum vero 
novo regi pietas Sbignei et officia in se grata fuerint quantumque sapientiae atque 
auctoritati illius tribuerit, mox indicavit. Nam cum ab Ungaris aecersiretur, ut apud 
eos quoque regnaret, potissime Sbigneum elegit, quern ad id regnum suseipiendum 
consiliorum actionumque omnium socium adiutoremque haberet. Quo iudicio decus 
ac vitam suam conservasse videri potest, siquidem propter seditiones, quae multae 
ac periculosae vivente adhuc regina in Ungaria erant, saepe ab initio suscipiendi 
regni in varia discrimina adductus est interdum vitae, interdum dignitatis. Quae 
omnia Sbigneus ratione vicit, cum periculo etiam quandoque propulsavii, quasi parum 
sibi fecisse videretur servato patre in Prussia , nisi et filium quoque servasset in 
Ungaria. Cum iam diligentia et consilio Sbignei omnia tuta in Ungaria apparerent, 
nunciareturque regi per absentiam suam Poloniam non omnino quietam esse, ad earn 
ordinandam Sbigneum misit. In quo mittendo apud clementissimum regem plus va- 
luit caritas, qua regnum Poloniae, utpote patemum et hereditarium, prosequebatur, 
quam metus periculorum, in quibus sine eo viro remanere se, veluti praesidiis omni¬ 
bus destitutum, non ignorabat. Sub reditum Sbignei statim omnia parata sunt in 
Polonia non secus, ac si rex ipse affuisset, tantum maiestatis et consilii erat in eo 
viro. Multa oppignoraverat rex in profectione sua ad Ungariam, de quibus eximendis 
Sbigneus et cogitabat et frequenter per literas nuntiosque apud regem agebat. Et 
iam rex masna vi auri et argenti collect a, cudendi nummi in Polonia curam Sbigneo 
delegare instituerat, volebatque ex ea pecunia subinde regia bona per ilium eximi. 
Quam cogitationem non opportuna mors regis interrupit b . 

XVIII. Ceterum Sbignei fama iamdudum Poloniam Ungariamque pervagata, 
cum et ltaliam quoque attigisset, Martinum quintum, pontificem maximum, excitavit, 
ut solennibus litteris laudes illius complexus praescriberet ceteris, quid de tanto viro 
esset sentiendum. Et cum paene sub nativitatem Sbignei exorta scissura inter Urbanum 


a ) Por. prawie dostownie w Dlugosza Catalogus (L c. 425) i testament Zbigniovva 
wydrukowany przez Dzieduszyekiego M. w dziele: »ZLigniew Olesnicki* t. II. Do. L. 
b ) Por. obszermej w DIugosza Hist. IV. 626 — 29, 658 i 695. 
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sextum et Clementem septimum, etiam turn duraret, capitaque factionum essent 
Eugenius quartus et Felix quintus, uterque intelligens, magnum momentum partibus 
suis accessurum, si Sbigneum allieeret, cuius auctoritatem in adhaerendo consilio 
Gnesnensem archiepiscopum sequi constabat, tarn hunc quam ilium cardinalem crea- 
vit. Pulchrum erat Sbigneo post emendata civilia instituta servatumque alterum 
clipeo in Prussia, alterumque ingenio in Ungaria regem, post auctum pontificatum 
et caerimoniam disciplinamque sacrorum instauratam, allatum quoque in PolorJam ex 
urbe honorem ac notitiam protonotariatus, id quoque ornamenti ecclesiae suae ac 
regno addere, tertiamque inter homines a Deo immortal! dignitatem in regnum indu- 
cere, ut nihil posteris relinqueretur, quod aliunde aut expetere aut sperare possent 
ad maiestatem suam augendam, Et erant, qui occasionem capessendam suaderent; 
imprimisque arehiepiscopus paratus ipse suscipere. Plus tamen apud bene institutum 
animum valuit religio quam ambitio, maluitque renuendo mereri eum honorem, 
quam occupare minus legitime, ut sibi videbatur, in tanta perturbatione Ghristianae 
reipublicae. Ea modestia efTecit, mox sedato schismaie, ut dignitas, quam factiose 
suscipere recusaverat, indubitato 1 et cum ratione ad eum deferetur. Manaverat 
iampridem iama in Poloniam, Nicolaum quintum pontificem maximum, velle adscire 
Sbigneum in sacrosanctum collegium cardinalium, agebantque multi apud regem, ut 
se, ne id fieret, opponeret, futurum enim ut reverentia Sbignei, quae tunc vk to- 
lerabiiis erat, nullo modo sustineri posset, regiumqu'e ipsum fastigium illius maiestati 
succubiturum. Moverat regem turn dignitatis nomen, per se maximum et eo maius, 
quo res ipsa suis incognita, turn auctoritas suadentium; sed et regno suo tarn singu¬ 
lar ornamentum adiici placebat, atque ideo agere coepit, non tam ut £ omnino 
Sbigneo, quam ut archiepiscopo conferretur. Sed pervieit omnia cum Sbignei vulgata 
etiam Romae magnitudo, turn tatalis feUcitas Dembnigenai um familiae, ut cum reli- 
quis earn quoque dignitatem regnum illi deberet. Ubi vero allata sunt Sbigneo car- 
dinalatus insignia, am non ut mortalis, sed ut numen aliquod conspiciebatur, tantum 
accesserat naturali hominis maiestati ex amplissima et antea Polonis incognita digni- 
tate. Ipse, cum tara multum ab omnibus sibi tribui non ignoraret, nihil ex solita 
facilitate aut consuetudine immutavit, sed ad extremum usque tempus perseveravit 
in suscepto ab initio capessendae reipublicae studio mansuetudims et pietatis, dando, 
sublevando, ignoscendo, miserorumque omnium necessitatibus subveniendo a . 

*) W rkp. ind’o. 3 ) W ikp. nec zamiast ut 

a ) Eugeniusz IV. zamianowa? Zhngmewa kardynalem 18. grudnia 1439.: Felix V. 
zas w r. 1440. Obie nominacye przyjat Zbigniew Olesnieki, iak dzisiaj mewqtpliwie 
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XIX. Erat enim a natura mills et tractabilis, et qui iram aut ignoraret aut 
sic compesceret, ut in eo non sentirelur. Ab omni factione et simultate abhorrebat, 
nisi quas aut publica maiestas aut pontifioatus sui amplitudo inire aut propulsare 
suasisset. Et multorum contentiones et machinamenta omnino despiciebat, aut studio 
tranquillilatis, cui deditus imprimis erat, aut quia indecorum putabat cum illis con¬ 
tendere, quos dignitate omnique humana ope longe infra se posit os viderel. Et cum 
fieri non potest, ut cuiuscunque mortalis actiones ab omnibus comprobentur, et ple- 
raque non tarn ex natura rei, quam ex opinione hominum mdicantur, si quando 
contigit, ut eius factum dictumve aliquod ab amicis reprehendcretur, clementer tulit, 
et rationes, quibus id quod arguebatur excusarent, afferebat. Quae si ab amicis 
laudabantur, in sententia persistebat, sin minus, ad illorum rationes se accomodabat a . 
In suscipiendis, gerendis, deponendisque beilis publicis, cum sententiam diceret, 
semper honest? utilibus praeferebat. In reliquis etiam publicis consultationibus non 
nisi ampla, exceisa et magmtudini suae congruentia sentiebat. Nullius unquam peri- 
cuii vis aut humanae necessitatis difficult?? animum ipsius inflexit, ut a recto decli- 
naret, sed et cautionem tantam et perspicaciam dignitati consiliorum suorum semper 
adliibuit, quod licet excelsissimi esset animi, tamen in. consulendo prudentior, quam 
magnifieentior habebatur, quippe quod ingenio praesenti et aeri, subito discursu cu- 
iuscumque rei exitum deprehendebat. Sed imprimis admirabile erat in iudicandis 
natuns hominum, ubi semel quemquam aspexisset, sic eius mores, vitam, cogitatio- 
nes denique cuiusque referebat, ut non ralione coniectari, sed divinitus praedicere 
putaretur, persuadente id fama creditae iam pridem divinationis in matre, tanquam 
ab ilia herediiarium vaticinium accepisset h . 

XX. Iusticiae 1 studiosus fuit eo usque, ut natus illi videretur, earn prae 
omnibus virtutibus colendam putabat, veluti divinarum humanarumque rerum 


1 ) W rkp. ivMicius. 

wiemy; (Por. Caro Gesch. Polens IV. 327; Grosse L., Stosunki Polski z Soborem Bazy- 
lejskim, Warszawa 1885. str. 99 i ekskurs sir. 171 — 3) chociaz drugs* dopiero po pewnQ 
zwtoce. 0 Mikolaju V. por. Dlugosza Gatalogus episc. Crac. (Opera I. 424) Hist. V. 
str. 49 — 50 i 62, 

a ) Charakterystyka ta jest zupelnie odmienna od Dfugoszowej. Vita (1. c. 556) po- 
dobnie: At'isamentn, correcliones et repreher siones atnicorum, efsi cum acerbitate 
audiverity plus quam tamen patienti ammo tulit, nec contra reprehensores suos infen- 
sum se praestitit. b ) Por. Vila 1. c. 555, 556—7: In coniectura perspicacissimus 
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conservatricem. Quoties per occasionem licebat, graviter et accurate de necessaria ipsius 
in Republica conservation? disserebat. Nunquam haud regis iracundiam aufe alterius 
cuiusquam expavit a , quominus, quae sentiret in causis iustis, elTerret; ubi pro iusti- 
tia contra iniuriam fuerat acriter aliquid asseverandum, magno et fidenli animo 
loquebatur oppressorumque partes tuebatur. Et plerumque in absolutis consultationi- 
bus, non dissimulata causa, ubi partes mstitiae tueri non posset, curia excessit. Ipso, 
cum domi ex officio iudicaret, aequissimis auribus litigantes audiebat, multa utrinque 
interrogando exquirebat, ex quibus, quod verissimum esset in causis, eliceret, neque 
tam iubendo quam persuadendo sententiam proiercbat. In matrimoniis rescmdendis 
non ita difficilis, ut curiosus erat discutiendo veras ac necessarias repudii causas. 
Defunetorum ultimas voluntates maxime sanctas esse oportere diccbat, afierre enim 
solatium morientibus scire, quae statuissont, omnia rala fore, atque ideo severissime 
ius dixit, cum de abrogandis testamentis agcretur; sanctionibus institutisque publicis 
tan turn tnbuebat, ut non magis de vita sua quam de illorum eonservatione ac re- 
verentia sollicitus videretur b . 

XXI. Patriae 1 vero eo usque afficiebatur, quod nunquam dubitavit privatis opi- 
bus suis necessitates publicas allevare. Et cum a natura, citra tamen sordes, lucri 
appetens esset, cum de patriae 3 commodis ageretur, liberalitate omnes superabat, 
munirice in earn semper conferendo non pro modo facultatum suarum, sed pro 
animi magnitudine, quantum ratio conservandae publicae dignitatis exegisset; suos 
etiam pietate exirnia et non minori liberalitate prosequebatur. Si quidem quam pri- 
mum virtutum suarum emolumentum aliquod percipere contigit, totum in atfines etcon- 
sanguineos convertit, quos postea erescentibus opibus et fortuna paene omnes munificentia 


*) W rkp. prima. *) W rkp. propria. 

naturas hominvm, mores, virtutes et iniquitates facile cognoscebai . facile de ill is 
faciehat indicium ... in rempublicam tamen propriam liberalew se et munificum 
frequenter ostendebat. In rebus singulis augur verus, quod Oh ex matre assereba- 
tur fuisse heredHarium ... 

Por. DTugosz, Catalogus epise. Crac. (Opera I.): „ Nunquam fat'em regis, 

cuius favore immense in pontificem creverat , expavit. b ) Vita (1. c. 555 — 6): 
In administranda iustitia iustus et rectus, nullam virtutem aeqtie iuxta iustitiam 
diligebat. 



252 


PHIL. CALLIMACH1 VITA ET MORES SBIGNEI CARD1NALIS 


sua ditavit. Egenis, praesertim virginibus, quae ingenuis parentibus ortae essent, multa 
et magna erogabat ad submovendas intaniiae ac turpitudinis necessitates a . 

XXII. Religionis acerrimus et custos et vindex erat; nullum 1 , nisi serium, 
sermonem de ea admisit; superslitiose sentientes scrutantesve de divinis rebus et 
detestabatur et severe mulctabat, nullos insaniores existimans, quam qui obmisso 
publico tam multarum gentium et populorum consensu, privatim sibi excogitarent, 
quid de Deo foret sentiendum. In sacerdotibus omnia crimina severms quam in ce¬ 
teris animadvertenda putavit; volebatque eos non modo culpa sed etiam suspicione 
vacuos esse. Adeoque fuit ea in re scrupulosus, quod in quosdem propter habitum 
cultumque corporis paulo immundiorem, in alios propter solam sermonis licentiam ani- 
madvertit. Ea severitate episcopatum suum imprimis universumque subinde regnum 
immune servavit a pravis opinionibus impiisque erroribus, qui finitimarum gentium 
religionem corruperant. Theologorum, quos doctos sciebat, sermones libenter audivit, 
quamquam illud frequenter usurpabat, sanctius magisque pium esse religionem colere, 
quam super ea inquirere. In caerimoniis sacris diligens et accuratus erat, ceterosque 
ad eandem diligentiam interdum poena cogebat, interdum comitate sermonis allicie- 
bat. Nunquam, nisi quando necessario cogerctur, per vicarium egit 11a, quibus opera 
et praesentia ipsius debebatur. Ceterum cum sciret nihil efficacius, quam exempla 
invitare homines ad pietatem cultumque Dei immortalis, accivit in regnum Ioannem 
Gapistranum, cuius fama imprimis inclyta et sancta erat, ut si qui essent, quos 
eura et diligentia sua non induxisset ad religionem, laudatissimi viri sanctitas et 
miracula incitarent. Ea cogitatio haud vana fuit, nam paene innumerabiles sub ad- 
ventum illius rebus humanis renunciantes divinis se mancipare. Sed ne fervor, excita- 
t us in mentibus hominum per praesentiam Capistrani, subinde illo discendente 
frigesceret, Sbigneus egit, ut ex probatioribus discipulis nonnullos relinqueret, veluti 
memoriam ipsius conservatores, quique verbo et exemplo recidentem erga Deum 
caritatis ardorem quotidie inflammarent. Quo facto, cum religionis caerimoniae orna- 
mentaque iampridem Sbigneo deberentur, id quod solum restabat, sanctitas quoque 
deberi coepit b . 


l ) W rkp. multatn. 

a ) 0 wspomaganiu krewnych pisze takze Dlugosz w Katalogu biskupow krakowskich 
(Opera ed. Przezdzieckiego I. p. 428). Por. Dzieduszyckiego Zbigniew Ole&nicki, II. 
str. 476—485. b ) Por. DIugosza Hist. V. 92, 148, 188. 
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XXIII. Domesticae disciplinae rationem severe habuit, in qua, cum omnia 
componi. ad amplitudmem dignitatis suae vellet, non ferebat tamen, quae religionis 
modestiam excessissent. Atque ideo, cum familiam splendide vestiret, cavebat, ut 
moribus esset ornatior, et quicquid per vestem professioni suae demptum apparebat, 
virtute ac modestia vitae rependi volebat. Convivia splendidissimo apparatu exhibuit, 
eaque in re mores ao tempora detestabatur, per quae non licebaf sibi non excedere 
frugalitatem sacerdotii in convivando. Auri et argenti tan turn] ad conviviorum usum, 
quantum nemo episcoporum, habuit, sed et gemmata pleraque pocula, et mantilia serico 
auroque intexta. Ceterum tamen raaxime omnem modum excedebat, cum peregrines 
invitabat, ’quorum consuetudine maxime deleetabatur et prout ipsorum conditio exi- 
gebat, alios domi alios toris liberalitate sua nutriebat. Cum enim esset usque ad 
reprehensionem gloriae cupidus, maxime periinere putabat ad laudem suam in eos 
mumlicentiam exercere, qui ad exteras nationes illam essent perlaturi. Sed et plerisque 
aliis artibus, tarn apud suos quam apud alienigenas fatnam gloriamque nominis sui 
propagare studebat, fingendo etiam pleruinque multa, per quae generis ac maiorum 
suornm origines dictaque et facta redderet augustiora a . Ex familiaribus eos imprimis 
dilexit, qui frugaliores erant. Nam etsi liberaliter multa erogabat, non minus attente 
prospiciebat. ne munifieentiae suae facultates aliquando deessent. Acproinde cum donandi 
modum in aliquibus excessisset, rerum suarum procuratores de frugaiifcate admonebat, 
veluti domestico favore recuperaturus ilia, quae foris munificenter distribuisset. Ea cura 
effecit, ut, quod difficilimum videtur, in eo liberalitas et divitiae semper eminerent. 

XXIV. Doctorum hominum conversatione imprimis deleetabatur b . Eaque fuit 
causa, propter quam, cum facultas et occasio assequendi Gnesnensem archit spiscopatum 
bis daretur, mimme transferri f voluit c ; videbatur enim sibi ex domicilio bonarum artium 
et doctrinae veluti ad quandam agrestem, incultamque solitudinem vocari. Et cum 
plerique ex iis, qui divitias inter prima ducunt, persuadere conarentur, afiirmabat 
supervacuas divitias futuras, si usus earum tolleretur, quod profecto fieret, si viven- 
dum foret In illis locis, in quibus non adessent, in quos liberalitas posset exerceri. 


4 ) W rkp. trar nferre. 

a ) Vita (1. c. 555): Laudis et gloriae, plus quam tanto viro conveniebat, 
cupidus adeo, ut frequeniius in suam et domus suae gloriam pluribus figment; s 
apud ignaros uteretur. Zdaje si§, ze caty ten rozdziai wzi^ty jest stamt^d, ale inne 
ust^py nie dochowaty si^ w bezimiennym zywocie. b ) Vita ( 1 . c. 556 ): „ Virorum 
dodorum et studiosorum maxvmus amator etc. c ) Diugosza Hist. V. 57. 
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Commoda et dignitatem eorum, qui liberalibus artibus operam dabant, diligentissime 
semper iuvit et auxit. Aedificia, in quibus habitarent, turn vetera instauravit, turn nova 
construxit. Universitatem 1 studentium nunquam nisi lumen atque ornamentum regni no- 
niiriabat. Cum Cracoviae ageret. quobdie doctissimum quemque mensae suae adhibebat 
materiamque disserendi de rebus gravibus ac subtilibus suggerebat audiens, quae diceren- 
tur, cum attentione summa et voluplate. Multa impendebat in alendo scholasticos, quo¬ 
rum vitae etiam in futurum prospexit, coemptis possessionibus, ex quibus etiam nunc 
alitur universum collegium, cura atque impensa sua aedificatum 2 a . In scribendo, 
iuvenis cum esset, diligens et accuratus erat nitebaturque inventione ac cultu orationis 
ceteros anteire. Coepit exinde libranis dictare, ad extremum brevibus innuebat po- 
tius quam explicaret ea, quae scribi ad amicos vellet, maximeque afficiebatur illi, 
qui verba et sententias voluntati suae sapienter accomodasset b . Ruthenorum litteras, 
scripsit et legit non inconcinne, eaque re inter cetera maxime Vitoldum sibi concilia- 
verat c . Historiarum lectioni plurimum intendebat, a ceteris ferme abstinuit d . 

XXV . In sermone comis et urbanus adeo, ut cum voluptate audiretur. Prospera 
et quae ex animi sui sententia succedebant, non aeque moderate ac constanter tulit 
atque adversa, in quibus excelsissimum infractumque semper animum babuit, et cum 
laetitia immoderate efferretur, nullo metu perturbabatur, sed semper sibi consiabat 
intrepidus. Memoria fuit tenacissima, ut nullius rei usque ad ultimam senectutem 
videretur oblitus, praeterquam iniuriarum, quas facile condonabat. Caloris, frigoris 
ceterarumque humanarum necessitatum pacientissimus e , praeterquam vigiliae et mediae, 
neutram vero facile toleravit, quippe cuius corpus crassum et humectum nisi multo 8 
somno et non mmori cibo contra aegritudinem foveri non posset. Vini a natura 
cupidus adeo, ut neque medicis ab iilius usu, tanquam pernieioso, interdicentibus 
obtemperaverit. Non tamen immodice bibebat, sed continenter et parce, ut qui 
naturae, non autem gulae ea in re obsequeretur. Versabatur cum voluptate in locis 


0 Na marg. tasama reka: „Indicium Shirmei de academia Cracoviensi“. *) W rkp. 

na marginesie: „f Ilierusdlem 11 . 3 ) W rkp. multo feno. 

a ) Por. Diugosza Catalogus (1. c. 426). b ) Vita (1. c. 555): In scrihendis 

Uteris diligentiam primum, delude taedium et nauseam oslendebat etc. c ) ita 
inaczej (1. c. 556—7): Neque Buthenicas , neque Hebraeas liter as scivii, neque Grae- 
cas, sed tnntummodo Latinas, d ) Tak sam zas: Haro aliis studiis, quam histo- 
Harum, interdam divinarum, interdum humanarum utebatur. ®) Dostownie 

w Vita (1. c. 557). f ) Dtugosza Catalogus (p. 427): sed corpus crassum habens. 
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umbrosis et aprieis propter amoenitatem arborum fontiumque scaturigines. Histrionia 
et ridiculis hominibus plus, quam per professionem liceret, delectabatur a . Habuitque 
in deiicns catellum, qui postea, cum aliquando in node a parvo, ut fit, initio per 
negligentiam servorum exortum incendium grassaretur et iam cubiculi parietes circum- 
plexum paene omne eftugium claudisset, ubi profondissimo sopore resolutum domi- 
num latratu excitare non potuit, aures mordicitus 1 attrahens ab instanti exitio 
liberavit, ut id quoque seu ludibrium seu conditionis humanae documentum for tun a 
redderet 3 , ilium scilicet, cui religio sanctimoniam, regnum cum plerisque dignitatibus 
leges, reges vero maximi vitam debebant, ipsum suam catulo debere 8 - 

XXVI. Statura fuit procera, capite rotundo et maiusculo, priusque quam per 
saeerdotium raderetur, capillo nigro et crispo, oculos claros et magnos habuit, nasum 
a medio acclivum cum natural! quadam maiestate, quae undique in facie sese effere- 
bat. In membris omnibus robur et firmitas praecipua, quae tamen propter crassitudinem 
tandem nulli agilitati posset accomodaii c . Quietem a natura dilexit, sed earn in senec- 
tute, cum iam sextum et sexagesimum annum ageret, moles corporis propemodum 
inusitata necessariam sibi effecerat, propter quam, sive quod honorum aliarumque 
rerum omnium satietas ipsum cepisset, ante mortem cogitavit de resignando nepoti 
episcopatu volebatque in otio privatim sibi ac religioni vivere. Quam cogitationem 
mors interrupit. 

XXVII. Mortuus est autem Caiendis Aprilis Sendomiriae, cum incidisset ex 
cruditate in febriculam et tantum diem unum leviter admodum et citra omnem 
mortis suspicionem aegrotasset, ut videatur, comes totius vitae suae, felicitas, a morte 
quoque non abfuisse. Sed et tempore illo mortuus est, ut dubitari non possit Deum 
immortalem bene meritum de rebus humanis spiritum tunc maxime ad se vocare 
voluisse, cum per quadragesimale ieiunium praeparatus expiatusque 4 esset ab omni 
terrena labe. Accedit quod et pridie, quam moreretur, quasi cygnus, exequias suas 
cantu celebrans pro salute defunctorum solenniter sacrificaverat. Signa mortis prae- 
cesserant: aedes cathedralis Gracoviae illis diebus de coelo leviter tacta et collapsus 
apex ex pontificali mitra in die palmarum, quando solennia sacra peragebat, triduo 
antequam moreretur d . Corpus Cracoviam illatum, ubi tanta frequentia et moerore 

!) W rkp. qui aures mordicus. *) YV rkp. vefleret 8 ) W rkp. debentem. 

4 ) W rkp. praeparatum expiatumque 

a ) Por. Vita p. 554 i Pzieauszyckiego, Zbigniew Olesnicki II. 485. b ) 0 t6j 
anegdotce nie spotykamy mgdzie wzmianki. c ) Doslownie taksamo I ita p. 553. 

Por. DJugosza Catalogus p. 427—28. 
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omnium ordinum funus frequent atum, ut neque a pluribus neque maiori luctu 
publici omnium parentis exequiae prosequi potuerint. In quibus tantum impensum 
est, ut omnium funerum ad hanc usque diem pompam excesserint. Conditum est 
ante aram augustiorem in ecciesia maiori sub lamina orichalci, quae confusam ipsius 
umbram potius, quam lineamenta servat. 

XXVIII. Opera ipsius extant extra Oracoviam diversis in locis hospitia, 
receptaculaque mendicorum et templa insignia turn propter structuram turn propter 
ornamenta et vestes divinis ministems consecratas, quibus aceedunt etiam habita- 
tiones sacerdotum, emolumentaque, quibus commode nutriantur, ut est ecciesia in 
loco nobiU suscitatione Petri a mortuis impetrata per sanctum Stanislaum et item 
collegiata in novo Sandecio, praeterea in multis aliis oppidulis episcopalibus a . Sed 
imprimis est insigne monasterium et aix in Pyandiciovio 1 , Romanis omnibus aedificiis 
structure, et magnificentia operis comparanda; Cracoviae curia episcopalis quanta est, 
Bernaidinorumque ecciesia et collegium Ierusalem cum bibliotheca in usum scholastico- 
rum b . Sed et post mortem ipsius, prout in testamento legaverat, multa aedificata 
sunt, ex pecuniis, quas reliquif c , quae civitatem turn exornant turn commodiorem 
reddunt habitantibus 9 . 

Senator sobolesque clara regum, 

Cui leges, sacra, templa, dignitates, 

Et quicquid faeit, ornat et tuetur, 

Pacem progenies Polona debet, 

Lumen pontificum omnium, sub isto 
Sbigneus iacet aere, cardinalis *. 


*) W rkp. Prandicionio *) W rkp. habitantibus. Finis 8 ) W rkp na koncu: 

Finis. TsXog. 

a ) Dtugosza Catalogus p. 426. b ) 1. c. 428. c ) 0 czem wspomina Dfugosz 
(Catalogus episc. Crac. p. 428). 
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WYDAi, 

Dr. WOJCIECH KETRZYNSKI. 


W XYI wieku zebrano w Oliwie w jedn§ catosd caly szereg 2r6dei odr.o- 
sz^cych si§ do historyi klasztoru cysierskiego w Oliwie, oraz do dziejdw Pomorza 
i Prus krzyiaekich, ktore sq nie matej wagi tak£e dla historyi Polski. Kolekcyi 
tej nadano tytut nie bardzo szcz^sliwv: Annaiium primae monasterii B. M. 
de Oliva fundationis tomus primus, collectus partim ex antiquissimis eiusdem 
ecelesiae Olivensis tabulis, partim vetustissimis Mss. codicibus per venerabiles 
patres monasterii B. M. de Golbacz et fratres Olivenses conscriptis, qui vel 
ipsimet haee fieri oculis conspexere vel ab lis, qui dlustris ducis Swantopolci 
contemporanei fuere, sese audisse contestati sunt. W zbiorze tym mieszezq si§: 

1) Tabulae fundatorum et benefactorum; 

2) Chronica Olivensis, do ktdrej wcielono 

3) Exordium ordinis cruciferorum seu Chronica de Prussia; 

4) Annales Olivenses czyli poimejsza kronika oliwska od r. 1356—1545. 

5) Epitaphium domini Dithardi abbatis Olivensis. 

Tabulae wydrukowat prof. T. Hirsch w pierwszym tomie Scriptores rerum 
Prussicarum str. 727—-731; Kronik^ oliwskq wraz z Exordium ordinis crucife¬ 
rorum wydal ten£e uczony tamie str. 669—726 poprzedziwszy tekst obszernym 
wst§pem na str. 649—668 a po raz drugi w piqtym tomie tegoi dziefa na 
str. 591—624; w tymie tomie na str. 624—644 ogtosit tak£e » Annales Oli¬ 
venses * czyli p62niejszq kronik§ oliwskq (Die mittlere Chromk von Oliva) oraz 
Epitaphium Dsthardi abbatis. 


A. R$kopisy. 

W pierwszem wydaniu posfugiwat si§ prof. Hirsch 4 r§kopisami; z nich 
najdawniejszy, bo z XV wieku pochodzqcy tekst znajduje si§ w Rzymie w bi- 
bliotece ksiqiqt Chigi w r§kopisie, ktory Aleksander Przezdziecki w swem 
dzielku: Wiadomosci bibliograficzne o r^kopismach itd. str. 87 opisat. Tytut 
tego tekstu jest: ■ Cronica. quomodo domini cruciferi exorti sunt et quomodo 
per Polonos contra Prutenos fuerunt suscepti et qualiter postmodum, spretis 

17 


Monumenta Pol. Hist. T. VI. 
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Polonis, maxima prelia cum ipsis commiserunt et a Polonis prostati sunt, 
tandemqne pacem inter se firmaverunt et qualiter se regi Polonie et omnibus 
successoribus obligaverunt*. Tekst ten nie ma poczqtku kroniki oliwskiej, lecz 
zaczyna sie od tak zwanego Exordium temi stowy: Anno Domini 1090 de 
partibus Allemanie Conradus archiepiscopus etc. i urywa si§ na stowach: in fide 
neofitus (Exordium rozdz. 15) a ; bezposrednio z tym fragmentem tqczy si§ 
drugi utamek zawierajqcy koniec Exordium od stuw: : Eodem anno inferiores 
Pruteni* do stow usque ad tempora dueis Mistivugii* (Exordium rozdz. 33—34). 
Odpis otrzymat Hirsch od prof. Rankiego, ktorv jednak o wiele jest gorszym 
od kopii, ktorq, roku 1876 dla s. p. Augusta Bielowskiego sporzqdzit A. Ro- 
galski. Hirsch oznacza ten tekst liters A. a my tutaj jego znaki zatrzymujemy. 

W kodcksie papierowym z XV wieku biblioteki getingskiej (Mss. theol. 
vol. 5621) znajduje si§ historya zakonu krzy£ackiego opierajqca si§ przewainie 
na Dtugoszu i innych polskich autorach, majqca tytut: »De origine crucifero- 
rum ordinis B. M. hospitalis Almanorum et quomodo in Poloniam et Prussiam 
sunt suseepti et de bellis eorundem*, ktorej poczqtek ai do stow »quartus 
frater Hermannus de Salcza* zgadza si§ z kodeksem chizyaiiskim F . 

Trzeci tekst (B.) miesci si§ w r§kupisie in 4° archiwum krdlewieckiego 
pod 1. 613 b. i ma napis: »Annalium primae monasterii B. M. de Oliva funda- 
tionis tomus primus, collectus partim ex antiquissimis eiusdem ecclesiae Oli- 
vensis tabulis, partim vetustitissimis Mss. codicibus per venerabiles patres 
monasterii B. M. de Colbacz et fratres Olivenses conscnptis, qui vel ipsimet 
haec fieri oculis conspexere vel ab iis, qui illustris dueis Swantopolci contem- 
poranei fuere, sese audisse contestati sunt^ (str. 1—105); konczy sie zas temi 
stowy: -Haec de his, quae Olivae aut in vicinia illius ab A. D. 1170 usque ad 
annum 1545 aetitata, turn etiam de magistris generalibus cruciferorum, qui 
tunc coaevi fuere, nec non aliis notabilibus et scitu dignis, quae circa eadem 
tempora contigere -. Na str. 106 jest spis opatdw doprowadzony przez pisarza 
r§kopisu do Dawida Konarskiego (1584—1616), a potem przez innych a i do 
ksi§cia Jdzela Wilhelma Hohenzollem, ostatniego opata oliwskiego. Kodeks ten 
zawiera na str. 1—105: 1) Tabulae fundatorum et benefactorum. 2) Kronik§ 
oliwskq starszq. 3; Kronik§ oliwsk^ pozniejszq 1356 —1545 czyli Annales 
Olivenses. 

W temie archiwum jest inny jeszcze kwartant (C.) z XVII wieku 
(1. 613 c), ktdry na stronicach 88 to samo podaje co B. Pisarz tego kodeksu 
zamyka swq prac§ rowniei spisem opatow doprowadzonym do Konarskiego, 
poczem inni go kontynuowali ai do czasdw Rybinskiego (1740—1782). Kodeks 


a ) ie A. nie jest samodzielnym r^kopisem Exordium , jak Hirsch megdyg przy- 
puszczat, lecz fragmentem kromki oliwskiej, wymka z st6w A. D. 1090, kt6re n s 
nalei^ do pierwotnego tekstu; lecz przez autora kroniki wsuni^te zo aly do tekstu. 
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ten jest uszkodzony, brak w nim tekstu od stow: *redierit mtegritatem* tj, 
korica tabula II az do stow: *Hiis ita peractis facte« tj. catego pocz^tku kro- 
niki (rozdz. 1) i Exordium (rozdz. 1—22). 

Gdy w zesztym wieku C. byto jeszcze mniej uszkodzonem ani£eli dzis, 
sporz^dzono z niego odpis (D.), ktory si§ obecnie znajduje w Berlinie i ma 
luk§ w tekscie tylko od stow: >sed Christianis* ai do st6w: >,Hiis ita peractis 
facte* (Exordium rozdz. 3 — 22). 

Ju2 po wydaniu I tomu -Scriptores rer. Pr.« odkr\ to inny kompletny 
r§kopis in 4°, pochodz^cy z XVII wieku, ktory obejmuj^c kart 80 znajuuje 
si§ od r. 1864 w bibliotece uniwersyteekiej w Gryfii (G.) a , Tytut catosci jest 
ten sam co w B., tylko ie tu dodano: Scriptus A. D. 1611; na k. 1 —13 
znajduje si§ Tabulae; na kartach 15 — 50 miesci si£ kronika oliwska a po niej 
ai do k. 73 nast§puj^ Annales czyli ptiZniejsza kromka (1356—1545). Karta 75 
zawiera katalog opatdw do Dawida Konarskiego, poczem w roznych czasach 
dodawano jeszcze pi§eiu nast^pcow az do K^sowskiego. 

Nareszcie odkryt znany u nas prof. dr. Zeissberg w r. 1871 w bibliotece 
Pawlikowskiego we Lw’owie kodeks in 4° z XV wieku, ktory na str. 41 za¬ 
wiera caty tekst kroniki opata Stanistawa znacznymi jednak ust^pami rozszerzony. 
0 tym r§kopisie i o r6£nicach tekstu porm§dzy nim a pierwszem wydaniem 
podat Zeissberg wiadomosc w Alt-Pr. Monatsschrifl 1871 t. VIII str. 577 etc. 
» Ueber eine Handschrfft. zur alteren Geschichte Preussens und Lieflands*. Na 
tym£e r§kopisie (L.) z uwzgl^dnieniem r$kopis6w chy&variskiego i getingskiego 
opiera prof. Hirsch swe nowe wydanie w V tonne Script, r. Pr. a wyjqtkowo 
tylko positkuje sie textem gryfijskim. Wydanie to jednak nie we wszystkiem 
nas zadowala, bo wydawca nie zdawszy sobie naleiytej sprawv z stosunku 
r§kopisow pomi^dzy sobq , pozbawit si§ jednego z*najlepszych srodkow' krvtyki 
w ocenianiu tekstu r§kopisow poZniejszych. 

To s^ rekopisy, ktore dotychczas byty znane; jestem w tern szczesliwem 
poto^eniu, ie do tej liczby mog§ dodac jeszcze trzy, ktore odkrytem w biblio¬ 
tece dzikowskiej JE. b. marszalka kiajowego Jana hr. Tarnowskiego, w biblio¬ 
tece kdrnickiej dawniej Dzialynskich, obecnie Wtadyst. hr. Zamoyskiego, oraz 
w ksi§gozbiorze hr. Wiktora Baworowskiego w^e Lwowie. 

Dzikowski r§kopis (Dz.) jest to foliant Iicz^cy 182 kart, ktorego tresO 
szczegotowo opisatem.w V tomie Monumentow Pol. hist. str. 502—503. Jak 
w innych r^kopisach XVII Wieku, tak i w niniejszym kodeksie kronik^ oliwskq 
(k. 79—103) poprzedzaj^ »Tabulae fundatorum et benefactcrum* (k. 74—78), 
a po niej bezposrednio nast§puj^ Annales czyli t. z. poZniejsza kronika oliwska 
na k. 103—114. Na czele tekstu znajduje si§ tensam tytul co w B. z podobnym 
jak w G. dodatkiem: s Scriptus A. D. 1622*. Puczem na k. 114—115 miesci 


a ) Perlbach, »Die altere Chronik* etc. 69—72, 


17* 
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si§: »catalogus nominum abbatum monasterii b. M. de Oliva* pisany jedng. 
r§k^ s t. j. r§kq kopisty ai do Dawida Konarskiego; nast§pnyeh 7 dopisala 
inna r§ka w roku 1683, a inny zn6w pisarz doprowadzit szereg opat6w ai 
do Jdzefa Hiacynta Rybidskiego i to okolo roku 1740. 

R§kopis ten odznacza si§ tem, ie liezne posiada poprawki tekstowe, 
widac ie ktos swiatlejszy od kopisty go kolaeyonowat, oraz od innej znow 
r§ki pochodz^ee objasnienia rzeczowe i notatki, ktdre rozrzucone przewaznie 
po margmesaeh, stanowig razera zebrane dosyd spory rocznik, obejmuj^cy 
lata 1153—1577, w ktdrvm autor cz§sto powoluje si§ na numera dokumentow 
oliwskich. Rocznik ten jednak me ma nic wspolnego z annalami, ktore si§ 
w krdlewieckich kodeksach znajduj^. 

Kdrnicki r^kopis (I, E, 65) jest rowniei foliantem, licz^cvm 123, 156 
i 126 stronic; pisalo go wiele r^k w XVIII wieku, pomi§dzy ktoremi goruje 
r§ka ks. Schwengla, przeora kartuskiego w pobliiu Oliwy, zaszczvtnie znanego 
zbieracza i szperacza, ktdremu historya pruska zawdzi^cza niejedno. W po- 
cz^tku tego wieku byi w posiadaniu p. Walentego Wolskiego, ktory w swej 
maj^tnosci Niestempowo pod Gdanskiem pickn^ zebrat bibliotek§. Po rozpro- 
szeniu jej najcenmejsze ksi^ki i r^kopisy nabvl od antykwaryuszdw Jan hr. 
Dziatynski, a pomi^dzy nimi i r§kopis niniejszy. Tytut jego. jest nast^puj^cy: 
Relationes de episcopis Culmensibus, privilegia Varmiensia, Prussia Christiana 
diplomatica seu specificatio privilegiorum etc. Prussia m occidentalem concer- 
nentium, notitia de monasteriis Olivensi Cisterciensi, Cartusiae Berezanae, 
Cartusiae Gedanensis, ex collectione A. R. D. Georgii Schwengel prioris 
Cartusiae Gedanensis. Manuscrlpta ut plurimum incompleta et non finita. 

Kodeks sklada si§ z trzech czcsci i zawiera nast^puj^ce przedmioty: 

I. 

Episcopi Culmenses — do roku 1530. str. 1—68; korica brak, bo tekst 
urywa si§ we srodku. Jest to praca oryginalna Schwengla. 

Transumptum privilegiorum civitatis Mehlsack in Varmia ex Latino in 
Germanicum translatum (1313—1412.). str. 69—78. Przywileje te roku 1666 
spalone, odnowit roku 1667 biskup Tomasz Ujejski. 

Diplomata Brunsbergensia 1527—1751. str. 78—119. 

II. 

Prussia Christiana diplomatica. str. 1—18, 22 — 24. 

Privilegia Zukoviensia 1360, 1570. str. 19—21. 

Prima tabula fundatorum. str. 25—30. 

Secunda tabula beneiactorum. str. 30 — 33. 
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De prima fundalione monasterii Olivae S. 0. Cisterciensis in Prussia, 
sir. 33—60. Na str. 36 — 37 po »Tertium castrum habuit quidam nobilis 
Pruthenus* jest luka; dalszy ci^g zaczyna si§ dopiero od stow: *fuerunt treugae*. 

Series abbatum Olivensium. str. 61—70. 

Series abbatum Olivensium integra do roku 1756. str. 70—72. 

Chartularium ecclesiae Culmensis str. 145—148, 151—152, 154—156. 

i 

Nomina abbatum monasterii Olivensis a fundatione 1170, quorum ordo 
et qualiter sequebantur, specifieatur. str. 149—151. 

Connotatio canonicorum cathedrae Vladislaviensis 1755. str. 153. 

W tej czigsci brak str. 73—144. 

III. 

Origo Cartusiae Berezanae. str. 1—5. 

Literae fundationis 1650. str. 6—17. 

Priores et rectores domus Berezanae fuerunt ab anno 1648. str. 19—22. 
Brak konca. 

Petrus Beyer prior Carthusiae Gedanensis. str. 23—30. 

Schema conventus Paradisi Mariae 1589—1766. str. 30—123. 

Index praecipuarnm rerum in hoc libro continentium (str. 125—126) po- 
chodzi z innego r^kopisu. 

Pisma zatem nas interesujqce mieszezq si§ w cz§sci II na str. 25—70. 

Na czele Tabulae nie ma £adnego tytutu, jak w innyeh r§kopisach p6- 
2niejszych; na koncu zas jest notatka nieco odmiennej formy »Haec de his, 
quae Olivae aut in vicinia dims ab A. D. 1170 usque ad annum 1545 acti- 
cata, de variis notabilibus et scitu dignis, quae circa eadem tempora contigere 
in rebus ecclesiastics«. Nie jest to jednak przypadek, 2e wyrazow w innyeh 
r^kopisach si§ znajdujqcych » turn etiam de magistris generalibus cruc tferorum, 
qui protunc coaevi fuere *■ tutaj brak, albowiem tych ust^pow o historyi krzy- 
iackiej, ktdre Hirsch w swem wydaniu po2niejszej kroniki drobniejszem pismem 
drukowat, tutaj nie ma. 

Trzeci tekst (Ba.) znajduje si§ w Acta private, referendarza wyiszego 
s^du krajowego Lucasa, ktory okoto roku 1820 z polecenia naczelnego prezesa 
pruskiego Schoena klasztory polskie zwiedzat. Odpis dla Lucasa sporzqdzony 
z r§kopisu in 4°, z nowszyeh czasdw pochodz^cego, ma t§ samq przerw§ 
w tekscie co C., ale tekst caty urywa si§ na stowach: »vastavit terram usque 
in Kalys« (Kr. 01. rozdz. 35). Oprdcz tamtej luki jest jeszcze inna wi§ksza 
od stow: »dictus Vuechtewange« do: »Eodem tempore quidam infelix frater« 
(Kr. 01. rozdz. 15 — 34). 

Gdy si§ w r^kopisach powy£ej opisanych rozpatrzymy, znajdziemy wnet, 
4e caty ich szereg ma oprdcz kroniki oliwskiej, na czele Tabulae, a na koncu 
Annates czyli kronik§ p62niejszq, dochodz^c^ do roku 1545. St$d wymka samo 
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przez si§, ze wszystkie te teksty XVII i XVIII wieku wyptyn^y z egzempla- 
rza, w kt6r tr m krotko zapewne po roku 1545 owe trzy pomniki razem potg- 
czono. Do tej kategoryi zatenl nale£q B., C., D., Ba., K., Dz. i G., czyli 
r^kopisy krulewieekie, berlihski, lwowski Baworowskiego, k6rnicki, dzikowski 
i gryfijski. Wspolnego tego pochodzenia dowodzi mi^dzy innemi i ta okolicznosd, 
ze bardzo wielki szereg bl§dow I nonsensow, ktoryeh nawet Hirsch w pierwszem 
wydarJu nie potrafil wsz^dzie usance, jest wszystkim tym r§kopisom wspdlny, 
, podezas gdy A., F. i L. majq albo tekst poprawny, albo lekeye odmienne. Nie 
uwazarn za potrzebne ich tutaj powtorzyd, gdyi: Hirsch je umiescii pod tekstem 
pierwszego wydania, a Perlbach i Fuchs w swoich rozprawach ciekawsze ze- 
brali i zestawili. Rd£nic prawie 2adnyeh pomi^dzy nimi nie ma, gdy£ niektore, 
przez Peribacha na podstawie pierwszego wydania zestawione, znachodzq si§ 
tylko w B., ktdre jest kopig bt§dnq z G. } we wszystkich innych jest tekst 
zgodny. 

Z nich tylko 3 majg tekst kompletny, tj. B., Dz. i G. G. pisano w r. 1611 
a Dz. w roku 1622; mo£naby zatera sgdzid, ie Dz. jest kopiq z G. Temu si§ 
jednak sprzeciwia okolicznosd, ie w G. brakuje ust^pu: »et cives ac milites 
predictos, qui fovebant causam marchionis, parte ex altera^ (rozdz. 12), pod¬ 
ezas gdy Dz. go ma. Wynika to tak£e z tej okolicznosd, ie Dz., przepisujqc 
G., nie zrobiloby tych bl§ddw, ktdre w G. inna r§ka poprawila. Stgd wnosz§, 
ie Dz. i G, sq prawie wspolczesne kopie jednego ir6 dla i zostaly przepisane 
pod dozorem jednego i tegosamego czlowfeka, ktdry je przeglqdajqc niektore 
ra£qee bl§dy poprawit. Te poprawki przynajmniej, ktdre Perlbach z G. przy- 
taeza, znajdujq si§ takze w Dz. nad liniq n. p. >nuncius Hermanni gravis*, co 
sensu £adnego nie ma, poprawiono tu i tam na »inimicus humam generis*, 
. viros ipsis dissensionem < na »virus ipsis dissensionum * (Kr. 01. rozdz. 20). 
Je£eli Perlbach zas sqdzi, ie w G. poprawiono niektdre lepsze lekeye na gorsze, 
to stato si§ to dlatego, ie w rekopisie, wedlug ktdrego poprawiono, znajdo- 
waly si£ wtasnie te lekeye w tekscie, czego takie Dz. dowodzi, w ktdrem one 
mieszczq si§ w samym tekscie. 

Je£eli poprawki robiono wedtug r§kopisu, z ktdrego tekst przepisano, 
sqdzid nale£y, ie byt bardzo niewyrainie plsany, ie mdgl dad powdd do takich 
batamuctw, jak »nuncius Hermanni gravis*, co tylko jest mylnem odezytaniem 
skrdconego >inirnicus humani generis*. 

Jui Perlbach przypusat, ie B. jest kopiq z G., a pomimo uwag Fuchsa 
zupetnie na to si§ zgadzamy: dowodzi tego przedewszystkiem ust§p powyiej 
przytoczony, opuszczony w G., ktdry i w B. si§ nie znajduje, podezas gdy 
wszystkie inne r§kopisy go majq. Ze zas B. jest kopiq najgorszq, wynika stqd, 
ie tu i owdzie samowolnie cos zmienia, jak n. p. »ipsis pro beneficiis vitam 
donet aeternam* zamiast: »ipsis pro nobis impensis beneficiis vitam retribuat 
sempiternam*, co wszystkie inne teksty majq. 
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R?kopis C. nie r62ni si? niczem wainem od G. i Dz.; jak powyiej m6wi- 
ligmy, brak w mem konca Tabulae i pocz^tku kroniki oliwskiej a b do sl6w: 
•tuerunt treugae*. Karty, zawieraj^ce te ust?py, wydarto. T? sam^ przerw? 
ma takie Ba. W koncu zeszlego wieku, gdy D. z niego przepisano, byto jeszcze 
wi?cej kart, bo D. ma tylko luk? od sl6w: »sed Christ ianis* poez£*wszy. Tak^ 
sam^ przerw? co D. ma takie K., ktory to kodeks w tem miejscu zostawil pot 
stronicy niezapisanej na znak, be natrafil w swem 2rodle na luke, 

W C. i D. nie ma ust?pu o nast?peach Przemyslawa Wielkopolskiego na 
Pomorzu od sl6w: »Hoc ergo ta liter* B.b do slow: »fuerat consecutum (K 01. 
rozdz. 7). I tego ust?pu nie maj^ ani K. i Ba. 

Jeiel jeszcze uwzgl?dnimv, be D. (a zatem i C.) po »domino Christiano 
ordinis Cisterciensis* (Exordium rozdz. 4) samo jedno ma dodatek »professo 
Olivensi*, kt6ry si? talde w K. znajduje, be nawet w szyku wyrazdw, gdzie 
takowy od B. i Dz. si? r6£ni, C. i D. zgadzajq, si? z K., to nie moiemy o tem 
w^tpid, be rowniei K. jak i D*. ss* kopiami z C. Ba. zas jest kopis* tylko posre- 
dniq, z C. i pochodzi z egzemplarza niedokonczonego i uszkodzonego, kt6ry jak 
D. i K. bezposrednio wyplyn^l z C. 

Poniewai w C., K. i D., rdwniez jak w G., Dz. i B., po kr mice oliw- 
skiej nast?pujq. Annales z lat 1356—1545, wi?c niew^tpliwie wyptyn?to C. 
z tegosamego 2rodIa co G. i Dz., ale nieco wczesniej od tamtych, bo Annales 
czyli t. z. kronika srednia oliwska nie zawierajt* w K. — a wi?c jak z wy- 
dania Hirscha domyslad si? moina, takbe w (., — ust?p6w o historyi krzy- 
iackiej przez Hirscha mniejszem pismem wydrukowanych, podczas gdy G. i Dz. 
takowe ju£ maiq: ostatnie zatem zostaty p62niej z 2r6dla XVI wieku wypisane 
i to wtedy, gdy nieznany autor wspomniane roczniki owymi ust?pami po- 
wi?kszyl. Fakt ten jednak co do kroniki oliwskiej, o ktOr^ nam eraz chodzi, 
jest bez znaczenia, bo tak C. jak i G. i Dz. wyplyn?ty prawdopodobnie bez¬ 
posrednio z r?kopisu, okolo roku 1545 uloionego. 

Zanim si? dalej posuniemy, aby wykazad, w jakim stosunku tekst kro¬ 
niki oliwskiej z r. 1545, kt6ry nam si? przechowat w C., Dz. i G. stoi z archi- 
typem autora, musimy jeszcze nieco bli&ej przypatrzed si? tekstom L., A. i F., 
ktOre z XV wieku pochodzi*; z mch tylko kodeks Pawlikowskiego (L.) obej- 
muje w catosci kronik? oliwsk^, albowiem A. zawiera tylko ulaniek wi?kszy, 
F. zas fragment bardzo malenki. 

Wszystkie te r?kopisy, a mianowicie L. odznaczajt* si? wi?ksz^ popraw- 
nosci^ tekstu, bo wszystkie bl?dy, kt6re tak bardzo szpec^ po.miejsze teksty, 
tutaj nie zachodzi*. Nadto roiini si? L. od wszystkich p62niejszych jisi 
' tem, be o kilka ust?pow, i to dose znaoznych jest bogatsze; w drugiem wy- 
daniu Hirscha zajmuji* kilka stronic. Brak ich w po2niejszych r?kopisach tidmaezy 
Hirsch niedbatoseiq kopistow, ktorzy je niby opuscili. Mojem zdaniem jednak 
ma si? rzecz nieco inaezej; wszystkie owe ust,?py a mianowicie rozdzialy 23, 
39, oraz 67—74 s$ p62niejszymi dodatkami, ktorymi autor sw^ prac? pomno2} 
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po wykoftczeniu jej w takim ksztalcie, jaki majq. p62niejsze r^kopisy; 
rozdz. 23 i 39 zawierajq drobne przyczynki do historyi klasztornej, kt6re 
wyjal z dokumentdw pozniej dopiero dostrzezonych a rozdz. 67—74 mieszcz^ 
w sobie relacyq zagranicznq o morowem powietrzu, kt6rq pozniej dopiero 
w Oliwie odebrano i ktor^ autor w calosci wsun^I do swego dziela tak samo, 
jak to uczynit z Exordium . Ze tak rzeczywiscie bylo, na to wskazuje po- 
czqtek rozdz. 75, w ktorym pierwotnie znajdowal si$ rok: >Item anno grade 
MCCCL«, co zmienil w L. na »Et in isto anno grade* dla tego, Ze w kon- 
cowym ust^pie Teiacyi zagranicznej ju£ 6w rok byl wymieniony. Konea za^ 
* rozdz. 26, oraz rozdz. 27—33 nin mozna uwazad za dodalek pOZniejszy, lecz 
trzeba przypuscid, ze w jednym z kodeksdw, z ktorych kolekcya 2r6del oliwskich 
w XVI w. czerpata, jedna karta by la wydarta i to karta mniej wi^eej tego 
formatu co L., albowiem dalszy eiqg kroniki, ktory opowiada o smierci 
Wielkiego mistrza Wernera, wymaga koniecznie relacyi o obiorze tegoz 
i o smierci Karola z Trewiru, co si§ wszystko miesei w rozdz. 27, kt6- 
rego nie ma 

Ale autor przeglqdaj^c sw6j r§kopis nie ograniczal si§ na samem doda- 
waniu tu i owdzie nowych szczegdldw, lecz wygtadzat zarazem styl w eatem 
swem dzidku; za takie poprawki uwazamy nast§pujqce lekcye, ktoremi wlasnie 
pdZniejsze r^kopisy rozniq si§ od L. (oraz (A. i F.), wyliezymy jednak dla 
charakterystyki tutaj tylko wybitniejsze: 


Kr. 01. 1 
Ex. 1 


»> 

ii 

Ex. 5 


8 

11 

15 

21 

26 


L. (A. i F.) 

sumunt continuum incrementum 
Anno Domini MCXG de par- 
tibus 

necessaria ministrarunt 

humane consolacionis cura 

quod appellavit 

et de hoc 

eum agitare 

VII 

et isti 

edificavit Scharndo 
b. Barbare martiris 
... Henricus de Wida, qui addu- 
xit secum advocatum de Wida. 
Iste cum peregrinis secum ad- 
ductis et aliis 


Pozniej sze r^kopisy. 
faciunt continuum incrementum 
De partibus... Rok miesei si§ 
na marginesie 
necessaria praebuerunt 
humana consolatione ac cura 
quod appellatur 
de quo 
currere eum 
VI 
qui 

aedifieaverunt Sch. 
b. Barbarae virginis 
...Henricus de Wida. Iste cum 
peregrinis secum adductis et 
advocato de Wida et aliis. 
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L. (A. i F.) 

Ex. 28 sine racionabilis cause motivo* 

„ „ ipsius alia 

„ „ defensor strennuus 

„ 31 que circa alios facta fuerant 

„ 32 recessum 

Kr. 01. 5 Similiter praedictus Zamborius 
timore 

„ „ „ pietatem vertit in impietatis spi- 

nam et eleemosinam, quam 
„ „ „ iniqua ductus penitencia 

„ „ 8 ornmmoda tranquulitate 

„ ,, 8 quod hen moderni principes non 

lacinnt, sed hostiliter spoliant 
et dissipant, cultum divinum, 
quem antiqui principes summo 
studio auxerunt, crudeliter mi- 
nuentes. 

„ „ 9 lacus, buiras 
„ „ „ detrimento 

„ „ „ de captura 
„ „ 20 Quod cernens humani generis 
persecutor, apostata veritatis 


„ „ „ eomitibus 

„ „ 22 e converso 
„ „ „ prelibatus 

„ „ 25 impressiones 
,, „ „ Credo tamen, quod id de conni- 
vencia magistri fact um non fuit 
„ „ 26 que quondam in Soppod perli- 

nebant et partem hereditatis 
Iamnow, que Goliczow dicitur. 
„ „ 34 reverendum caput magistri 

„ „ 35 devote 


P6^niejsze r§kopisy. 
sine racionalis motionis causa 
suis talia 

fuit insuper defensor strennuus 
quae circa annos praeteritos ge- 
sta fuerant 
discessum 

Dux vet o praedictus Zamborius 
secundus terrore 
pietatem vertit in impietatem, 
eleemobiiiam in spinam, quam 
nunc alio spiritu primum 
concordia et tranquillitate 
nie ma. 


bona 

damno 

pro captione 

Quod cernens inimicus humani 
generis, persecutor et apo¬ 
stata veritatis 
principibus 
e contrario 
prefatus 
pressuras 
nie ma. 

et alia quam plura. 

reverendum dominum magistrum 
decenter 
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L. (A. i F.) 


Pdlniejsze r^kopisy. 


deest 

quia vicinus fuit metus Polono- 
rum, durante adhuc discordia 
inter Polonos et dominos no¬ 
stros et timebantur quotidie 
insultus furum Polonorum 
destinatam 

per Polonos irritatum 

contra rei ipsius ordinationem 
gratificatione 
quia imponebatur sibi 
eodem anno 

Item anno graiiae MCCCL. 

Liczne przyklady tu przytoczone, wyj^te z Exordium i z kroniki oli- 
wskiej, kt6re uwalad molna tylko za samodzielne poprawki autora—a jest odmian 
drobniejszych i wyraz6w inaczej uszykowanych jeszcze bardzo wiele — prze- 
konywajq, ie w kodeksie lwowskim posiadamy tekst nieco pdlniejszy od tekstu, 
kt6ry C., G. i Dz. reprezentujq. Stqd wynika, ie rozrblnid nalelv dwie re- 
dakcye, jedn§ wczesniejszq a drugq pdlniejszq. Pierwsza byla wykoticzona 
okolo r. 1350 i z niej zdj§to jul wdwczas kopiq, z ktorej wyplynql tekst 
z r. 1545. Par§ lat pdlniej. zebrawszy nieco swielych materyatdw do historyi 
klasztoru, i morowego powietrza, postanowil takowe wcielid do swego dziela, 
a odczytujqc je przy tej sposobnosci powtornie, poprawil tu i owdzie tekst 
lub wedlug potrzeby rozszerzyl go, a mniejsze ust§py dodane umiescil zapewne 
na marginesach, wi^ksze zas na osobnych kartach, ktdre do kodeksu przyszyl. 
W taki spos6b powstala, jak sobie wyobralam, druga redakeya; gdyby jq 
bowiem by! drugi raz przepisal, byloby niewqtpliwie wiele wi^cej zmian 
i w stylu i w ukladzie, anileli to obecnie ma miejsce. 

Nad stosunkiem tekst6w A. i F. zastanowil si§ gruntownie dr. Perlbach 
w swojej rozprawie: fiber die Ergebnisse der Lemberger Handschrift fur 
die (Mere Chronik von Oliva (Alt Pr. Monatsschrifl 1872 , VIII, p. 20 itd.) 
i dochodz! do rezultatu, na kt6ren tylko zgodzid si§ molemy, ie A. i F., jak 
waryanty pokazujq, blilej sq spokrewnione z L., anileli z C , G. i Dz., 
albowiem najwi^ksza czqsd lepszych lekcyj A. i F. znajdujq si§ takle w L.; 
wszystkie zas walniejsze lekcye tekstu F. i najwi^kszq cz^sd tychle tekstu A. 
posiada i L. Wykazawszy to przykladami wnosi, ie tylko F. bezposrednio 
mole byd wypisanem z L., chod drobnosd ulamka stanowczego wyroku nie 


Kr.Ol. 35 non est 


»» 

„ 40 

quia vicina fuit metis Polonie et 


0 

timebatur cotidie insultus fu¬ 



rum Polonie, durante adhuc 



discordia inter Polonos et do¬ 



minos nostros 

»> 

„ 41 

determinatam 

»» 

„ 43 

per Polonorum instabilitatem et 



fidei raritatem Irr itatum 

1) 

00 

*•* 

et tota postea ordinatio 

»> 

„ 51 

graeiariim accionibus 

JJ 

„ 54 

quia reges imponebant sibi 


„ 63 

eodem tempore 


„ 75 

Et in isto anno grade 
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pozwala. A. zas jest kopi$ niezaleinq od L.; o tem sami tak^e przekonalismy 
si§ kolacyonuj^c jeden tekst z drugim. A. i F. zatem nale^ r6wnie£ jak L. 
do drugiej redakcyi. 

Genealogia wi§c r§kopis6w kroniki oliwskiej jest taka: Pierwotnie istnialy 
dwie redakeye; odpisem pierwszej redakcyi, niew^tpliwie tylko posrednim, 
byl tekst, kt6ry okoio r. 1545 pot^czono z Tabulae i z p62niejsz^ krouik^ 
oliwsks|. Z tego zas r^kopisu wyplyn^Iy naprzdd C., potem G. i Dz.; kopiami 
C. D. i K., oraz posredoio Ba.; kopiq, G. jest B 

Kopiami drugiej redakcyi — trudno jednak orzec, czy bezposredniemi — 
s^ L., ktore ze wszystkich ma tekst najpoprawniejszy, i A.; za wyj^tek 
z L. moina uwa£ad F. 

Stqd zas wynika dla krytyki tekstu L. ten waznv szezegol, Ze lekcye, 
kt6re C., Dz., G. i A. wspolnie majq, musialy si§ znajdywac jui w samym 
oryginale, a jezeli L. ich nie ma, naleiy w takim razie skonstatowad zepsucie 
tekstu w L., n. p. jeieli L. ma Volkerus, A. zas i C., Dz. i G. Volberus, 
je£eli L. ma »ad tempora predict! Suantopolei*, wszystkie inne zas ad tempora 
ducis Mistivugii«f to w^tpid nie moina, Ze »Volkerus* i -predicti Suantopolei* 
s % poprawkami kopisty lub kogos innego, ale Ze tych wyrazdw w samym ory- 
ginale mgdy nie bylo; dlatego teZ Hirsch zle zrobil, Ze je do tekstu dru- 
giego wydania przej^t. 

B. Autor kroniki oliwskiej. 

Najwa£niejszem dzielem w r^kopisach powyiej opisanych si§ mieszez^cem 
jest kronika oliwska t. z. starsza, ktorej autor dotychczas nie byl znany. 
Wszyscy, ktdrzy si§ krornk^ zajmowali, zgadzaj^ si§ w tem, Ze jej autorem 
by! albo opat albo przeor albo ktdrys z dygnitarzy wyiszyeh klasztornych. 
Hirsch w pierwszem wydaniu naszej kroniki przypuszcza, Ze nim by! moie 
przeor oliwski Gerhard z Braunswalde, ktory okoio roku 1337 byl rzeeznikiem 
klasztoru w sprawie spornej z Wielkim mistrzem Dytrykiem z Altenburga. 
Perlbach zas w swojej rozprawie: »Die altere Chronik von Oliva* domysla si§, 
Ze autorem kroniki moie byl notaryusz klasztorny. • 

Wedlug naszego zdania autorem kroniki jest sam opat oliwski Stanislaw, 
co wnosz§ z nast^puj^cych okolieznosci: autor jako czlonek konwentu oliwskiego 
zna naturalnie z imienia opatow i dygnitarzy oliwskich, oraz s^siedniego 
Peplina; z opatow oliwskich XIV wieku wymienia Rudygiera (1290. 1310) 
i Alexandra (1313. 1320), z peplinskich Jordana 1323—1329 i Eberharda 
1331—1354. Zastanawia zatem, Ze w czasach, gdzie opat oliwski bardzo 
cz^sto osobisty bierze udzial w sporach klasztoru z Wielkimi mistrzami, autor 
nigdy jego imienia nie podaje, chod opatow peplinskich, wyshgpuj^eych razem 
z nim, po imieniu przytacza. Niepodobna’ przypuscid, aby go nie znat. 
Moiemy isd nawet o jeden krok dalej twierdz^c, Ze umyslnie nie wypisat 
imienia opata, Ze w r^kopisie, gdzie o nim byla mowa, zostawi! wolne 
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miejsce, czego slad przechowat si§ w kodeksie Pawlikowskiego (L.) na str. 30 
»in quam ordinacionem cum amaritudine cordium consensum fuit per abbatem... 
et conventum*, oraz na str. 33 »et ad hoc defendendum seniores monasterii 

cum... abbate adierunt magistros* etc. 

Poniewai opuszczenie imienia opata polegad nie moie na nieswiadomosci 
autora ani na ch§ci skrzywdzenia tegoi wtasnie opata, ktory tak silnie i go- 
rqco walczyl za dobro klasztoru, zatem zjawisko to dziwne tylko tern wyttu- 
maczyd moina, ie wtasnie opat jest autorem kroniki, ktory mdwiqc o sobie, 
dla zbytniej skromnosci nie poto&yt swego imienia ani razu, lecz zostawit 
w autografie dla niego wolne miejsce. Tym opatem, ktory w owych czasach 
rzqdzil klasztorem, byt wtasnie Stanistaw; piastowat godnoSd opackq prawdo- 
podobnie od r. 1330 do r. 1356; w tym£e roku zrezygnowat a miejsce jego 
zajqt Wessel; dnia 5 Listopada 1356 spotykamy go ostatni raz w dokumentach 
oliwskich jako »antiquus abbas*; wedtug nekrologu oliwskiego umart dnia 7 Listo¬ 
pada, niewiadomo jednak w ktorym roku. 

Opat Stanistaw byt niewqtpliwie Polakiem z Pomorza czyli Pomorzaninem; 
dowodzi tego imi§ jego i poprawna na owe czasy pisownia polskich imion 
i nazwisk. Skoro Stanistaw pomimo otoczenia przewainie niemieckiego 
w klasztorze, doszedt do najwyiszej godnosei, to jest to dowod niezwyktych 
ego zdolnosci i przymiot6w sercaj jest to tak^e dow6d, £e dostateczme 
posiadat j§zyk niemiecki, kt6rym mowili Krzyiacy i zakonnicy cysterscy, 
ktorzy po wi^kszej cz^sci byli Niemcami. Poniewaz w owych czasach 
poczucie narodowe nie odgrywa jeszcze zadnei roli w 2yciu publicznem, bytoby 
to zapoznamem 6wczesnych stosunkdw wymagad od niego szczegotowych 
jakichs sympatyi dla Polski i dla Polakdw; takowych nie ma w jego dziele; 
on byt zwolennikiem kaidego rzqdu jako od Boga danego i gorqcemi stowy 
wychwala tak samo dobrod ksiqiqt rodowitych pomorskich i polskich, jako tei 
czeskich i zakonu krzyzackiego; ich przyjaciele sq jego przyjacidtmi, nieprzy- 
jaciele ich sq rdwniei jego nieprzyjaciotmi. Raz tylko jeden wyrazit zal — i to 
na Krzyiakdw: Sub cuius (Wenczeslai) umbra regnum Polonie in omnibus par- 
tibus suis gavtsum fuit pacis omnimoda tranquillitate. Iste gloriorus rex clerum 
multum dilexit et honoravit, monasteria fundavit et defensionis clypeo at) in- 
cursionibus malorum defendit et protexit, quod heu! mod s r n i principes 
non faciunt, sed hostiliter spoliant et dissipant, cultum divinum, quern ant 
principes summo studio auxerunt, crudeliter minuentes. (Rozdz. 8). 

Chod w tym ust^pie bardzo ostroinie si§ wyra2a, nie mo£e byd jednak 
wqtpliwem, ie na mysli ma zakon niemiecki, o czem tatwo kaidy si§ prze- 
kona, kto z uwagq kronik§ czytajqc bacznoSd swq zwrdci na zatargi za¬ 
konu z klasztorem. 
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C. Kronika oliwska opata Stanislawa a Exordium ordinis 

cruciferorum. 

Kronika opata Stanistawa, opowiada kr6tko i treseiwie dzieje klasztoru 
oliwskiego od zatozenia jego az do poiaru, ktdry roku 1350 zniszczyt wszystkie 
zabudowania klasztorne i wylicza potem jeszcze darv, kloremi wspierano na- 
wiedzony nieszcz^sciem klasztor. 0pr6cz dziejdw scisle klasztornych opowiada 
ta£ kronika takie dzieje zakonu nremieckiego od jego zatoienia ai do r. 1256, 
czyli podaje, jak sama si§ wyraia: exordium ordinis cruciferorum x . To 
Exordium stato si§ od dawna przedmiotem sporu krytycznego pomi§dzy 
uczonymi niemieckimi, ktorego pomimo licznych rozpraw nie moina uwaiad 
za rozstrzygni^ty, a je&eli kwestya tutaj na nowo podejmujemy, to nie dlatego, 
ie wiele posiadamy nowych dowoddw pro i contra — prawie wszystkie juz 
byty u£yte, choc nawiasowo — lecz dlatego, ie dot$d gldwnie walczono argu- 
mentami , ktore jak podobieristwo stow i zdan, tudziei: anachronizmy kwestvi 
nie rozstrzygaja, bo stu£yd mogq. kaidej z partyi spieraj^cych si§ za dowod; 
my zas ktadziemy nacisk gtdwny na te argumenta, na ktore mniejsza zwra- 
cano uwag§, chod mojem zdamem one dopiero naleiycie wyjasni^ kwestya, 
sk^d podobienstwo tekstdw powstato i czy anachronizmy s^ dowodem interpo- 
lacyi lub czy wskazujq na pozniejszego autora. 

Naprzod jednak musimy si§ obeznad z samq istot^ sporu: 

Hirsch w przedmowie do pierwszego wydania tejie kroniki w I tomie 
Scriptores rerum Prussicarum przedstawia nam rezultaty swoieh dochodzen 
w ten sposob: rozbidr niniejszy okazuje, ie przypuszczenie, jakoby autor 
Exordium korzystat z Dusburga, ktdry roku 1326 swe Chronicon terrae 
Prussian skonczyt, nie jest uzasadnione, ie raczej Dusburg co do formy, 
tre§ci i tendencyi swego dzieia powinien byd uwaianym za autora pdZniejszego, 
ktdry owo opowiadamc, bgd^ce najwa^niejszem jego £rddtem, w swdj sposdb 
przerobit lub na podstawie innych Zrddet i kwoli swoieh tendencyi poprawit 
i rozszerzyt. Zaprzeczyd wprawdzie nie moina, ie tekst, ktdry dzis znamy, 
nie we wszystkiem zgadza si§ z tym, ktdry Dusburg miat przed sob^, ani 
ie kronikarz oliwski, gdy roku 1350 owo Exordium przyt^ezyi do swego 
dzieta, zmian nie porobit. Zmiany te jednak ogramezaj^ si§ na 6—7 miejscach, 
w ktdrych b^di wiadomosci o klasztorze oliwskim wtr^eit do tekstu, bs^di go 
rozszerzyt uwagq o potomstwie Prusaka Pipina i charakterystyk^ ksi^cia Swi§- 
topetka. Wyt^czywszy te wtr^ty, co bez naruszenia mysli da si§ uskuteeznid, 
poznamy w tej tak prostej i iadnemi tendencyami nieowianej pracy, w tej 


a ) Napis »Cromca de Prussia*, ktdry jedynie ma L. na czele kroniki, mole 
si§ odniesd tylko do Exordium, gdyi po za hiem dzieje pruskie tylko nawiasowo sa 
uwzgl^dnione. 
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najdawniejszej kronice, dzielo czlowieka, kt6ry nie uprzedzony ani sprawq 
hierarehicznq ani interesami zakonu niemieckiego — nie byl zapewne ani czlon- 
kiem konwentu oliwskiego, ani zakonu krzyzackiego — pismo swoje okolo 
roku 1256 ukladal, a uwag§ jego koricowq: »tota Prussia fidem suscepit, 
in qua manet constanter« nalezy w ten sposob objasnid, ie albo prac§ swq 
przed nowem powstaniem w roku 1260 ukohczyl, albo przed tym rokiem 
Prusy opuseil a . 

Zdanie to Hirscha nie u wszystkich znalazlo uznanie. Rethwisch n. p. 
w swej dysertacyi doktorskiej: Die Berufung des deutschen Ordens gegen 
die Preussen 1868 mmema, ie Exordium nie moglo powstad przed rokiem 
1283; za nim idzie Didolif: De republica ordinis Teutonici Borussica 1870, 
a Lorenz: Deutsehlands Geschichtsquellen im Mitlelalter 1870 uwaia je za 
ulwor z poczqtku XIV wieku pochodzqcy. Autorowie ci majq rowniei jak 
Hirsch, Exordium za dzielo samodzielne,‘ lecz z czasow nieco pozniejszych 
pochodzqce, czem po cz$sci zburzyli pod waling hypotezy Hirscha opierajqcej 
si§ na tem, ie Exordium tylko przed rokiem 1260 moglo bvd napisane 
Wr§cz przeciwne zajql stanowisko dr. M. Perlbach w swojej rozprawie doktorskiej: 
Die altere Ghronik von Oliva. Gottingen 1871. Przyjmujqc calq kronike 
wraz z Exordium za samodzielnq prac§ autora okolo 1318—1350 piszqcego, 
zniewolony jest prz^puscid, ie Exordium jest kompilacyq przez tego2 uloionq 
i to glownie na podstawie Mikolaja z Jarocma, tu i owdzie zas korzystajqca 
tak ie z Piotra z Dusburga c . 2e nie wszystkie dodatki poety, powiada Perlbach, 
nasz krorikarz przejql do swego dziela, nie sprzeciwia si§ temu przypuszczeniu, 
pomewai odnosne ust§py kroniki oliwskiej zawierajq tylko szkic historyi krzy- 
iackiej, ktory krdtko i zwi^le to oddaje, co Piotr z Dusburga i Mikolaj z Ja- 
rocina szeroko opowiadajq. Ale, dodaje Perlbach, kronika oliwska nie opiera 
si$ na samym Mikola,u z Jarocina (i Piotrze z Dusburga) d . Nadmienilismy kilka 
razy, mowi on, ie zawiera niektdre wiadomosci odmienne od tamtych pisarzy, 
ktdre niekiedy nie sq bez znaczema. Z nich wskazujq jedne niewqtpliwie na 
stare, od Dusburga niezaleine 2rodla; drugie zas wiadomosci pozornie dokladne 
nie sq wplywem irodel odr^bnych, lecz wynikiem kombinaeyi lub niepo- 
rozumienia autora. 

Z calego wywodu swego wnosi autor, ie tylko mala czqslka Exordium 
opiera si§ na 2r6dlach dawniejszych, ie wieksza cz§sd roznic, zachodzqcych 
porni^dzy niem a Dusburgiem, da si§ wyjasnid dzielem Jarocihskiego, ktdre 
jego glownq jest podstawq e . 


a ) Script rer. Pruss. I, 663. b ) Ob. Perlbach: Die altere Chronik von 

Oliva, str. 5 — 6; oraz Fuchs: Peter von Dusburg und Chronicon Olivense w Alt. 
Pr. Mon. tom XXI, str. 195. c ) Tenze str. 59. d ) Str. 66. e ) Str. 66. 
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Wspomniany powyiej profesor Hirsch pisz^c recenzyq o pracach Zeissberga: 
Ueber eine Handschrifl zur dlteren Geschichte Preussens und Livlands a 
i Perlbaeha: Ueber die Ergebnisse der Lemberger Handschrifl fur die 
Chronik von Oliva b zmienia swoje zdanie poprzednie i upatruje w Exordium 
komp iacy^ z jakiegos dziela rymowanego, ktore bylo irodlem i Dusburga 
i Jarociriskiego, o czem Perlbach jui wspomniat; zarazem zaprzecza, jakoby 
Jarociriski byt irodlem do glriwnej cz^sci krornki oliwskiej, na jej pocz^tek 
jednak wpiyw pewien uwaia za moiebny. 

Lotar Weber we wst§pie do swego dziela Preussen vor 500 Jahren, 
Gdansk 1878, przypuszcza rowniei z pierwsz^ hypotez^ Hirst ha, ie Exordium 
powstalo przed rokiem 1260, ale wysnuwa wniosek dalszy, ie priiniej 
jq interpolowano. 

Hypotez§ pierwotn^ Hirscha, ie Exordium jest samodzielnq. prac^, 
starsz^ od Dusburga i Jarociriskiego, podj^l na no wo w roku 1884 dr. Walter 
Fuchs w obszernej swej rozprawie: Peter von Dusburg und das Chronicon 
Olivense, umieszczonej w Altpreussische Monatsschrift t. XXI, str. 193—260 
i 431—484. 

Porriwnuj^c tekst Exordium z kronikq Piotra z Dusburgu. dochodzi 
Fuchs do rezultatu, ie pomi^dzy jednem pismem a drugiem istnieje scisly 
zwi^zek; z upewnieri pisarza Exordium, ie Prusacy dotrzymaii do dzis dnia 
wiary zakonowi i kosciotowi — ostatnie zdarzenia przez niego opowiedziane 
odnosz^ si§ do roku 1256 — wnosi, ie Exordium powstalo przed rokiem 1260, 
w ktrirym dlugotrwale wybuchlo powstanie Prusakow przeciw Krzyiakom: 
poniewai dalej przez caly ci?pg Exordium istnieje zgodnosc doslowna w wy- 
raieniach i zdaniach pomiedzy niem a Dusburgiem, poniewai przy ich roz- 
fciorze okazalo sie, ie tekst Exordium i fakta przez nie opowiedziane sq. 
pierwotmejsze, poniewai Dusburg i Jarociriski tekst Exordium nie zawsze 
rozumieli i wskutek tego mylnie tlumaczyli, stqd wynika, ie Exordium naieiy 
uwaiad za jedno z dwrich glownych irodel, z ktorych Dusburg i Jarociriski 
korzystali, przedstawiaj^c pocz^tkovve dzieje zakonu. 

Jeszcze w roku 1884 wystqpil Perlbach w Alt-Preussische Monatsschrift 
t. XXI, str. 621—636 (Der alte preussische Chronist in der Chronik von 
Oliva), z rephkip przeciw Fuchsowi, w ktorej zbija wywody tegoi dostarezajijce 
cz^sto powod do zaczepki, utrzymujf|c w calosci tez§ swq r. 1871 posta- 
wiom|,* przyznaje jednak (str. 632), ze zwicjzek mi^dzy Exordium a kronikq 
Dusburga scislejszym jest, anizeli przedtem przypuscil. 

Na repiik§ Perlbaeha odpowiedziat r. 1886 Fuchs w swej rozprawie: 
Zu Peter von Dusburg und das Chronicon Olivense c . Broni^c swego zdania 


a ) Alt. Pr. Mon. VIII, 580 i t. d. 
c ) Tamie XXIII, str. 405 — 434. 


b ) Tamie t. IX, str. 18—40. 
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i streszczajqc dawniejsze argumenta, pozostaje przy swoich dawniejszych 
twierdzeniach. 

Kwestya zatem poruszona nie zostala roztrzygni^ta, albowiem Perlbach 
nie przekonal Fuchsa, am Fuchs Perlbacha. 

Z gdrv jednak skonstatowad musimy, ze Perlbach przeprowadzil scisly 
dow6d, ie pomicdzy kronikq Jarocifiskiego a Exordium istnieje zwi^zek tak 
bliski, i i slusznie upowaznia do wniosku, ie jeden drugiego znal, ze jeden 
z drugiego czerpal; chodzi tylko o to, kto z kogo. 

Przyznad musimy takie, ie i Fuchs iicznymi przykladami scisle dowiddl, 
ie pomi^dzy tekstami Exordium a Piotra z Dusburga jest tak Scisle pokre- 
wicnstwo, ie r6wme slusznie stqd wniesd moina, ie jeden drugiego znal, 
ie jeden z drugiego czerpal, kwestya tylko, jak poprzednio, kto kogo wypisal. 

Przyznajq wszyscy, Perlbacha niewyjqwszy,. ie polqczenie Exordium 
z kronikq oliwskq jest nienaturalne i ie tak rzekn£, narzucone. Zwaiywszy, 
powiada Perlbach, ie kronika oliwska bez Exordium jest dla siebie dzielem 
kompletnem, stanowiqcem zamkni^tq w sobie calosd, nie moina nie uwaiad, 
ie Exordium pierwotnie do niej nie nalezato, ie history^ krzy£ackq wcielono 
do mej dopiero po jej napisaniu. Dalej przypuszcza Perlbach, ie autor kroniki 
zapewne odr^bny zeszyt pergaminowy wlqczyl do pierwotnego r^kopisu, ozna- 
czajqc w nim znakiem jakims miejsce, gdzie tekst nowy mial byd wsuni§tym. 

I rzeczywiscie tak jest; tekst kromkl bez Exordium stanowi stylistycznie 
i co do tresci scisle z sobq polqczonq calosd, podczas gdy dzisiaj miejsce 
nast^pujqce bezposrednio po Exordium , nie Iqezyloby si§ wcale z niem, gdyby 
nie powtdrzenie kilku wierszy kroniki, poprzedzajqcych samo Exordium , ktore 
w dodatku mylnie przyczepiono do imienia Msciwoja II, chod si§ odnoszq 
do Msciwoja I. 

Poczqtek Exordium jest Scisle oznaczony slowami: »Predicti primi 
ducis tempore ordo cruciferorum tale sumpsit exordium. De partibus Alemanie 
(lub A. D. 1090 de partibus Alemanie*). Exordium prowadzi dzieje zakonu 
niemieckiego od zaloienia jego do r. 1256, a konczy slowami: »et sic Deo 
ordinante et cooperante, qui vult omnes salvos fieri et neminem perire, infra 
XXX annos — Exordium liczy od r. 1226 — qui fluxerunt a die, quo 
fratres susceperunt terram Culmensem a duce Conrado, ut predictum est, 
usque ad conversionem 1 am dictorum Prutenorum tota Prusia fidem suscepit, 
in qua manet constanter et laudabile de die in diem suscipit incrementum*. 

Jeieli we wszystkich r^kopisach pierwszej i drugitj redakcyi po tych wy- 
razach nast^puje pod napisem *Hic nota* notatka o smierci Otokara czeskiego 
w roku 1278, ktdra tylko tyle Iqczy si§ z Exordium , ie w rozdziatach 31—32 
opowiedziano o jego wyprawie do Sambii, to kazdy nieuprzedzony przyznad 
musi, ie ktos j^ podal poiniej po napisaniu jui calosd, jak to nieraz bywa 
na koncu r^kopisow; autor bowiem Exordium , gdyby £yl i pisal po smierci 
tegoi kiola, czy to w XIII, czy to w XIV w., bylby t§ wiadomosd wlqczyl 
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do samego tekstu w miejscu wlasciwem (rozdz. 32), coby si? bez przymusu 
dalo uskutecznid, n. p.: »et valedicens fratribus, cum suis ad propria remeavit, 
[ubi supervixit XXII annis et occisus fuit in bello a rege Romanorum Rudolfo 
in Austria A. D. 1278]. 

St^d moina wniesd, be opal Stanislaw nie jest autorem Exordium , 
lecz be miaf przed sobq prac? przez kogos innego napisanq, ktora zapewne 
dingo jui krqiyla po swiecie, skoro nawet dodatku na korieu si? doczekala. 

±e zas autorem byl czlowiek, iyjqcy jeszcze w XIII wieku i piszqcy 
przed rokiem 1260, wynika nietylko z ust?pu koricowego Exordium powyiej 
przytoezonego, lecz w ogole z radosci, z ktorq wsz?dzie notuje, be Prusacy 
co dopiero podbid i ochrzczeni w nowej wierze robiq post?py i wiernie si? 
jej trzymajq do dzis dnia (in presentem diem) n. p. ->De quorum conversione 
et adhesione multum gavisi fuerunt Christian!« (rozdz. 14) albo *et ubi prius 
exercebantur ntus paganorum, ib ad laudem Dei ceperunt sonare »Gloriam in 
excelsis Deo« organa Christianorum* (rozdz. 17) albo »et ideo de necessitate, 
qui remanserant residui, errores sues et ritus dimiserunt et veraciter ac 
irrefragdbiliter iugo fide! se totos subdiderunt. Postea terre predictorum 
Prutenorum subiecte fratribus permanserunt usque in presentem diem et fides 
catholica exemplo Christianorum et metu fratrum in Prutenis cepit de die 
in diem magt,s ac magis crescere ac florere* (rozdz. 28). 

Z tych wszystkich ust?pow widad, na co poprzodnicy moi juz zwrocili 
uwag?, be autor nie zna jeszcze powstania Prusakow roku 1260 wybuchlego, 
a r. 1285 dopiero doszcz?tnie zgnieconego, ktore postawilo paristwo krzyiackie 
nad przepasci^ i zakwestyonowalo wszelkie jego zdobyeze. Ze Prusacy r. 1251 
podbici Zakonowi zostali wiern, do dnia dzisiejszego, to mogto interesowad 
kogos, ktory byl przed rokiem 1260; be zas wiara katolicka z dnia na dzieri 
coraz bardziej zaezyna si? u Prusakow wzmagad i rozwijad, i to wskutek 
przykiadu chrzescian i postrachu, ktory wznieeil Zakon, nie szez?dzacy ani 
krwi ani plci ani wieku niewternych, to pisad mogl tylko czlowiek wspdlezesnle 
iyjqcy i na wszystko wlasnemi oezyma patrzqcy. Okolo r. 1350, gdy opat 
Stanislaw pisat, wszyscy Prusacy od dawna jui byli chrzescijanami; nie byto 
ju b obawy odszczepieristwa; chrzeseijaristwo zatem nie zacz?to si? dopiero 
z dnia na dzien rozwijad pod wptywem- strachu przed Zakonem, lecz bylo ju2 
silnie ugruntowane. W Ustach cztowieka piszqcego w srodku XIV wieku wszy- 
stkie te ust?py bylyby niezrozumiale 1 bez celu; autor zas 2yjqcy w korieu XIII 
lub w poczqtku XIV wieku nie bylby mogl ich w ogdle pisad, bo jemu mu- 
sialy stanqd przed oezyma wypadk ostatniego powstania, w ktdrem wszyscy 
Prusacy odpadli od Zakonu i od wiary chrzescijariskiej. 

Przypatrzmy si? teraz bliAej samemu tekstowi Exordium, jak on si? 
nam przedstawia. Exordium pomdwiwszy o pierwszych czterech mistrzach 
krzyiaekich, opowiada, be £ Christianorum terre, Culmensis videlicet, Luba- 
viensis, Masoviensis et Cuiaviensis* doznawaly w owym czasie napadow 

Momnnenta Pol. Hist. T. VI. 18 



274 


FONTES OLIVENSES 


i spustoszen ze strony Prusakow. Potem nast§puje wiadomosd o Oliwie: > Circa 
idem tempus ductus fuit conventus Olivensis per Prutenos Pomeranos de Oliva 
in Gdanczk et ibi fuit martirizatus« (rozdz. 3). Jeieli Exordium zas bezposrednio 
dalej pisze: »Quod cum cerneret dux Conradus earundem terrarum dominus et 
resistere non valeret* (rozdz. 4), to widad zaraz, ie wiadomosd o Oliwie jest 
wtr^tem tu wcale nienale^cym, ktory przerywa sens; Konrad bowiem byt 
panem ziemi chetmiriskiej i lubawskiej, Mazowsza i Kujaw, ale Pomorze gdari- 
skie do niego wcale nie naleialo, a losy Oliwy z pewnosciq nic go nie obcho- 
dzity. Jak ta wiadomosd o Oliwie jest wtr^tem, tak i inna z roku 1252, 
mieszczqca si§ pomi^dzy latami 1246 a 1247 (rozdz. 25), przerywa opowiadanie 
i uwaiad jq naleiy rowniei za wtr§t po^mejszy. To samo ma miejsce z dtugim 
ust$pem, zaczynajqcym si§ od stow: »Tunc Deus altissimus* (rozdz. 28), ktory 
traktuje o zawardu pokoju migdzy Swi§topelkiem a Zakonem za posrednictwem 
archidyakona Jakoba leodyjskiego, staje w obronie charakteru tegoi ksigcia 
i podaje rok smierci jego; tenie jest rownie£ wtr^tem, bo rozdziela dwa zda- 
nia koniecznie do siebie nale£qce, bo ustep > Postea teire predictorum Pru- 
tenorum* powyiej przytoczony nie ma zgcia nic wspolnego z opowiesciq 
o Swi§topetku, lecz jest zakonczeniem ust§pu, ktory si§ koriczy stowami: 
»et veraciter ac irrefragabiliter iugo fidei se subdiderunt*. 

Jewell zwaivmy na to, ie w wszystkich tu wykazanych wtr^tach mowa 
jest o Oliwie, to nasunie si§ mimowoli mysl, ie i dwie wiadomosd o spusto- 
szeniu Oliwy, stojqce bezposrednio przed ow^ zaplsk^ z r. 1252 (rozdz. 25) 
rdwniei naleiq do wtr§tow a to tembardz ej, ie oczywiscie nie do dw6ch, 
lecz do iednego zdarzenia si§ odnoszq. 

Od kogo pochodz^ te wtrgty? czy od autora kroniki oliwskiej opata 
Stanislawa? Jui powyiej nadmiemlismy, ie cate Exordium zostato mecha- 
nicznie tylko wsunigte do tekstu, przedtem jui istniejqcego, tak ie i dzis 
ust§p o Swi^topetku »inter hos magis illustris Svantopolcus fuit... se et sua 
viriliter defendendo* (rozdz. 1) tqczy si§ bezposrednio z ust§pem po Exordium 
nast^pujqcym: »Iste pro tempore dominis terre Pruzie plurimum infestus fuisse 
narratur — ut predietum est, jest poiniejszym dodatkiem autora, odnoszqcym 
si§ do poiniej dodanego Exordium — sed ante finem suum in concordiam cum 
ipsis rediit et fiimm suum Mistvoium in obsidem ipsis posuit ad maioris con- 
cordie fulcimentum* (rozdz 2). 

To byto wszystko, co autor o politycznych dziejach Swi^topelka wiedziat, 
a chod to wszystko Exordium szczegotowo opisuje, to jednak nic nie zmie- 
niwszy zostawit tekst takim, jakim byt pierwotnie, a tylko stowa jego o smierci 
Swigtopelka przypominajq »Exordium c. 

Exordium (rozdz. 28) Kronika (rozdz. 3) 

et plenus bonis operibus quievit in plenus bonis operibus migravit ad 

Domino A. D. 1266 et sepultus est Dominum et sepultus est in sepul- 

in sepulchro patrum suorum in Oliva. chro progenitorum suorum in Oliva. 
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By<5 mo£e, be opat Stanislaw poiniej ufoiyt te wyrazy na wzor Exordium. 

Autor zatem znal, zanim olrzymal Exordium, tylko genealogiq ksiqzqt 
pomorskich i darovvizny ich dla klasztoru, a z zycia ksi^cia Swi^tupelka tylko 
tyle, ile okolo r. 1350 ka2dy czlowiek wiedzied mdgl z opowiesci ludzkiej, 
be walczyl z Zakonem, z&wart pokoj i Syria Msciwoja temui: dal za zaktadnika. 
0 losach klasztoru nic mu me bylo wiadomo; wiadomosci zatem o Oliwie 
i o Pomorzu znajdujq.ce si§ w Exordium nie od niego pochodzq, lecz sq 
wczesniejszymi od niego wlr^tami. sig ju b przed rokiem 1326 w Exordium 
znajdowaty, zobaczymy po^niej. 

Exordium zatem nie pr zechowalo si§ w ksztatcie pierwotnym; sq w nim 
bowiem wtr§ty, ktorych kilka sens i porzqdek chronologiczny przerywa i ktore 
wskutek tego jako takie tatwo oznaczyd si§ dadzq. Ale tekst jego ulegt jeszcze 
innym zmianom. na ktore ju£ Weber zwrocil ogolmkowo uwage; widzielismy 
bowiem, be opat Stanislaw w drugiej redakcyi swej kroniki przerobit jej tekst 
pod wzgl§dem stylistycznym, nie wyjqwszy Exordium. Nie ulega wigc wqtpli- 
wosci, ze kodeksy pierwszej redakcyi zawierajq co do Exordium tekst pier- 
wotniejszy aniieli A., L. i F. 

Wnioski, ktoresmy wyprowadzili dotychczas bez uwzgl§dnienia zarzutdw 
i wywodow Perlbacha, ale po rozwaiieniu .r§kopismiennego m&teryalu, pozwa- 
lajq przypuscid, be Exordium jest rzeczywiscie samodzielnq pracq jakiegos 
autora XIII wieku; jeieli tak jest, powinny si§ znajdowac slady jej w p62mej- 
szych autorach XIV w., a mianowicie w Dusburgu, Nie mowi§ jednak tu 
o slownem podobienstwie pomi^dzy Exordium a Dusburgiem, ktore,.jak tego 
dowodzi Perlbach, inaczej tlomaczyd mo£na. Mnie chodzi tutaj o takie miejsca, 
ktore Dusburg cytuje jako 2rodlo swoje, z ktorego korzystal; i rzeczywiscie 
takie si§ znajdujq n. p.: 

Dusburg III. 7. Exordium rozdz. 7—8. 

R efe runt quid am, quod, dum Eodem tempore Pruteni con- 

fratres habitabant in dicta arbore, struxerunt castrum quoddam Rogov 

Prutheni habebant supra Thorun in nomine iuxta Wislarn ultra 2 ho- 

littore Wisele castrum dictum Rogow run et aliud inferius Thorun, ubi 

et infra in descensu aliud circa locum nunc est Antiquum Culmen. Tercium 

ilium, ubi nunc situm est castrum an- castrum habuit quidam mbilis Pru- 

tiquum. Fmt etiam in medio horum qui- tenus, sed Christianas muitum infestus, 

dami nobilis de Pomezania Pippinus , Pipinus nomine, in quodam lacu , 

qui circa stagnum. quod a nomine qui hodierna die dicitur Incus Pi- 

suo dicitur stagnum Pippini , habi- pini. De hiis castris multa mala 

tabat in quodam propugnaculo cum quasi cotidie paciebantur Ohristiani. 

multis infidelibus latrocinia exercens... 


18 * 
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Tandem fratres cum castren- 
sibus de Rogow in bello convene- 
nerunt et sicut Deo placuil, plures 
ex eis occiderunt et capilaneum 
eaptum deduxerunt, qui capitaneus, 
at mortem evaderet y dbtulit eis cas- 
trum suum et in processu temporis. 
dum castrenses de alio castro inebri- 
ati in quadam potaeione iacerent, 
duxit illuc fratres cum exercitu, qui 
potenter intrantes, occisis omnibus et 
captis, castrum in cinerem redegerunt. 
Non longe postea Pippinum soro- 
rium suum iradidi- in manus fratrum. 


Contigit autem quadam vice 
cooperante Deo, quod cruciferi cum 
Pmtenis de primo castro (t. j. 
Rogow) convenerunt ad pugnam et 
omnes occiderunt excepto capitaneo, 
qui pro redimenda vita castrum 
tradidit et eruciferis adhesit; et in 
brevi, ipso dme, castrum inferius 
per cruciferos fuit eaptum et insuper 
Pipinum sororium suum eruciferis 
tradidit , quem, delete castro suo, 
taliter peremerunt. 


Nastgpstwo zdan i zgodnosd wyraien jest widoczna a gdzie Dusburg 
innych u2ywa wyrazow, parafrazuje tylko slowa swego 2rodia; dodatkiem jego 
jest tylko: *dum inebriati in quadam potaeione iacerent«. 

Smierd okrutnq Pipina opowiada Dusburg odmiennie, me chcqc, aby taka 
plama zostala na Zakonie: natomiast ka£e Prusakom w ten sposob zamgczyd 
rycerza i tarn tei korzysta z dalszego ciqgu rozdziatu Exordium:. 


III. 66. 


Prutheni ligaverunt eum vivum 
per manus ad arborem et excisum 
umbilicum ventris sui, cui adherebat 
vis -jus , affixerunt arbori , quo facto 
plagis multis compulerunt eum , ut 
circuiret arborem , quousque omnia 
viscera ipsius arbori adheserunt et sic 

III. 9. 

Fostquam hec castra... essent 
edificata... ut aliqui existimant 
pro certo, magister et fratres... 
secrete venerunt navigio ad insulam 
de Quidino ... et ibi anno Domini 
1233 erexerunt... castrum , vocantes 
illud Insulam s. Marie. 


ventrem namque ipsius circa um¬ 
bilicum aperire fecerunt et umbilicum 
arbori affixerunt et per circuiium 
arbor is currere eum preceperunt, quo¬ 
usque penitus evisceratus fuit et sic 

Rozdz. 9. 

Hoc facto, dmcenderunt fratres 
pariter cum peregrinis et construxe- 
runt in quodam loco, qui dicitur 
Quezin , castrum , quod appella- 
verunt Insulam 8. Marie , anno 
Domini 1233. 
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I tutaj nie moie illegal watpiiwoSci, be owi »aliqui* to nasze Exordium. 


III. 16. 

Aliqui referunt, quod idem 
castrum (Elbingum) posted ab in- 
fidelihus fuerit expugnatum et tunc 
ad eutn locum, ubi nunc situm est , 
translatum et circa ipsum civitas 
collocata. 


Rozdz. 12. 

quod (Elbingum castrum ) posted 
per paqanos fuit expugnatum et 
iterato in loco , ubi num situm est, 
cum civilate fuit per Ghristianos repa- 
ratum. 


I tutaj jest widocznem, be Dusburg Exordium tylko przerabia. 


III. 27. 

Ut ergo fratres ftitura pericula 
precaverent... edificaverunt in terra 
Natangie... Crucebergk, in terra Bar- 
tensi tria eastra Bartenstein, Wisen- 
burgh et Resel. Quidam dicunt, 
quod in terra Warmia Brunsberg 
et Helisberg etc. 


Rozdz. 17. 

Ad maiorem autem eautelam 
fratres in predietarum gencium terris 
adificaverunt plura eastra utpote in 
Natangia Cruyceburc, in terra Bar- 
tensi Wysilburc et Resil et Bartensteyn, 
in Warmia Brunysberg et Heyls- 
berg etc. 


Dusburg mia! tutaj przed sobq dwie relacye doid jednobrzmiqoe, z kto- 
rych jedna tylko miala wzmiank§ o Warmii, dlatego * quid am lieunt*, a temie 
irddtem jest wlasnie Exordium. 

To sq miejsca, w ktorych Dusburg jako swoje zrddlo cytuje Exordium, 
be za§ nie tylko w tych ust§pach z niego korzysta, lecz be caie Exordium 
jest jednem z najglowniejszyeh jego 2r6del, to wymka niewqtpliwis z rozprawy 
Fuchsa, ktory odnosne rozdzialy Exordium zestawiwszy i pordwnawszy z Dus- 
burgiem wykazal, be prawie wsz^dzie jest toisamosd opowiadania i wieika ilosd 
doslownych wyraieri powtarzajqcych si§ tu I tam. 

Jebeli wedlug dotychczasowych rezultatow nie moie byd mi wqtpliwem, 
be Dusburg mfal przed sobq Exordium, to naleiy jeszcze zastanowid si§ nad 
kwestyq, czy Dusburg korzystal z r^kopisu oliwskiego, t. j. z tekstu, ktory 
nam dzis znana kronika oliwska przechowala, czy z jakiego innego. 

Dusburg, ktory kronik§ swq, uwaianq slusznie za oficyalnq, roku 1326 
wielkiemu mistrzowi Wernerowl z Orselu przedtoiyl, dokonal niewqtpliwie 
dziela wielkiej wagi i znaezenia, ktore jednak nie jest wcale wolne od tenden- 
cyjnych przekrgcen i opuszczed na korzysd Zakonu a na niekorzysd przede- 
wszystkiem panstwa polskiego. Dzielo Dusburga zawiera tak wielkq ilosd 
szczegoldw, be, jak smiato powiedzied moina, autor bez pomocy wtadzy za- 
konnej nigdy nie bytby tyle ich zebra!. Rzqd bezwqtpienia dostarezyi mu 
i notatek i swiadkdw dawnych zdarzefi i postaral si§ dla niego o wszystkie 
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odszukad si§ dajqce pisma. Rzecz naturalna, be i w kiasztorach si§ o to pytano, 
bo tam najprgdzej takowych mo£na bylo si§ spodziewad. Oliwa zatem dostar- 
ezyta mojem zdaniem Exordium i to w takim stanie, w jakim obecnie je 
znamy. Wynika to stqd, be Ddsburg z niektorych ust^pow, wykazanych przez 
nas jako wtr§tow, kurzysta, jak n. p. z ust^pu mowiqeego o Swi§topelku; 
o kl^sce Pomorzan miat inna< obszerniejszq relacy§ Jeieli zas opuszcza wzmianki 
o Oliwie, to dla tego, be nie miaty dla niego znaczenia: zresztq i inne wia- 
domosci Exordium nie zawsze uwzgl§dnia. R^kopis oliwski przez dtugi ezas 
nie zostat zwrocony klasztorowi i dla tego i Mikotaj z Jarocina miat sposobnosd 
wypoiyezyc z niego niektore szczegoty przez Dusburga opuszczone. Jui opat 
Stanislaw byt napisat catq swq kronik§, gdy — mo2e za jego staraniem — 
klasztorowi zwroeono jego wtasnosd i ta okolicznosd byta niewqtpliwie przy- 
ezyna, be uktadajqc swoj§ kronikg, z Exordium nie korzystat, nie wdelit go 
organieznie do swego dzieta, lecz przyczepit je tylko lu^nie do niego, jak to 
wszyscy odrazu spostrzegli. 2e zas jego wiedza cata o stosunkach i dziejach 
zakonu ograniczata si§ wyfqcznie na samem Exordium , tego dowodzq jasno 
stowa jego na koneu Exordium dodane: ^et infra llos annos et aliquot plures, 
t. j. od. roku 1256 lub od roku 1278, w ktorym umart Przemysl Otokar — 
diversi proVinciales magistri prefuerunt terre Prusie usque ad tempora ducis 
Mistvugii«, swiadczqce o tem, be nic wi^cej nie wiedziat nad to, co ka£dy 
mogl wiedzied, mianowide, be na czele zakonu w Prusiech stali w owym 
czasie mistrze prowmcyonaini. 

Zagadkowe slowa w r§kopisach bezposrednio tqczqce si§ z wyrazami: 
•duds Mistvugii*, zamiast ktorych rownie nieszcz§sliwie L. postawito: »predicti 
Svantopolci* a mianowide: »qui post se quatuor reliquit filios Svantopolcum, 
Samborium, Wardzlaum, Racziborium. Inter hos magis illustris Svantopolcus 
fuit. Erat enim vir bellicosus et adversus omnes sibi infestos victoriosus, qu se 
victrici manu excussit a iugo principum Polonie se et sua viriliter defendendo* 
ttumaczq uczeni dotychczas jako niezr§ezne pot^czenie Exordium z wtasciw^ 
opowiesei^ autora. Slowa te bowiem stojq z matemi zmianami w ostatnim 
ust^pie przed Exordium i odnoszq si§ do Msciwoj a I; na koneu zas sq przy- 
czepione do jego wnuka Msciwoja II, ktory umart bezdzietnym. 

Poniewai: autor kronik oliwskiej, cliod nie jest uezonym, jednak jest ro- 
zumnym cztowiekiem, ktory dobrze zna genealogiq ksi^qt pomorskich i wie, 
be Msciwoj II potomstwa po sobie nie zostawit, trudno go zatem o takq nie- 
dorzeeznosd posqdzid, a zdanie owo trzeba w inny sposob ttumaczyd. Klucz 
do zagadki \eby w popr&wce, ktory drug! ust§p zawiera; wedtug pierwszego 
bowiem Msciwoj I ma trzech synow Swigtopelka, Sambora 'i Racibora, wedtug 
drugiego zas ezterech Swi^topelka, Sambora, Wareistawa i Racibora. Ja ttu- 
maez§ sobie t$ rzecz w ten sposob: ju b po wcieleniu Exordium w osobnym 
zeszyeie do pierwotnej swej pracy i oznaezeniu jego miejsca znakiem jakima 
po stowach »se et sua viriliter defendendo*, otrzymat autor dokladniejszq 
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wiadomosd o synach MSciwoja I; w skutek tego powtdrzyl ustgp wymieniony 
w formie nieco inaezej zredagowanej poniiej owego znaku, jeieli znak i ow 
pierwotny ust^p skonczyty stronic§, w przeciwnym razie zas na marginesie 
a na brzegu wzdlui wierszy, ktore' przerobit, poloiyi kropki na znak, ie 
wiersze te opuscid a niiej poloione na ich miejscu postawid nale: f. Na to 
jednak kopisci nie zwrocili uwagi, lecz wvpisali ust§p przeznaczony na zaglad§, 
ktory tym sposobem pozostal na swojem pierwotnem miejscu, potem idqc 
wedtug wskazowki autora przepisali Exordium a skohczywszy je, natrafili 
w glownym tekscie na ow$ poprawk§, ktor$ rdwniei skopiowali, a w ten 
sposob przyczepil si§ ustgp mowi^cy o Msciwoju I i jego synach do imienia 
Msciwoja II. 

W wywodzie poprzednim staralem si§ przedstawid stosunek Exordium 
do kroniki olivvskiej na podstawie samego tekstu, a wtr§ty uwzg,§dnilem tylko 
o tyle, o ile to z tekstu wynika; wtrgty te jako poiniejsze dodatki zawieraja 
naturalnym sposobem wiadomosci odnosz^ce si§ do poiniejszych czasow, a te 
anachronizmy, rowniei jak niektore ust§py, ktore wspdlne Exordium i Mi- 
kolajowi z Jarocina, chod ich nie ma Dusburg, ktory jest gtownem irddidm 
Mikolaja, spowodowaly dr. Perlbacha do postawienia i dowodzenia hypotezy, 
2e Exordium nie jest iadnem dzietem oryginalnem autora iyjqcego przed 
rokiem 1260-; lecz ie to jest kompilacya, ktur% autor kroniki oiiwskiej, L j. 
opat Stanislaw dokonal z Jarocitiskiego, uwzgl§dniajqc tu i owdzie Dusburga 
i maj^c pod r§k^ jeszcze niektore inne irodia, z ktorych czerpal. Hypoteza ta 
est zupelnie naturalna ze stanowiska Perlbacha, ale cz^ jest moiebna? czy 
argumenta jego rzeczywiscie tego dowodz^, czego dowiesd majq ? 

Przedewszystkiem zdaje mi si§ byd rzeezjj nieprawdopodobn**, aby autor 
chcqc sporz^dzid sobie lacidskq kompilacya i majqc pod r§k^ autora pisz^cego 
po iacinie, zadawal sobie trud tlomaczenia dziela po niemiecku napisaneg), 
t. j. Jarocidskiego. podczas gdy mogi sobie skrocid po prostu Duriirga, kt 
mniej wiecej to samo zawiera co tamten; z Dusburgiem jest bez porownania 
wi^ksze podobiefistwo slowne tekstu Exordium , aniieli z Mikolajem z Jaro- 
cina, a wigc autor tlomaczqc i skracaj^c Jarocifiskiego dziwnym sposobem 
bardzo cz§sto zdolal nietylko uiywad tych samych zwrotdw co Dusburg, e 
nawet trafid w szyk zdari jego. Nie zdaje mi sie to bardzo prawdojL odobnem, 
ale spiera,d si§ o to trudno. Szkoda, ie Perlbach z skrdconego przek«adu Jaro- 
cidskiego, zrobionego w X* wieku dla Dtugosza, nie przytocz nam niekto ch 
wyj^tkow, bo gdyby si§ pokazalo, -ie i ten tiocnacz poslugiwal si§ yrazami 
kroniki oliwskiej i Dusburga, wtedy mialby Perlbach nieposledni argument na 
poparcie swej hypotezy. Wqtpi§ jednak, aby to mogio mied miejsce. Jeieli 
zatem, jak nam si§ zdaje, scislejszy jest zwi^zek pomi^dzy Exordium a Dus¬ 
burgiem, aniieli z niem a Jarocinskim, czy wigc Exordium czerpato z Dus¬ 
burga i positkowalo si§ Jarocidskim ? Przeciw temu przemawiajq wzgl§dy dosd 
powaine. Autor, ktdry wedlug mysli Perlbacha tylko dla tego uklada krdciuchn^ 
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history^ Zakonu, ie mu przy rzqdaeh Swi^topelka o nim wspomnied wypadlo 
i ktory swoje par$ stronic ledwie 0 bepnuj 3 .ce pismo bez naleiytego pol^ezenia 
go z calosci^ w tekst wsuwa, ktory nawet nie dbal 0 to, aby sobie z owych 
Zrodel wynotowad nazwiska pozniejszyeh niistrzow w Prusiech rzqdz^cyeh 
i tylko tyle wie, ze ich byto kilku, taki autor trzymalby si§ slepo albo Dus- 
burga albo Jaroemskiego, szedlby bez krytyki za opowiescia jednego albo 
drugiego i nie usunqlby starannie wszystkich notatek, ktdre Dusburg czerpal 
z innych znanych nam 2 rodel. Tymczasem zgodnosd tekstdw Dusburga i Exor¬ 
dium nie jest zupelna; gdzie Exordium mowi o okrucienstwaeh Zakonu 
n. p. co do smierci Pipina, gdzie mowi o ucieczce rycerzy lub gani nieroz- 
wa£ne ich postepowanie, tam Dusburg, ktorego dzis zapewne nikt nie zechce 
bronid od zarzutu tendency] nosci, rzecz w innem, dla zakonu korzystniejszem 
przedstawia swietle. Jaki wigc powod mogl mied autor, aby zohydzid Zakon, 
inaczej tego bowiem nazwad nie mo£na? Autor kroniki ohwskiej, ks. opat 
Stanislaw, zawsze lojalnie 0 Zakonie si§ wyra£a, zawsze w nim szanuje 
swoich panow r , a choc z urodzenia jest Polakiem pomorskim, nie £ywi iadnych 
sympatyi dla polityki ksiqzqt i krolow polskich. Przedstawienie jednak Exordium 
jest wiele naturalniejsze od Dusburga i dlatego samego ini nie moie byd Dus¬ 
burg 2 rodlem Exordium , lecz raczej Exordium 2 rodlem Dusburga. 

Oprocz tego ma Exordium niektore wiadomosci wigcej, aniieli Dusburg 
i Jarocinski, co Perlbach tylko w ten sposob tfdmaczyd moie, ie przypuszcza, 
jakoby autor kroniki oliwskiej mial pod r^kq jeszcze inne 2 rodla. Ale poza 
obr^bem Exordium, a wigc w wlasciwej pracy opata Stanislawa oprdcz 
dokumentdw klasztornych nie widad zadnych Zrodel pisanych, z ktorychby 
byl korzystal, a 0 czasach od roku 1258 do wkroczenia Zakonu do Pomorza 
autor o dziejach Zakonu wcale nie wspomina, chod Dusburg swoje dzielo do- 
pro wadzib do roku 1326 a Jarocinski dzieje po roku 1256 w wielu tysi^cach 
rymow opiewa. 

Wediug Perlbacha zna kronika oliwska Jarociriskiego i z niego wypisze 
kilka ust^pow, ktorych w Dusburgu nie znajdujemy. Przypatrzmy si§ wi§c 
wainiejszym z nich. Ks. Otto Brunswicki n. p. przybyl do Prus, jak Exordium 
w rozdz. 15 si§ wyraia, *cum tota curia sua, cum canibus venaticis et a¥i- 
bus et venatoribus«. Dusburg tego ust^pu nie ma, ma go zas Jarocitiski. Jeden 
wigc musial czerpad z drugiego. Exordium jest wediug Perlbacha kompilacy^ 
krociuehn^ ad hoc zrobion^, aby czytelnikowi dad tylko poglqd na pocz^tkowe 
dzieje Zakonu; co autora zatem psy goricze, sokoly i lowczy mogli obchodzid, 
jeieli przerabia Jarociriskiego; jcieli zas Dusburga, wcale rozumied nie moina, 
po co mialby si§ uciekad do Jarociriskiego, aby ten szczegdi dla historyi 
w ogole i dla kompilacyi tak malo znacz^cy z niego wypisad, skoro wiele 
innych wainiejszych opuszcza. Dla poety ten szczegdl mogl mied wartosd; ie 
Jarocinski, znalaztszy go, z niego szeroko korzysta, to jest rzecz zrozumiala. 
Domyslem jest niczem nie udowodnionym, jeieli Perlbach przypuszcza, ie 
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Jaroctosk o tych szczegolach dowiedzial si§ od Ludera z Brunswiku, 
wieikiego mistrza Zakonu. Byd to moglo, ale dowodu na to nie ma. Natomiast 
zrozumialq jest ta wiadomosd malo znaczqca w opowiadaniu swiadka wspot- 
ezesnego, bo okolicznosd, ie ksiq2§ Otto na wypraw§ krzyiowq przeciw poga- 
nom wybral si§ z psami gonczymi, sokolami i sieciami, jakby na polowanie, 
nie mogla ujsd uwagi wspolczesnyeh i musiala wywolad w nich ro£ne uczueia; 
jedni zapewne z tego si§ gmieli, drudzy oryginalny ten pomysl podziwiali. 

Drugim ust§pem wi§kszym, ktory tylko Jaroeinski i Exordium majq, 
sq slow a tyle razy ju£ omawiane, do tegoi ksiecia si§ odnoszqce, ktore 
w rozdz. 16 Exordium brzmiq jak nast^puje: » Anno ergo finito, dux devotus, 
dimissis armis et expensia multis cum canibus venaticis et retibus ad feras 
capiendas et duobus venatoribus, frairlbus in Balga existentibus valedicens, 
omnibus cum suis ad propria remeavit*, gdzie Dusburg krotko si§ wyraia: 
»completoque anno et voto peregrinationis sue cum gaudio ad propria est 
reversus*. 

Jarodftsk! ma te same wyrazenia co Exordium . ma takie z Dusburga 
»cum gaudio«. Ostatni ust§p mianowicie jest ciekawy: »dimissis... duobus 
venatoribus, fratribus in Balga existentibus valedicens, omnibus cum suis ad 
propria remeavit?. Sens jest tak jasny, ze nikt nie b§dzie wqtpliwym, jak to 
zdanie tldmaczyd naleiy, jeieli je tylko czyta z uwagq. Natomiast pisze Jaro- 
diiski (w. 5505—5508): »und siner vuzjegdre zwdne... di beide nidre 
wurdin sint in dem dutschen ordin*, a i te slowa sq tak jasne, ie nie dozwa- 
lajq dwojjakiej interpretacyi; pomimo to ka£dy z nich co imego twierdzi. Gdyby 
ks. opat Stanislaw miai te slowa Jarocinskiego tlomaczyd, nie mdglby tego 
inaczej dokonad jak tylko piszqc: » dimissis... duobus venatoribus, qui facti 
sunt fratres ordinis*, albo »qui postea extiterunl fratres ordinis*. Dlatego 
byloby niedorzeeznosciq posqdzad opata Stanislawa, jakoby mogl pisad i rozu- 
mied: * dimissis... duobus venatoribus fratribus in Balga existentibus, valcdi- 
cens omnibus, cum suis ad propria remeavit«, bo wiedzial dobrze, ie ksiq£§ 
Otto rok caly bawil w Baldze, ie zatem przyzwoitosd wymagala, poiiegnad 
si§ wlasnie z rycerzami zakonnymi baldzkimi, ktdrych goseiem byt przez czas 
tak dlugi. Tekst zatem Jarociiiskiego me mo£e byd powodem nieporozumienia, 
bo jak nadmieniiismy, slowa ego nie dozwalajq £adnej odmiennej interpretacyi. 
A wi§c irddiem nieporozumienia sq slowa Exordium? Tak w same] rzeczy 
jest; jeieli bowiem przypuszczamy, ie Jaroeinski, wypisujqc to miejsce Exordium, 
opuScil przez niebacznosd wyraz » valedicens*, to otrzymamy tekst iaki, jaki 
on w swych wierszach oddaje: * dimissis... duobus venatoribhs fratribus in 
Balga existentibus, omnibus cum suis ad propria remeavit*. W parafrazie Jaro- 
cidskiego brak rzeczywiScie tego »valedicens*; on zatem ten wyraz przeoczyl, 
wskutek czego w jego 2r6dle powstal inny sens, ktdry on doslownie oddal 
po niemiecku. Exordium zatem nie czerpalo z Jarocidskiego, lecz Jarocidski 
z Exordium. Ten jeden dowod zdaje mi sig byd wystarczajqcym. 
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Przyjmuj^e z Perlbachem za pewne, ie Exordium jest kompilacyc 
autora kromki oliwskiejg, nie mo£emy iadng. miarc jej celu zrozumied, nie 
pojmujemy tak2e, dlaczego jc miat zamknqd rokiem 1256 i nadad jej zakoncze- 
nie takie, jakie ma rzeezywiscie, a na pr62no pytamy si§, dlaczego^ jej nie 
doprowadzil do roku 130y, w ktorym Oliwa dostaje si§ pod parowanie Zakonu 
czemu w ogole Dusburg i Jaroeinskv oraz wszystkie inne 2rodta, z ktorych 
wedtug Perlbacha czerpal, z rokiem 1256 autora opuszczajc, na to hypoteza 

Perlbacha nie daje iadnej odpowiedzi. 

Przypatrzmy si§ teraz innym objekcyom przez Perlbacha przeciw El dium 
i jego autorowi, przed rokiem 1260 ^yjcQemu, wytoezonym Zarzuca mu brak 
informacyi, oraz wiadomosci niedoktadne lub wr§cz falszywe: >er ist recht 
haufig gar nicht, sondern auch mitunter seltsam unterrichtet; er erzali t Dinge, 
die nicht ganz im Einklange mit unserer sonstigen Kenntnis stehen*. Czy zarzut 
ten sluszny? Czy autor wspotezesny musi o wszystkiem nietylko wiedzied, e 
byd j ik najlepiej poinformowanym ? Byloby dobrze, gdyby tak byto; ale zwy- 
kle tak nie jest; zale2y to po cz^sci od stanowiska, jakie zajmuje; czy sam 
bierze udzial w dziejach przez siebie opisanych, czy spisuje wszystko wspol- 
czesnie, czy dopiero po latach z pamigci; nareszeie odgrywa w tem mematc 
rol§ iego zmysi spostrzegawczy i krvtyczny. Od tego wszystkiego zaleiy wieksza 
lub mniejsza wartosd opowiadania. 0 autorze Exordium nie nie wiemy oprocz 
tego, ie czlonkiem zakonu niemieckiego nie byl — Krzyzakuw nazywa »cru* 
ciferi, domini«, a nie jak Dusburg i Jarocinski »fratres« st^d zas wynil i, 
ie stoi zdala od spraw Zakonu, ie o nich tylko tvle wiedziat, ile kto ciekawy 
mogl sie dowiedzied; dlatego. wi niedoktadnosci jego *i pomylki mnie przynaj* 
mniej wcale nie ra&*; anachronizmy zas, na ktore Perlbach wskazuje, znajdujc 
sig w ust^pach, ktoresmy na podstawie tekstu, ktorego sens i chronologic 

przerywajc, jako wtr§ty wykazali. 

0 dwoch szczegolowych zarzutach tutaj jeszcze wspomn§ Niewq 
racy^ ma Perlbach, ie Krystyan wedtug dokumentow byl episcopns Prussiae, 
a nie episcopus Culmensis. Czy jednak w zyciu publicznem i prywatnem 
wszystko si§ mowi i pisze wedlug stylu urz^dowego? Zapewne ie nie. itystyan 
miat swc rezydencyc w Chelmnie i dla tego autor slusznie mogl go nazywad 
biskupem chdminskim, jak i biskup kujawski nazywa si§ wtoclawskim, a bisknp 
mazowiecki ptockim. Po^niejsi biskupi chelminscy byli biskupami ziem chetmin- 
skiej i lubawskiej, ale i Krystyan w nich rzqdzit; dla tego me dziwig si§ 
wcale, ie autor Exordium nazywa go w roku 1256 —1260 tak, jak 50 lat 
poZniej go nazywano. Ta sama uwaga odnosi si§ do wyraienia magister pro ~ 
vincialis , ktorego w srodku XIII wieku dokumenta jeszcze nie uzywaic, bo 
mowic magister , praeceptor lub provisor. « yraienia takie, zanim uzyskaly 
obywatelstwo w - dokumentach , musialy byd przeciei w mowie potocznej 
dawniej ju£ uiywane. 
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Co si§ zas tyczy okolicznosci, ie wedtug autora Exordium roku 1256 
„tota Frusta fidem suscepit ", ie tegoi roku komendor krolewiecki „omms 
reliquos Prutenos fidei subiugavit u , co jak Perlbacb zauwaia, sprzeciwia si§ 
faktowi przez Dusburga podanemu, w kt6ry dotvchczas wszyscy wierzyli, ie 
dopiero w latach 1274 —1283 trzy wschodnie ziemie pruskie, sudawska 
czyli jadiwingowska, zalawska i nadrawska zustaly ujarzmione, to zauwazyd 
naleiy, ie za czas6w Dusburga niew^tpliwie rozumiano przez Prusy zupeinie 
co innego, jak okoto roku 1256. Jadiwingowie czyli Sudowianie m6wili innym 
dyalektem od Prusakdw a Zaiawa i Nadrawa byiy prawdopodobnie ziemiami 
litewskiemi z ludnosciq nie g§sh|. Ale nie o to chodzito, jak mi si§ zdaje, 
autorowi; on opowiada fakt, o ktdrym Dusburg milczy, ie komendor krdle- 
wiecki podbit wszystkich Prusak6w przedtem niezwaiczonych, t. j. Sudowian, 
Nadrawian i Zalawian i ie ci zostali chrzescianami; ie to z ich strony byt 
wybieg tylko, jak to nieraz si§ stalo, to pokazalo wielkie powstanie roku 1260 
wybuchte. Dla tego s^dz§, ie Exordium o tym wypadku lepsze poslada wia- 
domosei, aniieli Dusburg i Jarocinski. 

Zostajq zatem wlasciwie tylko dwie wiadomosci, kt6re pozornie nie dadzq, 
si§ pogodzid z wiedz^ naszq dotychczasowq, t. j. wzmianka o Loehsted, kt6ry 
to zamek wedtug rocznikdw pelpliftskich roku 1270 dopiero wystawiono, oraz 
wzmianka o wnukach i prawnukach Matona Prusaka. 

Jeieli, jak wykazalismy, Exordium jest irddlem Dusburga i Mikolaja 
z Jarocina i dzielem przed r. 1260 powstalem, Wzmianka o Lochstedzie, kt6rej 
nie moina uwaiad za interpolacy^, jest niew^tpliwie dowodem albo mylnosci 
daty przez roczniki podanej albo ie ust§p ten inaczej naleiy tl6maczyd, ji 
dotqd. To ostatnie ma tutaj miejsce. Wzmianka bowiem Exordium (rozdz 29) 
,c ommendator de Kirsburg ... processit ante castrum , quod erat edificatum. 
ubi nunc Louchstete situm est u , nie m6wi wcale o zamku krzyiackiem tegoi 
nazwiska, lecz o zamku przez Prus^k6w wvstawionyjn, tudziei nie opowiada, 
ie na tern miejscu dzis stoi zamek krzyiacki Louchstete nazwanv, lecz wspo- 
mina tylko o tern, ie obecnie tam jest miejseowosd Louchstete zwana. Zdanie 
moje popiera i Dusburg kt6ry III, 112 tak mowi: Infra apostasiam secun - 
dam... castrum Wiclansort , quod dicitur Locstete a nomine cuiusdam 
Sambite dicti Lancstiete , qui ibidem mordbatur, edificarunt; gdzie za§ 
miejseowosd jakas dwie ma nazwy, krajowa zwykle jest starszq, a w tym 
wypadku wyrugowala nawet nazw§ niemieck«|. Prusak za§ Laukstiete mu&ial 
tam mieszkad jui przed wybudowaniem zamku krzyiackiego, skoro ta miejsco- 
wosd nosi jego nazwisko a przypuscid nawet moina, ie wlasnie Laukstiete 
by! tym Prusakiem, ktdry wystawii 6w gr6d, przeciw ktdremu komendor kisz- 
porski wyruszyt. Nazwa zatem Loucstete mogla byd znanq. jui w owym czasie, 
gdy autor Exordium pisal. 

Co si§ zas tyczy wnuk6w i prawnukdw Matona, zwanego Hermanem, 
to autor kroniki oliwskiej ich znad nie mogt, bo za jego czasdw Gonty, t j. 
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posiadlosd roku 1260 Matonowi nadana, byta jui w r§ku innej familii a ostatni 
m§ski poiomek Matona Jcduta z Gont, syn Gunta, jui r. 1328 mieszkal 
w Lipowie w ziemi saskiej pod Dqbrownem. Przypuszczarn zatem, be i to jest 
wtr§t tegoi samego autora, od kt6rego i inne interpolacye pochodzq., a kt6re 
w r§kopisie jui istnialy, gdy Dusburg z niego korzysiat. 

Zanim rzecz sw% skoftcz§, wspomn§ jeszcze o liczbach przesadnieh, kt6re 
niektdrych w Exordium raiq, jak np. wojsko 60-tysi§czne, ktore mialo to- 
warzyszyd krOlowi Otokarowi czeskiemu. Proaci ludzie owych wiek6w, kt6rzy 
si§ rachunk6w w szkole nie uczyli, byli jak dz eci, kt6re bez zastaoowieriia 
kaid^ mnogosd liczq na tysiqce. Ale i w swiatlejszych kolaeh takie przesady 
si§ zdarzaj^, be tylko wspomn§ o bulli papieia Grzegorza IIz dnia 23 stycz- 
nia r. 1223, w kt6rej podaje, be wedtug relacyi mu przeslanych przez bisku- 
p6w mazowieckiego kujawskiego Prusacy zniszczyli 10.000 wsi pogranicznych, 
zabili 20.000 ludzi i przeszlo 5000 uprowadzili w niewol§. Gala Polska 6w- 
czesna moie me mlata tyle osad, ile Prusacy w pasie nadgranicznym mieli 
spustoszyd a liczba zabitych i jei\c6w nie stoi w iadnym stosunku do iloici 
zburzonych wsi. Z liczb przesadnych zatem Zadnyeh wnioskdw ani pro ani 
contra wyprowadzad nie moina. 


D. Autor Exordium ordinis Cruciferorum. 

Autor Exordium byt zapewne Polakiem; z polskimi stosunkami jest dosyd 
dobrze obeznany; nazwy miejscowe przytacza przewainie w formie polskiej, n. p. 
Wisla, Thorun, Quezin, t. j. Kwidzyn, Pogorania, Pogorani t. j. Pogdrzanie, 
PomeranI (Pomoram) t. j. Pomorzame — z form »Pogorzanie i Pomorzame* 
ustyszanych z ust mazurskieh powstaly niemieckie nazwy »Pomesania i Por 
gesania« — Litwini, Radin (Radzyn), Mistwuyus-Msciwoj, Kirsburg, u Dus- 
burga Cristburgk. Znana mu byta takie, jak si§ zdaje, vita minor s. Stanislai, 
ktdrq przypomina nast^pujqce zdanie: 


Exordium. 

In illo tempore Cristianorum 
terre... ab insultibus Prutenorum mo- 
lestabantur, depopulabantur, et crema- 
bantur et mares occidebantur, muli- 
eres et virgines dehonestabantur et 
in semtutem perpetuam ducebantur 
captive. 


Vita minor. 


senes et iuvenes gladio iugulabantur, 
virgines et vidue ac marite violabantur 
et in captivitatem cum ignominia de- 
ducebantur. 


Poniewai autor z topografi^ catych Prus dobrze jest obeznany, przypusciC 
naleiy, be prawdopodobnie byl dominikanem, kt6ry w^drujqc po catyrn kraju 
gtosil slowo Boie podbitym Prusakom; a be roku 1227 Swi^topelk w Gdatisku 
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klasztor tegoi: zakonu zalozyl, byd wife moie, be do tegoi konwenfu naleial. 
Poniewai: z Gdanska do Oliwv wcale nie daleko, a pomifdzy sqsiednimi klasz- 
torarni zwykle bywajjp przyjacielskie stosunki, wife latwo zdarzyc si§ moglo, 
be odpis kroniki krzyiackiej z Gdanska dostal si§ do k’asztoru oliwskiego. 

E. Rezultaty. 

Skoro, jak wykazalismy, Exordium jest dzielem odrebnem od kromki 
oliwskiej, do ktorej je wsunifto bez naleiytego piol^czenia z calosciq, skoro 
dalej jest Zrodiem Dusburga i Jarocinskiego i zarazem najdawniejszem pomni- 
kitm historografii pruskiej, to nalezy je z wifzow dotychczasowych wyswobodzic 
i oddzielnie od kroniki opata Stanisiawa wydrukowad, bo tylko w takim razie 
indywidualnosd Exordium wybitnie wyst^pi a korzystaj^oy z niego ju£ nie 
bfdzie samem pokpczeniem jego z kronikq oliwskq w bt^d wprowadzony, jakoby 
mial do czynienia z utworem XIV wieku. Ola tego teb umiescimy Exordium 
na pierwszem miejseu. 

Poniewai rfkopisy, w kt6rych znajdujg. si§ Exordium i kronika oliwska, 
przedstawiajq dwie redakeye, kt6re si§ niemalo rozniq od siebie, zatem obo- 
wi^zkiem jest wydawcy zajipd w obec nich jasne stanowisko. 

Exordium jest dla siebie pracq samodzielnq, kt6ra jednak po weieleniu 
do kroniki oliwskiej ulegla zmianom stvlistycznym porobionym przez ks. opata 
Stanisiawa. Zmiany te mog^ bye bardzo cenne i usprawiedliwione, ale wy¬ 
dawcy Exordium nie mo£e chodzic o tekst przez ks. Stanisiawa poprawiony, 
lecz o tekst taki, ktory najbardziej przybh£ony jest do oryginalu autora. Zfc^d 
wynika, be dla Exordium nie mo£e byd podstawa^ gl6wn% rfkofcis biblioteki 
Pawlikowskiego we Lwowie (L.), bo podaje tekst zmieniony, lecz powinny ni^ 
byd rekopisy przedstawiajqce pierwsz^ redakeyq, ktOre niestety wszvstkie 
z p6Znych czasow pochodzqc, posiadaj§. tekst bardzo blfdny. Trudnosd ztqd 
dla wydawcy wynikajqcg. usuwa porownanie tekstow obydwoch redakeyi, ktore 
uwidoczni nie tylko zmiany przez ks. Stanisiawa porobione, lecz takZe blfdy, 
ktore si§ do pdzniejszyeh rfkopis6w wkradly, niestety jednak nieznpelme. Wiele 
miejsc bowiem jest takich, co do ktorych jest w^tpiiwosd, czy w L. zachodzi 
zmiana czyli w drugich rfkopisach btqd; w takich razach staralismy si§ wy- 
jasnid sobie rzecz, skreslaj^c wqtpliwe wyrazy w skr6ceniach a jeieli skrdeony 
wyraz ukazal si§ takim, be m6gl spowodowac pomylkf w odczytaniu, wtedy 
trzymalismy si§ tekstu L., z ktorego jako najdawniejszego przejflismy takie 
pisownia. Interpolacve drukujemy kursywq. 

Odwrotny stosunek zachodzi co do kroniki oliwskiej opata Stanisiawa; 
tekst, kt6ry si§ w L., A., i F. przechowal, jest ostatniem opracowaniem au¬ 
tora a wife posiada ksztalt i form§ tak?, jakq autor wlainie chcial przekazad 
potomnosci, dla tego teZ podstawg wydania kroniki oliwskiej jest L. w pol$- 
czeniu z A. i F. a p6Zniejsze rekopisy, z ktdrych waryanty na dole podajemy, 
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mogiy sluiyd nam tylko za srodek w poprawieniu tek^tu, gdzie L. bt§dne po- 
siada lekcye lub pojedyncze wyrazy opuszcza. 

Poniewai teksty K. i Dz. niczem waznem si^ nie roiniq od tekstow G. 
i C., jak porownanie tych£e z drukiem Hirscha i z cytatami Perlbacha 
i Fuchsa wykazato, sqdzilismy, be bez Ujmy dla rzeczy moderny ostatnich nie- 
uwzgl^dnid, aby niepotrzebnym balastem nie powi^kszyd dzialu odmianek, albo- 
wiem K, i Dz. w poiqczeniu z L , A. i F. zupetnie wystarczajq, aby uto£yd 
tekst poprawny Exordium i objasnie wqtpliwe miejsca kroniki oliwskiej; 

Eocordium i • kromk§ oliwskq podzielilismy na rozdzialy, kt6re bqd2 co 
bqdi ulatwiajq cytaty i dla tego s$ potrzebne, chod r§kopisy ich nie znajq. 

F. Tabulae fundatorum et benefactorum. 

Tabulae znajdujq si§ we wszystkieh rekopisach po^niejszych a wi§c w B., 
D,, G., Dz. i K. w komplecie, w C. i Ba fragmentarycznie. 

Hirsch w swojem wydaniu Tabulae korzystal z B., C. i D., oraz z r§- 
kopisu petersburg?skiego (P) i r^kopisu biblioteki Oelrichsa. 

Przy ukladar.iu tekstu positkowalismy si§ r§kopisami Dz. i K., ktdre 
w zupelnosci B., G., D. i G. zastepujq, dale] uwzgl§dnilismy odmianki z P. 
a gdzie potrzeba byta, tak^e druk Hirscha. 

Kiedy powstaly Tabulae ? Hirsch przypuszcza, be najwnzesniej r. 1525, 
prawdopodobniej zas po roku 1545 i to z tego powodu, be w koiicowym 
ust^pie Tabulae znajdujq si§ stowa: Post multa ergo mala, post gravissimas 
hominum caedes, post agrorum depopulationes flebilemque totius terrae deso- 
lationem, ktore sig takze pod r. 1464 w Annales Olivenses powtarzajq, z czego 
wnosi, be autor Tabula\e korzystal z Annales, ktore dochodzqc do r. 1545 
po tvm roku dopiero mogiy powstad. Wniosek ten jest pozornie sluszny, ale 
nie zgadza si§ z rezultatami, ktore wynikty z badania r§kopisow. Badanie to 
okazaio, be okolo r. 1545 powstal zbior Zrodet oliwskich, na kt6rych czele 
byty Tabulae a na koficu owe roczniki, w tym ksztalcie, w ktorym je podaje 
K., to jest bez dodatkow odnoszqcych si§ do historyi gdariskiej i krzy- 
iackiej; pdzniej dopiero dodano owe ust§py, ktore si§ tylko w rekopisach 1 )z., 
G. itp. mieszczq. 

W tych po^niejszych dodatkach znachodzi si§ tak£e owo zdanie z r. 1464, 
na podstawie ktorego Hirsch sqdzi, be Tabulae najwczesniej r. 1525 powstad 
mogiy, albowiem w dalszym ciqgu tain mowa o »duces« pruskich. Skoro zas 
Tabulae, jak to z opisu r^kopisow wynika, juA istnialy, gdy tych dodatkdw 
jeszcze nie bylo, wi§c z nich czerpad nie mogiy; pr^dzej moina przypuscid, 
be odwrotny stosunek ma miejsce, be autor dodatkow wyjql te stowa z Ta¬ 
bulae j albo be Tabulae i dodatki czerpaly z wspolnego Zrodta, co tak£e 
by toby moiliwem. 
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Jeieli zatem owe siowa przez Hirscha przywiedzione tego nie dowodzq, 
co im tenie przypisuje, to upada takie rok 1525, po ktorym Tabulae powstad 
mialy. Wolno nam zatem z tresci pisma wyszukad irma dat§. Znajduj§ jq 
w ostatniem zdaniu Tabulae: »Hic serenissimus rex (Casimirus) cleri fautor 
et religionis monasterio Olivensi omnes hereditates, hbertates et iura, quas 
antea iusto titulo possederat, confirmavit*, z ktorego wnosz§, ie wlasnie za 
panowania Kazimierza Jagiellohczyka po r. 1467 ozdobiono ganki klasztorne 
obrazami fundatorow i dobrodziejow, pod ktory mi poloiono odpowiednie na- 
pisy, z ktorych prac§ niniejsza utozono. Utwierdza nas w tem przekonaniu 
jeszcze okoliczno.sc, ze petersburgski rekopis ma jeszcze dodatek. ktorego inne 
r^kopisy nie majq: »nec non dedit nobis ornatum glaucnm, quo utimur diebus 
sabbatis ad missas b. virgims Manae*. Ten dopisek zdaje mi si§ wskazywad 
na to, ze podarowanie ornalu nastqpilo jui po utoieniu Tabulae. Wskazuje na 
to i ten fakt, ie w tymie r§kopisie szereg portretow zamyka Stefan Batory 
i jego malionka, kiorych obrazy jednak byly bez podpisu; gdyby Tabulae 
byly pdzniej powstaly, bylabv w nich zapewne wzmianka takie o kr6lu Ale- 
ksandrze, ktory r. 1505, oraz o Zygmuncie starym, ktory r. 1512, zatwierdzil 
przvwileje klasztorne. 

Ukladajqc Tabulae korzystano przewainie z Exordium i z kroniki opata 
Stanistawa, miano jednak obok tego i wiersze o Swi^topelku, ktdre niewqtpliwie 
poebodzq jeszcze z X1IL wieku i niegdys si£ miesciiy na tablicach zawieszonych 
w kaplicy, w ktorej zwtok i ksiecia Spoczywaty. Koncowe wiadomosci o Hu- 
sytach, o wojnie prusko-poiskiej i o Kazimierzu sq zapewne jui wtasnem 
dzielem autora. 


O. Annales Olivenses. 

(Die mittlere Chronik von Oliva). 

Annales Olivenses obejmuj^ce lata 1856—1545, kt6re Hirsch i inni 
mniej wlasciwie nazywajq *die mittlere Chronik von Oliva , przechowaly si§ 
w tyeh samych rfkopisach, w ktorych Tabulae , z wyjqtkiem Ba., ktory to 
rekopis jest niekompletny. Jak juz przy opisie r§kopisow nadmienilismy, Annales 
przedstawiajq dwie redakeye; w K. a wi§c i w C. przechowat si§ ich tekst 
pierwotny, uwzgl^dniajqcy tylko dzieje klasztorne a pozaklasztome o tyle, 
o ile dotykaj^ albo samego klasztoru albo kwestyi religijnych a przedewszystkiem 
reformacyi, kt6rej przeciwnikiem jest autor. Dla tego tei czytamy na koncu 
■nast^pujqc^ uwag§: Haec de his, quae Olivae aut in vicinia illius ab anno 
Domini 1170 usque ad annum 1545 actitata de variis notabilibus et scitu 
dignis, quae circa eadem tempora contigere in rebus ecelesiasticis«. 

W nieco pdzniejszym czasie znalazl si§ ktos, kt6remu te roezniki wy- 
dawaly si§ zanadto suchymi i ktory je dla tego rozszerzyt dodajqc liezne 
wiadomosci zaczerpniete glownie z Zrodel gdanskich a odnoszqce si§ do historyi 
miasta Gdahska, oraz do dziej6w Zakonu i Polski. Zr6d!a te, kt6re nas tu 
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mnie obchodzq jako dodatki do pierwotnych rocznik6w nie nale£qce, wymienia 
Hirsch w swojem wydaniu. W skutek tych dodatkdw zaszly niektdre mato 
znaczqce zmianv w tekseie pierwotnym, w kt6rym zazwvczaj zastqpiono *Anno 
n. p. 1389« frazesem >Eodem anno-', jeMi w poprzedzajqcym dodatku ten sam 
rok jui; byl wymiemony. Tekst rozszerzony zawierajq r§kopisy G., Dz. itp., 
w ktorych stosownie do zmian zaszlych takie zakonczenie jest nieco odmienne 
od C. i K., albowiem brzmi: Haec de his, quae Olivae aut in vicinia illius 
ab anno Domini 1170 usque ad annum 1545 actitata, turn etiam de magis- 
tris generalibus cruciferorum , qui tunc coaevi fuere , nec non aliis 
notabilibus et scitu dignis, quae circa eadem tempora cont igere«. 

Z tego wszystkiego wvnika, ie r^kopisy K. i C. zawierajq tekst pier- 
wotniejszy od Dz. i G., ie zatem one powinny by 6 podstawq wydawnictwa. 

Stosownie do tego bralismy za podstaw§ K. i poailkowalismy si§ Dz. 
i wydaniem Hirscha, ktory z wszystkich innych r§kopis6w korzystai. 

Jeieli inne wydawnictwa Hirscha na zupelnq pochwal§ zaslugujq, to 
Annates przez niego wydane mebardzo nas zadowalajq, albowiem w nich 
panuje nie tylko zamieszanie w przypiskach, ale i tekst nie jest naleiycie 
skolacyonowany. 

Hirsch przypuszcza, ie autorem calych rocznik6w jest czlowiek iyjQcy 
kr6tko po roku 1545. Zdanie to jest bl§dne, albowiem z calq stanowczosciq 
rozr6£ni<5 mo£na dwoch autor6w. Jeden z nich iyl w ostatniej dwierci XV wieku, 
drugi okolo srodka XVI wieku. Pierwszy mianowicie tern si§ wyr62nia, &e od 
r. 1454 poczqwszy szczegdlowo opisuje, co kaidy opat po swojej smierci pozo- 
stawil, kt6re szczeg6ly zapewne wyjql z ich testamentdw lub z protokoldw po 
ich smierci spisanych. 

Takie wiadomosci znajdujemy pod r. 1454, 1464, i 1488 a rzqdy opata 
Mikotaja Muskendorfa i wszystko, co tenie dla klasztom uczynit, opisuje tak 
obszemie i z takq znajomosciq wewn§trznych stosunk6w lasztoru, oraz swi - 
row osobistych pumirdzy zakonnikami panujqeych, ie wqtpid o tem nie moina, 
be autor za czas6w tegoi opata ju± byl czionkiem konwentu oliwskiego; dla 
tego2 opata jest z wielkiem uwielbieniem, wie jak wyglqdal i jakiego byl 
usposobienia. 

Z anekdotki, ktorq opowiada o Syczliwosci tego2 opata dla mlodszych 
zakonnikdw: »Sedeatis penes me; adhuc habebitis afc^atem, a quo remote 
sedebitis-, do ktorej od siebie dodaje: »Quod experimento postea didicerunt*, 
wynika niewqtpliwie, is autor iyl jeszcze za jego nast^pcy Mikolaja Ungera 
1488—1493, kt6rego przyjacielem nie byl. 

Unger bowiem jako przeor intrygowal przeciw swemu opatowi i chcial 
go tej godnosci pozbawid za pomocq swoich adherentdw gdy t§ kwesty§ jui 
urzgdownie traktowano, znalazl sie pomi^dzy »mediocres fratres* smiaiek jakis 
imieniem Jan, kt6ry po lacinie rzeklszy: -Columbam habemus, accipitrem et 
milvum non quaeramus*, przechylit zdanie wszystkieh znbw na strong opata 
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Mikolaja Muskendorfa. Jeieli zas autor dodaje: »Prior autem dictus — t. j. 
Unger — et rostro et unguibus lacerabat eundem fratrem in vindictam senten- 
tiae istiusmodi piolalae *, to jest to szczegol tak prywatnej natury a zarazem 
tak charakteiystyczny, ie przypuscid naleiy, ie to autor o sobie mowi; 2aden 
inny nie bylby zapewne o tem nawet wspomnial a maio kto mnie o tem 
wiedzial. Nie watpimy zatem, ie autorem pierwszej ezgsci jest wlasnie 6w 
braciszek Jan. Jan prze^yl jeszcze opata Cngera i doczekal si§ obioru jego 
nastgpcy Michala Gedaue, o czem pod rokiem 1493 wspomina. Co nastgpuje: 
»Qui obiit 1498. Circa haec tempora abbates et fratres Olivenses multas et 
magnas ab episcopis Vladislaviensibus sibi succedentibus molestias sunt perpessi 
propter decimas, quas nullo iure exigebant*, jest ju i tak ogolnikowo wyrazone, 
ie trudno przypuscid, aby to pisal autor wspolczesny. Dla tego t ei sqdzimy, 
ie od tych wyrazow zaczyna sig praca drugiego autora, ktory swq uwagg ju£ 
zwraca na zupelnie inne przedmioty aniieli Jan. 

Jan mial co do dawniejszych czasow przed sobq notatki o obiorach 

i smierci opatow, korzystai takie z dokumentow i nagrobkow, oraz z zapisek 

* 

sqsiedniego klasztoru 2enskiego w Zarnowcu; jedno z tych 2rodel zarnowieckich j 
ktdre sig odnosi do najscia Husytow, ogtosilem z oryginatu w V tomie Monu- 
mentuw str. 910 — 912. 

Z podobnych 2r6del jak Jan, korzystai i drugi autor, lecz o wiele wigcej 
od niego uwzglgdnia Gdansk mianowicie od czasu, gdzie reformacya w tem 
miescie znalazla. zwolennikow. 

Dopelniacz rocznikow oliwskich korzystai przewaznie z 2r6del gdanskich 
i krzyiackich, mial jednak pod rgkq i relaeyq polskq o wojnie wielkiego mistrza 
Alberta Brandeburskiego z krolem Zygmuntem i o jego z Polskq stosunkach, 
ktorq pod rokiem 1511 umieseil i ktora pod wielu wzglgdami jest bardzo ciekawa. 

H. Epitaphium Dithardi abbatis. 

W kosciele oliwskim istnieje wedlug Hirscna dzis jeszcze grobowiec Dy- 
• tharda opata, kt6ry, postawiony w XVII wieku, zawiera nagrobek zloiony 
z wierszy, przypominajqcych swoim ukladem tak dalece «wiersze o Swigtopelku, 
ie nie moze ulegad wqtpliwosci, ie i one sq utworem XIII wieku. 0pr6cz 
tekstu wydrukowanego w Scriptores rerum Prussicarum t. V, str. 644 mialem 
pod rgkq odpis, ktory sig znajduje w K. na str. 149. 

♦ 

* * 

Zr6dla oliwskie umieszczamy w nastgpujqcym porzqdku: 

I. Exordium ordinis Cruciferorum seu Chronica de Prussia. 

II. Chronica Olivensis. Auctore Stanislao abbate. 

III. Tabulae fundatorum et benefactorum. 

IV. Epitaphium Dithardi abbatis. 

V. Annales Olivenses. 
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Exordium ordi- 
nis domiiu>rnm 
de Prusia anno 
Domini 1190 K 


EXORDIUM ORDINIS CRUCIFERORUM 

SEU 

CHRONICA DE PRUSSIA 1 


1. De 2 partibus Alemanie a Conradus archiepiscopus Maguntinensis 4 , 
Conradus episcopus Herbipolensis 6 , Volberus 6 episcopus Pathoviensis 7 , Gar- 
dolfus 8 episcopus [Halverstadensis et episcopus] 9 Czicensis 10b et cum illis 11 
principes nobiles dux 12 Fredericus 18 de Svevia 14 , dux Henricus de Brunswik 15 , 


*) Opat Stanislaw Zaczac kronik§ pruska z swojem dzielem nadal jej napre. Predicti 

[Dz. doda 3 Mystwini] primi duels tempore ordo cruciferorum tale sumpsit exordium. 

L., Dz. i K. *) Anno Domini M°CXC de partibus etc. L.. A. i F. 3 ) L. 

nie ma. *) Moguntinensis. Dz. i K. 6 ) Erbipolensis. A. i F. •) Volke- 

rus. L. i F.; Volberus. A.; Volborus. Dz. i K. T ) Pachomensis. Dz. i K., 

Pachoniensis. A. 8 ) Bardolphus. A. ■) Wyrazy te byly juz opuszczone 

w r^kopisie. ktory mmf opat Stanislaw. 10 ) Szicensis. Dz. i K.; Ciczensis. A., F. 

11 ) hire, his. L., A. i F. 13 ) Nie ma Dz. i K. 1S ) Fndericus. Dz. i K. 

* 

I4 ) Swenza. Dz. i K.; Swenia. A. IS ) Brunsbig. A.; Brunczwig. F. 

a ) Caly ten rozdzial polega na »Narralio de primordiis ordinis Theutonici 
(Perlbach: Die Statuten des deutschen Ordens str. 159 —160), sk^d takze wypi- 
sano imiona ksi^z^t i biskupdw, ktdrzy jednak nie brali udzialu w obl§zeniu Akonu 
z wyiqlkiem ksi^cia szwabskiego Fryderyka, zmarlego tamze dnia 20 Styeznia 
r. 1191, leez byli uezestnikami wyprawy krzyzowej w latach 1197—1198. ) Byt 

nim Bertold. 
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dux Fredericus 1 de Austria cum aliis sex a prineipibus de Alemania ° et multis 
nobilibus comitibus et militibus ac aliis fidelibus civitatem Accon 3 , nuam 
quondam Christiani ceperant et possedcrant 4 , sed 6 propter paganorum fre- 
quentes insultus perdiderant, vallaverunt et atrociter oppugnaverunt 6 et tandem 
Omnipotentis 7 cooperante manu ccpemnt et in possessionem 8 Christiani irum 
reduxerunl. Eo tempore multi Christiani ibidem 9 visi fuerunt 10 miserabiliter in 
campo sub divo 11 absque victu et omni humana consolacione ac 12 eura infir¬ 
mary quod advertentes quidam honesti cives de Luybic et de Brema, miseri- 
cordia moti, fecerunt hospitale sub velo navis sue et collegerunt quoscunque 
infirmos Christianos peregrinos et ipsis de rebus suis necessaria 13 prebuerunt 14 
pro possibilitate sua larga manu. Quod cernentes piedicti principes et alii nobi- 
les, exemplo predictorum civium exoitati 15 , petiverunt idem hospitale in hono- 
rem 16 beate virginis Marie per dominum apostolicum confirmari, quod factum 
fuit immediate 17 et datus fuit fratribus eiusdem hospitalis 18 per dominum 
papam b ordo 19 fratrum hospitalis sancti Iohannis 20 et milieia 21 fratrum militum 
templi; habitus autem album pallium cum nigra eruce 3? . 

2. Primus magister ordinis dictus fuit frater Henricus Walbote c ; secundus 
frater Otto 24 d ; tercius frater Hermannus Bart e ; quartus frater Hermannus de 


*) Fridericus. K. *) Alemame. L. i F.; Almanie prinei[pi]bus. A. *) Acca- 

ron. Ackaron. L., A. i F. 4 ) possiderent. A. i F. 6 ) et. K. e ) valla- 

runt... oppugnarunt. Dz. i K. T ) Omnipotente. Dz. i K. 8 ) Dz. poprawia 

*potestatem«. •) ibidem m. Chr. L., A. i F. I0 ) sunt. F. u ) dio. Dz. i K. 
**) humane consolacionis cura. L., A. i F. ls ) nie ma A. i F. 14 ) mmiatra- 
verunt. L., A. i F. 16 ) moti et excitati. Dz. 18 ) honore. L., A. i F. IT ) non 
immerit.e Dz.; non immerito. K.; nieczytelnie A. 18 } hosp. s. Iacobi. K. I9 ) habi¬ 
tus (ordo). A. i F. 80 ) Iacobi. Dz. i K. S1 ) miiicie. F. **) eruce nigra. 

L., A. i F. *•) cruce nigra. L, A. i F. * 4 ) W L. dodal kopista na marginesie 
*de Kerpen*. 

a ) Wedlug wspomnianej »De primordiis ord. Theut. narratio* byli nimi: 
Henricus dux Brabancie, qui tunc capitaneus eiat exercilus, Hermannus palatinus 
comes Saxonie et lanthgravms Thuringie, Cunradus marehio de Landesberch, Theode- 
ricus marehio Missenensis, Albertus marehio Brandenburchensis, Henricus de Chaledin 
mareschalcus imperii. b ) Inocenty III. °) Henryk Walpot 1190 — 1200. 

d ) Otto von Kerpen 1200 — 1206. e Heiman Bart 1206 — ^1210 


(12 Lipoa 11S1) 


(1190) 


1199 
19 Lul 

Hie snmpse • 
runt kabifum 
album cum 
nigra cruce* 1 . 


19+ 
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Zalcza lf . Istorum magistrorum tempure ordo tam egregie fmctificavit, quod 
ad 2 . . . militum numerum 3 fratres pervenerant. Augmentum tale divma 
gracia maxime per quartum magistrum operante, cui tantam Deus contulit 
graeiam. quod apud omnes erat graciosus, maxime apud eesarem Fredericum 4 
illius temporis et apud dominum papam Honorium tercium e, quos sepe diseor- 
dantes sua prudencia ad concordiam reforraavit et ob amorem eius idem papa 
ordini multas gracias contulit et libertates; dedit eciam banc libertatem ordinis 
magistro, quod in digitis suis annulo 6 uti potest 6 et predictus imperator con¬ 
tulit ei usiim signi sui in galea, vexillo et clipeo et plures alias dignitates. 

3. In illo tempore Christianorum terre, Culmensis videlicet, Lubaviensis, 
Masoviensis et Cuiaviensis ab insultibus Prutenorum molestabantur 7 , depopula- 
bantur 8 et cremabantur et mares 9 occidebantur, mulieres et virgines deho- 

Hic convenes nestabantur et in servitutem perpetuam ducebantur captive. Circa idem 10 

de Olyva est § nr/i/i wtttt 

truddatus > s . tempns ductus fuit conventus Olyvensis anno Domini 11 Mi * \XXllll° per 
1224 Prutenos Potneranos 12 de Oliva in Gdanczk 13 et ibi fuit martirizatus 14 , 

4. Quod cum cerneret dux Conradus earundem terrarum dominus et 
resistere non valeret insultibus et miseriis buiusmodi, quas vidit 16 pati sub suo 
regimine populum christianum, de consilio suorum militum vocavit quosdam 
religiosos milites, qui dicebantur milites Christi 17 et tradidit illis 18 casl rum 
Dobryn 19 a , ut se opponerent insultibus paganorum. Iam enim terre 20 Culmensis 


*) Salcza. A. i F. W tem miejscu urywa tekst F. a ) W L. nast^puje po »ad« 
liczba »sexacenta«, ktorej nie bylo w pierwotnym rekopisie, gdyz rcdakcya I i A. jej 
nie maja a Dusburg inna zupelme podaje; »sexacenta« jest zatem wtrelem albo kopisty 
albo kogos innego. 3 ) ordmem. A. 4 ) Fridericum. Dz. i K. 6 ) annulis. 
L. i A. *) potest uti. L. i A. T ) demolestabantur. A. 8 ) deprehabantur. A. 
•) matres. Dz. i K. I0 ) id. Dz. i K. n ) nie maja Dz. i K. 1S ) Pome- 

zanos. L. i A. Ob. str. 28i. **) Gdantzk. Dz. i K.; Gdanck. A. 14 ) rab eisdem« dodaja 

L. i A., nie maja Dz. i K. 16 ) trucidatus est. L. Ie ) quos videret. Dz. i K. 

1T ) Nie maja Dz. i K. I8 ) ipsis. Dz. 19 ) Dobin K. *°) terra. Dz., 

K. i A. 

a ) Herman de Salza 1210—1239. b ) Fryderyk byl cesarzem 1215—1250 
a Honoryusz III papiezem 1216—1227. c ) Dokument wystawiony dla rycerzy 
Chrystusowych przez ksi^cia Konrada nosi dat§ dnia 4 Lipca r. 1228. TresC jego 
jednak nie sprzeciwia si§ powyzszenm podaniu autora, bo ksiqz§ podaje do wiado- 
moici, quod . . . contuli . . . castrum Dobrin . . . absolvi . . . mdwi zatem o rzeezach 
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et Lubaviehsis erant omnino desolate; sed isti fratres nihil perfecerunt 1 nec 
resistere Prutenorum insaniis potuerunt et idcirco dictus 2 princeps, habito 8 
saniori consilio cum domino Christiano 4 ordinis Cisterciensis 6 , primo Culmensi 
episcopo et aliis 6 episcopis et nobilibus in ducatu suo et 7 audita fama fra- 
trum de domo Theutonlca, misit nuncios ad fratrem Hermannum de Zalcza 
eorundem 9 fratrum magistrum, supplidter petens, ut de ordine suo aliquos 
fratres ad terras suas dirigeret ad dictorum Prutenorum seviciam refrenandam, 
promittens se firmiter 10 benefacturum 11 ordini et iratribus, quos decerneret 12 
ad se dirigendos. Ilabita ergo deliberacione et maturo consiiio, missus fuit 
frater 18 Conradus de Landisberg 14 cum alio fratre versus Cuiaviam ad pre¬ 
dictum ducem, qui statim de consilio militum suorum et episcoporum et pleno 
consensu ducisse et filiorum suorum 16 Boleslai, Cazimiri 16 et Semoviti 17 
concessit a eis et ordini eorum anno Domini M°CCXXVI terram Culmensem et 
Lubaviensem 18 iure hereditario perpetuo libere possidendam, ut se 19 murum 
opponerent pro defensione christianitatis contra paganos memoratos. 

5. Predictus ergo frater Conradus auxilio duels in litore Wisle 20 ex 21 
opposito, ubi nunc civitas Thorun 22 sita est, in quodam monte presidium fecit, 
quod appellatur 28 Vogilsank b £4 , de quo 26 exercere cepit 26 inimicicias contra 


*) profecerunt. L. a ) iam dictus. A. *) Nie maj% Dz. i K. 4 ) A. dodaje 
»de Oiiva*. 8 ) K. dodaje >professo Olivensi*. 6 ) N e ma A. f ) Ma 

tylko L.; »et« zatem bylo vu2 opuszczone w r§kopisie, ktory mial X. opat Stanislaw, 
8 ) Tempore huius ducis domini ac fratres domus Theotonicorum venerunt in Pru- 
siam. L. 9 ) Saltcza eorum. A. 10 ) firmiter se. L. i A. u ) benefactorem. 
Dz. i K. ia ) cemeret. A. 18 ) Nie ma A. 14 ) Landsberg. Dz. i K. ; 

Landesbergk. A. 18 ) scilicet. Dz. i K. 18 ) Casmiri. Dz., Casimiri. K. 

17 ) Semonici. Dz. i K. 18 ) Lybaviensem. L 19 ) sibi. Dz, i K ao ) Histule. A. 
£1 ) L. nie ma. **) Thorn. Dz. i K. tak zawsze. * 3 ) appellavit, L. i A. * 4 ) Vogel¬ 
sang. Dz., K. i A. i tak potem. * 8 ) et de hoc. L. i A. * 8 ) cepit exercere. A. 

nie obecnie, lecz przedtem juz dokonanych. Ob. Philippi: Preusisches Urkunden- 
buch nr. 67. 

a ) Dokumentu o tej donacyi nie ma: przywilej za§ cesarza Fryderyka 
z r. 1226, ktorego podstaw^ wtaSnie jest owa donaeya, nie jest zupe?nie wolnyrn 
od zarzutdw. l ) Na przeciwko Torunia na lewym brzegu Wisly lez^ do dzis 

dnia ruiny jakiegos zamku, ktory si§ Dybowo nazywat. Dybowo zatem i Vogelsang 
bylyby ledno i to samo. 


Hie fratres 
dumo Thfco 
nica venii 
in Prnsian 


1226. 


294 


EXORDIUM ORDINIS CRUCIFERORUM 


Prutenos. Postquam autem 1 predicto magistro fratri Hermanno de Zalcza * 
(1230) factum innotuit, misit eis fratrem Hermannum dictum Balke 8 cum aliis quinque 
Castrum fratribus et armigeris pluribus. Qui cum pariter convenissent in Vogilsank 4 , 

Nessow s con- 

Etruitur«. CO nsiliu predicti ducis et militum eius castrum Nessoviam a construxerunt 
et ab hoc castro fere 7 per quinque annos bella cum Prutenis quasi cotidie 
commiserunt. 

law. 6. Postea anno Domini M°CGXXXI cum predicto duce Conrado et al s 

fidelibus peregrinrs frater Hermannus Balke provincialis magister et sui fratres 
transierunt Wislam ad partem Culmensem et iuxta ripam Wisle 8 super unam 
frondosam quercum edificaverunt 9 propugnacula et eircumfoderunt earn, eandem 
mumcionem Thorun 10 appellantes et oppidum eiusdem nominis ibidem fecerunt; 

Castrom Tho- sed postea in brevi 11 ab eo loco castrum cum oppido 12 ad locum, ubi nunc 

run cum oppido 

SStSr. stat Thorun, transtulerunt 

7. Eodem tempore Pruteni construxerunt castrum quoddam Rogov 18 b 
nomine iuxta Wislam 14 ultra Thorun 16 et aliud 16 inferius Thorun 17 , ubi nunc 
est Antiquum Culmen lrt . Tercium castrum habuit quidam nobilis Prutenus 19 , 
sed Christianis multum infestus, Pipinus nomine, in quodam lacu, qui hodierna 
die 20 dicitur lacus Pipini c ; de hiis castris multa mala quasi cotidie pacie- 
bantur Christiani. 

8. Contigit 31 autem quad am vice cooperante Deo, quod crucifen cum 
Prutenis de primo castro convenerunt ad pugnam 2i ' et omnes occiderunt, 
excepto capitaneo. qui pro redimenda vita castrum tradidit et cruciferis adhesit 
et in brevi, ipso duce, castrum inferius per cruciferos fuit captum et insuper 


l ) Nie ma A. *) Saltcza. A. 8 ) Balcke. Dz. i K. zawsze. 4 ) Ob. sti. 293. 
6 ) Nessaw. L. # ) K. nie ma tego napisu. T ) se. A. # ) Histule. A. 

®) aediiicarunt. K. 10 ) ThorumL A. tak zawsze. u ) A. nie ma »in brevi*. 

18 ) opido. L. 1S ) Roggow, Dz. K.; Rogon, L. i A.; byio zatem pierwotnie 

»Regou«. 14 ) Histulam A. 18 ) Thorn. A. 1# ) apud. Dz. i K l7 ) Thorn. A. 
18 ) Culmense. Dz. i K. ; czy moze w pierwotnym rekopisie byio »antiquum castrum 
Culmense«? 18 ) Na tym wyrazie urywa si§ tekst K. 10 ) Nie ma A. 81 ) Con- 
tingit. A. **) pungnam. L. 

a ) Nieszawa na lewym brzegu Wisly ponizej Podgdrza i Dybowa. Konrad 
nada? Zakonowi castrum, quod dicitur Nissoue, cum hns quatuor villis Ozcholino 
Nissoue, Nissoueca, Occola r. 1230. Pr. Urkb. nr. 76. b ) Dzi§ Rogowo. 

c ) Dzi§ Pigrza nu§dzy Toruniem a Unistawiem. 
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Pipinum sororium suum cruciferis 1 tradidit, quem delete 2 castro suo 8 
taliter 4 peremerunt: ventrem namque 6 ipsius circa urtlbilicum aperire * fece- 
runt et umbilicum 7 arbori atfixerunt et per circuitum arboris currere eura 8 
preceperunt, quousque penitus evisceratus fuit et. sic, qui multos Christianos 
impie necaverat, crudeliter fuit et miserabiliter interemptus. Iste 9 Pipinus 
reliquit filium unum 10 post se, qui dictus fuit Matha, sed factus Christianus, 
appellatus fuit Hermannus. Hie omnino devotus et bonus, fuit constans in fide; 
qui reliquit post se fideles 11 filios et filias , nepotes et mptas 1% et prone- 
potes et proneptas qui hodierna die veri sunt Dei amatores et christiane 
fidei professores. 

9. Postea venerunt multi nobiles zelo fidei ducti versus Prusiam 14 et 
adunati cum fratribus construxerunt Culmen 16 castrum et civitatem anno 
Domini M°CGXXXII. Hoc facto descenderunt fratres pariter cum peregrinis et 
construxerunt in quodam loco, qui dicitur Quezin 16 , castrum, quod appellave- 
runt 18 Insulam sancte Marie a , anno Domini M°CGXXXI11. Postea venit versus 
Pruziam peregrinando nobilis homo buregravius 19 de Maydenburc 20 dictus 21 *cum 
parva manu«, cum comitatu non pauco 32 militum et armigerorum et mansit in 
Culmen 28 per unum annum. Hie transtulit Insulam beate Marie a loco primo 
ad 24 locum, in quo nunc est sita. 

10. Adhuc dicto buregravio 26 manente in Culmen 26 venerunt omnes 
fere 37 principes Polonie, videlicet Mazo vie, Cuiavie, Cracovie et 28 Vratislavie 
et Svantopolcus dux Pomeranie una 29 cum fratre, cum multa milicia versus 
Culmensem terram ad Insulam sancte Marie b et earn melius firmaverunt et 


i) Nie ma A. ,*) delato. Dz. •) Nie ma. Dz. 4 ) tolaliter. A. £ ) Nie maja 
L. i A. # ) aperiri. L. T ) et imbilicum nie ma L. b ) eum agitare. L. i A.; 
cun e re vi. Dz. i wszystkie inne teksty; vi zdaje si§ powstalo z niewyraznego >eu«. 
®) IHe. Dz. 10 ) unum filium. L. i A. “) Nie ma. Dz. “) neptes. Dz., 
nepotas. A. ia ) proneptes. Dz., pronepotas. A. 14 ) Prussian) Dz. i A. i tak 

zawsze. “) Culmense. A. ia ) Quezyn. A.; Queizyn. Dz. 17 ) Napisu 

lego nie ma L. 18 ) appellarunt A. 19 ) buregrabius. L. 90 ) Meydenborg. A., 

Magdeburg. Dz. «) Nie ma L. Si ) parvo. Dz. 99 ) Culmine. L. * 4 ) in. A. 

**) burggravio. A.; burgravius. Dz. 9# ) Culmine. L. omnes ferme. z j 

fere omnes. L. i A. ») Nie ma Dz. 19 ) Nie maja L. i A. 

a ) Dzi§ Kwidzyn po niem. Marienwerder. b ) Dokument Henryka ksi^cia 

szl^skiego i krakowskiego ma wprawdzie »actum prope Quedinam in stationibus 


Pipinus raise- 
rabuiter inter- 
imitur. 


Castrum Cul¬ 
men constru- 
itur 

1232. 

Marienwerder 

construitur 17 . 

1233 


1233. 
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facta hyeme 1 totus peregrinorum exerciius cam fratribus intraverunt territo- 
rium, quod Resin 2 dicitur et vastaverunt illud totum 8 et quoscunque pote- 
rant occidcrunt; tunc occurrerunt 4 illis 6 Prutenorum maxima multitudo ad 
beliandum ; expedita et invocato Dei auxilio Christiani congress: fuerunt cum 
(1234 wjesieni) eis a et tunc dux Svantopolcus cum suis preclusit eis opportunitatem 7 fugiendi 
et occisa ibi fuerunt 8 V millia Prutenorum cum ingenti gaudio Christianorum 
et sine omni lesione Christianorum. 

CastrumRa- 11. Hiis ergo cum laude Dei sic patratis 9 , frater Hermannus predictus cum 

dim 11 constru- 

itur (1234). auxilio peregrinorum anno Domini MCCXXXI1II edificaverunt Radim 10 eastrum. 

Eodem tempore IIII 0 Nonas Ianuarii a Prutenis Warmiensibus Olyva 
oiiva combuita conibusta fuit el VI 12 conversi et XXXIV™ servi irjne et gladio miserabi- 
(2 styczma) j^ er niartirizati sunt 1S . Tunc eciam contigit 16 in 16 eodem tempore, quod 
(okoio 1236 ) nobilis marehio Misnensis Heynricus 17 nomine venit in Prusiam et adduxit 18 
secum D os 19 nobiles cum multis aliis armigeris et apparatu multo 20 . Iste nobi¬ 
lis dominus totam terram Pomeranie 2lb vastavit, omnia Prutenorum fortaii- 
cia 22 , que multa erant, incineravit et omnes Prutenos, quos in ipsis reperit 28 , 
gladiis 21 strangulavit et hoc tarn diu et tociens 26 factum fuit 26 , quod residui 
Pomerani 27 b colla sua iugo fidei submiserunt et erroribus posttergatis 28 


*) yeme. L. *) Reszen. Dz.; Ressyn. A. 8 ) Zamast illud totum ma Dz. 

id territorium. *) occurriL Dz. *) eis. L. i A. •) bellum. A. 

T ) oport. L. 8 ) oecisi sunt ibidem A.; occisa fuerunt ibidem. L. •) peractis. A. 
10 ) Radinum. L. i A. u ) Raddinum. L. 1S ) VII. L. i A.; VI zas ma Dz 

i tabula fundatorum. 18 ) fuerunt. L. 14 ) Hie Oliva combusta fuit. L. 

18 ) contingit. A. 1# ) Nie ma Dz. 17 ) Mnisnensis Hermannus- Dz.; Henri- 

cus. A. 1S ) duxit. A. 19 ) duos. Dz. 80 ) magno. A. J1 ) Pomezanie. L. 
,8 ) fortalia. Dz. 88 ) repperit. L ., cepit. A. S4 ) gladio. A. 8B ) tones. Dz. 

* 8 ) est. A. 8T ) Pomezani. L.; Pomezanii. A. - 8 ) postergatis. L. i A.; postrogatis. Dz. 

anno . . . 1235*, ale w tekscie samym mdwi ksiqz§ »cum in Prusiam ad expedi- 
tionem euntes fuissemus prope de Quedina constitute , st^d wynika, ze sprawa 
byla omawiana pod Kwidzynem, ale urz^downie spisana dopiero roku 1235, przy- 
czem jednak zatrzymano miejsce pierwotnej umowy, choC rok poJozono inny. Doku- 
ment ten zatem nie §wiadczy przeciw opowiadaniu autora. 

•) Nad rzek% Dzierzgoii po niem. Sirgune. b ) To jest tutaj Pomorze 

pruskie a wi§c Pomezania, Pomezani. 
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summam veritatem, que Christus est, cognoverunt. Predictus eciam 1 marchio duas 
naves edificavit in auxilium cruciferis, quas eis cum parte militum suorum 
reliquit et completa peregrinacione sua ad propria remeavit. 

12. Predictus vero magister, onustatis navibus et necessanis omnibus 3 pro 
novi castri edificacione sumptis, cum peregrinis, quos marchio reliquerat, et 
aids fidelibus descendit versus Pogoraniam 8 et Elbingum 4 castrum edificavit 
anno Domini M°CGXXXVII| quod postea per paganos fuit expugnatum 6 et 
iterato in loco, ubi nunc situm est, cum civitale fuit per Christianos repara- 
tum. Ab hoc castro cruciferi cum peregrinis Pogoranos impugnaverunt 6 viriiiter 
et frequenter. Contigit 7 autem una vice, quod Pogorani cum magna 8 exercitus 
multitudine vastaverunt 9 Christianos, magister autem cum paucis fiduciam 
habens in Deo, fuit eos insecutus et cum iam cum eis congredi vellet 10 , Po- 
gorani terga verterunt fugiendo et ex omnibus hiis 11 unus solus detentus fuit, 
qui cum videret exercifum dominorum esse parcum, quesivit 12 , ubi plures 
essent et cum didicisset plures non fuisse, miratus 13 valde dixit: Et 14 nos 
vidimus totum campum plenum armatis viris arma similia armis vestris ha- 
bentibus et idcirco perterriti fugimus. Similiter omnes Pogorani, qui evaserant 16 , 
loquebantur et propter hoc miraculum et propter manum 17 Dei validam, quam 
contra 18 se fuerant experti in multis bellis, curvaverunt 19 cervices suas et 
capita sua fidei catholice submiserunt. 

13. Postea alie gentes videlicet 20 Warmi 51 ■ Natangi 22 , Barti cruciferos 
et coniunctos eis Christianos infestaverunt. Idcirco predictus magister misit ali- 
quos fratres cum artificibus et curriflcibus 23 pluribus descendere 24 navigio in 
recenti mari et experiri convenientem pro faciendo 26 castro locum versus pre¬ 
dicts paganos. Postquam autem venissent ad litus Warmiensis terre, viderunt 
castrum unum Prutenorum situm, ubi nunc est Balga et ibi applicuerunt et 
licet pauci essent, tamen cum indiscrecione, non sano 26 potiti consilio 27 , 


*) autem. Dz. 2 ) omnibus necessai s. L. i A. 8 ) Pogozaniam, Pogozani ftp. L. 
i A. tak zav'sze. 4 ) Elbing. Dz. * **) ) expungnatum. L. # ) impungnaverunt. L. 
7 ) contingit. A. 8 ) magistri. Dz. •) vastarunt. A. 10 ) nosset. A. 

“) his omnibus. A. 18 ) qui sunt. A. “) minatus. A 14 ) Nie maja 

L. i A. 18 ) submiserunt. L. 1o ) Nie ma A. 17 ) misericord iam. Dz. 

18 ) erga. L. lp ) servaverunt. Dz. 80 ) scilicet. A. 81 ) Waim enses. Dz. 

**) Natamgi Dz. * 8 ) crucificibus. A.; lernficibus. Dz. * 4 ) descendentibus. A. 
,8 ) edificando. A. ,# ) vano. Dz. a7 ) concilio. L. 


Casfnm Elbin- 
gtn 1 constru- 
ltur (1237). 


Viso miraculo 
Pogorani do- 
minis terre se 
subugave- 
runt ,s . 


(1238) 


Castrim Balga 
construitur 
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12S9. 


I! ilti incole 
Warmienses 
oonversi sunt 
ad fidem 


spoliare et cremare terram presumpserunt. Postquam autem incole terre eos tam 
paucos esse perceperunt, cucurrerunt 1 ad arma sua et irruentes in eos, 
omnes occiderunt, exceptis hiis, qui remanserant 3 circa naves; qui statim 
visa raina suorum 3 fugerunt et magistro malum nuncium retulerunt. Quo 
audito, magister et omnes fratres suorum casum lamentabditer deileverunt et 
congregato exercitu magno, navigando descenderunt per mare recens et appli- 
cuerunt prope Balgam et festinanter exeuntes castrum vallaverunt et vmliter 
impugnaverunt 4 . Castellanus vero eiusdem castri videns virtutem Christianorum 
et desperans se resistere posse, coniunxit se clam Christianis et cooperatus est 5 
els in inpugnando 6 castrum 7 ita, quod ex hoc captum fuit Tunc in vindictam 
sanguinis 8 Christianorum, quem 9 prius effuderant, omnes glad s 10 percuss! 
miserabiliter perierunt. Idem castrum retmuerunt cruciferi et multas victorias 
contra eiusdem terre incolas futuro tempore obtinuerunt. Hoc autem factum 
fuit anno Domini M°CC° XXXIX. 

14. Postea capitaneus terre Warmiensis Piops nomine congregata omni 
multitudine, quam habere poterat, obsedit castrum et volebat esse primus in 
pugnando 11 et fuit primus in corruendo 12 ; nam statim in primo insultu sagitta 
traiectus fuit. Quo facto totus exerdtus movit castra 18 et recessit. Postea 
multi incole terre Warmiensis considerantes manum Dei validam, conversi sunt 
ad fidem et dimissis erroribus 14 et hereditatibus suis, Christianis adheserunt. 
De quorum conversione et adhesione multum gavisi fuerunt Christiani. Et sta¬ 
tim in fine pontis positi trans paludem fratres edificaverunt molendmum et 
firmaverunt illud 16 et duos fratres 16 cum armigeris ad custodiendum molendi- 
num ibi posuerunt, quod tamen in brevi postea captum fuit et conbustum 
a Prutenis et fratres cum armigeris occisi fuerunt miserabiliter ab eisdem. 

15. Illo in 17 tempore erat in Warmia una generacio valde potens, que 
dicebatur Bogetini, qui 18 simul congregati edificaverunt castrum forte in ^ampo, 
qui dicitur Portegal et aiiud propugnaculum edificaverunt 19 Scharndo 20 ; de 
istis duabus municionibus multum fatigati fuerunt 21 fratres sic, quod vix 


*) concurrerunt. Dz. a ) manserant A.; remanserunt. Dz. •) Nie ma L. 

4 ) impugnarnnt Dz.; impungnaverunt. L. * **) ) Nie ma Dz. •) imperugnando. A. 
T ) castro. Dz. *) sangwis. A. ®) quam. A. 10 ) gladio. A. “) pungnando. L. 

**) trucidando. Dz.; interuendo. A. 1S ) castrum. Dz. 14 ) lerconibus. A. 

1S ) id. Dz. 1# ) fratres duos. L. i7 ) Nie maja L. i A. 18 ) et isti. L. i A. 

“) ediacavit L. i A. *«) Schrando. Dz. 81 ) fuerant. A. 
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poterant egredi ante 1 valvam castri 8 Balge et hoc tam diu duravit, quod fratres 
decreverunt postponere Balgam et inde 3 recedere et cum hoc 1 facere una- 
nimiter 6 decrcvissent, venit eis insperate 6 , tamquam a Deo missus consolator 
et redemptor, nobilis dux Otto de Brunswig 7 , quasi cum tota curia sua, cum. 
canibus venaticis 10 et avibus et venatoribus ac magno exercitu, qui secrete in SKmiSo)! 
castro Balga 11 mansit cum suis et prudenti eonsilio unum de nobiiioribus Pru- 
tenis Pomande nomine multis corrupit muneribus, qui adhuc erat 12 in tide 
neofitus u , qui simulans se apostatasse 14 a fide, venit ad suos terrigenas consu- 
lens, quod pociores 16 de Warmia, de Natangia, de Bartensi terra congrega- 
rentur et iosuper omnes, qui valerent ad bella et simul omnes vallarent Balgam, 
assecurans eos de castri certa 16 capcione Quod factum fuit et cum ante 
castrum extendissent tentoiia sua, dux Otto cum suis et cum tratribus, aperta 
yalva irruerunt in hostes viriiiter et omnes prostraverunt et gloriam Deo, 
qui 17 in manus ipsorum tradidit impios. decantaverunt. Habito hoc bello dux 

Otto circumvallavit predictas municiones et expugnavit 18 eas et omnes, quos in 

% 

ipsis reperit, rebus et vita privavit. 

16. Perseveravit autem predictus dux in Balga per anni circulum et in 
tantum 19 cotidianis bellis incolas terrarum predictarum debilitavit, quod quo 
divertere 20 possent, ut salvarenlur, eonsilio 21 invenire nullo 22 potuerunt. 

Anno ergo finite, dux devotus, dimissis arm’s et expensis multis cum 23 canibus (izm) 
venaticis 24 et retibus ad feras capiendas et duobus venatoribus, ratribus in 
Balga existentibus valedicens, omnibus cum suis ad propria remeavit. 

17. Postquam autem abiisset 26 predictus dux, Warmienses 26 , Natan- 
genses 27 et Bartenses 28 iam adeo Grant diminuti et prostrati, quod nulla 
racione ampiius resistere poterant et ideo positis pignonbus natorum 29 suorum b^czantur. 


i) ad. Dz 3 ) Nie ma A. ») iterum. Dz. 4 ) Nie ma Dz. 8 ) una- 

nimiter facere. Dz.; ale B. ma szyk wyrazow jak w tekscie. # ) insperatus. A. 

») Brunswik. L. 8 ) Nobihs Otto dux. Dz., ale B. ma jak L. •) Brunswyck. L. 
io) venaticiis. A. “) Balge. A. “) erat adhuc. L. i A. 18 ) Tu sie urywa 

tekst A. 14 ) apostotasse. L. 18 ) proceres. Dz ltt ) tertia. Dz. 17 ) quod. Dz 
ie ) expangnavit. L. 16 ) Zamiast »in tantum* ma Dz. »multum«. co jest 

mylnem rozwiazaniem skroconego >in tantum*. so ) duriter. Dz. S1 ) nullo. L. 
«) eonsilio. L.; Dz. nie ma. 83 ) et. L. 84 ) venaticiis. L. ss ) abisset. L. 

M ) Warmiensis. L. ST ) Nalagenses. L. S8 ) Bartagenses. L. L9 ) no- 

torum. Dz. 
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Plura castra 
eonstruuntur. 


Fraire« M de 
Lyvonia ®t ,s 
de Prusia ?ub 
uno ordine 
isse elegeruut. 


(12S7) 


(1236) 


(1237) 


(1253) 


ad maiorem certificacionem, signaculum et lavachrum fidei, videlicet sacrum 1 
baptismum 2 susceperunt et ammodo Deo et fratribus se servituros 3 promise- 
runt. Ad maiorem autem cautelam fratres in predictarum gencium terris edifi- 
caverunt plura castra, utpote in Natangia Oruyceburc 4 a , in terra Bartensi 
Wysilburc 6 b et Resil 6 c et Bartensteyn d , in Warmia Brunysberg 7 e et Heyls- 
berg f et alia plura et locaverunt in eis viros bellatores, qui ea tenerent et 
custodirent et ex ilia 8 hora ceperunt multiplicari mcolentes terram Prusie 
Christian!, qui venerunt de part.bus diversis Alemanie 9 et edificaverunt villas 
et civitates et ubi prius exercebantur ritus paganorum, ibi ad laudem Dei 
ceperunt sonare »Gloriam in excelsis Deo« 10 organa Christ lanorum. 

18. Eodem in 11 tempore magister ordims fratrum militum Christi in Li¬ 
vonia, frater Volquinus 12 misit ad fratrem Hermannum de Zalcza magiotrum 13 
ordinis de dome Theutonica petens instanter, ut procuraret et peteret licenciam 
sibi et fratribus suis intrandi ordinem suum ita, quod amborum esset ordo 
unus et regula una et uni subessent magistro, quod ad peticionem predicti 
fratris Hermanni papa permisit et unum, ut predictum est, ordinem amborum 
esse confirmavit. 

19. In 16 eodem tempore frater Volquinus fuit cum L a fratribus et multis 
peregrinis per Litwynos interfectus 17 , in locum cuius missus fuit in Livoniam 
pro magistro frater Hermannus Balke, qui fuerat 18 provincialis magister in 
Prusia, loco cuius in Prusia factus fuit provincialis magister frater 19 Poppo, 
qui VII annis rexit hoc 20 officium competenter et postea factus fuit generalis 21 
magister ordinis universi g . 


*) sacrum videlicet. L. *) baptisma. L. *} semtores. Pz. 4 ) Cruytzberg. Dz. 
8 ) Wisselborg. Dz. 6 ) Resm. L. i Dz. 7 ) Brunsberg. Dz. 8 ) Zamiast »ex 
illa« ma Dz. »prima«, co powstalo z mylnego odezytania skrocenia i a = ilia, biorac 
je za I a = prima. •) Almamae. Dz. tak zawsze. 10 ) Gloria in excelsis. L. 

41 ) In eodem. L. 13 ) Wolckwinus. Dz. tak zawsze. 1# ) Nie ma L. 14 ) Hie 

fratres. L. 18 ) et fratres. L. 16 ) Nie ma Dz. 1T ) missus. Dz. 18 ) fuit. L. 
1# ) Nie ma Dz. *°) hoc rexit. L 41 ) conventualis. Dz. 

a ) Kreuzburg na poludnie od Krrtlewca. b ) MiejscowoSC dzis nieznana. 

c ) Dzis Reszel na Warmii. d ) Po polsku Barloszyoe albo Barsztyn. e ) Po 
polsku Braniewo albo Brunsberk. f ) Po polsku Licbark. E ) Popo 

by? mistrzem kraju pruskiego w latach 1241 i 1244—1247 lub 1248; wielkim 
mistrzem zaS Zakonu zostat r. 1253. 
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20. Hiis peractis, ut prescriptum 1 est, Deus, cuius providencia in sui 
disposicione non fallitur, ad punicionem malorum et ad maiorem illuminacio- 

nem et purgacionem bonorum gravissimam discordiam inter ducem Suantopolcum st^ 

de Pomerania et fratres de Prusia orin permisit, propter quod idem dux 

castra sua in litore Wysle sita firmavit et descendentes 8 navigio homines tres de Prusia ' 

fratrum frequenter impedivit et 4 hoc tempore creacionis domini Innocentii 

pape I IIP* factum fait sub anno Domini M° CCXLIII 0 a , qui misit ad partes (mi 2 * stycz.) 

Prusie dominum Guilnelmum 6 Mutinensem episcopum b , qui postea factus papa 

dictus fuit Alexander I1II U3 . Hie divisit terram Prusie 6 in quatuor episcopatus c . (ms 29 Lipca) 

Tam gravis erat adversus fra tres de Prusia predicti ducis cordis adversitas, 

quod nec predicti domini -legati auctoritas et ammonicio 7 potuit ipsam 8 miti- 

gare. Quod ccrnentes Pruteni novelli in fide, omnes pene 9 duci adheserunt et 

simul cum eo adunati inferiorem partem terre 10 Prusie devastaverunt et omnes 

municiones ceperunt et destruxerunt, excepto Elbingo et P ga et similiter 

superiores partes Prusie videlicet Pomeraniam 11 et Gulmensem terram spoliis et 

incendiis vastaverunt et omnes municiones destruxerunt excepto Thorun, Cul- 

men* 2 et Radino. 

21. Hiis malis 13 fratres resistere non poterant ilia vice, sed unus frater 
. aictus Theodricus 14 de Bernheym assumptis ad se aliis quatuor fratribus et 

viginti tribus armigeris in vigilia 16 beate Barbare virginis 16 castrum 17 ducis (3 Gnidnia m 2 ) 


4 ) soriptum. Dz. *) dominos. L. •) descendens. Dz 4 ) Nie ma Dz. 

fi) Wilhelmum. Dz. •) Nie ma Dz. 7 ) admonitio. Dz. 8 ) ipsum. Dz.; ipsam 
potuit. L. •) pene omnes. L. 10 ) Nie ma Dz. 41 ) Pomezaniam. L. u ) Cul- 
mine. L. 1J ) multi. Dz. 14 ) Theodoricus. Dz. 1S ) feria. Dz. 

1# ) martins. L. 17 ) Nie ma L. 

a ) Rok 1243 nie odnosi si§ do elekcyi Inocentego IV, lecz do podziatu Prus 
na biskupstwa. S^dzQ zatem, ze data ta nie nalezy do pierwotnego tekstu, lecz 
ze na marginesie dodano na oznaczenie blizsze zdania: Hie divisit terram Prusie 
in quatuor episcopatus. Data ta jednak byta juz w tekscie, gdy Dusburg z niego 
korzystat. Wilhelm, biskup mutinenski, by! legatem w Prusiech w la- 

tach 1239—1242; umar! r. 1251; Aleksander IV zas zostal papiezem r. 1254. 
c ) Ob. Pr. Urkb. nr. 142 i 143. Wilhelm wystawil swoj dokument opisuj^cy gra- 
nice dyecezyi pruskich w Anagni. 
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Caput beate 
Barbare Virginia 
reperitur. 


(1243) 


(1243) 


Hie * Sudovieu- 
aes M terrain 
Culmensem 
vastaverunt 
(1244) 


Suantopolci dictum Sertowicz 1 a noctuino tempore cepit 2 et multos in eodem 
castro occidit et captivavit ibidem L nobiles mulieres exceptis parvulis et inter 
aiia spolia et res invenerunt thezaurum incomparabilem, caput videlicet beate 
Barbare virginis, quod cum sollemnitate magna et gaudio in Culmen detulerunt, 
ubi hodierna die manet et multa signa meritis beate virginis ibidem facta et 
adhuc cotidie fieri dinoscuntur. Hoc castrum dux Svantopolcus, licet auxilio 
Prutenorum multum instaret Impugnando 8 , tamen non 4 potuit expugnare, sed 
cum exercitu suo terrain Culmensem vastavit non sine gravi ruina suorum. 

22. Postea venit fratribus 6 in auxiliurn 6 dux Cuiavie b et dux Kalisiensis, 
qui pariter cum fratribus vallaverunt castrum 7 Nakil, quod eis traditum fuit 
salvis rebus et vita illorum, qui castrum tenuerunt et postea per totam Pome- 
raniam discurrentes hostiliter omnia vastaverunt. Hiis ita peractis facte fuerunt 8 
treuge inter predictum ducem et fratres de Prusia, mediante domino legato 
predicto c ita, quod idem dux filium suum Mistwuyum 9 dedit obsidem fratribus 
et quod deinceps deberet inter eos 10 firma concordia permanere, sed forte 
mutatis condicionibus concordia post unum 11 annum in discordiam fuit permutata. 

23. [Quod videntes] 12 d Pruteni kaferiorum parcium et eciam Sudovienses 15 
cum exercitu magno teiram Cuimensem J 6 totam vastaverunt et postea circa 


*) Sertowicz castrum. L. s ) cepit tempore. L. •) impungnando. L. *) non 
tamen. L. *) cum fratribus. Pz. •) in auxiliurn nie ma Dz. T ) castrum et Dz. 
s) Od tego wyrazu zaezyna si§ na nowo tekst w K. •) MistwigiUm. Dz. i K. 

10 ) inter eos me maja Dz. i K. n ) K.e maj% Dz. i K. **) Quia omnes. L., 
Dz. i K. 13 ) Nie ma L. 14 ) Sudenses. Dz.; K. nie ma iadnego napisu. 

18 ) Sudomenses. Dz. i K. 1# ) Culmensem terram. L. 

a ) Dzi§ Sartawice na lewym brzegu Wisly ponizej Swiecia. ) Kazimierz, 
ksi$z§ kujawski. zawari przymierze z Zakonem przeciw Swi^topeJkowi dnia 28 Sierpnia 
r. 1243. Pr. Urkb. nr. 145. c ) Wyjazd Wilhelma, wowczas biskupa sabin- 

skiego, zapowiedzial papiez r. 1244; Wilhelm jednak nie przyby* do Prus, lecz 
zamiast niego Henryk, kapelan papieski, r. 1245. d ) R§kopisy mayij »quia 

omnes*, poniewaz jednak zdanie zaczynaj^ce si§ od »quia« zadn^ miar$ nie i^ezy 
si§ z poprzedniem a skoro je oddzielimy od niego punktem, brak zndw gJdwnego 
zdania, przeto przypuScid nalezy, ze albo po »quia« opuszczono jakie£ zdanie, albo 
ze skrdcone »quia omnes* zle odezytano. Ostatnie przypuszczeme zdaje nam si§ 
najprawdopodobniejszem i dlatego poprawiamy »quod videntes*. Wskutek tego bitwa 
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paludem, que protenditur usque ad lacum, qui 1 dicitur Rensin 3 *, fratres 
cum quadringentis viris illos", qui primo paludem transierant 4 , invaserunt et 
multos occiderunt et divisi hinc inde 6 per merieam 6 fugientes sequebantur. 

f 

Cementes autem alii Pruteni, qui nondum paludem transierant, quod fratres 

dispersi essent hinc inde et pauci remansissent cum vexillo, rruerunt in fratres 

et omnes occiderunt et alios insequentes particulatim 7 peremerunt et sic in 

ilia 8 die occisi fuerunt CCCC viri, exceptis X 9 , qui evaserunt fugiendo. lscsemca 

Ex hac cede multe facte fuerunt vidue in Culmen 10 , sed ne civitas 11 desti- 

tuta viris 12 in mafJus hostium devolveretur, mulieres servos suos duxerunt 

in maritos. 

24. Postea collegit exercitum Svantopolcus dux et rediit in terrain Cul- 
mensem et quod non vastaverant Pruteni, pse cum suis penitus 11 devastavit, 
sed non impune, quia fratres collecto exercitu commiserunt cum eo ante Cul¬ 
men et victus ducis exercitus 16 fugit et cecidit et ipse cum paucis vix evasit. 

Deinde fratres filium ducis Svantopolci, quem pro obside obligatum habebant, 
versus Austrian! direxerunt 16 et dux Austrie misit eis in auxilium 17 XXX 18 ( 12 **) 

sagittarios expedites. Ista concertacio per treugas interpositas fuit iterum pro 
tempore sequestrata, in quibus treugis dux Svantopolcus collecto exercitu Cu- 
iaviam devastavit et multa spolia inde tulit 19 et fratribus iterum manifeste ( 1244 > 
contradixit, si non redderent sibi filium suum Mistwugium 30 et statim edificavit 


») que. L. *) Reusin. L. *) primos. Dz. i K Ob, str. 300. 4 ) transie- 

runt. Dz. *) Nie ma L.- •) miricam hinc inde. L. T ) perturbati. Dz. i K. 

8 ) Zamiast »sic in ilia* maja Dz. i K »tertia«, co takie jest mylnem odczytaniem 
skrdconego >illa*. •) Nie maja Dz. i K. 10 ) Culmjne. L. M ) civitas 

lure. L. 18 ) Nie ma. L. 1S ) L. me ma tego napisu. 14 ) penitus cum 

suis. L. ,fi ) exercitus ducis. L. 16 ) duxerunt. Dz. i K. 1T ) in auxilium 

nie maja Dz. i K. 18 ) XXXC. L. 1B ) Zamiast -inde tulit* maja Dz. i K. 

•intulit*. 20 ) Mistwigium. Dz. i K. tak zawsze. 

pod Rz^dzem przesunie si£ do r. 1244, ale i Dusburg to miejsce tak zrozumial, 
gdy m6wi III, 40: >post contractam pacem revoluto anno*. Rok bitwy wogdle jest 
niepewny, albowiem Annales Thorunenses podaj^ r. 124 ; Lohmeyer Geschichte 
von Ost und West. Preussen przyjmuje r. 1243. 

a ) Dzis Rz^dz, po niem. Rondsee na pohidnie od Grudzi^dza. 
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castrum Czancir 1 a et ex hoc eis et eorum hominibus in Wysla descendentibus 
et ascendentibus molestus multum fuit. Tunc iratres reddiderunt castrum Sarto- 
wicz Czamborio 2 fratri suo. 

25. Insuper dux predictus edificavit castrum, quod Suecza nominatur. 
extracts. Hanc edilicacionem magister cum auxilio ducis Cazimiri de Cuiavia et aliorum 
(1245?) peregrinorum impedire nitebatur, scd non potuit, sed aliud castrum edilicavit 
iuxta Culmen in monte, qui dicitur mons butiri, volens precavere, ne dux 
ilium locum 4 occuparet. Deinde non post longum tempus magister predictus 
cum auxilio exercitus, quern sibi 6 dux Austrie miserat et aliorum peregrino- 
(1246) rum Pomeraniam cremavit et per omnia devastavit; quod factum fuit anno 
t oTy b va S . ta Domini M°CCXLVI 6 et tunc similiter Olyva monnsterium cum omnibus 
grangiis suis 7 penitus fuit 8 devastata. 

Hi omnia Item anno Domini M° CCXL VII omnia horrea et qranqie dblatis 

£ et^S- inde 9 equis et pecoribi s fuerunt penitus concremata per fratres de Pru- 
sia et exercitum eorum et monasterium Olivense ad extremam fuit de- 
ductum paupertatem. 

25 stycz. 1252. Preterea anno Domini M°CCLII in conversions beati Pauli a pre¬ 
nte iteium dictis fratribus et eorum hominibus muMitudo Pomeranorum non pauca 

immerito deva¬ 
stator Oliva", fuit interfecta et Olyva itermn rebus omnibus fuit spoliata 11 . Tunc iterum 

( 1247 ) interposita fuit pax inter ducem et fratres pro tempore h . 

( 12i? ) 26. Postea factus tiiit magister in Prusia 12 frater Henrieus de Wida 1S . Iste 

cum peregrinis secum adductis et advocato de Wida 14 et aliis castrum Prutenorum 


Castrum 
Cnstburg con- 
struitur 17 . 
25 Grad. 


situm in loco, qui dicitur Antiquum Kirsburg 16 , in nocte Christi cepit et omnes, 
quos ibi reperit, oceidit et castrum in honorem Christi Kirsburg appellavit. 


March jo / land 
venit in Pru- 
siam 18 . 


27. Eodem eciam tempore venit 16 in Prusiam marchio dictus Allant 19 et. 
tunc 20 transposita fuit civitas Culmensis ad locum, in quo nunc est sita. Castrum 


*) Czanor. Dz. i K. *) Samborio. Dz. i K. 3 ) Nie maja L. i K. 4 ) Nie ma L. 
6 ) Nie maja Dz. i K. 8 ) Wszystkie rekopisy maja mylme MCCXLIII. 7 ) Nie 
ma L. 8 ) fuit penitus. L. 9 ) abbatis in. Dz. i K. I0 ) Napisu Lego nie ma L. 
u ) spobata fuit. Dz. 1J ) in Prusia magister. L. 1S ) Wida. qui adduxit secum advocatum 
de Wida. L. ,4 ) »et advocato de Wida* nie ma L.; Dz. . K. maja advocatum. n ) Kirs- 
berg. Dz. i K. tak zawsze. 18 ) Venit eciam eodem tempore. L. 17 ) Nie ma L. 
18 ) Napisu nie ma L. 1B ) Atlant. Dz. i K. *°) Nie maja Dz. i K. 

a ) Czancir, Zantir, Santirium, czy po polsku Ci^cierz? — lezaf na Zutawach 
malborskich. b ) Pr. Urkb. nr. 194. 
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eciam predictum Kirsburg Pruteni destruxerunt \ sed fratres iterum* auxilio 
predictorum nobilium reedificaverunt, ubi nunc stat et melius firmaverunt 
anno Domini M°CC.XLVIII 3 . Postea congregato exercitu iratres de Kirsburg ms. 

descenderunt versus terram Natangorum et illam spoliis et ineendiis vastave- 
runt. Quibus Natangi cum exercitu occurrerunt et bello eos invaserunt et 
invaluerunt contra eos, fratres vero cesserunt ad v illam, que dicitur Crucke 4 a (29 Listop.) 
et ibi de auxilio Dei 6 desperantes se hostibus subdiderunt absque deiensione; 
qui una die ibi occiderunt LIIII or fratres et alios multos Ckristianos. Et hoc 

factum fuit anno Domini M°CC.XLIX 6 . 1249 - 

28. Anno vero 7 Domini M°CC.L marchio de Brandeburg venit in 
Prusiam 8 et sequenti anno episcopus de Merseburg 10 et comes de Svarczen- Swartzeburg et 

- , episcopus de 

burs 11 venerunt et adduxerunt multos bene expeditos, qui una cum tratribus Merseburg•« 
cremaverunt et occiderunt per totam predictarum gencium terram multos Prusiam. oast) 
utriusque sexus 12 et tam crebro eos vastaeionibus fatigabant, quod nullum 
haberent diverticulum nec locum, ad quern possent fugere et ideo de necessi¬ 
tate, qui remanserant residui, errores suos et ritus dimiserunt et veraciter 


ac irrefragabiliter iugo fidei se totos subdiderunt. 

Tunc Deus altissimus , qui, cum iratus fuerU , misericordie recorda- 
tur , miens , ut de ceterc bella et omnes controversie inter predictum 
ducem et fratres sopirentur, per referendum virum Leodiensem arcliidia - 
conum 14 , Iacobum nomine , legatum sedis apostolice , qui postea factus 


Hie facta est 
Concordia inter 
Suantopolcum 
et fratres 13 . 
(1243 24 List.) 


papa Urbanus III I™ est vocatm , concordiam et composicionem inter (i 2 ei-i 2 et) 
ipsos fecit efficacem, que postea usque 16 ad finem vite predidi principis 
non fuit imminuta 16 et licet prefatus 17 princeps tedia , ut prescriptum 
est,, contra fratres et or din cm fecerit , estimo tamen ipsum sin vaXis 

motionis causa 10 talia non fecisse, precipue cum fratres antiqui monachi 


1 ) destruxerant. L. *) iterato. L. 8 ) 1258. Dz. i K. 4 ) Trucke. L. 

fi) Nie maja Dz. i K. 8 ) W Dz. bylo pierwotnie 1247, co poprawiono na 1257; 

K. za§ ma 1248. '■) Zamiast *Anno vero* ma L. *Postea anno*. 8 ) in Prusiam 

nie ma L. *) Brandenburg. L. 10 ) Mersburg. Dz. i K. 11 ) Schwartz- 

burg. Dz. i K.; L. ma: episcopus de Merseburg et comes de Swartzeburg. “) sexus 
utriusque. L. 18 ) Tego napisu nie ma L. 14 ) arcbidiaconem. L. “) Nie ma L. 
ie) immutata. L. 1T ) predictus. L. 18 ) scriptum. Dz. i K. 19 ) racicnabilis 

cause motiva. L. 

a ) Dzis Kriicken, wies poiozona na poludnie od miasta Kreuzburg. 

20 

Monnmenta Pol. Hist. T. VI. 
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Virtutes 

Suantupolci 9 . 


1266. 


Hie Zambienses 
impugnantur ®. 


Castrum 
Louchstete 10 
construitur. 


Olyvenses ipsius contemporanei t qiii vitam ipsius optime nOcerunt \ de 
virtutibus suis tnlia 3 reliquerunt in scriptis: quod fuit misericors et 
amator Lei et servorum eius s , maxime rdigiosorum; fuit eciatn iustus 
index primo viduarum et orphanorum , deinde aliorum; fuit, imuper 4 
strennuus defensor 6 terra rum suarum et liominum, demons index nec 
severus ultor iniuriarum in personam suam illatarum a . Hie erat cum 
predictis fratribus in discordia fere per XI tm annos et post ultimam 
concordiam vixit pluribus v annis in predictis virtutibus , serviens Deo et 
plenus bonis operibns quievit in Domino anno Domini M° GG.LXVI et 
sepultus est in sepulchro pairum suorum in Qhjva. 

Postea terre predictorum Frutenorum subiecte fratribus permanserant 
usque in presentem diem et tides catholica exemplo Christianorum et metu 
tratrum in Prutenis cepit de die in diem magis ac magis crescere ac 6 florere. 

29. Posthec 7 converterunt se fratres ad impugnandum 8 et expugnandum 
Zambienses et frater Henricus dictus Starge commendator de Kirsburg as- 
sumptis secum fratribus et exereitu copioso processit ante castrum, quod erat 
edificatum, ubi nunc Louchstete 10 b situm est et totum in circuitu lemtorium 
vastavit et cremavit usque ad villam, que dicitur Germow 11 c . Quibus Zam- 
bienses congregati occurrerunt et tarn valide eis restiterunt, quod exercitus 
fratrum terga vertit fugiendo, sed solus commendator predictus post terga 
fugiencium manens hostes viriliter retardavit, quousque exercitus suus fuit ab 
bostibus per longum spacium elongatus et am de effugio erat 12 bene securus, 
tunc solus commendator a Prutenis circumseptus se defendit viriliter et multos 
prostravit, cui frater suus uterinus succurrit 13 et ambo post longam defensionem 
a gladiis Prutenorum ceciderunt. 

30. Postquam autem 14 castrum Balga bene esset firmatum, Zambienses 
scire volebant, qualem vitam ducerent fratres et ad hoc investigandum unum 16 


i) cognoverunt. L. *) ipsius alia L. 8 ) Dei et. L. 4 ) fuit insuper nie 

ma L. 6 ) defensor strennuus. L. 8 ) et. L. ') Postea. L. 8 ) pugnandum- 
Dz. i K. •) Napisu nie ma L 10 ) Lockstete, Lockstede. Dz. i K. “) Germow 
dicitur. L.; Germo. Dz. i K. 13 ) Nie ma K. 18 ).successit. Dz. i K. 14 ) Nie 
ma L. “) virum. Dz. i K. 

a ) Autor korzysta tu z wiersza o 6wi§topelku, ktdry si§ mie£ci w Prima 
tabula fundatorum. b ) Dzis Lochstadt pod Fiszhuz^ w Sambii. c ) Dzis 

Germau na p6lnoc od Fiszhuzy. 
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de pocioribus 1 ex sua gente miserunt versus Balgam, qui petita securitate et 
accepta castrum fuit intrare permissus et cum fratres audirent causam ipsius 
adventus a , omnem modum vivendi ordinis ipsorum in choro, in dormitorio 
et* refectorio ei ostenderunt, de quo multum admiratus fuit Prutenus file et 
aliquantulum edificatus et postquam vidisset et inter cetera considerasset fratres 
in refectorio olus comedere, quod apud eos non erat in usu, reversus ad suos 
cepit vitam fratrum commendare ex hoc, quod Deo suo reverenter et devote 
servirent et disciplinanter 4 pari ter viverent et idcireo Deus eorum eos vine! 
non permitteret et subiunxit, quod victus eis deficere non posset, quia 6 gra- 
minlbus sicut irracional lia animalia pro cibis uterentur. 

31. Hiis non obstantibus, que circa annos preterites gesta 6 fiierant et que 
predictus Prutens de vita fratrum commendabilia retulerat, Zambienses in suo 
errore pertinaciter remanebant; unde 7 Deus, qui eos voluit vere fidei lumen 
agnoscere, transmisit in Prusiam nobilem regem Bohemie Otakorum 8 , qui 
habuit Ottonem marchionem de Brandeburg et ducem Austrie et marchionem 
Moravie a et episcopum Moravie Brunonem in suo comitatu, anno Domini 
M U CCLIIII et multos alios nobiles de Reno, de Mysna 10 et de aliis partibus 
comites et duces n , milites et clientes ia , qui estimati fuerunt supra LX milia 18 . 
Hii omnes versus Balgam descenderunt et 14 abinde versus Zambiam in Medo- 
vense 16 b terriiorium, et multos ibidem de Zamis 16 occiderunt et per unam 
diem et noctem totum illud 17 territorium vastaverunt et postea territorium 
Ruydoviense 18 c ceperunt ibidem et in tantum 19 eos alflixerunt incendiis et 
spoliis, quod turn 20 immensis supplicacionibus graciam sibi fieri postulabant et 


*) potentioribus. Dz. i K. *) adventus ipsius. L. •) in. L. 4 ) discipli- 

nante. L. *) quod. Dz. i K. 8 ) zamiast »annos preteritos gesta* ma L. 

»alios facta*. ») verum. Dz, i K. 8 ) Othocarum. Othocarus. Dz. i K. 

•) rex Bohemie. L. 10 ) Misnia. Dz. i K. n ) Nie ma. L. **) *milites et 
clientes* nie maja Dz. i K. ia ) 50000. Dz. i K. u ) Nie ma K. “) Medio- 
viense. Dz ., Medroviense, quod vastaverunt, qui. K. lb ) Zambis. Dz. i K. 11 ) id. 
Dz. i K. 18 ) Ruiomense. K.; Ruidomense Dz. 18 ) multum. Dz. i K. 10 ) quod 
tam. L.; quod cum. Dz. i K. 

a ) Otokar, krdl czeski, byt wdwczas sam ksi§ciem austryjackim i margrabi^ 
morawskim. Sam przybyt do Prus w porz^tku roku 1255, i tylko kilka tygodni 
tu zabawit, wojsko jego za§ wczeSniej przybyto. b ) Dzi^? Medenau mi^dzy Krd- 
lewcem a Fiszhuz^. c ) Dzii Rudau mi^dzy Kidlewcem a Kranz. 


Otachorus • 
Bohemie rex * 
venit in 
Prusiam 


1254. 


20* 
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(1253) 


Hie Sambienses 
sire Sami 
bapusantur 7 . 


(1255) 


Castrnm Kun- 
gesberg u con- 
struitur. 


1255. 


ne resiiui gentis 1 eorum 3 populi perirent, filios suos in obsides regi offere- 
bant promittentes firmiter se velle 3 fieri Christianos et de cetero subesse 
fratribus et nunquam a fide se recessuros iuramentis 4 et aliis, quibuscunque 
modis poterant, firmaverunt, quod rex benigne suscepit et dans eis manum 
securitatis iussit 6 eos quantocius baptizari. 

32. Postmodo 6 rex eum exercitu suo versus territoria Quednov a , 
Waldov 8b , Tapio 9C se vertit 10 et ne similiter vastarentur et occiderentur, 
qui in hiis territorsis morabantur, timore perculsi pueros suos obsides obtulerunt 
promittentes se velle secundum preceptum regis fratribus humiliter obedire et 
iugum fidei catholice perseveranter et veraciter baiulare. Hoc facto rex obsides 
predictos fratribus presentavit et inde 11 rediit ad montem et ad locum, ubi 
nunc 13 situm est castrum Kungisberc 15 et precepit ibi castrum edificari et ad 
hoc edificandum munera dedit larga 14 secundum decenciam regalis magnifi- 
cencie 16 et honoris et valedicens fratribus, cum suis ad propria remeavit. Post 
cuius discessum 16 fratres collecto exercitu, preparatis omnibus necessariis ad 
novi castri edificaeionem, ad montem et locum, ut rex disposuerat, perrexe- 
runt et castrum ibidem construxerunt, quod ad memoriam et gloriam regis 
predicti Kungisberc appellaverunt. Et hec edificacio facta fuit anno Domini 
M f CGLV. Postea in brevi castrum fuit transpositum ad locum 17 , ubi nunc 
est situm. 


(1255) 33. Eodem 18 vero 19 anno inferiores Pruteni, qui dicuntur Schalbini 30 , 

Nadrowini 21 , Sudovini 22 conversionem Zambiensium ad fidem gravitcr ferentes, 
congregate exercitu copioso, potenter terram Zambiensium 23 vastare ceperunt 
CastmmWyiowincendils et spoliis et de communi consilio 34 in loco, qui Wylow 25 ,s dicitur, 

construitur. 


4 ) iurantes. 
7 ) Napisu 


») gentes. Dz. i K. *) ipsorum. L. ■) Nie maja Dz. i K. 

Dz. i K. *) et iussit. Dz. i K. 8 ) Postea. L., postmodum. K. 
tv go nie maja Dz. i K. 8 ) Waldow. Dz. i K. •) capto. Dz. i K. 10 ) con- 
vertit. L. “) iterum. Dz. i K. u ) Nie ma L. 1# ) Konigsberg, Kdnigs* 

berg. Dz. i K. tak zawsze. 14 ) larga dedit. L. 

16 ) recessum. L. 17 ) »ad locum* nie maja Dz. i K. 

znowu tekst A. 1B ) Nie maja A. i L. 20 ) Schawyn. A 

**) Sydower. L.; Sudaw. A. 

«) Wylab. A. 


Nadrovenses. A. 
24 ) conciiio. L. 


16 ) munificentiae. K. 
18 ) Odtad zaezyna si§ 
21 ) Nadrowyni. L.; 
* 8 ) Nie maja Dz. i K. 


a ) Dzis Quednau w poblizu Krdlewca. b ) DziS Waldau nad Przegot^ na wschdd 
od Krdlewca. c ) Dzi5 Tapiewo (Tapiau) nad Przegot^. d ) Itawa nad Przegot^. 
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edificaverunt firmum castrum et commiserunt illud 1 servandum uni Pruteno 
Kirske dicto et filio suo et pluribus aliis et abierunt unusquisque in domum 
suam. Postea inspirante Deo Kirskoni et filio suo 2 graeiam, dimissis omnibus 
suis erroribus, ambo ad fratres, ut GhrLstiani fierent, cum castro confugerunt 8 
et ita castrum, quod erat fratribus factum 4 in obstaculum, versum fuit eis in 
presidium mira Dei bonitate taliter disponente. 

34. Postea commendator de Kungisberc®, duce Pruteno Kirsko, cum 
exercitu intravit territorium, quod Wonsdorf 6a dicitur, et vastavit illud 7 et 
castrum, quod Gapostete 8 dicitur, cepit et cremavit et ibidem multos occidit. 

Sequenti anno iterum commendator territorium idem potenter intravit et alias ( 125G ) 
municiones expugnavit 9 et cremavit et per consequens 10 auxilio Dei omnes 
reliquos Prutenos fidei 11 subiugavit et sic Deo ordinante et cooperante, qui 
vult omnes salvos fieri et neminem perire, infra 12 XXX annos, qui fluxerunt 
a die, quo fratres susceperunt terram Culmensem a duce Com ado, ut pre¬ 
dictum est, usque ad conversionem iam dictorum Prutenorum tota Prusia 
fidem suscepit, in qua manet constanter et laudabile de die in diem suscipit Hie Pruteni 
incrementum. conversi - 

Hie 18 nota. Postquam rex Otakorus 14 Bohemie 16 recessit de Kun- 
gisberch, supervixit XXII annis et occisus fuit 16 in hello a rege Roma¬ 
no rum Rudolfo in Austria anno Domini M° CGLXXVIII 0 et infra illos ^^Bohemie 
annos et aliquot 17 plures diversi provinciates magistri prefuenmt terre bell ° occ,dltur " 
Prusie usque ad tempora duds Mistvugii 18 


!) id. Dz.; ad. K. *) Nie ma L. 8 ) confugiunt. Dz. i K. 4 ) factum est 
fratribus. A. *) Konigesberg. A. tak zawsze. 8 ) Wusdorff. A.; Wansdorf. 

Dz. i K. ■) illud vastavit. A. 8 ) Capostote. A. B ) expungnavit. L. 

,0 ) pergens. Dz. i K. **) sibi. Dz. i K. **) intra. K. ,8 ) Hoc. Dz. i K. 
14 ) Otacarus. A.; Othocarus. Dz. i K. lfi ) Bohemiam. L. 18 ) Nie ma. A. 

17 ) aliquod. L. 18 ) predicti Svantopolci. L. ; Mistuwugii. A.; Mistwig i. Dz. i K. 

1B ) Napisu nie ma L. 

a ) Ziemia Wonsdorff lezata nad dolnq Lynq ria potudnie od Dawy. 


II. 


CHRONICA OLIVENSIS 

AUCTORE STANISLAO, ABBATE OLIVENSI. 


Qnomodo OLva 1. Ut hominum malieiis, que ubique pullulant et sumunt 1 continuum 

sit fundata. 

incrementum, prudenti consilio occurratur, opere precium fore credo, ut pre- 
teritorum memoria, quorum ratio, teste poeta, scire futura tacit, firmiter 
scripture commendetur, quia sepius contingit propter lubricam hominum me- 
moriam hoc, quod transactum dudum fuerat et quod in rem transierat 2 iudi- 
catam, in veritatis et iusticie obnubilaeionem fallaciter refricari. Volo ergo 
notum esse, quod primus monasterii Olyvensis 3 fundator creditin' fuisse So- 

Prinma funda- 

^ur^ol^^u 84 , cu ^ us memoria non [satis] bene potest 6 haberi. Hie post se reliquit 
duos films 7 Mistwugium B et Zamborium p , quorum corpora in monastery Oly- 
M vensi requiescunt; qui ambo magnifice monasterium 10 libertatibus et possessio- 

Donadone du- nibus dotaverunt. Nam dux Zamborius 11 contulit hereditatem, que priiis Olyva 
mkTlxx vTii. dicebatur et nunc dicitur, item Zalcowitz, Clambui ia , Starcov 1S , Stanne 14 , 
Gransov 16 , Zinzimis 16 , luschkov 17 ; item decimam de tabernis Gdancz 18 , deci- 
mam thelonei, decimam de 19 Redzk, decimam de Mersina 20 , decimum piscem 


*) faciunt. Dz. i K. * **) ) transeat. Dz. i K. ’) Dz. i K. zawsze Olivensis, Oliva. 
4 ) Subislaus dux. Dz. i K. *) Nie ma L. 6 ) non potest bene. Dz. i K. 

T ) filios scilicet. Dz. i K. 8 ) Dz. i K. zawsze Mistwigium. *) Samborium. 

Dz. i K. 10 ) monasterium magnifice. Dz. i K. 11 ) Samborium. Dz. i K. 

**) Clarubin. K.; Dz. poprawia >Clambowi«. 18 ) Stercow. Dz. 14 ) Dz. poprawia 
Stanowe. ie ) Gransowi. Dz. 18 ) Zinzinus. L.; Zintzimis. K.; Zintzxmicz. Dz. 

1T ) Luskow. Dz. i K. ld ) Gdantzg. Dz.; Gdantzk. K. 1# ) Nie ma K. 

80 ) Mensina. L.; mensura. Dz. i K. 
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de Barczicza 1 , decimam de omnibus pecoribus suis a . Item filius eius 2 So- ( 1215 ) 
beslaus r b contulit monasterio Rornnam 1 , Zarnowicz 6 , Wadziczam 6 , Hostri- 
czam 7 et Scowernic 8 . Post horum mortem sueeessit in dueatu Pomeranie fam iw^Se 
dux Mistwugius, frater Zamborii®, qui contulit c monasterio Puyczk, Schmel eorum 
nam 10 et Tristiciam “. Qui post se qualuor reliquit filios 12 Swaniopoleum 1S , 

Samborium 14 , Wardzlaum 16 et Racziborium l6 . Inter hos magis illustris Swanto- 
polcus d ftiit 17 Erat enim vir bellicosus et adversus 18 omnes sibi infestos 


») Harczioza. Dz. i K. *) suns. K. 8 ) Subislaus. Dz. i K.; Dz. dodaje »iumor«. 
4 ) Rumnam. Dz ; Ronnam. K. 6 ) Zarnowitz. Dz. i K 8 ) Wadzizam. L.; Wo- 
dzerezam. Dz. T ) Hostircam K. 8 ) Scowermcow. Dz.; Scowemitz. K. *) Sam¬ 
borium. Dz. i K. ,0 ) Schelnam. K.; Chimelnam. Dz. u ) Tristicium. L. **) filios 
scilicet. Dz. i K. 1C ) Swantopoltum. L. 14 ) Zamborium. Dz. i K. ie ) War- 
tislaum. Dz. i K. 18 ) Rafziborium. Dz. i K. I7 ) tuit Swantopolcus. Dz. i K. 

18 ) ad. L. 

a ) Ob. Pommerellisches Urkundenbueh wydane przez Dra M. Perlbacha nr. 6. 
Miejscowosci Salkowice, Kl^bowo, Stanowo i Zinzimis dzisiaj nieznane. Starkowo, 
po mem. Starkhof w powiecie kartuskim. Gr§zowo dzi§ po niem. Grenzlau mi^dzy 
Oliw^ a Chwaszczynem (Quaschin). Juschkow zapewne Juszki (mylnie Jaiki), po 
niem. Gischkau w powieeie guatiskim. Redzk prawdopodobnie jakiS zameczek dzi§ 
nieznany nad rzeka Rada po niem. Reda. Mrzezin (Mersina) po niem. Bresin 
w powiecie wejrowskim. Barczycq. nazywato si§ jedno z ujs<5 Wisty elbl^skiej wpa- 
iai^ce do zatoki fryskiej. Dokument z r. 1178, z ktdrego autor te nazwy przy- 
tacza, jest prawdopodobnie podrobiony. **) Mowa tu 0 podrobionym dokumencie 
Subistawa z r. 1215 (Pom. Urkb. nr. 17): Romna jest Rumia po niem. Rahmel 
w powiecie wejrowskim, ^arnowiec z bytym klasztorem zenskim w tyrnie powiecie. 
Hostricza jest Ostrzyce w powiecie kartuskim niedaleko Chmielna. Scowernic dzi§ po 
polsku Skowarcz, po niern. Schonwarling w powiecie gdanskim nad kolej^ z Gdanska 
do Tczewa prowadz^c%. Wadzicza w dokumentach Wadin i Wasin, pomylona zatem 
z Wadzina, byla miejscowosci^ potozon^ nad jeziorem Wadino lub Wodino pod 
Dzierz^znem niedaleko Chmielna i Kartuz. c ) Ob. Pommerellisches Urkun¬ 

denbueh nr. .18. Puck po niem. Putzig, miasteczko nad zatok^ puck^ w po- 
wiecie wejrowskim. Schmelna jest Chmielno w powiecie kartuskim a risticia 
jest przeki'adem lacihskim nazwy wsi Sm^towo polozonej wSrodku mi^dzy Chmiel 
nem a Osirzyeami. d ) Autor przedstawia niedoktadnie tak history^} zalo- 

zema jako tez wyposazenia klasztoru oliwskiego. DokIadniejsz<| wia omo§<5 podaje 
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vic-toriosus, qui se vietrici manu excussit a iugo pnncipum Polonie se et sua 
vinliter defendendo x . 

2. Iste pro tempore dominis terre Pruzie 2 plurimum infestus fuisse 8 
narratur, — ut predictum est 4 , — sed 6 ante finem suum in concordiam cum 
ipsis rediit et tilium suum Mistwoium in obsidem ipsis posuit ad maioris 
concordie fulcimentum. Hie monasterio Olivensi multa impendit opera pietatis 
ipsum libertatibus et possessionibus Iiberaliter extollendo, ut cultus divinus non 


*) Zamiast *Qui post se . . . viriliter defendendo* bylo pierwotnie wedlug L., Dz. i K 
Hie reliquit post se tres filios Suantopolcum, Zamborium et Radzborium [Ratiborium. 
Dz i K.]. Inter hos magis dlustns Suantopolcus fuit. Erat enim vtr bellicosus et 
adversus omnes infestos sibi victoriosus. qui se victnei manu excussit a rngo princi- 
pum Polonie se et sua viriliter defendendo. Po tym ustepie nast§puje we wszystkieh 
r^kopisach kromka pruska, ktdra na str. 290 ltd. z osobna wydrukowalismy. *) Dz. 
i K. zawsze >Prussia, Prussie* itd. 8 ) Nie ma L. *) »ut predictum est* 

odnosi si§ do kroniki pruskiej. *) sed tamen. Dz. i K. 

m 

ksi^s Swi^topelk w autentyeznym dokumencie z r. 1220, ktdrego stowa tutaj przy- 
taezam: Ego Swantopolcus princeps de Gdanizc . . . scire volo, palrem meum nomine 
Mistw- in sua infirmitate monachis nostris, quos Dei pietas collocavit in loco, qui 
dicitur Oliva, constructo in mea propria possessione, que mihi de paterna hereditate 
evenit, villam, que Uscov (t. j. Juszki = Juszkow) vocatur, pro remedio anime 
sue contulisse. Quo defuncto villam, quam predictis monachis pater meus contulerat, 
ego recepi, cambium cum eis faciens de eorum voluntate, villam aliam eis, que 
Bargneuiz dicitur, conferens. Ergo ut presens carta in omni parte roboretur et locus 
in Oliva suis in possessionibus nullum in posterum impedimentum patiatur, primum 
significandum est ... quoniam bone memorie Samborius monachis eisdem villam 
scilicet Puzk contulit. Sed quoniam propter forum ibi habendum id stare non potuit, 
villam eandem ad peticionem eorum recepit, villam aliam, que Starin nuncupatur, 
eis tribuens. Mortuo enim Samborio fratcr pro fratre pater meus scilicet M i s t w i 
cepit regnaro, qui tres villas sancte Marie in Oliva pro se suisque dedit, quarum 
ista sunt nomina: Cimeln, Tristitza, tertia vero dicitur Uscov, quam dimittentes 
monachi villam, que Bargnewitz vocatur, a me cambio, ut prefati sumus, recepe- 
runt. Vi arum quoque, quas pie memorie Sobezlaus filius Samborii jam sepius 
nominato loco contulit, nomina hec sunt: Starina, Rumina, Sarnovitz, Wadina, 
Wostritza. Nec quoque tegendum est silentio, quoniam bone memorie Subs villam 
‘licet Ruminam, Unif iaus Warsov, Heinricus Govina loco predicto contulerunt etc. 
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soluturum, sed permansurum 1 perpetuo inibi consequeretur augmentum. Hie 
commutavit a monasterio Putzk 2 , pro quo reddidit Staryn 3 , et Iuskow. loco Co ™: lMO 
cuius dedit Barnewitz 4 in restaurum a . 

3. Frater vero ipsius dux Zamborius 6 dedit monasterio Ginewam 6 ( 1229 ) 

cum XV villis et insulis in Wisla, prout in antiquis privilegiis rnonaslerii est 
expressum b . Idem dedit 7 Radestow 8 et antiquum Raykow c . ( 1224 ) 

Preterea dux Swantopolcus dedit dimidiam Oxiviam 9 cum villis ad ipsam 1 “ ^"^0 "di- 
pertinentibus et curiam Most cum insula eiusdem nominis et libertatem midl oSvie erram 
piscandi monasterio et monasterii hominibus a Kochava 10 usque ad Radam et ( 1224 ) 
multa alia bona contulit d , que in originalibus monasterii privilegiis sunt 
expressa. Postquam autem pervenit 11 ad senectutem bonam, plenus bonis ( 1266 ) 
operibus migravit ad Dominum et sepultus est in sepulchre progenitorum 
suorum in Oliva. 

4. Iste post se duos reliquit films Mystvugium seniorem et Wardslaum 12 ( ^ q "H 0 D s s 
mmorern, quern Pomeram primo m dominum habere voluerunt et ideo auxilio 

eorum Wardzlaus fratrem cepit et in Redzk eum tenuit vinculatum. Postea 
vero 13 pociores 14 milites Mystwugium liberaverunt 16 et fidelem sibi 16 tunc et 
deinceps assisteneiam 17 facientes, Wardzlaum persequendo de terra Pomerania 
fugaverunt; qui fugiens in Elbingum ad tempus ibi mansit et recedens inde 18 dux wardens 

perpgre mortuus 

peregre mortuus est, in Pomeraniam non reversus. est. ( 1271 ) 


*) soluturus, sed permansurus. Dz. i K. *) Puitzk. Dz. i K. *) Sterin. Dz. i K. 
4 ) Sarnowitz. L.; Zarnowitz. Dz. i K. s ) Samborius. Dz. 1 K.; Zambriosus. L. 

•) Gniewam. Dz.; Gmewam. L i K.; Dz. i K. tak zawsze pisza; L. zas wszedzie 
indziei Ginewa. ? ) Nie ma. K. 8 ) Radescow. Dz.; Radeskow. K. 8 ) Oxivam. 
Dz. i K. 1# ) Kocbana. Dz.; Kochanna. K. “) ve rit. Dz. i K. I# ) Wartislaum. 
Dz. i K. tak zawsze. IS ) Nie maja Dz. i K. u ) potentiores. Dz. i K. 15 ) libra- 
runt. Dz. i K. 16 ) ipsi. Dz. i K. 1T ) astanUam. Dz. i K. 18 ) iterum Dz. i K. 

a ) Ob. przypisek d ) na str. 311 i 312. Starin dzi§ Starzyn niedaleko Zarnowca; 
Barniewice, dawniej Bargniewice nieco na zaehdd od Oliwy w pow. kartuskim. b ) Przy- 
wilej Sambora (Pom. Urkb. nr. 39), nadaje >terram Gymeu cum tota Wansca in 
villis, pratis, paseuis, silvis, nemoribus* etc., lecz liczby wsi nie wymienia ani 
pojedynezyeh wloSci nie wylicza. Ginewa to Gniew, po niem. Mewe, dziS miasto nad 
Wisttj.. c ) Ob. Pom. Urkb. nr. 28. Radostowo po niem. Rathsstube lezy w po- 
wiecie starogardzkim; tamze niedaleko Peplina lez$ i Rajkowy. d ) Ob. Pom. 

Urkb. nr. 25. Oksywia po niem. Oxhoft w powiecie wejrowskim; tamze Mosty 
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(Dax Sambo 
rim II spoliaYit 
monasterium 
prius large do- 
natum bonis) 


5. Similiter predictus Zamborius 1 patruus ducis Mistwugii timore * Dei 
posttergato 8 pieiatem vert it in impietatis spinam et elemosinam 4 , quam 5 larga 
manu fecerat monasterio dando Ginewam cum hereditatibus prenarratis et 


ipsum dominum 8 Ihesum Christum earundem hereditatum volunlarie fecerat 

Dux zamtoms possessorem, iniqua ductus penitencia 7 ausu temerario msus est spoliare. Qui 

excommunica- 

tur (1266) gpirituali gladio excommunicacionis 8 videlicet senteocia 9 per dominum Firma- 
num 10 episcopum sedis apostolice legatum percussus a a temeritaie sua com- 
pulsus est resilire. Tandem persecucione sui patruelis domini Mystwugii, quern 
sibi Deus 11 adversarium suscitavit, fugit de terra, quem ad tempus cruciferi 
in Thorun 12 collegerunt. Qui postea se simulans velle pro spaeio Wyslam 
transire, ascenso equo, quem sibi filia sua ducissa Cuiavie preordinaverat, 
fugit et peregre aput filiam est defunctus 

Dux Mistwigius 6 . Post hec dominus 18 Mistwugius ducatum tocius Pomeranie progenito- 

Pomeraniam 

paci ?arit uber * rum suorum pacifice gubernavit Dominus 18 autem Swantopolcus pater ipsius 14 
quandam coraposicionem, quam facere debebat cum dominis cruciferis 15 de 
Prusia, reliquerat imperfectam, pro qua dux Mystwugius per eosdem dominos 
fuerat 16 impetitus 17 . Qui pacem querens et diugens, cum aliam viam habere 
non posset, obtinuit precibus et minis 18 a convenlu Olyvensi, quod sibi Gine- 
( 1282 — 83) wam cum villis prenarratis et insulis tradiderunt et eas eisdem dominis contu- 
lit 19 , ut sic omnis 20 inter eos controversia sopiretur b . Monasterio vero reddidit 


*) Dux vero praedictus Zamboiius secundus. Dz. i K. *) terrore. Dz. i K. s ) poster- 
gato. L. ; Dz. i K. 4 ) in impietatem, eleemosinam in spmam. Dz. i K s ) quam 
iam. Dz. i K. •) dominum nempe. Dz. i K. T ) Zamiast »iniqua ductus peni¬ 
tencia* maja Dz. i K. »nunc alio spintu ductus primum*. 8 ) Nie ma Dz., 

excommunicatus. K. 8 ) .sententia excommunicationis. Dz. 10 ) Hermannum. 

Dz. i K. fl ) dominus, Dz. i K. 19 ) Thoren. Dz. i K. 1S ) dux. Dz i K. 

14 ) eius. Dz. 16 ) crucigeris. Dz. 16 ) fuit. Dz. i K. 17 ) impeditus. Dz. i K. 
18 ) muneribus. Dz. i K. 18 ) contulerunt. Dz. i K. 90 ) Nie maja Dz. i K. 

po niem. Briick; Kochowa dzis nieznana; Rada rzeka dzi§ Reda w powiecie wej- 
rowskim pod Puckiem. Por6wna<5 nalezy jeszcze podrob.one dokumenta nr. 51 i 52 
z roku 1235. 

a ) Exkomunikowany zostat przez legata papieskiego Gwidona kardynala 
dnia 20, Marca 1266. Ob. Pom. Urkb. nr. 212. b ) Ob. Pom. Urkb. nr. 336 
i 337 z r. 1282, oraz 361 i 352 z r. 1283. 
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pro restauro multum inequali 1 XV villas Podole 2 , Bysseker 8 cum pratis 
circa Wislam sitis inter rivulum Striz 4 et rivulum, qui Bela struga 5 diceba- 
tur, que n Bysseker 6 ex antiquo pertinebant et ceteras villas cum toto lacu 
Warsno, excepta parte domini episcopi, prout in privilegio super hoc confecto 
plenius est expressum c . 

7. Mystvugium vero, quia 7 illegitime vixit et sponsam Christi sanctimo- 
nialem de cenobio 8 Stolpensi, Sulcam 9 nomine d , suo commercio adaptavit, 
Deus privavit sut seminis legitimo successore tamquam indignum, licet in aliis 
esset competenter 10 dignus et ideo 11 tempore vite sue designavit e sibi succes- 
sorem dominum Primislium 12 ducem Polonie, cui rmlites Pomeranie vivente 
Mystvugio omagium 13 prestiterunt. Tandem defuncto Mystvugio anno Domini 
M u CC.XCV f VIII Kalendas Iannarii et in Olyva sepulto, predictus dux 
Premislius 14 in Gdanczk 18 veniens et ducatum tocius Pomeranie 16 suscipiens 
civitatem Gdanczk plancis 17 mumre procuravit 18 . Qui post hec coronam regni 
Polonie ab 19 apostoliea sede consecutus 20 , uno anno supervixit et captus per 
satellites Woldemiri marchionis de Brandeburk occisus est in ulcionem sancte 
Lukardis coniugis sue, quam ipse male suspectam habens, fecerat iugulari. 
Hoc 21 ergo tauter sublato, ducatus Pomeranie nullum habuit legitimum succes- 
sorem, sed milites primo vocaverunt 22 ducem Cuiavie Lestkonem 2S , qui ad 


*) inaequaliter. Dz. i K. *) Podale. Dz. i K. *) Pisseck. Dz. i K 4 ) Striss. 
Dz. i K. *) Balastinga. Dz. i K. *) Bisseck. Dz. i K. 7 ) quod. Dz. i K 
8 ) scenobio. L. 8 ) Fulcam. L., Dz. i K. 10 ) competenter esset. K. “) illo. 
Dz. i K. **) Primislaum. K 1S ) homagium. Dz. i K. 14 ) Primislius Dz. 

zawsze; Primislaus. K. zawsze. 1S ) Dz. zawsze Gdantzk lub Gdantzg.; K. zawsze 
Gdansk. I# ) Pomeraniae totius. Dz. i K. 17 ) plantis. L. I8 ) procurat. Dz. i K. 
«) a. L. *°) consecutus est et. Dz. i K. 81 ) Hoc ergo . . . fuerat consecutum 
nie ma K. ,s ) voluemnt. Dz “ J ) Leszkonem. Dz. 

a ) Ob. Pom. Urkb. nr. 353 i 354. Podole dzi§ nieznane; Bysseker niew^tpli- 
wie Biesikierz dzi£ po niem. Pitzkendorf niedaleko Gdanska. Lacus Warsno t.j. jezioro 
warzenskie czyli tuchomskie niedaleko Oliwy w powieeie karluskim. b ) Nazywala 
si§ Su!is?awa. c ) Pom. Urkb. nr. 333. ; ) M^ciwoj umart dnia 25. Gru- 

dnia r. 1294. Kronika podaje rok 1295, gdyz wdwczas rok zaczynal si§ wlasnie od 
Bozego narodzenia. Dokumenta Msciwoja z r. 1295 sq wedlug Perlbacha wszystkie 
fats zy we. 


(1283) 


(Mistwigius pri- 
vatus legftirna 
suf'csssione.) 

(1282) 

(1291) 

25 GruJn. 

(1295.) 

(1296.) 
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tempus ducatum tenuit. Postea ilium 1 de Rugia a , qui similiter brevi tempore 
Pomeranie tenuit principatum. Isti tamen duo boni fuerunt monasterio, confir- 
mantes b ei omnes possessiones et libertates, quas ante ipsorum temp ora ex 
donaeione defunctorum principum fuerat conseeutum 3 . 

8. Interea rex Bohemie Wenczeslaus 8 secundus, dominus et princeps 

iste pi«s rex relk'iosus et pius, regina, quam habuerat 4 , defuncta, unicam filiam regis 

confinr?vit mo- . . 

naste s2as mnes P rem islii predicti superstitem duxit in uxorem et coronam tocius regm Polome 

possessiones. et d ucem Vlodislaum 5 cum ducissa exilio relegavit et ducatum Pome- 

(1300) ranie obtinuit et possedit extunc toto tempore vite sue. Sub cuius umbra 

regnum Polonie in omnibus partibus suis gavisum fuit pacis omnimoda 6 
tranquillitate. Iste gloriosus rex clerum multum dilexit et honoravit, monasteria 
fundavit et defensionis clypeo ab incursionibus malorum defendit et protexit, 
quod 7 heu moderni principes non faciunt, sed hostiliter spoliant et dissipant, cul- 
tum divinum, quem antiqui principes summo studio auxerunt, crudeliter minuentes. 

(Prior eremi 9. Huius regis tempore frater Boreslaus 8 prior heremi 9 in Swomogatz 10 

cum fratribus . ~ 

suis successit cum fratribus suis in Olvvam se transtulerunt et habitum ordims Oysterciensis 11 

ordini CistfT- 3 

assumpserunt. Dictus quoque 12 rex omnes possessiones, lacus, borras 13 et 
omnia alia, que defuncti principes ad eandem heremum 14 perpetuo dederant, 
(1303) Olyvensi monasterio ex certa scientia confirmavit et hereditatem Iamnow 15 
cum omnibus per circuitum termmis suis monasterio contulit et confirmavit c 
(1305) et empeionem fundi molendini in Irsegnyn 16 ratificavit d et confirmavit et multa 


i) unum. Dz.; nad »ilium* jest w L. znak skroceniaj Hirsch domysla si§, ze pier- 
wotnie w rekopisie stalo »Wislaum«. r ) assecutum. Dz. *) Wenczelaus L. ; 

Wenceslaus. Dz. i K. zawsze. 4 ) habuit. Dz. i K. s ) Wladislaum. Dz. i K. 

•) Zamiast »omnimoda« maja Dz. i K. »concordia et«. 7 ) Ustepu »quod heu . . . 
crudeliter minuentes* nie maja Dz. i K. 8 ) Bozeslaus. Dz. 9 ) eremi. K. 

1# ) Swamogata. Dz. i K. ll ) Cisterciensis ordinis. Dz i K. 1S ) Nie maja 

Dz. i K. IS ) Zamiast »lacus, borras maja Dz. i K. >bona*. 14 ) heredita¬ 
tem. Dz. i K. «) Iaminow. Dz. i K. 18 ) Iszegrin. Dz.; Irsegruhn. K 

a ) Wistaw ksi^zq rujafiski. b ) Ob. konfirmacyq dobr i praw oliwskich 

przez Przemystawa z r. 1295 w Pom. Urkb. nr. 528, 531 i 532, konfirmacy^ za§ 
przez Leszka r. 1296 uezynionq tamze nr. 541. c ) Pom Urkb. 610 i 611. 
Jamno lezy w powiecie kartuskim; Swomigac za5 w powiecie chojnickim. d ) Nie 
by! to jednak Wactaw II, lecz III. Ob. Pom. Urkb. nr. 643. Rzgnin (Irsegnin), po 
niemiecku, jak si§ zda,je, Neumuhle nad Rp^gawkq pod Swarozynem niedaleko Tczewa. 
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alia bona conlulit monasterio Olyvensi, propter quod merito ab omnibus per- 
sonis monasterii pro anime ipsius salute est Deus iugiter exorandus. Ipse eciam 
• hereditates Langow 1 et Gransyn a , quas Swencza 3 palatinus et filii sui dominus 
Petrus de Polnow et Iohannes et Laurencins monasterio contulerunt a , ratificavit ( 1302 ) 
et libere possidendas confirmavit L . Item absolvit monasterium ab impetieione ( 1303 ) 
civium Gdanensium 4 pro prato, quod situm fuit inter Striz 5 et Bealastrugam a c 
id est album rivulum 7 , quod pertinebat ad villam Byssekir s , ipsis silencium 
perpetuo imponendo. 

Item istius regis nobilis tempore Albertus monoculus 9 rex Romanorum 
cum valido exercitu Bohemiam intravif et ad tempus 10 in ea stetit, sed nicM (is® 4 ) 

proficiens, protegente Deo pmm regem, confusus recessit non sine multo exer- 
citus sui detrimento n . 


10. Defluxo ergo huius regis pii et boni vile currieulo 12 ac utroque 
regno tarn Bohemie quam Polonie laudabiliter gubernato quievit anno Domini 
M°CCCV XI 13 Kal. Iulii 14 in Domino 15 , relinquens post se cum benediecione 21 c^erw. isos, 
preconium magne laudis. Cui successit in regno filius eius Wenczeslaus III® 8 , 
qui uno solo anno post mortem patris regnavit et in Olmuncz 16 , cum esset 
iturus cum exercitu suo versus Kracoviam, a quodam infideli milite suo fuit 


miserabiliter interemptus anno Domini M 0 CGC°.VI 0 pridie Nonas Augusti. Iste 5 Sieif P- iso6. 

Wenzeslaus rex 

dum viveret 17 , patris vestigia sequi volens omnes hereditates, iura et libertates, et films aitenus 

regis Wenzes'tei 

quas pater suus et alii principes monasterio dederant, confirmavit d . conBrmat mo- 

1 r c 1 1 nasteno sua-j 


11. Tunc Pomerani, expulsis Bohemis, vocaverunt concorditer 18 ducem libertates - ( 1S06 ) 

( Wladislaus in 

Wladislaum predictum, qui recepto omagio 19 et fidelitatis iuramento a militibus ® ucem eiigitnr). 


*) Langenow. Dz.; Langnow. K. -) Grisin. Dz. i K. *) Swenca. Dz. i K. 

4 ) Gedanensium. Dz. i K. *) Stress. Dz. i K. •) Bealanstrugam. Dz.; Bala- 

strugam. K. J ) rivum. Dz. K. 8 ) Bisserken. Dz. i K. 9 ) monoderus 

Dz. i K. 10 ) tempora. Dz. i K. “) damno. Dz. i K. *■) circulo. Dz. 

i K. 18 ) IX. Dz. 14 ) Iunii. K. “) quievit in Domino anno etc. Dz. i K. 
I6 ) Olmutz. Dz. i K. 17 ) Zamiast >dum viveret* maja Dz. i K. »ferventer. 

18 ) unanimiter. Dz. i K. I8 ) homagio. Dz. i K. 

\ 

a ) Ob. Pom. Urkb. nr. 603. b ) Ob. Pom. Urkb. nr. 611. L^gowo po 

niem. Langenau w powiecie Gdanskim nad kolejq prowadzqcq z Tczewa do Gdafi- 
ska. Grqzyn (Gransyn) dzi§ po niem. Rosenberg w poblizu L^gowa i Kl'odawy. 
c ) Strumyki Strzyz i Bialastruga mi^dzy Gdanskiem a Oliwq. d ) Ob. Pom. 
Urkb. nr. 635. 
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videlicet Petro de Polnow, Ieskone 1 de Slawa et Laurencio de Ruynwalde 8 
(isos) et aliis militibus universis dux tocius Pomeranie proclamatur s . Hie monasterio 
Olyvensi cepit esse protector et dominus graciosus, qut omnes possessiones, 
(1290) iura et libertates monasterii non solum confirmavit®, verum eciam 4 liberaliter 
augmentavit et ab impeticione et impungnacione, quam fecit Waysiius 8 Pru- 
tenus cum filiis suis monasterio pro Radestow 6 , visis et auditis privilegiis, 
monasterium liberavit ipsos abiudicando et silencium eis perpetuo imponendo 
(1298) anno Domini M°CCXCIX b . 

12. Postquam 7 autem disposuerat de munidonibus terre pro sue 8 
beneplaeito voluntatis, cum Kracoviam redire vellet, monuerunt eum pro qua- 
dam peccunie summa, quam expenderant, dominus Swencza palatinus et filii 
eius memorati medio 9 tempore, quo Pomerania principe destituta erat, et ipsi 
terram gubernaverant universam, quam cum dominus 10 dux Wladislaus eis 
solvere recusaret, ipsi cum aliis pluiibus 11 militibus marchionem de Brandeburg 
Dux Woidomi- dominum Woldimirum ad suscipiendum ducatum Pomeranie vocaverunt 12 qui 

rus in Pom era* r 11 

missis suis militibus civitatem Gedanensem 18 tenuit cum auxilio civium et mili- 
tum predictorum et fuit cotidianus conflictus et altercacio 14 inter milites inclusos 
in castro videlicet Woycech et 15 Woyslaum 16 et Boguzaum 17 , qui tenebant 
castmm ad manum ducis Wladislai, ex una parte et cives ac 18 milites pre¬ 
dicts, qui fovebant causam marchionis parte ex altera 19 et multa spolia et 
mala fiebant in terra propter principum discordiam et unitatis 30 militum 21 
scissionem. Tandem inelusi in castro videntes se non habere allum 32 redempto- 
rem, mlserunt ad dominos terre Pruzie petentes, ut ferrent ipsis 23 auxilium 


*) Leskone. Dz. i K. *) Ruywalde. Dz.; Ruymwalde. K. *) proclamatus. 

Dz. i K. 4 ) Zaimast » verum etiam« maja Dz. i K. »sed et« *) Waysilius. 

Dz. i K. 8 ) Radescov. Dz. i K. T ) Na marginesie inna r§ka: Hjc nota, quod 
Oliva iam steterat annis C et LXVI ante ingressum dominorum in Pomeraniam. 
8 ) suo. Dz. i K. 9 ) eo. Dz. i K *°) Nie maja Dz. i K. “) plurimis. Dz. 
**) Woldemi.nim vocaverunt ad suscipiendum ducatum Pomeramae. Dz. i K. I8 ) Ga- 
danensem. L. 14 ) alteratio. K. **) Nie majq Dz. i K. 18 ) Woyslau. 

Dz. i K. 1T ) Boguzan. Dz.; Boguran. K. 1S ) et. Dz. i K. 18 ) altera ex 

parte. Dz. i K. s0 ) unicam Dz. i K militum lerrae. Dz. i K. **) se 

nullum habere. K. - s ) fieret eis. Dz. i K. 

a ) Ob. Pom. UrkL. nr. 574. b ) Data mylna; ob. Pom. Urkb, nr. 561 

i 563; sprawa toczyta si§ nie o Radostowo, lecz o Rajkowy. 
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contra civitatem et marchionistas 1 et continue missus fuit lrater Guntherus 
de Swarezburk 2 cum Prutenis, qui una cum hus, qui erant in castro. Pome- castrran et dvi- 
ranis crebris insultibus eos, qui erant in civitate, molestabant. moiestatur 

13. Quidam vero ex civibus presumptuosi dominos terre Prusie ludibriis 
et subsannacionibus incompositis 8 provocabant in tantum, quod 4 domini 
exacerbati cum exercitu valido civitatem obsedemnt et earn ferocibus animis 8 
oppungnaverunt. Videntes autem cives, quod diucius potencie dominorum 
resistere non valerent nec ullum possent habere redemptorem, civitatem tradi- k 1 1 ^ 8 L,6t 
derunt, quam domini cum suo exercitu intrantes omnes milites Pomeranos 6 , 

quos in ea reppererunt, iusserunt trucidari. Et dominus Rudingerus 7 abbas 
Olyvensis pietate motus se dedit periculo et inter iacula et gladios trucidando- 
rum, quatenus s permissus fuit, confessionem recepit et trucidatos duci fecit 9 
in Olyvam et sepeliri in cimiterio 10 beati 11 lacobi ante claus trum. 

14. Postea domini cruciferi 12 superbiam civium humiliare volentes, mu- ( JSul C GdSJk 
nicionem civitatis penitus destruxerunt et servato pro tempore castro Gdanensi 1S , de£truuntur) - 
anno Domini M°CCCIX a marchione Woldimiro 14 , quem estimabant melius (13 vSes.) 
ius habere, totam terram Pomeranie usque ad terminos terre Stolpensis eme- 

runt a et peecuniam in Novo 18 Kalis pro ipsa appenderunt coram multis (13 
honestis militibus tarn Pomeranis quam marchiomtis; quibus eciam presentibus 
in predicta civitate anno Domini M°CCCX 16 dictus dominus marchio mona- Uarc l^ Jat mo - 
sterio Olivensi hereditatem Pomisk 17 cum LXX a mansis et mirica 18 et lacubus ^ 10 Po S' 

( 1310 ) 


i) marchionem. Dz. i K. ■) Schwartzberg. Dz.; Swartzberg, K. *) impositis. 

Dz. i K. 4 ) Zamiast »in tantum. quod« maja Dz. i K. »interim*. *) fero- 

cius armis. Dz. i K. «) Zamiast » milites PomeraAos* maja Dz. i K. »milites 

terrae Pomeianiae*. 7 ) Rudigerus. Dz. i K. 8 ) quantum. L. ®) iussit Dz. 
io) coemeterio. Dz. i K. “) sancti. Dz. i K. u ) cruciferi (crucigeri Dz.) 

anno Domim MCCCIX. Dz. i K.; za to potem daty tej nie maja. “) Geda- 

nensi. Dz. i K. i4 ) Woldemiro. Dz. i K. 15 ) Nova. Dz. i K. w ) M 
eodem tempore. L. } Dz. i K. Rok: A. D. 1310 jest mewatpliwie poprawka autora 
zamiast *eodem tempore*, co sie odnosilo do r. 1309 j lecz autor zaporanial te 
wyrazy wykreslid, wskutek czego i tekst pierwotny i poprawka razem pozostaly 
w r^kopisie. 1T ) Pomisko. Dz. 1# ) merioa. Dz. i K. 

a ) Ob. Pom. Ur kb. nr. 676 i 685 — 686. Sprzedaz nastqpiia ostateeznie 
w Slupsku (Stolpe) i tamze takze wyptata. 
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StJes mngistri 
in castrum 
son. tc Marie 
tran lerlur. 
(1309) 


(1311) 

Rex Letwino- 
rum devastat 
terrain domino- 
rum cum mo 
magno dis- 
pendio. (1311) 


Imperator Hiei- 
ricus vencno 
moritur 
anno Domini 
M CCC.XIII. 


dedit, prout in privilegio a marchionis super hoc confecto plenius continetur, in 
restaurum dampni, quod progenitorcs sui fecerant monasterio b , quando tempore 
ducis Swantopolci terram Pomeranie conabantur subiugare et dictus dux in 
monasleriu cum militibus suis conclusus eis strennue resistebat. 

15. Medio tempore, quo predicta agebantur, translata fuit sedes princi¬ 
palis 1 ordinis dominorum in eastrum sancte Marie ct intravit generalis magister 
ordinis Pruziam cum magnis reliquds 2 , dictus V uechtewange 1 , qui brevi tem¬ 
pore supervixit. Post aunm electus fuit in magistrum frater Karolus de Trevery 1 
vir prudens, religiosus et honeslus. 

In hoc eciam tempore intravit rex Letwinorum 5 nomine Vyten terram 
Pruzie et vastabat earn per XVIII dies et magnam multitudinem fidelium tulit 
de terra nullam 6 passus repungnanciam; qui de tanta prosperitate confisus 
rediit iterato et congregata magna preda hominum, cfam abiret, insecuti 
fuerunt eum 7 domini cum fidelibus Christianis et occidemnt pene totum exer- 
citum suum 8 , sed 9 ipse cum paucis vix evasit. Christiani vero per graciam 
Dei omnes salvi cum laudibus et graciarum actionibus captivos omnes reduxe- 
runt. Postea fere per XXXVI annos nil 10 notabilis mali in terra factum est 
per Letwinos 11 . 

16. Circa idem eciam tempus 12 vixit Henricus de Luczilnburk 18 impe¬ 
rator, quern quidam de ordine predicatorum confessor suus post suscepcionem 11 
sacre communionis veneno sub unguibus occultato in ablucione digitorum, quam 


i) provincialis. Dz. i K. *) cum magistris reliquis. Dz. i K. s ) Ynechtewange. 
L., Dz. i K. 4 ) Dz. poprawsl »Treveris«; Treven. K. *) Litwinorum. Dz.; 

Litwanorum K. •) magnam. Dz. i K. 7 ) eum fuerunt. K. 8 ) eius. 

Dz. i K. •) et. Dz. i K. I0 ) miraculum. Dz. i K. “) Litwinos. Dz. i K. 
**) Circa id tempus. Dz. i K. ia ) Lutzenhurg. Dz.; Lutzlnburg. K. 14 ) Zamiast 
ipost suscepcionem* maja Dz. i K. »penitus in suscepcione«. 

a ) Ob. Pom. Urkb. nr. 695. Pomejsk pod Bytowem niedaleko granicy zacho- 
dnio-pruskiej. b ) Annales Colbaoenses Mon. Ger. Script. XIX str. 715: 1271: 
marchiones Olivam maxime dampnaverunt et totam terram Daneeke devastaverunt. 
Ob. Perlbach: Altere Chronik von Oliva, str. 114. Wtedy jednak Swi^topelk juz nie 
zyl, co nie wiele zawazy u autora, ktdry o dawniejszych czasaclt tylko bardzo nie- 
dokladne ma wiadomosci. Hirsch odnosi ten akt do roku 1251 1252, w ktdrym 

to czasie margrabia braniborski byl w Prusiech i Oliwa zostala spustoszona. 
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sibi suinondam dedit, interemit 1 . Post quem duo fuerunt electi in discordia, 
d[ux videlicet Austrie Fredericus 2 et dux Bavarie Ludevicus 8 ; vicit tamen 
dux Bavarie et imperium tenuit 4 multis annis. Quem dominus papa Iohan- 
nes XX1I US eontirmare noluit toto tempore vite sue, quia 6 in discordia eleetus 
fuerat et quia 5 unum infelicem monachum de ordine minorum 6 Romam 
veniens antipapam 7 fecit et ab eo se fecit 8 coronaii. Qui tarnen antipapa 9 ad 
se reversus veniam a dicto domino papa Iohanne petivit humiliter et impetravit 

17. Sciendum eciam, quod eodem anno tempore d*cti 10 magistri Karoli 
de Treveri 11 castrum Kirsmemil 12 edifieatum fuit, ad cuius edificacionem cum 
pergerent navigio Insulenses, irater Reynico magister piscature de Scarpovia 1S , 
vir religiosus et bonus, cum sua navi et ommbus secum existentibus 14 et alie 
multe naves cum homiiiibus, orta in mari valida tempestate, perierunt a . Magister 
iste fuit omnibus 15 pius et bonus et specialiter 16 monasterio Olivensi graciosus. 
Ipse enim confirmavit omnia privilegia, Jibertates, iura 17 , possessiones, quas ex 
donaeione antiquorum regum et principum monasterium fuerat 18 consecutum et 
graciose permisit, quod hereditas Sobentzicz 19 b fuit pro claustro Sarnowitz 20 
comparata et earn suo privilegio confirmavit. 

18. Fro libertate eciam piscandi in recenti mari, quam monasterium 
habuit ex donaeione fundatorum suorum, ut in originalibus privilegiis conti- 
netur, quam temporibus ipsorum numquam aliquis abbas 21 potuit obtinere, 
licet dominus Rudinger 22 abbas et forte predecessores 28 sui ipsos in singulis 
generalibus capitulis eorum 24 frequencius arnmonerent 25 , et pro tractu in 


*) digitorum interemit, quam etc. Dz. i K. J ) Fridericus. K. °) Ludovicus. 

Dz. i K. 4 ) tenuit imperium. K. 6 ) quod. Dz. i K. •) eorundem. Dz. i K. 
7 ) venire ante papam. Dz. i K. 8 ) fecit se. Dz. i K 8 ) ante papam Dz. i K. 


**) Treven. Dz. i K, zawsze. 1J ) Kirsmeil, poprawiono 
IS ) Scarponia. Dz. i K. 14 ) exeuntibus. Dz. i K. 

I# ) Nie ma.ja Dz. i K. I7 ) iura, libertates. Dz. i K. 

18 ) Sobentziz poprawiono na Sobovitz. Dz.; Sobenziz. K 
2i ) abbas (et forte praedecessores sui ipsos in singulis 
generalibus capitulis eorum frequentius admonuerunt). K. ,L ) Rudigerus. Dz. i K. 

) predecessoris. L. **) suis. K. * 6 ) ammoneret. L.; admonuerunt. Dz.; 

admonuennt. K. 


10 ) domini. Dz. i K. 
na Kirsmemel. Dz. 

15 ) omnibus fuit K. 

I8 ) fuit. Dz. i K. 

*°) Zarnowitz. Dz. i K. 


a ) Obacz 30 Dokumenta kaledry pJockiej. Wydal dr. K^trzynski. Nr. 26. 
b ) SobieAczyce czyli Sobiencze w powiecie wejrowskim. 

Monumenta Pol. Hist. T. VI. ^ 


Fndmci* 
Austrie et Lu¬ 
dovicus Bava¬ 
ria dace* 
fuerunt electi 
in imperatores 
et Ludovicus 
vicit. 


Castrum Kirs¬ 
memel est 
constructum. 
(1313). 

(Miedzy 8 —24 
"Kwiet.) 


Magister-Kmr©- 
lus confirmavit 
monasteno de 
Oliva omnia 
sua privilegia. 

(1312) 
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Wysla inter Ganczkam et Barsitzam 1 a , de quo modicam utilitatem habuit 2 
monasterium, ipse motus zelo iusticie, sollemni 3 ordinacione facta in castro 
sancte Marie de consensu pociorum 4 preceptorum ordinis sui cum domino 
Allexandro protunc abbate et senionbus monasterii, dimidiam hereditatem 
curie Succotzm Sydow b et dimidiam Succoczin c cum tota palude circa Clodavam usque ad 
b^c? terminos Rosinberg 5e in latitudine et usque ad Motlavam in longitudine, 
131 prout fossato est distinctum, ubi nunc locata est curia Grebyn, pro eommuta- 
cione dedit, de qua commutacione monasterium profecit 6 , quia 7 non solum 
dictam curiam, sed eciam curiam 8 Succoczin 9 et insuper X X mansos in 
palude ad viilam Langow 10 pertinentes est adeptum ll . 

19. Temporibus eciam ipsius dedit dominus 12 Allexander abbas Henrico 
n s ( iSpnia) Beyerse 18 dicto pro alia dimidietate Sydow sculteciam in Scowernik 14 cum 
IIII or mansis liberis et taberna et cuidam honesto viro Martino nomine, qui 
habuit aliam dimidietatern Succotzin 16 , dedit Smollin f circa Barnowitz pro sua 
dimidietate de consensu lratris David, qui eo tempore fuit in Gdanczk com- 
mendator ie . Qui quidem gravis erat monasterio in principio 17 impediendo ipsum 
in captura sturionum, sed postea fuit mutatus 18 in alium virurn monasterio 
satis graciosum, cuius tempore magister prelibatus personaliter 19 cum militibus 
inutorepSuT terre introvit mare navigio et signum in litore versus orieniem in Neria * fieri 


i) Gantzkam et Bursizcam. Dz i K. z ) habuit utilitatem. Dz. » K. s ) solenni. 
Dz. i K. 4 ) potentiorum. Dz. i K. f ) Rosenberg. Dz. i K 6 ) perfecit 

monasterium. Dz. i K. 7 ) quod. Dz. i K. 8 ) oinma. Dz. K. 9 ) Succezyn K. 

>*») Langnow. Dz. i K. “) adeplus. Dz ; ademplus. K 12 ) Nie maja Dz. i K 
l3 ) Boyerse. Dz. i K. 14 ) Schowernick Dz. i K. 15 ) Succoczyn Dz. i K 

*«) fuit commendator in Gdantzk. Dz. i K 1T ) pravo. Dz. i K. “) mutatus 

fuit. K. 18 ) personatim. Dz i K. 

a ) Barczyca i G^ska, odnogi Wisly, uchodz^cc do zatoki fryjskiej. b ) Zydowo; 
na terytorynm tej wsi dzis nieistniej^cej powstafa wies klasztorna Grabiny (curia t 
Grebyn) w pow. gdanskim. c ) Dzi6 Zuchein w pow. gdaiiskiin. ! ) KJodawa 
w pow. gdanskim. e ) Rosenberg po*poisku Gr^zyn, kldra to wies gianiezyla 

jak i Rosenberg z b^gowem i Kleszczewem. f ) SmoMzin w powiecie karluskim. 
s) Po polsku Nerzeja. 
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fecit, precipiens, ut non vicinius illo signo ad Wyslam inonasterii reeia loea- 

rentur usque ad adventuin domini Colbacensis 1 , promittens firmiter se velle 

bonam et utilem 2 ordinacionem cum ipso lacere pro ecclesia de captura s stu- 

* 

rionum, quod tunc utique factum fuisset, si dominus Colbacensis 1 tempore 
suo in 6 propria persona monasterium visitasset Ipse enim erat zelator iustieie 
nec avare 0 sibi usurpare voluit aliena 7 et ideo tempore suo Dominus bene- 
dixit ordini, qui crevit in diviciis et honore. 

20. Quod oernens 8 humani generis 9 persecutor 10 , apostata veritatis, 
dyabolus et 11 ordims invidens incremento, quorundam preceptorum 12 provo- 
cavit animos, virus 18 ipsis dissensionis 14 ab unitatis vinculo propinando. Qui 
predictum magistrum pro regimine magistem ordinis insufficientem affirmantes 
exegerunt ab eo, ut officium cum sigillo et annulo voluntarie resignaret, quod 
tamen plerisque preceptonbus non placebat 1B . Attamen vir prudens et maturus, 
volens sibi et ordinis honori con^ulere, insignia magisteni sui gratanter 16 
resignavit 17 petens, ut eum ad conventum Treverensem, cui pater suus domos 
suas sollemnes et omnia, que liabuit, propter Deum tradiderat, redire per- 
mitterent cum quiete. Quod facere annuerunt et destitutis quibusdam commen- 
datoribus et aliis pro ipsorum voluntate institutis et David 18 commendatore 
destituto et pro eo 19 illo de Lutirberk 20 instituto, ipsum abire versus Treve- 
rim, ut pecierat, permiserunt. Quern, cum venisset ad patres Reni, preceptores 
ordinis in Alemania cum regibus et comitibus 21 , qui eius experti fuerunt mo- 
rum honestatem, nominaverunt et habere voluerunt ordinis magistrum gene- 
ralem et dominus papa Iohannes XXII Uf! ipsum quasi familiariter sibi- 2 notum 
et dilectum in magistrum ordinis confirmavit. Ad cuius eciam obedienciam 
omnes, qui talia contra ipsum egerant, humiliter redierunt, quos ipse beningne 
suscepit et omnia in eum per ipsos commissa clementer dimisit et indulsit. 


*) Colbatensis. L. 2 ) se firmiter 

captione. Dz. i K. 4 ) Colbatensis. L 
7 ) Nie maja Dz. i K. 8 ) cemens 

ris< ma K. j nuntius Hermanus gravis* 
Dz. i K. I2 ) fratrum. Dz. i Iv 
u ) dissensionum. Dz.; dissensionem. K. 
Dz. i K 17 ) resignare. Dz. i K. 

ma K. 20 ) Luseborg. Dz.; Luseberg 
familiariter. Dz. i K. 


bonam et utilem velle. Dz. i K. 8 ) pro 

8 ) Nie ma. K. •) avaritiam. Dz i K. 
inimicus. Dz. ®) Zamiasl »humani gcnc- 

10 ) persecutor et. Dz i K. “) Nie maja 
18 ) animosos viros. K.; w Dz. to poprawiono. 
*s) placuit. Dz. i K m ) constanler. 

I8 ) et daLo. Dz. i K. ie ) Nie 

K. 2I ) principibus. Dz. i K 2 -) sibi 

21* 


Magister 
aUcmp'atur, 
ut oflivium 
Euura resignet. 


Magister insi¬ 
gnia sua cum 
officiu »uo re¬ 
signavit (1317) 


Magister in 
Trevenm ire 
permitlitur. 
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21. Deus tamen, qui eciam malis bene utitur, omnia, que circa ipsum 
tacta fuerant, convertit ad ordinis utilitatem et honorem. Ordo enim illo tem¬ 
pore multum infamatus fuit per archiepiscopum Rigensem et archiepiscopum 
Gnisnensem 1 et alios plures ita, quod dominus papa predictus et tota Romana 
curia ordinem execrabantur in tantum 2 , quod de ordinis delecione multum 
timebatur, quod per prudenciam dicti a magislri totum f'uit sopitum et ordo in 

(i3i9) graciam domini pape et tocius Romane curie et in bonam famam fuit laudabi- 
liter restitutus. 

22. Ipsius eciam tempore, dum adhuc in Prusia regimini magisterii pre¬ 
sident 4 , orta fuit inter dominum Alexandrum abbatem Olive et conventum ex 

Contendo inter una parte et prepositum et moniales de Sucovia 6 a parte ex altera 6 gravis 

monasterium et 1 

per S iehm C m? contenc i° P r0 ttrminis inter Swymerow 7 b et claustrum et pro quodam prato 
gistrum sopitur. jyj 0( j] a c Q uo d cum ad eius audienciam pervenisset, descendit in Gdanczk 

propria in persona et vocatis ad se utrisque 8 partibus una fere tota 9 die labo- 
(i3i6i6Wrzes> rav it ? ordinacionem facere volens pacis perpetue inter partes, quod eciam 10 
fecit isto modo: Convenes Olivensis tenebatur conventui monialium in Sucovia 
singulis annis solvere tres marcas denariorum ex quadam ordinacione facta 
(1289) tempore ducis 11 Mistvugii d pro decima hereditatum in Oxivia 12 sitarum perti- 
nencium in Olivam; a ia solucione harum trium marcarum conventus Olivensis 
deberet esse perpetue 14 absolutus; et insuper hereditatem Swimerow cum ter- 
minis suis et cum prato 1B , pro quo erat contencio, deberet conventus 01ivens ; s 
libere possidere et sorores de Succow deberent Plabanow cum molendino et 
Serisno 16 et Wadsino 17e , que pertinebant in 18 Olivam, e converse 19 


*) Gnesnensem. Dz. i K. *) exereebant interim. Dz. i K. . 8 ) praedicti. Dz. i K. 

*) regimme presideret magisterii. Dz. i K. *) Dz. i K. maja zawsze *Sukow«. 

6 ) altera ex parte. Dz. i K. T ) Schwimerow. Dz. i K. 8 ) ulriusque K. 

®) uno fere toto. Dz. i K. *°) et. Dz. i K. **) ducis scilicet. Dz. i K. 

1S ) Oxuvia. Dz. i K. 15 -) et. Dz. i K. * 4 ) perpetuo. Dz. i K. 1S ) et pru 
prato. Dz. i K. 1# ) Seroismo. Dz.; Scrismo. K. 17 ) Wadzmo. Dz. i K. 1# ) ad. 
Dz. i K. 1P ) e contrario. Dz. i K. 

a ) ^ukowo w powiecie kartuskim. b ) Swiemirowo al. Siemirowo po niem. 
Schmierau w pnwiecie wejrowskun. c ) Pratum Modla czyli jak r. 1342 piszq 

Modka lezato iuxta Zaspam niedaleko od Oliwy. d ) Pom. Urkb. nr. 449 

i 450. ®) Plebanowo me istnieje juz; DKierzqzno i Wad^no w powiecie 

kartuskim. 
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hereditarie ac libere possidere et abbas 1 Olyvensis deberet eis 2 addere insuper 
X X mareas una tantum vice. Et hec ordinaeio 8 fuit per utramque partem 
acceptata et literis coofirmata. Propter 4 hec et similia bona studio, quibus ad 
commoda sibi subditorum fuit intentus magister prelibatus 6 , mernoria ipsius 
apud Deum et homines debet esse 6 merito immortalis. 

23. Locum 7 ipsius in Pruzia tenuit frater Henricus de \V ildenberg a . qui 

fuit pro tempore magister provincial^. Hie erat. vir religiosus et honestus. Sub 0317 — 1321 .) 
quo Heinricus Rennekeu et fratres sui impetiverunt monasterium pro Brust b Im Petido ^ 
circ*a Radestow. Que impeticio sopita fuit c per conservatores monasterii domi- J^lSteVost. 
num lordanum prepositum Warmiensem, qui postea factus fuit episcopus et 
dominum Hermannum prepositum Culmensem ex parte monasterii et dominum 
Bertoldum tunc canonicum ecclesie Pomisaniensis. postea episcopum ibidem et 
dominum lordanum tunc abbatem in Polplin hoc modo, quod sibi date fuerunt 
ex ipsorum ordinacione XXVI1 marce et ipse pnvilegio, quod habuit, resignavit, 
coram magistro provinciali et fratre Henrico dicto de Buchholcz cornmendatore 
de Ginewa in domo ipsius eommendatoris presente cellerario Olyvensi; quod 
ibidem fuit omnino laniatum ita, quod de cetero nullus de cognacione vel 
posteritate sua potest monasterium pro ilia hereditate impetere vel turbare. 

24. Magister eciam Karolus in suum magisterium restitutus omnes com- Ma^sUr^caro 
mcndatores per 8 predictos preceptores destitutos in officia sua restituit cum num restilultur - 
honore et tunc post fratrem Ottonem de Luttirberk 9 , qui fuerat medio 10 tem¬ 
pore commendator in Gdanczk, qui monasterio tempore suo 11 fuit eonpetenter 
graciosus, rediit frater David in Gdanczk et remansit 12 commendator usque 

ad finem vite sue et mortuus in Gdanczk iacet in Olyva ante capitulum 
tumulatus. 


( 1321 ) 


1 ) abbasque. K. *) Nie maja Dz. i K. ■) praepositio. Dz 4 ) praepo- 

siti. Dz. i K. s ) praefatus. Dz. i K. •) esse debet. K. 7 ) Ustepu »Lo¬ 
cum . . . impetere vel turbare* nie maja Dz. i K. 8 ) Nie maja Dz. i K. 

e) Luttunberk. L.; Lutterbergk. Dz. i K 10 ) in eo. Dz. , eo. K. 11 ) suo 

tempore. K. **) mansit Dz. i K. 

a ) Imi§ jego bylo Fryderyk a nie Henryk. b ) Brzuszcz w powiecie sta- 

rogardzkim niedaleko Tczewa. c ) Notae Olivenses: Eodem anno (1323) inter 

Henricum et monasterium actio de Brust, ubi arbitrorum iudicio exsi utae sunt 
adversariis infra annum 27 marcae; factum id dominica infra epiphaniam. 
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( 1317 - 24 ) 25. Medio eciam tempore, quo vixit magister Karolus et frater Henricus 

de Wildenberk 1 erat 2 magister provineialis 8 in Pruzia, multas passum fuit 4 
MoBMtenwn monasterium impressiones 6 precipue in Swornegatz 6 ob iniquas 7 protesta- 
pro^Tswor- ciones vicinorum circumsedencium, volencium quibusdam filiis Belial eompkcere, 
qui multas iniurias feeerunt monasterio ibidem in terminis, in mirica 8 , in 
mellificiis, in clausuris, in lacubus. Fratres eciam ibidem existentes 9 fuerunt 
sepius 10 impediti et per quosdam latrunculos, qui latrocinia exercebant 
versus Poloniam, fuerunt sepius vestibus et omnibus, que habebant, denudati 
et hoc fieri 10 hii, quorum intererat prohibere, non prohibebant. Credo 11 
tamen, quod id de connivencia magistri factum non fuit. 

(1322-1328) 26. Similiter quidam commendator frater Iohannes nomine, qui quondam 

fuerat 12 magister piscature in Kunigisberk 1S , post mortem fratris David mona¬ 
sterio fuit infestus in multis, primo in capture sturionum recia ecclesie 14 
aliquociens 16 incidendo: item violenter abstulit quedam prata 16 in Neria 17 , que 
quondam in Soppod pertmebant et partem hereditatis Iamnow, que Goliczow a 
dicitur. Pro 18 hulusmodi iniuriis licet dominus abbas illius temporis in Olyva 
multas querelas et ammomciones faceret magistro provinciali dicto et aliis 
pocioribus preceptoribus, nichil tamen in contrarium pro iusticia ecclesie 
fuit factum. 

Magister Caro- 27. Gontigit interea, quod magister Karolus humane condicionis exsolvif 

Ius moritur 

( 15,24 ) debitum moriendo et dux Kracovie Wlodislaus predictus per archiepiscopum 

(1320 < Gnesnensem coronam regni Polonie impetravit et obtinuit. Defuncto vero ma¬ 

gistro Karolo et in Treveri ante altare in capella fratrum sepulto, preceptores 
Alamanie ad electionem futuri magistr versus Prusiam perrexerunt et in castro 


*) Wildenberg. Dz. i K. .*) esset. L., Dz. i K. & ) Nie maja Dz. i K. 4 ) est. 
Dz. i K. 6 ) pressuras. Dz. i K. •) Schwarnegatz. Dz. i K. 7 ) antiquas 
Dz. i K. •) Dz. i K. nie maja »in miriea*. ®) exeuntes. Dz. i K. 10 ) Nie 
maj$ Dz. i K. “X »Credo . . . non fuit* nie maja Dz. i K. 1J ) eraty Dz. i It. 
1B ) Konigsberg. Dz.; Konigsberg. K. 14 ) Nie ma K. 18 ) aliquoties. Dz. i K. 

,9 ) prata ecclesiae. Dz. i K. 17 ) Zamiast »Neria, que . . . dieitur* maja Dz. i K. 

•■Neria et alia quam pluia*. 18 ) Ust§pow od >Pro huiusmodi* poczawszy a.i do 

>non potuit recuperare* na str. 328 nie maja Dz. i K. 

aw 

*) Dais Golicewo czyli Golczewo pod Jamnem w powiecie kartuskim nad gra- 
nic$ Pomeranii. 
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sancte Marie concorditer cum preceptoribus Pruzie elegerunt religiosum virum 
fratrem Wernerum de Orzla in magistrum ordinis generalem et remansit prin¬ 
cipalis sedes ordinis usque ad presens tempus castro in eodem. 

28. Et extunc rex Polonie prediclus contracta amicicia cum rege Litwi- 
norum Vyten nomine, cuius liliam filius regis Polonie duxit in uxorem, incepil 
impetere terram Pomeranie et terram Culmensem et terram Michiloviensem 1 
prime iudicio spirituali, impetratis mdicibus domino Geroslao archiepiscopo 
Gnesnensi, abbate de Tyncia et abbate de Mogilna 2 a , a quibus domini cruciferi 
tamquain suspectis iudicibus, missis suis procuratoribus, appellaverunt. 

29. Postea ordinatum fuit per dictum archiepiscopum, quod dominus 
lohannes papa XXII US misit legatos versus Poloniam, ut denarium beati Petri 
exigerent in Pomerania et terra Culmensi, qui numquam antea datus fuerat 
ibidem et hoc factum fuit ad talem cautelam, ut ex hoc probaretur, terram 
Culmensem et Pomeraniam iure subesse debere regno Polonie tamquam partes 
suo toti, a quo iterum fuit ad curiam appellatum. Nichilominus tamen inter¬ 
dictum positum fuit in terra Culmensi et Pomeranie, quod stefit fere per XIIII 
annos propter denarium beati Petri. 

30. Orta ergo fuit discordia inter regem Polonie et dominos cruciferos et 
Wancko dux Masovie adhesit dominis Pruzie ipsos adiuvando contra regem 
Polonie, propter quod rex terram ipsius spoliari fecit et vastari. In cuius 
ulcionem transierunt domini cruciferi Wyslam cum eodem duce et exercitu et 
partem terre Cuiaviensis vastaverunt et tunc factus fuit conflictus cum ( >nis 

et occisus fuit commendator Thorunensis 1 

31. Post hec in proximo sequenti anno rex Bohemie lohannes de 
Luczilnberc filius Henrici quondam imperatoris cum exercitu suo et multi alii 
nobiles peregrinacionis causa per regnum regis Polonie, ipso invito, * rsus 
Pruziam transierunt, propter quod rex Polonie adunavit sibi exercitum, quan¬ 
tum potuit, et magistro Wernero cum rege et aliis nol ilibus eorumque exerci- 
tibus in terra Ljtwinorum existentibus, ipse dolose terram Culmensem intravit 
et earn in parte magna devastavit. Postquam vero magister cum rege et aliis 
nobilibus, expungnato castro Bystin, Pruziam redierunt, cum eodem exercitu 


*) Michioniensem. L. *) Mogl’dua. L. 

a) Cwczesnym opatem tynieckim by? Michat a mogilnickim Mikotaj. b ) Nazy- 
wa? si§ Hugo von Almenhausen. 


Magister Wor- 
neruh eligitur. 
( 1324 ) 


Terra Ciilmen- 
sis per regcm 
impctitor. 
(1319 — 1321 ) 


Denarius sancti 
Petri exigitur. 
( 1320 ) 


Intcrdictum 
XI111 annorum. 
( 1321 — 1332 ). 


Discordfa inter 
regem Polonie 
ct dueem Ma¬ 
sovie. 

( 1327 — 13281 


( 1328 ) 


Terra Culmen- 
sis abi entibus 
dominis per 
regem Polonie 
devastator 
( 1329 ) 


Castrum Bistyn 
expugnatur. 
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Drywanczam® transierunt et terram Dobriiiensem expugnaverunt, quam domini 
crucifen postea annis plunbus tenuerunt. 

(1329) 32. Postquam autem rex Bohemie et alii nobiles ad propria redierunt, 

Foionorum rex congregavit rex Polonie exercitum magnum de regno suo et Ungaria et vcnit 

intrat terram 

C dX nS (i 33 oT ann0 se( I uent i j transiens per Masoviam 1 et terram Dobrinensem, sperans se 
posse transire per Dryvanczam et intrare terram Culmensem oportune; scd 
magister, congregate omni exercitu suo, festinavit occupare vada Dryvancze, 
ne transirent, et iacuerunt iili duo exercitus dominorum videlicet et regis 
e regione, dividente eos fluvio Drywancza, islis de parte dominorum transire 
nolentibus nec illos ad se transire permittentibus. Tandem pars exercitus castra 
sua incendit et quod alium vadum querere vellent, simulavit et domim cum 
exercitu suo verum putantes mutaverunt eciam castra sua et per ripam Dry- 
waneze illis ex opposito ascenderunt. Mox alia pars exercitus regis, in qua 
ipse rex erat, de loco, in quo se occultaverant, surrexerunt et circa molendi- 
num Luybz b transierunt et idem molendinum ceperunt. Tunc alia pars regis 
exercitus rediit et una nocte omnes Drywanczam transierunt, quod cernentes 
domini et exercitum regis vahdiorem scientes mandaverunt 2 , ut singuli ad 
municiones confugerent et eas defensarent. 

33. Porro rex cum exercitu suo remansit in terra per aliquot 3 septi- 
T»c fr manas et totam terram Culmensem spoliavit et cremavit, exceptis municionlbus, 

quarum nullam capere potuit, licet totis viribus aliquas impugnaret. Tandem 
cum nichil amplius possent, ad propria redierunt cum spolio copioso. Terra 
autem Culmensis incendia in ea facta propter lignorum defectum diu non potuit 
recuperare. 

34. Eodem tempore quidam infehx frater de ordine dominorum nomine 
Magister weme-Iohannes Stille 4 eorrectionis impaciens, quam sibi pro excessibus suis ordinatus 

rus occiditur. 

(1330) et devotus magister iniunxerat ordinate, in castro sancte Mane in vigilia beate 

is Listf.p. Elvzabeth 6 vesperis sollemmter 6 decantatis, dum 7 dominus 8 magister more 
consueto “, antecedentibus eum famulis suis, exiret ecclesiam, lile miser maligno 


*) Masomam. L. s ) mandaverat. L. 8 ) aliquod. L. 4 ) Stitte. K. 

8 ) in Vienna s. Eli zabeth in castro s. Mariae. Dz. i K. fl ) solenniter. Dz. i K, 

7 ) cum. Dz. i K. 8 ) Nie ma L. ®) consueto more, K. 


a ) Rzeka Drw^ca. 


b ) Lubicz nad Drw§c^ niedaleko Torunia. 
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plenus 1 spiritu reverendum caput magistri 3 in ambitu ante fores ecclesie cultello 
atrociter penetravit et cum, ut firmiter credo, effecit martirem 3 coram 4 Deo, 
propter quod totus ille fratrum reverendorum conventus in castro sancte Marie 
et omnes in tota terra tam religiosi quam seculares in luclum et lamentum 
miserabile sunt conversi. Et ille miser, qui tantum seeing perpetravit, inclusus 
in carcere per eum, cuius voluntatem adimplevit, videlicet miquurn dyabolum, 
collo fracto, fuit absque penitencia 6 suffocatus. 

35. Corpore vero magistri cum lamentis et fletibus a reverendis viris 
protunc preceptoribus in Merginwerdir 6 in kathedrar- ecclesia devote 7 et 
sollemmter 8 , ut decuit, tumulato, convocatis de Allemania 9 et Lvvonia et de 
aliis partibus preceptoribus, electus fuit in magistrum lraler Luderus dux de dS^. L (i d s!i) 
Biunswyk 10 , nafus de nobili prosapia antiquorum imperatorum, Saxonie quon¬ 
dam ducum. Qui statim factus magister nunctios ad diversas partes Allemanie 
destinavit larga promittens stipendia omnibus, qui se in 11 Pruziam transferre 
vellent ipsis in auxilium contra ordinis inimicos. Convenit ergo ad eum magna 
multitude cum apparatu bellico virorum nobilium et congregate magno exercitu, 
transmisit cum eo 13 fratrem Ottonem de Lutirberk 13 commendatorum provin- 
cialem ducem exercitus in terram Polonie, quam longe lateque, captis multis 
municiombus et crematis, devastavit et easti um Nakil, de quo multa commilte- 
bantur latrocinia, captum penitus destruxit 14 et pro voluntate sua vastavit 
terram usque in Kalys et tunc multa ecclesiarum incendia et multa alia facta 
enormia fuerunt perpetrata, que domini non poterant propter multitudinem 
exercitus prohibere et cum redirent cum exercitu suo domini et inordinate ac 
divisim incederent 1B , rex Polonie, congregato exercitu suo, terga eorum seque- 
batur captans oportunitatem bellum cum ipsis committendi et quia, ubi non ter 
est 16 providencia ordinati regiminis 17 , a paucis bene ordinatis sepe vincitur 
multitudo, sicut contigit 18 ilia 19 vice. 


i) Nie ma Dz. 3 ) Zamiast >caput magistn* maja Dz. i K. ? dominum magi¬ 
strum*. •) morientem. Dz. i K. 4 ) in, K. s ) pinna. Dz. 

•) Margenwerder. Dz.; Margenveder. K. 7 ) decenter. Dz. i K. ®) solenniier. 

Dz i K. ») Alemania. Dz. i K. tak zawsze. 10 ) Brunswich. Dz. i K. 

ii) Nie ma L. ia ) eis. Dz. i K. 13 ) Lutirberch. Dz. i K. 14 ) destruxe- 

runt. Dz. i K. 16 ) incenderent. Dz. 1# ) >non est* nie maja Dz, i K. 

o) regiminis deest. Dz. i K. 18 ) contingit. K. 19 ) pnma. Dz. i K. 
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36. Commendator enim provineialis, qui erat dux exercitus, cum 
maiori 1 parte exercitus festinavit Brist 2 a civitatem vallare et minor 8 pars 
exercitus cum vexillo magistri sequebatur a remotis, quam partem rex cum 
exercitu suo tarn equitum quam peditum ordinate impungnavit circumquaque 
et per utrurnque exercitum atrocissime fuit pungnatum et ceeiderunt ex utraque 
Muiti precepto parte 4 multi, ex parte dominorum domini 6 reverendi magnus commendator 

res m chcto bello r ’ r ° 

crunL ^331 f ra ^ er Otto de Bonsdorl 6 , frater Hermannus commendator de Eibingo, frater 
Albertus commendator in Gdanczk et alii multi de ordine dominorum viri 
sapientes et honesti et multi nobiles de partibus alienis, de parte eciam regis 
multi nobiles corruerunt et iste conflictus duravit, usque dum primi, qui pre- 
eesserant, turmatim et interpolate redirent. Tunc rex fatigatus cum exercitu 
suo fugit et lilius eius cum eo et in ilia tuga multi fuerunt occisi tarn equites 
^it'u‘regisT' C l uam pedites et obtinuerunt domini, licet cum magno exercitus sui 7 detri- 
plU Ms nosMs 1 niento, vietoriam et triumphum. Fugientibus ergo bellatoribus regis dominorum 

occiduntur. • . , __ T1 . 

exercitus 8 redut versus Thorun 9 . Dommus vero Mathias episcopus Wladisla- 
runfsepeHuuhir. vieusis corpora occisorum in eodem campo conflictus fecit sepeliri et edificari 
ibidem capellam procuravit. 

( 1332 ) 37. Sequenti anno magister Luderus transmisit magnum exercitum cum 

apparatu multo et machinis versus Guiaviam et expungnavit Bryst 10 et 11 
Wladislaviam 12 cum tota Cuiavia, que post bee aliquot annis domino magistro 
subiecta fuit 18 et ei obedienter deservivit. Rex vero Polonie congregato exer¬ 
citu per terram Masoviensem pergens transire Drywanczam 14 et terram Cul- 
mensem capere nitebatur, quod cernens predictus magister cum omni, qua 
potuit, multitudine exercitus sibi occurrere festinavit et transito fluvio conclusit 
exercitum regis inter duos lacus sic, quod nullum effugium habere potuissent, 
sed habuissent necesse aut mori aut pungnare. Quod cernentes plerique honesti 
Me pomiS s Je <er d° m i n ij n & fieret multa sanguinis effusio inter ambos exercitus, se inter- 
utr, t?biL. par posuerunt pro concordia laborando et aspirante Deo, mentes dominorum tunc 


*) maiore. Dz. i K. *) Bresk. Dz. 8 ) maior. Dz. i K. 

Dz. i K. 6 ) Nie ma K. •) Ronsdorf. Dz.; Ronstorff. K. 

citus. Dz. 8 ) Nie maja Dz. i K. c ) Thorn. Dz. i K. 

u ) L. nie ma »et Wlad... domino«. 1S ) Wladen. Dz. i K 

subiecta. Dz. 14 ) Drywantzam. Dz. i K. 


4 ) Nie maj^ 
7 ) sui exer- 
*°) Brest. Dz. 
18 ) fuit 


a ) Brze.^C kujawski. 
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in exercitu principalium existencium fuernnt ad concordiam subito inclinate et 
habito federe ex utraque parte 1 , ambo exercitu? illesi ad propria redierunt. 

Stetit ergo negocium inter ambas partes sub quadam paciencia pro 2 tempore 
et Deus, qui est auctor pads, disponens omnia, prout sue beneplacitum est 
voluntati 8 , regem Wlodesslaum 4 et alios auctores discordie per mortem PoUnie 

1 ° montur et iilius 

transtulit ab hac luce et successit filius patri in regno 6 , qui 6 arma non ““jgl) 811 ’ 
movit adversus dominos de Pruzia et ftiit requies amplius a bellis versus Polo- 
niam usque ad obitum magistri Luderi. (133a) 

38. Iste magister secundum 7 stematis sui generosdafem fuit in moribus 
generosus et precipue in hoc, quod se omni clero et specialiter religiosis CO mme!id* tur. 
exhibuit 8 graciosum, de quo experiencia me sepius fecit certum, cum coram 
eo aliqua 9 monastery negocia placitarem, ad partem monasterii defendendam 
ipsum sensi proniorem, quod patuit in hoc. cum in lacu Lupavsko 10 a Wyslaus Lupavako. 
miles de Mikrow 12 b mteretur monasterium impedire, ad eiusdem magistri fuit 
iudicium 13 appellatum illo tempore, dum 14 domini haberent terram Stolpensem 
et frater Ulricus de Hugwitz 16 esset commendator in Stolpa c ; ipse totum lacum 1 
adiudicavit monasterio et ilium adiudicavit 16 audito privilegio marchionis . 

Cum eodem tamen milite et filiis suis propter bonum pads compromissum 17 
fuit in arbitros videlicet in dominum Ntcolaum Ezibonem 18 militem et dominum 
Michaelem de Wolkow e militem ex parte sua et in dominum Paulum antiquum 
abbatem 20 et fratrem Iohannem de castro sancte Marie ex parte monasterii, 
qui taliter ordinaverunt 21 , quod XL 22 marce Slavic© 23 denariorum eis darentur 42 


i) Nie maja Dz. i K *) sub. K. ») pro suo beneplacito et voluntate. Dz. i K. 
4 ) Wladislaum. Dz. i K. s ) Zamiast *-in regno« ma Dz. i magnus* a K. »mergo«. 
«*) qui »pacis cupsdus* dodaje Dz. 7 ) Nie ma L. E1 Fe exhibuit. Dz. i It. 

®) aliquot. Dz.; aliquod. K. 10 ) Lupansko L.; Lubausko. Dz. i K. u ) Woyslau. 

Dz. i K. “) Mykron. Dz. i K. ls ) iudicium fuit. Dz. i K. 14 ) cum. 

Dz. i K. 1S ) Hugewitz. Dz. 13 ) Zamiast »illum adiudicavit* maja Dz. t K. 

•iterum abiudicavit*. 17 ) commissum. L., Dz. i K. 18 ) Etziboi. Dz. i K. 

ie) L. nie ma .dominum ... sua et«. *°) Albertum. K.; w Dz. poprawiono 

^abbatem*. 21 ) ordsnavit. K. * s ) LX. Dz. i K. ss ) Slaviales. I ; Sla- 
vitz. K. M ) darentur eis. K. 

a ) Jezioro lupowskie na pdlnoc od Bytowa. b ) Dzis Michorowo w powiecie 
s>upskim. ') Dzis po polsku Stupsk. d ) Ob. Pom. Urkb. nr. 695 z r. 1310. 
c ) Dzi6 Ulkowy, po niem. Uhlkau niedaleko Tczewa. 
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una vice et ipsi de cetero et eorurn succcssores numquain deberent su¬ 
per illo 1 lacu quacunque aclione monasterium molest are; parti 2 tamen 
lacus 8 , que othnoga 4 dicitur. renunctiatum fuit ex parte monasteni ita, quod 
si idem miles eum filiis suis posset 6 obtinere, per monasterium non debe- 
rent impediri. 

(i 33 i_ 1335 ) 39. Similiter 6 tempore magistri predicti Dominicus de Svvarosyn 7 a im- 

Moitmdinum in petivit molendinum Hirsegnyn coram fratre Henrico de Scheninghen b advocate 
pctitur Dyrsoviensi » sed Henricus de Swarosyn patruus eius, qui monasterio lundum 
molendini cum adiacente silva vendidcrat coram eodem advocalo et iudicibus 
terre Sweczensis et Dvrsoviensis Iohanne et Michaele de Alnes et aliis honestis 
militibus in provmciali iudicio, quod celebratum fuit in curia LyebenhofT *, 
emit idem molendinum monasterio racionabiliter et iuste et impositum fuit 
dicto Dominico silencium et monasterio fuit molendinum adiudicatum. 

40. Idem eciam magister, auditis querelis plurimis de iniuriis et incom- 
Mttretiitas swo-modis monasterio et tratribus illatis 9 in Sworinogatz 10 , petivit 11 , ut commu- 

nnogatz com- „ 

mutatur. tacio pro eadem heremo reciperetur a conventu, ad quod conventus tratrum 

(1333 2 Wrzcs.) r 

illius tempons tunc consensit 12 , turn quia longe distabat a monasterio et 
modica fuit utilitas, quam habuit conventus ab ea, turn quia vicina fuit metis 
Polonie 18 et iimebatur cotidie insultus furum Polonie 14 , durante adhuc 
discordia inter Polonos et dominos nostros et propter alia impedimenta supe- 
(1333 2 Czerw.) rius exarata. Dedit ergo monasterio magister predictus 16 duas hereditates in 


*) isto Dz. i K. 3 ) partem. Dz. i K. 3 ) laci. L. *) otliuoga. L., Dz. i K. 
s ) possit. Dz i K. ®) Dz. i K nie maja uslepu od »SimiIiter . . molendinum 

adiudicatum*. 7 ) Swatosvn. L. s ) Dyrsoniensi. L. ®) allatis. Dz. i K. 

10 ) Swormogatz. Dz. i K. **) petnt. Dz. i K. IJ ) concessit. Dz i K. IS ) quia 
vicinus fuit metus Polonorum. Dz i K.; Dz.ilv dodaja po Polonorum »ojrante adhuc... 
et dominos nostros*, co w L. dopiero troche pozniej nastepuje. 14 ) Polonorum. 

Dz.; furum przekreslono ; K. nie ma »et timebatur . . . furum Polonie*. 1S ) ma¬ 
gister piaedictus monasterio. Dz. i R 

a ) Swarozyn mi^dzy Tczewem a Starogardem; w poblizu Swarozyna lezat 
Rzgnin dxis moze Neumuhle. ) Wedlug Voigta Namen - Codex der deutschen 

Ordensbeamten nie Henryk, lecz Koniad von Scheningen byt wdjtem tczewskim 
1332 —1335; jego poprzednik by! Henryk v. Rynstetten. c ) Zajqczkowo, po 

niem. Liebenhof, w powiecie starogardzkim. 
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territorio Putzensi sitas videlicet Darsollub 1 a continentem L mangos et Doma- 
tow 2b continentem centum mansos 8 et L iugera pro pratis in palude, ubi 4 
Rada etfluit de lacu Retdze 6 et insuper reddidit monasterio dominium ac pro- 
prietatem super hereditatem Smollyn c circa Rarnowytz, que a monasterio ad 
eos per commutacionem, ut presenptum est, fuerat 6 devoluta, prout in privi- 
legio magistri super hoc confecto et 7 monasterio dato lucide continetur. 

41. Iste magister fuit vir beneficus et beningnus, diligens et promovens 
cultum Dei. Hoc enim sibi quasi 8 naturale fuit a progenitoribus suis, qui 
multa monasteria ordinis Cysterciensis et aliorum ordinum fundaverunt et cul¬ 
tum Dei ampliare studuerunt et ecclesiam Dei quassatam tribulacionum iluctibus 
sepius strennue defenderunt. Postquam ergo cursum vite ad metam sibi deter- 
minalam 9 a Deo perduxit \ plenus bonis operibus est delunctus et cum honore 
apud canonicos in Kunigisberg 10 in kathedrali ecclesia est sepultus. 

42. Post hunc electus fuit in magistrum frater Theodericus 11 de Alden- 
burk vir prudens et industrius. Cuius tempore venit dux Bavarie, non ille 
occupator imperii, sed alter bonus, cum quo magister. Theodericus pen exit 
adversus 12 Litwinos et edificaverunt castrum in terra Litwinorum prnpe 
Wellyn 18 , quod ob memoriam dicti 14 ducis Beyrsburk 16 fuit appellatum. Iste 
eciam magister pontem edificavit per 1 idogalum. 

43. Iste eciam tempore suo castrum Gdanzc et castrum Swetze muniri 
de latere procuravit nec aliquas 17 gwerras habuit cum Polonis tempore suo, 
quia 18 rex Bohemie cum aliis nobilibus una vice venit peregrinacionis pretextu 
in Pruziam, sicut pluries antea fecerat et reversus a Litwinis treugas fecit 
inter regem et magistrum et utrisque partibus ipso proeurante in Wlatislawia con¬ 
venient ibus, cum auxilio Dei et nobilium secum existencium 19 eos concordavit. 
Et ilia concordia 20 osculo pads, quod sibi partes invicem 21 dederunt et 


i) Darselub. Dz. i K. >) Dam eta w. Dz. i K, 8 ) Dz. i K. nie maja »continenlem 
centum mansos.* 4 ) Nie ma L. ®) Redtz. Dz.; Ret,-,, . *) fuit. Dz. i K. 

t) i n> p z . j k. 8 ) quam. Dz. i K. 9 ) destinatam. Dz. i Iv. 10 ) Kunig z zna- 
kiem skrocenia. L, ; in Konigsberg apud canonicos. Dz. i K. “) Theodoricus. Dz. 
i K. zawsze. ia ) versus. L. la ) Willun. Dz. i K. 14 ) Nie maja Dz. i K. 

“) Bayrsburg. K lft ) Nie ma K. t? ) aliquis. Dz. 18 ) quod. Dz. i K. 

n) exeuntium. Dz. i K. -°) ista discordia. Dz. i K. S1 ) invicem partes. Dz. i K. 

a ) DziS Darzlubie w powiecie wejrowskim niedaleko Pucka. h ) Dzis Doma- 
towo tymze powiecie. c ) Ob. przyp. f ) na str. 322 


(1316) 
11. Sitiijinia 


Magister Lude- 
ms moritur. 
(!*•) 


Magister Thco- 
dericus eligitur. 
(1335 i 

(1337) 


Castra lirmari 
iiibontur( 1337). 


(1337) 


Concordia per 
regeni liohcmic 
celebrat»ir cum 
osi ulo pacis. 
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Concordia in- 
fringitur per 
Folonos, 


Placiti habita 
per multos ho- 
nestos inter ma- 
gistrum et mo- 
nasterium. 


iuramento fuit sollemniter confirmata ita, quod numquam violari deberet, si 1 
illud a rex Ungarie ratificaret et suis htteris approbaret. Hoe tamen fuit postea 
per Polouorum instabilitatem et fidei rantatem irritatum 8 . 

44. Iste cum factus fuisset magister et monitus esset per abbatem et 
seniores Glyve de pluribus iniuriis monasterio illatis in captura sturionum, in 
iudiciis et hereditatibus et hereditatum terminis et in lacubus, quas 4 monaste- 
rium pluribus annis 6 temporibus predecessorum ipsius passum fuisset et adhuc 
pateretur, quod dignaretur ad hoc remedium oportunum adhibere, respondit, 
quod omnia impedimenta monasterii sibi darentur in scripto; ipse omnia vellet 
pro utilitate ecclCsie secundum Deum et iusticiam decidere 6 bono fine. Fuerunt 
ergo XII impedimenta signata 7 et sibi in Gdanczk in presencia poeiorum 8 
preceptorum presentata et cum hec agerentur, venit nsperate magister Iohannes 
de Colbatz 9 sacre theologie doctor, adhuc monachus Colbacensis existens 10 , in 
Olyvam, quem ad talia placita specialiter 11 esse vocatum firmiter magister 
asserebat. 

45. Venit ergo magister cum preceptorlbus in Olyvam et postquam pran- 
sus fuisset ibi et audivisset privilegia monasterii, ivit cum preceptoribus suis 
et cum domino 12 Eberhardo abbate de Poplyn 18 et cum dominp Iordano quon¬ 
dam abbate ibidem et cum magistro Iohanne predicto et cum -abbate de Olyva 
et aliis multis 14 ad portum Wysle et ascensis navibus simul 16 ascenderunt ad 
locum, ubi Stricz 16 influit in Wyslam et ibidem habitis interlocutoriis 17 com- 
promisit magister in duos arbiiros ex parte sua, in dominum Nicolaum olli- 
cem plebanum de Brunsberk 18 et in 19 magistrum lacobum de Lubeschitz; ex 
parte vero monasterii compromissum fuit in dominum Iohannem prepositum 
Warmiensem, conservatorem privilegiorum monasterii Olivensis et in magistrum 
Nicolaum de Sandomiria cantorem ibidem; taliter dicente magistro generali, 
quod non solum articulos monasterii, qui erant XII, sed eciam quicquid 20 
haberet ipse contra monasterium, Ipsi deberent discutere et iudicare. 


») sed. Dz. i K. a ) idem. Dz. i K. 8 ) Hoc fuit postea (postea fuit. Dz.) per 

Polonos irritatum. Dz. i K. 4 ) quos. Dz. i K. 6 ) plurium annorum. K. ®) descidere L.» 
descindere. Dz. i K. *) significata. Dz. i K. •) procerum. Dz. i K. 9 ) Colbas. 
Dz. i K. 10 ) exiens. Dz. i K. “) spiritualiter. Dz. i K. * 8 ) Nie maja Dz. i K. 
*«) Polplin. Dz.; Pelplin. K. 14 ) multis aliis. Dz. i K. “) similiter. Dz. i K. 
16 ) Striss. Dz. i K. 1T ) interluctoriis. L. 18 ) Brunsberg. Dz. i K. 19 ) Kie maja 

Dz. i K. 80 ) quidquid. K. 
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4G. Assignatus ergo fuit terminus abbati et semonbus monasterii 1 ve- 
niendi cum privilegns in Elbingum et cum illuc privilegia sub magno periculo 2 
per seniores et abbatem fuissent adducta et per arbitros visa et perlecta. ma- 
gister scripsit contra monasterium XVI inpeticiones. Impetivit enim omnia, que 
non erant expresse et nominatim in privileges exarata, utpote circa 3 Ra- 
destow: btaradczvn 4 a , Stochow Sarow, Bresnow 6 et silvam adiacentem, 
dimidium Succoczyn 6 , dimidium Bydow b ; Nantz 7 circa claustrum c ; circa 
Staryn d siivam Olutz, item partem silve eomparatam ab heredibus ville Pol- 
kow e ; circa Sarnowitz silvam Prosnow f , et iudicium in via 8 regia et Goly- 
czow 9 circa Iamnow g etc. 1W . 

47. Ad istas impeticiones reprobandas fuit alter terminus assignatus in 
Elbingo, ad quern abbas cum senioribus domus et cum domino Eberhardo 
abbate in Poplyn 11 et cum domino Iordano quondam ibidem abbate iterum cum 
privilegiis non sine grandi periculo perrexerunt et ibi magister impeticiones 
addidit plures et inter cetera omne dampnum, quod factum fuit in minori 
insula per Wislam, cum per impetum et immdacionem transcenderat et rupit 
aggerem in parte ilia, que 12 ad monasterium pertmebat et dampnum sibi illa- 
tum specialiter estimabat super III milia et quingentas marcas excepto villano- 
rum dampno et ad hoc probandum et alia premissa vocaverat de insula multos 
et milites Pomeranie, qui omnes contra eccleskm et contra 13 ipsorum conscien- 
cias ipsi magistro placencia testimunia protulerunt et ludibrio habiti 13 fuerunt 
abbas cum senioribus et fuit ipsis ad complacenciam magistri a quibusdam 14 
Pomerame 16 miiitibus minus 10 fidelibus graviter et iniuste msultatum. 


l ) Nie maja Dz i K. 2 ) sub magistro praeiicto. Dz. i K. fe ) terra. L. 4 ) Sta- 
nadczyn. L. i Dz. Stanadczim. K 5 ) Steznow. Dz. i K. 6 ) Suecotzin. Dz. i K 
7 ) Nantz albo Nantom. L.; nan tarn Dz. i K. 8 ) villa. L. 9 ) Soliczow. Dz. i K. 
10 ) Nie maja Dz. i K. “) Polplyn. Dz.; Pelplin. K. ia ) qui. Dz. i K. 13 ) Nie 
maja Dz. i K. 14 ) quibus Iv. 15 ) Pomerams. Dz. i Iv. 1# ) minus a, Dz 

a ) Starad- zyn to StarzPrin ' Bresnow to Brzezno pod Radostowem w powie- 
cie slarogardzkim; Stochowo i Zarowo dzis nieznane; Succoczyn dzis Zuchcin. 
b ) Zydowo dzi^ Grabiny (Grcbin) w powiecio gdanskim. c ) Nantz moze Naulz 
t. j. Nawiac na potudme od Olivvy. d ) Slarzyn medaleko Pucka. °) Dzis Pol- 
chowo nicdaleko Pucka. f ) Dzis nieznane. Grolicewo i Jamno w powiecie 

kartuskim nad granieq Pomeranii. 


Dampnum per 
inundaciiinec in 
insulam Wislc 
factum a mona¬ 
steries repetitur. 
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Ordinatiio inter 
magistrum et 
monaiterium in¬ 
cipitur a die to 
mapistro. sed 
miniine traeta- 
tur. 


(1*137) 

Omnes heredita¬ 
tes monasterii 
per magistrum 
coniirmantur. 


48. Post hanc autem tempestatem rediit aliqualis serenitas et aliqualiter 
magis sereno animo magister fecit legi privilegia et examinari per omnes sen- 
sus, nichil 1 tamen fuit tunc nec contra monasterium nec pro monaslerio per 
predictos arbitros diffmitum 2 , sed ipsi fideliter suaserunt, ut dominus magister 
rogaretur, quod duobus dominis de ordine suo et duobus fratribus de Olyva 
committeretur arbitrium, quod tamen vix 3 a magistro fuit obtentum. Gommisit 
ergo magister ex parte sui ordinis religiosis viris fratri Ludolfo Kunig 4 tunc 
magno 6 thesaurario et fratri Henrico Ruteno tunc magno commendatori 6 , ex 
parte vero monasterio commissum fuit fratri Gerhardo de Bronswalde 7 tunc 
priori 8 et fratri lohanni de castro sancte Marie. Et isti quatuor, habito inter 
se colloquio diligenti, ordinaverunt, quod dominus magister renunctiare deberet 
omnibus impeticionibus supradictis et similiter abbas et seniores ex parte con- 
ventus renuncciare deberent suis impeticionibus supradictis et tota postea ordi- 
nacio 9 a graeia magistri deberet dependere. In quam ordinacionem cum ama- 
ritudme cordium conscnsum fuit per abbatem . . . et conventum. Tsmebant enim, 
si non consentirent, propter magistri austeritatem 10 monasterium posse incurrere 
dampnum irrecuperabile 11 et iacturam 12 . Magister ergo pro captura sturionum 
sub Neria et pro libertate piscandi in 18 Wisla a et aliis superius exaratis con- 
firmavit. omnes hereditates monasterii nominatim, quas defuncti . . . reges et 
principes monasterio libere et liberaliter donaverunt et omnes hereditates, quas 
absque licencia eorum, quorum mtererat dare, fratres comparaverunt privatim 
et secrete. Et tunc 14 deputatus fuit per magistrum frater '/sidorus cum alio fratre 
Bernardo de Bethym ad limitandum omnes hereditates monasterii et ad con- 
scribendum metas per circmtum. Quibus omnibus expeditis et ccnscriptis, ma¬ 
gister generalis 16 eas nulla racione, nisi 16 primo predicta composicio et ordinacio 
confirmata esset et ratificata a 17 nostro capitulo general!confirmare voluit 1 

*) nil. Dz. i K. J ) definitum. Dz. i K. 8 ) vix tamen. Dz. i K. 4 ) Koning 

Dz. i K. *) Nie ma L. 6 ) commendatore. L. i Dz. 7 ) Brunswalde. Dz. i K. 
8 ) praeceptori. Dz. i K. 9 ) Zaniiast »et tota postea ordinatio< maja Dz. i K. »et 
contra ipsius ordinationem«. 10 ) auctoritatem. Dz. i K 41 ) Nie maja Dz. i K. 

ia ) iacturam irrecuperabilem. Dz. i K. n ) et in. Dz. i K. 14 ) Nie maja Dz. i K 
1S ) mag. gen. nie ma K. 16 ) ratione confirmare voluit nec. Dz. i K. 1T ) nisi a. 

Dz. i K. 1B ) »confirmare voluit< nie maja Dz. i K. 

a ) Notae Olivenses: Anno 1337 in oetava assumptionis b. virginis ordinatio 
pacta de piscatione in Wisla. Vide priv. 237. To jest dnia 31 Marca 1337. b ) To 
nast^pilo r. 1341. 
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49, Oportuit ergo abbatem adire capitulum generale pro confirmacione com- ( 18 *i) 
posicionis eiusmodi obtinenda. Sed medio 1 tempore, quo abbas erat in capitulo 
general!, venit in Pruziam marchio Moravie, Karolus filius lohannis de Luczilnburk * 
regis Bohemie. Cui 8 , cum moram traheret in Thorun 4 , magister generalis 
occurrit et ibidem mfirmatus est 6 et postea una nocte 6 circa medium noctis 
misit magister magnum commendatorem cum aliis fratribus pro dicto marehione 
et indutus vestibus suis, sedendo in lecto commendavit ei suppliciter ordinem 
suum et fratres ordinis rogans, ut ordinem et fratres 7 diligeret et foveret ac 
in quantum posset, promoveret et hoc facto valedicens marchioni recollegit se 
in lectum suum 8 et ilia 9 nocte extremum vite sue clausit diem. Cuius corpus (1341) 
cum devocione et multorum gemitu deductum fuit in castram sancte Marie et 


in capella sancte Anne in cripta 10 , quam ipse fieri ordinaverat, fuit tumulatum. 

50. Postea eongregatis preceptoribus Alemanie et Lyvonie et Pruzie 11 
celebratum fuit capitulum in castro sancte Marie et electus fuit concorditer 
frater Ludolfus 13 cognomento Kunyng 18 , qui prius fuerat 14 thezaurarius ordinis. 

deinde magnus commendator et in omnibus se prudenter rexerat et honeste et eLgltJr (1342) - 
absque macula in ordine suo custodierat famam suam. 

51. Iste factus magister ordinacionem cum monasterio factam per suum 

predecessorem confirmavit, limitaciones factas ratificavit et omnes libertates 
monasterii in aurifodinis et argentifodinis et aliis metallis expresse cum aliis 
ecclesie iuribus suo 16 et ordinis sui privilegio ex certa sciencia ratificavit 16 , 
acceptavit, gratificavit et perpetuo confirmavit* et insuper toto tempore ma- si Paga* 

gisterii sui monastenum dilexit, promovit, quantum debuit, et protexit. Et 


inter cetera, que providenter egit pro commodo terrarum suarum et incolarum 
earundcm 17 , bona opera pacem cum rege Polonie in Cuiavia 18 prope Wladisla-gistroTheodeHco 

iaeepta per ma 

viam in quodam prato, presentibus honorabilibus viris domino . .. b archiepiscopo 
Gnesnensi, domino... episcopo Coyaviensi lfl , domino . . . episcopo Posnaniensi, (m3 m ^ t 'u pcll) 


i) meo. Dz. i K. 2 ) Lutzelburg. Dz. i K. •) Qui. Dz. i K. 4 ) Thom. Dz.; 

Thoren. K. 6 ) Nie ma L. •) post unam noctem. Dz. i K. 7 ) fratres et ordinem. 
Dz. i K «) lecto suo. Dz. i K. 9 ) prima. Dz. i K. 10 ) gripta. L. “) de 
Alemania et Livonia et Piusia. Dz. i K. 19 ) Rudolphus. Dz. 18 ) Koning Dz; 

Koenigk. K. 14 ) fuit. Dz 1S ) sui. Dz. i K. «) ratificavit et. Dz. i K. 1T ) eorundem. 
Dz. i K. «) Cuiaviam. Dz. i Iv. 19 ) Cuiaviensi. Dz. i K. 

tt ) Ob. Cod. dipl. Pol. II, 2 nr. 491. b ) Arcybiskupem gniegnieriskim byt 
wtenezas Jaros?aw, biskupem kujawskim Maciej, poznanskim Jan Lodzia a mazo- 
zowieckim Klemens Pierzchata. 

22 
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Multi regcd et 
principea contra 
Letwino , va- 
dunt sed mini- 
me proficiunt. 
(1344— 1345) 


Magister Lyvo- 
nie impujnat 
gentiles. 


Monachi et con* 
vend occiduntnr. 


domino . . . episcopo Masoviensi, domino episcopo Hermanno Warmiensi et 
abbatibas . . . ordinis nostri et aliorum ordinum et aliis multis prelatis et ducibus, 
perpetuo duraturam ordinavit, que per amborum videlicet regis et magistri 
nuramenta 1 fuit stabilita et firmata, que adusque stat et manet immutata; 
propter quod omnibus pads amatoribus 8 in amborum dictomm dominorum 
terris leticia cum graciarum actionibus omnipotenti Deo s non modica fuit orta. 

52. Postquam autem aliquot annis magister magisterium suum rexerat 4 
gloriose, venerunt ad partes Pruzie magni et nobiles principes videlicet Iohannes 
de Luczilnburk 8 rex Bohemie, rex Ungarie 6 , marchio Moravie, comes de Hol¬ 
lands 7 et alii quam plures ad impungnandum terras et gentem Litwynorum, 
quos magister gratanter 8 suscepit et prout decuit, honoravit et congregata 
magiia multitudine bene 9 expeditorum virorum de terra sua, una cum predictis 
regibus et comitibus intravit terram Litwinorum et presumens de fortidudine 
exercitus premisit literas ad magistrum Livonie significans sibi 10 , quod insultum 
Litwinorum non timeret, cum ipse intraturus esset cum tam valida manu ter¬ 
ram ipsorum, quod firma spes esset sibi de ipsorum 11 subiectione vel omni- 
moda 12 delecione. Propter quod magister Lyvonie animatus cum tota potencia 
sua ivit ad impungnandas gentes Bartones 18 , Eystones 14 et Osolienses, que illo 
tempore a fide apostataverunt 18 et omnes christianos milites dominos suos, co- 
lonos et alios quoscunque, qui non erant de gente et lingua 16 eorum, promiscui 
sexus, senes et iuvenes, religiosos et seculares una die et una bora, sicut 
preordinaverant 17 , occiderunt et ibidem in monasterio nostri ordinis Pades M 
XVIII monachos et quam plures converses occiderunt. 

53. Audientes autem Litwini 19 exercitum de Pruzia tam validum super 
se venire, congregaverunt omne robur suum et medio 21 tempore, quo eorum 
terra vastaretur, ipsi vastare terram Sambiensem 22 et alias Chris iianorum terras 
disponebant. Quod cum innotuisset magistro et regibus ac principibus predictis, 
de communi consilio 28 decreverunt pocius defendere Christianos quam vastare 


i) iuiamento. K. *) auctoribus. Dz. i K. «) cum gratifications Deo omnipo¬ 
tenti. Dz. i K. 4 ) rexerat et. Dz. *) Luczelburg. Dz.; Lutzelburg. K. 

•) Ungariae et. Dz. i K. T ) Hollen. Dz. i K. 8 ) gratulanter. Dz. i K. 

®) bonoram. Dz. i K. 10 ) illi. K. n ) eorum. Dz. i K. **) omni modo. Dz. 
*>) Daccones. Dz. i K. u ) Eyscones. Dz. i K. 16 ) apostotaverant, Dz. 

1# ) ligua. L. 1T ) preordinaverat. L. I8 ) ordinis nostri Padis. Dz. i K. 

19 ) Litwani. Dz. *°) Zamiast *super< maja Dz. i K. »similiter contra*. 81 ) in 
eo. Dz.; meo. K. 88 ) Sambiensium. Dz. i K. s ®) concilio. L. 
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paganos et cum festinacioue redierunt sperantes se cum Litwinis 1 esse 2 congres- 
suros. Quod audientes Litwini 1 converterunt se versus Lyvoniam et invenerunt Lyvonie ' 
terram totaliter immunitam 3 et vastaverunt earn Ohristianis multis interfectis, 
sed 4 plunbus utriusque sexus ad terras suas in miserabilem servitutem deductis. 

54. Propter* hunc inopinatum eventum in christianitate Deo 6 permit- 
tente factum et propter regum et principum predictorum 7 cassum laborem 
magister in immensam incidit tristieiam et cordis dolorem; nec mirum, quia ^kr.Ludoi- 
reges imponebant sibi 8 , quod ex indostria ipsius et voluntate frustrati essent liris fieri, 
spe sua, quam habebant, cum paganis congrediendi et detrahebant sibi mani- 

feste 9 non solum reges et alii nobiles, sed eciam fratres sui et propter nimiam 
turbacionem, quasi alienatus a 10 mente, incedebat et qui erat quondam ele- 
gantis eloquencie et ex toto in affabilitate 11 beningnus, turbatus 12 raro loque- 
batur ad interrogata respondendo. Et hoc perpendentes viri religiosi, magnus 
commendator, thezaurarius, hospitalarius et trappiarius famulis magistri et ca- 
merariis mandaverunt, ut eum ddigenter custodirent, ne in melancolia tali 13 
aliquid mali inferret sibi ipsi. Quorum unus curiosius eum custodire volens se- 
pius in mane vel in vespere eum, cum esset in oracionibus suis, impedivit. 

Quod magister egre tulit et cum cessare nollet, una vice commotus magister JJgJwpfe"” 
ipsum cultello suo graviter vulneravit. tur et s«vum 

. . • suiun vuLaerat 

55. Quod cernentes preceptores predicti rogaverunt eum, ut maneret m 
Engeisberk 14 sine sollicitudine et omni cura 1 * et alium consentiret regere vices 

suas, si forte Deus eum 16 visitaret et sibi redderet sanam mentem. Quod ipse g ^ lsbergnuttitur - 
annuit fieri et constitutus fuit vicemagister 17 frater Henrieus Thusmer 18 , qui se ( 1345 ) 
honeste rexerat in ordine multis annis et contra Litwynos semper fuit pugnator 
strennuus et viriiis. 

56. Postea 19 elapso anno vel amplius preceptores de partibus Alemanie 
et Livonie convenerunt in castrum sancte Marie et in capitulo predictus magi¬ 
ster cessit voluntarie a magisterio 20 et insignia magisterii libens resignavit et tunc 

*) Tjf.w a.n ns, Litwani. Dz. *) »esse» nie ma K. •) totaliter terram immutatam. Dz.; 

terram totaliter immutatam. K. 4 ) secum. Dz. i K. *) Post. Dz. i K. 

•) Domino. Dz. i K. ') Nie maja Dz. i K. 8 ) quia imponebatur sibi. 

Dz. i K. ») maiestate. Dz. i K. 10 ) Nie maja Dz. i K. n ) ex tota in- 

effabilitate. Dz. i K. ») Nie maja Dz. i K. “) melancholia taliter. Dz. i K. 

14 ) Engelsberg. Dz. i K. 16 ) sine omni sollicitudine et cura. Dz. i K. 1# ) eum 

Deus. K. 1T ) in vicemagistrum. Dz.; in vice magistri. K. 18 ) Thusyner. K.; 

Thusemer. Dz. lfl ) Post. Dz. i K. *°) »a magisterio* nie maja Dz. i K 
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^ ter electus full predictus frater Henricus Thusmer 1 concorditer in magistrum. Pre- 

fi 3 tr &rad^ 45 ) dictus vero antiquus magister, recuperata omni racione et eloquencia, in Engils- 
Magister Ludoi- berch 2 commendator permansit usque ad obitum suum et in Insula sancte 

phuB, de quo 

prius. moritur. Marie requiescit tumulatus. 

11318) 

57. Predictus ergo 3 magister postquam electus fuerat, officium magisterii 
sui incepit 4 regere laudabiliter et modeste. In cuius principio magisterii com¬ 
mendator Gdanensis 8 frater Gerardus 6 de Stegvn a plebano de Gdanczk, do- 

C cMan?z e k ^er d ° m ^ no Henrico de Lapide dicto, recepit 7 villam Wrest a cum agris suis, que 
“SSS«rtS- rem pertinebat ad parrochiam ab antiquo, et de consilio quorundam fratrum suorum 
transtulit curiam pecorum, que erat prius 8 sita ante castrum Gdanczk, et lo- 

nSTterre’^Si cav it earn iuxta 9 rivulum Striz 10 in preiudicium et gravamen monasterii nostri, 
strife consfrui- au f erre p 0Sse t prata sita inter Striz 10 et inter antiquum alveum eiusdem 

rivuli usque in Wislam et ad hoc defendendum seniores monasterii cum . . . ab- 
bate adierunt magistrum et alios preceptores principales videlicet fratrem Wyn- 
ricum 11 magnum commendatorem, fratrem Heim annum Kudorff hospitalarium, 
fratrem Iohannem thezaurarium et . . . trappiarium b ostendendo et pro- 
bando, quod eadem prata essent monasterio data in commutacione 12 pro terra 
Ginewensi 18 et nulla racione esset possibile, quod eadem prata a monasterio 
iuste possent auferii nisi 11 violenter. Quo audito magister cum preseriptis pre- 
ceptoribus adiudicaverunt non debere turbari monasterium in possessione pra- 
torum predictorum et extunc dictus commendator cessavit ab impeticione et ab 
iniqua intencione, qua fuerat per alios informatus. 

58. Idem eciam magister de consensu et voluntate conventus aquam Clod- 
oiodiva aqua davam per transversum hereditatis nostre Langow 18 per fossatum duxit super 

per novum mea- r ox* 

tum ducitur. guum 16 molendinum in magno Grebbyn 17 et litera sua patente cum sigillo 
(1347) pendente cavit monasterio, quod hluusmodi ductio aque' non deberet in 
aliquo metis dicte ville, prout scripte sunt in maiori privilegio generalis ma- 
gistri, preiudicare. 


*) Thusemer. Dz.; Thusyner. K. L ) Engelsberg Dz. i K.; Engilberch L. vero. Dz. 
4 ) coepit. Dz. i K. 6 ) Gedanensis. Dz. i K. •) Gerhardus. Dz. i K. •) Nie 
ma L. •) primo. Dz. K. ®) ad. Dz. i K. 10 ) Striss. Dz. i K. 

“) Henricum. Dz. i K. 11 ) commutationem. Dz. i K. 18 ) Gniewensi Dz. i K. 
i4 ) nec. Dz. i K. ie ) Langenow. Dz. i K. I# ) situm. Dz. i K. 1T ) in 

magno vado Greben. Dz. i K. 

*) Dzi§ Wrzeszcz, po niem. Langfuhr pod Gdanskiem. b ) Wielkim 
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59. Istius eciam magistri tempore anno videlicet incarnacionis Domini 
M°GCCXLVI rex Litwinorum minatus fuit se velle intrare terram Sambiensem 1346 
ad depopulandum 1 earn, quod magister volens prohibere, cum exercitu valido 
iacuit in finibus terre custodiens die noctuque terram ab insultu Litwinorum. BOrum 
Tandem magister cum exercitu suo affect; tedio redierunt sperantes Litwinos 
retrocessisse, sed Litwini latitantes, ut perceperunt exercitum magistri esse 
solutum, insultum fecerunt in terram et iilatis magnis 2 dampnis plura milia 
hominum 8 christianorum promiscui sexus captiva in terram suam deduxerunt 

in miserabilem servitutem et posted idem rex Litwinorum per ducem exercitus 
sui, fratrem suum Kynstot dictum, anno Domini M 0 CCC°XLVIII circa festum (13i7) 
beati Mychaelis cum exercitu magno intravit tenitorium Wylowense 4a et civi- 
tatem cremavit et totum illud 6 territorium devastavit trahens moram per ali¬ 
quot dies et illesus cum suis ad propria rediit. 

60. Post hec proximo anno sequenti 6 circa epyphaniam dominus 7 magi- ^ItydS 
ster collecto exercitu suorum hominum et hospitum, qui tunc de Anglia et Domini terre 

< ommittunt bel- 

Francia venerant, XL milium, in vigiiia conversions sancti Pauli fecit insultum hp** cum Lawi- 

1 ms et multi co¬ 

in terram Litwinorum et per novcm dies contmuos earn vastavit et occidit eSn"S#’jEi 

nis no6tris multi 

omnes, quos reppent, tarn senes quam rnvenes utnusque sexus et cum recure ;!a » s ie 

runt (24 Styes). 

cum suis ad propria vellet, rex Litwinorum cum predieto exercitus sui duce et 
cum Rutenis fuit ipsum 8 insecutus festinanter et in terris suis commiserunt • 
cum exercitu christiano et 10 ceciderunt in conflictu illo 11 de parte Christianomm m 1 ut 
frater Gerhardus de Stegyn predictus commendator Gdanensis 12 , et advocatus 
episcopi Sambiensis, commendator Golubensis 18 et alii fratres sex et quinqua- 
ginta viri seculares nominati; de parte vero Litwinorum et Rutenorum corrue- 
runt XVIII milia et Christiani triumphatores cum adiutorio 11 Dei gaudenter 16 
ad propria redierunt Et in hoc 16 conflictu beata Maria virgo 17 protexit visi- 
biliter Chrisiianos, quia vexiilum hospitum, in quo erat ymago virginisgloriose 
depicta, et 18 in oculis et ante oculos erat omnium pungnancium fidelium in 


*) depopulandam. Dz, * j Nie maja Dz. i K. •) Nie ma K. 4 ) Wilowenense. Dz. i K. 

5 ) id. Dz. i K. •) Nie maja Dz. i K. 7 ) Domini. K. 8 ) ipse. Dz. i K. 
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Maria. K. 18 ) Nie maja Dz. i K. 
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omni loco et in hoc potissime 1 auxilium beate virginis potest 2 perpendi, 
quod glades in quodam fluvio profundo Strawa sa rupta fuit sub paganis et 
submersi fuerunt. tot inimici crucis, quod Ohristiani super 4 eorum cadavera 
sicco pede 6 transierunt, et per glaciem aliquociens 6 cum impetu transiver unt 7 , 
eiusdem tamen 8 lluvii glacie integra permanente. 

61. Preterea tempore magistri predieti multa mala et miserabilia sunt 
acta, nam fere per totum mundum, Deo permittente, propter malicias hominum 
sediciones et prelia agebantur. In illo enim tempore Turcorum 9 infidelis et 
pessima gens in insulis Roddys maximam stragem et depopulacionem fecit in pc- 
pulo christiano. 

1348 62. Item eodem anno videlicet M°CCC°XLVIII venit in partes Pome- 

n^Armeni? 4 ran * e venera ^^ s P a t er dominus Stepbanus Armenus 10 , Nycenensis archiepiscopus 
arSepisropM. et quidam abbas de ordine sancti Basilii, Kyriacus 11 nomine, qui ambo vera- 
citer retulerunt, quod preteritis annis duobus predicta gens pessima Turcorum 
intravit cum magna multitudine Armeniam et interfecti fuerunt per Turcos 
ibidem DC milia 12 Ghristianorum promiscui sexus et residui Christiani, qui re- 
manserunt, facti sunt tribufar eorundem. Idem eciam archiepiscopus in domo 
nostra caliees et ornatum benedixit et ordines celebrando in Gdanczk quosdam 
fratres nostros ordinavit et ecclesias plures in Pomerania consecravit. Vidimus 
eciam, quod idem dominus in celebraeione misse et in signis et in articulis 
fidei secundum modum et fidem Romane ecclesie nobiscum totaliter concordavit. 


wus nude mo- 63* Item eodem tempore 13 Lodowicus 14 Bavarus, qui se contra Romanam 
Tip ilk.) ecclesiam et dominum papam Iohannem XXII pro imperatore gesserat multis 
annis, dum ad venacionem pergeret, equus, cui insidebat, cespitare cepH, 
a quo ipse lapsus collum fregit. 

Eodem eciam anno in conversione beati Pauli factus fuit terre motus 


Terre motus in- 
auditus (1348 
25 Stycz.) 


circa horam vesperarum in 16 Karintia et 16 XXII castra eorruerunt et civitas 
Villach corruit et XXXII ville ex casu moncium in flumen fuerunt 17 ab eodem 


*) potissimum. K. *) potuit. Dz. i K. s ) Strava profundo. Dz. i K. 

4 ) supra. Dz. i K. 6 ) christiani pede sicco etc. K. # ) aliquovis. Dz. i K. 

T ) transierunt. Dz. 8 ) tam K. 9 ) Dz. i K. zawsze »Turcarum itp«. 

10 ) Amenus. K. 11 ) Curiacus. Dz.; Ciriacus. K. 1C ) X milia. Dz. i K. 

ls ) anno. Dz. i K. 14 ) Ludovicus. Dz. i K. 16 ) et in. Dz. i K. «) Nie 
maja Dz i K. 17 ) ceciderunt et. Dz. i K. 
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flumine intumescente suffocate 1 et homines multi oppressi fuerunt* et ecclesie 
plurime corruerunt. 

64. Eiusdem eciam magistri tempore anno Domini M°CCCXLVI rex „ 46 

Helium per re- 

Anglie dudum inchoatam gwerram cum rege Francie pro regno Francie, sed Suftfi. 
per treugas interpositas aliquot- annis intermissam 3 , resumere volens transivit 
navigio cum exercitu suo et venit in Normamam et cepit civitates ac castra. 

Rex autem Francie, qui habuit in auxilium regem Bohemie Iohannem de Lu- 
czilnburk 4 et Karolum filium eius, marchionem Moravie, recenter electum in 
imperatorem de consensu domini pape contra Bavarum, item regem Maiorica- 
rum, regem Navarre 6 , regem Arrogonie et omnes duces et comites regni sui, quo¬ 
rum exercitus se extendebat, ut dicebatur, ad centies centum milia, predicto 
regi et exercitui suo occurrit et commisit cum eo et ab hora diei prima 
usque ad quartam horam noctis utrique exercitus atrociter pungnaverunt et 


vertit terga rex Francie fugiendo et cecidit in bello rex Bohemie predictus de 
milicia et probitate per totum orbem commendabilis et famosus; item rex Ma- 
ioricarum, rex Navarre, comites et duces circiter quinquaginta, militum XX 


Multi nobik 
tam reges quam 
comitts et mi- 
lites in bello 
corruerunt. 


milia et aliorum armatorum XL milia; de exercitu vero regis Anglie XVI milia 


sagittariorum et decern milites. Utinam isti omnes pro celesti regno et pro 
detensione fidei kathohce essent ab infidelibus sui sanguinis unda 6 rubricati, 


magna profecto esset exultacio civium supemorum, sed qma pro regno terreno 
et transitorio facta est tantorum et tam multorum nobiiium et simplicium eftusio 
sanguinis, timendum est, quod ex hoc facta sit 7 exultacio civium internorum. 

65. Dicebatur eciam vulgari fama de predicabili liberalitate et clemencia de 
regis Anglie, quod, postquam adeptus esset trmmphum, captivos, qui erant regis Bohenue * 
de partibus Almanie, liberos et aliquos munifice 8 remunerates ad propria redire 
permisit et mortem regis Bohemie deflevit cum luctu non modico et lamento. 

Contigit eciam eisdem 9 temporibus, quod rex Cicilie 10 Andreas frater regis 
Ungarie, de quo superius facta est mencio, dolo regine uxoris sue full in suo Rex g SS. in ' 
dormitorio iugulatus et extra fenestram iactatus pependit suspenses in uno clavo 
et mane sic pendens fnit inventus, quod rex Ungarie frater ipsius graviter 11 
ultus fuit, multa mala regno Sicilie cum iniqua regina sua inferendo. (1348) 


q suffocatae sunt. Dz. i K. 3 ) fuere. K. d ) intermissas. Dz. i K. *) Lu- 

tzelburg. Dz. i K. *) Armenie. L.; Avemiae. Dz. i K. # ) Nie ma K. 
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woMemiras 66. Eodem eciam tempore Woldemirus marchio Brandeburgensis 1 , qui 

marchio rednt- r 

(1848) per XXIX annos putabatur esse mortuus et in Choryn 2 sepultus, rediit et se 
per tot annos in forma pauperis peregrini et heremite 8 penitenciam egisse dixit 
pro eo, quod cognatam sibi proximam 4 in secundo videlicet gradu duxerat in 
uxorem. Quo autem modo vel qua simulacione alter in persona ipsius mortuus 
et sepultus fuerit 6 , nondum ad nos pervenerat certus rumor. Hoc tamen 
certum est, quod per multa memorialia 6 et secreta, que egerat, quibusdam 
nobilibus et civitatibus nota, proha vit sue persone veritatem et ob hoc plures 
civitates in marchia et plures nobiles 7 , utpote dux Saxonie, dux Magnipo- 
lensis et episcopus Magdeburgensis sibi fidem 8 apponebant, per quorum auxi- 
lium magnam sibi partem marehie subiugavit 9 et de die in diem 10 usque ad 
presens tempus 11 potencia sua 13 crescit et Ludovici fihi Bavaii quondam impe- 
ratoris, qui sibi in marchionatu successerat, minuitur et decrescit. 

Comes Hc’ian- Circa idem eciam tempus nobilis comes . . . Hollandie, qui ob honorem 

die a Fmoniboa 

ocdditnr ( 1345 ). vi r ginis gloriose Marie partes Pruzle sepius visitaverat pro fide catholica ad 
impungnandum Litwinos, fuit a Frisonibus 18 occisus in hello. 

1347 67. Item anno Domini M°CCCXLVII in autumpno circa maiorem Indiam 

in quadam provincia ex crassa densitate nubium sive ex coagulacione in aere 
malorum vaporum vel verius ex permissione divina contigerunt pestilencie ter- 

Pes‘iiencie ter- ribiles, que operuerunt totam illam patriam tribus diebus; primo quidem die 

ribiie3 et malts 1 

pluit ranas, secunda die audita fuerunt tonitrua horribilia et ceciderunt tulgura 
et choruscaciones mixte cum mire magnitudlms grandioibus, que occiderunt quasi 
omnes homines a maiori usque ad minimum; tercia die de celo descendit ignis 
denso et fetido fumo mixtus, qui totum residuum tam hominum quam aliorum 
animalium consumpsit et omnes civitates et castra illarum parcium combussit 
et ex ilia infectione per fetidum flatum venti ex parte plage meridionalis ve- 
nientis totum litus marls et omnes vicine terre infecte sunt et iam pervenit 
circa partes maritimas ira Dei per hunc modum, ut quidam suspicantur. Nam 

(8iGrudn.is47)pridie mensis Ianuarii applicuerunt tres galeyde ad portum Ianuensem de par- 
tibus orientalibus horribiliter infecte, diversis speciebus et ceteris rebus multum 


4 ) Brandenburgensis. Dz. *) Thoryn. Dz. i K. s ) eremitae. Dz. i K. 4 ) cogna- 
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honuste. Quod cum viderunt Ianuenses, quod certi homines ab hiis sine reme- 
dio interficerentur, expulsi sunt de portu illo cum ignitis sagittis et diversis 
ingeniis, quia nemo eos tangere audebat nec mercator aliqua cum eis tractare 
poterat, qui non immediate moreretur. Et sic disperse fugientes de portu in 
portum pervenit una ex dictis galeydis in Marsyllam. Ex cuius adventu simili 
modo infiniti homines non caventes sib* subito mortui sunt. Fuit ergo dicta 
galeyda expulsa per Marsilienses, que postea cum aliis duabus simili mente 1 
ad oceanum mare versus Hyspaniam processerunt et per consequens ad ceteras 
partes inferiores pervenerunt, ut mercacionem suam expedirent. Hee autem 
galeyde tantam infectionem reliquerunt per totum iter suum. maxime tamen in 
civitatibus et locis maritimis 9 , primo in Grecia, deinde in Gicilia et postea in 
Ytalia, speeialiter tamen in Tuscia et subsequenter in Marsilia et sic per con¬ 
sequens per totam linguam occiduam, quod longum et tembile est non solum 
credere, sed eciam enarrare. 

68. Morbus huius infectionis triplex est, ut dicitur; primo quod homines 
paeiuntur in pulrnone, a quo procedit anhelitus, quern qu corruptum habet 
vel in modico contaminatum, nullo modo evadere potest nec vivere ultra duos 
dies aut plus. Fuit enim facta anathomia 8 per medicos in multis civitatibus 
Ytalie et eciam in Avinione ex iussu et precepto domini pape, ut sciretur origo 
morbi huius et fiierunt aperta et incisa * multa corpora mortuorum et com- 
pertum est, quod homines, qui sic subito moriuntur, pulmonem habent infectum 
et subito spuunt sanguinem et ex hoc sequitur, quod morbus i!le est valde 
contagiosus, quia, ubi unus talis est, omnes, qui cum vident in sua infirmitate 
vel visitant vel aliqua secum tractant vel talem mortuum ad sepeliendum 
portant, subito eum secuntur sine remedio al quo. Est enim alius morbus ad All ^® r ^ de3 
presens cum predicto concurrens, videlicet quod quedam apostemata subito 
naseuntur subtus bracluum utrumque, propter que homines sine mora suffo- 
cantur. Est eciam tercius morbus, quod homines scilicet utriusque sexus pa¬ 
ciuntur in yngwine, propter quod similiter subito moriuntur. Quam ob rem 
invalescentibus predictis morbis ad hoc pervenit, quod pre timore huiusmodi 
contagii nec mediei visitant infirmos nec pater visitat filimn nec mater filiam 
et e converse nec frater fratrem nec filius patrem et e converso nec amicus ami- 
cum nec notus notuin nec quantocunque alteri coniunctus sit sanguine, nisi secum 
subito velit mori; et ideo innumerabilis multitudo hominum mortua est carnali 
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Letanle contra 
pestilenciam. 


Flagellatorea 


affectacione dicta et eciam pietate et caritate mota, que, si tales non visitasset, 
ad tempus forte evasisset. 

69. Ex hac ergo epydimia seu pestilencia, ut dicitur, in Avinione mortua 
magna multitudo hominum est ita, quod vix tereia pars estimabatur vivere et 
fuerunt clausa infra portas Avinionenses ultra VII milia domorum, in quibus 
nullus inhabitat, sed omnes mortui sunt; in suburbio 1 quasi nullus remansit; 
unde pro cimiterio emptus fuit per dominum papam quidam campus prope 
Dominam nostram de miraculis et 2 consecratus, in quo a XIIII die mensis 
Marcii XI milia corporum sunt sepulta preter cimiterium sancti Anthonii et 

religiosorum et multa alia, que sunt in Avinione. Similiter in Marsilia porte 

* 

omnes clause sunt exceptis duabus, quia in eadem de quinque partibus quatuor 
partes hominum mortue sunt; nec iuvit fugere, quia fugiendo ad aerem salu- 
briorem cicius moriebantur. Propter tantam ergo mortalitatem et mortis hor- 
rorem 8 homines non audent cum illo, cuius consanguineus vel consanguinea 
mortuus est, loqui, quia hoc frequenter videtur, quod in generacione una, in 
qua unus moritur, quasi omnes consangtiinei eum sequuntur. Et ex hoc opinantur 
homines, quod vix dedmus homo remanere debeat super terrain et in una- 
quaque generacione nisi duo homines. 

70. Dicitur eciam, quod iam in universo in tribus mensibus videlicet 
a XXV 0 die Ianuarii usque nunc sepulta sunt in Avinione LXII milia corporum 
mortuorum. Papa vero circa medium mensis Marcii considerans hoc durum 
periculum imminens, matura super hoc deliberacione habita, omnes confessos 
et contritos, quos hoc morbo contingebat mor usque ad festum pasche anni 
Do min i MCCCLI, absolvit plenissime, quantum clavis se extendit ecclesie. 
Et hanc absolucionem eodem modo dedit dominis terre Pruzie. Statuit eciam 
illis diebus quasdam certis vicibus in ebdomada cum letaniis devotissimas pro- 
cessiones, ad quas interdum in Avinione de tota patria vicina coneurrerunt 
hominum GG milia, inter quos utriusque sexus multi nudis pedibus, multi cum 
ciliciis, multi aspersi cineribus* cum luctibus et fletibus incedentes et capillos 
trahentes cum acerrimis flagellis usque ad sanguinis effusionem se percuciebant. 
Quibusdam ex illis processionibus papa personaliter interfuit, sed tunc fiebant 
intra ambitum pallacii sui. 

71. Et propter horrorem mortis subitanee, quam infmiti homines per 
huiusmodi epydimiam incurrerunt, multi comites et milites ac alii nobiles et 
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fives et villani gravem a se ipsis penitenciam publicam assumpserunt signantes 
se in pectoribus et in dorsis rubea cruce et ambulaverunt de civitate ad 
civitatem, de villa ad villam, de ecclesia ad ecelesiam pede 1 gregatim, ducenti 
vel tricenti simul in una fraternitate, et habebat quilibet flagellum nodosum, 
in quibus nodis erant quatuor aculei et ter in die flagellabant se isto modo: 
depositis primo vestibus omnibus solummodo unam vestem lineam rotundam 
retinebat quilibet, qua tegebatur a lumbis usque ad talus; a lumbis vero 
usque ad caput erant nudi et ambulabant in circuitu ordinate cum devoto 
cantu de passione Domini composito et flagellabant se ad utramque partem ciam castigant 
sine intermissione usque ad sanguinis magnam effusionem et ad terram eadendo 
in longas venias et pectora tundendo, provocabant ad fletum omnes intuentes; 
et ut dixi, hoc ter faciebant in die et quilibet ipsoram in nocte flexis genibus 
tam diu se ipsum flagella vit usque ad spaeium VII > Pater nos ter*. Et istam 
penitenciam faciebant per XXXIII dies et dimidium; sicut Dominus noster 
Ihesus Christus ab incarnacione sua usque ad passionem XXXIII amrs et 
dimidio laboravit in hoc mundo pro salute nostra predicando et docendo, sic 
ipsi diem pro anno penituerunt. Et licet multi devoti et boni homines in devo- 
cione magna hoc facerent, tamen quia Ipsi sibi solis talem penitenciam impo- 
nebant, dominus papa prohibuit, ne de cetero talis penitencia fiat. < 20 Paidz - 13 * 9 > 

72. Predicta ergo pestilencia, que circuivit pene omnes regiones calidas, riunpSii ™ 
proch dolor, ad elima nostrum iam pcrvenit et iam fere in tota Pruzia et 
Pomerania innumerabiles viros ac mulieres consumpsit et hodierna die consumere 
non cessat. Et quod est miserabilius, istis epydimiis et pestilenciis immiscuit se 
odium Iudeorum et confecto turpi veneno miserunt illud per nunctios suos 
Iudeos occultos et per malos Christianos, quos ad hoc faciendum peccunia 
corruperunt, per totam Germaniam et Polonium, ut iniicerent fontes et flumina, 
de quibus Christianl deberent coquere cibos suos et antequam hoc notum factum 
fuit, multi Christiani de tali veneno perierunt et propter hoc omnes ludei in 
tota Germania et Almania et fere in tota Polonia sunt deleti, alii gladiis occisi, 
alii in igne cremati et alii in aquis sufiocati; et multi mali Christiani, qui in 
hoc deprehensi fuerunt et qui confitendo fatebantur manifeste, quod, postquam 
receperant a ludeis peccunias, ludei per quedam dyabolica verba, que ipsis in 
aures susurraverunt, adeo ipsos dementaverunt et in odium Ghristianorum 
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accenderunt, quod, si potuissent, uno actu totam christianitalem libenter 
delevissent. 

73. Huius pestilencie causam astrologi dicunt esse Saturnum et Martem, 
qiii se aspectu inimico respicmnt et in partes inferiores venenatas infectiones 
intluunt, sed verius potest dici, quod Deus omnipotens, qui est creator, motor 
et rector omnium planet arum - quern non solum pagani peccantes in legem 
naturalem et Iudei peccantes in legem Moysi, sed eciam Christiani peccantes 
non solum in legem nature et morum, sed eciam in legem ewangelii vivendo 
turpiter cotidie provocant, ut omnino iam proculdubio tempus muliebre, de 
quo beata Hildegardis dudum prophetaverat, probetur advenisse. Quia doctrina 
apostolorum despicitur et ardens iusticia refriguit in populo christiano et omnes 
homines fere muliebriter vivunt, quod patet in deformi et truncato habitu 
vestium, in quo nicliil aliud queritur, nisi vanitas et libidinis incentivum et 
ideirco iam proch dolor! iam consumata est infelicitas hominum miserorum, 
quia turpia non solum delectant, sed eciam placent et iuxta Senecam desinit 
esse locus remedio, quia, que quondam vicia fuerunt, rnodo sunt mores et 
idcirco Deus, qui est iustus et longammis, iusto iudicio plagat mundum et 
licet lento gradu ad vindictam sui divina procedit ira, tarditatem tamen 
supplicii gravitate compensat et utinam innocentes peccata nocentum non luerent. 

74. Ex hac pestilencia communi per totum mundum motus dominus papa 
Clemens VI 08 graciam et indulgenciam ac remissionem omnium peccatorum 
omnibus visitantibus limina apostolorum Petri et Pauli Rome et faeientibus ibi 
moram per quindenam, quam dominus papa Bonifacius VIII 08 a in centesimo 
anno instituit, abbreviavit et in quinquagesimo earn statuit. Idcirco ab omnibus 
partibus mundi isto anno videlicet ab mcarnacione Domini M°CCC 0 L° tantus 
fuit concursus in urbe nobilium et ignobilium, clericorum et laycorum, secu- 
larium et religiosorum, mulierum, virginum, monialium, quantus a tempore 
apostolorum Petri et Pauli usque ad tempus istud umquam fuit. 

75. Et in isto 1 anno gracie® in annunciacione beate virginis, in qua 3 
tunc fuit parasceve Domini b , Deus nos famulos suos, fratres et monachos in 

*) Zamiast »Et in isto« maja Dz. i K. »Item«. *) anno gratiae MCCCL. Dz. i K. 

s ) quo. L. 

a ) 1294—1303. b ) Zaszta tu pomylka w oznaczeniu czasu. Zwiastowa- 

nie NajSw. Panny przypada na dzien 25 marca, wielki piqtek za6 na dzien 26: 
ostatnie oznaczeme uwazam za pewniejsze, bo si^ tatwiej pami^ta. 
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Olyva, sicut voluit, purgavlt, castigavit et afflixit, nam in ilia die omnibus 
ordinate quoad divinum 1 otficium celebratis, cum conventus more debito in 
refectorio pane et aqua [se] reficeret, coci volentes caminum coquine conventus 
a fuligine purgare, magna pondera straminum in camino incenderunt, de quo 
refectorium, dormitorium et ecclesia, campanile cum campanis, pistrinum, 
molendinum, brasiatorium 3 , fabrica, sutrinum et porta, totaliter omnia fucrunt 
concremata 3 ita, quod soli parietes ecclesie et * dormitorii et refectorii reman- 
serunt®. Et credo, quod pius et misericors Deus, qui percutit et sanat, mor- 
tificat et vivificat, qui eciam flagellat omnem filium, quern recipit, hoc incen- 
dium miserabile in domo sua fieri 6 permisit, ut nos ab aliquibus nostris occultis 
mundaret et multos honestos homines 7 , viros et 3 mulieies, ad conpassionem et 
ad opera pietafis nobis impendenda provocaret; sicut eciam factum est. 

76. Nam magister generalis frater Henricus Dusmer 9a et frater Wynricus pemosine 

° J largite monaste- 

magnus commendator nobis cum LXX marcis Prutenicaiibus 10 subvenerunt; n0 eB * 
dominus Gosvynus abbas Golbacensis, visitator noster, cum suo sancto conventu 
nobis subvenit cum centum marcis Slavicalibus 11 ; dominus Eberhardus 13 abbas 
Polplynensis 13 cum quatuor siliginis lastis 14 et GG mensuris ordei 16 et crnii 
tercia dimidia sexagena asserum nobis subvenit; item dominus Iohannes ecclesie 
Warmiensis dedit nobis X marcas; dominus Mathias episcopus Wladislaviensis, 
dyocesanus noster 16 , nobis cum X marcis subvenit, dominus Iacobus episcopus 
Colmensis 17 cum VI marcis, dominus Iacobus episcopus Sambiensis cum XII 
marcis; dominus Arnoldus episcopus Pomizaniensis 18 concessit nobis centum 
marcas post annum persolvendas; dominus Iohannes Institor prepositus 19 et 
alii canonici Insulenses cum decern mams nobis subvenerunt et alii quam • 
plures 30 domini nostii commendatores et alii officiales, preceptores nobis gra- 
ciose satis subvenerunt de licencia magistri predicti et alii multi boni homines, 


l ) Nie maja Dz. i K. *) braxatorium. K. s ) cremata. L. *) Nie maja Dz. i K. 
*) remanserint. K. # ) Nie maja Dz. i K. T ) homines honestos K 8 ) ac. Dz. 
i K. 9 ) Tusemer. Dz.; Dusiner. K. 10 ) Prutenorum. Dz. i K. n ) Slavicalium. L., 
Dz. i K. ») Gerhardus. Dz. i K. ») Pelplinensis K. 14 ) lastas. L.; lastis sihgmis. 
Dz. i K, ir ) hordei. Dz. i K. 1# ) dioecesis nostrae. Dz. i K. 1T ) Cul- 

mensis. Dz. i K. 18 ) Pomisanorum. Dz. i K. 19 ) Nie maja Dz. i K. *°) plu- 

rimi. Dz. i K. 

a ) Wielki mistrz Henryk Dusemer umart dnia 14 wrzesnia 1351, po nim 
nast^pit Winryk z Kmprode. 
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urbani et villani utriusque sexus, nobis misericorditer suhvenerunt; pro quibus 
Gradarum actio. omn ibus 1 nos tratres Olyvenses presentes tenebimur instanter et similiter luturi, 
qui post nos venturi sunt, tenebuntur fideliter exorare, ut Deus omnipotens®, 
qui est omnium bonorum retributor piissimus, ipsis pro nobis impensis bene- 
fieiis vitam retribuat sempiternam. 


4 ) Nis maja Dz. i K. 


*) optimus. Dz. i K. 


III. 


A. 

TABULA PRIMA FUNDATORUM 

Docente nos Seneca dididmus larga beneficiorum impendia continuas 
iugesque actiones exigere gratiarum. Quia vero clarissimi quondam Pomoraniae 1 
duces domum hanc in honorem sui et omnium conditoris de propriis suis 
facultatibus erexerunt atque, ut in ea cultus divinus perpetuum consequeretur 
vigorem, ipsam iuxta ducalem magnificentlam liberaliter dotaverunt, per haec 
nimirum et Altissimo complacere et sui memoriam in posteros relinquere 
cupientefi. Ne igitur nos, qui eiusmodi sustentamur beneficiis, velut ingrati, 
tantorum collatorum invemamur immemores, factorum notitiam gemino quodam 
obiecto, picturae videlicet et scripturae, fratribus nostris dulcissimis 8 tarn prae- 
sentibus quam secuturis dignum duximus intimare. 

Noverint itaque 8 universi filii domus huius, quod illustris princeps dux 
Pomoranorum Subislaus senior primus monasterii in Oliva fundator extilit anno 
Domini millesimo centesimo septuagesimo. Qui paucis supervivens annis in 
senectute bona moritur et in ipsa, quam fundaverat, Oliva sepelitur. De hoc 
principe nichil aliud in chronicis invenitur; traditur tamen primus inter duces 
Pomoraniae fidem eatholicam suscepisse. Hie moriens duos post se filios reliqmt 
scilicet Samborium et Mistvinum. Samborius ergo tanquam senior patri in ducatu 
successit cum filio suo Sublslao iuniore. Qui ambo monasterium Olivense posses- 
sionibus magnifiee dotaverunt. Tandem vocante Domino defuncti sunt eorumque 
corpora sub spe resurrectionis futurae in hoc tumulo requiescunt. Defuncto autem 
Samborio suscepit ducatum Pomoraniae frater eius germanus dux Mistvmus princeps 
pacificus et devotus, qui monasterium hoc benigno prosecutus favore, notabilibus 


Hr oi 

1170 


*) Pomoraniae itp. tak zawsze P. i cz§sto D.; Dz. i K. maja Pomerania itp. *) di- 
lectis. P. i D. s ) igitur. P. 
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Exordium i. iJlud possessionibus et libertatibus cumulavit. Huius prmcipis 1 tempore anno scilicet 
119° MCXC exordium sumpsit oido fratrum de domo Theutonica in obsidione civitatis 

Aeconensis. Post haec is devotus dux, expleto ducatus sui tempore, plenus 

bonis operibus ultimum clausit diem et sepultus est in Oliva in sepulchro patris 
1220 sui anno Domini MCCXX. Hie reliquit post se quatuor lilios scilicet Swantopol- 
Kr. Oi. l. cum, Samborium, Ratiborium et Wartislaum, inter quos illustrior extitit Suantopolcus. 
Kr, 01. l. Erat emm vir bellieosus et adversus omnes sibi infestos victoriosus, qui eeiam 

se vietrici manu de sub iugo principum Poloniae excussit se et sua viriliter defen- 
dendo. Iste fuit monasteni huius fautor piissimus et dominus graciosus, multa 

Exordium 28 . ei impendens opera pietatis. De huius benignissimi prineipis virtutibus antiqui 

monachi Olivenses, patres nostri, eius contemporanei, qui vitam ipsius c optime 
noverant, talia nobis reliquerunt in scriptis: quod scilicet fuit homo misericors, 
amator Dei et servorum eius, maxime autem religiosorum. Fuit etiam pius protector 
primo viduarum et orphanorum, deinde aliorum. Fuit 8 insuper strenuus defensor 
terrarum suarum et hominum, clemens iudex nec severus ultor iniuriarum personae 
suae propriae illatamm. Unde et metriee sic scribitur de eodem: 


Dux Swantopolcus persolvit debita mortis, 

« 

Ingenuus, sapiens ac ad certamina fortis 
Atque Dei cultor, fidei defensor et ultor, 

Veri zelator, magnus cleri venerator, 

Osor iniquorum, veheinens corrosor eorum. 
Iuste censebat, oppressis subveniebat, 

Sicut debebat, oppressores reprimebat. 
Causas eunctarum primo tractans viduarum, 
Iuri causarum post intendens reliquarum. 
Terram defendit propriam mira probitate, 
Nullum suspendit, quia plenus erat pietate; 
Sed delinquentes et contra ius 4 facientes 
Carcere claudendo, spoliando bonis, capiendo 
Sic castigavit, nullum vita spoliavit, 

Imo prodentes hunc tradere qui voluerunt, 
Non nece damnavit aliquos, sicut meruerunt. 


*) prineipis fratris. Dz. i K. *) eius. K. - s ) affuit. P. 4 ) vim. Dz. i K. 

Schwengel za§ Ad hist, eccles. Pomeraniae apparatus pauper, str. 308 ma *ius«. 
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Huius ducis temporibus anno scilicet Domini MCCXXIIII Pruteni Pogazani 1 122, 

irruentes in Pomoraniam, totam earn vastaverunt 2 incendiis et rapinis. Inter 
quae mala etiam conventus fratrum de Oliva usque in 3 Gdantzig per eosdem Exordium s. 
ductus est ibique trucidatus pro fide et nomine Iesu Christ! Unde ad ipsorum 
Prutenorum saeviLam refrenandam vocali sunt fratres de domo Theutonica in Exordium 4. 
Prussiam anno Domini MCCXXVI. Quibus in perseeutione gentilium Prutenorum 1226 
dux Swantopolcus fidelis cooperator extitit et adiutor ita, ut collecto in unum Exordium 10 
exereitu ipsi fratres et dominus Swantopolcus cum aliis peregrinis magnam Pru- ( 1233 ) 
tenorum multitudinem prostraverint anno Domini MCCXXXIV. Circa idem Exordium 11 . 
tempus anno scilicet MCCXXXIV 4 combusta est iterum Oliva a Prutenis War- 1234 

miensibus et sex conversi cum trigmta quaiuor servis igne et gladio sunt miserabi- 
liter interempti ipso die circumcisionis Dommi. Postea vero circa annum Domini 1 styeznia. 
MCCXLIII tempore videlicet eoronationis a domini Innocentii papae quarti, humani Exor ^m 2 o. 
generis persecutor, apostata veritatis, paeis et concordiae inimicus diabolus gravissi- Kr. 01.20. 
mam inter ducem Swantopoleum et fratres de Prussia excitavit permittente Domino Exordium 28 
discordiam, quae fere ad undecim annos stetit, in qua quidem diseordia dux 
praedictus fratribus de Prussia intulit damna mult a, sed multo plura ipse vice 
versa pertuiit ab eisdem. In hac igitur tempestate Oliva iterum ae iterum cum Exordium 25. 
omnibus suis grangrs et horreis concrematur ablatisque inde equis et pecoribus 


universis ad extremam dedueitur paupertatem. 

Hoc etiam tempore dommi crucifen 5 eastrum ducis, quod Sartowitz dicebatur, Exordium 21. 
in nocte sanc^ae Barbarae occupantes, omnibus illic repertis occisis, pretiosas 3 Grudma 

1 fits 

reliquias, caput videlicet gloriosae eiusdem virginis sanctae Barbarae inter caetera 
spdlia invenerunt secumque in Gulmen cum solennitate et ingenti gaudio detulerunt. 


Anno insuper MGCLII ipso die conversionis sancti Pauli multitudo non ^ s^znia 
pauca Pomoranorum fuit per dominos de Prussia et eorurn homines interfccta et Exordium is, 
Oliva iterum rebus omnibus spoliata. Tandem miserante AUissimo inter ducem et Exordium 28. 


fratres praedictos per reverendum virum dominum Iacobum archil laconum Leodiensem 6 , 


sedis apostolicae legatum, qui postea actus papa dictus est Urbanus quartus, .pax 
et concordia firmata est 5 quae postea inconeussa semper permansit, in qua or d. 
et pace dux Swantopolcus pluribus annis supervixit 7 et semens Deo in operibus 


1) Pogani. K. >) vastarunt. Dz. 8 ) ad. Dz. 4 ) Rirsch ma CCXXXVI; 
CCXXIV. K. f ) crucigeri. K. # ) Leouicensem. Dz. 7 ) supervixit annis. Dz. 

8 ) Koronacya odbyta si<* dnia 28. Czerwca 1241. Cronica de Prussia 

»tempore creationism. 

23 

Monumenta Pol. Hist. T. VI. 
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1266 

Stycznia. 


1266 


Stycznia, 


misericordiae servitio grato, decessit fine beato anno Domini MCCLXVI III Idus 1 
lanuarii et sepultus est in sepulchro patrum suorum in Oliva, ob cuius merita 
scribuntur talia metra: 


Sexaginta sex annis et milie ducentis 
Virginis a partu fluxis Christum parientis 
Swantopolcus obit dux inclitus et miserator 
In miseros et ob id iustorum sorte 2 fruatur 8 . 

Hie Gdantzig 4 moritur et in Oliva sepelitur, 

Par sibi* non oritur, simili Gdantzig 6 non redimitur. 
Dum ruit hoc sidus, terno lani fuit Idus. 

Urbis in ecclesiam 7 Gdanensis 8 fei tur honeste 
Presbyterique canunt missae solennia maeste*; 

Fertur et ad fratres, qui magnopere venerantur, 
Corpus, ub missae devotae concelebrantur; 

Hinc ad Burgenses perducitur ac in eorum 
Ecclesia missas canit ordo presbyterorum, 

Fletus • miscetur, quo sexus uterque repletur; 

Slavi, Theutonici flent, fletus ubique videtur; 

Flent iuvenes pariterque senes, cuncti lachrimantur, 
Qui longe corpus extra portam comitantur, 

Quod gesiaverunt Slavi, qui nobiliores 
Extiterunt 10 e 11 militibus simul et probiores. 

Tandem ponentes corpus flendo redierunt. 

Hinc Olivenses illud venerando tulerunt. 

Pulchra fit ad portam processio, cuncta moventur; 
Conveniunt cuncti, sicut de iure tenentur, 

Suscipiunt, pulsant, plorant, cantant, in eorum 
Ecclesia ponunt, ubi conventus monachorum 
Insistit precibus sex noctibus atque diebus 
Continuis, Domino missas ex maerore canendo. 


i) Idus III. Dz. i K. *) sorte iustorum. K. *) fruator. P. 4 ) in Gdanck. 
Hirsch, *) sed. Dz. i K. # ) Hirsch Gdanck. 7 ) ecclesia. Dz. 8 ) Geda- 
nensis. K. •) maestae. Dz. 10 ) Extiterant. Hirsch. “) de. Hirsch. 
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Abbates bini praesto sunt, qui celebrarunt 
Illius exequias corpusque suum tumularunt, 

Cui ergo 1 propitia, pia sis cum prole Maria. 

Amen. 

Dux Suantopolcus moriens duos filios reliquit superstites Mistwinum seniorem Kr. oi. *. 
et Wratislaum iuniorem. Hunc Pomoram primo in dominum habere voluerunt 2 et 
ideo auxdio ipsorum Wratislaus 8 fratrem suum cepit et in Redzfc 4 eum tenuit vin- 
culatum 8 . Postea vero potentiores 6 milites Mistwinum 7 liberaverunt 8 , fidelem 9 ipsi 
tunc 10 ac deinceps assistenciam facientes, Wratislaum autcm persequentes de terra 
Pomoraniae fugaverunt. Qui fugiens in Elbmgum 11 peregre ibidem mortaus est, in 
Pomorankm non reversus. Sicque dominus Mistwmus hereditatem progenitorum Kr. oi 6 . 
suorum, ducatum videlicet totius Pomoraniae pacifice gubemavit et fait monasterio 
Olivensi beneficus et multum lavorosus, libertates eidtm et graiias plurimas 
conferendo. Hunc ducem Mistwinum, quia illegitime vixerat et sponsam Christi Kr. 01. 7 . 
sanctimonialem de coenobio Stolpensi, Sulcam 18 nomine, suo matrimonio adoptaverat, 

Deus privavit sui seminis legitimo successore tanquam indignum, quamvis alias 
esset competenter dignus; et ideo tempore vitae suae iam senex designavit 18 suum 
successorem dominum Primislium 14 ducem Poloniae, cui milites Pomoraniae, vivente 
adhue domino 18 Mistwino, homagrum praestiterunt. Tandem dux Mistwinus insenec- 
tute bona moritur et in Oliva in sepulehro progenitorum suorum 16 sepelitur 
anno Domini MCCXCV 17 VIII Calendas 18 Ianuarii. 1294 25 Gmd. 

Horum itaque illustrium principum fundatorum, dotatorum 19 , fautorum ac 
protectorum nostrorum Celebris in hoc loco memoria sequenti die post dedica- 
tionem 20 ecclesiae 21 agitur annuatim et. ut pro eorum animabus dominum 
sedulo deprecemur, perpetuos nos eognoscimus debitores. 


1) rogo Hirsch. s ) noluerunt. K Warcislaus. Hirsch zawsze. 4 ) Redz. 

Dz. 1 K. *) vinctum. K. •) potiores. P. 7 ) Mistwim. K. 8 ) libera¬ 
verunt et. Dz. i K. 9 ) fidem. Dz. 10 ) extunc. P. 41 ) Elbingam. K 

4 *) Rekop. Fulcam. . “) designavit sibi. Hirsch. 14 ' Premislium. Hirsch. 

1# ).suo domino. K. 1# ) suorum, ducum Pomoraniae. P. 17 ) MCCXCVII. P. 
18 ) Kalendis K. 1G ) Nie ma Hirsch. *°) aedificationem. K.; D. dodaje XXIV 
mensis Octobris. 41 ) P. nie ma * sequenti — ecclesiae*. 
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Kr 01. 7. 


Kr. 01. 8. 


Kr. 01, 9. 


Kr. 01 10. 

21 Cz*jrwea 
1305 


5 Sierpnia 
1306 

Kr 01. 11. 

Kr. 01. 27. 


Pnmislius 1 dux regni Pcloniae m Gdantzig 8 veniens et 8 ducatum totius 
Pomoramae sibi per ducem Mistwinum resignatum suscipiens 4 , ipsam civitatem 
G lantzig planeis muniri procuravit R . Qui post haec 6 coronam regni Poloniae a sede 
apostolica eonsecutus, uno tantum anno supervixit captusque per satellites Wolde- 
mirii 7 marchioms de Brandeburg 8 oecisus est in ultionem sanctae Lucardis conmgis 
suae, quam ipse male suspectam habens fecerat iugulari. Iste fuit monasterio huic 
dominus gratiosus, nam omnes possessiones, quas habuit ex donatione priorum 
principum, ei suis privileges eonfirmavit. 

Quo sic de medio sublato, Bohemiae rex Wenceslaus secundus, dominus et 
princeps religiosus, unicam filiam Primislii 9 superstitern duxit uxorem et cum ea 
totum Poloniae regnum obtinuit; Wladislaum insuper ducem, qui sibi ducatum 
Pomoraniae post Primislium 10 usurpaverat, una cum sua ducissa exilio relegavii, 
sicque Pomoraniam pacilice possedit extunc toto vitae tempore 11 suae. Iste gloriosus 
rex clemm multum dilexit et honoravit, monastena fundavit ac defensionis clypeo 
a malorum incursibus 18 protexit. Qui etiam libertates et haereditates omnes 18 per 
antecedentes principes monasterio Olivensi collatas benigne eonfirmavit, plura de 
magnificentia regia superaddens. Utroque ergo regno, Bohemiae scilicet et Poloniae, 
aliquot annis laudabiliter gubernato debitum solvit mortis anno Domini MCGCV 
XI Kal. Iulii relinquens post se cum benedichone praeconium magnae laudis. Cui 
successit in regno filius eius 14 Venceslaus tertius. Hie autem uno solum anno regna- 
vit post patrem, nam cum iturus esset Gracoviam cum exercitu, a quodam infideh 
milite in Olmutz 16 est miserabiliter interemptus anno Domim MCCCVI pridie 
Nonas August!. 

Tunc Pomorani expul'sis Bohemis concorditer vocaverunt ducem Wladislaum 
praedictum, qui recepto homagio et fidelitatis iuramento a militibus universis dux totius 
Pomoraniae proclamatur. Hie postea per archiepiscopum Gnesnensem coronam regni 


*) Premislius. Hh*sch zawsze; Pnmislaus K. 3 ) Hirsch zawsze Gdanzk. *) ut. P. 
4 ) susciperet. P. 6 ) proeurat. Dz. i K. # ) Nie ma Hirsch. 7 ) Woldemari. 
Hirsch zawsze. 8 ) Brandenburg Hirsch. •) Primislai. Dz. i K. 10 ) Pri- 
mislaum. Dz. 11 ) tempore vitae. Hiisch. *■) ab incursibus. Dz. i K. 

ls ) omnes iibertates et haereditates. Hirsch. 14 ) Nie ma Dz. ie ) Olomutz. Dz. 
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Poloniae sede apostolica petivit et impetravit. IstG coGpit monasterio * Olivensi 
6ssg protector et dominus gratiosus omnesque libertates, iura ao possessiones eius 
non solum confirmavit, verum etiam liberaliter augmentavit 2 . 

Cum autem dispositis munitionibus terrae pro suae * beneplacito voluntatis 
Cracoviam rediret, Swencza 4 * palatinus cum filiis suis et pluribus aliis militibus 
marchionem de Brandeburg dominum Woldemirum ad suscipiendum ducatum Pomo- 
raniae vocaverunt. Qui missis militibus suis civitatem Gedanensem tenuit cum auxilio 
civium et mihtum praedictorum. Alii vero miktes castrum tenuerunt ad manus ducis 
Wladislai eratque quotidianus conflictus inter eos. Tandem hi, qui in castro erant 6 , 
cementes se adverse partem alteram praevalere non posse nec eis ahunde su- 
peresse auxilium, miserunt ad dominos terrae Prussiae ipsorum adiutorium postu¬ 
lates. Qui cum exercitu vaiido venientes civitatem Gdantzig obsederunt civiumque 
incompositis provocati ludibriis earn ferocibus animis expugnantes ceperunt. Qnam 
ingressi inter caeteros occisos iusserunt XVI milites Pomoramae 6 trucidari 7 . 
Quos dominus Rudigerus abbas Olivensis pietate motus ad Olivam fecit duci et 
ibidem sepeliri in coemeterio sancti Iacobi ante claustrum anno Domini MCCCIX 
pridie Nonas Ianuaiii. Postea domini crueiferi civium superbiam humiiiare volentes, 
munitionem civitalis penitus destruxerunt et a marchione Woldimiro, quem tunc exi- 
stimabant potius ius habere, Pomoraniam 8 usque ad terrae Stolpensis terminos 
emerunt, pecuniam in Nova Kalis pro eadem appendentes coram multis lionestis 
militibus tarn Pomoranis quam a marchionibus 9 anno Domini MCCCX 10 . 

Et extunc domini crueiferi terram Pomoraniae emptionis titulo multo 
tempore possederunt, succedentibus sibi vicissim quamplurimis 11 magistris ge- 
neralibus viris utique religiosis, prudentibus et honestis, per quorum pruden- 
tiam terrae ditioni eorum subiectae non modice profecerunt; cultus etiam 
divinus reeepit ibidem non parvum ipsis auctoribus incrementum. Monasterio 
quoque 12 Olivensi benefici semper erant ac benignissimi protectores. Inter quos 
praecipuus extitit magnificus dominus et ia princeps magister Winricus Kniprode, 
qui licet in omnes sibi subditos pius esset et bonus et ad eommoda terrarum 

4 ) monasterii. P. *) W P. dodala pdfniejsza r§ka: Huius tempore marchiones 

Brandenburgenses multa loca Pomerelliae suae ditionis fecerunt; Gedanum etiam sub 
suam potestatem redigere studuerant; a quo tamen rex Wladislaus eos impedivii opera 
cruciferorum Pruthenicorum, qui sub spscie defensionis civitatem illam sibi retinuere. 

») suo. Hirsch. 4 ) Swenka. Dz. i K. *) conclusi erant. P. •) Nie ma K. 

7 ) trucidare. Dz. i K. •) Pomeraniae. Dz. i K. •) marchiomtis. P. 

10 ) MCCCXII. P. ») plunbus. Hirsch. 11 ) Nie ma P. i Hirsch. 
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suarara semper intentus, special! tamen benignitate et favore domum nostram 
prosequebatur, ob quod ipsius memoria merito debet esse apud Deum et ho¬ 
mines immortals. 

Interea praedietus rex 1 Wladislaus alias Loket 2 dolens se iure ac dominio 
terrae Pomoramae sic privatum, earn diversimode repetere nitebatur, adeo lit 
contracta cum rege Litwanornm Witen nomine amicitia, dominos cruciferos non- 
nunquam etiam 4 proeliis impeteret 6 , licet incassum et non sine gravi detrimento 
suorum exercituum et terrarum. Interim 6 nempe anno gratiae MCCCL in 
annuntiatione beatae virginis, in quam tunc incidit parasceve Domini, cum conventus 
more debito in refectorio pane et aqua [se] reficeret, coci caminum a fuligine purgare 
volentes magnam straminis copiam suppositam mcenderunt, unde tantus evasit ignis, 
qui totum monasterium celeriter consumpsit et nil 7 nisi solos ecclesiae, dormitorii 
et refectoni parietes reliquit. Deus vero 8 , qui percutit et mortifieat, derum sanavit 
et vivificavit provocando ad pietatis opera magistrum generalem, episcopos et abbates 
aliosque utriusque sexus non paueos saeculares, qui largitionibus suis effecere 9 , 
ut monasterium citius ad pristinam redierit integritatem. Quibus omnibus ut 
Deus pro impensis beneticiis vitam retribuat sempdemam, nos et posten sedulo 10 
orare tenemur. 

Porro anno Domini MCCCCXXXIII die IV Decembris monasterium Qlivense 
ab haeretieis Hussitis, qui ex Bohemia venerunt, eombustum et destructum est. 

Elapsis vero deinde paucis annis 11 inter dominos terrae et subditos eorum 
quaedam exortae sunt sirnultates, quarum occasione saevissima bella intestina 18 
surrexerunf et multo tempore duraverunt. Post multa ergo mala, post gravissimas 
hominum caedes, post agrorum depopulationes flebilemque totius terrae desolaiionem 
tandem pace reddita et inita concordia, Pomorania domini Casimiri 18 regis 
Poloniae subiicitur ditioni. Hie serenissimus rex cleri fautor et rehgionis mona- 
sterio Olivensi omnes haereditates, linertates et iura, quas antea 14 iusto titulo 
possederat 16 , confirmavit [nec non dedit nobis ornatum glaucum, quo utimur 
diebus sabbatis ad missam beatae virginis Mariae 16 . ] 

*) Rex Poloniae. P. *) Lokek. Dz. i K.; Lotek. Hirsch. 4 ) iuncta. P. i Hirsch. 

4 ) Nie ma P. *) impeterit. K. e ) *Interim . . . eombustum et destructum 

est* nie ma P. 7 ) nihil K. 8 ) Nie ma K. ®) effecerunt. Hirsch. 

10 ) Zamiast >sedulo« ma K. »nostri«. “) vero plurihus anms. P. i Hirsch. 

13i ) Nie ma P. i Hirsch. 1# ) Casimiri domini. K. 14 ) ante. Dz. i K. 

ie ) possederant. K. 1# ) Co w klamrach, nie maja Dz. i K. 



IV. 


EPITAPHIUM DITHARDI ABBATIS. 

EGO AUTEM SIC.UT OLIVA FRUCTIFERA IN DOMO DOMINI. 

Praefuit hie primus, qui vita non fuit imus, 

Abbas Dithardus 1 , redolens ut florida nardus, 
Sobrius et largus, sensu fuit insuper Argus, 

Came fuit castus, devitans daemonis astus, 

Ipsum seduxit, seductos ipse reduxit, 

Per solidos mores dans nosse vias meliores. 

Curavit rebus, quo noctibus atque diebus 
Fratrum grex Christo claustro serviret in isto. 

Vestitu tantum monachatum non fore sanctum 
Semper praedixit, dum vivus corpore vixit. 

Idcirco in coelis laudes canit iste 8 fidelis, 

Cuius in hac fossa servantur corporis ossa 
Inclusa hoc muro, sed resurrectura bituro 
Tempore, ventura vita non post moritura. 

Laude tua, Christe, benedictus sit locus iste, 

Quern benedixisti, tua gratia dum dedit isti 
Dithardo 1 flores virtutum, res et honores. 

0 lux praediva, cunetos fratres in Obva 
Sub Christi dextra praeserves intus et extra. 

Hie venerare patres cum Bernardo Benedictum, 

Per quos indictum vitae genus ordini 8 patres. 


*) Ditthardus. K. 


*) ipse. Hirscb. 


*) ordine. K. 
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Anno 1 1356 electus est in abbatem monasterii de Oliva dominus Wesselus. 

Anno 1360 piata quaedam ad mare et fluvium Rade sita, de quibus 
controversia vertebatur inter monasterium Olivense et Cyborium Czyborowicz 2 
de Selestrin 84 nec non dominum Stephanum de Blandzkow 4b monasterio ad- 
iudieata sunt sententia arbitri Badonis plebani in Hollandia. 

Anno 1361 secunda Iulii obiit supremum diem dominus Wesselus abbas Olivae. 

Anno 1371 electus est concordibus votis in abbatem 01i\ae dominus 
Albertus Roden. 

Anno 1378 tertia Augusti in humanis esse desiit dominus Albertus abbas 
Olivae, vir religiosa pietate msignis, hie sepultus est ad gradum presbyterii 
sub lapide magno, cui hi versus inscripti leguntur: 

Mille trecenteno semel octo septuageno 
Stephani dum colitur invencio, quippe moritur 
Albertus gratus abbas Roden 6 vocitatus. 

Vivat ut in coelis, rogitet 6 quisque fidelis. 

Anno Dommi 1379 assujnptus est in magistrum Oonradus Zolner de Rotten- 
stein vir strenuus. Hie rmrita cum suis fratribus praeclara gesta edidit contra paganos, 
nimirum - Kaystut 7 , Algarf, Iagellum, Witholdum et Strigalum. 

Anno 1379 8 electus est in abbatem Olivae dominus Siflridus, qui obiit 
anno 1387®. 


*) Dz. ma wszedzie Anno Dommi *) et Cyborium ac Curbowicz. Dz. i K. 

*) Celeptrin. Dz. i K. 4 ) Blantzkow. Dz. *) Rodern. Dz. *) rogitet rogo 
Dz i K. 7 ) Raystut. Dz s ) Eodem anno. Dz. •) K. dodaje >1. Decembris*. 

a ) Zapewne Zelistrzewo po mem. Sellistrau w powiecie wejrowskim. b ) 
dzikowo w tymze powiecie. 
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Anno Domini 1380 reverendi patres Garthusiani prima vice Prussiam 1 
feliciter appulerunt a . 

Anno Domini 1383 Witoldus a carcere liber redditus est opera uxoris suae, 
quae ilium habitu muliebri, quo vestiebatur, induit ac in locum ipsius virili vestitu 
custodes 1 aliens in carcere mansit. 

Anno 1388 assumptus est in antistitem fratrum Olivensium dominus 

Nicolaus Runge ■—alibi scribitur electus anno 1389 — Hoc abbatiale 2 offieium 
moderante, renovata et dedicata fuit ecclesia Zarnovicensium. 

Anno Domini 1389 vitae munere perfunctus est Conradus Zolner magister 
generalis, cuiu§ exuviae Manenburgi terrae traditae sunt; rexit oeto annos. 

Anno 1389 s destructa est antiqua ecclesia 4 Zarnovicensis. 

Item eodem anno 1389 assumptus est in magistrum generalem Conradus 

Wallenrode 6 vicesimus primus ordinis sui in Prussia moderator. Hie fuit magnus 
osor religiosorum virorum 1 ac sacerdotum finivitque vitam anno 1393 morte satis 
miserabili ac peneulosa, sepultus Manenburgi in eclesia sanetae Annae, rexit 3 annis 

Anno 1393 officio magistri generalis dignatus est Conradus de Iungingen, vir 
mansuetudme, pietate, castitate et dementia etiarr\ in hostes praecipuus, quam ob 
causam multas a suis adversitates et contradictiones pati debuit dicebaturque magis 
idoneus pro monachatu quam pro magisterio 7 generali. 

Anno 1394 in humanis desiit esse dominus Nicolaus Runge abbas Olivae. 

Anno 1395 impositum est abbatiale onus commum fiatrum consensu 

domino Nicolao. 

Anno 1399 assumptus est ad abbatialem dignitatem Olivae dominus 

Nicolaus Praester. 

Anno 1405 electus est in abbatem Olivae dominus Iacobus. Hie pro 

augmentatione emolumenti corporalis fratrum /0 marcas annuales conventus 
pro provisione assignavit ex pecunia, quam dominus Albertus ressaurando 
refectorio quondam deputaverat et ad usuram quodammodo exposuerat. Hie 
etiam scandalum, quod pluribus saecularibus olferebatur ex esu carnium ab his, 
qui in plena corporis valetudine et sanitate constituti mere, ab^tulit et amputavit. 


4 ) in Prussiam. K. 3 ) abbate. K. 3 ) Eodem anno. Dz, > ecclesia 

antiqua. K. 5 ) Walpoth. Dz. e ) Nie ma Hirsch. 7 ) magistro. 

Hirscli. 

a ) Mowa lu o klasztorze kailuzkim w Kartuzach pod Gdaiiskiem, zasozonym 
przez Gabryela z Rusocma 
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Anno Domini 1407 Conradus de Iungingen, posteaquam 14 1 annis officium 
magistri generalis slrenue administrasset, vitam cum morte, imo cum vita perenni 
commutavit, sepultus Marienburgi in ecclesia sancfae Annae. 

Anno Domini 1407 creatus est in magistram generalem Ulricus de Iungingen, vir 
bellicosus, a praedecessonhus suis degener, amicorum hostis, ibatenim contra suosetex- 
pugnabat eos ac terras nonnullorum vi belli sibi usurpabat et arces demoliebatur. Contra 
hunc anno 1410 venit lagello rex Poloniae et Witholdus magnus dux Lituaniae in magna 
pugnatorum ccpia in Prussians, quibus oceurrit magister eosque acie directa in Tannen- 
berg a aggressus est, a quibus victus est et occisus in eodem loco 5 caesa sunt utrinque 
tunc 2 temporis ad centum millia armatorum. Rexit tribus annis et Marienburgi sepultus. 

Eodem anno subortae fuere discordiae inter commendatorem Gedanensem et 
communitatem ac senatum civitatis eiusdem, quae tamen ita sopitae sunt utrmque, 
ut perpetua oblivione obliterarentur. 

Anno Domini 1410 s electus est in magistram generalem Henricus de Plauen. Hie 
cladem praedecessori suo a Polonis illatam ulcisci volens, auxiliares manus a regibus 
et principibus expetut, sed a suis officio privates est ductusque in Engelsburgum * h 
ibidem 6 septem annos in vinculis egit; rexit triennio, sepultus est Marienburgi. 

Anno Domini 1410 in magistrum generalem assumptus est Michael Kochmeister 
de Sternberg 6 . Contra hunc descendit lagello rex Poloniae et Witholdus magnus 
dux Lithuaniae, sed rebus infeetis redire coacti fuere. Rexit novem annis, postea se 
officio abdicavit. Obiit Gedani sepultusque Mariaeburgi. 

Anno Domini 1411 magister generalis fecit invitari ad arcem Gedanensem per 
Henricum de Plauen dominum Conradum Letzkaw, dominum Arnoldum Hecht, do- 
minum Bartholomaeum Grosse 8 consules civitatis Gedanensis, quos ibidem interfecit 
feria III dominicae passionis;. sepulti sunt Gedani in templo parochiali ante sacellum 
sanctae Hedwigis sub magno lapide. 

Anno 9 1412 Gedani exusta est igni platea vulgo dicta B 3 utlergasz usque ad curiam. 

Anno 1416 in sacrosancto corporis Christi festo concitatus fuit tumultus Ge- 
dam a domino Dorbeke 10 propter consulem Gedanensem, qui suspectus erat dice- 
baturque secreta senatus revelare crucigeris. 

*) Dz. poprawia te liczb§ na 12. *) turn. Hirsch. ®) 1409. Dz. 4 ) Engelburgum. 

Hirech. # ) ibi. Hirsch. e ) Stenberg. Dz. ») Grose. Hirsch. 8 ) Inna r§ka 

dodaje w Dz. »piandio peracto-. ®) Odt^d Dz. i inne r^kopisy opuszczaja »Do 

mini*. 10 ) Dz. dodaje »Gerardo* Dorbeke. 

a ) Dzi 6 po polsku Sztymbark w powiecie ostrddzkim. b ) Po polsku 
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Anno 1419 electus est in magistrum generalem Paulus de Rosdorf 1 
ex familia Kernterorum. Fuit hie vir probus, eruditione praecipuus, eloquentia Cele¬ 
bris; hunc Poloni spiritu sancto afflatum praedicabant; amabat vero imprimis pro- 
missorum fidem verborumque honestatem. Huius tempore fuit quidam Carthusianus 
doctrina insignis, qui crucigeris admonitiunculam ex sacris literis compilatam 
in scriptis obtulit consulens, quomodo malis et afflietis rebus sins occurrere 
possent. Hoc regente a provinciis, civitatibus et rege contra crucigeros pactum 
mitum et comuratum est. 

Anno 1424 dominica tertia post pascha concremata fuere horrea Gedanensia 
post locum, ubi naves exonerari solitum est, vulgo Lastadia dictum, in quo loco 
etiam quaecunque cremabilia reperta igni consumpta sunt. 

Anno 1427 Gedanenses lastam salis 120 marcis venibant. Eodem anno sal 
navibus Lubeka allatum fuit ac postmodum 24 mareis lasta constabat. 

Anno 1429 proditione dediderunt Hollandi Gedanensium naves ad littus eon- 
sistentes eorumque ad 24 oneraiias acceperunt. 

Anno 1430 prima die Aprilis Vistula perfrac-ta npa in insulam (Werder ) pro- 
ruperat perveneratque usque in Mottlaw, Gedanum et horea ibidem aquaram vi 
oppleverat. 

Anno 1432 concordibus votis et unanimi fratrum consensu ad abbatialem 
dignitatem Olivae evectus est dominus Bernardus 3 . 

Anno 1433 in festo sancti Aegidii abbatis venerant Hussitani haeretici 
oppugnaturi Gedanum, cumque undique eorum licentiosa malitia grassaretur, 
etiam Olivense monasterium igni traditum concremarunt. Abbas veto dominus 
Bernardus — quo regente scelus tarn nefarium commissum — cum fratribus se Ge¬ 
danum contulerat, in granario monasterii degere coactus, ubi fratres periculi ac 
loci angustiis 8 pressi rebusque ad victum necessariia destituti, ordinis statul a 
in cantu, lectionibus, meditationibus, orationibus caeterisque religiosi instituti 
exercitiis servare minime valuerunt. 

Eodem anno sorores de Zarnowicz ob incursus jorundem haeretico- 
rum a in monasterio non tuto se consistere posse advertentes 4 , fu le praesidio 
Gedanum venerunt ac in platea sancti spiritus in unam domum congrcgatae, 
ibidem 14 hebdoinadas egerunt loci inopia afflictae, inter quas cum 34 numero 

i) Russdorf. K *) Schwengel dodaie w K,: In actis Carthusiams legitur iam ad 

annum 1418 ad clavum sedisse 8 ) angustia. Dz. 4 ) Zamiast >?mimadvertentes«. 

a ) Ob. Notae Zamovicenses w V. tonne Monumer 6w str. 910 911. 
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essent, 7 tantummodo incolumes remansere. Priorissa vero Barbara Ardensele 
e vita cessit, quam secuta mox Catharina portaria, harum terra 1 terrae reddita 
est Olivae. Porro cum reliquae sorores, sopitis iam periculis, monasterium 
repetere disposuissent et. discessum Gedano paravissent, soror quaedam nomine 
Margaretha Stades exilii malis confecta in taberna Rede vitae finem fecit, 
sepulta Olivae. Reliquae vero sorores vix longe post pristinae incolumitati re- 
stitutae vires pristinas recuperarunt a . 

Eodem tempore iohannes Melsag 8 provisor earundem virgmum, cum 
victualia caeteraque necessaria virginibus Gedanum adveheret, ab haereticis 
captus fuit cum quatuor taimitfs, quorum opera usus fuerat in advehendis ne¬ 
cessarily; victualia sibi hostes usurparunt, ilium autem vinctum 14 diebus de- 
tinuerunt, qui cum pinguis et corpulentus vinculis eonstringeretur, postea capti- 
vitatis malis afilictus fameque et media attenuatus vincula exuit et detraxit ac 
fugae praesidio salvatus est a . 

Anno 1439 domini crucigeri — cum variis antehac dissidiis et discordiis abin- 
vicem discreparent — percusso foedere amicitiae leges iniere, Paulo de Rosdorf 4 
niagisterii functionem protunc 6 obeunte. 

Anno 1440 abiit e vita Paulus de Rosdorf a magister generalis, postquam 
19 annis ordinem inoderatus esset sepultusque est Marienburgi. 

Eodem anno magisterii celsitudinem adeptus est Conradus de Erlichhausen vir 
bonus ac probus. Hoc regente foedus supradictum sigilli munimine roboratuin fuit 

13 I.Iarca 

iwo Marienburgi dominica Iudica. 

Eodem anno fuere magnae dissidiae Marienburgi. Magister generalis repente 
se in carpentum deuit Gedanumque copcitus venil; porro non latuit civem quendam 
Gedanensem adventus hie tacitus statimque vocata communitate expositum est, quo- 
modo consules quondam Gedanenses in arce mlserabiliter trucidati, et enecati fuere; 
turn mito simul pacto unus pre aho se mortem oppetitmum iureiurando firmavit. 
Altero die simulatque illuxit, misit magister *nvitatum ad a room senatum, vel ut 
ipsi eundem ad ecclesiam sancti spiritus mvitarent, petitum. Quo cum convenissent, cives 
armati ante portam custodiam agebant veriti, ne malum priori consimile ipsos maneret. 

Anno 1441 post mutuas tractationes rex Poloniae Wladislaus et magister ge¬ 
neralis in verba pacis iurarunt 6 . 

*) tertia. K. a ) recuperavetunt. Hirsch. J ) Melsack. K. 4 ) Rasdorf. Dz- 

6 ) tunc. Dz e ) iuraverunt. Hirsch. 

a ) Ob. Notae Zarnov. w V. tomie Monumentdw str. 911. 
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Anno 1442 dominica festum beatae Margarethae immediate piaecedente com- 
busta est Gedani platea vulgo dicta Tregergasz. 

Anno 1443 in festo sanctorum Philippi et Iacobi ingens nivium copia Gedani 
descendit multisque stuporem simul ac terrorem incussit. 

Eodem anno acceperunt Gedanenses ad 26 naves onerarias, Hollandis talionem 
eisdem 2 reddentes. 

Anno 1446 invitatus rex Torumum 2 a magistro geneiali ibique sacrosancti 
pcrceptione utrinque foedus firmarunt. 

Anno 1449 fulgur turnm quandam percussit et exussit in arte Gedanensi. 

Anno 1450 peslifera lues Gedani mirum in modum grassabatur. 

Eodem anno subtractus est ab hac luce Conradus de Erlichhausen magister 
generalis, cuius corpus Marienburgi sepulturae traditum est. 

Item eodem anno magisterii fastigia conscendit Ludovicns de Erlichhausen. 
Hums temporibus Prussia a crucigeiss defectionem fecit; et Marienburgum ab ordims 
militibus venditum est Gedanensibus postea cum reliquis provinciis, civitatibus, arci- 
bus ad regis Poloniae ditionem. 

Anno 1452 causa et neeotium foederis inter dominos crucigeros et subcjitos 
coram Caesarea Maiestate venlilabatur. Eodem tempore provinciae et civitates Cae- 
saream Maiestatem adierunt propter memoralum foedus. 

Anno 1454 ortum est gravissimum bellum inter dominos crucigeios et sub¬ 
ditos eorum. Eodem anno prodita et destructa est arx Gedanensis in die sanctae 
Scholasticae. 

Anno 1451 8 feila sexta ante festum sanctae Mariae Magdalenae reveren- 
dus doimnus Nicolaus abbas Olivae ultro abbatialem dignitatem resignavit do¬ 
mino Henrico Koning canonice electo. Testatur id privilegium admodum reverendi 
domini Matthiae abbatis Novieampi, qm una cum venerabili Ioanne Wilkim 4 
ex commissione domim Iohannis abbatis Dobranensis huic rei interfuit. Porro 
statum domus suae dictus dominus Nicolaus reliquit per modum inferius 
annotatum: primo in prompta pecunia, auro et moneta [octingentas] 6 et 
50 marcas antiquae monetae, item 200 marcas civibus Gedanensibus concessas. 
Item in debitis extorquendis de censu residuo et pecumis viilanis concessis 
700 et 18 marcas minus una marca monetae eiusdem. Item 60 caiices in 
monasterio, in grangiis et in civitate reservatos. Item 9 scyphos minores et 

t) eis. Hirsch. r ) Thoruniam. Dz. •) Item eodem anno. Dz. 4 ) Willim. )z. i K. 

s ) w K. wolne miejsce; w Dz. liezb§ dopisano. 
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2 Lutego 


14 Stycznia 


IS Lipca 


15 Lipca 


tres maiores, proprie »Koppe « dictos pro mensa abbatis. Item duo vasa 
argentea pro distribuendis speciebus. Item unam credentiam cum linguis vipe- 
rarum; item duas tattas, proprie ^schalenc 1 ; item viginti cochlearia argentea; 
item 80 lastas siliginis in civitate in granario; item 9 lastas et 3 modios ave- 
nae villams concessas; item 15 lastas sails in civitate. 

Eodem anno denuntiaverunt dvnates, equites, famuli se renuntiare o ? sequiis 
crucigerorum. Eodem tempore legal t regi Casimiro fidelitatem iureiurando spoponderunt. 

Anno 1455 destructa fuit Gedani civitas recens dicta, vulgo »Iungestadt« 8 
cautumque fuit. ne quisquam de caelero ibi aedificare praesumeret. 

Anno eodem post festum purifications beatae Mariae virginis durissimum in- 
gruerat frigus ita, ut etiam mare congelaretur usque Helam. Porro hebdomada sancta 
eruperat Vistula defluxeratque in hortos Gedanensium. 

Anno 1460 Poloni castrametati' sunt Olivae, prostratis militibus stipen- 
diaiiis crucigerorum, commisso proelio ante Prust. 

Eodem anno Gedanenses castra locaverunt apud sanctum Adalbertum, ubi 
dominus Conradus a Dolen, dominus Niderhof t a , dominus Albertus Hagen b alii- 
que quam plurimi civium gladio feriente vita excesserunt. 

Anno 1462 appuleranfr 6 Franciscus Rugenege 6 cum Gasparo Noschwitz Ge- 
danum positisque castris apud sanctum Albertum, perforate aggere fluvji Radun, 
oeto diebus aquis Gedanenses pnvaverunt. 

Eodem anno in festo sancti Felicis Franciscus Rugepege incenderat Gedani 
Szidlitz® et hortos, in autumno vero exusserat propugnaculum, quod ante Prust d 
exaedificatum erat. 

Anno 1463 occisus est Franciscus Rugenege penes Zamowicz, quo tempore 
etiam Gedanenses iilos, qui de Balge 7 fuere, in ore gladii percusserunt. 

Eodem anno in festo sanctae Margarethae palam factum est, quod civitas Ge- 
danensis prodiiione deberet dedi hostibus, quo die Kesemark 8 cum sex comp cibus 
suis capite trancatus fuit, post quern feria 4 s Gregorius Koch cum quinque assechs 

*) schaalen. K. *) 18. Dz. a ) Iungegass. Dz. 4 ) Nuderhof. Dz. 6 ) appulerat. 

Hirsch. •) Dz. zawsze Rugenge. T ) Beige, riirsch. •) W Dz. dodano 

»Iohannes Kesemark senator«. 

a ) Nazywal si§ Meydeborg. b ) Nazywa! si§ nie Albertus Hagen, lecz 
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suis plexus est. In festo etiam sancti Dominici adliue 4 gladio percussi sunt et in * Sieipnia 
festo beatae Virginia assumptae sex decollate is si«rpni» 

Eodem anno poterant educere crucigeri lOO.tXX) et 6100 hominum pugnatorum — 
si unum tantummodo hominem a decern subditis postulassent — 20000 equitum, 
peditum 25000; porro crucigeri fuere 700, a lamulatu vero ipsorum erant 1500. 

Eodem anno conflagraverat Gedani platea vulgo dicta »Fischergasz« et alia 
*Tobisgasz« 1 vocata; ignis vero fuit suppositus in foro piscium. 

Item eodem anno amicitiae foedera inieiunt rex Polomae et Bemardus de 
Czyneberg. 

Anno 1464 feria quarta festum sancti Michaelis praeeunte expugnaverunt et 2 G Wrzesma 
obtinuerunt Gedanenses Putzk, medio anno et 14 diebus in expugnatione expensis. 

Anno 1464 2 iacta sunt fundamenta monasterii Carmelitani Gedani in 
veteri civitate in loco, ubi antea 8 eeclesia in honorem sancti Georgii ex- 
structa fuit. 

Eodem anno saeviebat mirum in modum pestis Gedani fueruntque sepulta 
5000 hominum ante festum sancti Michaelis apud sanetam Gertrudem, a festo 29 Wf2eEnja 
autem sancti Michaelis usque ad festum sanctorum Simonis et Iudae 4 800 homines. 28 PaJAdemika 

Eo quoque tempore expeditio fiebat contra Turcam. 

Anno 1464 6 post celebratas domini Henriei abbatis Olivae carnis exuvias 
evectus est ad abbatialem dignitatem dominus Paulus, cui resignata sunt de 
substantia domus praefatae, quae sequuntur in infra annotatis: primo in prompta 
pecunia 300 marcae et 22; item de bursa 29 marcae minus 4 scotis, in de- 
bitis persolvendis XIII G marcae et 4 marcae; caliees 40 6 , patenae 3J; 
monstrantia argentea deaurata; crux magna pretiosa, thuribulum novum ar- 
genteum; item 4 parvae cruces et 10 parvae monstrantiae argenteae; item monile 
magnum argenteum deauratum, scyphus argenteus, 2 ampullae argenteae, 

2 oscularia argentea, curvatura baculi pastoralis, paternoster de corallis, 

9 pocula argentea, item 26 7 cochlearia argentea, 5 lastae siliginis, 6 &alis. 

In pigneribus scyphus et duae tattae,, cingulus argenteus deauratus impignoratus 
pro 100 marcis; item 5 cochlearia argentea pro 4 marcis, item paternoster 
de corallis pro 20 marcis; item cmgules argenteus cum pera et vitro argenteo 
parvo ac 2 furcis argenteis caeterisque clenodiis pro 50 marcis; item paternoster 


*) Tobiszgass, Hirsch. *) Eodem anno. Dz. s ) ante. Dz. 4 ) Tak po- 

prawia Hirsch wedlug rocznikow durfskich zamiast »ad festum s. Iacobi« rekopisAw. . 
6) Item eodem anno Dz. •) 60. K., w Dz. poprawiono »40«. 7 ) 16. K 
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de coralLs pro 4 marcis; in debitis sublevandis XII C marcae a consulatu 
Gedanensi; a gubernatore IV G marcae, 100 marcae annualis census de castro 
Gedanensi; item de censu residue et villanis concesso 1 II G 72 marcae. Fuit 
dictus dominus 2 Henricus pius pater iratrumque amantissimus; hie personis 
penuria vestitus 8 laborantibus tunicas, caligas, tibialia, calceamenta corpori 
suo detracta dabat. 

Eodem anno legatus regis Poloniae composuit rem hactenus vane agitatam 
cum Polonis et crucigeris; Regiomontum cum caetens fuit crucigeris datum sicque 
finem accepit saevissimum bellum inter dominos crucigeros et 4 subditos eorum 6 ; nam 
post multa mala, post gravissimas hominum caedes, post agrorum depopulationes 
flebilemque totius terrae desolationem, post 13 annos in communi clade et strage 
expensos tandem Pomerellia lota et maior pars Prussiae cum celeberiimo castro 
Mariaeburg — quod usque hodie regibus Poloniae subest — regiae ditioni subiicitur. Porro 
magister magnus crucigerorum, rebus non pro voto suo currentibus, Regiomontum 
secessit ibique sedem suam posuit et per pacis conditiones earn Prussiae partem 
obtinuit, qua usque hodie duces Prussiae potiuntur. Utrinque in hoc bello tantae 
impensae et strages liominum facta, ut rex Casimirus 85000 militum stipendiariorum 
iacturam fecerit praeter milites voluntaries, qui innumerabiles periere. Magnus ma¬ 
gister perdidit 69300 militum praeter rusticos. Gedanenses amiserunt ex civibus et 
rusticis villanis suis 1982, ex stipendiariis 14839 praeter voluntanos. Elbingenses 
amiserunt 1091. Ex parvis vero civitatibus et villis 90000 in hoc bello perierunt, 
ita ut summa utrinque eaesorum 263022 fuerit. Ante hoc bellum dum crucigen 
rerum potirentur, numerabantur 21000 villarum, post helium tanium 3013 reman-^ 
sere, quo tempore etiam 1019 ecclesiae destructae et demolitae fuere. Rex Casi¬ 
mirus exposuit in hoc bello 192 6 tonnas aun, tonnam 100000 computando, magnus 
magister 114 7 tonnas auri, Gedanenses 469896 florenos et 8 20 grossos, Elbingen¬ 
ses 56966 florenos et 8 20 grossos, Torunenses* 127333 florenos et 8 10 grossos, 
parvae civitates 313333 florenos et 10 grossos 1 ®. Cumque fama tarn occisorum 
quam expensarum ad regem Casimirum pervenisset, dixisse fertur, totam Prussian! 
cum Pomerellia tantum non valere nec respondere sanguini profuso 11 et expensis,* 
quas in earn rem fieri oportiiit. 


*) concessa. Dz. i K *) Nie ma K. •) vestium. K. 4 ) ac. Hirsch. 

s ) ipsorum. Hirsch. •) Hirsch: 192000. 7 ) Hirch: 114000. 8 ) Nie ma 

Hirsch. *) Turonenses. Dz. 10 ) * parvae ... 10 grosses* nie ma Hirsch. 

u ) perfuso. Dz. 


ANNALES OLIYENSES 


369 


Anno 1466 post multa fuit composita ac publice proclamata pax inter Prussiam s 
magistrum generalem et ei¥itates. 

Anno 1467 Ludovicus Erlichhausen, posteaquam 17 annos in regimine sedisset, 
cessit e vita. 

Anno 1467 1 Casimirus rex I'oloniae ad petitionem domini Pauli abbatis 
Olivae totiusque conventus ratificavit, confirmavit monasteriorum Olivae et 
Zarnowicz omnia et singula iura, privilegia et munimenta per eos habita 
a quibuscunque regibus, principibus vel etiam ordine cruciferorum 2 ; item 
dictorum monasteriorum bona, haeredilates, villas, census, reditus, piscaturas, 
possessiones quascunque sub quibuscunque formis et tenoribus concessa et 
concessas. 

Item eodem anno magistii generalis officio dignalus est Henricus Reuse de 
Plawen 29 ordmis sui moderator. Hie primo praefuit ordini duobus annis cum 
dimidio uti praefectus, postea electus in magistrum generalem rexit 11 septimams, 
sepultus Regiomonti. 

Anno 1470 adeptus est magistri generalis dignitatem Henricus de Richtenberg 
vir austerus. Hie episcopum Samlandensem captum fame in arce Tapia enecavit. 

Eodem anno postridie festum saneli Laurentii venerat Casimirus rex Poloniae 
Gedanum haesnque ibi usque ad festum nativitatis bealae Mariae virginis; duxerat 
secum 2000 equitum armis optime instructorum. 

Anno 1469 dominus Paulus abbas Olivae ob aetatis decrepitae iniurias 
abhatialem dignitatem per libferam resignationem in mapus reverendi domini 
Ioannis abbatis Colbacensis posuit, qui instituta election^ electores ordinavit 
et nominavit; hi vota sua in reverendum dominum Nicolaum 3 episcopum 
Calipoliensem eiusdem monasterii professum transfuderunt et concorditer in 
abbatem suum elegerunt in festo 11000 virginum, quern reverendus dominus 
abbas Colbacensis auctoritate capituli generalis ac paterna approbavit et con¬ 
firmavit. Fuit idem dominus Nicolaus abbas Novicampi, ubi laudabihter praefuit. 

Anno 4 1474 sabbatho ante Invocavit subtractus est ab hac luce dominus 
Nicolaus abbas Olivae iacetque sepultus ante altare magnum sub lapide magno. 

Anno 1474 6 provectus est ad abbatialem dignitatem dominus Nicolaus 
Musskendorf: erat hie brevis staturae, simplex et rectus ac laudabilis vitae; 
ab aemulis quidem suis in tantum est contemptui habitus, ut etiam simia 


*) Eodem anno. Dz. *) Crucigerorum Dz. 8 ) Nie ma H.rseh, 4 ) A. D. 
Hirsch. 6 ) Eodem anno. Dz. 
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vocaretur; nunquam cameram suam occludebat sive refectionis tempore sive 
alio, excepta hora dormitionis; hunc multi saepenumero variis lacessebant in- 
iuriis, nunquam tamen ex aliquo vindietam expetiit. Et haee in regimine suo 
fecit: primo invenit aeris a ? ieni ad 700 marcas persolvendi, quod fideliter ex- 
solvit; item dominus Paulus tempore guerrae acceperat mutuo a quodam cive 
Gedanensi nomine Pechwinckel 1 100 marcas ad annualem censum, pro quibus 
100 marcis magister cerevisiae annuatim pendebat 8 marcas ex cellario con- 
ventus; quod eapitale simul cum usura ipse solvit. Item pro fratre Michaele 
Dakau converso, grangiario Grebinensi, persolvit 600 et 50 marcas excepto 
eo, quod nobis insciis pro eo solvit; item pro aliis grangiariis multa persolvit *, 
iam enim pro uno 60, pro alio iterum 60, rursum 80, nunc 70, 30, 
iam 10, 12, 7, 4 marcas solvit. Item post electionem suam fecit reparari 
laterificium; item novum tectum fecit poni super dormitorium sacerdotum. 
Item dormitorium conversorurti ex integro tegere curavit novis lateribus fecit- 
que ponere novum solarium ibidem. Item tecta monasferii restauravit, nimirum 
tectum inferioris ecclesiac super testitudines; item tectum refectoiii; item came¬ 
ras infirmitorii respicientes hortum, quae antea tegebantnr tecto arundineo, in 
quibus etiam curavit fieri 6 caminos novos et omnes reformavit novis fenestris; 
item stabulum abbatis, quod quondam exustum erat, reaedificavit; item 
tectum domus abbatialis et coquinae restaurari fecit; item novum caminum in 
coquina abbatis et fornacem subterraneam in refeetorio hiemali fieri curavit; 
item tectum coquinae conventus, braxatorii 8 , pistrini meliora'vit; item tectum 
molendini, quod arundineum fuit, deiecit et de novis tegulis aliud reponi iussit. 
Item aedificavit horreum ante coquinam conventus; item aliud In Radostow a 
pro 300 marcis; ibidem etiam grariarium, quod tempore guerrae destructum 
fuit, restauravit. Item totum allodium intra muros aedificavit Olivae, quod 
quondam extra muros erat exustum. Item curiam totam in Tuchem b scilicet 
refectorium, cameram abbatis, domum pro piscatoribus, horreum, stabulum, 
sepes exstruxit; item in lacu cistam pro pise bus reservandis; item cistam an- 
guillariam in fluvio. Item in Ponte 6 aedificavit horreum, pro tertia parte 

granarium et coquinam. Item in antiquo oppido Gedani curavit aedificari circa 

■* 

l ) Pedzwinckel. Dz. i K. *) *item pro aliis . . . persolvit* nie pia Hirsch. 
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forum piscmm domuncula , quae ante multos annos combustae erant et de 
unaquaque domo protunc recipiebant singulis annis 10 marcas census levis 
monetae ... - 1 II C 40 marcas. Item quandam villulam quondam habuerant 2 
in terra Pomeraniae dictam Gitze, quam duo fratres nobiles scilicet Petrus et 
Lucas Tessen tempore domini Nicolai Muskendorf cum consilio visitatoris do- 
mini Ioannis Stiklem ac consensu conventus pro 200 marcis levis monetae 
emerunt et de villa eadem solebant recipere annuatim 10 marcas levis mone¬ 
tae; iili vero, qui repetendi census causa eo mittebantur, dimidietatem in iti- 
nere consumebant, aliquando eciam tertiam partem vix reportabant. Igitur ne 
tabs census de monasterio penret, dummus Nicolaus pro 200 marcis emit 
unain domum in veteri oppido Gedani viciniorem curiae nostrae, de qua domo 
pendebantur 8 marcae annuatim. Et alia multa bona fecit, pro quibus illi Deus 
requiem tribuat sempiternam. 

Hie idem dominus Nicolaus, cum pro more invitasset fratres iuniores ad 
mensam, et illi prae vereeundia putarent se indignos sessionis penes ilium, 
dicere solebat: *Sedeatis penes me; adhuc habebiiis abbatem, a quo remote 
sedebitis«. Quod expenm'ento postea didicerunt. 

Tempore domini Martini visitatoris fuit facta una conglobatio conventus in 
cella novitiorum. In illo tempore duae partes in conventu erant: una id est se- 
niores partes domini abbatis Nicolai tuebanlur, alia id est iuniores priori Nicolao 
Unger adhaerebant. Pugnavit igitur prior contra abbatem, sed non abbas con¬ 
tra priorem. Et quia dominus Nicolaus Muskendorf abbas plus erat, non pri- 
vavit priorem officio et hae vice mentita est iniquitas sibi, sed altera vice 
praevaluit contra venerabilem patrem; instigante enim illo depositus est. Eodem 
quoque tempore, quo dominus Maitinus visitatorem agebat, convenerat conven¬ 
tus ad cellam novitiorum, ubi interrogavit Nicolaus Unger prior iuniores 
fratres, num dominus Nicolaus Muskendorf absolvendus ab ofticio abbatiali 
esset, omnes — posuerat enim prior verbum in ore eorum 3 — absolvendum 
dicebant; cum vero verbum ad mediocres fratres devenisset et alter quidem 
deponendum, alter non asseverafet, quidam frater nomine Ioannes lingua Latina 
dixit: »CoIumbam habemus, accipitrem et milvum non quaeramns«. Quod senior 
ut audierunt, abbatem in regimine servandum iudicaverunt, quod et factum 
est. Prior autem dictus et rostro et unguibus lacerabat eundeni ’atrem in 
vindictam sententiae istiusmodi prolatae. 

*) Zdaje sie, ze tutaj cos opuszczono. 2 ) habuerunt. Dz. 9 ) ipsnrum Dz. 

4 ) eundem lacerabat Dz. 

24* 



372 


ANNALES OLIVENSES 


7 Czerwea 


(1477) 


6 Listopads 


IS Lipca 


Anno 1477 [sabbatho] 1 infra octavas corporis Christi Casimirus rex Po- 
loniae ad iniormationem illustris principis domini Henrici Theuthonicorum in 
Prussia principis et consiliarii sui, magnifico Ottoni de 2 Machwicz palatino 
Pomeraniae mandavit, quatenus pi ivilegia, iura fratrum de Oliva manuteneret 
et defenderet contra quosdam piscatores Gedanenses et Pucenses nec non et 
alios homines iuribus monasterii derogantes, qui se de proventibus et piscatura 
littorum marls intra limites bonorum monasterii consistentium ingerebant et 
ipsum littus pro suis usibus et utilitatibus usurpabant in monasterii praeiudi- 
cium et gravamen, districte praecipiens, ne ullam imposterum fratribus in 
dictis iuribus usuque littorum maris iniuriam inferri et irrogari permitteret. 
Extat hac de re ipsius Casimiri privilegium fol. 204. 

Anno 1478 excessit e vita Henricus Rechenberger magister generahs, postea- 
quum in regimine fuisset decern 8 annis. Eodem anno electus est in magistrum ge- 
neralem Marlinus Truckses. 

Anno 1480 quinta Novembris obiit dominus Nicolaus presbyter in Gdanczk, 
benefactor huius monasterii. Hie 700 marcas contulit monasterio 4 . 

Anno 1484 in festo sanclae Margarethae coepii pesfilentia satis valde grassari Gedani. 

Anno 1487 exstructus est in ecclesia sancti Dominici Gedani 8 fornix. 

Eodem anno capitulum generate pacem et concordiam inter ordinis mo- 
nasteria cupiens, monasteria partium 6 Prussiae videlicet de Oliva et Polplin 7 
ab omni * superioritate, visitatione, reformatione et correctione abbatum regni 
Poloniae quaeunque etiam auctoritate fungentium penitus segregavit et exclusit 
turn ob viarum distantiam turn ob linguarum ac morum diversitatem inter Po- 
loijos et ipsos; sed voluit ac decrevit, ut de caetero commissario ordinis de 
partibus stagnalibus subiicerentur, inhibendo singulis et omnibus etc. Eodem 
quoque tempore reverendus dominus Ioannes abbas Gistercii literis ad dominum 
abbatem Clarae tumbae datis vetuit, ne fratres monasteriorum praedictorum 


l ) Tak wedlug dokumentu; rekopisy nie maja »sabbatho*. *) Ottheae. Dz. 

•) w Dz. poprawiono na »7<. *) Ust§p z r. 1483, ktdry u nast^puje u Hirscha, 

nie znajduje si§ w tekscie ani w Dz. ani w K.; wiadomo&c jednak w formie ina- 
czej zredagowanej pomieScila w Dz. ta rfka na marginesie, ktdrej zawdzi^czamy nie- 
tylko poprawki tekstu, lecz takie liczne notatki historyczne na brzegach r^kopisn 
pomieszczone. Ustep wspomniany wyj^ty jest zapewne z G., gdzie niewatpliwie tasama 
r§ka, co w Dz. go poloiyla. RdinoSd zaS redakcyi jest dowodem, ie do pierwctnego 
tekstu nie naleial; dlatego go tei tutaj opuszczamy. *) Dz. nie ma. 

•) partis. Dz. J ) Polplin. Dz. 



ANNALES 0L1VENSES 


373 


ad studia Cracoviensia mitti cogerentur, sed ad locum in Alemannia situm stu- 
diis operam navaturi amandarentur. 

Anno 1488 ckctus dominus Nicolaus Muskendorf abbatialis dignitatis resi- 
gnationem fecit, cui de omnium consensu ac beneplacito provisionem compe- 
tentem iuxta dicti monasterii qualitates benevole ac dignative ad vitam suam 
duraturam fratres — cum consensu et voluntate admodum reverendi domini 
abbatis Colbacensis — fectrunt in hunc, qui sequitur, modum: imprimis 
10 marcas monetae huius patriae annuatim, singulis diebus stophum 1 medonis 
nec non ligna cremabilia cum luminibus, ad haec iuvenem ad lamulandum 
sub expensis monasterii singulis annis procurabunt; item ut idem dominus 
Nicolaus omnibus vitae suae diebus mensam abbatis frequentaret. 

Anno 1488 ad abbatialem dignitatem communi consensu fratrum Oliven- 
sium provectus est dominus Nicolaus Unger — alias Praester 2 — feria tertia post 
festum sancti Aegidii. Hie unum latus tecti eeciesiae, quod respicit aquilonem, 
meliorare fecit, item unum latus tecti dormitorii sacerdotum, quod respicit 
curiam abbatis. Reliquit vero post se 100 marcas, item 20 lasfas siliginis, 
18 lastas salis grossioris, mam lastam minoris; item in victualibus scilicet 
piscibus, halecibus, butyro satis reliquit. 

Anno 1489 miserat rex Poloniae exercitum copiosum in Prussiam cum epi- 
scopo Warmiensi Nicolao de Tungen contra crucigeros, qui uno anno et die moratus 
est in provincia. 

Eodem anno vitae finem fecit Martinus Trukses magister generalis trigesimus 
primus, cum rexisset 11 annis. Huic eodem tempore suecessit Ioannes de fen vir 
bonus. Hie fidelitatem regi Poloniae Ioanni Alberlo iureiurando firmavit, postea con- 
scripto excercitu cum dicto rege eidem suppetias laturus in Walachiam perrexit, ubi 
multa incommoda in fortunis et mihtibus perpessus, tandem ipsemet caesus occt )uit; 
exuviae carnis illius Mariaeburgum adductae sunt ibique terrae mandatae. 

Anno 1490 recepit rex Poloniae crucigeros humiliatos in gratiam. 

Anno 1493 admodum reverendus dominus Iohannes abbas Colbacensis 
visitavit cum domino abbate Polplinensi 2 monasterium Olivense, ubi inter 
caetera, quae egit, etiam cessionem spontaneam domini Nicolai Unger de 


i) stopham. K. *) Pomimo to, ie wszystkie teksty maja »alias Praester*, sadz§, 
ze wyrazy te nalezy uwazad za glosse pierwotnie marginesowa, ktora kopisci weia- 
gneli do tekstu, albowiem Mikolaj Praester zostat opatem r. 1399? ec;z absolutnej 
pewnoSci nie raa. *) Polplmensi. Dz. 
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abbatiali officio recepit eique tanquam bene merito secundum tenorem statutorun 
papalium auctoritate supradicta in inferius annotatis duxit providendum: In- 
primis assignavit ei ceilam et domum supra se deputatam, quam ei dominus 
abbas commodius assignare poterit, deinde capellanum unum 1 habere voluit 
et iuvenem unum 1 respicientem sub expensis monasterii, mensam quoque 
domini abbatis, cum domi esset, cum vero extra, duphcem praebendam et 
capellano unam de coquina eonventus per iuvenem ei servientem tollendam, 
singulisque diebus unum stophum medonis; voluit etiam eidem propter indi¬ 
gent tias relevandas 20 marcas levis monetae annualium redituum. de communi 
bursa porrigi cum lignis et luminibus sufficientibus; voluit etiam eundem libe¬ 
rum esse ab omnibus oneribus et officns conventualibus faciendis tarn intus 
quam foris eumque ut seniorem dominum et tanquam abbatem sponte cedentem 
ac bene meritum haberi voluit, praecipiens eum ab omnibus venerari. 

Anno 1493 3 sabbato post festum sancti Lucae electus est dominus Michael 
Gedaue in abbatem Olivae, qui dbiit 1498 3 . 

* * * 

Circa haec tempora abbates et fratres Olivenses multas et magnas ab 
episcopis Wladislaviensibus sibi succedentibus molestias sunt perpessi propter 
decimas, quas nullo iure exigebant. 

Anno Domini 1495. Circa bunc annum et deinceps fuit quidam Gregorius Materne, 
qui Gedanensibus igm, gladio, insidiis valde molestus fuit; hie consults, senatores, cives 
Gedanenses, si extra civitatem pedeifi efferre contigisset, caplos miris atflixit modis; unde 
Gedanenses publice praemia proponebant, quicunque hunc vivum aut mortuum Gedanum 
adduceret, pro vivo quidem 150 marcas, pro mortuo vero 100 marcas assignantes. 

Anno 1498 electus est in magistrum generalem Fridericus dux Saxoniae; hie 
noluit sub ; ci regibus Poioniae, sed profectus in suam patriam ibidem cessit e vita, 
postquam 12 annos et 13 hebdomadas rexisset; sepultus est Misniae. 

Anno 1499 abbatiaii dignitate electione iratrum Olivensium dignatus est do- 
mmus Petrus Smitzingius 4 , qui anno sequenti ab electione 6 officio privatus est pro¬ 
pter quandam feminam a praedio Radestow proiugam scelerisque ream, quam ille 
a factore Subcoviensi tanquam subditam repetebat; quod ubi innotuit episcopo Wla- 
dislaviensi Creslao, multis eum molestiis affecit ansamque depositionis praebuit. 

Anno 1500 die 24 Februarii concordibus votis et unanimi consensu 
fratrum Olivensium in abbatem electus est dominus Georgius Krokow 6 . Quo 

*) eum. Dz. i K. *) Eodem anno. Dz. •) 26 Iulii. K. To jest jednak niewatphwit 

dodatek ks. Schwengla. 4 ) Smithingius. Dz. 6 ) electione 1600. K. •) Krakow. Dz. 
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regente dominus Creslaus episcopus Wladislaviensis splendore natalium illustris, 
opibus ac principum caeterorumque magnatum favore tumidus, in inferendis 
monasterio Olivensi molestiis, iniuriis et damms antecessores suos superabat. 
Conabatur enim fratres subiicere ac subdere iurisdictioni suae viis et modis 
indebitis evocans eos ad suum tribunal sub censuris ecclesiaslicis; niulta quo- 
que irrationabilia et indebita contra illos mohebatur, villas illorum 1 occupabat, 
agros nonnullos sibi usurpabat. In abbatem etiam ac conventum eo odium et 
indignatio illius processerat, ut multiplici patientia eum vincere frustra nitentes 
et impietati resistere non valentes, eius feritati cedere monasteriumque et eius 
bona derelmquere cogilarent, prout revera reliquissent, nisi tantis malis modum 
posuisset sanctissimus dominus noster Bonifaeius IX a pontifex summus, cui 
abbas cum convenlu supplicem libellum porrexit, ne impietatem porro bacchari 
grassarique pateretur, supplicans. Instituit quoque dominus abbas processum in 
curia Romana contra memoratum episcopum de damnis, iniuriis ac molestiis 
monasterio per ilium illatis resarciendis et refundendis. 

Eodem anno fluvius Radun effracto aggere defluxerat multaque damna praecipue 
vero muro civ,itatis Gedancnsis intulit. 

Item eodem anno concitata fuit magna tempestas in mari fuitque exitio 30 navibus. 

Anno Domini 1502 perfecta est fornix ecclesiae beatae Mariae virginis Gedani. 

Anno 1503 fena quinta 2 post festum sancti Francisci corruit pars ecclesiae 
sancti Francisci Gedani, quae quinque columnis sustentabatur. 

Eodem anno venerant Gedanum sex religiosi (Kedelbriider) 8 , qui caligas 
et calceos non habebant in usu, carnium esum aut cuiusquam cibi cocti non 
admittebant, vinum non bibebant. Hi Gedani 32 instituto suo adhaerentes 
habitu 4 induerunt et in diversas mundi paries miserunt 6 . 

Anno 1504 subtractus est ab hac luce dominus Georgius Krokow 6 abbas 
Olivae 10 Mali. 

Anno 1504 7 praesente domino loanne abbate Colbacensi pro tunc visi- 
tatore et commissario partiiim stagnalium, electus est in abbatem communibur 
omnium votis dominus Georgius Stolzefut 8 , quern memoratus dominus olbacensis 
abbas auctoritate capituli generalis nec non et paterna confirmavit et approbavit, 

») eorum. Hirsch. *) quarta. Pz. i K. a ) Kittelbrilder. K. 4 ) Hie Gedani . . . 

habitum. Hirsch, 6 ) iverunt. Hirsch. 8 ) Krakow. Dz. : ) Eodem anno. Dz. 

8 ) Stolzefus. K ; Stolzenfot. Hirsch. 

a ) Bonifacvusz IX by! papiezem w latach 1389 —1404; roku zai 1500 sie- 
dziai na stolicy papieskiej Alexander VI (1492 1503). 


5 Pazdz. 


10 Maja 
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1 Wrzesnia 


Item eodem anno venerat Alexander rex Polomae cum regma Gedanum, cui 
Gedanenses fidem iureiurando lirmarunt; locatus fuit in praetono. 

Anno 1505 reverendus dominus Gregorius abbas Olivae de seniorum 
suorum consensu ac deliberatione matura suscepit egregium virum dominum 
Stephanum Falko, medicinae doctorem et Sacrae Regiae 1 Maiestatis Poloniae 
approbatum physicum, ipsius et uxoris eius legitimae affectu devotionis exigente, 
in confratrem et ratione haereditatis Strepaw a in districtu Dirsaviensi 2 sitae, 
quam monasterio uterque dedit, donavit et resignavit coram testibus et notario 
cum omni iure et dominio, quo ipse eandem a Sacra Regia Maiestate nactus 
est; quam cum omnibus suis pertinentiis etiam cum lacu Gl^bokie 3 et aliis 
receperunt tenendam eo iure, quo ipse possedit, hac tamen conditione, ut 
concederetur dicto domino Stephano libera mansio intra septa monasterii 
et mensa domini abbatis toties, quoties vocaretur, deinde ut quotidie 
duos usuales panes cum singulis ferculis et cibariis quotidianis de coquina 
domini abbatis, si praesens adesset, si vero absens, crudam reciperet 
provisionem et in capite cuiuslibet mensis daretur ei una tonna cerevisiae, 
una tonna potus conventualis de meliori, quolibet anno unus porous saginatus • 
additis duobus modiis pisorum, una virga lignorum fagi, alia pini, feno et 
stramine pro uno equo et duabus vaceis durante vita amborum. Ipse vero do¬ 
minus Stephanus in arduis monasterii negotiis legalitatis suae fidem se exhibiturum 
promisit sub monasterii expensis et in dandis ac communicandis consiliis operam. 

Eodem anno feria 2 in festo s’ancti Aegidii Alexander rex Poloniae, 
supplicante domino Gregorio abbate Olivensi fratnbusque eiusdein monasterii, 
approbavit, ratificavit, roboravit, confirmavit privilegium confirmationum 
iurium, privilegiorum per divum olim Gasimirum genitorem suum monasteriis 
Olivae et Zarnowicz factum sub anno Domini 1467. 

Anno 1509 venit episcopus Wladislaviensis Gedanum exivitque cum Ge- 
danensibus ad montem, qui est in ditione episcopali situs, propter fines revi- 
dendos. Hie exigebat a Gedanensibus 4 montem laterificium, molendinum nec non 
et 6 medietatem civitatis antiquae ac decimas a subditis citavitque Gedanenses 
ad iudicia terrestria Marienburgum 6 . 


*) et reverendae M. Hirsch. *) Dirsoviensi. Dz. *) Gleboi e. Dz. 

4 ) a Ged. nie ma Hirsch. 6 ) Nie ma Hirsch. •) Mariaeburgum. 

Hirsch. 

*) Trzepowo ezyii Strzepowo, po niem. Strippau w powiecie koScierskim. 
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Eodem anna 19 Aprilis Christophorus Koleder 1 presbyter Pomesaniensis * 19 Kwietm* 
dioecesis pia rnente ob animae suae salutem proximorumque, quorum eleemo- 
synis victitabat, legavit et donavit monasterio Olivensi 50 marcas nec non et 
duas domunculas in antiquiori oppido Gedanensi, quarum una in platea vulgo 
Frauengasz dicta, alia in Dischlergasz 8 sitae sunt; hie vitae et beneficiorum 
suorum meritis exigentibus vof isque suis postulantibus sepulturae traditur Olivae. 

Anno 1510 Georgius Sternberg bonarum artium magister ob remedium 
salutis animae suae atque parentum suorum, volens etiam speciali obsequio 
devotionis monastenum Olivense prosequi, deliberato animo, libere et pure 
propter Deum dedit et tradidit in prompta pecunia monasterii Olivensis abbati 
et fratribus 300 marcas Prutenicales levis monetae, ea tamen conditione, ut 
monasterii eiusdem abbas pro tempore existens et conventus singulis annis ad 
quaevis festa paschalia ei obligati essent in 20 et una marca, de quohbet cen- 
tenario 7 levis monetae pro interesse, toto vitae suae tempore nec non et 
matris illius; post consummatum vero cursum vitae illorum praefatum mona- 
sterium Olivense esset penitus absolutum ab omni solutione tarn interesse quam 
capitalis summae supradictarum 300 marcarum. Hie dominus Georgius una 
cum matre sua ae marito illius Ludeke 1 Holchssadel die solis, 9 mensis IuKi a i Lipca 
in capella divi Bernardi solenniter et publice in confraternitatem dictorum fra- 
trum Olivae cum pleno participio omnium bonorum operum tarn in vita quam 
in morte est assumptus. 

Anno 1511 Fridencus magister generalis cessit e vita, poslquam 13 annis 
regimen tenuisset. 

Eodem anno electus est m summum Prussiacae militiae magistrum Albertus 
marchio de Brandeburg. Hie ad exemplum antecessorum suorum regi Poloniae avun- 
culo suo subiici et parere noluit; sed postqnam multa non obseura indic’ i bustdis 
infestique animi in ilium monstrasset, tandem etiam be um in eundem regem a6 
regnum Poloniae moliri, tormenta bellica praeparare, milites conscribere, urbes 
etiam et oppida Prussige ad defectionem sollicitare, auxiiiares copias equitum et 
peditum cum tormentis bellicis nec non magnis ad diruenda moenia bombardis ex 

i) Roleder. Hirseh. *) Pomeraniensis. K. # ) Discnergasz. Hirsch.; Tischler- 

gasz. K. 4 ) ludeke. Or i K. 

*) DzieA 9 Lipca r. 1510 nie przypada na Niedziel?, dies solis, lecz na 
wtorek; na t§ niedziel^ zai przypadaj^ wedtug kalenciarza rzymskiego >Nonae«, co 
vida6, autor mylnie rozwiqzat. 
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Germania accersere coepit. Quod ubi regi innotuit, haud mora se in Prussiam 
contulit et Torunium applicuit, quo regni proceres terraeque Prussiae magnates et 
eivitatum legati convenere celebrique conventu in dictum marchionem Albertum 
magistrum generalem bellum omnium ordinum suffragiis est deeretum. Qui postquam 
arma in se expediri cognovit, Brunsbergam insperato ae subito ingressu intercept 
et oppidanos in verba sua iurare coegit. Rex quoque milite conscnpto ducem in 
hosticum egredi Torunio iussit, qui cruciferici ordims terras populabatur civitatesque 
ac oppida partim vi, partim deditione eapiebat. Porro principes Germaniae, qui 
sanguinis et amicitiae vinculo Alberto obstricti erant, militem conscripsere copiasque 
pedestres et equestres terra marique in Prussiam misere; sub quo tempore quidam 
praefectus e regiis militibus Germanos non paucos apud Prusmarcum 1 profligavit et 
aliquot nobiles viros cepit. Princeps quoque Masoviae eosdem ad Pisiam a insigni 
proelio superavit et arees aliquot expugnavit. Copiarum vero regiarum dux civitates 
aliquot interim in regiam potestatem redegit et Brandeburgo expugnato Regiomontum 
oppugnavit. Albertus autem toties protligatus et animo fractus motaque pertaesus 
arma ad regem Torunium 2 supplex venit praestiturus fidelitatis et obedientiae iura- 
mentum, quod fecisset, ni commendator Regiomontanus supervenisset, qui de ad- 
ventu militum ex Germania nunciavit et magistrum belli desiderio ardentem a sen- 
lentia revocavit. Rex autem hominis inconstantiam aversatus, eundem per contemptum 
abire permisit. Qui receptis Germanicis auxiliis Heilsbergam b et Reseliam® frustra 
oppugnavit, Melsacum vero noctuma impugnatione cepit et Wormittam d corrupto 
militum praefecto deditione accepit. Post haec validus Germanorum exercitus cruci- 
feris 8 contra regem Polornae venit et apud Franckfordiam ad Oderam amnem trans- 
misit, cumque Polornae fines attigisset, a Polonis irrequietis irruptionibus turbabatur, 
perimebatur, captivabatur. Erant id temporis in regno duo milites Hierosolymitani, 
viri fortissim? et stupenda audacia, qui Germanos sive pabulantes sive aquantes sive 
iter agentes cruenta caede aliquot equitum tuimis infestarunt et captivos quam plures 
in testimonium fortitudinis et audaciae suae regi transmiserunt. His attciti malis 
Germani in Prussiam quantocius properarunt, cuius limites ingressi a Polomco 
equitatu proelio excepti sunt et insigniter caesi, sed et in alio prope loco multi 


*) Prustnarum. Dz. a ) Toruniam. Dz. # ) crucigeris. Dz. 

a ) Rzeka Pisz w Prusach Wschodnich, nad ktdrq lezy miasto Pisz czyli 
Iohanmsburg: **) Licbark na Warmii. c ) Reszel na Warmii. d ) Orneta 
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illorum trucidati et captivali sunt. Post haec Poloni ad oppidum Kamien a ) reficien- 
dorum equorurn gratia concessere, quos Germani subito insperatoque impetu oppri- 
mere parabant, sed Poloni ante ipsum ferme congressum praemoniti impares et 
imparati post anceps aliquamdiu certamen, amissis nonnullis equitibus, in pacatum 
venere, oppidum a Germanis direptum 1 . 

Albertus vero comparato numeroso exercitu, Heilsbergam oppugnavit, sed re 
infecta Gedanum versus exercitum direxit illoque obsesso ariimos civium ad dedi- 
tionem sollicitavit, sed votis suis frustratus bellica tormenta adversus urbis moenia 
expedire coepit. Poloni vero nihil isfis territi urbeque egressi Germanos aggressi 
sunt caesisque quam pltirimis, nonnullis etiam captis, victores redierunt. At Sigis- 
mundus rex facto ex omni exercitu delectu, aliquot bellatorum millia ad persequen- 
dos Germanos misit, qui recuperata Stargardia b et Dersavia c hostem armis infesta- 
bant, ad quorum adventum Germamcus exercitus perterritus Pomeraniam versus 
abut. Quod ubi Poloni acceperunt, persequi eos coeperunt in tantumque in caedibus 
ipsorum grassati sunt, ut totum iter a Gedano usque ad Lembergam d Germanicis 
stratum cadaveribus foeteret. Albertus interim Elbingam oppugnavit et posteaquam 2 
a spe potiundae ilhus decidisset, inducias a rege petiit et obtinuit. Duravit hoc 
bellum sesquialtero anno variante fortuna. 

Per idem temptis maxima civitatis Gedancnsis pars stolida ag nefaria impietate 
Lutheranam haeresim suscepit. Ipse quoque Albertus Prussiacae militiae magister 
eandam Lutheranam blasphemiam professus est habituque cruciferico abiecto, ad 
regem Cracoviam venit ibique titulo magisterii abrogato, in ducem Regiomontanum 
quem ducatum in pacis compositione pro se suisque virilis sexus liberis feudaliter 
obtinuit — a rege Sigismundo creatus est et se suosque successores in fide ac potentate 
regum Poloniae futuros aetemis temporibus astrinxit tandemque votifragas nuptias 
celebravit. 

Anno 1512 feria 3 post festum sancti Petri ad vincula Sigismundus rex ssicrpnia 
Poloniae humiliter a domino Gregorio abbate Olivensi et toto conventu requi¬ 
site innovavit, confirmavit privilegioque roboravit compositionem factam anno 
Dommi 1281 inter monasterium Olivense et Suceoviense de bonis Oxivae®. 


*) diruptum. Dz. *) postquam. Hhsch, 

a ) Kamien po niem. Kamin w powiecie ztotowskim. b ) Starogard miasto. 
c ) Tczew miasto nad Wish*. d ) L?bork po niemiecku Lauenburg w Pomeranu. 
®) Oksywia po niem. Oxhoft w powiecie wejrowskim. 
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25 Gradnia 


13 Lipci 


14 Stycznia 


22 Stycznia 


Anno 1516 in nocte natalis Domini fuit quidam religiosus 16 annorum 
apud Carmelitas Gedani 1 in choro, qui in insaniam versus et a daemone 
arreptus, trahebatur per brachia in ecclesia; ubicunque apprehensus fuit 
a daemonio, adurebatur locus ille et foetidissimum foetorem edebat, porro 
dorsum eius totum fuit ad modum nigri carbonis combustum. 

Eodem anno coepit Martinus Lutherus apostata pestiferum suae haereseos virus 
evomere ac contra indulgentias et pontificem insolentissime ac impudentissime — 
ut s ipse impudicissimus fuit — latrare. 

Eodem anno hospitatus esi magister Alberfus marchio de Lrandeburg 
Olivae. 

Anno 1519 exstructa est munitio lignea ante Mmdam a dicta Blockhauss. 

Anno 1521 descenderat maxima pluvia cum grandine dicebaturque Gedanum 
iam penturum. 

Anno 1522 in festo sanctae Margarethae a prandiis Jacobus Finkenblok 8 
diaboli venator non postremus prima vice Imtheranae sectae venenum pubhce 
propinavit in monte Hagelsberg dicto; fuit 4 haec prima nefarii hominis et 
Lutheri administri concio Gedani habita. 

Anno 1524. ubi Lutheranae haeresis pestifera dogmata Regiomonti pullu- 
lassent, expulsi et exturbati fuere religiosi sancti Francisci ex dicta civitate et 
altaria omnia dictorum monasteriorum intra tres noctes — proh dolor — con- 
fracta, comminuta vasa sacra nec non ornamenta direpta, discerpta et distracta. 

Eodem anno posteaquam Gedanenses idem venenum iam satis — licet in 
brevi — imbibissent, in festo sancti Felicis ipsi infelices, senatus cum alia eiusdem 
sectae faece, sustulerunt, rapuerunt — o scelus — ex omnibus monasteriis ar¬ 
gentum, aurum, vasa sacra, vestes officio ecclesiastico deputatas. Vide, quale 
fuerit principium. 

Item eodem anno spoliatum est Carthusiense monasterium a nobilibus 
Pomeranis, priore nomine Ioanne Konitzer 6 cum duobus aliis religiosis magnis 
affecto tormentis insuper et igni adusto. 

Anno 1525 dominica ante conversionem sancti Pauli orti sunt tumultus 
inter Gedanenses catholicos et haereticos Lutheranos ita, ut etiam ad arma 
utrinque fere 6 ventum esset, attamen non perventum tandemque lis sopita. 

i) Dz. nie ma. *) uti. Hirsch. •) Tak K,; de Kanblok. Dz. 4 ) Hirsch: 

fuitque. l ) Tak K.; Kreutzer. Dz. 6 ) ferme. Dz. 
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Eodem tempore fuit Gedani senatus depositus et novas eleetus. Sequenti 
die post omnium monasteriorum religiosi fuere Gedano 1 propulsi; qu.. tamen 
Gedani manere gestiebant, ad patres Carmelitas deducebantur. 

Eodem anno rursum subortae fuere turbae Gedani inter senatum et ple- 
bem; postea expositum fuit patibulum cum gladio proclamatumque: si quis 
contra verbum Dei ac senatum staret, mox poenas daturum. 

Anno 1526 feria 2 post Reminiscere fuit rursum Gedani missa catholico 
ritu cantata in ecclesia. 

Eodem anno venerat rex Poloniae cum septem episeopis Gedanum. 

Item eodem anno post festum sancti Gregoni interdictum est omnibus 
praedicantiis 2 , ne tarn pestiferae haeresis semina dispergerent. 

Item tertia 3 die Maii aliquot praedicantii fuere necati 4 a Gedanensibus. 

Anno eodem feria 5 ante pentecosten restituta sunt vasa argentea et 
aurea religiosis Gedani degentibus. Aliquot diebus post decreto regio mandatum 
est, omnes caeremonias antiquo more in ecclesiis peragi. 

Eodem anno praecepit rex 5 praedicantios ferro vinciri et abduci Gedano. 

Item eodem anno iussit episcopus quendam civem — Nattier — apud 
ecclesiam sanetae Catharinae iam a decern hebdomadis sepultum effodi et in 
monte Hagelsberg dicto per uxorem eius sepeliri; erat enim Lutheranae 
sectae sectator. 

Item eodem anno consecrata et renovata fuit ecclesia sanetae Cathannae, 
dumque caeremonias in consecrationibus adhiberi solitas quidam risu eluderent, 
careen mancipantur. 

Eodem tempore decretum regium ursit, quatenus omnes H rtini Lutheri 
libri marsalco suo deferrentur sub gravi muleta. 

Eodem anno diseessit rex Gedano duxitque secum quenc i Knaden 
praedicantium Lutheranum nec non et alios multos instigantibus episeopis, 

siluitque turn temporis 6 Lutherana haeresis. 

Eodem anno fuere plurimi civium Gedanensium capite detruncati, multi 
etiam fuga sibi consuluerunt, nonnulli etiam, qui Lutheranam seett n pertinacius 

tuebantur, ob tumultus concitatos in exilium missi. 

Anno 1528 • subtractus est ex hac vita dominus Gregorius Stolczefut abbas 
Olivae, cui eodem anno subrogatus fuit dominus Laurentius. 


26 Lutego 

12 Marca 

3 Maja 

'17 Maja 


») Gedani. K. *) K. zawsze »praedicautii. 
Dz. i K. *) tempore. K. 6 ) 1529 K. 


•) die tertia. K. 


*) creati. 
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12 Marca 


20 Maja 


Anno 1529 die 12 Martii visa est Gedani pellucida Stella in medio lunae 
vesperi circa horam sextam. 

Anno 1537 ohiit dominus Laurentius abbas Olivae. Eodem anno electus 
est dominus 1 Bartholomaeus in abbatem. 

Anno 1544 venerant aliquot episcopi Gedanum; horum unus dominus 
Bernardus Maczeiowski 2 protunc antistes Plocensis concionem habuit, alter 
vero dominus episcopus Yladislaviensis missam solenni ritu celebravit. . His, 
postquam debitum Deo devotionis pensum persolvissent, suceessit Pancratius 
haereticus Lutheranus, delatnrus et ipse cacodaemoni suum obseqmum. qui 
abunde satis haereseos suae venena impure ore in popuium evomuit. 

Anno 1545 cessit e vivis dominus Bartholomeus abbas Olivae, cui suceessit 

eodem anno dominus Adrianus. 

Eodem anno 20 Maii quidam Casparus 8 Pugil et Wolfgangus Muskenbeke 
Gedanenses hostili et violenta manu fratrem quendam Olivensem nomine Geor- 
gium Sylvanum, qui Gedanum pro censu emonendo ablegatus erat, in via 
publica prope Gedanum aggressi sunt, quern vulneribus saucium pecuniaque 
spoliatum in loca quaedam abdita ducebant, qui e manibus eorum 1 prolapsus 
fugae praesidio salvatus est. Latrones vero illi facto tam nefario non contenti, 
insuper et literas minarutn plenas scripserunt domino abbati, ausu temerario 
urgentes, sibi de salvo conductu providcri ac compositionem super latrocinio 
patrato imri. Hac iniuria dominus abbas ac conventus totus provocatus cum 
consilio generosorum Domini Georgii a Baysen palatini Marienburgensis 6 , 
domini Achatii Czema castellani Gedanensis, domini 6 Ioannis a Werden pro- 
consulis Gedanensis et 7 capitanei Novensis, quos monasterium hoc in tutores 
ac defensores speciales Sacrae Regiae Maiestatis benignitate habuit, supplicem 
libellum regi Poloniae Sigismundo obtulit, commissaries ab eodem tanto faci- 
nori decernendo et iudicando postulans. Fuere propter hoc seelus capite plexi 
Sluchoviae sicarii illi. 

Haec de his, quae Olivae aut in vicinia illius ab anno Domini 1170 usque 
ad annum 1545 actitata de vanis notabilibus et seitu dignis, quae circa eadem 
tempora contigere in rebus ecclesiasticis ®. 

i) Nie ma Dz. *) Maczeiewski. Dz. 8 ) Caspar. Hirsch. f) illorum. Hirsch. 
6 ) Mariaebuigensis. Dz. •) et domini. K. 7 ) ac. K. 8 ) Dz. zas ma: Haec de 
his, quae Olivae aut in vicinia illius ab anno Domini 1170 usque ad annum 1545 
actitata, turn etiam de magistris generalibus Cruciferorum, qui protunc coaevi 
fuere, nec nbn aliis notabilibus et scitu dignis, quae circa eadem tempora contigere. 



BRUNONIS VITA QUINQUE FRATRUM. 

WYDAL 

Dr. WOJCIECH K^TRZYNSKI. 


I)r. Ed. Reinhard Kade z Skwierzyna w Meklemburgii odkryl w r§kopisie, 
b§dijcym wlasnosciq jego rodziny, dzielo sw. Brunona, nas bardzo interesujqee, 
bo opisujqce smierd m^czenskq t. zw. pi^ciu braci Polakow. 0 swojem odkry- 
ciu podal Dr. Kade krotkq wiadomosd w -Neues Archiv* VIII, str. 365—367, 
a obszerniej o niem pisab w swojej rozprawie doktorskiej: De Brunonis Quer- 
furtensis Vita quinque fratrum Poloniae nuper reperta. Lipsk, 1883; tekst zas 
sam z obszernq przedmowa i doktadnym opisem r^kopisu wydal w »Monu- 
menta Germaniae histnrica. Scriptoresq T. XV, str. 709 — 738. 

R^kopis przez niego odkryty jest kwartantem o 166 kartach, ktory po- 
wstat z trzech oddzielnych zbiorow w XV wieku razem oprawionych. 

Pierwsza cz§s<5, zawierajqca * Legendarium« czyli »Passionale«, zostala 
spisana okolo r. 1204 — rok ten miesci si§ w inicyale na k. 22. — i to 
przez kilka rqk. W tej pierwszej cz§sei na k. 21 — 49’ znajduje si<g wydana 
przez Kadego i Vita quinque fratrum . Notatki tu i owdzie dodane, a odno- 
szqce si§ do Magdeburga, pozwalajq wnosid, ie pierwotny r^kopis, z ktorego 
niniejszy zostal przepisany, znaidowal si§ niegdys w Magdeburgu. 

Druga cz§s<5, obejmujqca karty 111 —130, pochodzi z XV wieku, 
a cz§s(5 III ezyli karty 131 —166 z wieku XIV, z wyjqtkiem jednak ostatniej 
stroniey, ktonj. zapisala r§ka pozniejsza. 

Na podstawie Vita quinque fratrum, w niniejszym r^kopisie si§ mieszczq- 
eej, Kade przeprowadzil dow6d scisty, ie s w. Bruno, ktOry dnia 14 Lutego 
(16 Kal. Martii) r. 1009 poniosl smierd m^cze6skq, jest tejie autorem; ie 
iywot ten, rowniei jak list jego do krola Henryka, powstaly w drugiej polo- 
wie r. 1008 i to w Polsce, jak o tern swiadczq jego slowa, w ktoryeh donosi, 
co sam na miejscu slyszat lub widzial 1 . Gzy zas Bruno takie napisal iywot 

i) Ob. rozdz. 9, 12. 13, 21. Wedlug Kadego, bawil £w. Bruno ju2 r. 1003 w Niem- 

czech, a r. 1004 wyswiecony jako biskup missyjny, opuses! kraj. Do r. 1007 bawil 
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sw. Wojciecha, wydany pod jego imieniem, jest dla mnie przynajmniej rzecz^ 
bardzo w^tpliw^, choc iadnej w^tpliwosci nie ulega, jak to jui Kade wyka- 
zat, ie tekst iywota doskonale mu byt znany. 

Zaslug^ jest takie Dra Kadego, ie dobitnie wykazat, ze wiadomosd na- 
szych lepszych rocznikow, podaj^cych r. 1003 jako date smierci owych pi^ciu 
meczcnnikdw, jest zupetnie uzasadniona, ie zatem nie dtuiej jak dwa lata 
w Polsce pobawili. Nadmienie jeszcze naleiy, ie dzieii smierci podany przez 
iywot t. j. 11 Listopada, nie zgadza sic z tradycyjj polsk^, przechowanq 
w mszaiaeh r^kopismiennych, ktora podaje dzien 12 Listopada. Przyczyna tej 
rdinicy moie by<5 rozmait^: naiprawdopodobniejsza zas zdaje mi sic by(5 na- 
stepuj^ca: morderstwo zostalo dokonane w nocy z dnia 10 na 11 Listopada; 
czy przed potnocg. czy po^niej, tego zapewne mordercy sami nie wiedzieli: 
Bruno przypuszcza, ie po 12tej w nocy, a wi§e dnia 11 Listopada. Jeieh 
wspdtczesni zas przypuszezali, ie to sic stalo przed 12t^, a wi§c »in vigilia 
s. Martini*, a biskup Unger dopiero trzeciego dnia t. j. 12go otrzymat o niem 
wiadomosd, to wciqgaj^c ich imiona do nekrologu, zapisal je wedtug powszech- 
nego zwyczaju pod dniem 12 Listopada t. j. pod dniem, w ktorym otrzymat 
wiadomosd, a nie pod dniem, w ktorym smierd nast^pita. Ttumaczyd moina 
t§ roi:nic§ jeszcze i w ten sposob przekonywaj^cy: Mowiono Brunonowi, ie 
smierd is. m§czennikow nast^pila w dzien sw. Marcina; Bruno s^dzit, ie to 
sw. Marcin, arcybiskup turonski, ktorego swi§to przypada na dzieii 11 Listo¬ 
pada i stosownie do tego uto£yt swoje chronologic, podczas gdy duchowienstwo. 
ktore go poinformowato, mialo na mysli Marcina papie^a, a wi§c dzieii 
12 Listopada. 

Sw. Bruno byt serdecznym przyjacielem pustelnikow Benedykta i Jana, 
ktorzy za jego namowa z Wtoch sic udali do Polski, gdzie sic z 
pot^czyd, otrzymawszy dla siebie i dla nich od papieia pozwolenie gtoszenia 
ewangeli poganom. Zanim jednak zdotai to uczynid, zaskoczyta tamtych w dzien 
sw. Marcina r. 1003 smierd mcczeiiska. Pied lat poZniej standi Bruno na ziemi 
polskiej i tu napisal ich £ywot i opisat ich smierd, wystawiaj^c im swem dzie- 
tem pomnik, ktory dla naszyeh dziejow wewnctrznych nie jest bez znaezema; 
pisat zas Bruno zywot swych przyjaciot i ich trzech towarzyszy polskich, go- 
tuj^c sic na drogc do Prusakow. wsrod ktorych niedlugo potem. dnia 14 Lu- 
tego, sam dopi^t celu swego zycia t. j. korony mcc. eiiskiej. Maj^c to na 
wzglcdzie, zrozumiemy, dlaczego praca jego pod wzglcdem stylu i tresci nie 
jest wszedzie w rownej mierze wykoiiczona i wygtadzona; daje to sic spo- 
strzedz mianowicie w ostatniej potowie, zwtaszcza w opisie cuddw przez 
ss. Benedykta i Jana zdziaianych, tak, ie iadnej w^tpliwosci ulegac nie mo2e, 


w Wegtzech, poczem udal si§ do Wlodzimierza Wielkiego, kniazia kijowskiego. skad 
po krotkim pobycie przeniosl si§ do kraju Pieczyngow, a ztamtad przybyl do Polski 
w polowie r. 1008. 
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be jui nie miat czasu ich na swoj sposdb szeroko opowiedziec; wskazuje na 
to takie okolicznosd, be autor si§ tu i owdzie powtarza, jak n. p. w rozdz. 13 
i 32; niekiedy zas przerobit tekst nie wykresliwszy zdan pierwotnych, wsku- 
tek czego powstaty batamuctwa, gdy kopista jedno i drugie przepisat. Gdyby 
mu danem byto dzieto swoje wykohczyd przed imierci^, bytby z pewnosei^ 
usun^t wykazane usterk* i catosd obrobit w sposdb jednolity. 

Z tego wszystkiego wyplywa takie, be r^kopis Kadego jest prawdopodo- 
bnie kopiq bmiionu Brunona, ktory w oryginale Iub kopii si§ dostat byt do 
Magdeburga. 

Nie majqe pod r^kopisu, zniewoleni bylismy korzystad z tekstu wy- 
danego przez Kadego, ktory, za co firma Mon. Germ. hist, nam r§czy, moie 
byd uwaianym za wiern^ kopi? tekstu r§kopisrmennego. Styl Brunona jest 
bardzo zawity i niezawsze jasny; dziwid si§ zatem nie moina, be jedyny r§- 
kopis, ktory posiadamy, nie jest wolny od bl§ddw. Wydawca, oraz Wattenbach 
i Holder-Egger tu i owdzie zwroeili jui uwag§ na miejsca zepsute i zapropo- 
nowali czasem poprawki, rzadko jednak wcielono je do tekstu 

Poniewai jednak wi^ksza cz§sd bl§dow i mytek jest tego rodzaju, be 
kopiscie je przypisad naleiy, wi§c staralismy si§ tekst z meh oczyscid. Gdzie 
z uwag wydawcy, Wattenbaeha i Holder-Eggera korzystamy, zaznaczamy to 
w uwagach, gdzie zas samodzielne uezymlismy poprawk? tekstu, uwidocznir 
lismy to w odmiankach, wymieniajqc jakq lekcyg. ma r§kopis i wydawca 
niemiecki. 

Waryanty podajemy wedlug tekstu Monumentow Germ. List., opuszczamy 
jednak bl§dy w r^kopisie samym jui poprawione, gdyi wyliczenie ich nie ma 
celu; co innego bytoby, gdybysmy mieli przed sobq nie kopi§, lecz autograf 
autora; w takim razie kaida poprawka zawiera nieraz cennq wskazowk§ i po- 
winna byd w wydaniu uwzgl^dnionq. 

Zatrzymalismy takie^ w naszem wydaniu uwagi i objasnienia Kadego, 
odnosz^ce si§ do cytatow w dziele Brunona przytoczonych; natomiast opusci- 
lismy je wsz^dzie, gdzie wyraienia Brunona przypominaj^ tylko jakiegos 
autora. Samo si§ bow;am przez sie rozumie, be Bruno jako gorliwy duchowny 
i zakonnik, doskonale zna pismo swigte i dlatego nic dziwnego, be frazesami 
biblijnemi si§ posilkuje. Zwroty zas, przypominaj^ce klasykow tacinskieh, jeszeze 
same przez si§ nie s% dowodem. aby z zamitowaniem w nich si§ rozczvtywat, 
lecz raczej, be pochodz^ z frazeologn szkolnej, stuiqcej do nauki j§zyka tacin- 
skiego; st^d tei thimaczy si§ wielkie nieraz podobieristwo stylu u roinych 
autordw. 

Miejscowosci, w ktorej swi§ci znaleili smierd m^ezeriskq, Bruno nie wy- 
mienia; Kade domysla si§, be to Mi^dzyrzecz w W ielkopolsce, a za nim idzie 
Abraham. Zdanie takie bytoby stusznem, gdyby rzeczq bylo pewn^, be w Pol- 
sce tylko jeden klasztor wdwczas istnial. Ale tak nie jest, bo byte ich wi§cej. 
Jeieli zas w ksi§gach koscielnych pami§d m^czennikow przechowala si§ do 

25 
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koiiCa XIV wieku, jeieli i roczniki o nieh wspominaj^, je£eli jedne podajq. dzieii 
ich smierci, a drugie rok prawdziwy, to przypuscid naleiy, ie smierd ich nie 
przeszla niespostrzeienie w spoleczenstwie polskiern. Waham si§ dlatego odrzucid 
tradycyg. krajowfj w rocznikach przechowanq, ie m^czenstwQ miato miejsce 
w Kazimierzu. P62riiejsi wprawdzie znaj^c tyiko miasto Kazimierz pod Koninem 
nad Wartq. odniesL smierd m^czennikow mylnie do tej miejscowosci, ktora 
leiy w • arcludyecezyi gnieznienskiej, podczas gdy wediug Brunona klasztor ich 
znajdowah,si§ w dyeeezyi poznatiskiej. Jui w V tomie Monumentdw sir. 878 —880 
wykazatem, ie w pobli£u Poznania istnial Kazimierz niedaleko traktu prowa- 
dzqcego od zachodu do Poznania. Poloienie tej wsi jest tego rodzaju, ie i do 
niej przybyd moglo wojsko niemieckie, jak o tem Bruno wspomina Mi^dzy- 
rzecz zawdzi^czat swe ocalenie krolowi Henrykowi, ktory tam zamieszkal; 
Kazimierz cudom ss. m^czenmkow, a skoro Bruno nic o pobycie tamie krola 
nie nadmienia, nalezy przypuscid, ze tyiko pojedyncze oddzialy szukaj^e £y- 
wnosci do tego miejsea dotarty, podczas gdy krol w gtOwnvm obozie pod 
Poznaniem przebywai. 

Ale Bruno sam mowi wyraZnie o miejscowosci w pobliiu Poznania polo- 
ionej a nie o odleglym Mi^dzyrzeczu, jak to Kade przypuszcza, ktory st^d, 
ie biskup Unger dopiero trzeciego dnia o morderstwie zostal uwiadomiony, 
wnosi, ie klasztor o 3 dni diogi byl odleglym od Poznania, zapominaj^c, ie 
biskup z klerykami i zakonnieami jeszcze tegoisamego dnia, t. j. 13 Listo- 
pada 3 — a wi§c krotko po odbiorze wiadomosci — jui jest na miejscu, gdzie 
trumny przyspasabia, groby ka ie wykcpad i uroczyscie swi^tych chowa. 
Drogi, kl6r^ poslaniec wedlug Kadego w trzecb dniach przebyl, biskup 
z licznym orszakiem klerykdw i zakonnic nie mdgl odbyd w kilku godzinaeh, 
jak to rzeczywiscie miato miejsce. Stqd zas wynika, ie Bruno' nie mowi 
o Mi^dzyrzeczu, lecz o miejscowosci tu i pod Poznaniem poloionej, a t$ 
miejscowosci^ jest wlasnie Kazimierz, wskazany nam przez tradycy§. 

Vita niniejsz^ zna), jak si§ zdaje, Piotr Damiani i z niej korzystal 
w swym Zywone sw. Romualda; nieznana zas by la Kosmasowi, kanonikowi 
araskiemu, ktory smierd m§czeriska c pi§ciu puslelnikow ^obszernie opisuje. Ko- 
smas ma, co si§ tyczy dawnej Polski, niebardzo doktadne wiadomosci i nie- 
liczne. Jeieli zas owo ■zdarzenie bardzo obszernie opisuje, to niew^tpiiwie nie 
na podstawie tradycyi, ktora przechowad sig rnogta w Poisce, ale nie w Cze- 
chach, lecz na podstawie pisma, ktore mial przed sobq,. Tem pismem jednak 


») Rozdz. 16 i 17. *) Rozdz. 13, a mianowicie slowa: Quorum bis b.na in uno 

monument© secundum ordinem posita ea die sepulta sunt, qua redemptio nostra 
filius Dei, in sepulchre requievit t. j. w sobote, a wicc w sobot§ po sw. Marcinie, 
czyli dnia 13 Listopada, a wi§c »quia tandem tercio die hoc potuit episcopo terrae 
nunciari* w tymsamym dniu, w ktorym biskup o Smierci m§czennikow otrzymal 
wiadomos^. 
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nie byla Vita przez Brunona napisana, lecz dzieto inne samodzielne. Z licznych 
wierszy w jego opowiesci si§ znajdujacych i z szcz^tkow takowych wnosid 
mo2na, be 2rodto jego by to wierszowane, ze zatem je tylko przerobit i skrocit. 

Nie jest prawdopodobnem, aby ten poemat o smierci m§czennikow 
powstat w Czechach, gdyi tylko uprowadzenie zwtok ich czyli ich translacya 
do Bolestawia i pccZniejsze cuda mogiy Czechowi nastr§czy<5 w^tek do opo¬ 
wiesci , bo laczq si§ scisle z dziejami czeskiemi, smierd ich zaszta jednak da- 
Ieko od Czech na polskiej Ziemi, a z dziejami czeskiemi nie ma w ogoie nic 
wspolnego. 

Ze zas przedatawienie zdarzen \v gruneie rzeczy zgadza si£ z opisem 
Brunona, przypuscic naleiy, be owo 2r6dto Kosmasa powstalo w Police kilka- 
nascie lat po r. 1003, oraz ze roku 1038 wraz z zwtokami swietych zostato 
przewiezione do Czech, gdzie Kosmas je znalazt i z niego korzystak 

Zywot swietych przez Brunona napisany jest w najwyiszym stopniu wv- 
idealizowany; koloryt zas opowiesci Kosmasa jest wi$cej realistycznv. Bruno 
jako osoba obracaj^ca si§ w najwyzszych sferaeh i czerpaj^cy z najlepszych 
Zrodet, jest wsz^dzie dobrze poinioimowany, autor naszego zrodla mniej do- 
kladne ma wiadomosci, bo przedstawia nam rzeczy zapewne wedtug wiesci, 
ktore wsrod ludu i kleru whwczas krazyty. 

Dwa bl§dy w opowiesci Kosmasa si§ znajduj^ce, rok 1004 i dux Mesco, 
nalezy przypisad temuz autorowi, bo zrddto, zdaje si§, podato tylko dzien 
smierci i to zgodnie z Brunonem >III Idus Novembris* t. j. 11 Listopada 
i ksiecia polskiego imiennie nie 'uymieniko, rok i imi§ dodat Kosmas, a jedno 
i drugie f'akszywie, 

S^dz^c, be legenda przez Kosmasa przechowana pomimo Brunona nie 
traci na znaczeniu jako zrodlo i jako zabvtek naszej najdav i;ejszej literatury, 
choc przerobion^ zostala, dlatego pozwalam sobie na tern miejseu zwrocid 
na ni^ uwag§. 

Legenda o pi^ciu m^czennikach przechowana w r^kopisach sredniowie- 
cznycli, zawiera wsz^dzie tekst Kosmasa z tq rozmc^ jednak, ze tu i owdzie 
wtr^cono do niej wzm iank^ o miejscowosci, w ktorej zywota dokonaii, 
t. j. o Kazimierzu. 


25* 



INCIPIT PROLOGUS IN VITAM VEL PASSIONEM SANCTO¬ 
RUM BENEDICTI ET IOHANNIS SOCIORUMQUE SUORUM 
EDITA A BRUNONE EPISCOPO, QUI ET BONIFACIUS 

DICITUR. 

Adiuva, Deus, ut magna parvus ingenio narrare valeam; surgat verbum, 
ratio et sensus; loquens loquatur os meum sancta sanctorum, qui post album 
cor et opus bonum acceperunt purpureae passionis aureum finem! Nec nunc 
damnes, Inesu bone, quod iusticiam istorum nominare audeo, qui occidentium 
me scelerum stercore mortuus canis dudum feteo et in peccatorum meorum 
crasso Iuto, heu mel sordida sus delectabiliter iaceo. Si pauper ingenio, nullus 
in actu, male bona dico, ignoscite, queso, iudices, quorum quadam extrema 
karitate ductus, hoc pr&sumo. Monstrum ego dissidentium morum si canere 
nequeo optima, vel latrare volo. Damnatio est, videns et sciens sancta ut 
silentio preteream. Et certe, dum intingimus, quae loquimur, in calamo mentis, 
interim non mala cogitare nec operari vacat. Interdum minus iuvat bona di- 
cere; semper autem dictare plurimum iuvat. Si asinus loquitur potencias et 
misericordias Domini, cur homines non loquaritur, quos per prophetam in spiritu 
parvulus puer minat, monens salutem habentibus sollicitudinem reete vivendi 

Misimus prelocutlonis spem; eamus mm ad rem! Nunc opus est digito 
Dei. Veniat verbum de caelo, auxilium a Domino, qui fecit caelum et terram, 
plasmans una manu peccatorem et sanctum. lube mibi, Domine, benedicere, 
iube et benefacere! Da et adiuva, restitutor innocentiae, ut bene dicam et 
bene agam, et custodi in finem valde misero mihi peccatori, Redemptor 
eferne mundi, meliorem vitam! Exaltare cornu salutis, Deus noster! Tu super 
me adtende! Fac et festina! Auxiliator hominum, benigne Ihesu, die, Deus 
meus. Suva, misericordia mea! Ita die: „Complens complebo opera mea, per¬ 
verse peccator, circa te, ne timeas plus iusto! Post certas hyernes ego, desi¬ 
derata redemptio, tua vita comite venio ad te 4t . Ergo, quia in manibus nunc 
est Candida et odorifera vita sanctorum martyrum, succurre tuo more tu 
propter bonitalem tuam, Domine, succurre ad utraque, semper salutare Dei, 
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qui omnipotens es! Da vires bene loquendi, o utmam et bene operandi! 
neque irrideant me inimici mei edificare eepisse, cum'me viderint in mullitu- 
dine misericoi iiae et veritate salutis tuse, pie Galilee, ad caleem pervenisse. 
Itaque Petrus apostolus tuus et martyres loquantur pro me. Salvator magne, 
in periculo mans miserans miserere propter te! Fac finem angustiae meae! 
Die ammae meae: »Salus tua ego sum*. 

INCIPIT PASSIO SANCTORUM BENEDICTI ET IOHANNIS 

AC SOCIORUM EORUNDEM. 

i Quem res loquitur bene venisse, sanctus iste de Benevento venit; 
quern finis canit bene isse et bene vixisse, Benedictus ab infancia Christo 
philosophari cepit. Habens bonum ingenium, sacras litteras didicit; Labens 
castos mores, pucriciam feliciter explevit. Cura necdum adultus fuisset, sollici- 
tudo parentum erravit, et dum expectare ,arnantibus longum videtur, quod in 
sua potestate non erat, ab episcopo terrae presbiter ordinatur. In qua ordina- 
tione cum oblata esset pecunia, per congruam penitentiam ipse post satisfecit* 
qui non solum inter canonicos laudabiliter visit, sed Dei spiritu tactus, secu- 
lum cum suis pompis dereliquit toto ammo. Adhue in adolescentiae annis 
albae continentiae manus dedit, servans virginitatem nimio zelo, cuius noverat 
esse singulare premium caelo. Cum autem Deo placuit, ut monachus esse de¬ 
beret, ad monasteiium Sancti Salvatoris in periculo maris situm regulam 
matrem invenit, cuius duro imperio et amaro servicio eo libens colla subdidit, 
quo hanc nutricem Dei servorum magna dulcedine sequente cognovit. Exinde 
inter rnonachod admirabili vita micans, ita inti a paucos annos crescere potuit, 
ut etiam per consensum de abbate heremiticam vitam singulari cella ducere 
non prohiberetur, quamvis indomitus fervor, quem in eo Spiritus sanctus accen- 
dere cepit, infii mitatem t rat rum et tepidam conversationem pati non dimitteret 
et desertum 1 petere coegisset. Ergo dimissa terra nativitatis suae, raontem * 
ilium adiit, de quo dictum est in earminibus gentilium: 

Vides ut alta Senacteis stet Candida nive? 

*) Wattenbach poprawia *[propter] desertum*. Tekst jednak r§kopisu jest jasr?/. jeieli 
•desertum* uwazamy za podmiot; przedmiotem zaleznym od *petere« takiro 

razie tesame wyrazy. ktdre :alez$ od »pati«, a wi$c infirmitatem fratrum et tepi¬ 
dam conversationem*. *) Nad »montem — gentilium* napisano 7 liter j- Si- 

rapti czyli wedlug klasycznej taciny *Soracte«. 


Ps. 84, 3 


Ho?, Orrm 
I 8, 1. 
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ubi etiam quondam pius Silvester*, dum vim persecutions fugeret, lectionibus 
vacando latitabat. Post, vocante bono nuncio, cum leticia rediturus et extra 
spem magnam Romam cum rege Constantino baptizaturus intravit. Eo monte, 
ceu recordari possum ipso dicente, districtam Vitam et austeram abstinentiam 
tribus ferme annis ita duxit Benedictus, ut pene eum nulla temptatio preteriret; 
quern postea ipse laudare solebat abbas suus et cum dementia et amore 
revooare curavit. Cui etiam non longe a monasterio cellam posuit, in qua 
cum quadam dulcedine, quam dat suis amatoribus sine invidia Deus, eandem 
heremiticam 1 vitam levins et gloriosius egit. 

2. Erat autem in Monte Cassino quidam nobilis senex nomine Iohan- 
nes, qui cum duce Yeneticorum b desideranti monachicam vitam meliora 
delectatus, regna terrarum cum diviciis proiecit, mohachicum vero habitum 
tanta pen'ectione assumpsit, ut sub spirituali patre c militans ab ipso inicio 
heremiticam vitam assumeret. Sed patre monasterii mortuo, cum dux Veneti- 
corum habitum, quern accepit, in Dei servicio terminasset, ille supradictus 
senex Iohannes iuxta iam dictum montem ita, ut gloriosus babebatur in virtu- 
tibus, solifariam vitam tenere satis egregie persevoravit. Huius sacro collegio 
sepius iungi Benedictus iste consuevit et, ne in suo arbitrio erraret, vivere 
in cella non stulte cogitavit. Senex vero Iohannes humilitatem custodiens, dum 
salutem doceret, vite consilia et caelestia verba, quae sibi dabat, de discre- 
lione et perfectione magistri Romaldi £d descendere fatebatur, dicens: rt Hic“, 
inquit, „Romaldus * primus nostrorum temporum non propria presumtione, 
sed secundum Collationes patrum heremitarum per pulcbra sublimia humilitate 
magna vivit et, quae est recta via, nos instruxit". Exarsit iuvenis Benedictus, 
dum sepe Iohannes magistrum Romaldum laudaret, et mirabatur, quod, qui 
magister in hac vita esse potuit, se habere magistrum fateretur. Hie tamen 
Romaldus bonae erat etatis et in ilia provincia mirae et inauditate virtutis, 
non post multos dies quern pietate nulli secundus rex Otto ultimus vi ab he- 
remo traxit et in Classi abba tern posuit Videns sibi quietem et puritatem 
delecisse, hie ipse Romaldus pastoralem virgam in conspectu imperatoris 

*) Rkp. herenucam. *) Rkp. Romali. *) Tak pisze stale r^kopis z&mi&st 

Romualdus. 

a ) Papiez Sylwester I. b ) Petrus Urseolus. c ) Guarinus, abbas 

Coxanensis. d ) Jest to §w. Romuald, klOrego iywot capisal Piotr Da- 

miani. Ob. Mon. Gecm. hist. SS, IV. p. 829—846. 
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proiecit, hoc faciens, ne forsitan se perderet, qui alium lucrari non potuit; 
et ab his, qui se familiarius cognoverant, longius secedere temptavit, ut in 
amico secreto saltern se solum salvaret, qui propter inquietudinem secularium 
in illo monasterio nullum lucrum arrmarum facere meruit.* Nec mora; unde 
foils et origo regularium monachorum surrexit, ad Cassinum similis fugienti 
venit. Cui ad sui causam non parva oceasio veniendi hec erat, ut longo tem¬ 
pore non visum lohannem eollegam presentia visitaret et colloquio animaret. 

Cuius inter cetera bona hec singularis virtus agnita est, ut nec ipse loqui nec 
audire posset verba detractionis loquentem. Ut fama venit Romaldum, patrem 
rationabilium heremitarum, qui cum lege vivunt, venisse, quasi cui bona 
fortuna se sponte obtulit, de loco suo Benedictus simpliciter Romaldum que- 
rere, ascenso equo, festinavit. Quo invento, ab eius latere amplius avelli non 
potuit, eo arcius diligens eum, quo, quibus parcere non novit, de suis viciis 
increpare eum et castigare severissime ex jndustna procurabat. Gratulatur Be¬ 
nedictus tandem se invenisse .magistruin, nil credens iustum, nil sanctum, nisi 
quod ille dicereL mortificans cum imperio voluntates et ambulans cum desi- 
derio iuxta monita asperi preceptoris. Hunc Benedictum ita laudavit magister 
Romaldus, ut in ieiuniis et vigiliis quasi saxum esse affirmaret; et propter inno- 
centiam obedienciae et castitatem morum, in quibus teste Deo delectabiliter 
. ambulavit, m6rito eum rnihi et omnibus mirabJiter predi avit. Mox ut au- 1000 
tumnus venit, qui morbos generare solet., abbas Romaldus sic gravem infirm ir 
tatem incurrit, ut vix mortem declmartd, cui, donee recuperaretur, invicta 
bonitate inter ceteros servientes Benedictus ad voluntatem servivit. Inde, ut 
sanitas rediit, recolligens iter, egram Romam intravil. n cuius fido servicio 
humilitatis ‘et obedienciae aurem flos ipse, vir desideriorum, Benedictus on- 
liinxit. Nam cui gratia perfectionis adhesit, quomodo abeuntem senem dimitlere 
posset? Qui, pro cuius inexpleto desiderio omne durum et amarum non sensit, 

Dei amore totis ossibus arsit. Cum ergo Romam veniret et de sancto Adalberto, 
ad quern orationis causa perrexit, Otto imperator, religionls amator ex studio, w M&rea 
reverteretur, falso gaudio, sed magno tripudio Quinium receptus est. F L 

ingressum ingens tempestas secuta est et, quae misero presagio malum, quod 
futurum eral, prenunciavere, insolenti inundatione repentina pluvia et maiore 
periculo homsona tonitrua suirexere. Ergo abbas Romaldus-, qui, cum ad 
multa loca quasi vagus vadat, semper tamen filios congregat m digito Dei, 
ablatis duobus, quorum amor tetigit viscera cesaris, quorum unus vocabatur 


392* 


BRUNONIS VITA QBINQUE FRATRUM 


Benignus, alter Thomas, cum leticia grandi ad auream 1 heremum Deo servire 
regressus est. Ceperunt florere in ilia heremo studia christianae phylosophiae 
et, descendente Spiritu sancto, virescere corda fratrum ac in timore Dei folia 
virtutum et poma sanctitatis producere. Movet invidiam diabolus quieti ser- 
vorum Dei, quia Roma, cui prope stat hec heremus, dedignata non sic pro- 
is Lutego merentem benignum cesarem Ottonem, dum repudiaret, pro verecundia 
25^(Marca n avennam p e tere coegil. Sed, ne heremum visitaret, quomodo bonus cesar se 

abstinere posset, in cuius mente contemptus seculi multos dies iacebat, et 
amor Dei plus quam in aliquo monacho virtutem habebat Nunc media nocte, 
nunc clara die solitarios visitare venit; hoc tamen in Dei silentio et, quod spi¬ 
rituals res erescere facit, sub fidei silentio preciosum animal ita egit, ut, 
extra quos ipse tali iabore 3 dignos socios iudicavit, quamvis iter regis difficile 
Matth. 2 *, 28 lateat, nemo ladle hoc in palacio sciret. Sed secundum illud: »Ubi fuerit cor¬ 
pus, illuc congregabuntur aquilae*, non valentem et volentem 8 latere regem 
sequuntur 4 populi. Turbata est valde vita contemplativa; et dum ille ad nos, 
aut nos vocamur ad ilium, ad nihilum redacta heremus perdidit ordinem suum, 
sicut et tunc ipse Romam et olim Roma perdidit mundum. Erat autem sponsio 
regis, ut, quae non amans sine fructu possedit, pro desiderio Ihesu Christi 
regno et diviciis sponte careret; et quia adversa, quae ad salutem dirigere 
solent homines, instabant, coram certis testibus in conspectu Dei et angelorum 
mentem 6 , quam dudum habuit, verbis patefecit, ut in ore duorum et trium 
testium stet omne verbum: „Ex hac hora promitto Deo et sanctis eius: post 
tres annos, intra quos imperii mei errata corrigam, meliori me 5 regnum di- 
mittam et, expensa pecunia, quam mihi mater pro hereditate reliquit, tola 
anima nudus sequar Christum^. Unus adstantium, quern senectus et onga 
virtus fari coegit, voce duorum discipulorum abbas Romaldus respondit: „In 
hac voluntate permaneas, o rex, et, si incerta vita hominis hoc tempus non 
dabit tibi, tu tamen ante oculos eius factum habes, qui scit 7 , quae ventura 
sunt et qui exterius opera iudicat interius secundum hominum corda. Huius 
rei gratia fratres ex heremo, qui essent ferventes spiritu, in Sclavoniam dirigere 
gloriosus cesar cogitavit, ut, ubi pulchra silva secretum daret, in Christiana 
terra iuxta terminum paganorum monasterium construerent, essentque tripla 
commoda querentibus viam Domini, hoc est noviter venientibus de seculo 
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desiderabile cenobium, maturis vero et Deum vivum sicientibus aurea solitude, 
cupientibus dissolvi et esse cum Christo euangelium paganorum. Interim, ut 
duplum bonum esset hie, ub tercium esse non potuit, in inicio de nostra 
heremo ad salutem plurimorum sancta voluntate cenobium construere aggressus 
est, quamvis pro peccatis nostris hoc opus in contrariam partem laberetur, 
dum — ut in fine apparet — et heremum perdidit et monasterium non fecit. 
Plerique Yidentes, quae fiebant, avarieiam patris Romaldi esse dicebant et 
scandalizabantur in eo, nescientes pensare eius caelestem animum, qui et in 
bono opere salutem imperatoris intendebat et in monasterii utihtate animarum 
lucrum aucupabat. Qui Romaldus, cum esset vir contemplator et vere seryus 
Dei, hoc mirabile in suis monous habuit, quod displicere hominibus per stu- 
dium querebat, tunc se magnum existimans et virtutem suam custodire se 
posse cogitans, cum salvo animo talem rem egit, unde infamiam, opprobria 
et detractiones hominum in se convertere posset. Huius recta eogitatio, cum 
iuYenem Renedictum adeo dilexisset propter eius perfectionem et pulcherrimas 
virtutes, tam nobis in heremo quam in novo monasterio, quod cesar cepit 
edificare, abbatem ponere sua sententia decreYit. Romaldus enim, custos hu- 
militatis, ne plus corporum abbas esse videretur quam animarum, quern cer- 
tantium fratrum cohors necessarium habuit, cum hoc ipse nolJet, quod fratres 
volebant, ut esset illorum abbas, abbatem ponere 1 necesse babel at. Neminem 
vero ad hoc opus — ut in discernendis personis spiritus Dei ipsi inerat — 
meliorem invenit quam Benedictum, de quo dictum est: „In cuius pectore 
cogitationes caeli civiiatem posuerunt, in cuius moribus virtutes regnum Dei 
tenuerunt“. Cui rei cum leti fratres consentirent, ut eis Benedictus constitueretur 
abbas, ipse pro custodia humilitatis nil de se presumens, dixit , Valde durum 
est, ut ille anlmas iudicandas suscipiat, qui suam ipsius custodire neseit. Uli 
ad animas regendas et aliorum actiones corrigendas procedere debent, [uos 
et rnorum gravitas et etatis maturitas et diuturna sanctitas atque temperata 
discretio idoneos reddit“. Ac per me a indignum, qui illius amplexibus, ul 
caelestia discerem, una cella adherere iussus sum, monuit imperatorem, ne se 
fieri abbatem pateretur. Ita irrita vota patris omaldi fecit voluntas puerilis 
Benedict], et alius quidem abbas consecratur, tantum similis Benedicto, quantum 
argento [arena]* et lutum adpropinquat auro. Post palam facta culpa, cum 
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looi surrexisset ira magistri, in conventu nudus flagellatur tam llle, qui in hac 
parte pro humilitale erravit, quam ego, qui hoc libepter inonui imperatorem, 

i 

ne Benedictus fieret abbas. Ego autem, quem pro privilegio amoris , iirater 
meus“ appellare solebat, inter horas beato Benedicto suggerebam, ut in 
Sclavoniae 1 partes causa euangelizandi perrexisset, asserens, me ipsum in hoc 
opus esse paratum. ,,Infestus“, inquio, „locus et inimica palus hec est. A mi- 
nimo usque ad sum’mum quis iam hie non infu matur 9 et ita, ut proprie Bei 
signum sit in tanta infirmitate ne quis moriatur. Qualia, queso, in cella 
opera manus eius faciunt, cuius pedes, cum venerit dominica, sacram commo- 
nionem in ecclesia querere non poterunt? Qualern sane lectionis fructum 
capiunt vel qualem orationem sensus eius mittuni, cuius egra membra de lecto 
se levare nequeunt? Iam nec ieiunjum secum h'abet, quem infirmitas in po¬ 
test ate tenet; ceteris expers virtutibus, si se ilia armarit, quae tunc necesse 
est, solam pacientiam habebit. Quin potius, antequam sine causa moriamur 
in hac palude, eamus illuc, ubi utrumque agamus. Nunc, cum voluntaa iert, 
philosophantes in heremo non timeamus mori, lit, cum res postulat, euange- 
Hzantes paganis non timeamus mori pro Christo. Ne dicas: ,,„Superbia est 
peccatoribus querere martyrium“ •*, cum etiam multi non baptizati, fomicatores 
et idolatrae perceperint gratiam hanc, maxime cum nos in hac parte non 
queramus sanctitatem, sed remissionem peccatorum, quoniam in baptismo 
lavantur, in martyrio vero omnia extinguuntur a s . His et huiusmodi verbis ll actus 
hoc cepit velle vir ille valde benedictus; cuius itineris gratia ad ceteram humi- 
Htatem noluit abbas fieri, in quo ordine, si stabile opus esset, cenobitis et 
heremitis talis ille multum prodesse posset. Ergo toto illo anno, quo non semel 
turbati et multum de palude infirmi fact! stetere t fratres in ilia heremo, ubi 
rex Otto, homo bonae voluntatis, suo sancto precioso Christi martyri Adalberto 
rotundum oratorium columms marmoreis pulcherrime construxit, in cuius opere 
centum libras expendit. 

3. Volens autem cesar vlndicare inluriam suam in superbia Romanorum — 
quod iter utinam numquam cepisset, in quo contra sanctum Petrum multum 
peccavit! — quia in via erat, dedicationem hums basilicae in manu multorum 
episcoporum honorifice fecit. Ibi cum nil preter solitum sequens populUs here- 
mum adimpleret, suae linguae duobus alumnis, quorum laqueos et scandala, 
quia cari erant corde, ferre non poterat, non absque tristicia patris Romaldi 
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ad secretiorem hercmum, ubi, ablata populi frequentia et inquietudine paren- 
tum, sub suo discipulo miiitarent, vix abeundi licentiam impetravil; quamvis 
nec ipsi iuvenes nec rex bono animo, qui licentiam acquisiYit, nec discipulus, 
imperfecto amore qui nos recepit, hoc peccatum impune pecearent. Ita relicta 
[estj heremus 1 , cumeum 2 discipuli perdunt, et ipse discipulos magister Romal- 
dus perdidit; quem via mans, ut ibi gigneret novos filios, in patriam Hystriam 
portavit. Forte infirmus iuxta paludem, quae solet evomere periculosas et for¬ 
tes fob res, qui horum omnium nil sapuit, longe intra siivam sedebat ad focum 
in frontispicio cellae vir Dei Benedictus. Quem quasi dimidium animae meae 
aggressus sum, qui, quamvis occasionem haberem, quae infirmis animis haud 
parum nocet, magno meo vicio magistrum reliqui. Agnita re, vir sanctus inquit: 
„ Magnum saltum fecisti, frater meus. Et, cum duo unus homo esse debeamus, 
hoc me nesciente fecisti, quod magistrum reliqueras, cum, eo perdilo, talem 
non liceat invenire. Et quamvis durum sit mihi magistrum relinquere, te abeunte 
utique ego hie non stabo“. Reticuit Benedictus; et post parum voce quieta: 
„Da mihi“, inquit, „eaIeeos, et abeamus hinc“. Et iterum dixit: „Numquid de 
communi desiderio, de antiqua ilia voluntate a liquid remansit? Ubi est regis 
nobile decretum et in confessione Christi absconditum consilium, quia pro amore 
aeternae vitae omnia sponte dimittere coram angelis Dei promisit? Que quia 
libenter tenere voluit, in die mortis etiam invitus homo amittit. Ubi est relin¬ 
quere regnum sapient! et, deposito regio honore, ad sanctam civitatem Jeru¬ 
salem monachum velle fieri et in abdita heremo, quam nescit via nee homo, 
velle philosophar ?“ Respondi ego filius negligentiae, quem, qualis eram, ipse 
Benedictus multum amavit: ,.Inperator hoc nimium vult, ut precedas ante eum 
in regionem Sclavorum; inea, qaam nosti, adhuc stat sentencia sua. Nec du- 
bites, quin vita comite ego te sequar. quem, donee videam, quo sua res se 
vertat, nunc in haq terra egra voluntas imperatoris tenet“. His verbis de silva 
ad ecclesiam regress!, invenimus imperatorem de prandio surrexisse, qui ad - 
offensum propter separationem discipulorum magistrum solita humihtate intro- 
ivit; et bonum Iohannem et, quantum apparet oculis hominum, meliorem Bene- 
dictum in Sclavoniam mittere preter 8 spem facile impetravit. Iste Iohannes, solo 
capite minor Benedicto, ultra ceteros heremi incolas maior ervore Dei et al- 
tior humilitate exqrevit, homo tranquillus et temperatis moribus, ita ut aliquis 
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iooi eum vix irascentem viderct; vanae gloriae proprius hostis, gravitatem morum 
hilar? iiacie celans. docla sapientia et innata pacientia annos vincens, talem 
gloriam ha bens de uno oculo ceco, quem olim amiserat cecantibus varioKs, 
quasi qui tres haberet pro uno. A puero meliora eligens, voluptatem pro hoste 
tenuit, Iaborem non fugiens, contra carnem et sanguinem magnum certamen 
inivit. Conversatus in monasterio sine querela , inter fratres incultos animos 
domuit, inconpositos mores proiecit. Abbati suo acceptissirnus, hoc quod egit, 
humilitate condivit, benignus et paciens Dei et proximi didicit fervere pulchra 
caritate. Ita in brevi adolevit et, postquam in consuetudinem venit, omne ama- 
rum, omne difficile libenter pati dilexit pro Ihesu Christi amore secundum 
Philip. i, 21 illud apostoli: »Mihi vivere Christus est et mori lucrum«, et secundum psal- 
Ps. ns, 165 mistam: »Pax multa diligentibus Ihesum 1 , et non est dlis scandalum*, et ite-* 
ft- 83 , 3 rum: »Cor 8 meum et caro mea exultaverunt in Deum vivum -I 

4 . Ergo defluo amne Ravennam venit onerata carina portans iuxta re- 
gium latus bonos et malos, populum monachorum. Ibi magno studio et amore 
Christi viam Benedict! et Iohannis preparans imperator a , omnibus necessariis 
rite ordinatis, sanctos par fratres, quibus nullus sirailis remansit, ultra Alpes 
in Sclavoniam direxit. Tunc — quod sine lacrimis promere non possum — 
dum nox adesset, adhuc in crepusculo lucis, quia eum artius amavi, cum eo 
dolens amplius ambulare caelestia cepi; fateor, mihi misero dulce colloquium 
erat. Nec tacendum, quia me, quem „frater mens" pro signo amoris appellare 
solebat, prophetans, quod pro meis peccatis futurum erat, „domne episcope“ 
multocies eadem kaiitate vocabat. Et hoc non negligenter, valde metuendum 
est, quia, cum sicut virtus culpam. sic sepe culpa soleat generare virtutem, 
quod me spiritus vagationis cogitare vel suadere iussit, ilium spiritus sancti- 
tatis, me relicto, in Sclavoniam 3 direxit secundum illud psalm'iste: »Longe 

Ps. ns, 155 a peccatoribus salus*. 

5 . Cuius Benedicti in visu noctis, quando solet sopor occupare homines, 
episcopus, qui eum presbiterum consecravit, ita Ht inundaret, multo oleo vene- 
rabile caput visus est unxisse. Et iterum visas est, nescio a quo, calicem salu- 
tarem accepisse et uno tractu totum ebibisse. Que duo desiderabilia unus 

p®. 22,5. versus canit: *Inpinguasti in oleo caput meum, et calix tuus 4 inebrians quam 
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preclarus est«. Et, cum essent ventura, propLeciam et rerum salutem simul 1 
pro nihilo cornputans, hie beatus Benedictus nullis se credebat cogitatlonibus, 
quia homo Deo dlgnus per Spiritum sanctum doctus fait spem ponere in solo 
Domino, qui ex nihilo fecit omnia, quae creavit in salutari suo. Sed qui in 
eius amplexibus ex di versa parte sanctis osculis morabar, per totam viam, 
qua cum eo miser gradiebar, inter cetera multa, quae extrema visio loqui 
precepit, hec una sentencia adherebat in ore mei pectoris —■ cui utinam nunc 
„dominus meus“ clamare dignus essem! — tunc: „Duleissime“, inquio, „frater 
mens, Togo te per communem spem, Ihesum Christum, virgisis filium, me¬ 
mento, quod me tecum et te mecum habere nosti. Cum oras aut psallis, 
semper precare et obsecra Deum vivura, ut, quod dedit ambobus, desiderium 
unum perficiat propter nomen suum, nec prius moriamur, quam et tu et ego 
peccator videamus in misericordia Dei felieem diem^ scilicet fuso sanguine 
per rationem, in digito Dei rermssionem omnium peccatorum. Non longe ab eo 
scriptum est: Ille in nomine Ihesu petit, qui animae suae salutem querit 11 . 
Hoc pignus amoris ego peccator sancto reliqui, hoc iniungens et inculcans 
sanctis auribus eius, quomodocumque mundus veitat se, pone sequi procul 
dubio promisi. Inter hec admonet, ut linguam Sclavomeam discerem; hoc solum 
beatus Benedictus diligenter commendans admonebat et iterum admonuit, ne 
sine licentia apostolica venirem. Tali soliloquio rapitur ab oculis meis dominos 
meus Benedictus, ultra numquam vita laboriosa a me videndus; et eunt ge- 
mino sidere accipere regnum Dei et nobilem fortunam in terra Sclavorum vir 
Dei Benedictus, qui ardet amore Ihesu ut lingna 3 in igne, cui una et simplex 
in eternam vitam intentio solo et puro amore sapientiae Dei, et missus a Deo 
homo Iohannes. qui, quamvis non talem sanctum haberet in amore Christi 
fervorem, tamen gravis erat, sensibus paciens, moribus se cito non mutans 
et se ipsum in potestate habens, minoris ingenii circa res interiores, maioris 
circa res extenores; bono ammo et tardo incepto, non tamen desinens, nisi 
perfecto; quantum ad mores optimos pertinet, vere famulus Dei. 

6. Ergo ultra Alpes Iongo anfractu viam secantes, ubi indulgentes tanto 
labori viae linem fecerunt, sicut et multas 8 tales periransierunt, ignotae linguae 
provinciam Polanorum, invento seniore, cui nomen Bolizlao erat — quod inter- 
pretatum ,,maior gioriae*- sonat — intraverunt; qui cum solus ex omnibuf 
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nostri evi raram avem martyrem Adalbertum et in predicationem mittere occi- 
sumque in suo regno collocare meruisset, secundum consuetudinem gratissimo 
animo et magno desiderio servos Dei suscepit: exhibensque illis omnem huma- 
nitatem, in quieta heremo, qualem huic vitae congruum locum ipsi invenerunt, 
divite voluntate edificavit et vitae necessaria sine labore ministravit. 

1001/2 7 . Eadem tempestate supervenientis hiemis cum cesar cum 1 viribus regni 

et electo exercitu virorum fortium contra Romuleam urbem non dextro omine 

1002 seculare iter ageret, moritur sine filiis, eheu! Otto pius; mortuus est, dum 
minus putatur, magnus imperator in angusto castello. Cum plura bona fecisset, 
hac in parte erravit ut homo, quia oblitus est Dominum dicentem: »Mihi 
Rom. i2 f 19 vindicta 3 , et ego retribuam*, non dedit honorem Deo et, qui clavem gerit alii 
caeli, eius precioso apostolo Petro, secundum illud: >Honora dominum tuum 
sanctum, Israel*. Nam, cum sola Roma ei placeret, et ante (tones Romanum 
populum pecunia et honore diiexisset, ibi semper stare, hanc renovare ad de- 
corem secundum pristmam dignitatem ioco puerili in cassum cogitavit. Nec 
Pe. 93, ii longe queras exemplum, sed in psalmista invenies: »Cogitationes hominum vanae 
sunt*. Pecuatum regis hoc i’uit. Terram suae nativitatis, delectabilem Germa- 
niam, iam nec videre voluit; tantus sibi amor habitare Italiam fuit, ubi mills 
languoribus, mille mortibus seva clades armata currit. Cadunt circa latus eius 
capellanus, episcopus, comes; serviens quam plurimus moritur, miles non unus 
et populus optimus; furit gladius sanguine nobilium multo * sudans, morte ka- 
rorum cor cesaris atrocissime vulnerans. Non iuvat inperium nec egrae diviciae 
nec exercitus ille, quem ingentem frustra congregayit; hasta et acutus gladius 
non eruerunt eum de manu mortis, quae sola nescit honorare reges. Erat autem 
bonus cesar in non recto itinere, cogitans destruere ingentes muros maximae 
Romae; cuius cives quamvis sibi pro bonis mala fecissent, ipsa Roma tamen 
a Deo datum apostolorum domicilium erat. Nec sic nativa terra et desiderabilis 
Germania ad amorem ei venit; verum Romufea tellus, morte suorum karorum 
pasta, adultera pulchritudine adhuc rplius placet. Enimvero more regum anti¬ 
quorum et paganorum, qui suam \oluntatem difficile relinquit, inveteratae 
Romae mortuum aecorem renovare supervacuo labore insistit. Legit et non 
intellexit; soiet enirn amor transeuntium rerum cecare mentes hominum; quia, 
qui mentiri non potuit, cum esset plenus Spiritu sancto, omnium iustorum 
sanctissimus pater Benedictus per prophetiam interrogatus ita respondit: »Roma 
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non erit capta a gentibus, sed in semet ipsa marcescet« a . Postposita veridica 
sententia, frivolo conamine ire cepit, qui et tunc earn novando illuminare et 
paulo post destruendo capere varia cogitaticne vanissirne concupivit. Nec longum 
mgrati Romani beneficiis a cesare illis persepe exhibitis, obliti montein pecu- 
marum, quas frustra — amans, sed non amantes — plena manu quasi fudit in 
abissum, indignantes volentera extra preeuntinm regum consueta sedulo stare 
apud illos, pietate plenum cesarem cum suis linguaticis prope occiderunt. Quod 
quia clemens Deus adhuc noluit, a miseria 1 dilectae Romae cum verecundia 
expulerunt; et quia furor baculariorum 2 nimia insolencia surrexit, vix incolumi 8 
vita ad nobile castellum Sancti Petri humiliatus cesar 4 exivit. Hunc dolorem 
alta mente repositum heu! pro peccatis tunc ulcisci venit, quando eum hora, 
qua non putavil, pro pena delicti mors armatai invenit. Nam quod plerumque 
in illis potestatibus quibushbet licet — vel potius hoc putatur licere, quod non 
licet — comminatiis est iurans et vehementer affirmans, non se posse cessare 
a periculo proposito, donee videret obprobrmm emtatis, et tieret ultio de 
inimicis suis. Et dum ra, quam mundus dat, festinat, quam autem Deo pro- 
misit, eonversio tardat, centra honorem boni imperatoris et bonum differendo 
perdidit et malum irritatus opere sola cogitatione adimplevit, sicut dictum 
est: „Homo cogitat, Deus ordinat 11 , et: „Ve homini, qui vult bonum et cicius 
non facit, quia mox perdit illud“; quamvis mortis amaritudo, quae non suo 
tempore venit, satis acerbe piavit, quicquid pueriliter in hoc deliquit. Similiter 
conversionis firmissima meditatio coram cunctis maioribus, quorum gemino 
agmine plena domus erat, cum iaceret in extremis, pura confessio suorum 
scelerum delicta iuventutis purgarunt et super nivem animam dealbaverunt, 
secundum Jlud: »Pemtencia aboleri peci-ata indubitanter credimus, etiam^i in ul¬ 
timo vitae spiritu peniteat admissa 6 , et publica lamentatione peccata prodantur«. 
Nam et lacrimarum spissas guttas in terram proiecit omnesque secum flere 
coegit coram collectis sanctorum reliquiis, quibus intererat, in qua Ihesus Dei 
filius passus est, vivificae crucis magnum lignum. Cum timore et exviltatione 
carnem et sanguinem Domini accepit, quoniam 6 ex hora tantae infirmitatis, 
quasi ex qua tota salus pendet, cotidie sacram eucharistiam sumere devota 
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1002 mente curavit. Post, cum numquam in articulo mortis ingenium perderet, suavi 
anhelitu, ut orbaret plurimos sauciaretque sodalium animos, sub misericordia 
semper sperata Salvatoris expiravit Eheu mors amara! mors immatura, quae 
in universa terra sat florum collegit tunc temporis nec unum pulchriorem 
accepit. Cuius formosa persona, species digna imperio, ita obsessa est maculis, 
ut, qui se videntes saciare non potuerat et qui pascebat oculos videntium se, 
omnem priorem amisit decorem, ut non amaret aliquis eum tunc, sed etiam 
horreret Ita, incolumi Roma, dum ipse pro pena criminis illesus non exiret, 
raptus in caelum, ne malicia mutaret intellectum illius, adhuc in lumine iuven- 
tutis mortem subiit temporalem, quia utique, ut talem haberet regem, noster 
hie reus non dignus erat mundus. Quern si vivere liceret in adultam etatem, 
ubi Pitagorica littera monstiat dextrum ramum, si non fefellit opinio, qualem 
hominum oculi meliorem non viderunt, rectus et exoptatissimus imperator esset. 
Sed multo melius quod voluit et permisit Deus, cuius iudicia, cum sint semper 
sancta, nobis, qui sumus peccatores, merito sunt incerta, Dicunt autem, qui 
presentes fuere, quod tanta suavitate moriens emisisset spiritum, ut nihi 
differret, nisi quasi dormiens exhalaret. Ex qua tranquilla vocatione secundum 
sentencias sanctorum doctorum ad beatam requiem et lucem viventium animas 
fidelium intrare, amota dubietate, fiducialiter credimus. Quern etsi pena pur- 
gatorio interrogat, tarn ex eius operibus quam ex bono desiderio, quod habe- 
bat, libentissime collegimus, quia Otto vivus, Otto eternus in paradiso Dei 
est humilis servus sanctorum et, qui numquam peccaverunt, vere filius ange- 
lorum. Quamquam nil virtutis in conspectu Dei plus putetur habere, mpote 1 
delicioso adolescente uxore non fruente, quam vis lubrica caro in aliquam 
vanitatem eum traxisset, vigiliae tamen, saccus et ieiunium, quibus pollebat, 
munda elemosina, sana lectio et dulcis oratio, quibus latebat, semper ad mise- 
rieordiam Redemptoris sui-sum levabant. At cum nil valet, sicut scriptum est, 

Eccie. »nnns cdificans, alter destruens*, »unus orans, alter maledicens< vera menfe — 

, 28, 29. 

quod negare non est salubre — sicut et qui placeje plus Deo desiderant et 
infirmi non possunt, copiosa vamtate multum erravit; hoc tamen non nocuit, 
eo quod sibi in omni re displicuit, secundum hoc: ,,Non parvas accessus ad 
beatitudlnem Dei cognitio infelicitatis suae“. Et divina clemencia suam infirmi- 
tatem confortante, meliora volebat, qui etiam tria maxima bona, quorum 
unum ad salutem sufificit, monachicum habitum, heremum et martyrium toto 
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desiderio ardebat. Non enim parva spiritualia ant pedetemtim minutimque 
caeleste iter earpere deliberabat, qui summam potestatem et maximam gloriam 
tam subita mutatione relinquere magno animo cogitabat; quamvis, ut sepe 
sibi obiectum est, quam ipse virtutem putabat, valde Deo displicens viciurn 
erat, quod humana fragiiitate alienum, non guum oMcium agebat, dimittens 
legem et iusticiam, quam paupetibus et regno ministrare positus erat, et 
prope, quantum ad rem pertinet, raro regalia fecit et quae ad se pertinebant, 
minus; semper monaehorum spiritualia querebat; humilitas autem maxima in 
eo erat, tuta Tides et munere larga manus, quod nemo sana mente plurimum 
profuisse negat; hoc seculum mente et amore non habitavit et in magno amore 
Dei, quasi non haberet hie manentem civitaiem, fuluram toto desiderio inqui- 
sivit. Hue accedit, oculis hommum imperatorem esse, intus vero in corde- ante 
oculos Creatoris presentem monachum portavit; ita voluptuosis rebus, quae in 
interitum hominem trahunt, auro, argento, regno et regalibus deliciis frustra 
suprasedit similis ei, qui proieeit. Videtur autem in morte eius compleri vati- 
cinium Cymanae Sibillae, quae de Salvatons adventu, de redemptione et iudicio 
temporali cum plura vera cecinisset, inter Romana fata, ubi de regibus loquitur, 
de isto eesare Ottone ita loquitur: Rex in purpura natus ante portam civitatis 
in terra moritur non sua. Quod est simile rei veritatis, quia r^beliante terra 
et clausa civitate mors intonuit imperatoris. Hie est Otto, monaehorum pater, 
episcoporum mater, humilitatis et clemenciae filius, religionis et karae fidei 
albus famulus, dives bonae voluntatis et pauper cum fine virtutis, sine diffe¬ 
rentia prodigus in terrena utilitate, vincens peccata de iuvene carne, karitate 
caelestium spreta patria, dulce decus aureae Romae, invisum funus brevi ira 
Dei supra se, longo luctu hominum post se, certa salute animae suae melius 

vivens in Christo Ihesu. 

8. Sanctorum autem virorum Benedicti et Iohannis , pro cuius amore et 
salute tantae peregrinationis laborem sumsere, ut *rit aures audita mors ce- 
saris, infinita angustia accrevit cordibus eorum. Cuius inter cetera tona hec 
nobilis consuetudo er<at, quamvis pro iuventute viros vanos vel saeculares ada- 
maret, plus adamare solebat homines bonos et amare quemque, 
liorem noverat, studebat, si laicus, si clericus, maxime si servus Dei erat. 
Cuius mortem nullus maiore luctu planxit quam Bolizlao, cui multa bona pre 
ceteris facere rex puer frustra in desiderio habebat, scilicet apud quern sancti 
viri Benedictus et lohannes in heremo stetere. Qui supradictu# Bolizlao, si fidem 
habet, ante omnes maiorem memoriam animae eius in corde tenet. 
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1002 9 p os t obitrnn vero imperatoris in sua viscera conversus christianus 

mundtis, ad prelia et opiniones preliorum exestuavit in poteslate, sicut mare 
in tempestate, quod numquam plus luit, peccatorum nostrorum exigentibus 
meritis, quam est hodie] et sedentibus in pace omnibus paganis impugnanti 
busque impune christianos, ceperunt pngnare inter se Christiana regna iniquo 
odio, sevo et infatigabili prelio. Sed vulnus super vulnus, super magilam tri- 
sticiam bee maior tristicia mihi accrevit, quod propter dispendia pacis et nullam 
requiem bellorum non patuit mihi via eundi Roman), acqmrere licentiam 
euangciizare paganis. Mirantur ergo iam sepius supradicti sancti, quam ob rem 
accepta licentia, non venirem. Increpatur negligentia, cur moram facerem, cur 
non timens incurrerem mendaeium, hoc inverecunda fronte ita firme promitte- 
rem, quod jmplere negligerem; hoc sepius dicentes, se eo loci venire nec 
cogitasse, nisi ego suasissem et animum imperatoris talia implere fecissem 
sua terra 1 plures et pulchras solitudines esse, in quibus solitariam vitam 
ducere possent; non ea causa talem laborem subisse, ut ignota terra in heremo 
stare delectasset, verum v quod magna bona creat, [ut] euangelizare paganis 
angelicum quesissent commodum, inti are horrisonum paganismum, maxime 
flos iuventutis Benedictus, qui vim pati regnum caelorum nimio fervore melioris 
vitae coegit, valde volens omne bonum. Non maiorem laborem mundus armis 
pugnando habuit, quam ipsi sancti curarum alternationibus cogitando habue- 
runt — quamvis ibi inter mundanos vanitas et superbia, hie autem in corai- 
bus sanctorum Deus et veritas causa fuere, — hoc solum timentes, ne, 
priusquam in Dei servicio legitime nulitarent, per nullas magnas ‘ribulationes, 
per quas oportet intrare in regnum caelorum, ingloriam et inutiiein vitam 
fmirent; „sicut conversionem imperatoris mors media crudeliter interfecit, quae 
opera bona claudit, ita nos, quibus vita superstes est, ne dormiamus, admo- 
net“. Sic loquuntur 3 affectusque movebant gaudentium animorum. Omnibus 
vero votis, ut testatur discipulus eorum, qui adhuc vivit, adventum meum 
expectare ceperunt, qui apostolici oris venerabilem licentiam ferre debui. et 
cuius excitatio nobiles spiritus detulit eo loci. Me autem reum criminis et 
immundum conversationis, ne venire dignus essem, multa peccata tenuerunt, 
eo quod mala mea et plura mala, et bona mea infirma et mixta viciis fuerunt, 
Prov. ii, 2i. iuxta illud: * Manus ad manum non erit innocens malus- . Et psalinista: 

Ps. io, 5. dnquinatae spnt viae ilhus in omni tempore«. Et quamvis tunc, ubi in heremo 
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steti in Latina terra, parum boni fecissem, loeom tamen cito dimittere reete 1002 

timebam. iuxta illud: „In quocumque loco sederis, cito ne dimittas". Quamvis 
etiam nec uiiam salutem invenisset mecum iocans diabolus, tunc aliis promit- 
tebam; sed tainen nunc desiderium monet, ne sedeam, nunc misena tenet, ne 
earn, valde timens timenda, ne inganniret me diabolica cogitatio, si maiora spe- 
rans cellam dirnitterem — et vacuus viam reliqui — et, quas quesivi, nihil divi- 
ciarum invenirem in manibus meis, sicut scriptum est: »Sunt viae, quae 
videnlur hominibus rectac = , quarum finis usque ad profundum inierni dimergit, Prov -^ 6 > 25 
et secundum illud: »Vir in laboribus laborat sibi et vim facit perdicionis suae*. 

10. Accidit interea, ut una die, qui consilium querere et fratres visitare 
ambulavit, quidam spiritu ductus ad meam cellam veniret mihique 1 inter ilia, 
quae interrogare venit, indignum facmus miserabili querimonia narraret: 

„Nuper“, inquit, „in Arimino 2 insurrexere totus populus contra unum nobilem vi- 
rum, quern nosti, monachum Rothulf'um, eo quod velut homo sapiens secundum 
seculum adiuvit Leonem episcopum de palacio, qui contendens pro fidelitate regis 
et suo questu multam pecuniam adquisivit in illo comitatu. Non profuit arrepta 
fuga pervenisse intra sancta sanctorum; ceci ira, pleni demone, non solum 
inter confessionein, sed de ipso altari sancti Gaudencii latitantem foras traxere, 
et non content! simpliciter interficere, primum manus et brachia amputarunt, 
post pedes et crura frustatim, ut canes solent, totum corpus dilaniaverunt - 
Ad hec ego ultra quam credi potest ccnterritus: ,,Heu me!“ inquio, ,,nonne 
alio die sedimus ad unam men-am, et nil minus cogitantes quam mori, uno 
pane, uno pisce pasti sumus? Mihi quoque multum ad cor carus erat, quam 
contra legem secularibus negociis militaret; et quia eadem karitate me dilex i 
mveiita occasione, Deo eum lucrari cogitabam. Quid facimus, frater? Vere 
»milicia et vita hominis super terram«. Ecce hodie qui nobiscum sunt et iob 7, i. 
vivunt, tolluntur de medio; et nec sic expavescimus et, quasi numquam sit 
relinquens nos, misere amamns hanc non stantem vitam cum amara dulcedine 
pereuntium rerum“. Illo autem abeunte qui ista retulit de monacho occiso, 
stimulare me talis cogitatio cepit: „Ultra quid stas?“ inquio. „Iam nullas 
necte moras, arripe viam; Salvatorem euangelizando melius morieris in pagana 
terra, quam hie aliqua die sine fructu in hac infirma palude“. Iterum ergo 
negligens, quern impia mora turbavit, hoc responsum dedi animo m i, 
novis cogitationibus respondere mihi vir sanctissimus iste I ;n u, us in t 


4 ) Rkp. i Kade. eique. 


*) Rkp. i Kade. Armenia. 


26* 



404 


BRUNOMS VITA QIJINyilE FRATRUM 


1002 habebat: Non tibi credo, cantans illud de propheta: -Expecla, reexpecta, 
is. 28, io, i 3 . modicum ibi, modicum ibi*. Non post multos tamen dies animatus salutaribus 
preceptis abbatis mei, cupido animo et tardo crure Romam veni, ubi ab ore 
apostolici papae a euangelizandi licentiam impetravi. Et post multos labores de 
grandi via maris et terrae Reinesburch vem, quae antique nomine vocabatur 
Radix - bona. Ibi turn, quia bella non parcebant et via plena erat hostium, 
a regione Sclavorum, ubi sancti par iratres adventum meum multa molestia 
expectabant, equum 1 itineris deflexi, et de promissionis fallacia et de peccato 
fraternae deceptionis nec memoriae umbra in corde meo remansit. Et dimissis 
Pruzis, quo propter novum sanctum Adalbertum occisum iustior me causa 
duxisset, Nigris Ungris, quo tunc versus in partes orientis navim conscendi, 
sinistro opere et infirmo humero euangelium portare cepi, hec dicens in corde 
Ps. 131, 4,5. meo: Non »dedero somnum oculis meis® nec »requiem timporibus meis, donee 
inveniam« Christum; cui vita hominis, dies et nox, tota vacare debet; cui 
propter nocturnos timores, qui hominis dulcem salutem furantur, plus quia 
valet cor, tota mens et album opus semper cum adiutorio Dei ardere debet. 
Non emm scio, si post modicum tollat me Factor meus. ere, sicut scriptum 
Ps. 2i, 2. est: „Longe a salute mea*‘, quia lam prope erat, quod servos sues vinliter ago- 
nisantes dominus Deus clemens remunerari voluit, et me canem ad sanctos 
et me porcum ad margaritas venire dignum non erat, non iniuria, quia nolui 
venire ad eos, qui me expectaverunt cum tanta tribulatione, tot dies, tot 
noctes, cum sanctis sanctus, cum electis electus, quin potius esse ut miser et 
miserabilis sarabaxta in propria voluntate et spinosus hypoerita in vana gloria, 
Prov 5, g. dedi »aliems honorem meum et annos meos crudeli<; dumque mihi est voluptas 
pro lege et placet errare post mundum in desideriis meis, qui preparatus sum 
multis dommis servire, ne me inveniret querenda salus Dei, abii vagus in 
iob 24’ 20 V!am cordis mei, iuxta illud: >Cum perverso perverteris«; et iterum: »Dulcedo 
illius vermis, et obliviscatur eum misericordia eius«, quod est iuxta perverso- 
rum merita periculosum. At 2 non sic ille caelicola Benedictus, tenax veri et 
memor promissi, acceptis decern libris argenti, quibus tarn lorte iter explere 
posset, me, qui ad eum venire nolui, per se divina bonitate tactus visitare 
venit. Unus autem iliorum, quern novicius fervor in heremum duxit, qui in 
servicio caelesti et in sana doctrina locum custodire debuit, id est iam sepe 
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supradictus lohannes, sedebat domi, minus fervens desiderio euangelizandi, 1Cu2 
plus paciens. Non enim se ligabat talibus causis, qui f ranquilla et equa mente, 
quicquid evenit, ferre solebat, expectans voluntatem de celo et miserans illam 
sanctam beati Benedicti inquietudinem, quam vulnerata karifate anima eius in 
multo dolore et currente sudore per viscera misericordlae gerebat. Vix, credo, 
inter electos Dei, de fervore Ihesu Christi umquarn talem et numquam maio- 
rem aliquis potest videre, quam hie Benedictus fuit, de quo agitur; qui nulli 
placere in vita sua querens nisi domino Deo, numquam habebat requiem, 
priusquam, in se quantum erat, devotissime compleret, quod, quamvis durum 
et asperum esset, placere sciebat in oculis Dei secundum illud: iNon enim Act. 20,24, 
facio animam meam preciosiorem quam me*. Ita et tunc noete ac die bee 
erat sola eius cogitatio, quomodo euangelizandi licentiam acquireret aut, acqui- 
sita licentia, me inventum visitasset. Huius rei gratia ilia beati Benedicti sancta 
precordia plena tribulationis et angustiae, sine misericordia doloris, sine men- 
sura temporis traxere gemitus et suspiria. Et cum ille alter sanctus, id est 
beatus lohannes, divinis iudiciis humiliter flectens colla, sapientia morum om¬ 
nia pacienter sufterret et dono Dei domitum animum facile refrenare posset, 
ut, quia non potuit esse quod voluit, vellet quod esse posset, hie solus Bene¬ 
dictus fluctuabal et impaciens temporis luctando et male vivendo secum pugna- 
vit, ne fraudaretur a sancto desiderio et ne in purpurea spe perderct auream 
rem, propter quam palriam dimisit, ubi pluribus prod esse posset, et ignotae 
linguae terram inter montes, flumina et valles exulando ingenti labor© intra- 
vit, iamque Sclavonicam linguam intelligere et satis bene loqui paratum habe¬ 
bat; et in quo consilio ambo erant, decrevit sibi tondere totum caput, \estem 
sumere viniem, qua 1 cm seculares gerunt, ut paganorum oculos aspectu mul- 
ceret, nedum 1 novitate vestium primo cursu exhorrerent, nec ad se venire 
aliquibus locum dedissent. et, quod ita esse potuit, hahitu corporis net e Le 
diversus. eo facilius locum predicationis invenire sicque [eos] 2 cum occasione 
et, qua ubique necesse est, cum discretione ad viam salutis di ige e posset. 

11. Ergo de loco stio, ubi tunc in vasta heremo pulcher agricc a pi 
ciens sedebat, post me, toto desiderio animi quern querere volebat, leto 
incepto raptam viam secat, donee, dimissis post tergum Polanicis terris, lace- 
rae Boemiae contiguos fines tetigit maximamque urbem huius ign 
nobilem Pragam novus hospes subiit. Hac civitate, quern, dum importunis 
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935 secularibus caelestia amat, ut insontem ovem diverso servicio funestus frater 
occidit, multa misericordia signorum suarn sanctitatem loquens rex eius terrae 
Wentizlavus martyr facet. Hac etiam in urbe, qualem nunc invenire nusquam 
fas est, episcopus prefuit preciosum animal, quern, quia audire noluit iniusticia 
impiorum, sacnlcgis moribus in fugam verterunt et in aurea Roma, quam hor- 

989 turn saneti Petri desiderantes peregrmi appellant, monachicum habitum sumere 

990 pium Adalbertum coegerunt. Rursus contra suarn voluntatem pro utihtate 
992 pastoris reverti coactum, cum promlssa morum correctio nulla sequeretur, bo- 

nam fugam ampere secunda vice coegit, donee tercio vexato 1 malis illorum 
9 996 5 operibus, ad eius maiorem leticiam: „Nolumus te episcopum“ palam vocibus 
Rom. 8, 28 dixere. Sed >quoniam diligentibus Deum omnia cooperantur in bonum«, iustum 
Adalbertum non contristavit, quicquid ei acciderat. Dum Christum paganorum 
997 auribus ingerit, interficitur septem vulneribus ad novam gratiam et multam 
gloriam modernorum temporum episcopus et melior monachus, pulchro loquente 
vultu vir angelicus, desiderabili martyrio preciosus ille Adalbertus. Post cuius 
felieem triumphum, qui ex ore sana monentis et sancte viventis verba episcopi 
non hauserunt, nunc mutuis dextris sua corpora laniantes, se invicem occi- 
dunt, et ex ilia hora, qua eius insontes fratres capite truncarunt, in sua vis¬ 
cera irato ferro parcere nec sciunt nec queunt. Tandem sero penitentes, quia, 
quern volentes nunc habere non possunt, tunc nolentes ceu eontrariom operi¬ 
bus suis profugum fecerunt; sicque mali chnstiani non sponte sancto bona mi¬ 
ll is travere , dum suo pastori paganos adire licenliam dedere, ubi predicando 
portans vitam eternam, accepit ab.eis mortem temporaneam, de qua canitur 
,ps. ns, is in laude iustorum: »Preciosa in conspectu Domini mors sanctorum eius*. Ad 
hanc tunc sontem Boemiam et suarn dirutam metropolim cum iustus iste 
Benedictus intraret, voluit pedester v?am arripere, ut, quia ubique viam bella 
non dabant, eo facilius, [et] quo sine equo esset, laboriosius ad me, quern 
1002/3 dulce et vere diligebat, perveniret. Erat autem liiems magna bellorum et tolis 
lacertis movebafur, et propterea iter erat invium, ut nec ipsis nunciis, quihus 
antiquissimo iure securitas eundi sancitur, aperta via nisi cum periculo pateret. 
Hac de causa, qui primo in hoc opus argentum letus Bolizlao dux dedit, ne 
moverel pedem beatus Benedictus in tarn sevo discrimine dissident mm rerum 
et incideret in hostem, magno conamine eum impedire studebat; et ca- 
rtre tam iusto hormne timor fuit. Cogitur enim amans talia sperare, qui ante 
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contristare sanctum quam se frustrare tanto patrono cencies potuit. Itaque 
videns Benedictus intercisum iter, quod dilectio mei pulchra ratione imperabat — 
nil preter solitum — multum tristis esse cepit, testatus. quantum de me cu- 
rasset, quem, quia visere non licuit, amarissime flevit. In luctu deducens 
divisiones aquarum, humectat tristem vultum largo flumine ob considerata 
opera sua, quorum culpa in talem rerum angustiam deveniret, ut nec diu 
expectatum desiderium domum veniret, nec hoc ipsi foras querere liceret; 
merito se talia pati, inquit, qui incautus fuit, nil in futurum prospexit, ut 1 
relicta terra, ubi plures lucrari posset, querens quod non invenit, sua propria 
perdidisset et nil prodesset; quod bona intentione ad illam regionem venit, 
ubi nullo amore sequentium fratium labor suus appareret, et quod hostes ha- 
beret, et habere bonum desiderium prope iaceret, secundum illud: „Si recte 
offeras et non recte discernas, peccasti"; et iterum: *Velle mihi adiacet, perfi- 
cere autem bonum non invenio*; et: „Cepisse multorum est, ad caleem autem 
pervenisse paucorum". Nunc irascitur seniori Bolizlao, qui ilium dimittere no¬ 
lens, qui nulla timeret, bellorum et hostium supervacuam occasionem obiecit; 
nunc notat culpam meam, qui, cum prope essem et promissionis debitum 
reddere possem — quod verum erat — tunc temporis eum videre nolui. Nam 
sicut semper peccatoribus invisus est aspectus sanctorum, quomodo 2 magistrum 
caelestem videre vellem. qui conteraptus, soluto freno post meam vcluntatem 
velocius equo cucurri ? Qui sic 3 decrevi interesse spiritualibus officiis, ut ta- 
men non carerem secularibus commodis, sic ut ambiguo servicio colerem Ihesu 
Christi amorem, ut tamen odio non haberem decipientem mundum, secun¬ 
dum illud: „Senatorem perdidisti, monachum non fecisli“: et iterum: »Ve pec- 
catori ingredienti terrain duabus viis«, et: „Nemo potest gaudere cum seculo 
et regnare cum Christo". 

12 . Ergo sanctus Benedictus multifariis doloribus querelam cordis ei iens, 
cum sat ploraret, nimia tristicia affligens cor suum, quia opera sua effectum 
non habuerunt, vacuus ad fratrem Iohannem redit. Unum vero fratrem, qui 
caelestium amore delectatus tunc sub illorum magisterio in heremo militavit, 
nunc vero eidem sacro loco abbas studio spiritualis disciplinae preest quia 
huius fratris iter dux Bolizlao non prohibuit — ad unai « 
tanto tedio caelestium incendiorum pro acquirenda apostolica licentia, q 
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1003 est mundi domina et mater ecclesiarum. Romarn transmisit, hoc imungens et 
superponens ad eius sollicilam obedienciam, ne preteriret vocare me, cuius 
mstinctu has Sclavonicas terras visitaverat, et me invento, si haberem licen- 
tiam , de magna via cito veniret, si non haberem, peteret a me aliquem so- 
cium itineris Romam eundi pro acquirenda licentia, ut ceptum iter perageret. 
Et quia, sicut de certis breve est amanti, ita de incertis longum sperare 
timenti, ut recens dolor suae magnitudinem amaritudinis plus temperaret, 
Nov. i. quando veniat missus, diem mittens prescribit, scilicet aut in memoria omnium 

Nov. ii. sanctorum redeundi primas inauc.as, aut in festo sancti Martyni postremas 

haberet, oblitus, credo, propter instantem necessitatem et vim dolorum, quia 
secundum regulam, qua vixit, nihil monachus defimre debeat, [quod] sacra 
Collatio patrum imperio dixit. Rapit viam discipulus a beato Benedicto missus 
de rudi heremo et, quia me nusquam vagum invenit, pro cuius ignavia longum 
desiderium in tribulationem venit, apostolicae iussionis ut ille licitum quereret, 
recte Romam tetendit. 

13 . Ipse vero Benedictus, ubi recreat amarum animum, reversus ad 
dulce desiderium, more solito vitam agebat, accingens se ut vir amaritudine 
presentium, omni autem desiderabili et precioso solatio sequencium bonorum. 
Cui inter muita bona unum solum bonum, inter tot pulchras beatitudines, 
quae animos mortalium capiunt et accensos in vanum currere cogunt-, una 
sola beatitudo, videlicet timor Domini sanctus animum eius cum potestate 
possedit, sciens in media tribulatione invocare Deum vivum, obponens contra 
damnandum cupiditatis appetitum abrenunciationis perfectum contemptum mundi; 
et 1 cui preter se nulla debetur possessio in terra, nil, quod non est Deus, 
concupiscere in terra novit, habens ante oculos memoriam gloriosae aeterni- 
tatis, quae est vita sapientis, noctem quoque manentis sine fine supplied bea- 
titudinemque regni futuri semper mente revolvens. quam gignit dux itineris 
ad caelum, aurea discretio et meditacio omnium virtutum. Tota ilia estate 
Nov. i. usque ad ingenuum festum omnium sanctorum sederunt firma mente in oratione 
Luc. 24, * 9 . et ieiunio, expectantes illud apostolicum: » donee virtute induamini ex alto*. 

Tanta autem erat concordia sanctorum illorum fratrum, ut quicquid unus 
vellet, alter etiam nolens vellet in cella, in opere, in veste, in vita, in ora¬ 
tione; quomodo unus volebat, alter nec parum discrepare propter amorem 
tratermtatis et periculum voluntatis curabat. Una mente tarn in prosperis nihil 
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nisi Deum diligere scientes, tam mores quam vitam componunt, quam oratio- 
nibus, quibus mundam animam ornant, sicut seriptum est: »Erat omnibus cor 
unum et anima una~, et secundum psalmistam: »Ecce quam bonum et quam 
iocundum habitare fratres in unum . Ubi ergo trustra expectatus, ad Romam 
et post me missus frater ad destinatum diem non venit, sancti fratres Bene- 
dictus et Iohannes, qui nil amant huius seeuli, pro salute animae iterum 
turbantur, secundum illud: »Corpus, quod corrumpitur, aggravat animam et 
deprimit terrena habitatio sensum multa cogitantem*. Et propter nimium amo- 
rem ad salvam felicitatem caelestis Imperatoris non pensantes humanarum 
rerum incertum exitum, increpant moias karae legatioms iam duplo dampno 
duorum fratrum, mei et altexius post me missi, quos nesciunt si in hac carne 
umquam videre debent; quod et accidit. Accusant peccatum suum pro causa 
damni missi fratris, invocant divinam misericordiam pro remeatione sui et mei, 
scientes loqui: »Quoniam tu es pacientia mea, Deus meus«, misericordia mea. 
Laborantes itaque amaro tedio servi Christi, hec inter se laudabili querimoma 
conferre ceperunt: „Si enim homines laborant ob pereuntium rerum commoda. 
cur nos libentissime non laboramus pro adipiscenda rerum caelestium veritate?“ 
Hec querela, hec collacio sacra in vexatione spiritus illorum numquam remis- 
sionom fecit, quocies se castis eorporibus videre, quocies ad loquendum con- 
venere, qui sinceris affectibus animorum semper simul fuere, quare ego prior 
non venissem, ut els promissum habui, nee post me missus cum diu optata 
licentia veniret: „Quantum tempus‘‘, inquiunt, „huius rei gratia in vanum 
consumsimus, Sclavomoae linguae idioma superfluo sudore paravimus, ut 1 in- 
cognitis paganis melior pateat ingressus ad salutem; parcentes rasorio, dimissae 
barbae misericordiam nobis fecimus, qui totum caput radere parati sumus. 
Cum, manente bona intentione, nil noceat vestis mutata, indumenta similia 
ad ritum gentilium indifferenter sumere statuimus. credentes in pagano populo, 
dum socium esse credit, quern discords re a suo ritu non videt, sic locum 
predicationis, sic rationale martyrium nobis patere, nec interesse, q *a ;ca ~ 
sione quis ad bonum deducatur et ad salutaria dirigatur. Ecce quam nihil 
proficimus, quia apostolici verbi sacra licentia, cuius arbitrio tota p harum 
rerum cogitatio, non dignatur ad nos peccatores venire. Vere, »quia non in 
finem oblivio erit pauperis, paciencia pauperum non peribit in finem*. Erant 
autem sub magisterio alii duo carnales fratres, unus nomine \saae, alter 
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Nov. 10. 


Ps. 76, 10. 


1 . Cor. 4, 9. 


Matheus, in heremo sedentes; et qua pulchra similitudine nobilium patrum 
purpurea proles prodiit de Latina terra, de Sclavonica dualitas surrexit; horum 
duorum fratrum sorores in monasterio inter numerum virginum Deo militarunt. 
Ipsi vero, cum essent fratres secundum carnem. meliores fratres secundum 
spiritum esse ceperunt. Interea impii quidam latrones decern libras, quas dan- 
tern seniorem Bolizlaum 1 dedisse noverunt, aulerre sacrilego consilio spiravere, 
ut in densis tenebris, dum nox arnica sceleris occultum facinus adiuvaret, 
omnes Dei servos in ilia silva occiderent et pecuniam, quam apud illos inveniri 
stulte cogitarunt, inter se cum licentia dividerent. Hoc perveisis latronibus 
perverse eogitantibus accidit, poscente ratione esti diei, ut sancta vigilia lar- 
gitantis 2 et boni Martyni ritu christiano per orbem terrarum memoriale Dei, 
nocturnas, cantare et salutare Dei, missam. celebrare illi sancti monachi, 
amatores videlicet veri et inconcussi boni, confluxissent; hoc ipso vespere — 
sicut serviens ille testimonium fert, qui pro eorum servicio ilia vespera in vil- 
lam 8 ambulavit — tantum tedii, tantum meroris tunc in ipsa vespera de 
supradictis causis habuere, quantum non amplius umquam. Canunt antiquo¬ 
rum 1 elegos solita et supertlua querela s „Frustra sua derelicta, sub alio sole 
alienam terrain intrasse, cum multo sudore ignotam lingnam parasse, quibus, 
ut intrarent cum Christi armis conturbare profundum paganismum, nulla vesti¬ 
gia venientium fratrum, nulla signa apostolicae obedientiae venire dignarentur, 
iuxta hoc: Nnmquid obliviscetur misereri Deus aut continebit 6 in ira sua 
miserieordias suas?“ Gerentes salutarem tristiciam et cordi insitum dolorem, non 
eo quod molles et desides nil, sicut nos miseri, utilis laboris fecerint., s 1 quod 
non tantum, quantum accinctis et perfectis viris convenit, in spiritualium lucro- 
rum iocundo studio ad voluntatem certare sutfecerint, secundum illud: »Spec- 
taculum fact! sumus mundo et angelis et hominibus* ut delectaret videre 
legitimum cursum bonorum cursorum currentium, quare locum non haberent 
predicando suscitare ad vitam christianitatis mortuos paganos; putantes tanto 
plus misericordiae invenire in conspectu Christi, quanto plus propter eius 
amorem inventarum animarum ei advexissent; sub qua munda occasione, cuius 
donum est omne bonum, si calicem salutaris dignatio Dei offerret, iben- 
ter sumentes, non tam peccaturn hominum quam lucrum volentes animarum 
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ardenter volebant, tanto acceptiores Christo regi esse cupientes, quanto pro eius 1003 
amore nullo 1 parcant labori. Sed 0 altitudo diviciarum sapientiae et scientiae 
et misericordiae Dei! Illi nescientes quod futurum erat, propter tardum nuncium 
pusillanimitate defeeerunt et pre angustia spiritus gemebant, quibus, etiamsi 
tunc acquisita apostolica licentia adesset, necdum tamen feiix martyrium tam 
prope foret, cuius inestimabili ardore cor eorum ardebat; sed bonus Deus eis 
nescientibus ipse paravit, qui ex hominum malis multa bona facit et, deside- 
rium animae eorum ut tribuat, quemadmodum pollieitus est petentibus in 
nomine suo, numquam mentitur sanctis suis, secundum illud: *Si moram Habac. 2 , s. 
fecerit, expecta eum, quia veniens veniet et non tardabit*: et iterum: »Num- e& * 9 , 15 . 
quid mater potest oblivisci, ut non misereatur filio uteri sui? Et si ilia oblita 
tuerit, ego tamen non obliviscar tui«; et rursum: »Modicum dereliqui te et ib - 54 > 7 - 
in miserationibus multis congregabo te«, dicit dnminus Deus, spes sanctorum 
et turris fortitudinis eorum, qui fecit valde bona, optimus in omnibus operibus, 
inaxime pulcher, rubicundus, mirabiiis Deus in sanctis suis. Ergo intempesta 
node quiescentibus illis, cum altum fessa membra carperent soporem, venerunt 
impii anhela malicia et cassa nequitia, quibus ad novum facinus cor salit, 
iecur hiat, labia tremunt, nares flant, precordia sangmnem trahunt, ora colo¬ 
rs m 2 mutant, pedes festinant, et dentes sonant, vox repressa silet, stulta ira 
ardet, tenens arma manus sudat, rapax invent avaricia ridet. Aderant facili 
bello canes ad sanguinem, lupi ad predam; volentes nocere, coacti prodesse, 
frustra querentes sibi bonum, in conspectu Dei magnum m; um fecerunt, 
venerunt nocentes, ut fur node, corporibus innocentum sine causa claudere 
diem vitae. Et quidem pecuniam pro magna via agenda Benedictus accepit, 
sed mox, ut impeditum iter vidit, qui numquam in animo suo reliquii avari 
spem nummi, absque retractatione principi red ’ere procuravit. Mali autem 
christiani, dum. de qua dicitur: *Hec est oculus eorum in universa terra*, 
pecuniam invenire credunt, quod iam pagani pro religione tarde solent, ius 
libenter occidere facili menfe nec timent nec tardant, contra ill 1. 1 ' 

sperare in miquitate, et diviciae si adfluant, nolite cor adponere*. Unus autem 
ex profana multitudine, que ad miserum facinus preciosae mortis expiravit, 
quasi dux itineris, maiorem partem pecuniae sperans, qui eos bene cogno¬ 
vit et alia hora in eorum servicio ministrare iussus fuit, ante eos cum occul- 
tato gladio armatus intravit. Frius vero quam mtraret, n© ad novum scelus 


*) Tak Rkp. 


3 ) Kade calorem. 


412 


BRUNONIS VITA QUINQUE FRATRUM 


1003 sacrilegum cor expavesceret, benedicente Satana, duos calices ebibit, et por- 
tans in sinistra candelam et hastam in dextre, repente ante evigilantes sanctos 

terribili facie funestus carnifex stetit. 

Elevaverunt se usque ad medium corpus sedentes parum suavi lecto fratres, et, 
quia necessitas frangit legem, et frangere silentium maior causa hospitum licen- 
tiam donat, sicut semper in ore et corde illorum Christus erat: „Ceperunt ‘, inquit 
ipse carnifex, qui percussit eos, postea penitens, „nescio quid inter se ad aurem 
susurrare il — quod utique persolvendo capitulo monachorum conveniens versus 
p s . n5 : is. erat: »Preciosa est in conspectu Domini mors sanctorum eius*, quoniam illorum 
preciosa mors instabat, et pro instanti periculo nostra existimatione »ContiteorDeo« 
esse potuit.—,,Ast ego*‘, inquit carnifex penitendo hec narrans, „mortua mente 
stupefactus sto; volo occidere et expavesco nefas“. Postquam quod voluere susur- 
ratum habuere, Iohannes, filius pacientiae, qui plus bene sciens linguam amborum 
voce supervenientibus responsa dare solebat, cito per martyrium sanctificandus T 
loqui cepit, dicens: „Amice, ad quod venisti, et quid vult novi armatus po- 
pulus iste?*‘ Attonitus percussor, qui nunc bona malefecisse valde penitet, 
respondit: „Dominus terrae Bolizlao misit nos sine misericordia Iigare vos“. 
Subndens ilia sancta facies dixit: „Numquam senior bonus, qui propter Deum 
multum nos amat, talia precepit. Quid frustra mentiris fili?“ Carnifex respondit: 
.,Verum occidere vos volumus. Ecce causa, pro qua venimus“. Et sanctus 
Iohannes ait: „Deus vos adiuvet et nos!“ Ad illud verbum pallidus parricida 
statim evaginavit gladium crudelem et percussit duobus vulneribus illud sanctum 
corpus, quod in vita, quamvis non sit gloriosum, cecantibus variolis unum 
oculum, gesserat tercium vulnus. Consequenter et superiore parte preciosam 
margaritam, felicem Benedictum, dum ad alios festinat, uno magno ictu percus- 
sit in media fronte, ita ut altus cruor angulares parietes leto flumine purpuraret 
et, ut est hodie videndum, circumquaque saliendo pulchris maculis domum colo- 
raret. Non autem frustra erat, quod proximi ad mortem, de qua scriptum est: 

Num. 23,10. *Moriatur anima mea morte iustorum-, plus solito tristiciam habebant, si re- 
demptio nostra, ipsa salus, sancta misericordia, Deus propinquans ad pa»sio- 
nem, quam inestimabili eantate in salutem hominum pro perditis indite cele- 
bravit, suis dilectis sequacibus tedere et mestum se esse fateretur. Verbum in 
principio, in cuius manu est anima omnis viventis, cum eum vicit clemencia. 

Marc. i4,3i. ut ferret nostra crimina: *Tristis est«, inquit, »anima mea usque ad mortem*. 

Et ut certa ammittantur 1 : qui novo martyrio misera tempora beavit, sanctus 
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Israelita, vere bonus Adelbertus, cum audire et oecidere dedignati Pruzi eum 1003 
a fmibus expellerent suis, pro infortumo illo cepit infmita tristicia laborare 
et, quare, ne eos lucrari posset, imprudenter veniret, se ipsum increpare. 
Testimonio illorum, qui secum lucre, numquam mestos animos deiecit, donee 
post tergum venientes 1 non sponte sua maiiciam 2 iubente Deo vertcrunt ei in 
optimam partem. Sic et nunc, quorum paulo ante ultra mensuram tristicia 
excrevit, dum sanctus amator fidelis hominum Deus habundantia pietatis dare 
solet, supra quod petimus aut intelhgimus, fork querendum domi dedit desiderio 
animae eorum optatum martyrium; quod cum precipitatione incaute invenire, 
sicuti est periculo plenum, ita cum orationibus querere est sanctum et salutare. 

Unus autem Ysaac nomine ex duobus, qui de Selavonica terra et lingua in 
sacra professione beatos magistros Benedictum et Iohannem sectati sunt, ut 
erat ordine tercius, homo corpore robusto, non suaviter expergefactus: „Adiuva 
Deus, adiuva Deus! 41 voce super vocem ingemmat nobilem clamorem secundum 
hoc: »Turris fortissima nomen Domini; ad ipsum fugiet iustus et salvabitur*. Prov. is, 10. 
Et cum quasi ad orationem surgere vellet,, in mediis cruribus iratum ensem 
et, sicut scriptum est: *lTbi amor ibi oculus, ubi dolor ibi manus«, cum quasi 
pellem pro pelle manus elevaret, non parcentem alteram plagam in religiosis 8 
mambus accepit. Ipse vero Ysaac desiderabilem finem expectatae mortis, iu¬ 
bente Christo, qui est salus omnium in se credentium, domum advenisse adini- 
rans, quia depomt per martyrium, quod homo portat, supercrescentium pec- 
catorum magnum pondus, testatur leticiam cordis huiuscemodi verbis: „Bene*‘, 
inquit, „nobis, qui tarn bonam noctem et sic felieem horam, quam numquam 
pro nostris meritk meruimus, sola misericordia Salvatoris invenimus‘\ iuxta 
illud: »Exultabit cor meum in salutari tuo; cantabo Domino, qui bona tribuit Ps. ia, e. 
mihi«. Et rursum dixit: ,,Benedicat vobis Dominus, quia bene nobis facitis , 
secundum illud: »Benedicite persequentes vos et ignoscite illis«; »non enim 
sciunt quid facnint*. Hoc cum dixkset Ysaac, tercio iugula 11s expiravil. Inpii 
autem, cum illos se benedicere audirent, qui bus male facere hoc solo anime 
venerunt, tanta bonitate, benigna ilia et tranquilla pacienlia confusi, more 
suo post tempus tedere et penitere ceperunt, ita ut dicer^nt: „Ve nobk 
quid operis egimus, qui tales homines, qui gaudent occidi et inusitato more 
hominum interfectorem suum benedicunt, oecidere venimus? Sed iam aliter 
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ho 3 nequimus nunc agere, nisi ut omnes occidamus; ne palam fiant scelera nostra, 
et digna pena inveniat nos auctores, perficiendum est quod cepimus“. Nam 
quod proprium miseriae hominis, quia expectans ab alto Dens; non enim in 
conspectu eius tantummodo transitoriam corporum vindictam expavescebant, 
animarum vero sequentem intolerabilem penam nec parum pensabant, de qua 
Hebr. io, 3i. dicitur: j Horrendum est incidere in manus Dei« omnipotentis. Porro Matbeus, 
novitate rei perculsus, frustra se foras in fugam dedit: qui venit iuxta eccle- 
siam confossus lanceis, ubi quasi ad orationem iacet prostratus toto corpore 
ad terram. Cristinus autem, coquus 1 illorum, cuius frater ilia vespera in villam 
Luc. i 7 ? 34. ambulavit, secundum illud: »Unus assumetur, et unus relinquetur*, defendens 
se cum ligno, quos occisos nescit, fratres frustra in adiutorium vocaf, quia 
corpore mortui non audiebant. Qui supradictus Cristinus, sicut interfectorum 
servicio amabilis et grata persona inhesit, super quatuor occisos sanctos impio 
vulnere quintus interfectus accrevit magno illius beneficio, de cuius quinto 
vulnere in latere salutis, per quae remittuntur peecata hominibus, exivit san¬ 
guis et aqua; qui vult dare bonus novissimo sicut et primo; per cuius mise¬ 
ricord 1am unusquisque salvatur, non propter proprium meritum. De hoc vero, 
quod cogitaverunt invenire pecuniam, ad maiorem tristiciam nil invenientes, 
diviserunt inter se ferro parati, scisso missatico paramcnto, quod sancti viri 
cum optimis llbris, quorum nil tetigerunt, de Latina terra dono imperatoris 
secum adduxerunt; pallium de altari tulerunt, in quo erant reliquiae, et totum 
cereo panno involutum iuxta parietes ecclesiae incensum igne apponunt, ut, 
tota ecclesia ardente, omnes mansiunculae in parvo claustro cum sacris cor- 
poribus ad cinerem comburerentur, et non dicatur: „Latrones aut viri sangui- 
num“, sed: „Casu accidente ipsi sibi hoc fecere“. At aliter Deus, aliter homo 
cogitat. AScclesia non arsit; corpora sanctorum in pace sepulta sunt, et auc¬ 
tores mali, iubente Deo, latere non possunt, frustra neminem vivum relinquen- 
tes. Sera tandem penitentia ducti, ceperunt fugere maiore impetu quam venere. 
qui ad cumulum damnationis malae conscientiae ex hora r qua occisis sanctis 
foras egressi sunt, dulcem melodiam et vocem cantantium intus sonantem au- 
dierunt. Cui rei verum et forte testimonium reddunt; nam in illo monasterio, 
quae possunt, necessaria hbenter servire parati sunt. Ita non bene preliato 
duello, impii fugam fecerunt; et martyrum animae, quorum egregia vita in- 
sperata salute bonum finem fecit, innocentes et recte* aetemo et vero Deo 
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Ihesu Christo presentate 1 erant. Omnes autem aliter quam ad somnum iace- 
rent, in ilia occisione mutati sunt, quamvis excepto puero Christino, nemo 
reluctari operam dedit, sed de morte preciosa gaudium erat singulis in Spiritu 
sancto. Matheus, maliciam fugiens, iuxta ecclesiam iacuit; Christinus, inno- 
centiam defendens, in medio loro iacebat; Ysaac, ad novam causam surgens 
et tercio uno ense prostratus in longum. veniam petebat; Iohannes, de lecto 
in terram procumbens, imitatur modum super genua orantis. Solus Benedictus, 
divae cohortis primicerius. sicut dormiens iacebat, gloriose moriens spiritum 
Domino reddidit, ita ut, peracto scelere, cum venirent ipsi occisores videre, 
mirantes, si adhuc viverent, qui in Dei carminibus indesinentes voces deintus 
sonare audiebant, sanctus ille Benedictus cucuilam capiti imposuisset et mutato 
latere ad parietem converteret, qui cum illis -omnibus mortuus erat. l T nus au¬ 
tem carnificum. qui aperto hostio intus prosilivit, timens imectum facinus, 
et illis viventibus evenire periculum prodicionis, nam et gelida membra manu 
palpans et vagis oculis pallida ora mspiciens, numquam nec tenuem auram 
de flante spiritu nvenit; nimirum quia, in cuius virtute magnus sanctus Ario- 
pagita Dionisius, canentibus angelorum melodiis, amputatum caput propriis 
mambus portavit, in eius misericordia pusillus iste sanctus Benedictus post 
mortem mutare iatus et, ne a regula detectum caput discreparet, cucuilam 
roseo capiti ponere potuit. Surgente purpureo die super egros mortales usque 
ad altam horam, qua clausam curtem 3 viderunt, nullus ex venientibus villanis 
adpropiare ausus est, donee, admirantibus cunctis, quia intra fecissent, quo¬ 
rum nec nnus temporis spacio egressus est, quidam, traiectis per spinosam 
sepem errantium oculorum spiculis, in medio curtis videbat Christini cadaver 
iacens. Hie erat innocentum innocens minister; puer eorum necessitati gratan- 
ter servire solebat, quern propter fidem et karitatem sanctorum fratrum cle- 
mens Deus ad plena gaudia simul coronari permisit. Aac mora, ad ingens 
spectaculum certatim iestinant stupefacti villani; nec tamen presumunt 
manu et incesto corde tangere corpora sanctorum, nisi nunciantes ubique 
peccatum noctis in lucem producunt; et quia tandem tercio die hoc potuit 
episeopo terrae nunciari, clericorum et sanctimonialium, utpote 8 in rudi chri- 
stianismo, ad sanctorum innocentum felices exequias satis convenere et, unde 
silva sat dabat, preparatis ligneis sarcophagis, intus in ecclesia, quantumvis 4 
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quatuor divorum 1 hominum locus capere possel, iuxta precentum episcopi 
grandem fossam fecerunt. Senex vero Vungerus episcopus, dives de bona vo- 
luntate, cum ad sanctum locum pervenisset, salutares hostias et ofTicium ora- 
tionis cum clericis superimplevit, ad sanctorum corpora manibus et corde 
suplex intravit. Et tunc e quibus preciosa gemma, aureum sidus et dulce de- 
cus ceterorum, ille dux Benedictus, cuius cum Deo luctans fervor numquam 
dimisit, donee quos martyrio baptizavit, omnes manus 2 Domini benedixit, 
secus principalem* angulum, in dextra parte mtroeuntibus domum, aversus 
in latere ad parietem iacebat, in quam partem, peracto martyrio, felix mor- 
tuus cum magna delectatione 4 se vertebat. Cuius nobile caput meridiem, vene- 
rabiles pedes aquilonem respexere, quarum parcium de diverso vento in Canticis 
canticoram ita scriptum est: »Surge aquilo et veni auster, perfla ortum meum, 
et fluent aromata illius«; hoc est: ,,Recede, diabole, et veni, sancte Spiritus, 
reple animam meam, ut appareant suave olentes virtutes eius“! Ceteris autem 
cum eo occisis situm corporis casus aut oratio variavit; et quod super aurum 
optimum, caput eius electum non solum rubeos parietes coloravit, sed etiam 
sancti viri cucullum plenum sanguine invenerunt, secundum illud: >Lavit in 
vino stolam suam et in sanguine pallium suum«. Porro episcopus cum oratio- 
nibus et antiphonis, ut oportet, in timore Dei sanctorum corpora usque ad 
locum sepulchri prosecutus est. Quorum bis bina 6 in uno monumento secundum 
ordinem posita ea die sepulta sunt. qua redemptio nostra, filius Dei, in sepul¬ 
chre requievit, postquam passione sua perditum mundum redemit et sua morte 
mortem nostram salutare Dei occidit. Medio autem oco florem iuventutis no- 
bilem Benedictum et pullum gloriae egregium lohannem, dictante iusticia, 
posuere, quibus alios duos in fine circa latera iungunt, quos sancti servicii 
novos et albi martyrii dignos alumnos gratia Dei fecit, apte secundum illud: 
„Virtutes medium locum tenent, discipulis autem omnis laus in fine canitur' . 
Puerum vero Christinum, ministrum sanctorum, quia talem sanctitatem non 
habuit et cum ligno se defendere voluit, foras in claustro posuere, secundum 
illud: „Non iungas bovem cum asino“, hoc est: „sapientem cum stulto“. Quern 
supradictum Chiistinum non longe post de illo sepulchro educentes, ita ut 
sicut vivus omnino nil fetoris emisisset, totum integrum invenere. f anta au¬ 
tem pluvia in revelatione eius corporis repente secuta est, ut extra solitum 


*) Rkp. i Kade dtram. ») Rkp. i Kade manu. •) Rkp. principale. 

4 ) Rkp. delectione. 5 ) Rkp. i Kade bini. 


BRUNONIS VITA QUINQUE FRATRUM 


417 


inundaret, et seculares, qui in claustro laborabant, de labore fugerent; quem 
monachi suis mam bus tractare digni, sicut nec vita, ita nec sepulchru sepa¬ 
ratum, intra ecclesiam 1 suorum senior um ordini apposuere, secundum [illud]: 

»Non est distinctio Iudei et Green; servus ac liber, omnes in Christo unum Rom. io, 12 
sumus. Apertis autem tumulis sanctorum monachorum cum ministmm appo- 
nerent, post tantum tempus nullum corporibus cognatum fetorem sanctorum 
dulces carnes emisere, quem 3 peccatomm putres carnes etiam prima die densa 
nebula ministrare solent. 

14 . Nec tacendum: extrema node quando fecerunt vigilias, cum duo 
pueri salubrem psalmodiam ceciniss^nt, qui cum fratre medius iacet, sanctus 
Iohannes convertit se in aliud latus. Alius puer pre timore exterritus, foras 
se in fugam dedit, alter vero, qui nunc in monachico habitu eiusdem ecclesiae 
diaconus est a , partem angelorum videns, psalmos canendo perseveravit; ita 
contigit, ut, quod prior Benedictus in occisione egit, in aliud latus se vertendo 
in lecto, hoc Iohannes perageret in sepulchro. Multa autem signa et celestia 
beneficia pro mentis sanctorum dat ibi larga Divinitas, quorum laeta ibi con- 
gregatione hoc primum fuit. 

15 . Sabbato quodam post factum mandatum, quod divinam caritatem 
n memoriam reducere animabus monachorum solet, in conspectu omnium fra- 
trum, quam nemo hominum ibi posult, clara luce candela ardere visa est ad 
tumulum eorum. Quod et post diverse tempore multociens visum est, ut evi- 
denter appareret, in qua luce ante faciem gloriae Dei et gaudio caelestium 
animae illorum clarescunt, qui vivere in terra viventium oeulis mortalium cum 
luce testantur. £t si forte parum adusitatum videtur, quod de ardente candela 
factum est, adhuc referam aliud miraculum de lumme sanctorum; cuius rei 
prope tot testes sunt, quot iuxta stans villa homines habet. 

16 . Cum illam villa m regis Saxonum exercitus magnus et validus ascen- 100 5 
deret, et quin* tota provincia periclitaretur, nemo fere dubitaret, in medio 
noctis, qui longa luce per totam curtem aspexit et integra hora manens stetit, 
videtur super illam ecclesiam quasi circulus ingens et splendidus. 

17 . Similiter volvente anno ab octavo die martyrii eorum visa similis res Nov 18 . 
lato lumine super ipsam ecclesiam lucens in vacuo aere, ut ex priore signo 
eorum protectione protectam terram homines intelligeret , quam sine effectu 
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eogitatae perdicionis illesam reliquit exercitus regia, ex posteriore autern signo 
luminis testimonium eorum sanctitatis claresceret, quorum patrocinia, si de- 
voto animo querantur, de illo monasterio, ubi sub paupene 1 mundae sepul- 
turae caelestis thesaurus iacet, cum misericordia super totam terram venire 
non dubitantur. 

18. Alia hora, qui iuxta ecclesiam erant dormientes monachus et laicus, 
ambo exterrifi, audierunt inter multam lucem et timorem voces cantantium, 

Matth. 25, si. et vox legentis audita est euangelium Dei vivi, cuius finis est: > Inti a in gau- 
dium Domini tui*. 

19. Erat unus, qui nunc ill! ecclesiae diaconus servit; qui cum, longa 
infirmitate arida ossa excoquente, ligatis ossibus ad ecclesiam non posset ve¬ 
nire , nocte, cum caperet somnum, venerunt ad alium fratrem, trahentes secum 
splendorem caelestem, sidereos vultus, pius Benedictus et felix Iohannes: „In- 
crepa“, inquiunt, ,.tratrem Stephanum, quare tot dies ad ecclesiam non venit. 
Quare piger iacet et lectum artius amat? Surgat et cum tratribus ad opus Dei 
vadat“! Gui hec visio nocte apparuit, sequent! die ilium ambulantem vidit, 
qui altero die ex diuturna infirmitate prope mortuus erat. Eratque mirum vigi¬ 
lant!, quia sic cito salutem dederunt dormienti, cum ad vocem iussionis cle- 
mentium medicorum celeri sanitate domum orationis intraret, quasi numquam 
perderet faciles vires laboriosi corporis. Ubi aperte loquendo apparel, quam 
presentem salutaris misericordiae vuitum omni eorum necessitati apportet, qui 
in suorum servorum honore, facto monachorum, die ac nocte Deo serviunt, 

Matth.«, 33. secundum illud: jQuerite primum regnum Dei, et hec omnia adicientur vobis«, 
hoc est: „quaecumque vobis necessaria sunt“. 

20. Nam quanti demoniaci et quot modis per eorum digna merita sint 
liberati, gratias Deo! nec certa scientia pre multitudine, nec certus numerus est. 

21. De catenis autem ferreis et ligneis compedibus nunc sano, nunc fra- 
cto ferro et, ubicumque est, soluto qualieumque vinculo, quantos illi per suam 
bonitatem liberant, nos pro nostra pigricia dicere piget, ut liquido appareat, 
quantum 2 curam illi immortales habeant, quibus sine tristicia dati 3 celerem 
salutem prestant, speciahus autem eorum curam gerant, qui sibi comminus 

Luc. 7, 47 . serviunt aut, cum slot infirmae conscienciae, ad maiorem animae suae salu¬ 
tem, quod Deus novos sanctos coronavit, valde gaudent, secundum illud: 
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»Dimissa sunt illi peccata multa, quoniam dilexit multum*. Frater autem ille, 
viventibus adhuc in hac terra sanctis, et ab eis missus ad apostolicam sedem, 
quando cum licentia venit, iam feliciter invenit rem peractam, scilicet per 
martyrium eos evolasse ad caelum; quamvis ego, quern Benedictus isle pro 
sua bonitate et mmia caritate „frater meus“ appellare solebat, duaum, eis 
nescientibus, apostolicam licentiam accepissem. Cum autem misericordia Re- 
demtoris talia circa sanctos esset 1 operata, iterum rediens frater ille Romam 1003 - 1004 
cum martyrium eorum ibi nunciaret, ipso interrogante, papa a procul dubio 
iussit eos in loco sanctorum martyrum haberi et honoran Cum autem me 
gyrovagum nusquam vidisset, — *cum propter hoc ipsum interrogare et mar¬ 
tyrium eorum renunciare rursum Romeus esse cepisset * 2 — quia discordia 
magna cum rege Saxonum erat, dum timetur, ne in damnum sui imperii illo- 
rum cursus toret, cum satis bono Vungero episcopo in itinere comprehenditur, 
et missus Parthenopolim, in monasterio sub diligenti custodia tenetui, Int< 
vagas quoque umbras noctis angustians homo cum dulcem caperef somnum, 
apparuerunt sibi sancti viri velut geminum sidus Iohannes et Benedictus, valde 
increpantes, cur staret, qui sine voluntate et in horrida reclusione ibi plures 
dies mansii: „Unum a , inquiunt, duorum, quem limisisti in monasterio, perdi- 
disti’ si citius non venis, alterum eris perditurus“. Intellexit frater, quod non 
bene esset de loco sancto, ubi duos clericos posuit, qui, donee ipse rediret, 

1) Rfcp esse . s) Wedlug zdania »Cum autem misericordia* pose! przez Jana 

i Benedykta wyslany, powroci! po ich smierci do Rzymu z wiadomoscia o ich m§czeh- 
stwie, wskutek czego papiez Jan XVIII. kaza! ich oglosid za swi§tych, jak Bruno 
przypuSzcza. Nastepne zdanie zas powtarzajac t§ sama okolieznosd, ze tensam pose! 
z wiadomoscia o ich smierci meczeriskiej. powtornie wybiera sie do Rzymu, donosi 
w dalszym ciagu, ze nie dolar! do Rzymu. lecz w drodze zosta! przez ludzi ew 
skich wziety do niewoli i w Magdeburgu uwi§ziony, skad ucieklszy szczesliwie po- 
wroci! do domu. Jedno zdame obok drugiego jest w tej fornne memozliwe. Dlatego 
tez przypuszczam, ze Bruno w swym autografie przy wyrazach »iterum rediens 
ille Romam cum martyrium eorum ibi nunciaret, ipso interrogates napisa! na mar- 
ginesie inny zwrot »cum propter hoc ipsum interrogare et martyrium eorum 
ciare fvolens] rursum Romeus esse cepisset* ktorym moie chcia! zastapid tamt n, 
lecz nie zdecydowa! sie, bo zwrotu w tekscie me wykresli!. Wskutek tego przepisywacz 
zwrot marginesowy umiescil w miejscu niewlasciwem i zdanie cale pobaiamucil. Po 
opuszczeniu wtretu bowiem, otrzymamy sens taki, ie ow pose! z biskupem Ungerem 
w drodze z Rzymu do Polski zosta! uwiezic v* 
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diligent! studio ibi servirent; et non dubitans, se celitus adiuvari, cui a sanctis 
dictum est, at cito veniret, arrepta fuga, captans noctuma silencia, inter me¬ 
dium densorum hostium sine querela domum sanus venit, secundum illud de 
Tob. 5 , i5. Raphahele: >Ego eum ducam et reducam sanum*. 

22. IJnus igitur ex duobus domi relictis clericis, ut fit sepe hoc tempore, 
Matte, at, is. de quo dictum est: Erunt homines se ipsos amantes, et »refrigescet caritas 
multorum*, levitate percussi animi captivus ductus, quia amor parentum eum 
vidt, sacrum locum sine timore reliquit. Et cum iam leto animo ad patrios 
lares propinquare cepisset, cruentis faucibus hlans lupus obliqua via contra se 
furendo et currendo venit, cuius horrore sanguis iugit, vox hesit, gressus sunt 
ligati, omnia membra tremuere, stetere come, et errantes pedes nutare ce- 
perunt. Vicinum interitum attonitis visis 1 cernens, iam sua voluntate tunc 
staret, unde paulo ante fugere dulce habebat, ea videlicet mente, qua homines, 
qui tirnent tonitruum, vel quibus improvisa mors nulli parcens curve anfraetu 
incumbit, mallent bona, quae non fecere, meliora fecisse et, quos non su- 
bierunt 9 , maiores laborer pro amore Dei subisse libenter vellent; quamvis 
iam sero divisa mente hec et ima sorte promittunt. Tandem puer bono ma- 
gistro lupo et prosperrima adversitate doctus, intus in archano cordis, ubi 
omnem hominem pensat videns Deus 8 , si de manu bestiae et sanguineo ore 
ingentis monstri inissus exiret, unde fugitivus fuit, [quod] amplius numquam 
egrederetur, — *sine deliberatione visae melioris rei ad Felicia limma sanctorum 
martyrum letabundus remeavit * 4 , — non semel appellatis suorum patro- 
norum 6 propidis nomimbus, tota devotione prOmisit. Parcunt, qui amant, 
qui periculo prodesse, non occidere sciunt: maiori cursu, quam veniret, rede- 
untem lupum 8 a suo servo ut mireris, imperia martyrum sentientem, inratio- 
Rom. s, si. nabile animal, secundum illud: »Si Deus pro nobis, quis contra nos?« et: 

Die, ubi sunt, natura 7 , tuae post talia leges? 

*) Zamiast »visibas« = »oculis«. a ) Rkp. subigerunt. *) Czasownik 

na koncu zdania »tota devotione promisit*. 4 ) Zdanie gwiazdkami eznaezone, 

musialo pierwotnie stad po »tota devotione promisit« i zakoriezyd opowladanie., dla- 
tego jui *letabundus remeavit*. Pozniei jednak zmienil autor ten ust§p dodajac mi§- 
dzy wierszami i na marginesie, co teraz od »Pareunt« poczawszy nast^puje; wyrazy 
zai »sine deliberatione . . . letabundus remeavit* zapomial przekreslic, i wskutek 
tego przerywaja i balamuca obecnie to zdanie. f ) Rkp patronum. •) Kade 
czyta: redeyntem [reddunt] lupum; dopeZn enie mojem zdaniem niepotrzebne, gdyi 
accusativus zaleinym jest od ut mireris. 7 ) Rkp. i Kade naturae; natura pro- 

ponuje Wattenbach. 



BRUNONIS VITA QUINQUE FRATRUM 


421 


Nec mora, qui fuga lapsus ad reversum patrem culpam emendare revertitur, 

sicut maior de adiutorio sanctorum gaudet, sic iunior, ereptus de lupo. de 

suo reditu sanctorum tale miraculum narrat. n Dum“, inquit, „ad dulces pa- 

rentes fugerem et nil minus quam hoc sperarem, media via mihi valde securo 

eunti rapax lupus occurrit; et cum iam prope perditionem vitae meae stare 

exanimis non dubitassem, clamavi ex toto corde ad patrocinia sanctorum, 

amoto dubio, me reversurum; et sic salva facta est vita et anima mea“. Sic 

uno tempore diverso ordine convenit gaudium, cum filius sanus redditur patri 

in glorlam gratiae Filii Dei vivi, non longe ab eo quod scriptum est: »Omnes ier. 91 , 84 . 

cognoscent me a minimo usque ad summum«: et: Sicut anima patris, ita et 

filii mei 1 est. 

23. Sepultis igitur sanctis, presbiter, qui ibi dimissus est hora operis Dei 
missas facere, domo, qua occisi sunt, cum suis pueris manducare et bibere et 
in leticia humana noctem ducere cepit. Tunc quasi tonitruum caeli aut terrae- 
motus in circuitu domus ingenti fragore tonans sonitus venit. Primum quorum 
cor labefecit, et sanguis in precordia fugit, parum repressa voce, iocantes 
pueri silentium tenuere; mox pro nihilo ducentes oblitum timorem, utpote* 
sequentes peccantem presbiterum, ad suam vc untatem rediere, et ecce, qu 
indignante Deo impiam audaciam non timentium, inebriando se lasciviam sequi, 
verba vana et risum moventia loqui, ubi paulo ante propter letos exitus ter- 
restrium rerum angeli verba caelestia cecinere, repentino impetu prior percussio 
redit, quae periculoso crepitu terribilem penam mi net if ; insuper, quasi quae 
non posset sufierre contumeliam eorum, qui non timerent t m in ?a 
vanitatem, ubi Deus complevit suam veritatem, ipsa domus a terra se elevavit, 
et ima deserens et in aeia vacua parietcs alta suspendens, recedere minal- ur. 

Hoc primum signum sanctitatis eorum post sepulturam fuit. 

24. Alia die domini^a homo novicius Moyses, presbiter vetulus, euntibus 
ex more fratribus ad pacem quia ordinem confudit, qui accedere non sapuit, 
custos ecclesiae stans iuxta sanctorum sepulchrum, de eius incontinentia sub- 
risit, qui proprie morbus esse solet indiscipHnatorum fratrum. Mox*acri dolore 
confixus, quasi acuto ferro in corde pereussus, revolutis cruribus, cepi re- 
trorsum labi, putansque suo cultello vulnerari, dum circuit et nil periculi se 
habere sentit, tandem fatente gemitu reversus ad sanum sensum, intellexit se 
peccasse Domino in presencia sanctorum; quia utique, cum sit diabolicum 
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irridere, monachum 1 facile rideie omni loco grave peccatum est, maxime 
cum orat quis aut psallit in conspectu angelorum coram domino Deo, qui cum 
de caelo ad terram humanum genus salvare descenderet, sepe, quia flevit, 
nusquam, quia risit, [ut] scriptum est. 

25. Quidam frater Andreas — post preciosam eorum mortem compunxit 
Dominus cor eius, ut, abiecta propria voluntate, ad ipsorum monasterium 
confugeret, quod, consecrato abbate, dominus terrae feliciter edlficare cepit — 
ibi integro anno veste laieali simpliciter ambulans, cum in sacro loco morari 
cor ardens haberet, quadam nocte in cella sibi deputata somnum capiens, 
quasi ablato cooperlorio aliquis eum vigilare fecisset, subito exilivit aperta 
fenestra; cum lata lux tota claustra inluminaret, magnam hanc visionem videre 
promeruit. Stetere sancti fratres et paulo post ambulare cepere: beatus Iohannes 
ante humilem Benedictum portans magnum lumen in dextera manu et in si- 
nistro brachio quasi librum, et in medio digito pependit tLuribulum ingens, 
unde scandens vapor aromate plurimo tota claustra adimplevit. Intrant ecciesiam 
sonante aperto hostio. Ille autem Andreas, qui claves habuit, oblatos 2 sibi 
a magistro et magistrum cum ipsis intrare credidit; ex visione vehementer 
expavit. Dumque querens 3 circa se eos inveniret, alio timore plus timere 
cepit, et abscondens sub densis vestimentis tremencia membra, proiecit se in 
somnum. Venere iterum splendido vultu et candido, ut nix, amictu germana 
caritas fratrum alloqui dormientem, eodem lumine et aromate, quo apparuere 
vigilanti; quern primo ad abbatem mittunt; post, monente Benedicto, ad ipsum 
seniorem his verbis sermocinari iubent: „Iam l , inquiunt, „ satis apparuimus 
etiam et secularibus viris in multis signis et portentis; quare non creditis 
nobis? Homines nunc ferreo, nunc ligneo, nunc rupto, nunc sano vinculo per 
Dei potentiam et misericordiam liberavimus, et, si non reverentia Dei, tamen 
causa novitatis liberos dimittere in primitivis signis oporteret, quos ille a in dira 
custodia tenet, scilicet 4 viros, qui, quamvis non bono animo, occisis nobis 
hec bona dedere, illis [non] 6 nocere, uxores et fdios cum substancia eorum 
non disperdere, sed, ut possint habere penitentiam et vitam, convertere 6 eos 


*) Kade daje inna interpunkcya: irridere monachum, facile etc. a ) Rkp. i Kade: 
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m aeternum Dei servicium ad sanctum locum [oporteret]. Nos in tuam gloriam 
voluntate hue venimus et in tua terra superhabundantem misericordiam benigni 
Salvatoris invenimus; omni etiam hurnilitate necessaria nostra nobis in came 
ambulantibus ministrasti; comple bonum, quod cepisti, in finem; fac, quod 
diximus, in libertate catenatorum et in misericordia noBtrorum homicidarum. 

Si in aliis locis facis, hoc sit in tua providentia; ut autem loco, quo in do- 
minica noster erit conventus, iuxta cellam factam fiat ecclesia, sit nostrae 
peticionis iniuncta obedientia. Si nostrae voluntatf honorem servaveris, scias, 
te in vita eo maiorem consequi gratiam apud Deum, quo, qui pro te cum 
amore intercedimus, viciniores sumus ante eum“. His dictis, somnus discessit 
ab oculis eius, et llli in ecclesiam et ab ecclesia utique in caelum. Ne putaret, 
se causa dicere ludicri, quern minus iam credere vidit, talia seniori innotes- 
cere abbas non permisit, secundum illud: »Illic trepidaverunt timore, ubi non p». is, 6. 
erat timer«. 

26. Alia autem hora, cum iam monachus factus esset ipse frater Andreas 
et quadam die per necessitatem loci terram foderet, dara die ad instar toni- 
trui magnus sonitus factus est, et subito iuxta eum ambulantes vivi sancti 
apparuere. Qui cum, relicto rastro, pre timore semivivus ante pedes eorum 
staret, increpatus, cur iussum non faceret, eisdem verbis, quae audierat in 
somnis, pretermisso abbate, iterum mittitur ad supradictum seniorem B h. 

Hoc ne negligat, valde admonetur; qui, ut ipse interrogatus coi fitetur, extra 
quod auribus audivit, nil omnino novit. Et cum loqui vellet, qui, quo loco stat, 
insueta anastasi nescit, sanctae manus obiectae vetant, ne loquatur, utique 
quia >non est speciosa laus in ore peccatoris«, et valde nocens est, ut vir Eccii. is, t 
pollutis 1 labiis loquatur cum spiritibus sanctis. Dicunt cl iterum: ,,Aperiatur 
ecclesia: si fratres volunt canere missam, nos audimus“. Nesciens iste homo, 
ubi essent, quos putat audire post tergum loquentes, cum se retorqueret, 
vidit ambulantes quosdam hospites, qui ob hoc i i venerunt, ut missam 
rent; vix in se redit; et visis supradictis secularibus hospitibus, sancti vin 
nusquam comparuerunt. Festinus inde, seclusis ianuis, ecclesiam intrat et, 
quorum quasi pedum retro altare ambulantium audivit, toto corpore ad sancto¬ 
rum corpora pronus incumbit. Tost hanc terribilem visionem presbiter Cristopho- 
rus albij se induit et, quia more solito suavissimus odor non solum ecclesiam, 
sed etiam tota claustra adimplevit, cum magno Dei timore sacrae missae 
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solemnia compunctus peregit. Qui ad hoc fatebatur, pre spisso fumo aromatum 
intereipi halitum et rmiltum laborare intereepto spiritu, donee missam liniret. 
Rursum quasi tonitmo magno sonante aperiri piramidem de sepulchro sancto¬ 
rum, ita ut levaret se tectum, vidit. ' 

27. Quadam die cum fratres ad mensam refectionis bora sederent, re- 
lictus est frater in ecclesia nomine Paulus, qui genuflexiones faceret; qui et 
banc ipsam visionem videre promeruit, quam supradictus custos ecclesiae vi- 

32 derat Andreas, secundum hoc, quod de invisibili Deo scriptum est »Gum sim- 
plicibus sermocinatio eius«. 

28. Similiter, ut bonitas Dei hominibus manifestaret, quam accepta erat 
vita eorum in conspectu suo, unde opera manuum facere manus sanctorum 
consueverunt, iuncus et corbes, ubi omnia ardebant, in medio igne posita 

3. inconbusta apparuerunt, iuxta illud: »Jgne me examinasti, et non est inventa 
in me iniquitas*. 

29. Ungror um de terra veniens quidam novieius a bonae qualitatis secun¬ 
dum multiplex obedire et magnae puritatis secundum simplex vivere, intempesta 
nocte vidit lucem magnam velut sol totam ecclesiam illuminantem audivitque 
suavissimam vocem et subtilem cantantium Osanna pium. Simul etiam tantum 
odorem, ut per tota claustra aromatizans fumus discurreret, de plena ecclesia 
exeuntem asp exit et aspleiendo se peccatorem talia percepisse, ita ut se 
absconderet, ingenti pavore expavit. Hoc autem omnes fratres, maxime qui 
primus hoc loco stetit, utilis frater Antonius et, de quo dictum est b , simplex 
Paulus cum lacrimarum inundatione testantur. , t Nunc“, inquiunt, „quia multi 
venimus, non est tabs gratia apud nos; tunc autem quasi in paradiso nec 
manducare nec bibere, quantum incedere ac manere in sancto loco sola delec- 
tatio et desiderium erat. Timiama autem“, inquiunt, „opere peccati iam non 
videmus". Tunc die ac nocte sine intermissione ubique suavissimo odore, ita 
ut videri posset, spissus fumus aromatum non solum in ecclesia, sed et per 
tota claustra discurrebat. 

30. Homo quidam duro ferro inclusus cum magna necessitate positus 

e 

periclitabatur; qui non parum refrigerii interim obbviscentibus dolorem prestat 
affbetis, apta ad suum officium nocte dulcis sopor eum oppreseit. Visitatur 
cebtus et increpatur, cur non surgeret; qui apparuere duo quasi unus, cito 
surgat et post se veniat, sancti fratres iusserunt. Quo ingemiscente, cum se 
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non posse dicit, inciinantes se sancti viri, ierrum tetigere, quod ad lenem 
tactum caelestium digitorum stare nescit. et sanae catenae, quae longe resiliunt, 
cum potestate fbras exierunt. Fugit somnus ab oculis eius; ille liber movet 
currentes pedes, ubi manifesto corpore videt precedentes sanetos. Quern, 
sicut 1 in cnelo, cum orant pro hominum salute, ita nunc in terra cum solvunt 
de coiporea necessitate, ante se ambo boni mitlunt et, ut [in] monasterium 
eorum, ubi gratias agat, nemine sequente, securus vadat, letam obedientiam 
iniungunt, secundum illud: »Dominus inluminatio mea et salus mea; quern 
timebo?« 

31. Notandum, quod, quocies signa facientes hominum ocuiis se mani- 
festarunt, relictis tnbus, duo tantum semper apparuere, utique quia, quam 
solam genuit gratia Dei, de ceterorum tota gloria bene viventium et melius 
desiderantium horum duorum caput 2 est meritum. Martyrizati sunt autem 
sancti, qua die bonus Menna, loqutns Grece inaudita mirabilia, martvrium 
subiit, et Martinus, confessor Domini preciosus, gemma sacerdotum, qui irinu- 
meris signis et beneficiis Galliae perhibet 8 sine improperio merita sua, Ihesum 
Christum, vitam angelorum, amatorem hominum, quem in terra parte vestivit, 
in caelo totum accepit. Ea die, qua magno et inaudito triumpho ascendit mi- 
rabilis Deus in caelum % quando terrae captivitatem captivam duxit, missa 
pace leta angelorum et, quae iam non moritur, redempta salute perditorum 
hominum, ipsa die, qua calicem salutaris, solam spem vacuae miseriae, corpus 
et sanguinem redemptio redemptis tradidit, et in qua Creator caeli et terrae 
pedes discipulorum lavit, relinquens exemplum mundae earitatis multo privilegio 
celsae humihiatis: hac die in caritate Dei passi sunt 

Duo cum tribus et tres non sine duobus. 

32. Isti sunt duo fratres Iohannes et Benedictus spiritu et veritate, quibus 
stat virtus non in quantitate temporis, sed in mensura fervoris; multa morti- 
ficatione se cum viciie et concupiscentiis stetere parum in monasterio et plus 
in heremo. Pares obedientia et humilitate, dispares pacientia et caritate: etate 
iuvenes, mente senes; uno studio aeternorum colentes preciosam fraternitaiem; 
odio mundi et diviciarum custodes virtutum; gerentes 4 salutarem tristiciam et 


i) Rkp. i Kade sicut nos, •) Rkp. i Kade »in caput«. •) Rkp. i Kade pa- 

riter: Holder-Egger proponuje aperit 4 ) Ob. rozdz. 13 na str. 410, gdzie ten 

ust§p prawie doslowme si§ powtarza. 

a ) To jest w czwartek. 


Ps 26, 1. 


Nov. 11. 


426 


BRUNONIS VITA QUINQUE FRATRUM 


cordi insitum dolorem, non eo quod molles et desides nil, sicut nos vere 
miseri, utiiis laboris fecerint, sed quod non tantum, quantum accinctis et per¬ 
fects viris convenit, spiritualibus causis ad Mariae optimam partem eertaverint. 
Timentes, hoc esse iusticiam Ihesu et iram Dei, quoniam 1 secundum illud: 
i. Cor. 4, 9. »Spectaculum tacti sumus mundo, angelis et hominibus* , ut delectaret videre, 
legitime certandi locum non habuerint, qui volentes et currentes bonum cursum 
Rom 9,i6. invenire digni non fuerint, sicut scriptum est: »Non volentis neque currentis, 
sed miserentis Dei est«. Volebant suscitare ad vitam christianitatis mortuos 
paganos, putantes tanto plus misericordiae 2 invenire in conspectu imperatoris, 
quantum in eius servicium, pro quarum amore non pepercit unigenito Filio, 
plus inventarum animarum advexissent. Sub qua munda 8 occasione, cuius 
donum est omne bonum, si calicem salutaris dignatio Dei ofTerret, libenter 
sumentes, non tarn peccatum hominum quam lucrum animarum ardenter 
volebant, tanto acceptiores suo Regi, quanto 4 pro eius nomine nullo 6 parcunt 
labori. Cum maiorem tristiciam haberent, insperata salute venit Deus, et illis e , 
qui quiescentlbus fessis animabus brevi labore ingemunt 7 nolentes sine fine 
eternum quiescere, dum inhumana voluntate ferro non parcunt , inquieti hos- 
piles nescientes adduxerunt cum parva amaritudine tanta dulcia, quae nec 
numerum nec fmem babent, quae malis omnem absentiam, bonis omnem pre- 
sentiam dabunt. At, ut nihil deesset gratiae Dei et ut nihil ex omnibus, quae 
illorum erant, vacaret ad gloriam eorum, novicii discipuli adhuc et coquus B 
eorum cum ipsis omnes innocentes occisi, qui nullo questu’et lucro huius 
seculi, sed in servieio Dei tota intentione steterunt, cum suis senioribus diu 
optatum acquisierunt; ita, quod foris ingenti labore temptabant, domi in 
propriis sedibus ad ritum optantis sponte advenit; et non laborantibus in via, 
sed pausantibus in lecto larga manu celestis gratia affluxit. Vere, quia miseri¬ 
cordiae Domini multae nimis, cuius gratiae sunt mores boni super milia auri 
ct argenti, cuius * indicia iustiiicata in semet ipsis « canuntur in carminibus 
ps. is, io, ii. angelorum >desiderabilia super aurum multum et dulciora super mel et favum«. 

Ambo christicolae hec in vita desideraverunt; ambo caelieolae cum suis omnibus 
desiderantes in morte perceperunt; ambobus senectus non diuturna nec nu- 
mero annorum computata, sed etas senectutis vita immaculata. Horum prior 

*) Rkp. i Hade quoniam non *) Rkp. i Kade misericordiam. Ob. rozdz. 13. 
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Benedictus, maliciam quasi venenum execratus, numquam detraxit nec detra- 
here permisit. Sive culpabilis sive non, ut obiecta culpa trater se defenderet, 
egre ferre solebat. Contentionem autem sicut nec facere, ita etiam numquam au- 
dire potuit, iuxta illud: »Ubi contentio et zelus inter vos est, nonne carnales i • cor 3,3. 
estis?« et iterum: Servum Dei non oportet litigare, sed mitem esse ad Tim. 2 , 2 ; 
omnes«. Cum vita sanctorum narratur, hoc singularc verbum in ore Benedicti 
erat: ,,Bene hie fecit sua; videamus, quomodo taciamus nostra, quia unus- 
quisque onus suum porta bit 1 '. Similiter in adversis et prosperis monastieae 
conversationis, quae est vita caelestis super terram, quicquid evenit, et 
quando de Latina terra ultra montes accipere regnum Dei ambulavit, loquens 
semper de psalmista: * Magna opera Domini exquisita in omnes voluntates eius«, Ps 110 » 2 - 
hoc proverbium veritatis in memoriam nobis reliquit. Hoc quoque aliter iohannes 
dixit: ,,Cum nil domino Deo placeat nisi puritas, nequaquam nobis imperitis 
tanta dampnatio est, si vagamur in psalmis, quantum doctis est, qui possunt 
et inteliigere nolunt, iuxta illud: Sciens et non faciens, iudicium est illi“. Et 
hane brevem regulam a magistro Romaldo accepit, quam custodire in vita ipse 
multum sollicitus fuit: „Sede in cella quasi in paradiso: proice post tergum e 
memoria totura mundum, cautus ad cogitationes, quasi bonus piscator ad 
pisces. Una via est in psalmis; hanc ne dimittas. Si non potes omnia, qui 
venisti fervore novicio, nunc in hoc, nunc illo loco psallere in spiritu et intel¬ 
iigere mente stude, et cum ceperis vagari legendo, ne desistas, sed festina 
intelligendo emendare; pone te ante omnia in presentia Dei cum timore et 
tremore, quasi qui stat in conspectu imperatoris; destrue te totum et sede 
quasi pullus, contentus ad gratiam Dei, qui 1 , nisi mater donet, nec sapit nec 
habet quod comedat“. Hie denique prior Benedictus, miles in monasterio, 
maior in heremo, plus tempons quam alter frater, id est Iohannes, mihl&rf 
Deo cepit ferventi desiderio, preteritorum laborum stipendiis fratrem sine invidia 
vincens, quamvis autem Iohannes maiorem pacientiam haberet, nunc inter 
fortunas mundi, cuius nulla cura est, nunc inter adversa et prospera spiri lalis 
vitae auream utique mediocritatem plus possideret 3 . Ille utique Benedictus 
rerum spiritualium erat; iste autem Iohannes pulchre loquens temperatis mo- 
ribus fit affabilis et homo conveniens erat. Hie quoque Benedictus, in qua tota 
lex pendet et prophetae, maiore caritate Deum dilexit et proximum, is ir 

1) Rkp. i Kade quia, zmian§ na qui proponowal jui Holder-Egger; qui odnosi siq 
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Johannes molli aninio et stabili opere amplius vultus in diversa non mutavit. 
Ambo bom; qualis peior, sat optimus ipse erat; uterque, Benedictus et Iohannes, 
martyrio eonsummatus. in brevi explevit tempora multa; plaeita enim Deo erat 
anima eius. Iohannes namque nutricius pacientiae et sanctae spei; Benedictus 
vere benedictus, et iste bene oatus Iohannes, eo quod recte timeant Dominum; 
mansueti et humiles corde, habitare in se fecerunt Spiritum sanctum, cuius 
is. 11 , 2 . verba sunt, sicut os Domini locutum est: >Super quern requiescet spiritus 
meus«, nisi super humilem et quietum et trementem sermones meos? Ita, quia 
caritate se non separaverunt, humiles ambulaverunt, veritatem fecerunt, bene 
vixerunt, melius finierunt; sibi alleluia habuerunt. nobis kyrieleyson dimiserunt, 
prestante, qui propter se bona creavit, vivo Deo, et qui nostra mala suo 
sanguine redemit, Ihesu Christo, filio Dei, qui nos recte loqui docet et bene 
vivere tacit, Spiritu 1 sancto Dei, sicut erat, est et venturus est, semel Salutem 
loquens, ter Rex gloriae noster Deus! per immortalia secula desiderabilium 
seculorum. Amen. 



4 ) Rip. i Kade spiritui. 



CHRONICON MONASTERJI CLARATUMBENSIS 

ORDINIS CISTERaENSIS 

AUCTORE FRATRE NICOLAO DE CRACOYIA 

WYDAi, 

Dr. WOJCIECH K^TRZYNSKI. 


Podczas gdy Szlqsk i Pomorze jui dosyd wczesnie posiadaly kroniki 
klasztome, wtasciwa Polska zdobyla si§ na takowe dopiero w XVI wieku. 
Najdawniejszq dotychczas znanq jest wlasnle kronika klasztoru cysterskiego 
w Mogile, czyli Clara Tumba pod Krakowem, ktdrq obecnie wydajemy. Autorem 
jej byl Mikotaj z Krakowa, kt6ry majqc lat 15 w roku 1452 wstqpil do kla¬ 
sztoru mogilskiego za rzqddw opata Tomasza (rozdz. 21.). Byl krewnym opata 
Piotra z Biecza (1460—1474), albowiem brat tegoi: byl jego ojcem. Jako bra- 
ciszek podrczowal po Wirtembergii i Bawaryi, gdzie w niektorych klasztorach 
cysterskich, jak w Maulbron, Raitenhaslach i Waldsassen znalazl go£einne 
przyj§c*ie (rozdz. 26.). Czy dostqpil w klasztorze wyiszych godnosci, niewia- 
domo, bo sam o tem nie wspomina. W p62nym jui wieku, majqc okolo 68 lat, 
zabral si§ do prac literackich, bo opr6cz kroniki nmiejszej, utoiyi jeszcze 
»Liber monasterii Clarae Tumbae, in quo privilegia, donationes, approbationes 
summorum pontificum, regum, ducum etc. continentur*. 

Kiedy umarl, nie wiadomo; zdaje sie jednak, ie albo jeszcze r. 1505, 
albo w poczqtkach r. 1506 2ycie zakonczyl. 

Mikolaj zaczql pisad sw*| kronik§ roku 1504 (rozdz. 2.) i doprowadzil jq 
do r. 1505. Pisarskich zdolnosci nie posiadal, iacinq wtad l slabo i niezr§cznie, 
uiywajqc ciqgle jednych i tychsamych irazesdw; ale i nad materyalem swoim 
nie panowal, bo nie mial zmyslu krytycznego i najprostsze rzeczy spraw 
mu nieraz nieprzezwyci§2one trudnosci £ . Calosd pracy jego jest wi§c w naj- 
wyiszym stopniu niedol^ina i nieudolna, ale zawsze jest to jedyne Zrddlo, 
z ktdrego wiadonjosci o dziejach klasztoru czerpad moiemy, o ile si§ nie 
mieszczq w dokumentach dotqd wydanych. 


i) Diplomata monasterii Clarae Tumbae prope Cracoviam. str. III. *) C . rozdz. 
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Mikotaj, zabierajqc sip do swojej kroniki, korzysfat przedewszystkiem 
z dokumentow- klasztornych, z ktorych, jak juz nadmieniiismy. sporzqdzif ko- 
piarvusz, ale nie podajqc nigdzie dat, stworzyt nieraz chaos, mianowicie tam, 
gdzie by to kilku opatow jednego imienia, ktorych dokumenta pomieszat, zara- 
zem zmniejszyt tym sposobem znaczenie i wartosd zapisek, ktore si§ odnoszq 
do nieznanych lub zaginionych przywilejow. 

Oproez dokumentow, miat przed sobq przynajmniej dwa katalogi opatow, 
oraz nekrolog klasztorny. Katalogi te jednak nie byiy zupetnie dokladne, bo 
nie zawieratv wszystkich opatow. jak to z rozdzialu 16 wynika. Kombinujqc 
jc, nie zawszc nalezyeie z tego zadania si§ wywiqzat. Spis opatow mogilskich, 
umieszczony w r Dtugosza Liber beneficiorum III., str.-435—436, nie byt auto- 
rowi naszemu znany. Na podstawie lat podanych w katalogach obliczat Mikotaj 
rok poczqtku rzadu i rok smierci kazdego opata, a jego obliczenia sq, wy- 
jqwszy kilku opatow r XIV wieku, w zgodzie z dokumentami. 

Najciekawszem zrodtem sq dla nas drobne zapiski, ktore znalazt w roz- 
maityeh r§kopisach, oraz nagrobki, z ktorych kilka przytacza. 

Od roku 1452, w ktorym wstqpit do klasztoru, opowiada ju± jako swia- 
dek wspotczesny i ta czesC, choc nie wolna od batamuctw, ma zawsze pewnq 
wartosc i to nawet dla dziejow polskieh. 

Przyktadem jego nieporadnosci i nieudolnosci jest mianowicie wiek XIV, 
w ktorym pomimo dokumentow, ktore znat pomimo katalogow, ktore miat 
przed soha, jednego z opatow opuscit, wskutek czego rzqdy innych 2le obliczyt. 

Nastgpstwo opatow XIV wieku podajq dokumenta, Dtugosz i Mikotaj 
w ten sposob: 

Dokumenta Dtugosz Mikotaj 

1324. 1329 Stefan 9*/ 2 lat — Stefan 10 lat (1319—1329) 

1333. 1356 Jan I — Mikotaj I lat (1329—1331) 

1356. 1375 Mikotaj I 16 lat — Jan I 17 lat (1331—1348) 

1376. 1389 Piotr Lipko 14 lat — Mikotaj II 21 lat (1348—1370) 

1390. 1402 Mikotaj II 26 lat — Piotr Lipko 27 lat (1370—1398) 

1406. 1414 Jan II Stechir 22 lat — Jan II Stechir 26 lat (1398—1424) 

Z tego zestawienia wynika, ie w Dtugoszowym katalogu nast^puje po 
Steiame Jan, w Mikotajow r ym zas Mikotaj I; po Mikotaju I za» nast^puje 
u Dlugosza Piotr Lipko a potem Mikotaj II, podczas gdy w kronice Mikotaja 
Piotr Lipko jest nast§pcq Mikotaja II Jak to sobie wi§c wytlumaczyd ? 

Wyjasnienie podaje tak Dtugosz jak i Mikotaj. 

W katalogu Dtugosza jest Mikotaj Ederer (1436—1440) »quartus* tegoz 
imienia, pomimo, 2e poprzednio wyliczyt tylko dwoch Mikotajow; w spisie 
jego opuszczono zatem jednego Mikotaja. 

Mikotaj zas, mowiqc o opacie Mikotaju I, podaje »abbas Nicolaus primus 
nomine, sed undecimus in ordine — u Dtugosza jest on dwunastym z rzgdu — 
abbacie Claretumbe huius domus alme, rexitque et sedit annis tribus cum 
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dimidio, sed secundum quod alibi report scriptum, decern annis«. Stqd 
zas wynika, be Mikotaj pomieszat dwoch Mikoiajow, z ktorych jeden 3*/ a , 
drug! zas lat 10 rzqdzit klasztorem, ze zatem znalazl wiadomosc o czterech 
opatach, majqcyeh imi§ Mikotaja, ktorych istnieme i Diugosz narn poswiadcza. 

Gdy obydwa katalogi porownamy, wqtpid nie mozcrny, ze spis Diugosza 
opuscit Mikolaja I, ktory po Stefarne nastqpil i 3Va roku rzqdzil i to od 
roku 1329 do roku 1333, albowiem Stefan umari prawdopodobnie dnia 
10 pa^dziernika roku 1329 — w kwietniu tegoz roku jeszcze 4yt, a dnia 
5 czerwca roku 1333 rzqdzit juz jego nast§pc*a Jan. 

Mikoiaj zas opuscit opata Mikotaja III, ktory byt nast§pcq Fiotra Lipka. 
Piotr Lipko zachodzi w dokumentach z lat 1376—1389 i umari dma 14 wrze- 
snia (1389); jego nast^pca Mikotaj III urz^duje juz roku 1390 dnia 13 grudnia 
i zyje jeszcze roku 1402. 

Nast§pstwo opatow zatem od Stefana poczqwszy jest takie: 

Stefan 1319—1329 f 10 pazdziermka. 

Mikotaj I 1329—1333. 

Jan I 1333- 1356 f 18 maja. 

Mikoiaj II 1356—1375. 

Piotr Lipko 1375—1389 f 14 wrzesnia, 

Mikotaj III 1389—1402. 

Jan II Stechir 1402—1424. 

Kronika braciszka Mikotaja z Ivrakowa przeehowala si§ dotychczas w ory- 
ginale, w r^kopisie przez autora samego pisanym i znajduje si§ obecnie w bi- 
bliotece ks. Czartoryskich w Krakow le pod 1. 3061. Jest to foliant papierowy 
z poczqtku XVI wieku, w oprawie nowej, do ktorej uzyto szczqtkow oprawy 
dawnej. Kart liczy 64. Dawniej byta w posiadaniu Aleksandra hr. Prze2dziec- 
kiego, ktory jq nabyt po sp. Muczkowskim w Krakowie. 

Po kaMym 4ywocie dodano w t XVII wieku wiersze na czesd opata piora 
Mateusza Kwasniewskiego; na marginesaeh znajdujq si§ tu i owdzie uwagi 
poZniejsze i notatki historyczne, w yj§te po cz§sci z kroniki Miechowity. 

Autor kroniki ozdobit swoj r^kopism wizerunkami wcale tadnymi wszystkich 
opatow od poczqtku a b do roku 1505, ktore zawsze po dwa na jednej stro- 
nicy si§ inieszczq. Obrazki te dowodzq, be Mikotaj z Krakowa byl niewqtpliwie 
lepszym malarzem amzeli historykiem. Na karde 63 umiescita inna r§ka obrazy 
opatow Erazma Cioika i Andrzeja Szpota, a na karde 64 znajduje si§ notatka 
o smierci Pawta Sadlinskiego, przeora mogiiskiego i Iqdzkiego, zasztej r. 1617. 
Po karde 2 powinna nastqpid k. 13—15, a po k. 12 nast§puje k. 17, a po- 
tem dopiero 13. 

Pomi§dzy pojedynczymi iywotami pomiescit autor wyclqgi z bull papie- 
skich, z listow biskupich i arcybiskupich i t. p., ktore jednak w takiej form's 
nic ciekawego nie zawierajq. 
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Chronicon monasterii Claras Tumbae ordinis Cisterciensis, o ktorem kodeks 
mogilski w wst§pie pod 1. 2 wspomina, moie byd tvlko kopiij. kroniki Mikolaja, 
albowiem format i liczba stronic nie zgadzajq si§ z autografem, ktory mamy 
przed sob^. Gdzie ten kodeks si§ obecnie znajduje, nie wiadomo, bo w biblio- 
tece klasztoru mogilskiego nie widzialem go; bvc mobe , be si§ go przechowuje 
w archiwum, w ktdrem nie bytem, gdyb podezas mego krotkiego pobytu 
w Mogile, archiwary usza nie byto w domu, a archiwum samo zamkni^te. 
Z wspomnianej kopii korzystaii ]ub wydawey Monografii o Mogile i Kodeksu 
mogilskiego, tudziez K. Hoszowski w swojej pracy: Obraz 2ycia i zalug opatow 
mogilskieh. Krakow 1867. Opracowaniem kroniki Mikolajowej sq pozniejsze 
kroniki mogilskie, ktdre si§ mieszcz^ w r§kopisach 1. 3062 i 3652 biblioteki 
ks. Czartoryskich. 

Oglaszamy tekst Mikolaja tak, jak w autografie jego si§ miesci, z wszyst- 
kimi bt^dami kons’trukcyi zdan a poprawilismy tylko te bl§dy, ktore uwaiad 
nalezy za »lapsus calami*, za skutek nieuwagi. Poniewai nad ka^dym roz- 
dzialem miesci si§ tytul trojaki, przeto opusciliSmy pierwsze dwa, gdyz trzeci 
i tak wszystko, co tamte zawiera. 


CHRONICON MONASTERII CLARATUMBENSIS 

ORDINIS CISTERCIENSIS 

AUCTORE FRATRE NICOLAO DE CRACOVIA. 


1. Incipit prologus in opus sequens de venerabilibus patribus abbatum 
Claretumbensium, que acta sunt temporibus vite eorum. 

Pensanti michi ac diu deliberanti discurrenteque me ad tempora elapsa 
secundum continenciam plerique scripturarum mortalium per quosdam patres 
priores de venerabilibus patribus et domic is huius alme domus abbatibus Cla- 
retumbensibus editarum, in quibus diversa facta salubria tarn in spirituali- 
bus quam in temporalibus ex vita eorum clarent, non immerito ex hoc eis 
debetur graciarum accio et salubris eorum recordacio, ne in oblivionem tra- 
dantur mortalium et eorum salubris memoria obliviscatur, in quibus eciam 
posteris indictus est vivendi et conversandi modus, in disciplina utique regule 
salutaris nostri legislatoris sancti Bcnedicti proficnus, que a Deo sunt leges 
date et per caritatem in cordibus eorum scripte. Nam ipsa gesta antiqucrum 
patrum salubria ab humana faciliter laberentur memoria, nisi scripto robora- 
rentur et commendarent ur in Dei ecclesia, ideo prudens adinvenit antiquitas 
fidelium, ut acta hominum scriptis fidelibus posteris ad memoriam reducantur. 
Ex hoc revera Deo est acceptable et hominibus est proficuum et salubre, ut 
ad noticiam fidelium suorum Iitteris commendetur et scriptis, cum omnipotens 
Deus in terra peragit ipse per homines, quod prefixis temporibus fieri dispo- 
suit, aliquod 1 opus mirabile, quod sine ipso fieri non potest, sed sine quo 
nichil fieri potest. Hinc est, quod admirari satis non sufficio, quod tam per 
longum tempus acta venerabilium ipsorum patrum abbatum Claretumbensium 
in scriptis posteris salubriter non sunt collecta et in unum laudabihter redacta, 
imo nec memoria eorum iam habetur digna in Dei ecclesia, precipue horum, 


*) aliquot. 

Monmneota Pol. Hut. T. VI. 
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quorum hoc monasterium et alma domus Glaretumbensis sumpsit religionis huius 
sancte exordium Cysterciensis, inquam, ordinis, per quos eciam patres in multis 
est fulcitum et sustentatum tarn in divinis quam in humanis rebus. Cum tamen 
in mulfis monasteriis nostri ordinis, ut michi est compertum et cognitum, 
eorum preciosa mors pro commemoracione legitur in martirilogio sfu in regula, 
qua die de hoc mundo transierunt ad eternum sine dubio patrem celestem 
eorum, sicque appositi sunt in numero sanctorum; revolvens igitur plura 
scripta de eis in pluribus locis inventa, diversa diversimode legi non in unum 
concordancia de hiis patribus almis, qui hoc monasterium Claretumbense re- 
xerunt et decoraverunt in factis et actis eorum et permaxime illud mirabile 
videtur, quod saltern in libro mortuorum sic nuncupato eo, quou in eodem 
omnibus dominicis diebus recitantur fideles, qui huic monasterio subvenerunt, 
ubi precipue et hii preclari viri debuissent annotari, horum, inquam, venera- 
bilium patrum abbatum huius alme domus, cum aliquociens quesivissem ibi¬ 
dem et in eodem libro revolvi&sem folia, non inveni nisi quindecim annotatos 
et scriptos, quorum utique venerabijis memoria, ut dignum est, cum ceteris 
Christicolis recitari et legi deberet 1 , sicut est consuetudo laudabilis, diebus do- 
minicis, ut et oracio fieret pro eis cum eisdem salubris. Sicque septem precipui 
patres abbates in eodem mortuorum libro sunt dimissi et in scriptis non sunt 
redacti. Cur hoc aut qua de causa hoc contigit, non possum aliter divinari, 
nisi aut negligencie aut ingratitudini asscribo 2 , que est secundum dictum beati 
patris nostri Bernhardi ventus urens et fontem pietatis exsiccans Dei. Hoc 
igitur me movente, hunc laborem qualemcunque ex caritate fraterna subii, ut 
horum venerabilium patrum huius monasterii almeque domus Claretumbe ab¬ 
batum in sequentibus, quantum michi Deus inspiravit, scriberem proposuerim- 
que eorum acta et gesta tarn in privilegiis quam in aliis rebus, exemplaribus 
divinis et humanis, ex Dei adiutorio, ad que pervenire potui, ex diversis scriptis, 
que Audi et legi, colligendo, simpliciter anno tare. Acta tamen eorum omnia 
et gesta, ad que minime ad integrum veraciter potui pervenire, ad effectum 
integrum non potui deducere, quibusve temporibus de hoc mundo decesserunt, 
quibusve in regimine prefuerunt, propter exemplaria incorreeta et minus au- 
tentica me nichil certum posuisse affirmo. Spero tamen, quod Deus omnipotens 
suscitabit aliquem spiritum alicuius magis sapientis et in hiis melius sencientis 
post me, qui melius proficiet hoc opus qualecumque a me inceptum at laudem 


*) deberent. 
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et honorem sui sancti nominis venerabiliumque patrura suorura ob memoriam 
et salutarem recordacionem. Ideoque misi spacium in locis ad hoc in sequen- 
tibus deputatis, ut si quis plura voluerit ponere, que sibi Deus inspiraverit, 
addereque et scribere, in eisdem locis aut alieubi alibi, ubi et in quibus sibi 
Deus dederit, scribat et addat ad laudem sui sacri nominis patrumque suorum 
ob memoriam. Cui sit honor et gloria per infmita secula. Amen. 

2. Incipiunt tempora ab anno incarnacionis dominice millesimo ducente- 
simo primo, in quo anno nostre salulis facta est abbacia Claretumbensis alias 
Mogila, usque ad annum millesimum quingentesimum quartum, in quo anno 
cepit scdere et presidere in regimine, ad quod electus fuit concorditer, dominus 
Iohannes XXIIII abbas Claretumbe, de Cracovia nacione. De qua fundacione 
prima habentur hec metra: 

Anno milleno ducentenoque viceno 
Antistes Ivo tactus spiramine divo 
Fundavit Claretumbam Polonice Mogilam, 

Cui Deus vitam cum sanctis prestet eternam. 

Nunc igitur incipiendo a prima fundacione anno Domini, ut supra, in 
quibus temporihus praefuemnt venerabiles patres in regimine huius domus alme 
nec non domini abbates viginti quatuor usque ad me iratrem Nicolaum fratrem 
eorum minimum, hoc opus eorum qualecunque describentem \ qui hanc domum 
almam Claretumbam rexerunt abas eciam Polonice Mogilam nuncupatam a qua- 
dam villa de prope eidem monasterio adiacente, a qua 2 et nomen accepit. 
Qui et per eundem cursum annorum tempore vite eorum multa ex eorum 
industria, spiritu sancto eos regente et gubernante, huic monasterio bona 
prestiterunt et adauxerunt, assistente eis gratia divina. Insuper eciam sum- 
morum pontiiicum privilegiorum seu bulla rum b ab ipsa eciam prima funda¬ 
cione huius domus alme ordini Cysterciensi concessarum tituli sunt positi a ; 
episcoporum denique ac aliorum prelatorum diversi status tarn spiritualium 
quam secularium huic monasterio favorabiliter impensarum ex mera gratia Dei 
provisioneque divina eis infundendo gratiam spiritus sancti, accendendo corda 
eorum, dona carismatum tribuendo, ut, qui tribuerunt pro salute animarum 
eorum temporalia bona, reciperent pro eis eterna gaudia premiaque beata. 
Primo igitur ab eius exordio prime fundacionis huius alme domus iniciando 

*) descnbentis. *) quo. *) privilegia seu bullae 
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seu incipiendo, que facta est anno superius annotato per reverendum dominum 
lvonem Cracoviensem episcopum de bonis suis paternis, prefuit dominus Petrus 
abbas de Lubensi monasterio assumptus una cum venerabili conventu fratrum 
aliquorum de ibidem existencium. Qui propter fundacionem ecclesie nondum 
expletam primo habitaverunt in curia Caczicze* per eundem episcopum lvonem 
principalem fundatorem monasterio donata 1 prope villam Prandoczyn ran£ 
dotha quondam episcopo Cracoviensi sic nuncupatam. Qui et eandem ob reme¬ 
dium anime sue monasterio donavit nec non ecclesiam huius alme domus 
Ciaretumbensis dedicavit et plures decimas eidem contulit et ex hoc omnes 
episcopi Cracovienses prineipales sunt huius alme domus fundatores. Qui ecit n 
et plures subsequentes huic alme domui contulerunt decimas ob respectum 
ammai um suarum remedio, prout in sequentibus melius patebit, ipsi stipendia 
temporalia offerentes monasterio, ut pro eis reciperent per orationes fratrum 
ibidem Deo serviencium premia eterna in futuro. Post igitur consummacionem 
ecclesie et dedicacionem eiusdem venerabilis dominus Petrus abbas primus una 
cum fratribus prefatis, cum habitassent in curia Caczicze prae ata tribus annis 
elapsisque eis et assumptis secum fratribus suis, venit ad monasterium iam 
Deo dicatum et ibi habitare cepit in nomine Domini in novella plantaeione 
fideli, in religione utique sancta sub regula beati patris Benedicti Cysterciensis 
ordinis sancti. Quibus et fratribus novellis Deus omnipotens adiungere et adiu- 
vare dignatus est quam plures in brevi et usque ad hoc tempus non cessat 
adiuvare et congregare fratres in servicio suo sancto sibi servientes die ac 
node, cui utique servire, regnare est. Benedixitque Deus omnipotens illi sancte 
novelle plantacioni et multiplieavit inter sanctos lidei sue fundatores ac celesta 
discipline censores, in multisque milibus fratrum in postea et usque nunc in 
hoc tempus sua sancta benediccione sublimavit et benedixit. Hec igi ur omnia 
non sine divino moderamine gesta 2 fuisse constat, hanc utique domum sibi 
eligere, in qua cum omnibus Christicolis ei, ut dignissimum est, serviretur in 
sancta religione. Inspiciamus ergo, quod a Deo donatum est nobis in presenti 
tempore et oblatam graciam nullatenus in vanum tempore opportuno nostre 
salutis recipiamus, ut et in futuro cum Deo regnemus in regno suo in eternum. 
Gralique simus eis, qui in vinea Domini laborantes nobis nunc subsequentibus 
et in tempore isto presentibus plura bona reliquerunt et gracias eis agamus, 

») donatam. ' *) gestum. 

a ) Kod. Mog. nr. 2. 
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ne aliquando ingratos respuat et inspieiat nos Dens, qni semper vult hono- 
rare servos suos, qui sibi servierunt in hac sancta congregacione die ac noete 
et nobis exemplum reliquerunt ad serviendum Deo viventi et regnanti in secuia 
seculorum. Amen. Sed hec omnia patebunt lucidius in sequentibus ea inspicien- 
tibus et legentibus, cui Dens dedit graciam suam, ub; elarius elucescet, quam 
multiplex fructus tam de eapite quam de membris, procurante Deo, nobis 
processit, ut et nos cum eis salvi essemus. 

3. Sequitur de regimine domini Petri primi abbatis Claretumbe, que per mi —ism 
spsum facta et acta sunt infra sedecim annos tempore vite sue, cum privileges 
summi ipsius pontificis etiam a prima huius alme domus Claretumbe fundacione 
ordini Cysterciens concessis 1 , cum titulis eorum descriptis. 

Igitur anno Domini millesimo ducentesimo 2 primo huius alme domus pri- 1221 
mus abbas, dominus Petrus Claretumbensis cepit presidere et regere in hac 
alma domo in regimine abbacie. Hie igitur primum emit Zrazowa® et Trusczyn b 1230 . 1228 
pro quinquaginta marcis puri argenti. Item circa hunc etiam abbatem leccionale 
de tempore, de quo legUur in vigiliis, comparatur temporibus suis. Item circa 
hunc eciam dominum Petrum datum est primum privilegium ducis Heinrici de 
Siesta de strosa non solvenda super Prandoczyn®. Item huius eciam tempoi bus 1235 
datur primum privilegium primorum fundatorum videlicet Magni 1 randothe et 1231 
suorum successorum et affinium . Hii 8 tamen donaciones per Ivonem epis- 
copum, fundatorem primum, factas monasterio Claretumbe revocare volebant 
et aufferre, sed spiiitu sancto, qui, ubi vult, spiral, deinde instincti malam 
ipsorum voluntatem verterant in oppositam qualitatem et monasterium in pace 
reliquerunt per spiritus sancti inspiracionem. Item huius etiam temporibus da¬ 
tum est privilegium super villa Trusszinow e pro quinquaginta marcis puri nm 
argenti comparata. Qui et alia multa bona sine dubio ipsius tempore dui 
in suo regimine monasterio fecit, que mihi non sun cognii a nec alicubi reperi 
vel leg scripta. Si tamen aliquis reperiret post mortem meam ipsius eta, 
hie scriberet seu annotaret michi minus nota. Propterea oc misi spacium se- 
quens [ad] ea scribenda, cui Deus graciam dederifc ad scribendum. Hie gi 
do minus Petrus abbas rexit hoc monasterium Claretumbe seditque in prelacione 

1 ) concessaram. *) Inna r§ka dodala XX. *) Hie. 

*) K. M. nr. 10 i 11. b ) K. M. nr. 8. c ) K. M. nr. 13. d ) K. M. nr. 12. 
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regiminis sue abbacie XVI annis et deficiens mortuus est in senectute bona 
i?3s anno Domini MCCXXXVI. 

4. Secuntur igitur tempora peracta per cursum VIII annorum temporibus 
1236—1244 domini abbatis secundi nomine Heynrici Glaretumbe. 

Igitur anno Domini millesimo CCXXXVI huius alme domus secundus abbas 
Heynricus cepit presidere in regimine abbacie Claretumbe, qui et prefuit annis VIII. 
1239 Huius igitur in tempore donatur monasterio Claretumbensi Sandowicze a a mo- 
nasterio Andrzeowiensi duo miliaria iacens 1 , satis villa bona e notabilis et in 
optimo et ameno loco constituta. Item tunc eciam datur Trysky, quod michi 
est incognitum. Item huius eciam temporibus donatur privilegium venerabilis 
1236 patris domini Wyszlai episcopi Cracoviensis super Micolowicz b cum decima 
ibidem. Item circa hunc eciam donatur privilegium libertatis, quod optinuit 

1243 dominus Prandotha episcopus a duce Boleslao Polonie sup Prandoczyn et 
Sandowicz®. Item huius eciam temporibus dalur privilegium monasterio super 

1238 una sorte in Czyrzyn Trusklewicz d nuncupata 2 et nobis cum castoribus de 
Dlubina assignata 8 , et est privilegium ducis Heynrici Cracoviensis et Slesie. 
Tandem cum et hie dominus abbas Heynricus VIII annis prefuisset et ipse 
deficiens in senectute bona anno suo octavo in regimine mortuus est anno 

1244 Domini MCGXLIV. Hie non est scriptus in libro mortuorum. 

5. Sequuntur tempora peracta per cursum sex annorum temporibus do- 
1244-1250 mini Gerhardi Claretumbensis abbatis tercii. 

Igitur anno Domini MCCXLIV cepit presidere dominus abbas Gerhardus 
huius alme domus abbas tercius in regimine Claretumbensis abbacie, qui et 
1244 sedit annis sex. Hums igitur tempore donantur decime in Czirzyn per Jominum 
Prandotham episcopum Cracoviensem e . Item huius eciam temporibus fit confir- 
macio omnium aliarum nostrarum decimarum et sortis de Colowicz per domi- 
1244 num Prandotham episcopum Cracoviensem facta et macelli Cracoviensis®. In 
hoc privilegio notabili domini Prandothe Cracoviensis episcopi est notandum 
de decimarum confirmacione et nota. andem cum eciam hie dominus abbas 
Gerhardus sex annis rexisset, hie eciam deficiens solvit debitum universe carnis 
1250 mortuusque est anno Domini MCC quinquagesimo. Hie eciam non est scrip us 
in libro mortuorum. De hoc eciam abbate nichil amplius legi et reperi, si 
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tamen aliquis postea plura sciret, hie in sequenti ea scriberet in spaeio hie 
dimisso, sicut et alibi in spaciis ad hoc dimissis. 

6. Sequuntur tempora peracta per cursum XVI annorum temporibus do- 
mini Alex and ri Claretumbensis abbatis IV. 

Igitur anno Domini MCC quinquagesimo cepit presidere in regimine abba- 
cie Claretumbensis dominus Alexander, huius alme domus abbas quartus, qui 
et praefuit et sedit annis XVI. Huius igitur tempore comparatur et emitur 
Czyrzyn pro viginti tribus marcis puri argenti*, quod confirmavit privilegio suo 
dux Boleslaus Polonie. Item huius eciam temporibus dalur privilegium super 
reeognicione capituli Craeoviensis super empeione et resignacione super Czyrzyn 
pro XXXIII marcis comparato b . Item aliud privilegium impetratur et datur 
super recognieione resignacioneque super Czyrzyn pro XXIII marcis argenti 
comparato. Item aliud privilegium datur super una sc te in Czyrzyn per do¬ 
minos Gerhardum et Alexandrum abbates® Claretumbe iudicialiter acquisita. 
Sicque facta fuit eonfirmaeio eiusdem per ducem Boleslaum Polonie. Tandem 
cum eciam hie dominus abbas Alexander Claretumbensis rexisset XVI annis, 
deficiens mortuus est, appositusque est ad patres suos anno Domini MCCLXVI. 
Hie eciam non est annotatus in mortuorum libro. Item huius eciam temporibus 
canonisatus est beatus martir Christi Stanislaus Cracoviensis episcopus, huius 
regni Polonie patronus, ab Innocencio supraposito quarto, anno Domini MCC 
quinquagesimo IV. 

7. Sequuntur tempora peracta per cursum undecim annorum tempore 
domini Hartlippi Claretumbensis abbatis quinti. 

Igitur anno Domini MCCLXVI cepit presidere et regere dominus abbas 
Hartlippus huius alme domus abbas quintus in regimine abbacie Claretumbensis. 
Qui prefuit et rexit annis XI. Cuius et temporibus donantur decime in Dopschi- 
eze et Winnari per dominum Prandotham episcopum Cracoviensem d in conse- 
eratione ecclesie maioris Claretumbe. Item hie eciam in eadem consecracione 
datur libertas per ducem Boleslaum ducem Polonie 6 omnium hereditatum do¬ 
mus Claretumbe. Item huius eciam temporibus donatur privilegium ducis Boleslai 
super Mogila, Caczieze, Prandoczyn, Micolowicz, logiezyn et duo macella 
carnium Cracovie, que a primeva fundacione possedimus libera pro lumine 

a) K. M. nr. 24. b ) K. M. nr. 25. c ) K, M. nr. 22. d ) K M. nr. 28. 
Dokument Prandoty zostal wystawiony 14 maja a wi§c nie »in consecratione eccle- 
siae«, jak kronika pisze. ®) R. 1266 K. M. nr. 27. 
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ecclesie 6 . Item circa hunc eeiam abbatem donatur privilegium dueis Boleslai 
exempcionis et libertatis omnium hereditatum domus Gi areiumbe generale 
omnibus villis deserviens et precipue tempore belli [ab expedicionibus] extra 
terram et municione castrorum b . Item hiis eeiam temporibus donatur privile¬ 
gium super sculteeia Dambrowka, que fuerat quibusdam scultetis per dueem 
Wladislaum Opoliensem assignata. Item huius eeiam temporibus datur privile¬ 
gium ducis Boleslai dueisque Cracoviensis et Sandomiriensis super monasterium 
Heynrichow c , quod homines de Wrosznicza et Glewow, que nos iam habemus, 
sunt exempti a strosa et quod nee powos ducant nec stan solvant. Sicque 
cum et hie dominus Hartlippus abbas Claretumbensis rexisset et sedisset XI 
annis et tempore deficiene morteque preventus omnis camis debito obdormivit 
in Domino et appositus est ad patres suos anno Domini MCCLXXVII. Nec 
bic est annotatus seu scriptus in libro mortuorum. 

8. Sequuntur tempora peracta per cursum sex annorum temporibus do- 
mini Hermanni Claretumbensis abbatis sexti. 

Igitur anno Domini MCCLXXVII cepit presidere et regere dominus abbas 
Hermannus huius alme domus abbas sextus in regimme Claretumbensis abbacie. 
Qui et prefuit et rexit annis sex. Hie abbas Glaretumbe comparavit librum 
*nocturnale cantuale* per manus fratris Ludovici scriptum. Item circa hunc 
abbatem innovantur libertates privilegiorum per dueem Polonie Boleslaum. 
Item huius eeiam temporibus locatur ius Theuthonicum in Prandoczyn, Ka- 
ezyeze etc. cum absolucione universarum 1 exactionum eeiam, que de novo 
emerserint et ut de decern mansis unus tantum eeiam temporibus ad bellum 
expediatur et ut a potestate universorum iudicum sunt exempti et est privile¬ 
gium ducis Boleslai regis Polonie d . Item circa hunc eeiam abbatem datur pri¬ 
vilegium seu donatur ducis Boleslai Cracoviensis Sandomiriensisque super eo, 
quod homines seu Kmethones in Caezicz habitantes absoluti sunt a recepcione 
prewod®. Tandem et hie dominus Hermannus abbas Claretumbensis, cum re¬ 
xisset et presidisset seu prefuisset annis sex in regimine suo, et ipse appositus 
est ad patres suos mortuusque est anno Domini MCCLXXXIII. Nec iste est 
scriptus seu annotatus in mortuorum libro. 


*) universorum. 

a ) K. M. nr. 32. 
«) K. M. nr. 33. 


b ) K. M. nr. 27. 

* 


c ) K. M. nr. 31. 


d ) K. M. nr. 34. 
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9. Sequuntur tempora peracta per cursum octo annorum temporibus do- 
mini Engilberti Claretumbensis abbatis VII. 

Igitur anno Domini MCC octuagesimo tercio cepit presidere et regere 
dominus Engilbertus abbas Claretumbensis septimus huius alme domus in regi- 
mine abbacie sue, preseditque et rexit seu prefuit annis VIII. Item huius abbatis 
Engilberti tempore innovantur et confirmantur libertates omnium hereditatum 
per ducem Leskonem Polorne a . Item huius eciam tempore datur silva Rycow 
pro sex mansis in Spitkowicze per ducem Oppoliensem Przimislaum b . Item hie 
eciam abbas Engilbertus 1 fecit contractum cum scultetis in Prandoczyn®. Item 
huius eciam temporibus datur privilegium super decima in Czirzyn et confirma- 
cio decime eiusdem per eundem dominum abbatem EngilLertum Claretumbe 
obtenta 8 , pro qua dominus episcopus Prandotha aliam decimam in Sciborowicz 3 
magistro Petro canonico tunc et prebendario assignavit 1 . Item circa hunc eciam 
datur privilegium primum et originale super Dambrowkam et est privilegium 
libertatis super tres mansos in Dambrowka duels Kazimiri Bytliomensis. Item 
huius eciam temporibus datur privilegium ducis Leschonis Cracoviensis super 
villam Sprowa et Raskow®, que ab eo iure Theuthonico sunt locate. Sicque 
et hie dominus abbas Engilbertus Claretumbensis, cum prefuisset anms octo, 
et ipse obdormivit in Domino sepultusque est et appositus ad patres suos anno 
Domini MCC nonagesimo. Nec hie est scriptus in mortuorum libro. 

10. Sequuntur tempora peracta per cursum quatuordecim annorum tem¬ 
poribus domini Theoderici Claretumbensis abbatis octavi. 

Igitur anno Domini MCC nonagesimo cepit presidere in regimine abbacie 
dominus abbas Theodericus, huius alme domus Claretumbe abbas octavus, in 
quo regimine sedit et prefuit annis XIV. Cuius temporibus innovantur privilegia 
super Ryczow per Meskonem ducem Teschinensem. Item huius eciam tempo¬ 
ribus datur privilegium super Ryczow ducis Teschinensis super donacione silve 
in Ryczow inter Lanczan, Zayaneze, Bachowicz et Spitkowicz, et ut in omnibus 
sint exempt! habitatores ibidem f . Item hiis eciam temporibus donatur aliud 
privilegium super Ryczow valde utile super donacionem silve cum omni 
exempeione et libertate g . Item huius eciam temporibus donatur et datur 
privilegium Wenczeslai regis Bohemie ducisque Cracovie et Sandomirie de 
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*) Engilbertum. *) obtentam. •) Sabosowicz. 

*) K. M. nr. 21. b ) K. M. nr. 36. c ) K. M. nr. 35. 
e ) K. M. nr. 38. f ) K. M. nr. 45. *) Kod. Mog. nr. 46. 


d ) K. M. nr. 37. 


442 


CHRONICON MONASTERII CLARATUMBENSI3 


1291 
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1304 

1304—1319 

1304 

1317 


1312 


eo, quomodo conventus fratrum in Caczicze translates est in Mogilam seu 
Claratumbam prope Cracoviam et quomodo per comitem Wyslaum idem 
conventus fratrum Cysterciensium de Lubensi cenobio est evocatus et nota hoc 
privilegium omni accepcione dignum a . Item circa liunc eciam abba tern donatur 
privilegium eiusdem domini Wenczeslai regis Bohemie et ducis Cracovie super 
monasterium Heinrichow, super Wrosznicza, quod iam pertinet ad Claratumbam 
inonasterium et Glowam maiorem et minorem locandi iure Theutbonico . Item 
hums eciam temporibus datur privilegium regis Bohemie et ducis Cracovie, 
eiusdem Wenczeslai super monasterium Claretumbe, super Mogilam, Czyrzyn, 
totum Dzyslawicze, Prandoczyn, Clemenczicz cum appendiciis suis, Sandowicz, 
Micolowicz et Dambrowam, Bogucino et Ribitwi locandi iure Theutonico . Item 
huius eciam abbatis temporibus datur privilegium eiusdem regis Bohemie Wen¬ 
czeslai ducisque Cracovie et Sandomirie et marchionis Mora vie super eo, quod 
ipse rex homines ipsms ville Wrozynick recipit pro sua proteccione speciali d 
Sicque cum et hie dominus Theodericus abbas Claretumbensis rexisset et se- 
disset annis XIUI, et ipse deficiens mortuus est et appositus est ad patres 
suos anno Domini M°GCC°IV. Nec hie est scriptus seu annotatus in libro 
mortuorum. 

11. Sequuntur tempora peracta per cursum quindecim annorum tempo¬ 
ribus domini Cristanni abbatis Claretumbensis noni. 

Igitur anno Domini M°GCCIV sutfectus est et electus dominus abbas 
Cristannus, huius alme domus Claretumbensis abbas nonus, qui pretuit in re- 
gimine abbacie sue quindecim annis. Igitur circa hunc dominum abbatem do- 
naiur monasterio t iblia maior per venerabilem dominum lohannem episcopum 
Cracoviensem, qui et iacet circa summum altare in sinistra manu tumulatus. 
Hie passus relegacionem per Wratislauienses et ad civitatem Cracoviam sepeliri 
cum episcopis non permissus in summa ecclesia ipsa kathedrali®. Causa autem 
huius me latet. Item circa hunc eciam abbatem privilegia super Ryczov inno- 
vantur. Item huius eciam temporibus datur privilegium Oswencimensis ducis 
super Socenhaw, quod Hanconi de Prandoczyn sit assignata alias Segodowicz . 
Item circa hunc eciam datur privilegium primum et originale in Bochna super 

a ) K. M. nr. 4. b ) K. M. nr. 48. c ) K. M. nr. 42. Dzyslawicze nazywaj^ 
si§ w dokumencie Ubizlavice. l ) K. M. nr. 41. 8 ) P62niejsza r§ka przekre^lita 

ust§p o biskupie Janie od *Qui et iacet* poczqwszy, dopisuj^c na margmesie »faisum*. 
f ) K. M. hr. 49. 
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uatuor macella in Bochna in magno sale per advocatum iure hereditario 
donata®. Item huius eciam temporibus datur privilegium domini Iohannis 
episcopi Cracoviensis super decima in Scrynka, Camik et Budnik b . Item circa 
hunc eciam factum est privilegium et transsumptum seu transseriptum et exem¬ 
plar publicum super tna privilegia bullarum apostolicarum ordini nostro con- 
cessarum: primum domini Innocencii pape IV, in quo continetur, quod non 
possumus vocari ad synodos, nisi pro fide et ad capitula vel forum penitencia * e 
eciam racione delicti de mandato sedis apostolice speciali. Secundum privilegium 
domini Gregorii pape VIII, in quo habetur, ne de hns, que nobis donantur, 
in vita demus porcionem capellanis. Tercium privilegium est privilegium seu 
bulla originalis domini Urbani VI, quomodo tenemur ad prestacionem aliquarum 1 
collectarum, subsidiorum et aliarum exactionum nobis a sede apostolica vel 
legatis eiusdem imponendarum. Item temporibus eciam huius abbatis datur 
privilegium ducis Wladislai Cracovie, Sandomirieque, Syradie, Lancicie, iia- 
vieque super villas Wrozymcz et Glewow maiorem et minorem locandi iure 
Theuthonieo c . Et hie igitur dominus Cristannus abbas Claretumbensis 2 IX cum 
rexisset et sedisset annis XV et ipse deficiens rebus excessit humanis, mor- 
tuusque appositus est ad patres suos anno Domini MCCCXIX. 

12. Secuntur tempora peracta per cursum decern annorum temporibus 

domini Stephani d abbatis Claretumbe decimi. 

Igitur anno Domini M°CCGXIX preficitur dominus abbas Stephanus huius 
alme domus Claretumbe decimus, rexitque et sedit annis decern. Iste emit 
Wosniky® et Segodowiez. Item burns eciam tempore donatur Dambrowka f 
circa Bytom, que enervata erat ad integrum, sed et adhuc usque ad hoc 
tempus cum magnis laboribus in bonis illis laboratur p o j ^ * 

usque ad presentem annum Domini MCCCCC quintum g . Item circa hunc e* i : 
abbatem confirmantur decime in Dobschicze' „ prout paU privilegiis [ 
me, fratrem Nicolaum, rescriptis. Item huius eciam temporibus i ur privilegium 
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i) aUquorum. *) Claretumbensi. 

a ) K M. nr. 47. b ) K. M. nr. 44; wydawey czytali: Dat. Cracoviae... 
A. D. MCCC, XI Kal. August!; nasz autor za§ czytal: A. D. MCCCXI, Kal. Augusti. 
c ) K. M. nr. 60. d ) Na rycinie, przedstawiaj^cej opata Stefana zanoiowano: 
»primus Polonus*. Stefan zatem by! wedlug tradycyi klasztornej pierwszym 
opatem polskim. *») K. M. nr. 63. f ) K. M. str. 34. g ) K. M. str. III. 
h ) K. M. str. 22. 
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1329 
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1329—1333 

1329 


ducis Osswencimensis super empcione Woszniky a . Item hie eciam abbas 
Stephanus optinuit privilegium seu instrumentum resignacionis Wosznyki per 
ducem Osswencimensem factum. Item huius eciam temporibus datum est privi¬ 
legium super Dambrowkam, quod dominus W adislaus dux 1 vthomiensis sibi 
et eonventui cum omni iure et libertate donavit. Item circa hunc eciam datur 
privilegium primum et originale super Neczecza in Plaszow in 1 Langam perti- 
nentem. Item circa eundem datum est privilegium seu littera cambii duarum 
sorcium hereditatum de Praczow et Langa®. Item huius eciam temporibus 
donatur privilegium seu instrumentum super decima plebani in Dobschicze d de 
duobus laneis monasterio semper tribuenda 1 . Item huius eciam temporibus 
datur privilegium domini Nankeri episcopi Cracoviensis super decimas in Bu¬ 
dnik, Kamik. Crzynka et commutacionis decime ibidem in Zawada e . Item 
huius eciam temporibus datur privilegium seu instrumentum super iure patro- 
natus super ecclesia in Wosznik f et Wadowicz® et in eodem continetur bulla 
sanctissimi in Christo patris et domini domini Iohannis pape h de appellacione 
fratrum de Claratumba ad eundem papam super ecclesia ut supra. Item circa 
hunc eciam datur privilegium seu instrumentum super concordia inter abbates 
de Tyncia et Claratumba, quod ius patronatus in Wosznik et quicquid est ex 
ista parte Scawe, videlicet sortes et cetera, ad monasterium Thynciense perti- 
nebit *. Hie igitur dominus Stephanus abbas Claretumbe decimus a Deo vo- 
catus et ipse deficiens est mortuus anno Domini M°CCCXXIX. 

13. Sequuntur tempera peracta per cursum undecim annorum sive trium 
cum dimidio temporibus domini Nicolai abbatis Claretumbe XI. 

Igitur anno Domini M°CCC° vicesimo nono prefectus est dominus abbas 
Nicolaus primus nomine, sed undecimus in ordine abbacie Claretumbe hums 
domus alme, rexiique et sedit annis tribus cum diinidio, sed secundum, quod 
alibi reperi scriptum, decern annis et sic certus non fui, cui adhere parti 
et fidem adhibere debui, exemplana namque minus correcta habens, in diversis 
diversa legi, sicut et in aliis minus correctis, cui adherere parti debui, escivi, 
correctorem hie optans benevolum, cui aliter Deus inspiraverit ad corrigendum. 
Igitur hie dominus Nicolaus abbas Claretumbe temporibus suis emit sex mansos 

*) tribuendnm. 

a) K. M. nr. 66. b ) K. M. nr. 54 c ) K. M. nr. 52. d ) K. M. str. 22. 
«) K. M. nr. 65. f ) K. M. str. 44. «) K. M. str. 45. h ) Jan XXII, 1316—1334. 
*) K. M. str. 44. 
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in Prandoczyn pro XLII marcis latorum grossorum. Item huius eciam temporibus 
ecelesie Prandoczyn 11 et Woszniky b monasterio Claretumbe incorporantur. 
Item circa hunc eciam abbatem datur privilegium seu iustrumentum super sen- 
tencia arbitral! seu laudis inter monasterium Claretumbe et de Drogyna ple- 
banum super decima in Dobschicze®. Item huius eciam temporibus factum est 
privilegium et instrumentum seu transsumptum ordinis nostri domini dementis 
pape cum decreto. Item huius eciam temporibus factum est et datur privilegium 
regis Kazimiri super fluvio aque Dlubna d , qui fluit super monasterium nostrum 
et de concordia facta cum preposito S. Floriani e . Item circa hunc eciam abbatem 
factum est privilegium regis Kazimiri suprapositi super domes Cracovie f et 
areas, quod sunt incorporate 1 monasterio Claretumbe et ad que sunt obligate 
et ad que non etc. In istis tamen privileges suprapositis eciam non fui certus, 
utrum circa hunc abbatem Nicolai mi primuni vel circa alium sequentem eum, 
hoc est secundum, eiusdem nominis Nicolai II facta seu data sunt privilegia 
supraposita propter informacionem minus autenticam®. Igitur et hie dominus 
• Nicolaus abbas Claretumbe XI cum rexisset et sedisset annis X et ipse deficiens 
rebus excessit humanis mortuusque appositus est ad patres suos anno Domini 
M°CCCXXXI. 

14. Sequuntur tempera peracta per cursum XVII annorum temporibus 
domini Iohannis abbatis Claretumbe primi. 

Igitur anno Domini MCCCXXXI preficiiur dominus Iohannes abbas pri¬ 
mus, huius alme domus Claretumbe XII, rexitque et sedit annis XVII. Iste 
abbas Iohannes emit sculteciam in Prandoczyn pro quadringentis X marcis h . 
Item idem emit partem in Dzislawicze pro centum marcis latorum grossorum 1 
Item idem emit novem partes in Dzislawicze pro quingentis quinquaginta marcis 
latorum grossorum et pro duabus sortibus in Geboltow et hec omnia fecit cum 
consensu regio et confirmacione ipsius k . Item idem iure contendit cum luce 
Osswencimensi usque ad interdictum tocius terre l . Item hie eciam agit pro 
decimis circa Dobschicze; item idem optinuit ius Theuthonicum super 
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a ) Na marginesie uwaga: falsum est. b ) K. M. str. 44. c ) Na margi- 
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Dzislawicze®. Item idem optinuit sentenciam et confirmacionem super quinque ma- 
ism cella in Bochna a rege Kazimiro b , quarum quatuor fuerunt donata per Gerla- 
eum advoeatum Bochnensem. Item hiis eciam temporibus dominus Iohannes 
episcopus Cracoviensis restituit nobis decimas circa Dobsehicze, factum domini 
Nankeri episcopi Cracoviensis. Item huius eciam temporibus donatur priviiegium 
1343 seu instrumentum et copia privilegii super silva inter Lanczan et Spitkowicz 
in Rvczow c . Item hiis eciam temporibus datur priviiegium super eoncordia 
1346 super Wosznyk et ratificacione concordie inter ducem Osswencimensem et do- 
mum de Mogila seu Claratumba d . Item hie eciam optinet priviiegium domini 
1345 Iohannis episcopi Cracoviensis pro excommunicacione factum propter heredita- 
tem Wosznyk contra ducem eo, quod fratres nostri fuerunt expulsi de Wo- 
szmki®. Item hiis eciam temporibus datur priviiegium aliud secundum domini 
Iohannis episcopi Cracoviensis suprapositi, quod propter Woszniki excommuni- 
cacio facta fuit et interdiccio terre Oszwencimensis et Zathoriensis supraposite x 
propter occupacionem violentam ville Woszniky. Item huius eciam temporibus 
datur priviiegium ducis Osswencimensis seu arestacio quedam de hereditate 
Woszniky, ut reemere non possit. Item circa hunc eciam datur priviiegium 
1334 domini Kazimiri regis Polonie, quod nobis adiudicatum est super quinque 
macella in Bochna f . Item huius eciam temporibus datur priviiegium primum 
et originale domini Kazimiri regis Polonie super quarta parte molendini sub 
castro Cracoviensi per dominum Casper Krugeler pie 2 memorie pro quadrin- 
gentis marcis latorum grossorum comparati et nobis donati. Item circa eundem 
donatur priviiegium secundum Kazimiri regis Polonie super quarta parte mo¬ 
lendini sub castro Cracoviensi ante valvam. Item circa hunc eciam datur 
priviiegium originale domini Iohannis episcopi Cracoviensis super decimas in 
Dobsehicze. Item circa eundem factum est instrumentum seu transsumptum 
1334 super decimas in Dobsehicze et Crzynka etc g . Item huius eciam temporibus 

i 3 B 4 factum est priviiegium domini Iohannis episcopi Cracoviensis h super eo, quod 

ecclesia in Wadowiez iure parochial! pertinet ad ecclesiam in Wosznik tanquam 
ad matrem. Item circa hunc eciam factum est priviiegium et transsumptum 
seu instrumentum ordinis nostri domini pape Innocencii IV 1 de indulgencia 

!) supposite. *) prana. 

a) K. M. nr. 63. b ) K. M. nr. 68. c ) K. M. nr. 36. d ) K. M. 
nr. 64. •) K. M. nr. 63. f ) K. M. nr. 58. «) K. M. str. 43—44. h ) K. M. 
str. 45. *) Innocenty IV, 1243 —1254, zapewne ma to by<5 Innocenty VI, 1362—1362. 
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contra decretalem facta 1 contra exemptos, quod non possumus trahi eciam 
racione delicti vel alia causa ad curias prelatorum. Item huius eciam tempori- 
bus datur privilegium domini Kazimiri 3 regis Polonie super sculteciam in Pran- 
doczyn pro quadringentis et decern marcis grossorum empta sive comparata et 
perpetuo per eum facta est libera et exempta ab ipsius regis servicio. Item 
circa hunc eciam datur prmlegium regis Kazimiri et confirmacio privilegii 
quondam ducis Lesckonis super villas Mogila, Pracze, Czirzin, Prandoczyn, 
Kaczicz, Sandowicz, Wrosziniczi, Glebow locandi iure Theuthonico et super 
duobus macellis carnium Cracovie b . Item huius eciam temporibus datur pri¬ 
vilegium regis Kazimiri super eo, quod kmethones de Mogila a labore regio 
sunt liberi 0 . Item circa eundem factum est privilegium eiusdem regis Kazimiri 
super eo, quod kmethones nostri sunt liberi et exempli, quod in nul t 
nisi coram rege evocati tenentur comparere etc d . Et hie igitur <onun is ohm- 
nes abbas deficiens, mortuus est appositusque est ad patres suos anno Domini 
millesimo CCG quadragesimo octavo. 

Circa hunc dominum abbatem Iohannem XII consecrata fuit eccl ;sia sancti 
Bartholomei una cum cimiterio, que noviter fuit edificata per venerabilem 
episcopum Scodiinensem, qui et tunc dedit indulgenciam pro eadem ecclesi 
devote earn visitantibus e . 

15. Sequuntur tempora peracta per cursum XXI annorum temporibus do¬ 
mini Nicolai abbatis Claretumbe secundo in nomine, sed XIII in ordine abbacie. 

Igitur anno Domini MGGCXLVllI preiectus est dominus Nicolaus abbas 
secundus huius alme domus Claretumbe rexitque et sedit XXI annis. Iste igitur 
dominus Nicolaus abbas Claretumbe emit temporibus suis partes Momakowicze 
et Barlog pro quadringentis decern marcis Pragensibus cum consensu e con- 
firmacione domini regis Polonie Kazimiri 1 . Item idem redemit Wosznyk, Sego- 
dowicz a Iohanne duce Ossweneimensi pro septuaginta marcis laturum grosso- 
rum*. Item huius temporibus empta est pars Dzislawicz pro XX marcis 
Pragensibus, item circa eundem 3 alia pars ibidem pro XXX marcis kitorum 
grossorum h . Item huius temporibus hec omnia opera ipsius et antecessoris sui 
confirmata sunt per dominum regem Polonie Kazimirum. Item super totam 


*) factam. *) eodem. 

a ) K. M. nr. 60. b ) K. M. nr. 61. c ) K. M. nr. 69. d ) K. M. nr. 
e ) K. M. nr. 65. f ) K. M. nr. 75 itd. *) K. M. nr. 75. h ) K. M. str. 57. 
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1375—1389 
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hereditatem sunt XIII prtvilegia cum maiestatibus regalibus, cum appendiciis sigil- 
lorum maiorum. Item circa hunc eciam dominum Nicolaum agitur pro domo 
et area in platea scropharum 4 . Item huius eciam temporibus donatur unum 
macellum per consules in Bochna b . Item sex grossi dantur ibidem. Item huius 
eciam temporibus unum macellum emitur ibidem b . Item hie eciam Nicolaus 
abbas Claretumbe optinet sentenciam super decimam in Vinari®. Item huius 
eciam temporibus donatur privilegium regie Kazimiri super Moniakowicze cu- 
iusdam commutaeionis facte ohm inter quosdam dominos d . Item hie eciam 
optinet privilegium de quadam controversia pro Moniakowicze. Item hie eciam 
dominus Nicolaus optmuit privilegium duels Osszwencimensis® super Wosznyk 
et Scotenow, ne aliquod servicium duci exhibendum sit, sicut ab antea fuit. 
Item circa hunc eciam datur privilegium super Opatkowieze et vendicione ac 
empeione et resignacione (iusdem. Item huius eciam temporibus datur privile¬ 
gium primum et originale super Canthorowicze super eo, quod Canthorowicze 
fuit in quadraginta marcis obligatum f . Item circa hunc datur eciam privilegium, 
quod in Bochna habemus sex latos grossos singulis annis ad festum S. Martini 
confess oris Christi. Item circa eundem datur privilegium super uno macello in 
Bochna per nos comparato, de quo decern lapides de sepo annuatim solvuntur g . 
Item huius eciam temporibus datur privilegium super una domo Cracovie in 
platea cognomento vulgar iter Sewgasze hoc est platea seropharum h . Item circa 
eundem datur privilegium super una here dilate penes curiam nostram Cracovie 
per eundem abbatem Nicolaum comparata *. Item huius eciam temporibus datur 
privilegium super domo seu area retro curiam nostram Cracovie situata 1 , ab 
eodem abbate comparata k . Et hie igitur dominus Nicolaus abbas Claretumbe 
cum rexisset et sedisset annis XXI, et ipse deficiens rebus excessit humanis 
mortuusque appositus est ad patres suos anno Domini MCCGLXX. 

16. Sequuntur tempora peracta per cursum XXVII annorum temporibus 
domini Petri II cognomento Lipko abbatis Claretumbe XML 

Igitur anno Domini MCCCLXX preficitur dominus Petrus secundus cogno¬ 
mento Lipko, abbas XIIII huius alme domus Claretumbe rexitque et sedit 


0 situatam. 

a ) K. M. nr. 78. b ) K. M. nr. 79. c ) K. M. str. 22. l ) K. M. 
str. 62. ®) K. M. nr. 76. f ) Ob. K. M. nr. 100. g ) K. M. nr. 87. 

h ) Ob. K. M. nr. 78. *) K. M. nr. 84. k ) K. M. nr. 85. 
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XXVTI annis. Igitur hie dominus Petrus abbas emit partem temporibus suis 
Moniakowicze et Barlog pro CCC octuaginta marcis Pragensibus grossorum 
numeri Poloniealis currentis 1 et spadone 2 XX marearum a . Item circa hunc 
eciam abbatem scriptus est liber pulcher, qui intitulatur »Horologium sapiencie* 
anno ipsius primo per manus fratris Iohannis Wartynberg nec non quinque 
libri »De consideracione beati Bernhardi ad Eugenium papam*, eciam liber 
pulcher, ubi pupugit eundem papam et quemlibet eius successorem stilo satis 
pulchro et notabili. Item et circa eundem scriptum est »Omeliare adventuaie* 
seu »de adventu Domini«, prout in eodem libro invenitur in tine annotatum 
et si ibi non inspexissem, imo et hunc abbatem annotare inter abbates alios 
dimisissem. Qui et in exemplari fuit dimissus, ubi et in eodem libro, ut supra, 
invenitur in fine libri promemoriale sic scriptum et dignum duxi hie eciam 
annotandum: »In nomine, inquit, Domini, Amen. Quoniam omnium habere 
noticiam pocius est divinitatis, quam humanitatis, ideo prudens adinvenit an- 
tiquitas acta hominum scriptis fidelibus perhennari. Notum igitur sit tam futu- 
ris, quam presentibus hanc paginam inspecturis, quod favente divina clemencia 
dominus Petrus divina- miseracione abbas cenobii in ( aratumba pro refrigerio 
sempiterno prefate ecclesie, que consecrata est in honore sancte Marie Dei 
genitricis sanclique Wenczeslai martiris, hunc comparavit librum per manus 
fratris Iohannis Wartinberg scriptum 8 anno Domini MCCC octuagesimo, IV idus ^ 
Septembris etc. Ast, Petre, gracie tue datur liber iste«. 

Hoc ibi. Item huius eciam temporibus donatur privilegium regine Ungarie 
et Polonie Elizabeth super una parte hereditatis in Moniakowiez et parte Barlog 
molendini pro CCCLXXX marcis grossorum et spadone XX marcis comparata b . 
Item hie eciam dominus Petrus emit partem in Barlog et prata emit pro 
CCCCIV marcis Pragensibus. Item huius eciam temporibus donatur privilegium 
super granicies in campo etc. et via per prata in Barlog. Item circa hunc 
eciam datur privilegium de quadam controversia infer Preczslaum de Opatko- 
wicz et Sandonem de Zygortowicz. Item huius eciam temporibus dalur privi¬ 
legium super Opatkowicze de obligacione eiusdem ville nobili viro Petrasio. 
Item hiis eciam temporibus donantur plura privilegia super Opatko deze . 
hie eciam deficiunt plura privilegia, circa hunc dominum Petrum data super villam 

*) currente. s ) spadonem. ®) scriptus. 

a ) K. M. nr. 89. Caiy ten ust^p w r^kopisie przekreilono. b ) K. M. nr. 90. 
c ) K. M. nr. 96. 
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Opatkowicze emptam 1 . Plura eciam privilegia circa hunc abbatem sunt data, pri- 
1383.138* mum originate super Stronszow-*, secundum de confirmacione eiusdem b , tercium 

1389 [de confirmacione]* in omnibus per regem Polonie Wladislaum libertatum c . Item 
circa eundem datur privilegium super Langam a domino Gonrado abbate Co- 

1389 provnicensi d pro quadringentis et septuaginta V marcis grossorum Pragensium 
et media area Gracovie eomparata. Item huius eciam temporibus donatur 
privilegium super quibusdam limitibus Wisle Rybitwi originale per eundem 
comparatum. Item circa eundem aliud privilegium super Rybitwi per eundem 

1380 abbatem Petrum pro CCCLX marcis comparatum et emptum grossorum lato- 

1382 rum®. Item huius eciam temporibus facta est confirmacio regis Lodowici f super 

Rybitwi de eo, quod tota villa in ius Theuthonicum est translata 8 . Item huius 
eciam temporibus datur privilegium super eo, quod piscatores de naula non 
tenentur nisi coram nobis respondere. Item circa eundem datur privilegium 

1385 super Rybitw super eo, quod quidam nomine Paska villam Rybitwi a nobis 
voluit; racione propinquitatis exbrigare, qui in solucione deficiens villam tandem 
compulsus dimisit*. Item huius temporibus datur privilegium super duas sortes 
in Canthorowicze; item privilegium secundum de eodem, quod in quingentis 
marcis fuit Hanconi de Chelm 4 obligatum. Item circa hunc eciam datur privi¬ 
legium primum et originale Wladislai regis Polonie super Wictorowicze pro 

1386 CCG marcis per eundem abbatem comparatum h . Item huius eciam temporibus 

1389 datur privilegium regis Wladislai et confirmacio eiusdem regis super Wictoro¬ 

wicze per eundem abbatem CCG marcis grossorum comparatum . Item huius 

1878 eciam temporibus datur privilegium super commutacione duarum curiarum pro 
quinque macellis, que sunt et debent esse libere ab omni exaecione k . Item 
circa hunc eciam datur privilegium super VIIT grossos in Bochna. Item huius 
eciam temporibus datur privilegium super XII mensuris minuti salis de We- 
liczka per dommum Wladislaum regem Polonie monasterio Claretumbe an- 
nuatim collati 8 . 

Item circa hunc eciam factum est privilegium seu instrumentum super 
decima in Wadowicz, Wosznik et Muchars. Item huius eciam temporibus datur 

1381 privilegium regis Ludowiei, quod kmethones seu vagiones omnes et singuli 

l ) empta. *) ea. ■) tianslatum. 4 ) Chelin. *) collatum. 

a ) K. M. nr. 96. b ) K. M. str. 80. c ) K. M. str. 80. d ) K. M. 
nr. 100. ®) K. M. nr. 94. f ) K. M. nr. 94. g ) K. M. str. 78. b ) K. M. 

nr. 98. f ) K. M. str. 83. k ) K. M. nr. 91. 
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sunt exempti ab omnibus exaccionibus, serviciis, solucionibus, collectis -et sep, 
angariis et preangariis, quibuscumque nominibus censeantur, exceptis aliquibus, 
ut in privilegio eodem continetur, in quibus subsidium caritativum regi pre- 
stabunt a . Item circa hunc eciam dominum Petrum erectum est candelabrum 
in medio choro ante summum altare satis preciosum et alia duo, in quibus 
succenduntur in precipuis festivitatibus lumina, in maiori quinque, in aliis per 
unum lumen ad honorem Dei omnipotentis ardencia 1 in maioribus festivitatibus 
necnon in omnibus festivitatibus patrone nostre, beatissime virginis Marie et 
aliorum sanctorum, in quibus solet sermo in capitulo fieri, anno Domini 
MCGCLXXXII constructum. Item circa hunc eciam factum est privilegium super 
hereditate Slanczyn, quomodo cuidam femine est indebitata pro centum quin- 
quaginta marcis, que postmodum fuit monasterio donata, sed et postea, per 
dominum Petrum abbatem tercium circa me temporibus meis luit vendita. 
Item huius -eciam temporibus datur privilegium domini Wladislai regis Poionie super 
vendieione partis 5 ville Sprowa per Petraschium pro ducentis marcis grossorum 
Pragensium Polonici numeri, XLVIII grcssos pro marca qualibet computando, 
nobiM viro Ieschoni de Sprowa etc. Et hie igitur dominus Petrus II abbas 
Claretumbe, quartus decimusque in regimine huius domus alme, obdormivit in 
Domino, rebusque excessit humanis et appositus est ad patres suos anno 
Domini MCCC nonagesimo octavo. 

Circa hunc dominum Petrum abbatem Claretumbensem secundum pre- 
fuerunt Rome plures apostohei in ecclesia Dei multum nocivi scismatici, pei plures 
plerique partibus faventes ecclesiamque Dei graviter scindentes et non modicum 
earn perturbantes, in qua tunc periclitabatur navicula beati Petri apostoli, 
dum unusquisque trahebat earn ai partem suam, ubi volebat. 

17. Secuntur tempora peracta per cursum XXVI annorum tempori us 
domini Iohannis secundi b , cognomento Stechir, nobiiis genere, de armis 

trium tubarum, abbatis Claretumbe XV. 

Igitur anno Domini M°CCC nonagesimo VIII prefectus est dominus obannes 
secundus electusque in abbatem huius alme domus Claretumbe XV rexitque et 
sedit XXVI annis. Hie igitur dominus Iohannes abbas Claretumbe secundus 
nomine, sed XV in regimine abbacie, cognomento Stechir, de armis trium 

x ) ardencram. *) partem. 

a ) K. M. nr. 93. b ) Opuszczono tu rz^dy opata Mikolaja III, ktdry kla- 

sztprem zawiadowa* od r. 1389 do r. 1402. Ob. przedmowg str. 4 3 431. 
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tubarum, qui et alias dicebatur Rothenus, nobilis genere. Hie, inquam, con- 
traxit temporibus suis multa deblta maxime in legacione regie maiestatis 

i «5 sepissime, unde et in quadam legacione ad curiam Romanam eundo, in eadem 

legacione existens in curia Romana impetravit infulam a sibi et suis successo- 
ribus, abbatibus monasterii Claretumbe. Item huius eciam temporibus donatur 
privilegium de prato quodam, quod iacet inter Ianusschowicz et molendinum 
iM 7 in Caczicze eo, quod pratum in Ianusschowicz monasterio est adiudicatum 

et sculleto de Lipczka Wola silendum impositum b . Item hie eciam dominus 
abbas optinet privilegium absolucionis a citaeione pro paracione metarum et 
submersione molendini per elevacionem molendini in Barlog. Item circa hunc 
eciam datur privilegium super molendino in Woszniky super ripam Scawa 
situato. Item huius eciam temporibus datur privilegium duels Teschinensis eo, 
quod pratum Velopole nobis est restitutum et quod gramma domino duci, si 
aliquando rogaremur, non debeamus denegare. Item huius eciam temporibus 
datur privilegium seu confirmacio donacionis ville in Dambrowka cum restitu- 
cione kmethonum, qui liberati fuerant appellati et nobis in nullo subiecti. Item 
circa hunc eciam emitur scultecia in Dambrowka pro centum IX marcis latorum 
grossorum. Item huius eciam temporibus datur privilegium super eo, quod villa 
Rybithwi nobis est adiudicata. Item circa hunc eciam datur nobis privilegium 
1343 seu donatur primum et originate domini Kazimiri regis Polonie de Sdzyslawicz 
super resignacione Wlodzimiri, cuius pars pro centum marcis grossorum est 
comparata c . Item huius eciam temporibus donantur XI privilegia domini 
1353 Kazimiri regis Polonie super Sdzyslawicze. In nono autem privilegio fit mencio 

1355 commutacionis olim facte de Gebeltow d pro sorte in Sdzyslawicze, in XI 

locatur ius Theutonicum super eandem villam®. Item circa hunc eciam datur 
1*0* privilegium super eo, quod Canthorowicze est empta pro quadringentis marcis 
grossorum et 1 comparata f . Super hoc sunt duo privilegia domini Wladislai 
i*05 regis Polonie super eo, quod Canthorowicze est empta® et quod ab omnibus 

1*07 donacionibus, contribucionibus, exaccionibus, laboribus, equitaturis, ducturis 

et quibusvis solucionibus regalibus est absolute h . Item huius eciam temporibus 
datur privilegium seu instrumentum super ortum in Bochna cuidam fratri 

*) est. 

a ) K. M. nr. 119. b ) K. M. str. 59. °) Jan I. K. M. nr. 66. d ) K. M. 

str. 66. ®) Jan I. K. M. nr. 71. f ) K. M. nr. 110. ®) K. M. str. 94. 
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nomine Iacobi sibi iure hereditario succedentem 1 in Claratumba professo. 

Item circa eundem datur privilegium super duo macella in Bochna nobis i«o 
partim vendita et resignata a . Item huius eciam temporibus datum est privilegium 
super decern lapidibus fusi sepi in Boelina, quod ad festum sancti Martini 
singulis annis debet solvi. Item circa eundem datur privilegium super quendam 


ortum in Bochna, de quo singulis annis super festum sancti Martini una marca 1417 
pecunie communis solvitur sb . Item huius eciam temporibus datur privilegium 
super VIII grossos in Bochna per eundem comparatos c . Item circa hunc eciam i«3 

datur privilegium regis Wladislai super IV bancos in Weliczka salis annuatim m* 

nobis per eundem regem collatos 3d . Item huius eciam temporibus datur privi¬ 
legium super molendinis sub castro Cracoviensi ante valvam et in Borcow® i«7 


per dominum Casper Kriigeler pie memorie pro quadringentis marcis iatorum 
grossorum comparatis et nobis donatis, de quo habentur hec metra in quodam 
missali scripta, quod et ipse donavit monasterio et est in Czaczicz pro fratribus 
ibi pro tempore existent i bus et in eodem missali missas legentibus seu divina 
celebrantibus: 

Omnibus sit notum, quod anno Domini actum 

Scribitur, quo mille quadringenti duo denique, 1420 

Olim concivis ortus parentibus ab honestis 
Cracovie consul omni sit cruciamine procul. 

Casper hie dictus, cognomento Kriigeler vocatus 
Divino nutu eiusque animatus instinctu, 

Thesaurum condidit ipsum, qui semper beabit, 

Tollere quern fures nec queunt rodere mures, 

Conferens cenobio Claratumba ab ante vocato 
Censum annualem viginti tres marcas valentem, 

Addens missale, calicem, electum ornatum. 

Auctor honestatis, fons divine bonitatis 
Det sibi vere Deum sine fine videre 
Angelicosque choros divina laude sonoros, 

Cum quibus in Deum referat sempiternum tropheum. 


J ) succedente. *) solvuntur. •) collatum. 

a ) K. M. nr. 114. b ) K. M. str. 99. 
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1424 


Hos inter cetus vivat sine tempore letus. 

Hoc nobis det munus, qui regnat trinus et unus. 

Item huius eciam temporibus datur privilegium super medietate quarte 
partis 1 metrete in molendinis sub castro per nos turn peeunia domini Nicolai 
supparii pie memorie pro centum quinquaginta sex marcarum grossorum com- 
parata*. Item circa eundem datur privilegium seu confirmacio privilegiorum 
suprascriptorum super molendino sub castro Cracoviensi b . Item huius eciam 
temporibus datur privilegium domini Wladislai regis Polonie super eo, ut decima 
iingnomm annuatim ad castrum Gracoviense non solvatur c . Item circa hunc 
eciam datum est privilegium seu instrumentum super decimam contra plebanum 
factum in Dobschicze. Item huius eciam temporibus datur privilegium regis 
Wladislai super villam Opatkowicze, que villa locata est de iure Polonico in 
ius Theutonicum, in quo eciam omnes kmethones absoluti sunt ab omni iurisdi- 
cione et potestate quorumcumque dignitariorum etc d Hie igitur dominus Iohannes 
abbas Glaretumbe secundus in die sancti Kiliani consilium habens cum senio- 
ribus et quia in consilio eodem non fiiit factum secundum eius placitum, 
contradicentibus senioribus, de consilio ex inpaciencia surgens, subitanea mor e 
occubuit sicque dbdormivit in Domino anno regiminis sui XXVI, Domini autem 
anno salutis nostre M°CCCCXXIV sicque et ipse appositus est ad patres suos. 
Requiescat in pace. 

18. Sequuntur tempora peracta per cursum novem annorum temporibus 
domini Pauli cognomine Paichbirner, abbatis Claretumbe sexti decimi. 

Igitur anno Domini MCCCCXXIV incepit regere post eleccionem suam 
sedereque in regimine dominus Paulus, huius alme domus Claretumbe XVI abbas 
et sedit annis XI cum medio, alibi tamen reperi IX annis. Hie igitur dominus abbas 
Paulus cognomento Paychbirner fuit homo clarissimus virtute, de Cracovia natus, 
zdator ordinis et discipline institutor et reformator. Hie, inquam, deposuit 
proprietatem et singularitates, quas ex usu et, ut verius dicam, abusu ab 
antique fratres inter se habebant. Itaque hie eciam propter prioris abbatis 
domini Iohannls debifa contracta piscinam magnam edificavit versus Cracoviam, 
ex qua omnia debita gracia Dei eum adiuvante in brevi solvit. Item circa 
hunc eciam venerabilem abbatem Paulum frater Nicolaus cognomento Briger 
multos et preclaros libros ac notabiles scripsit, videlicet quatuor »SpecuIi 

*) parte. «. 
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historialis* libros et duos perutiles videlicet » Catholicon* et »Summam con- 
fessorum*. Quern tamen librum circa dominum Nicolaum sequentem abbatem 
tercium finivit et sic circa eundem eciam in pace quievit. Item huius eciam 
temporibus datur privilegium et confirmacio dornini regis Wladislai Polonie 
super duo privilegia super octo grossos in Bochna*. Item circa hunc eciam 
datur privilegium seu littera consulum civitatis Cracovie, quomodo cum eodem 
abbate concordati sunt de graniciebus et de ponte lapidis ac cum aliis, quomodo 
domus brasiatoria, macella et mercimonia ab exaccione civitatis sunt libera b L 
Item huius eciam temporibus datur privilegium seu instrumentum super sen- 
tencia diffinitiva contra plebanum de Dobschicze, qm de duobus suis mansis 
nobis solvere decimam neglexit®. Item circa hunc eciam factum est privilegium 
et instrumentum seu processus incorporationis ecdesiarum in Wadowicz et 
Prandoczyn per dominum Nicolaum abbatem de Bresko d . Item huius ecia n 
temporibus datur privilegium nobilis viri, dornini Szegotha super prato, quod 
eontulit nobis seu assignavit nobis in Wadowicz, ad ecclesiam pertinente 1 . 
Item circa hunc eciam donatur privilegium illustiissimi ducis Kazmin Osswen- 
cimensis super confirmacione privilegii super pratum ecclesic in W 
Item huius eciam temporibus factum est privilegium seu transsi nptum vene- 
rabilis patris ac dornini Sbignei cardinalis ac episcopi Cracoviensis super 
incorporacione et confirmacione ecclesie sancti Bartholomei f per loci ordinarium 
facta et de decimis ad eandem spectantibus nec non de cura ammarum m 
Mogila et in Czyrzyn. Item circa hunc eciam factum est privilegium domino 
Petro OdrowanszsK super eo, quod idem de Sprowa palatinus Leopo ensis 
emit Slanczyn pro trecentis marcis et pro suis posteris legitimis, sibi succe- 
dentibus. Item huius eciam temporibus datur privilegium super eo, quod strenuus 
dominus Iohannes de Sprowa h vendidit Sprowam cum omm mre et toto 
dominio magnifico domino Petro Odrowansz ibidem de Sprowa palatino Leo- 
poliensi et eius posteris legitimis. Que omnia venerunt hodie de malo regimine 
ad manum regis Polonie. Hie igitur eciam venerabilis abbas Paulus Paychbirner 
in die translacionis sancti Benedicti abbatis diem suum clausit ultimum, 
rebusque excessit humanis, mortuusque appositus est ad patres suos 
Domini M°CCCCXXXVI. 


*) pertinentem. 

a ) K. M. str. 98. b ) K. M. str. 108. c ) K. M. str. 22. d j M. nr. 126. 

e ) K. M. nr. 126. f ) K. M. str. 23. g ) K. M. nr. 128. h ) K. M. nr. 129. 


1433 

1428 


1434 

1430 


1432 


1428 

1437 

1438 


11 Li pea 
1436 


456 


CHRONICON MONASTER1I CLARATUMBENSIS 


19. Sequuntur tempora peracta per cursum quatuor annorum temporibus 
^ domini Nicolai, cognomento Ederer, abbatis Claretumbe septimi decimi, de 

ItOO - ”111U ^ 

Cracovia exorti. Nicolaus, tercius nomine, sed septimus decimus in ordine 
abbacie. 

Igitur hie dominus Nicolaus abbas XVII huius alme domus Claretumbe 
1*36 cepit presidere anno Domini M°CCCCXXXV-I et post eleccionem suam sedit 
quatuor annis in regimine sedis sue; in qmbus suis temporibus licet brevibus 
plura bona monasterio sunt adaucta. Hie igitur dominus Nicolaus Cracoviensis 
1-39 emit domum Grzyflinyky circa curiam monasterii a . Item huius eciam tempo- 

is99 ribus donatur privilegium super granicies in Prandoczyn, Orlow, Wanzyrow etc b . 

Item circa hunc eciam dominum Nicolaum pars Moniakowicz et Barlog pro 
CCCCC marc is Pragensibus sunt empta et per regem Wladislaum Polonie 
privilegiata 0 . Item huius eciam temporibus datur privilegium pro media pisema 
et medio molendino in Dambrowka et sunt XX marce grossorum sculteto 
assignate 1 . Item circa hunc eciam facta est concordia super Dambrowkam, 
quod, quiequid piscina domim 2 Przeslai non perfundit, uti deberet et Su¬ 
per hoc habetur privilegium Bolkonis ducis Teschinensis Theutonicale. Item 
huius eciam temporibus donatur privilegium super limitibis et graniciebus 
1395 inter Sandowicze et villam adiacentem Lubeczkawolam 3 . Item circa hunc 
eciam factum est privilegium^ quod graniezie in Sandowicz nobis sunt adiu- 
dieate et iusto modo sipate. Item huius eciam temporibus datur privilegium 
seu littera domini abbatis et conventus de Coprivnicia super resignacione Lang 
13&9 pro CCCCIX marcis grossorum Pragensium comparata®. Item circa eundem 
i 39 i Lang emitur pro CCCCLXXV marcis et datum est privilegium seu instrumentum 
conventus de Gopriwnicia f per nos ab eis comparatum. Item huius eciam 
i 39 i temporibus datur privilegium seu instrumentum eonventus de Copriwnicia super 
Lang pro media parte aree penes aream monialium de Stanatki pro CCCCLXX 
marcis grossorum Cracoviensium comparata®. Item huius eciam temporibus datur 
privilegium super mediam partem 3 Neczecze et rubeti Ostrow olim conventui 
Copriwnicensi assignatam et per nos postmodum a dicto conventu comparatam 
et in Langam pertinentem. Item circa eundem donatur privilegium domini regis 

i) assignata. 3 ) de. •) media parte. 

a ) K. M. str. 117. b ) Mikotaj III. K. M. nr. 106. c ) Wiadomo§6 ta odnosi si§ 
zapewne do opata Mikotaja HI, 1389—1402. d ) Mikofaj IH. K. M. nr. 104. ®) Miko- 
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Polonie Wladislai super Langam, quam idem pro CCCCLXXV marcis grossorum 
comparavit®. Item huius eciam temporibus datur pnvilegium seu mstrumentum 
super duos laneos decime domini plebaoi in Dopschicze b , quod se sub censuris 
ecclesiasticis submisit, quod nollet, [ut] in antea, decimam suorum duorum laneo- 
rum impedire. Item huius eciam temporibus factum est privilegium et instrumentum 
seu transsumptum duarum bullarum videlicet Bonifacii® et Martini d , summorum 
apostolicorum super incorporacione duarum ecclesiarum de Prandoczyn et 
Wosznik et de taxa monasterii videlicet quinquaginta marcarum. Item circa 
hunc eciam factum est privilegium seu bulla sanctissimi synodi Baziliensis, in 
quo committitur episcopo Cracoviensi, ut taxet monastenum nostrum Clare- 
tumbe®. Item hiis eciam temporibus datum et factum est privilegium sive 
processus iudicis delegate, venerabiiis patris et domini Sbignei cardinalis 
episcopique Graceviensis super taxa monasterii, que veraciter redacta est ad 
quantitatem septuaginta marcarum monete currentis Cracoviensis f . Hie igitur 
venerabiiis dominus Nicolaus abbas Ciaretumbe tercius, cum rexisset et sedisset 
annis quatuor, et ipse deficiens rebus excessit humams obiitque in octava 
ascensionis Domini in Cracov'a mortuusque et ipse appositus est ad patres 
suos anno Domini M°CCCC°XL°. 

20. Sequuntur tempora peracta per cursum quatuor annorum temporibus 
domini Dominici abbatis Ciaretumbe octavi decimi, similiter de Gracovia 
nacione, consobrini domini Pauli abbatis Ciaretumbe antepositi. 

Igitur anno Domini MCCCCXL electus est dominus Domimeus in abba- 
tem postque eleccionem suam sedit in regimine, ut antecessor ipsius, solum- 
modo annis IV, consobrinus, ut stipra. Huius igitur tempore multe monasterii 
ville et signanter Caczieze Prandoczynque sunt limitate cum vicinis suis et 
regia maiestate per fratrem Vilhelmum tune conversum huius monasterii 
Ciaretumbe professum, qui eciam specialiter et singulariter diligebatur a regia 
maiestate. Item huius eciam temporibus floruit in studio Cracoviensi doctor 
ordinis notabilis, imo et ab omnibus doctoribus Cracoviensibus amabilis propter 
suam scienciam singularem et ab ipsis non modicum pensabilis, qui eciam 
doctor item et hunc abbatem Dominicum promovit ad abbatatum suum. Hie 
enim doctor Iacobus nomine de monasterio Paradis* ad Cracoviense studium 
missus et ex monasterio Claretumbensi in multis adiutus et sustentatus nec 
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non ad doctoratum ipsum promotus, in eodemque monasterio nostro Claretumbe 
postea professus, vir utique admodum litteratus et sapiencia multa preditus, 
multos edidit ac preclaros tractatns, libros satis autenticos et multum perutiles, 
tam pro religiosis, quam aliis personis nec non per dominum apostolicum 
approbatos et de suavi stilo iaudatos. Tandem hie inimico humani generis 
procurante et instigante ex invidia, qua semper preclaros viros solet persequi, 
de ordine Cysterciensi et de Claratumba monasterio se transtulit ad ordinem 
Carthusiensem circa Erfordiam qui inibi professus, postea dolore intrinseco 
percussus, circa suam mortem, quod se transtulerat ad eundem ordinem et 
priorem dereliquit, et circa mortem aliis dissuadens, ut nullus suum locum, 
in quo vocatus esset, desereret, sed in vocacione sua, qua vocatus esset, 
permaneret, sicque inibi mortuus in senectute bona appositusque est ad pat res 
suos in ordine Carthusiensi. Item huius eciam domini Dominici abbatis temporibus 
donatur privilegium seu instrumentum donacionis et confirmacionis Dambrowcze 
tempore synodi generalis Basiliensis durante et auctorisante. Item circa hunc 
eciam datur privilegium seu instrumentum ratificacionis seu confirmacionis 
domini Sbignei cardinalis et episcopi Cracoviensis super concordia facta inter 
eundem abbatem Dominicum et Mathiam plebanum de Drogina, quod nos 
tollemus decimas manipulares et sibi dabimus duas marcas communis monete 
et VIII mensuras siliginis. Item huius eciam temporibus donatur noMs pr: ile- 
gium venerabilis patris et domini Sbignei cardinalis et episcopi Cracow sensis 
super eo, quod indulget nobis duo sacramenta videlicet parvulos baptisare et 
matrimonia solemnisare et cetera sacramenta ecclesie in ecclesia sancti Bartho- 
lomei et in aliis euriarum nostrarum ecclesiis populo Dei ministrare a . Item 
huius eciam temporibus caristia pecudum maxima vigebat ita, quod sicut 
yemps fuit incepta a festo sancti Martini continuando per instantissima frigora 
et nives, que et duravit usque post conductum pasche. Item eciam circa 
eundem eodem tempore et eodem anno serenissimus princeps et dominus 
Wladislaus rex Polonie est electus in regem Ungarie et Sigismundus dux 
Litphanie per suos camerarios interemptus fraudulenter et occisus. Item eo 
eciam tempore viguit magna pestilencia circumquaque a festo sancti Iacobi 
usque ad festum sancti Martini. Igitui et hie dominus abbas Claretumbe 
Dominicus diem suum clausit extremum, mortuusque et ipse appositus est ad 
patres suos anno Domini MCCCCXLIV 


a ) K. M. nr. 132. 


CHRONICON MONASTERII CLARATUMBENSIS 


459 


21. Secuntur tempora peracta per cursum XVII annorum temporibus 
domini Thome abbatis Claretumbe XIX. Hie eeiam abbas extit.it de Cra- 
covia oriundus. 

Igitur anno Domini MCCCCXLIV eleetus est dominus Thomas in abbatem 
Claretumbensem post eleccionemque suam sedit in regimine decern et VII annoS 
in hac alma domo Claretumbenst. Hie igitur dominus Thomas abbas Claretumbe 
extitit vir columbine simplicitatis, mansuetus, modestus honestisque moribus 
nec non omni morum honestate choruscus, prout et ego noticiam eius habens 
expertus sum, qui et circa eundem professus sum ordinem hunc sacrum 
Cysterciensem, qui et ei reddo veridicum testimonium, prout et ante me et 
circa me, qui eum noverunt, protert de eo patrum meorum veridica relacio. 
Qui et propter suam columb nam simplicitatem et humilitatem in conciiiis et 
convencionibus diversis patrum fuit in omnibus honoratus amabilisque et 
venerabilis habitus, monasterioque multum proficuus, quia, quanto fuit humilior 
et in caritate fraterna fervencior, tanto magis fuit Deo et bonis hominibus 
accepcior. Et quoniam homines iustos probat temptacio tribulacionis, ideo suis 
in temporibus, Deo permittente, prima vice fuit combustum Claretumbe 
monasferium iam pro maiori parte antiquitate ruinosum, ut ex sua perturba- 
cione homo iustus et devotus magis magisque premiaretur et ex *ei gratia 
omnes eum diligentes per eos monasterio succurreretur. Nam infra duos annos 
incinerata per Dei voluntatem in statum pristinum omnia fuerunt restaurata et 
meliorata, cuius eeiam adiuvamentum fuit maxime inter ceteros adiutores 
dominus Thomas Zarwechlir civis Cracoviensis, qui eum intime dihgebat et 
eum, quantum potuit, in consiliis et aliis operibus bonis diversimodo adiuvit. 
Item huius eeiam temporibus post hoc feria seeunda penthecostes fere media 
pars Cracovie fuit combusta, exeunte igne ab eodem supradicto cive Cracoviensi, 
Thoma Zarwechlir nomine. Item huius eeiam temporibus propter huius viri 
ipsius domini Thome abbatis Claretumbensis simplicitatem et humihtatem multa 
bona huic monasterio Claretumbe sunt adaucta: et primo temporibus ipsius 
datur privilegium de concordia inter ducem Wenczeslaum Zathoriensem et 
eundem dominum Thomam abbatem propter Wosznyk et Szegodowicz 1 . tern 
circa hunc eeiam datur privilegium ducis Wenczeslai Zathoriensis :b super omnes 
libertates in VVoszniky et Szegodowicze, in quo eeiam continetur ius supremum 
per eundem ibidem comparatum, quod emit ab eodem duce pro centum marcis 

*) K. M. nr. 133. b ) K. M. nr. 134. 
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latorum grossorum. In quo privilegio eciam continetur, quod promittit idem 
dux se defensare bona nostra, sicut ipsius propria. Item idem dominus Thomas 
abbas emit mediam villam Poluschaw in distrietu Zathoriensi pro centum 
XX marcis grossorum latorum. super quo sunt duo privilegia ducis Wenczeslai 
1 * 50 . 1453 Osswencimensis et Zathoriensis data et conlirmata a . Item huius eciam tempo- 
ribus datur privilegium super Stronysschow. quod idem dominus Thomas redemit 
Stronysschow in LX marcis cum IV, que fuit alienata a monasterio. Item 
1450 circa eundem datur aliud privileging super eandem villam Stronysschow 1 nobis 
iudicialiter resignatam, quia tuerat alienata 1 a monasterio per longa tempora. 
item huius eciam temporibus datur privilegium ultimum super Sdysslawicze 
super eo, quod granicies facte sunt inter Sdysslawicze et Mysterwicze c . Item 
1442 circa hunc eciam datur privilegium super confirmacione et innovacione consensus 
regis Wladislai d super empcione ville Canthorowicze. Item huius eciam tempo- 
1456 r'bus datur privilegium et confirmacio seu innovaeio per regem Kazimirum 
privilegiorum regum duorum nomine Wladislai, unius fratris sui, quod Cantho¬ 
rowicze ab omnibus exaccionibus, laboribus, equitaturis et ducturis et quibusvis 
solucionibus regaiibus est libera et absoluta e . Item circa eundem factum est 
privilegium seu instrumentum et sentencia arbitralis seu laudum inter monasterium 
et plebanum de Plesschow occasione duorum sacramentorum baptismi et 
matrimonii latorum pontificatus sanctissimi in Christo patris et domini domini 
Nicolai pape quinti f anno eiusdem septimo. Item huius eciam temporibus datur 
1456 privilegium venerabilis patris domini Thome g episcopi Cracoviensis, in quo 
concedit nobis duo sacramenta, videlicet baptismi et matrimonii copule tociens, 
quotiens requirit necessitas administrare. Item circa hunc eciam donatur privi- 
legium sanctissimi in Christo patris et domini domini Pii pape secundi h , in 
1460 quo concedit nobis administrare duo sacramenta , videlicet baptismi et matrimonii 
laicorum in ecclesia sancti Bartholomei contra voluntatem plebani de Plesschow, 
in quo confirmat concessionem domini Sbignei cardinalis et episcopi Cracoviensis 
in penultimo anno ante ipsius mortem 1 . Item huius eciam temporibus factum 
est privilegium et instrumentum seu transsumptum super taxa monasterii, que 
veraciter redacta est ad quantitatem septuaginta marcarum monete currentis, 

*) resignata. 

a ) R. 1450. K. M. nr. 135 i r. 1453. K M. str. 124. b ) K. M. str. 80. c ) K. M. 
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in quo continetur processus venerabilis patris et domini Sbignei cardinalis et 1*39 
episcopi Cracoviensis a . Item circa hunc eciam datur pri v ilegium consulum 
civitatis Craeovie super macellum Sigismundi carnium, scilicet [quod] unam 
marcam annuatim solvere tenetur. Item huius eciam domini Thome abbatis 
temporibus fuit terre motus magnus ita, quod eciam infra sextam stantes 
fratres territi de ecdesia fugierunt pre nimio timore et terrore. Item huius 
eciam temporibus datur privilegium super eo, quod dominus Andreas Qdrowanszs 
fundator monasterii dedit monasterio medietatem ville Slanczyn b et quomodo 1*56 
pro ilia medietate data fuit villa Sprowa in obligacionem nobis et post totaliter 
data et donata est nobis. Item circa hunc eciam datur privilegium domini 
Iohannis supradicti Andree fratris Odrowanszs de eodem clcnodio et fundato- 
rum c super donacione testamentaria super partem ville Sprowa, que est nobis 
per ipsum donata pro summa quadringentarum marcarum in vim execucionis 
testamenti fratris ipsius germani Andree quondam palatini Leopoliensis. Horum 
enim duorum fratrum Andree et Iohannis Odrowanszs 1 fuit quondam pater 
eorum Petrus palatinus et capitaneus Leopoliensis, qui multa bona omnes hii 
tres fecerunt monasterio huic Claretumbe omni tempore vite eorum tanquam 
fundatores et patroni huius domus alme. Hie enim dominus Petrus Odrowanszs 
huius eciam abbatis Thome temporibus bellicose occubuit fraudulencia magna uso 
ab ’psis fraudulentissimis Walachis, occisus ab eis, ut patet in tabula metrice 
circa sepulchrum eorum, ubi omnes requiescunt in uno sepulchro marmoreo, 
ante altare eorum pendente 2 ; in quo sepulchro postea et filii sunt sepulti 
Andreas et Iohannes, de quibus extant- eciam metra hec: 

Pater cum fiiiis hie iacent sepulti in imis; 

Temporibus in istis non fuit similis eis 
Ex Odrowanszs armis, huius domus patronis. 

Horum pater Petrus de sanguine nobili natus, 

Andream Iohannemque hoc nobilitavit genus, 

Extat tunc temperis militibus strennuis, fidis 
Et Russie grati omnes fuere palatini. 

Ut sint beati, orent omnes hie regulati 
Sub regula sancti hie viventes Renedicti 
Ordinis Cystercii hie fratres sub iugo Ghristi. 

*) Odrowaszus. *) pendens. 
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Tuam ad dextram cum sanctis nos iube sisti, 

Cum veneris omnes iudicare in fine secli. 
igitur et hie venerabilis dominus Thomas abbas Claretumbe dum in senectute 
bona et laudabili infirmaretur et gravaretur de die in diem novem iebus, 
cessit abbatatui, resignavitque salubriter abbatatum ante suam mortem. Sicque 
anno grade MOCCC sexagesimo migravit post hoc ex hoc seculo, appositusque 
est ad patres suos, in capituloque sepultus cum eisdem die sequenti dedicacionis 
ecelesie Claretumbe, cuius memoria apud posteros sit in benediccione, absent a 
vero sua sit in exemplum eorum in recordacione operum bonorum fratres suos 

diligencium et pro eo orancium. Amen. 

Item tempore huius abbatis domini Thome XIX et tempore Nicolai* 
apostolici sanctissimi V, anno LII, anno, inquam, salutifere incarnacioms 
dominice MCCCC quinquagesimo secundo ego frater Nicolaus de Craeovia 
oriundus, annorum quindecim, intravi hanc sanctam Cysterciensis ordinis reli- 
gionem ad monasterium hoc Claratumbam, qui et duo volumina, hec et alia 
plura, scripsi ad laudem omnipotentis Dei nec non abbatum ante me et circa 
memoriam temporibus in istis existencium et hoc monasterium sacrum regt 
venerandam, inquam, eorum memoriam, prout potui, componendo, movente 
me causa non modica, prout patet in prologorum principiis annotata et scripta. 
Hie dico et cum beato Thoma de Aquino probo, quod ingressus religionis est 
secundus baptismus, nam secundum quod dicit idem precipuus doctor 2 a 2 0 q. 
c. LXXXIX, articulo III in solucione ultimi argumenti racionabiliter inquit, dici 
potest, quod per ingressum religionis aliquis consequatur remissionem omnium- 
peccatorum, si enim aliquibus elemosinis factis homo potest statim satisfacere 
de peccatis suis — Danielis VII: Peccata tua elemosinis redime multo magis in 
satisfaccione pro omnibus peccati^ sufficiat, quod aliquis se totaliter divinis 
obsequlis manciparet per religionis ingressum, que excedit omne genus satisfac- 
cionis, ut habetur in decretis XXXIII q. 2°, unde beatus Thomas ibi llegat, 
quod in vitis patrum legitur, dicens, quod eandem graciam consequuntur reli- 
gionem ingredientes, quam consequuntur baptisati. Bonum est igitur et sanctum, 
ut in religionem homo ingrediens omnipotenti Deo pro satisfaccione offerat 
peccatorum suorum, que fecit in seculo. 

22. Sequuntur tempora peracta per cursum quatuordecim annorum tem¬ 
poribus domini Petri tercii abbatis Claretumbe, cognomento Hyrsberg, vigt imi, 
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de Byecz nacione, licet aliqui dibunt et opinantur, eum non fuisse de Byecz, 
sed veraciter fuit de eadem civitate, quod ego multociens audivi ab eius ore, 
unde et eius fratrem habuit mater mea in maritum, que et ista affirmabat, 
unde et meus propinquus erat et patruus nomine Nicolaus. 

Igitur anno Domini MGCCC sexagesimo post resignacionem domini Thome i«o 
abbatis Claretumbe abbacie sue electus fuit dominus Petrus tercius abbas 
Claretumbe in die sancti Fluriani gloriosi martyris Christ! de prioratu in «Maja 

abbatatum, post eleccionemque suam sedit feliciter in regimine huius alme 
domus Claretumbe annis XIV T . Hie igitur dominus Petrus tercius, abbas Clare¬ 
tumbe fuit nativus de Byecz, elegantis stature, aflabilisque omnibus fratribus 
suis tamque eciam communi populo, quam magnatibus principibusque dilectus, 
maxime tamen regie maiestati quondam Kazimiro regi Polcnie, qui eum dilexit 
intime, multumque fuit et inter alios prelates ei inclinatus, dilexitque eum 
propter suam sapienciam et prudenciam. Item hunc eciam abbatem propter 
suam sapienciam et ingeniositatem prudencie sue universitas Cracoviensis 
doctoresque collegiati eum intendebant ad doctoratum promovere; quern eciam 
honorem sibi exhibitum propter suam humilitatem fugit et promoveri noluit. 

Item hie eciam fratres suos dilexit et in honore cos habuit nec in aliquo eos, 
ut fieri solet, contempsit, sed unicuique omm anno eis necessaria sufficienter 
tribuit tarn in tunieis quam in aliis rebus corpori necessariis, in vestitu, 
inquhm, et amictu. Nec fuit acceptor personarum, ideo et accepcior fuit ab 
omnibus fratribus suis, semper enim fuit facie letabunda et amabih omnibus 
ipsis tarn amicis, quam inimicis. Detractores Deo odibiies nec non delatores 
fratrnm tanquam venenum fugit et a se repuht et in hoc possum sibi dare 
verum testimonium, quod ego aliquando per me expertus sum. Nam cum sibi 
‘ aiiquis de fratribus in presencia mei et aliorum multorum in faciem exprobrasset, 
file ut verus paciens et non se, sicut hodie fit, vindicans nec sibi in furore 
suo respondit nec aliquod ei verbum turbulentum dicere voluit, ne eum plus 
irritaret, sed post recessum suum adhuc eum coram familia excusavit nec post 
memor illius in aliquo fuit. 0 vere virum discretum et omm accepcione dignum! 

Sed de hits satis. Item huius eciam temporibus monasterium Claretumbe fuit 
secundaiio combustum in vigilia sancte Marie Magdalene, ipso existente tunc si^upca 
Cracovie. Qui audito tunc monasterii dampno 1 Iratnbus condoluit veniensque 
ad eos de civitate, fratres suos videns tristes, consolatos eos in Domino habuit, 
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ut fortes essent animo, nullumque propter hoc dampnum emittere voluit, 
spem suam ponens in Domino. Imo quod eciam mirabile est, nec eis ex hoc 
aliquid subtraxit, sed, sicut semper, eis necessaria omnia sufficienter tribuit, 
eos induendo, pascendo, sicut pastor bonus, defendendo eciam bona monasterii 
audacter coram regia maiestate, me eciam audiente, aliquando dicendo ad 
regiam maiestatem: »Si deberes me martirisare, sicut quondam fuit martiri- 
satus sanctus Stanislaus, non dimittam monasterium defendere et tueri«, ita 
quod eciam rex Kazimirus ex ira et passione habuit ad eum respondere et 
dicere: *>Ausus es michi talia ad faciem loqui«. Sieque a regia maiestate 
discessit. Quid plura? de eo poterint ingeniosiores et sapienciores maiora loqui, 
qui eum una mecum noverunt, quam ego omnium minimus. Item huius eciam 
temporibus antiphonaria magna, libri cantuales tarn nocturnales quam diurnales 
sunt comparata, conscriptaque in magnis supratibus per fratrem Georgium de 
Sambor huius monasterii Claretumbe professum, pluresque alii libri per eum 
sunt comparati, sicut Glosa magistri Nicolai de Lyra super totam bibliam, nec 
non Addiciones magistri Pauli, Burgensis episcopi. Item circa hunc eciam 
dominum Petrum abbatem ecclesia sancti Bartholomei de novo fuit erecta 
satis solempnis ecclesia, prout hodie cernitur et videtur et intus satis honeste 
decorata per quendam fratrem, nomine Nicolaum, pictorem et illuminatorem, 
qui et multos libros, precipue cantuales nocturnales illuminavit et decoravit. 
Item hie eciam multa debita contraxit post combustionem monasterii propter 
restauracionem eiusdem. Item hie eciam Sprovam villam, de qua se scribunt 
fundatores nostri, maturo consilio vendidit et Opatkowicz comparavit®, aliis 
tamen hoc videtur contrarium. Item huius eciam temporinus facta est renQ- 
vacio b privilegii antiqui, in quo continebatur, quod de genealogia et de dom 
Odrowanszs sunt fundatores monasterii. Item circa hunc eciam istis temporibus 
datur privilegium super Canthorowicze, quomodo exempti sumus a laboribus 
per Kazimirum regem Polonie iudicialiter donatis et confirmacio duoruin regum 
antecessorum suorum c . Item circa hunc eciam datur privilegium et confirmacio 
super VIII grosses in zuppa Bochnensi septimanatim per eundem regem R zi- 
mirum nobis donatum nec non per dominum Petr *n abbatem impetratum. 
Item huius eciam temporibus datur privilegium seu instrumentum super sentencia 
arbitralis concordie facta inter monasterium et plebanum de Pyetrkowicze, pro 

a ) Uczynit to jego nast^pca Marcin Matyspasek. K. M. nr. 146. b ) K. M. 
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decima facta*. Item circa hune eciam abbatem factum est privilegium satis 
solempne Iongissimumque et instrumentum seu sentencia diffinitiva venerabiiis 
doctor’s Dambrowcze b inter abbatem de Claratumba et plebamim de Piesschow 
pro ecclesia saneti Bartholomei contra eundem plebanum. Item huius eciam 
temponbus factum est privilegium regis Kazimiri et confirmacio super quinque 
privilegia, que eciam sunt in eodem longo privilege inserta, super molendinis 
sub castro Cracoviensi duarum metretarum etc. Item circa hunc eciam abbatem 
diffinicio fuit in general! capitulo edita de gloiiosa antiphona »Salve regina* 
et de inclinacione eiusdem virginis gloriose, nominis Marie. Cuius tenor hie 
sequitur et est talk: 

Anno Domini M°CCCCLXIII statUtum capituh generals pro glorioso nomine 
Maria et Salve. 

Gloriosissimam Dei matrem et virginem, tocius ordinis nostri advocatam 
et patronam, condignis laudibus nostra fragilitas efferre non sufficit, cuius 
dignitas inestimabilis et precium inappreciable censetur in patre nostro 
Bernhardo dicente beatissimo: ^nullus locus in celo eelsior nec in terns dignior 
utere virginali, ex qua Deus simul et homo prodiit*. Quod quidem attendentes 
huius sacri nostri ordinis primi fundatores et architect!, tante virginis arden- 
tissimo zelo suecensi, in eius 1 laudem, reverenciam et honorem olim sta- 
tuerunt et religiosissima devocione observaverunt, ut quocienscunque tam 
sancte virginis nomen gloriosissimum tam in divims laudibus quam aliis pro- 
ferretur vel pronunciaretur ad instar cultus angelici per Gabriel em archangelum 
nove sue salutacionis in ortu accuratissime impensi et exibiti, omnes humi- 
liter et devote 8 inclinaverunt. Que tam sacra et devota patrum religio per 
incuriam et ignoranciam aut negligenciam ia*n diu in dissuetudinem abiit. 
Unde fortassis sic et evenit, ut tam sacratissima virgo, a qua tam copiosa 
spiritualium carismatum dona noster sacer ordo suscepit, nostris ingratitudi- 
nibus et incuriis irritata, tanta in devia, sicut hodie proh dolor! videmus, 
non immerito nos labi permittit. Hiis itaque meditacionibus sanctis et devotis 
affectibus excitatum, presens capitulum generale hoc diffinicione perpetua 
statuit, ordinal et diffiniit, ut quociescunque in laudibus divinis, predica- 
cionibus, sermonibus vel alias dulce nomen ipsius virginis Marie proferetur, 
omnes et singule regulares persone ordinis in honorem et reverenciam ipsius 

*) cuius. *) devoli. 

a) K. M. nr. 139. b ) K. M. str. 120. 
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devote inclinent. Proptera ad ulteriorem grade pordonem impetrandam et ut 
ipsa virgo piissima ab unigenito filio suo, singulis noctibufe in pace in id ipsum 
nos dermire et requiescere, pro sua pietate nobis impetrare dignetur, b 
eadem perpetua sanedone ordinat et diffinit et in singulis monasteriis universi, 
dum in completorio dicetur: »Custodi nos Domine ut pupillam oculi«, certa 
campana pulsetur, ad cuius pulsum omnes et singule regulares pejsone ad 
ecclesiam veniant et devotissiroum iocundissimumque ipsius misericordissime 
canticum videlicet »Salve regina*, omnes pariter congregati, exultantibus 
pnimia alacrique spiritu, devotissime decantent et persolvant sicque iuxta 
regulam omnes simul compleant. Et hanc diffimcionem vult et p idem 

capitulum per omnes et singulos abbates et procure tores hie presentes depor- 
tare et quam primum ad propriam redierint, suis conventibus et vicinis 
monasteriis ordinis utriusque sexus publican, intimari et facere observari. 
In Cystercio actum et datum anno quo supra. 

Et stat hec diffinicio applicata retro stallum abbatis in Cystercio gloriose. 

Item circa hunc eciam abbatem in assumpeione gloriosissime virginis Marie 
coronatus est* dominus Wladislaus primogenitus regis Polonie filius in regem 
Bobemie et Ungarie anno Domini M°CCCCLXXI, anno vero eiusdem domini 
abbatis in regimine existentis XI; postea eciam hie rex Bohemie Ungarieque 
in terci um regnum fuit electus, in regem Polonie per magnates, sed per po- 
pulum communem fuit cassatum et frater ipsius, dux Litphanie, Alexander 
electus et in regem coronatus. Item huius eciam temporibus datum est privi- 
legium in articulo mortis per summum apostolicum Sixtum papam quintuni, 
sed quia fam illud habetur rescriptum in Collectaneo, ideo hie illud scribere 
obmisi, nichilominus tamen illud ponam seu scribam inter alia privilegia 
eiusdem apostolici domini Sixti, ubi videbo spacium adesse scribendi. 
tamen, quod illud privilegium fuit datum ultimo anno videlicet XIV regiminis 
domini Petri abbatis Claretumbe, in quo anno et mortuus fuit et diem ultimum 
suum huius mortalis vite clausit in vigilia sancti Bartholomei anno Domini 
M°CCCCLXXIV, cuius eciam mortem precipue regia maiestas luxit, sed et 
multi alii prelati audientes eius mortem, lacrimando luxerunt et fleverui 
sed et fratres in eius sepultura a fletu se minime continere potuerunt, unde 
et ipse cantus lugubris fuit pre fletu et singultu sepe interceptus et dimiss 
pre singultu et lacrimis eorum, mortem patris ipsorum dolencium et flencium, 
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sicque cum tristicia magna appositus est et ipse ad patres suos in capituloque 
sepultus sub lapide primo circa fenestram, ubi abbates solent sedere et pre¬ 
sides, cuius anima requiescat cum omnibus fidelibus defunctis in pace. Amen. 

23. Secuntur tempora peracta per cursum tredecirn annorum temporibus 
domini Martini, cognomento Matispaszke, de Gracovia nacione, abbatis 1474-1488 
Claretumbe vigesimi primi. 

Igitur anno Domini M°CCCC°LXXrV 0 incepit regere post eleccionem suam 1474 
in regimine abbacie dominus Martinus, abbas huius alme domus vicesimus 
primus, cognomine Matispaszke, seditque in regimine et rexit annis XIII. Hie 
dominus Martinus fuit homo insignis ingenio et eloquio magneque litterature, 
ut quidam ante me eum descripsit et posuit. >Item hie, ut idem inquit, fratres 
suos prudenter et laudabiliter gubernavit. Nam magis extitit serus, quam 
austerus. Unde cum, inquit, idem huiuseemodi nature dotibus floreret, plurima 
edificia reedificavit. Item hie eciam, inquam, ecclesiam lateribus texit. Hie 
clipeis muros monasterii decoravit. Hie denique et dealbatorium sua industria 
construxit*. Et addit: -Sunt autem plurima alia, que gracia brevitatis obmitto, 
et quia rnirhi snnt nota omnia ista, non reprehendo ea*. Quoniam et egc 
ipse eciam ipsius noticiam habui, sicut et aliquis tempore ipsius, que si aliqua 
Me ponerem reprehendendo, ne forte minus discretus in hiis scriptis meis 
iudicarer. Sed hec omnia Deo committo sicut et cetera, cui pa nt omnia 
secreta 1 . Item hie eciam dominus Martinus pulcherrimam, ut hodie videtur, 
preciosissimam infulam comparavit. Hanc tamen infulam de antiqua infula 
modicum addendo aliqua preciosa de margaritis earn eeoravit. em hie eciam 
in villa Ryczowie ecclesiam satis pulchram e fundo erexit, sed qu: gi lebat 

resignare abbatatui et cedere et ibi post resignacionem suam, ut no turn fuit, 
elegerat habitacionem suam usque ad mortem. Sed nicbilominus ibidem pre- 
ventus morte Deo tradidit animam suam. Item circa hunc eciam dominum 
Martinum abbatem erectum est et constructum altarc satis pulchrum ad 
sinistram partem lucibuli magni versus capellam prioris, ubi prior solet legerer 
missam, per magn ficum dominum Iacobum de Dambn* castellanum et 
capitaneum Gracoviensem et in honorem sancti Stanislai hri 

sancti Petri confessoris, Tharanthasiensis episcopi, qui fuit ordinis nostri, 
consecratum, nec non aliorum plurimorum sanctorum. Ad quod quidem altare 
idem dominus castellanus titulo dotacionis monasterio Claretumbe sculteciam 

i) Et addit . . . secreta przekreilono W rekopisie. 
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suam in villa Pobyecinik a iure hereditario ad ipsum pertinentem et spectantem 
iiberaliter et solempniter cum omni lure et dominio et proprietate perpetualiter 
donavit, dedit et ineorporavit, sic tamen, quod idem dominus abbas Martinus 
cum suo conventu toto contormi consensu submiserunt se ad trium missarum 
officia, videlicet domimcis diebus de sancta Trinitate, feriis quart is pro defunc- 
tis, sabbatis de assumpcione beate Marie virginis septimanatim et in defectu 
quibuscunque aliis diebus in septimana supplendum nec non in singulis eciam 
quatuor temporibus annuis ad [officia] misse pro defunctis cum duobus mini- 
stris et officio detunctorum in ordine consueto decantari pro ipsius domini 
castellani suorumque parentum nec non omnium consanguineorum suorum 
[salute] perpetuis temporibus agenda, salva tamen condicione, quod si posteris 
obligacio eiusmodi onerosa videretur et earn tenere detrectarent, quod dicta 
scultecia per ipsos resignata ad sepe dicti domini castellani 1 proximiures redeat. 
Hee omnia sunt facta cum consensu generalis capituli, prout in privilegiis 
omnia clarius et expressius continentur a , anno Domini M°CCCC octaagesimo 
primo. Quo eciam anno b idem dominus magnificus Iacobus eastellanus et 
capitaneus Cracoviensis de hoc mundo excessit soivitque debitum universe 
carnis diemque suum clausit extremum, mortuusque sepultus est honorifice 
cum magno honore in monasterio nostro Claretumbe non longe ab altari, 
quod ipse edificavit et erexit, circa lucibulum magnum, ubi et titulus conti- 
netur superscripcionis seu exsculpcionis super eius sepulchro, de quo eciam 
secuntur hec roetra seu versus: 

Domini Petri tempore abbatis Claretumbe 
Surrexit Iacobus nomine fundator clarus, 

Non nfimus patronus huius alme domus, 

Successit palatinis Russie patronis, 

Dambzensky cognomen habens, fidus, in armis 
Non minor ipsis, imo prelatus et ipsis. 

Hie ex prosapia Odrowanszs, familia pia, 

Regi et hie Polonie verna, capitaneusque 
Castellanus et miles extitit huius terre. 

Nobilitas dederat virtutis amorem* magnum 

i) dictum dominum castellanum. Ob. K. M. str. 136. *) continetur. *) amore. 
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Et gradibus summis fait hie 1 et principe dignus % 

Nunc Deo spiritum reddidit debitum, hie sepultum 
Tempore Martini abbatis Claretumbe 
Funus ipsius anno milleno quadringenteno 
Et nonageno Ianuarii mense die quindeno. 

Theotocos* Dei indulge ei regnaque cell 
Ad patres nostros quantoems tribuas fideli. 

Confidit hie* de te, terris dum viveret ipse. 

Zelatrix veri, prompta adiutrix, succurre ei. 

Nam domus ac ordinis huius tu summa patrona, 

Maria, omnium sanctorum sanctissima pia, 

Patronum nostrum due precibus ad celica dona 

Et nos post nostrum exitum ad sempiterna bona. Amen. 

Hie igitur dominus Martinus abbas Claretumbe XX primus anno gracie 
millesimo CCCC octuagesimo octavo existens Ryczowie in quadragesima excessit 
e vita sabbato ante anminciacionis beate Marie virginis reportatusque ad mo- 
nasterium sepultus est in capitulo in medio trium sepulehrorum, super quibus 
lapides iacent, sicqiie appositus est ad patres suos, ubi et ipse requiescat in 
sancta pace, quousque et sibi lucebit perpetua ix, una cum corpore 
cum omnibus sanctis perpetuo regnaturus. Amen. 

24. Sequuntur tempofa peraeta per cursum quatuor annorum temporibus 
domini Bartholomei abbatis Claretumbe, de Kazimiria nacione, nlius lami- 
ficis, abbatis vigesimi secundi, Remir cognomento. Hie fait omo senex iam 
sexagenai ius, cum fait in abbatatum electus anno Domini miliesimc quadrin- 
gentesirqo octuagesimo octavo. 

Igitur anno Domini MCCCCLXXXVin incepit sedere et regere in regimine 
huius alme domus Claretumbe dominus Bartholomeus abbas vigesimus secundus, 
seditque in regimine et rexit annis soiummodo quatuor. Hie igitur dominus abbas 
Bartholomeus fait homo senex in senioque in abbatem electus. Homo, inquam, 
hie erat sexagenarius, bonus in spiritualibus et ipse devotus et super omnia 
apprime misericors. Item hie eciam extitit pius et benignus fratribus suis, 
largus utpote tanquam eorum ministrator in temporalibus et non dor inus. In 
bonis enim monasterii largus ipsis fratribus suis, qui et ipse unus erat ex illis 
secundum iUud dictum sapientis: >Rectorem te constituerunt, esto in illis sicut 
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unus ex illis*. Item hie eciam ipsa bona monasterii a Deo principaliter, deinde 
ab hominibus bonis et Deo devotis pro animabus in elemosina sancta eorum 
data et concessa 1 , fratribus large distribuens ea, que Ghristifideles distribuerunt 
et dederunt pro eorum animabus salvandis. Item beet et hie dilexit aurum, tamen 
illud, ut spero, non pro commodo suo, sed monasterii necessitate distribuendum 
et in futurum fideliter servandum. Item circa ipsum suis in temporibus per 
magnificum dommum Iacobum de Dambno abas Dembyenszky Cracoviensem 
capitaneum nec non castellanum, tundatorem huius monasterii, scultecia in 
Pobyednyk monasterio fuit incorporata nec non argentum et aurum in morte 
testamentabter donatum et legatum, in utensilibus sibi datum pro servicio, quo 3 
deservivit apud reges tam Polonie quam Boheraie nec non Ungarie. 

Item pro eodem eciam auro et argento, quod idem magniheus dominus 
legaverat monasterio census in suppis, cum consensu omnium fratrum singulis 
annis XL floreni dantur, ad quebbet quatuor tempora decern floreni. Hec 
omnia ex sua industria idem abbas Bartholomeus et ingeniositate proeuxavit 
in perpetuum utique duraturum. Item super hoc eciam temporibus sms datum 
est privilegium per regem Polonie Kazimirum et per eundem confirmatum. 
Item hie eciam dominus Bartholomeus abbas ex industria sua, quomodo® scivit 
benivole cum hominibus conversare, molendini pars, que iacet circa Slunitz, 
per dominam Gazabnam a est monasterio donata, que fuit femina devota, 
iacetque ante crucis altare tumulata, obiitque in vigilia sanctorum apostolorum 
Petri et Pauli. Item huius eciam temporibus erecta est et constructa capella 
satis pulchra extra ecclesiam nostram maiorem versus Cracoviam in sinistra 
parte eundo ad ecclesiam maiorem. Que capeba in honorem sancti Bemardi 
confessoris Christi est dedicata sancteque Sophie nec non In honorem sanctorum 
quatuordecim auxibatorum Christi martirum, moventibus 4 eundem abbatem 
causis non modicis et permaxime propter concursum populi, maxime feminei 
sexus in die sanctorum Bemardi et Bartholomei, quibus non licet monasterium 
et ecclesiam maiorem ingredi secundum instituta ordinis Cysterciensis, ut ibidem 
in capella ipsa persolverent Deo et sancto Bernardo confessori eius vota sua. 
Hoc igitur ob respectum 6 idem abbas Bartholomeus tanquam vir discretus sua 
ingeniositate et industria maturo cum consilio suorum seniorum fuit usus, 
propter murmur detraccionemque et susurrum feminei sexus, ut ipse compesceret 

l ) datis et concessis. *) qua. •) quo. 4 ) movente. *) respectu. 
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talia, quod non admittebantur ad ecclesiam maiorem ingredi ex tali civitate 
famosa Cracoviensi tempore supradicto et alias per circulum anni concursum 
et occursum, ut eadem capella erigeretur et maxime in honore sancti Bernardi 
eonsecraretur paxque fratribus de cetero daretur. Ideo laudabiliter est con- 
stiucta sic, quod concursus feminarum iam sua vota Deo et sanctis suis devo- 
cius et laudabilius sine murmuraoione ibidem in oracione sua exequerentur et 
indulgencias quam plurimas ordini concessas eciam in eadem capella mere- 
rentur. Item circa hunc eciam abbatem Kazimirus rex Polonie clausit diem 
suurn extremum, cui successit filius suus Iohannes Albertus 1 in regnum ipsius 
et in regem Polonie coronatus, qui in suis faeiis, sicut et pater, quasi nullum 
habuit fortunium, quocunque se vertit, imo multa milia Christianorum a pa- 
ganis et Thartaris fuerunt ducti captivi successive de terra Russie tempore 
ipsius et Podolie, quousque crux fuit data per apostolicum etc., prout patebit 
circa sequentem abbatem, ubi hec fuerunt facta. Hie igi it dominus Bartho- 
lomeus postquam sedit et prefuit in regimine quatuor annis, deficiens et ipse 
in senectute bona fuit mortuus, appositusque est ad patres suos in capituloque 
sepultus sub lapide primo eundo ad capitulum versus hostium, anno gracie 
MCCCC nonagesimo tercio, feria 3 penthecostes, cuius eciam anima requiescat 

in pace sancta cum omnibus fidelibus. 

25. Sequuntur tempora peracta per cursum undecim annorum temporibus 
domini Iohannis vicesimi tercii abbatis Claretumbensis — tercius quidem 
nomine, sed vigesimus tercius in regimine abbacie, de Rathibor oriundus, 
cognomento Taczel — doctoris utriusque iuris etc. 

Igitur anno domini M°[CCCG] nonagesimo tercio electus fuit Iohannes 
doctor in abbatem eepitque presidere in regimine huius alme domus Claretumbe, 
abbas XXIII. Hie fuit vir discretus et maturis moribus, tenens illud dictum 
sancte regule »ne quid nimis*, in iudiciis suis iudicandis magis compassionem, 
quam vindictam exercendo in fratribus suspectusque suam fragilitatem humanam 
medium semper tenuit secundum illud dictum: »medium tenuere bea , non 
inproperando fratribus, sed humiliter eciam aliquando excusando, pro tempore 
eciam multa di^simulans propter bonum pacis, susurronibus et detractorib 
aures suas non accomodando, in expertis non nimis credulus ad procedendum 
secundum illud: »non omni spiritui credas*. Sepissime cum infirmis infn 
secundum illud dictum apostoli: »factus sum infirmis infirmus*, credendo eis, 
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quod in se experiebatur. Hie igitur post eleccionem suam existens Cracovie, 
non multo post combusta fait fere media pars Cracovie ana cum curia monasterii 
et omnia circumiaeencia braseatoria nec non et domus ad monasterium perti- 
nentes \ Sed Deus omnipotens, in cuius prudencia cuncta sunt posita, in brevi 
suscitavit et intudit spiritum bonum in cor cuiusdam iamosi doctoris in medicinis 
cognomento Mathia de Gorka alias Slyzases, huius abbatis Iohannis favorabilem 
et amicum dilectum, qui ad instanciam eius audiens dampnum monasterii et 
peticionem contulit tunc monasterio et dedit graciose ob remedium anime sue 
mille florenos in auro, de quibus non modica domorum combustorum fuerunt 
restaurata edificia et constructa in platea scropharum sic nomlnata, nec non 
curia monasterii in Cracovia pro parte eciapi edificata. Qui et post excessum 
ipsius et mortem fuit in ecclesia nostra maiori sepultus et iacet ante altare 
crucis tumulatus, cui Deus det pro stipendio terreno etema premia in celis. 
Item huius abbatis eciam temporibus multa miiia christianorum de terra Russie 
et Podolie per Thartaros captivi sunt ducti utriusque sexus, tarn mulieres, 
quam viri. Quo eciam in tempore fuit timor et tremor luctusque magnus in 
tota terra Polonie exortus eo, quod non habuerunt defensorem et protectorem, 
iusticieque inhabitatorem in terra formidolosa, ita quod eciam clamor et 
ululatus magnus ipsius miserie huius terre et maxime Russie et Podolie pervejiit 
usque ad sedem dignitatis apostolice. Qui bonus pastor condolens de ovibus 
sibi creditis, cepit curam habere de eis ita miserabiliter perditis et captivis 
ductis deditque crucem super inimicos ipsos crucis Christi omnibusque fidelibus 
Christianis vere penllenlibus, contra eos euntibus et pugnantibus remissionem 
omnium suorum peccaminum indulgenciasque non paucas tarn pro pugpantibus 
quam eciam pro eis orantibus, ubi eciam tunc fuerunt congregati fideies 
Christi — multa miiia Cruciferorum — cruce signati tam secularium, quam 
spirituaimm ac religiosorum sacerdotum, ut famabatur a fide dignis relatoribus, 
quasi fere triginta miiia cruciferorum, qui et animositate magna animat ; salutis 
sue spemque suam in adfutorium Dei omnipotentis habentes, omnes uno animo 
iam pugnaturi in hostes et inimicos Dei irruere voJuerunt; sed proch dolor! 
per inimlcum humani generis retract!, per quosdam magnates et nobiles huius 
regni, qui fuerunt pecunia, ipsa mammona iniquitatis corrupti et decepti, 
cassatum fuit opus bonum et laude dignum per consilium malignancium 
inimicorum J huius regni, qui servos Dei- deceperunt et ipsi decepti fuerunt, 
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sicque cessavit opus Dei per inimicos eius. Sed dum reversi fuerunt cruce 
signati tristes, postea permittente iusto iudicio Dei, ips maii consiliarii una 
cum stipendiari es regeque Poionie, dum spem suam posuerunt in homine, Deum 
protectorem omnium amiserunt, sicque in terra Walachie prostrati mala morte 
perierunt et vitam perciiderunt, rege Poionie cum paucis vix evadente. 

Acta sunt hec anno Domini M° quingentesimo. Item eodem anno circa 
hunc eciam abbatem dominum Iohannem datum est privilegium contra Mogilenses 
kmethones®, qui longo tempore contra eundem abbatem coram regia maiestate 
de gravamine laborum suorum querulantes multa proposuerunt, volentes sub- 
terfugere antiquos labores et non valentes, muneribus suis regem pulsantes, 
aliosque a latere suo honorantes et ex hoc sibi malum cumulantes in consilioque 
eorum deficientes, qui et munera ipsa regi et magnatibus oblata perdiderunt 
et gravamina, que allegabant, non amiserunt, in quibus se non posse sufficere 
in tantfa laboribus monasterii se sinistre excusantes. Quibus et merito impositum 
in eodem privilegio est perpetuum silencium, prout patet in eodem contra eos 
dato. Item hie eciam dominus abbas Johannes et doctor, ex fama ipsius doeto- 
ratus fuit benivole ex longo tempore invitatus per patres abbates ad capiiulum 
generate et maxime ub ipso domino Cystercii. Qui tandem per se ivit ad ipsum 
capitulum ^generate ipso anno iubileo, quo celebravit dominus Nicolaus papa 
quintus b annum iubileum, ad impretandum et suis annum iubileum, in quo 
eciam capitulo general satis honeste inter alios abbates fuit susceptus et hono- 
ratus. Item tunc eciam in capitulo general! fuit ditnnicio facta, eo presente, 
anno Domini M° quingentesimo de capitulo general! celebrando propter varias 
eausas dominum Cystercii et alios abbates moventes 1 eo, quod ab antiquo 
semper fiiit capitulum generale celebratum circa festum exaltacionis sancte 
Crucis, quod tunc fuit transposition in dies rogacionum ante festum ascensionis 
Domini, si turn melius et congruencius ad talia sacratissima festa ipsi viderint, 
maxime a remotis partibus existentes, qui non possunt ad talia testa in domibus 
propriis interesse. Item eodem anno, qui tunc extitit Rome annus iubileus, 
idem dominos Iohannes abbas Claretumbe portavit tunc secum de capitulo 
generali annum iubileum omnibus personis ordinis datum, Romeque impetratum 


‘) movencium. 

*) K. M. nr. 167 . b ) MikoJaj V, 1447—1455; roku 1600 byl papieiem 
Aleksander VI, 1492—1603. 
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a sanctissimo papa Nicolao quinto a anno suo quarto b . Item huius eciam 
temporibus rex Polonie lohannes Albertus a Deo vocatus diem suum extremum 
clausit, cui successit frater eius Alexander Litphanie dux rite electus et cano- 
nice ab omnibus — ex regali semine regis Polonie Alius magnificus — et in 
regem Polonie coronatus anno Domin M° quingentesimo prlmo. Item huius 
eciam temporibus frater Alexandri supradicti regis Polonie, Fridericus nomine, 
electus fuit in episcopum Cracoviensem, postea et cardinalis factus nec non 
et archiepiscopus Gnesznensis, qui fuerunt filii Kazimiri regis Polonie. Hie 
igitur dominus Fridericus eardmalis et episcopus Cracoviensis, vix septem 
annis® in cardinalatu vivens, vir utique humilis et devotus clausit et ipse 
extremum suum diem in castroque Cracoviensi sepultus. Item circa eundem eciam 
dominum Iohannem abbatem Claretumbe exemptum est ius supremum in villa 
Polusscha vulgariter nuncupata alias Media villa et per dominum Ianusium d 
ducem Osswencimensem et dominum Zathoriensem monasterio Claretumbensi 
asscriptum per privilegiumque eius monasterio appropriatum et quod scultetus 
eiusdem ville, qui pro tempore fuerit, cum suis successoribus monasterio Clare¬ 
tumbe tenetur, sicut ab an tea, servire, sicut duci servivit ac eidem famulari tene- 
bitur in perpetuum. Tandem et hie abbas Claretumbe dominus lohannes doctor 
Cracoviensis, cum sedisset in regimine annis XI, deficiens et ipse in senectute 
bona clausit extremum diem suum in concepcionis die beatissime virginis Marie, 
que et sibi apud filium suum dllectum impetret regnum celorum sicque et hie 
appositus est ad patres suos in capituloque sepultus anno gracie MCCCCC tercio. 

26. Sequuntur tempora peracia per cursum.... annorum temporibus 
domini Iohannis vigesimi quarti abbatis Claretumbe: quartus quidem abbas 
nomine lohannes, sed XXIIII in regimine abbacie, de Cracovia oriundus, 
cognomento Weynrich, aurifabri filius. 

Igitur anno Domini M°CCCCC quarto incepit regere post eleccionem suam 
et sedere in regimine huius alme domus Claretumbe dominus lohannes abbas 
XXIIII, nacione de Cracovia, qui et electus fuit dominica infra octavam 
Epiphaniarum Domini. Hie fuit per longa tempora busarius, homo expertus in 
temporalibus; concorditer namque fuit electus, licet in eius eleccione quidam 
minus expertus volens resistere Dei voluntati, sine. cuius nutu et voluntate 
nichil fit, aliqualiter restitit, videns tamen, quod non potuit prevalere, tandem 

•) Ob. str. 473 przyp. b ). b ) I ten rok nie jest w zgodzie z chronologic 
c ) I ta data fatezywa. d ) K M. nr. 158. 
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et ipse quasi coactus consensit. Qui tamen postea doluit, nam fere omnia 
vota in eum ceciderunt, precipue seniorum et partis sanioris, exceptis paucis. 
Hie igitur post eleccionem sua’m sapienter resecavit superfluum panem quorun- 
dam dominancium plus, quam famulancium et sibi et fratribus serviencium 
antecessoris sui [cliencium], — clientes inutiliter et sine fructu servientes et 
ex hoe monasterium non modicum in suis superfluitatibus gravantes onerosique 
in mammona iniquitatis et superfluitatis eorum. Item hie eciam dominus Iohannes 
abbas multa debita, que antecessor suus cum certis fratribus contraxit et non 
solvit, hie, inquam, cum summa maturitate ac discrecione precipua, auxiliante 
bonorum hominum cum adiuvamine, cum quibus scivit sua ingeniositate com- 
ponere, in brevi solvit. Item circa hunc eciam abbatem anno suo secundo 
regiminis erecta est testitudo ecclesie maioris, consecrata in honore sancti 
Wenczeslai Christi martins sanctique Bernard! Christi confessor is, versus Cra- 
coviam circa capellam eciam de novo constructam. Que testitudo minabatur 
casum, sicut am de facto paulatim partieulatim ceciderat, quam iussit 1 idem 
$bbas ab invicem cum discrecione precipua disiungere, ne totaliter da'ret casum 
tempore non suo inpro vise et mult os offendisset, si Deus omnipotens non preser- 
vasset et ipsius abbatis provisio matura non obstitisset. Hec testitudo sumptibus fuit 
erecta et reslauraia magnis et clipeus ipse, qui iam de facto declinaverat versus Cra- 
coviam propter ipsius ponderositatem, cum certis ferramentis ad hoc adaptatis fuit 
artificiose sustentatus et ad statum forciorem firmius reductus et restauratus. 

Item huius eciam temporibus anno suo secundo hoc est anno Do¬ 
mini M°CCOCC quinto facta est manus Domini valida super quedam mo- 
nasteria satis notabilia ordinis nostri Cysterciensis, quod utique fuit mani- 
festissimum Dei flagellum in eo, quod partibus in illis, ubi erant sita 
monasteria ilia, tuit guerra magna et prelia inter duces et alios magnates 
exorta, ita quod inter hec mala famosissimum ac solempnissimum monasterium 
Mulebrunne alias in vulgar! Maulbrun a , corona tocius ordims, cenobium utique 
firmissimum, fuit obsessum et captum sicque aliqualiter destructum fratresque 
inibidem expulsi, ipse eciam abbas captus et vinculatus. Tuncque et ipsum 
eciam monasterium nomine Haythenhaslocb h Bavarie situm non longe a Bur- 
ha wszyn, satis solempne nec non Waltszassen c eciam monasterium dit i ss im um, 

f ) misit. 

*) Maulbronn w Wirtenberg. b ) Raitenhaslach w gdrnej Bawaryi. 

c ) Waldsassen w Bawaryi niedaleko czeskiej granicy i miasta Ghabu. 
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ista omnia fuerunt annichilata et totaliter combusta et omnia bona monasteriorum 
destructa et alia plura, que non devenerunt ad noticiam nostram, ufci 
eciam aliquando fui retocillatus in bonis eorum. Hec omnia mala venerunt 
tune super monasteria. permittente Deo ilia, sine quo niehil fit aut fier potest 
in hac terra, in cuius potestate et nutu omnia sunt posita; cui dicere seu 
cogitare fragilitate humana. cur ita faciat, nemo scit iudicium Dei occultum 
super genus humanum; cui eciam dicere, cur hoc faciat, est ei contraire et 
inperscrutabile iudicium Dei omnipotentis iudicare, qul novit omnia, antequam 
fiant. Et si a paganis et infidelibus hec facta fuissent mala et disturbia, minus 
esset formidolosum; nunc autem ab ipsis Ghristieolis et Deum unum et vivum 
colentibus, in fide catholica confirmatis, hec mala peracta, nimis est dolorosum 
et in ammiracione mirabili ammirandum. Sed cui hec sunt asscribenda, nisi 
humane superbie et dominorum contra Deum pugnancium et in hac terra mi~ 
serabili et mortali se exaltancinm, qui niehil propter Deum volunt pati? sed 
si non satisfecerint, timendum est, quod pacientur ibi in futuro seculo in- 
explieabilem penam secundum illud sapientis: »Potentes pot enter tormenta 
pacientur*, qui Dei servicium. in quo servi Dei famulantur, annichilant et 
destruunt opus Dei, et verendum est, quod Deus a^ertat a sms servientibus 
sibi, quod ipsis servis Dei nunc contigit, quorum mala deplangimus seu do- 
lorose dolemus; hoc eciam ne nobis, permittente Deo, contingat, cottidie 
formidamus, si non in melius vitam nostram emendemus et quid ex hoc 
pensandum est, nisi manifestissimum signum prenosticumque, extremi iudicii 
appropinquacio, secundum illud dictum salvatoris nostri: *Cum, inquit, videritis 
prelia* etc. Nam cum filii Israel servierunt Deo, semper habitavit Deus et fuit 
cum eis, cum autem reeesserunt ab eo, tradidit eos in manus inimicorum suorum, 
ideo exorandus esset omnipotens Deus a fidelibus suis, ut hec mala ipsis non 
contingerent in brevi. quod alhs contigisse cernfmus in presenti. Facta autem sunt 
isos hec mala anno Domini M°CCGCC° quinto. Ut enim Deus gloriosus ante iudicium. 
extremum res rerumque naturas instituit, sic suos effectus efficiunt et efficient, si 
non Tuerit eius ira mitigata a populo christiano, scilicet placata per oraciones et 
bonorum operum operaciones suorum fidelium die ac nocte sibi serviencium. 

1505 Nam eodem eciam anno ex relacione veridica nonnullorum de par- 

tibus Italie ac Romanorum veniencium auditum est — in terra nostra auditus 
utique terribilis et formidolosus, — quomodo in ipsorum terns et ma- 
xime circa civitatem Bonomensem factus est terre motus horribillis et 
horrendus, ita quod eciam plura edificia tune tarn ecclesiarum quam domorum 
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inibi existencium full ruina et casus grandis et dolorosus ita, quod eciam tunc 
multa milia hominum perierunt tam ex terre motu, quam eciam ex fame et 
peste ante camisprivium, que eciam ibi viguit. Dicit namque in quadam omelia 
beatus papa Gregorius: »Appropinquante«, inquit, »mundi termino, quante 
percussiones preveniant, dominus ac redemptor noster innotescit, cum ait: 
Erunt signa in sole et luna etc. et subdit: ut, si Deum metuere in tranquil- 
litate nolumus, vicinum eius iudicium vel percussionibus attriti timeamus«. 
Et si hoc hie vir Del ante nongentos et XI annos, qui iam post eius mortem* 
usque ad presentem annum fluxerunt, tunc dixit, quid hodie, si viveret pre¬ 
sent anno, nunc diceret, uM iam mundi terminus in ianms patet et licet 
Dominus noster Iesus Christus nolmt nos et discipulos suos certificare de fine 
liuius mundi, cum dixit ad eos: »Non est vestrum nosse tempora vel mo¬ 
menta « etc., nichilommus tamen ex quibusdam veridicis comecturis et dieus 
potest perpendi eius in brevi huius mundi finis, sicut patet ex iam dictis et 
adhuc mfra scriptis. Nam sicut quidarn vir solempnis ante plures annos, doctus 
utlque ac iitteratus, scripsit cuidam abbati Claretumbensi mirabila eciam facta 
temporibus suis, inter cetera eidem sic scribit novitates facias, que eciam hie 
in present! inserere dignum duxi, in hec verba: »Prudens, inquit, ac circum- 
specte domine et pater meus quam longe venerande. Perendie certas scripseram 
novitates Dominationi Vestre, que in partibus aguntur Italie, nunc autem 
quasdam recenter evulsas novitates presentibus inserere concepi per modum 
prophecie, que reperta est 1 Ierosolimls in capella sepulchri domini nostri Iesu 
Cluisti in quodam muro antiquissimo. 

Cum fuerint anni transacti mille quingenti 
Et decies terni post partum virginis alme, 

Tunc antichristus nascetur demone plenus. 

Ex hoc habemus, quod ab anno presenti, anno salutifere incarnacionis Do¬ 
mini MCCCCC quinto, restant adhuc viginti quinque anni usque ad ortum 
antichristi. Sequitur prout supra ex scriptis ad eundem abbalem suprapositis: 
»Audite, inquit, verbum Domini, principes Sodomorum, auribus percipite legem 
Dei vestri, populus Gomorre. Ve, Ve, Ve tibi, Italia, que quamvis idola non 
colis, graviora tamen omnibus idolatris operaris et nunc ecce vemet ad te 
servus meus B. d. IT. S. ab aquilone, homo magnus et fortis, magnoque 

*) sunt. 

*) I ta rachuba jest mylna, albowiem sw. Grzegorz umart r. 604 a nie r. 594. 
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illustrium comitatu armigerorum et quasi infinito tumultu magnoque strepitu et 
non modica cede, vioiento ense Liguriam possidebit, Mediolanam intrabit 
invito principe et Papienses magnum recipient honorem; Brisciam Italie cre- 
mabit igne crudelissimo; Pergamum mire osculabitur, marchio Montisferrati 1 
morietur et universa eius castra ruent. Mantuam male tractabunt et in parte 
destruetur Ferraria et domus marchionis et ipse marchio peribunt in eternum 
propter publicum usum, cum sunt usque in presens incorrigibiles. Mutina et 
Regium succumbent, Roma declinabit vires et Romanorum rex possidebit earn 
nee ultra ab eo declinabit, Lepuscula marina seu olim domina maris feliciter 
succumbet et demum submergetur et peribit in eternum cum memoria. Ancona 
primo pactum iniet cum ipso rege, quam ipse rex Romanorum a tributo et 
a iugo, quo constricta tenetur, absolvet. Due sorores cum probro 9 efficientur 
concubine ipsi regi et in ecclesia erit maximum seism a et carebit ecclesiastico 
duce et deficient sacra in ea ad tempus non modicum et tunc multi prelati 
efficientur heretic Cisena et Ariminum mutabunt domimum et tota marchia 
similiter Romaniola fqliciter succumbet *. Novaria et Angleria, \ irisium et Cume 
egrotabunt crudebssima peste et multi tunc morientur; sed unus pius medicus 
surget et multos sanabif de pestilencia; universi usurarii tarn ecclesiastici quam 
laid divino iudicio mala morte morientur multique notaru et procuratores 
dimittent officia sua et ad Deum convertentur. Et nunc ecce carmen et lugubres 4 
lamentaciones et Ve super te, Tussia, quia ceteris omnibus gravius deliquisti, 
graviora paciens adeo, quod matres vescentur carnibus filiarum suarum et 
patres comedent carnes filiorum suorum et nulla erit eis misericordia, quoniam 
gravius ceteris omnibus peccaverunt, sed nec disciplinam recipere voluerunt, 
ideo unusquisque cainem braebii sui vorabit pre nimia magnitudine famis, quia 
extendit manus*. Hoc ille ut supra. 

Nichil enim magni in hoc mundo evenire dicunt philosophi, quin illud 
in causis celestibus sit presignatum. Radices enim sunt futurorum ce confi- 
guraciones, que sunt accidencia in hoc mundo eveniencium prenosticorum, 
licet Deus omnipotens aliquando immutet per oraciones suorum fidelium, 
cum ipse sit immutabilis, prout eciam pro parte tactum est supra. Et ideo 
ut eciam plerique astrorum magistri eodem anno in astrologia posuerunt 
1504 sua, quod ex quadam mirabili coniunccione anni MCCCCGIV facta ipsius 
Satumi et lovis, que signifieabat diluvium Noe significare, eciam testae! 


*) morum ferrati. 


•) propro. 


*) succumbent 


*) Iugubre. 
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super nova secta ventura, que eiit seeta falsitatis et mendacii dicuntque hanc 
coniunccionem significare super adventum antichristi, Iudeorum messie. Nam 
anno presenti, qui est annus Domini MCCCCC quintus, prenostlcaverunt de 
quodam" mirabili homine, qui exurget ante antichristum, qui prophetisabit ea, 
que futura sunt et qui mirabilia miraculosa facta operabitur et ilia presertim 
erunt in rebus aquosis et ipsa aqua ilium transmutando, super ea incedendo 
et similia similiter, substanciam seu divicias et thesauros hominibus indieando, 
regionem magnam in se ipso simulando, iudieia inter homines faciendo eaque 
pervertendo, episcopos et ecclesie prelatos, iurisperitos, causarum procuratores, 
sacerdotes, religiosos et hos, qui legem predicant, sua discrecione et astucia 
seducet, ex quibus omnibus, ut testatur beatus papa Gregorius in quadam 
omelia: *Alia iam facta mirabilia miraculosa lam cemimus, alia ex proximo 
ventura formidamus, gentem. ut idem inquit, super gentem exurgere earumque 
pressuram terris insistere, plus in nostris iam tribulacionibus cernimus quam 
in codicibus legimus*. Hec ille. Et si illis in temporibus hec dixit beatus 
Gregorius, quid hodie diceret seu poneret in dictis suis, mundo iam in fine 
seculorum constituto et vergente in oecasum eterne destruccionis. Et quamvis 
hec suprascripta ex relacione aliquorum sunt extracta, in quibus, si fides eis 
est adhibenda, lectori discreto et intelligent! committo, sicut et hec pauca 
sequencia, temporibus eciam in istis in auribus multorum ventilata anno 
Domini M.CCCCC quinto: narraciones utique vane et mirabiles de antichristo 
iam nato ante triginta annos in Babilonia. Tunc sequeretur in hac fabula, 
quod iam esset antichristus triginta annorum et tarn diu regnasset, quoc est 
contra scripturam sanctam, maxime contra ewangelium et Danielem prophetam, 
quern et allegat in suo ewangelio beatus ewangelista Matheus: *cum, inquit, 
videritis abhominacionem desolacionis, que dicta est a Daniele propheta* etc. 
In quo tempore desolacionis et tribulacionis erit tempus breve, quia non 
durabit ultra tres annos cum dimidio, ut habetur in eodem propheta Daniel XII, 
ubi dicitur, quod durabit »tempus per tempora et dimidium tempus* a . Causa 
autem huius brevitatis subditur, cum dicitur in eodem ewangelio *et nisi 
breviati fuissent dies illi, non fieret salva omnis caro, sed propter electos 
breviabuntur dies illi«, ne ex tribulacionis magnitudine cadant electi Dei 
a veritate. Si igitur antichristus esset iam triginta annorum, ut ad presens 

») W Danielu XII, 7 brzmi tekst: quia in tempus et tempora et dimi¬ 
dium temporis. 
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ventilatur, et tam longo tempore regnasset, misisset utique iam satellites sues 
ad subiugandum universum mundum, quod minime est factum et ergo est 
lalsum et magis tides est adhibenda ad superiora respiciendumque est ad ea, 
que reperta fuerunt Ierosolimis in capella sepulchri Domini et cetera. Et si ita 
volumus sequi errores multorum et dubitative duhitare de antichristi adventu 
personal!, dico secundum apostolum, quod multi iam sunt- vel fuerunt, qui 
regnaverunt ab inicio figuraliter scindentes et conturbantes ecclesiam Dei, imo 
et regnabunt usque ad ultimum antiehristum, sed de istis confabulacionibus 
antichristi ad presens sunt dicta satis propter simplices; omnia enim futura 
sunt a Deo disposita determmatis temporibus ventura, que nobis sunt occulta 
et ideo vanum est contendere verbis vel scriptis etc. superfluis; ad nichilum 
enim utile est, nisi ad subversionem et derisionem audiencium vel legencium 
mfirmorum hominum. Prophana enim et vaniloquia secundum apostolum scri- 
bentem ad Thimotheum vitare debemus. Cetera 'gitur talia relinquimus Mis, 
qui in scripturis sanetis habent exercitatos sensus in talibus, 

Ilec scripta hie posita ad scribendum me movit ipsa destruccio monaste- 
norum suprapositorum terreque motus in Italia factus nec non pestilencia et 
1505 fames in hoc anno Domini MCCCCCV facta, que omnia sunt signa iudicii 
extremi venturi antecedencia iram omolpotentis Dei. 





MIRACULA S. IOHANNIS CANTII. 


WYDAfc 

Dr. WOJCIECH KETRZYNSKI. 


Dnia 24 Grudnia roku 1473 zakoficzyl w s^dziwym wieku sw6j iywot 
doczesny Jan Kanty, doktor i profesor sw. teologii w uniwersy tecie krakowskim: 
pochowano go w kosciele sw. Anny, gdzie niebawem przy grobio jego zaczely 
dziad sie cuda. Cuda te spowodowaly juz r. 1475 probuszeza tego2 kosoioia, 
Matyasza z Koscienia, zaj^c si£ spisywaniem ich wobec swmdkow wiarogodnych 
i rozgtaszaniem ich ludowi z ambonv. Prac§ jego, ktorq prowadzil przez wiele 
lat az do dnia 26 Listopada r. 1483, przechowal nam w oryginale r^kopis 
biblioteki jagielloriskiej nr. 105, ktory oprawiony w deski d§bowe liczy kart 
papierowych 25. 

Na k. V znajduje sie notatka r§k^ XVII wieku skreslona: Ex libris 
historiarum regni Poloniae excellentissiini domini Matthiae de Miechcrvia artmm 
et medicinae doctoris et canonici Cracoviensis vita b. Canthii s. theol. profes- 
sons ordinarii in gymnasio Cracoviensi excerpta. K. 2—25 zawieraja cuda 
Sw. Jana z K§t. Papier inny anizeli k. 1. Karta druga zaezyna si§ od slow: 
»signo manus* t. j. od zakonczenia cudu llgo, z czego wynika, ze w auto- 
grafie Matyasza brak na pocz^tku jednej karty. 

Po k. 11 brak znow jednej karty, ktora obejmowala cuda 67—69. 

Po karcie 24 brak rowniez, jak si§ zdaje, karty, wynika to z notatki 
tain umieszczonej; Hie cathalogus minor 4 alia miracula habet ad invocationem 
s. Annae facta A. D. 1526. 

Na karcie 13 czyli raczej cedule znajduje si£ cud r. 151' zdzialany 
(cud 127), na k. 21 relacya Jakoba z Blogiego (de Blogye) z r. 1480 (cud 85), 
a na karcie 25 cud z r. 1617 wlasnorecznie spisany przez Lukasza Regeliusza 
z Zagorza, wikaryusza, altaryst.§ i zakrystyana lelowskiego. 

R&q, Matyasza spisane si* karty 2-12\ 14-17, 17'—19' t. j. doliczywszy 
karty wydarte, cuda 1—83 wraz z przedmow^, oraz cuda 86 92. 

Wszystkie inne cuda zostaly spisane albo przez notaryuszy, albo przez 
prohoszczy od sw. Anny. albo nareszcie przez ludzi^ ktorzy sami r sobie 
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cud6w doswiadczyli, wskutek tego nieomal kaidy cud innq zostal spisany r§k^ 
i rzadko si§ zdarza, be jedna r^ka spisala dwa lub frzy cuda jak n. p. 99—101, 
105—106 i 109, 107—108, 111—112, 114-115, 118—119, 122—123, 
124—126 oraz 128—130. 

Wszystkie cuda sq, wsp6leze5nie t. j. kr6tko po ich dokonaniu spisane. 
Kaid^ nowq r§k§ oddzfelamy w tekscie kreskq od nast^pujqcej. Pod cudem 
123 napisala p62niejsza r§ka: Hie finivit Miechovita suam de beato Cantio 
historiam, kt6ra notatka na nieporozumieniu polega. 

R^kopis sam cz^seiowo mocno ucierpial od wilgoci tak, be niekt6re 
ust^py tylko z trudnosei^ dajq si§ odczyta<3. 

Poniewai autograf jest uszkodzony, naleiy poszukad dla miejsc brakuj^- 
cych mnej podstawy wydawmetwa. Znajdujemy jq w r§kopisie tej£e biblioteki 
jagiellofiskiej nr. 141. Jest to foliant oprawny w pergamin, liczqcy str. 112, 
ktory na str. 1—88 zawiera: Processus de piae memoriae lohannis Cantii 
sacrae theologiae doctoris, professoris almae academiae Cracoviensis, vita, 
sanctimonia, miracnlis et beneficiis ipsius meritis et intercessione Christifidelibus 
in eorum necessitatibus divinitus elargitis, authoritate ordinaria ad informandam 
curiam Romanam fabricatus atque observatus. Jest to oryginal z r. 1628. 
W tym to procesie miesci si§ na str. 13—31: Vita exirnii yin lohannis Cantii 
sac. theol. doctoris et in Cracoviensi Academia professoris turn ex Ms. collegii 
maiorls et ecclesiae s. Annae — in qua sacrum eius depositum quiescit — 
in archivo eiusdem asservato, turn ex Matthia de Miechovia rerum Polonicarum 
historiographo et ex aius recentioribus fide dignis, qui gesta vitae eius cele- 
brarunt, pro beatificatione illius consequenda collecta et descripta studio et 
opera M. Adami Opatovii s. th. professoris, ad s. Annaxn decani. Pismo 
z XVH wieku. Jest to znane dzieto Adama Opatowskiego, wydrukowane 

r. 1628 pod tym be tytulem w Krakowie. 

Str. 31—64: Ex libro antiquo in ecclesia s. Annae asservato miraeula et 
testimonia sanctitatis manifestJssima consequentia vitam beati Ioannis Cantii 

s. theol. doctoris, collegae maioris collegii in Academia Cracoviensi anno Do¬ 
mini 1473 24 Decembris in vigilia nativitatis Domini defunct! et in templo 
s. Annae honestissime sepulti. 

Spis ten, obejmuj^cy 130 cudow do r. 1617, nie jest kopiq autografu, 
kt6ry powyiej opisalismy, lecz kopiq odpisu ju2 w XVI wieku sporz^dzonego 
o kt6rym poniiej pom6w my\ Pieiwszych 70 cuddw dosd wiernie przepisano; 
reszt§ podano tylko w skrdeeniu. 

Na str. 91—112 miesci si§ pisana w XVI wieku Vita sancti doctoris 
Ioannis Cantii per dominum Matthiam decretorum doctorem, apud s. Annae 
Cracoviae plebanum, anno dominicae incamationis 1475. Ust§p ten zawiera 
cuddw 1—70 i jest wiemym odpisem samego autografu; p62niejsza jednak 
r§ka poprawila w wielu miejscach niezgrabnosci stylu i laciny, kt6re to po- 
prawki przeszly do odpisu mieszczqcego si§ na str. 31—64. 
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Z odpisu tego tu wypisalismy cud a 1—11 wraz z wst^pem a ntora , oraz 
cuda 67—69. 

Na samym koficu znajduje si§ notatka z XVII wieku: Inscriptio reverendi 
patris loannis de Kanty facta est anno 1413 in rectoratu secundo reverendi 
doctoris decretorum Stanislai de Scarbimiria. 

R^kopio in folio nr. 139, t. XI, opisany przez Dra WI. Wislockiego 
w swym Katalogu r^kopisow biblioteki uniwersytetu jagiellonskiego, nie zawiera 
nic takiego, coby si§ nam przydad moglo, albowiem cuda tarn umieszczone 
sEj. szerokq. i dowolnq przerobk^ dawniejszych. 

Wobec uprzedzenia panuj^cego w pewnych kolach przeciw oglaszaniu 
cudow, pozwalamy sobie zwrdcid uwag§ na okolicznosd, ie wtasnie cuda wy- 
jasniaj^ nam to, czego ani w dokumentach ani w kronikach nie znajdujemy, 
rzucajq bowiem jasne swiatlo na stan oswiaty w naszym kraju i zapoznajq 
nas z rodzinnem iyciem domowem warstw wyiszych i niiszych naszego spo- 
leczenstwa. Bez nich o wielu rzeczach codziennego iyeia w dawnej Polsce nic 
bysrny nie wiedzieli, bo pami^tnikow z owych epok nie posiadamy; znamy od 
biedy dzieje nasze polityczne, lecz bez cudow nie znalibysmy rdinych obyeza- 
j6w i zwyczajow naszego ludu i narodu w wiekacb srednich, a autor, ktdryby 
si§ chcial history^ medycyny w Polsce zajmowad, znajdzie w nich bogate 
bardzo 2r6dto o chorobach u nas panuj^cych i o sposobie ich leczenia. 

* Jak cuda sw. Jana z K§t. tak i cuda bt. Szymona z Lipnicy przechowaty 
si§ w oryginalnym r^kopisie z XV wieku, ktory dzis jest w posiadaniu 
ks. Czestawa Bogdalskiego, czlonka zakonu sw. Bernarda w Krakowie. 2aluj§ 
bardzo, ie ani r§kopisu ani opracowanego tekstu tychie dla Monumentdw od 
niego uzyskad nie zdotalem. 
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VITA SANCTI DOCTORIS IOANNIS CANTU PER DOMIMUM 
MATTfflAM DECRETORUM DOCTOREM APUD SANCTE 
ANNE CRACOVIE PLEBANUM, ANNO DOMINICE 

INCARNACIONIS 1475. 


Etsi iuxta constitucionem Alexandri pape III 1 , ut habetur de reliquiis et 
veneracione sanctorum, non licet aliqucm, eciamsi per eum miracula fierent, 
pro sancto absque autoritate Romane ecclesie venerari, opera tamen Dei reve- 
lare honorificum est, ut dixit Raphael — Thobias 12 2 — ideo ego Matthias, licet 
indignus decretorum doctor, ad sanctam Annam plebanus in Cracovia, de 
anno incarnacionis Domini 1475, timens taciturnitatis pena mulctari cum Isaia 
dicente cap. 6 3 : Ve michi, quia tacui, videlicet divina opera misericordie 
eius, que propheta regius iubet confiteri dicens: Confiteantur Domino miseri¬ 
cordie eius et mirabilia eius filiis hominum ps. 76 4 , decrevi pro memoriali 
termmare et pro futuris consignare presentibusque revelare ea mira miseri¬ 
cordie divine, que per merita olim venerabilis et egregii viii magistri Ioannis 
de Canthy, sacre theologie professoris, dignata est in diversis personis di- 
versis egritudinibus et tribulaciombus oppressis operari, que ex ore earundem, 
ab ipsis Sacramento recepto, coram tesiibus fidedignis didici et specialiter fui 
requisitus et petitus, ut ea publice in sermone ad populum vulgarem alias 
sancto facto revelarem. 

1475 . 

1. Et primo feria secunda proxima post festum visitacionis beate virginis 
Marie domina N. dicta Zarogowska morbum gutturis seu squinanciam passa 
et nepotulum, quem primum de filia natum habuit nimis infirmum, votum 
laciens cum signis cere et mappe ad sepulcrum prefati patris, videlicet domini 

- aw 

») Aleksander IU, 1159-1181. *) XII, 7. b ) VI, 5. *) Pomylka; 

miejsce to znajduje si§ w psalmie CVI, 8. 
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doctoris Ioannis de Kanthy et ibidem et in se et in eodem puero est curata 
pariter ac consolata. 

2. Item eodem tempore Barbara mulier maritata, dicta Strzessowa, in 
lapidea principum de Mazovia morans, in pede gravissimas corrosiones seu 
torsiones pariter et oculorum dolorem paciens, votum faciens visitare ad prefati 
patris sepulcrum, in utroque membro est sanata. 

3. Item sanctimonialis ad sanctum Andream N. in pedibus similiter ha- 
bendo gravem infirmitatem, votum faciens ad sepulcrum diet! patris sancti 
Ioannis Canty, presbiterum missam legi ad id procurans, signis pedum de cera 
appensis, plene est curata et hoc feria tercia sequenti. 

4. Item feria quinta intra octavas eiusdem festivitatis quedam mulier de 
platea sancti Stephani, cuius puerulus gravibus caloribus torquebatur ita, quod 
de vita eius spes non habebatur, votum faciens ad sepulcrum prefatum cum 
missa et signo pueri de cera, mox est curatus. 

5. Item eodem die mulier quedam de Cazimiria nomine Zydkowa gravem 
diu oculorum sustinens infirmitatem, cernens, quod Deus misericordiam suam 
ostendit tam fidelibus sicut perfidis, facto voto de visitando sepulcro eiusdem 
patris, est sanata et in illius curacionis signum reliquit ibi circulum de cera cum 
signo duorum oculorum etj panniculum purpurae videlicet, quo oculos velabat. 

6. Item eodem die mulier de Cazimiria gravem paciens infirmitatem in 
pede videlicet corrosiones et torsiones, facto voto, est curata et signo pedis 
de cera ibi relicto, gracias Deo agens rediit consolata. 

7. Item sabato octava Iulii Ursula de Cracovfa in platea fratrum Mino- 
rum, relicta olim Eustachii notarii civitatis eiusdem, sub iuramento retulit, 
quod ipso die sancti Ioannis baptiste gravissimam et subitam incurrens pedis 
infirmitatem et inflaturam sic, quod nec e loco movere se poterat, facto voto 
ad sepulcrum prefati patris cum ccra signum pedis representante. est curata. 
Present ibus venerabilibus magistris Martino ie Cazimiria et me de La- 
bissyno ad hoc specialiter vocatis et requisitis et aliis fidedigns col! giatis. 

8. Item die Martis 11 Iulii mulier Anna Morava de Cazimiria [per to-] 

tam hiemem et veris spacia usque ad dies mensis prefati gravissimam in toto 
corpore paciens infirmitatem et in lecto usque ad id tempus decumbens, 
audit s mirabilibus misericordie Dei, que fierent per merit * 

randi, postquam vovit eiusdem sepulcrum visitare et missam legi, statim cepit 
melius habere ita, quod in brevi tempore surgens de lecto cepit ipsum sepul- 
chrum cum devocione maiore et reverencia frequentare. 
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9. Item Dorothea in sutorum Gracoviensium platea duabus septimanis 
gravi infirmitate languens, eciam se ipsam aliquando non senciebat, viribus 
tamen aliquantulis resumptis, votum fecit visitare sepulcrum pii patris cum 
candela et missa per proprium sacerdotem ad laudem omnipotent^ Dei legemda, 
mox voto facto, est plene sanata. 

10. Item Anna olim relicta vicezupparii dicti Kynth gravem paciens do- 
lorem oculorum, quos nec pre nimio dolore poterat aperire nec aliquantulum 
videbat, postquam vovit sepulcrum venerandi patris visitare, statim sensit 
notabilem relevacionem sic, quod poterat bene videre. 

11. Item Magdalena dicta Winarska in oculis dolorem paciens et in 
manu torturam gravem et corrosionem, facto voto de visitando sepulero be- 
nigni patris cum globicuiis de cera ad modum oculorum factis et signo manus 
de cera circa ipsum sepulcrum appensis, in utroque membrorum de gratia 
Dei est plene eurata. 

12. Item relicta olim Ieronimi Morsthyn in platea Visliciensi Cracovie in 
nocte quadam infn mitatem in pectoralibus senciens ita, quod tedium magnum 
ex ea habuit, nec respirare potuit et quasi iam de vita desperans, cum per 
filiam est exhortata, ut memor esset sui et committeret se divine misericordie 
et meritis et precibus sancti patris; postquam promisit visitare sepulcrum sue 
saoctitatis cum cera personam muliebrern representante, mox est eurata de 
divina pietate et hec eadem mulier iam tercio fuit eurata per merita ipsius 
patris venerandi; primo a gravissimo dolore capitis post festa epiphaniarum 
anno quo supra; secundo a gravissimo pedis dolore et inflatura, propter quem 
eciam unguis a digito maiori eiusdem pedis cecidit et isti mulieri primum 
factus fuit qiudam instinctus divinitus de sanctitate praefati patris; cum enim 
post mortem eius, fere medio anno revoluto, in capite senciens magnam 
debilitatem, taliter, qualiter poterat, vemens ad ecclesiam sancte Anne ad 
secundas vesperas ipso die beatorum Petri et Pauli apostolorum de anno Do¬ 
mini 1474 circa altaria ob indulgenciam merendam geniculasset, flexit et circa 
tumulum prefati patris et postquam oravit duo »Pater noster«, statim mira- 
biliter in ipso capite fuit alleviata et domum rediit de Dei misericordia consolata. 

13. Item die dominica, que fuit XVII Iulii 1 , Petrus dictus Schocha de Regali 
ponte quatuor septimanis in lecto decumbens nec aliqrnd manducare valens, 
iam nimium viribus debilitatus, quasi de vita desperans, postquam votum 


0 Na niedzide przypada w r, 1475 dzied 16 Lipca. 
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vovit visitare sepulcrum dicti patris, a medio noetis re vigilant, invenit se 
sanum et missam legi peeiit, ceram caput cum pectore humano representantem 
appenait in signum sue curacionis; uxor sua consolata pro uno Ave Maria 
precabatur. 

14. Item mulier quedam nomine Schelangowa de Castrensi platea puerulum 
habens fere quinque annorum, quern calculus singulis diebus graviter scindebat, 
mater, que pre fletibus et clamoribus non minorem molestiam sustinebat, 
Martis XVIII Iulii, puero paciente et lugente pre dolore, flexis genibus votum 
fecit visitare sepulcrum venerandi patris cum lumine et missa legenda; voto 
emisso, statim puer flere cessavit et divina dementia ab infirmitate est sa- 
natus. Pro Ave... 

15. Item mulier, uxor Georgn Rothgisser de Castrensi platea, diversis infir- 
mitatibus pregravata, primo videlicet dolore capitis, [qui] demum de capite 
ad oculos descendit, postmodum squinancia et ultimo febribus, postquam 
venit visitare sepulcrum prefati patris venerandi, ab omnibus est liberata, 
sed non fecit publicare; ideo alia die acrioribus febribus ab hora tercia usque 
ad XI est conquassata et recognoscens timensque, quod forte propter vicium 
ingratitudinis sic est plagata, fecit votum cum missa legenda ad altare circa 
sepulcrum pii patris et dedit a se memoriale, petens hanc graciam, quam 
recepit a Deo, videlicet secundam liberacionem publicare; petit pro »ave« etc. 

16. Item Saturni XXII mensis Iulii Henricus quidam Theotuuicus in We- 
lycza in zuppa serviens, intirmabatur gravem dolorem paciens in capite; iam 
quasi de vita desperans confessus et sacramentis procuratus, remimscens, 
quod multa bona multis per merita huius viri venerandi prestantur 1 , votum fecit 
visitare eius sepulcrum cum capite humano de cera et constatim convaluit. 

17. Eodem die Iacobus mensifex 2 de platea seu ex opposite monasterii 
sancte Trlnitatis habentes cum uxore filiolum quasi triennem, valde infirmum 
et i am fere agonizantem nec aliquid manducare aut bibere valentem, votum 
faclentes cum eodem puero visitare ad sepulcrum pii patris cum missa et cera, 
in eo sunt consolati, quia sanum et incolumem eum rehabueruil , quern iam 

manducantem et bibentem narraverunt. 

18. Eodem die mulier quedam de parochia sancti Stephani de suburbio 
plus quam per annum infirmitate gravi in ventre infirmata, utpote molam 
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habuit, nullum appetitum ad comedendum habens et de die in die in corpore 
marceseens, consilia multa a medicis et aliis remedia plura percipiens, nichil 
proficiebat, sed plus deterius habebat. Postquam votum fecit visitare sepulcrum 
venerabilis patris cum missa et candela, cepit melius et habere et per quatuor 
septimanas continuando visitacionem ad ecclesiam sancte Anne, iam dicebat, 
se curatam Dei misericordia et appetitum ad comedendum et eorpulenciam 
acquirere per merita patris huius venerandi. 

19. Die dominico sequenti videlicet 23 mensis Iulii mulier quedam de 
Cleparz per quinque septimanas dolorem gravissimum paciens oculorum ita, 
quod nichil videre potuit; facto autem voto, statim vidit et curata est de 
visitacione sepulchri ad sanctam Annum venerabilis patris doctoris etc. 

20. Item eodem die post predicacionem narravit michi mulier quedam de 
Mislynycze dolorem in manu et pede diu paciens; postquam fecit votum 
visitare sepulcrum pii patris, in utroque membrorum est curata et dixit, quod 
in itinere nullum, maxime in pede, sensit dolorem. 

21. Item puella quedam de Prandnyk fur iam seu amenciam incurrerat 
a festo sancte Trinitatis usque ad dominicam post Alexii, que fuit 23 mensis 
Iulii; molestias plurimas ab ea propinqui perpessi, quia percuciebat, frater 
suus germanus votum cum ea in Czansthochowa fecit, sed nichil ei profuit; 
cumque ecclesias alias videlicet sancte Katherine in Kazimiria et quamplui js 
in Cracovia visitaret cum eadem et nichil profecisset, audiens, quod Deus 
misericordiam suam faceret cum multis oppressis puriis infirmitatibus, 
ecclesiam sancte Anne in Cracovia ad sepulcrum prefati patris visitarent, quum 
cito fecit votum cum eadem sorore sic furiosa dictam ecclesiam visitare et 
illud implevit, statim de Dei clemencia fuit plene sanata. 

22. Item lohannes quidam de eadem villa, videlicet Prandnyk, infantem 
habens valde infirmum sic, quod quatuor diebus continuis nec alimentum 
a matre recipiebat sic, quod iam de vita eius desperabant, moti autem ex 
precedent! miraculo, quod Deus operatus est in puella vicina furiosa, fecerunt 
votum cum missa et candela visitare sepulcrum pii patris et statim puerulus 
melius cepit habere. 

23. Item eadem dominica vidua quedam paupercula de Czyryny habens 
tres pueros et unam vaccam, de qua se cum pueris nutriebat; postquam ipsa 
vacca infirmata, iam inflata, moritura nichil eomedebat, ilia cum fletu, flexis 
genibus venit visitare sepulcrum pii patris cum oblatione viva, statim vacca 
sana surrexit et comedere cepit. 
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24. Item simile accidit in villa Thanie in curia; postquam iam due vacce 
mortue fuissent et tercia similiter ad mortem infirmaretur, mulier ibidem serviens 
votum fecit pariformiter cum oblacione viva de visitando sepulcro prefati patris 
venerandi et in continenti vacca est curata. 

25. Item persona quedam momalibus ad sanctam Agnetem extra muros 
Cracovie morantibus deserviens a feria tercia sancte 1 pasee usque ad XII lulii 
gravissimum dolorem in capite et in oculis paciens sic, quod niclnl viderc 
poterat, immo a pluribus fait desperata, quod aliquando videre potuisset; 
quodam die eidern nec totaliter dormienti nec vigilanti apparuit quidam vir 
venerandus, clarus, quasi doctor, eamque sic est allocutus: Si ecclesiam sancte 
Anne visitaveris et sepulcrum meum. curaberis. Et post illam visionem fuife 
mirabiiiter tam in capite quam in oculis alleviata. Successu temporis cum 
votum facere ditferret nec cuiquam visionem illam revelaret, ad pristinum 
dolorem recidivavit; demum votum fecit cum missa et candela sepulcrum ipsius 
patris visitare; quo complete, in utroque, videlicet capite et oculis, est de 
divina misericordia curata. Hec narravit ipsa persona michi, audiente doctore 
Stanislao de Zator. 

26. Item persona quedam muliebris de parochia beate Marie virginis in 
Cracovia diversas febrium species ultra octo septimanas graviter passa ita, 
quod ex debilitate personas notas sibi non eognoseebat. Una die de mane 
rogabat ma&istrum Iohannem de Canthv, ut pro ipsa ad Dominum intercederet, 
statimque post hoc obdormivit et in ilia debilitate apparuit ei vir senex et 
clarus, signifieans ei nomen suum dixitque: Surge et vade, audi missam ad 
sanctam Mariam; post hoc ibis ad sepulcrum meum in ecclesia sancte Anne 
et ibidem orabis quindecim »Pater noster« et totidom »Ave Maria* ob memo- 
riam passionis Christi et rehabebis sanitatem. Que fecit sic et subito de divina 
misericordia est sanata. Commlsitque eidem idem pater in eadem visione, ut hoc 
manifestaret plebi m publico, subiungens, quod quicunque in necessitate aut 
dolore ipsum invocaverit, consolacionem reportabit. Hoc michi in cedula por- 
rectum est de cathedra descendenti dominica 16 lulii. 

27. Item Lune ultima lulii magister Andreas de Gorra in bursa pauperum 
tunc morans, per quindenam acutissimos calores cum febribus, ultimate fluxum 
sanguinis paciens, in tantum debilitatus et fere de vita desperans, contesionem 
utcunque faciens, pre debilitate vix loquens, expedita confessione, petivit 
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confessorem, ut pro ipso votum faceret ad sepulcrum venerandi hums doctoiis 
per eum, dum convalesceret, adimplendum. Quod sacerdos dum fecit, statim 
eadem die notabiliter et supernaturaliter fuit alleviatus, a caloribus refrigeratus, 
fluxu sanguinis Dei misericordia penitus restrieto et tercia die, videlicet die 
Iovis tercia Augusti venit ad ecclesiam sancte Anne, ut sanus ambulans et 
Altissimo gracias agens, qui non nisi meritis huius pii patris dignatus est eum 
ab hiis infirmitatibus liberare et petivit hanc graclam pro Deo publicare. 

28. Item die Saturni V mensis Augusti Georgias Ecthgisser in castrensi 
platea morans, per aliquot annos gravem in intestinis dolorem paciens, a quo 
aliqua arte medicine non poterat relevari. Dum votum fecit visitare sepulcrum 
pii patris cum missa et candela, statim sensit alleviacionem, sed dum votum 
implere celenus neglexisset, gravius recidivavif et se senciens ob ingratitudinem 
sic punctum, statim procuravit missam legi cum candela et post de divina 
clemencia plene est curatus et petivit publicari. 

29. Item die Mercurii nona Augusti alias circiter in vigilia sancti Laurencii 
mulier quedam, uxor Nicolai pileatoris de platea, que vocatur uslna, per 
integrum septimanam gravissimum dolorem capitis et dencium paciens ita, quod 
nec ilia septimana aliquid de aliquo cibo gustare poterat et in capite pre nimio 
dolore inflate ram seu tumorem passa taliter, quod amenciam incurrere timebat. 
Postquam votum fecit visitare sepulcrum pii patris cum signo capitis de cera 
et missa, statim eodem die fuit sanata sic, quod comedere poterat de Dei 
misericordia et petivit publicari, pro uno »Ave* supplicans ad popuium. 

30. Item eodem die: Mulier quedam de eodem artificio in festo beate 
Marie Magdalene infortuito 1 eventu eorruens manum fregit et earn movere non 
valens pre nimio dolore, inflatura et tumore, dominica die, que fuit sexta 
Augusti, utcunqne poterat, veniens ad ecclesiam sancte Anne, genibus ex is 
ad corpus Christi fide firma, devocione sincera Dominum precatur, quatenus 
per Sham piissimam misericordiam et merita huius venerandi patris earn a clau- 
ditate et per consequens [a] mendiciiate, cum pauper esset, alias una manu 
victum sibi querere minime potuisset, liberare dignaretur et ad sepulcrum eius 
signum manus de cera appendere vovit; mira res, nondum ab oracione surrexit 
et lam dolorem et omnem tumorem de manu recessisse divina clemencia 
persensit; peciit publicari. 
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31. Item Iovis X mensis Augusti alias tunc ipso die sancti Laurencii 
mulier quedam de Wyelyczka tiliam habens octo annorum vel citra, que per 
novem septimanas febribus magnis, iam quotidianis, iam terciana, quassabatur; 
postquam fecit votum cum eadem puella visitare ecclesiam sancte Anne et 
sepulcrum pii patris, de gratia Dei statim fuit hberata. 

32. Item Veneris XI mensis Augusti mulier quedam dicta Guklanka de 
piscaria in suburbia alias circa plateam cerdonum per tres septimanas singulis 
diebus acutissimos calores paciens, quibus in tantum fuit debilitata, quod eciam 
quatuor diebus nichil manducavit nec bibit, Votum faciens cum missa et can¬ 
dela, de gracia Dei liberata fuit, sed cum votum implere piocrastmaret, multo 
deterius recidivavit et cum ob ingratitudinem sentinel. se sic divinitus flagellari 
et acrius, votum secundo fecit in genibus et manibus serpendo venire ad 
ecclesiam sancte Anne et ad sepulcrum pii patris et quod voverat, adimplere. 
Quod dum fecit, plene divina dementia est liberata; petivit publicari. 

33. Item donnnica die, que fuit XIII mensis Augusti, Petrus quidam 
sutor de parochia sancte Anne gravem dolorem capitis multis septimanis passus 
et feria tercia, quae fuit VIII Augusti, in nocte in tantum dolor fuit intensus, 
quod iam putabat, sibi oculos de capite dolore evellendos, mortis periculum 
iam imminere. Surgens de strato suo, utcunque poterat, genibus flexis, votum 
fecit visitare ecclesiam sancte Anne et nudis pedibus et ad sepulcrum signum 
de cera cum candela applicare 1 , ut eum divina misericordia meritis huius 
venerandi patris de tanto dolure bberaret: a quo, dum adhuc flecteret, dolore 
mirabiliter est liberatus. Petivit pro honore Dei publicari, ut Deus glorificetur. 

34. Item die Mercurii XVI Augusti honesta domina Margareth[a] dicta 
Scrzvdlowa, rnorans in platea sancte Anne in Cracovia, veniens ad secristiam 
ecclesie sancte Anne post missarum soleunia, mediante iuramento, deposuit, 
quomodo, dum esset in Nova civitate dicta Scortzvn, ipso die inveneionis 
sancti Stephani in presencia sui et aliorum plurium fidedignorum quidam eques 
dum equum calcaribus stimulasset, equus utroque pede recalcitrans quendam 
adolescentem Ruthenum non baptisatum sic, ut prefertur, utroque pede poste¬ 
riori ad pectus ex adverse precordiorum vehementer percussit ita, quod pre- 
dictus adolescens mox cecidit tamquam mortuus et plusquam per quatuor 
boras iacuit ab omnibus circumstantibus, quorum plus quam quinquaginta 
persone ibidem tunc affuere, mortuus ex signis, videlicet pallore funeris, 
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mfrigidacione corporis, carencia motus venarum et omnis anhelitus cessacione 
iudicabatur. Quidam aufem ex circumstantibus dixerunt ad predictam dominam 
Margaretham: Rogamus, facias votum cum eo ad istum virum venerandum in 
Cracovia, ut forte Deus per eius merita dignaretur eum vite restituere pristine. 
Quorum exhortacionibus predicta domina tanquam piis consenciendo, flexis 
genibus cum tide sincera et lacrimis fecit votum cum percusso scismatico 
visiiare ecclesiam sancte Anne et sepulcrum pii patris cum missa, candela et 
signo cordis de cera facto. Quo emisso, mox ille mortuus manum utramque 
ad modum crucis extendit et oculis apertis et se erigens surrexit per divinam 
clemenciam nichilque loquebatur usque ad occasum solis. Fuit idem adolescens, 
ut referebat, tredecim annorum. Post eodem vespere sanus ambulavit, comedit 
et bibit, nullam punccionem aut lesionem in pectoralibus penitus senciendo, 
acsi nunquam lesus seu percussus fuisset, asserendo, et die tercia, videlicet 
Saturni, quinta Augusti idem Rutbenus cum prefata domina Scrzvdlowa Cra- 
coviam veniens, sanus sepulcrum venerabilis patris solus visitavit, sed secun- 
dario cum ipsa domina, videlicet cum cereo et signo cordis de cera ipso die, 
quo supra, in principio miraculi votum soluturus ipsum sepulcrum visitavit, 
dum hec ipsa domina, facto iuramento super cruce deaurata presente magistro 
Martino de Gotkow publico notario ad hoc specialiter vocato, narravit, presen- 
tibus ibidem venerabilibus et honorabiiibus vins magistris Iohanne de Oswan- 
czym baccalaureo sacre theologie formato et de maiori collegio et Martino de 
.i baccalaureo in decretis de minori collegio, collegiatis, Micolao de 
Costen et Nicolao de Zarnowyecz presbiteris et vieariis eiusdem ecclesie ad 
hoc specialiter vocatis et rogatis in testimonium premissorum. 

35. Item Tovis XXIV Augusti — tunc fuit festum beati Bartholomei — 
honesta Ursula de Wyelyczka filia Raeziborsky de Cleparz, habens infantem 
de medio anno, dum vir suus die Saturni XIX mensis Augusti propter samta- 
tem faceret fomentacionem in semicupio 3 , idem infans porrectus eidem ad 
lavandum vel forte pocius ad delectandum cum eodem. Acciditque, quod pater 
quandam 8 debilitatem vehementem et subitam incidit sic, quod quasi sui et 
infantis, quern tenebat, oblitus, eundem infantem misit de rnanibus in lava- 
crum, in quo fomentabatur et solus se erexit et sedebat in margine 4 semicupii 
nichil memorans de infante. Veniensque mater et puerum in mambus viri non 
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videns, putans, quod eum ad dormiendum in lectum posuisset et ad experien- 
dum ivit ad lectum ad videndum puerum, si dormiret. Quem non inveniens 
in lecto, concita regressa est ad maritum adhuc ibidem sedentem, de puero 
seiseitatura, quem invemt in lavacro 1 am submersum pedibus modicum de 
aqua apparentibus sursum et capite in iundo iacentem: quem eripiens iam 
lividum, modicas spumas spumantem cum magno merore pariterque terrore 
super terram posuit et, ut Deus earn a timore par?ter et dolore dignaretur 
liberare, recolens multorum hominurn consoiaciones, quas ob menta pii patris 
in eorum angustiis a Deo reportarunt, fecit votum, genibus flexis, cum obla- 
cione viva, candela et missa pariter et cera formam pueri representante sepul- 
crum prefati patris venerandi cum eodem puerulo, si earn Deus in eras revi- 
vificacione consolaretur, visitare. Quo emisso, puerulus cepit mox plorare et 
deinceps sanus extitit et prefato festo beati Bartholomei per matrem cum 24 Sierpnia 
duabus mulieribus earn associantibus ad ecclesiam sancte Anne est sanus et 
recens portatus et ad sepulcrum iuxta votum factum cum premissis pignoribus 
relictis oblatus. Hec iiiramento medio omnes prelate tres mulieres deposuerunt, 
presentibus venerabilibus viris, inagistris Clemente de Gambieze, Iohanne de 
Pylcza et Mathia de Schidlow colleguitis eollegii artistarum in testimonium 
• horum ad sacristiam specialiter vocatis et premissa diligenter auscultantibus etc. 

36. Item die Lune quarta Septembris mulier quedam venit ex parte * Wrzesnia 
alterius mulieris de Cleparz cognomine Serwathcz\ na, que parturiens seu in 

partu laborans peperit infantem exammem, qui plus quam duabus horis iacuit 
fere mortuus nec vocem ploratus inicio sui in mundum ingressus contra natu- 
ram emit tens nec signum aliquod vitalitatis ostendens; mulieres ibi tunc pre- 
sentes postquam votum fideliter de visitando sepulcro prefati patris venerandi 
cum lumine et missa fecerunt, ut Deus per suam clemenciam et merita vin 
preclaii animam, que utique per matrem inesse corpori pregnantem senciebatur, 
non permitteret sine sacri baptismatis regeneracione interire. Infantulus mas- 
culus mox clamare more solito cepit plorando »a a* et postmodum baptisatus 
vixit et vivit, Altissimi miseiicordia cooperante; pro uno - Ave*. 

37. Item die dominico X Septembris adolescens quidam de Wangercze mo- 10 Wrzesnia 
malium de Stanqdky veniens personaliter ad me post sermonem ad populum 

factum exposuit, quomodo ex infirmitate gravi frenesim incur rerat, quem et 
ego solus vidi precedent! dominico videlicet tereia Septembris ad ecclesiam 3 wrzesnia 
sancte Anne adductum et insanientem et postquam per se votum fecit de visi¬ 
tando sepulcro piissimi patris cum oblacione viva et missa, Dei gracia a fhnesi 
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et capitis insania est liberatus et michi in manus memoriale porrigens pro 
duabus missis ad aitare sive circa sepulcrum legendis precabatur. 

38. Item mulier quedam nomine Margaretha de Sandecz fere per duos 
annos languebat; audiens autem graciam miraculorum crebrescere per merita 
huius viri venerandi, votum vovit ecclesiam sanete Anne et sepulcrum prefati 
patris cum missa et candela visitare, si sanitatem pristinam eius meritis sibi 
Deus restitueret. Quo facto, plene est Dei misericordia curata. 

39. Item quidam homo de Scala gutturis morbum, squinaneiam passus per 
quatuor dies nec aliquid deglut? re quantumcunque sorbile nec verbum ullum 
loqui valens, voto facto in corde contrito, si Deus eum a morte absque confessione 
meritis huius venerabilis viri preservaiet, subito est divina misericordia liberatus. 

40. Item de Crosna quidam puerulum quinque ebdomadarum habentes 
unicum et de eo multum gratulantes, qui infirmatus gravi infirmitate iam mor- 
tuus putabatur, cum in toto corpore iam palleret et frigeret nec in pectore et 
ore aliquod vite spiraculnm appareret, Ipsi parentes plurimum dolentes, ge- 
nibus flexis, cum devocione et lacrimis votum fecerunt, pueruli figuram de 
cera ad sepulcrum cum missa et candela appendendam. In eo per Dei miseri- 
cordiam sunt consolati, nam post votum emissum infantulus cepit oseitare et 
deinde se cum fletu, tanquam de sompno expergefactus, movere omni cessante 
infirmitate. Publicata in ambone talia predicta die dominico, octava mensis 

Paidaemika Octobris; pro >Ave« petitum cum memoriali. 

1476 . 

41. Item anno Domini 1476 prepositus de Swerzynecz infirmabatur; 
gravi infirmitate fuit fere per sex septimanas oppressus ita, quod nec cibum 
nec potum sumere potuerat nec iam aliqua spes eciam per medicos de eius 
vita habebatur. Et quam primum quedam virgo sanctimonialis fecit votum pro 
eo, quod, postquam convalesceret, ipse ecclesiam sanete Anne et sepulcrum 
venerabilis patris visit aret, statim eodem [die! de gracia Dei cepit melius habere 
et manducare ac bibere et post in brevi idem prepositus veniens ad prefatam 
ecclesiam, votum solvendo missam legit de sancta Trinitate. 

42. Item quidam sacerdos, plebanus de Poramba, nomine Stanislaus 
similiter magna infirmitate pregravatus, lecto diu decumbebat et clum mulier 
quedam pro eo votum fecit, quod, si Deo placeret, sibi adhuc vitam prorogare, 
quam cito posset, ecclesiam sanete Anne et sepulcrum venerandi patris visitare, 
illuc deberet ire et candelam bonam offerre; qui, voto facto, mox convaluit 
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et in brevi votum complevit, ipsam ecclesiam propria in persona visitando et 
postea per vicarium suum misit ceram ponderis II talentorum pro candela. 

43. Item sacerdos quidam, nobilis genere, Pavsky; iam canus totus, in 
bonis patemis morans, qui ante ex matrimonio legitimo duos filios generavit, 
laborans longa pedum egritudine per annos plures et anno presenti sepius et 
gravius, et ipsius ibidem duo fihi similiter gravi infirmitate detenti; patre se 
cum eisdem ad sepulcrum prefati patris venerandi votum faeiente visitaturum, 
Dei gracia pater in pedibus et filii de infirmitatibus optime convaluerunt et 
vota propriis in personis exsolverunt. 

44. Item iuvenis quidam de Podlanzany nobilis per annum febribus ex 
offensa intestinorum gravissime conquassatus et iam pene viribus destitutus 
mortique vicinus; avia ipsius votum faciens pro eo et cum eo visitare sepul¬ 
crum prefati patris, si Deus eum de sua speciali gracia meritis predilecti 
patris nostri sanitati restitueret pristine; quo voto emisso, mox febris 1 cessavit; 
de dieque in diem melius habens cum eadem avia per XX miliaria venit, 
ceram offerens pariter et pecuniam ad laudem Dei omnipotentis, 

45. Item mulier quedam de Cracovia in platea Vislensi de parochia beate 
virginis Marie circa parturicionem inexpertarum obstetricum adminiculo offensa t 
gravem et continuum fluxum paciebatur fere per quinque annos ita, quod, 
quantumcunque modicellum et temperate potum sumeret, in duplo plus de ipsa 
fluebat. Cumque nullo medicorum aut aliquarum expertarum mulierum suffragio 
in ipso fluxu poterat relevari, immo tedio virique odio pregravata, continua 
mestieia pressa, votum fecit visitare ecclesiam sancte Anne et sepulcrum vene- 
rabilis patris Canthi cum missa et candela, si earn Deus meritis eius ab hac 
molesta passione liberaret. Quod cum fecisset, mox perfluvium cessavit, sed 
mulier ingrata beneficii votum implere non curavit et ita ex post gravius reci- 
divavit. Que veniens ad confessorem discretum, dum super hoc arguta absolu- 
cionem de eo. nisi votum impleret, non accepit; quod dum explevit, Dei 
misericordia a sua passione plenissime fuit curata et a Deo multum consolata. 

46. Item mulier quedam Anna nomine de Cracovia in parvo mereimonio, 
plus quam per medium annum excecata fuit sic, quod nichil vide >at; oculi 
enim eius penitus fuerunt clausi; dum seme! ivisset ex devocione de Rupella, 
cepit intra se cum deliberacione cogitare, ut, si Deus sui per merita huius 
venerandi patris dignaretur misereri, ei visum vice versa restituendo, vellet 

m 
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ecclesiam sancte Anne et sepulcrum venerabilis doctoris Canthi cum missa 
legenda visitare. Hac expleta cogitacione, miro modo mox oculi eius sunt in 
via aperti ita, quod dare et optime videns cum magno gaudio domum revenit. 
Sed dum in solvendo, quod proposuerat, negligens foret et ingrata, contra 
eadem cecitate divinitus est punita. Unde ingratitudinem suam confitens, secundo 
votum fecit et illud dum effeetualiter implevit, per Dei clemenciam plene in 
oculis est curata et in visu restaurata. XVII Februarii coram me et notario 
Lutego publico magistro Martino de Gothkow publice confitens et dicens clara voce: 
Veraciter credo et confiteor, quia hi 2 venerandus pater est sanctus et magni 
meriti apud Deum et magnus miserorum consolator, qui in me misera, iam de 
visu desperata, suam misericordiam dignatus est declarare. 

47. Item religiosus quidam ordinis predicatorum de monasterio in Oswan- 
ezym sub sacramento coram me et venerabili magistro Stanislao de Zawada, 
sacre theologie professore, in eclesia sancte Anne petens licenciam divina 
peragendi exposuit, quod, dum ad mandatum prioris piefati monasterii paren- 
tes suos tempore yemali visitare volentis secum in vehiculo post oppidum 
Coscliyeze equitataret et cum de quodam monte in ipso vehiculo descendere 
debebant, prior predictus timens de penculo vie iussit eundem fratrem equos 
ascendere, ut caucius vehiculum duceretur et ipse mandatis obediens, descen- 
dens de vehiculo, priore equos per funiculum frenis alligatum tenente, equus, 
cum eum ascendere monachus volebat, eum acriter pedibus ad pectoralia per- 
cussit ita, quod ille frater percussus subtus vehiculum cecidit et equi de monte 
cucurrerunt, quos prior iumculo in vehiculo sedens non valebat refrenare; et 
ille pauper frater sub vehiculo ultra quam per medium iugeris fuit tractus et 
in illo tractu pes in duobus lotus ei est fractus, videlicet circa talos in iunctura 
ita, quod pedis digiti circa piantam apparuerunt, et in tibia crus pemtus fuit 
fractum sic, quod ossa per cutem videbantur; et nisi bona sorte ex adverso 
itineris quidam equitasset, qui equos precipiter currentes de monte retinuit, 
sub vehiculo ipse frater fuisset extinctus. Quem idem homo ex opposito vie 
veniens, equis stabilitis, de sub vehiculo extrahens, iumento suo superponens 
in oppidum predictum reportavit semivivum et apud cyrologum reiiquit curan- 
dum. Apud quem dum per decern septimanas iaceret, medicina ipsius nichii 
operante, deterius habuit 1 ; nam per duas septimanas gravissimas corrosiones 
passus, in tantum fuit debiiitatus, quod nec de aliquo cibo quiequam potuerat 
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gustare et sic per omnes, qui eum videbant, filius mortis dicebatur. Quidam 
concivia oppidi predieti veniens ad religiosum ilium, consilium salubre dedit 
eidem dicens: Ex quo vicinus es mortis et non est medicina mundi, qua 
tibi homo subvenire posset, fac votum de visitanda ecclesia sancte Anne et 
sepulcro venerabilis vin doctoris Iohannis de Canthi, qui est egregius medicus 
desperatorum. Quia ego pedem mich: securi quasi penitus abscideram et multas 
operas in curando adhsbens, dum nichil profecissem, audita fama et beneficiis, 
que Deus per hune sanctum operari dignatur, quam cito votum feci eius visi- 
tare sepulcrum, statim cepi melius habere et in brevi plenam in ipso pede 
sic graviter secto recepi sanitatem. Hiis auditis, religiosus ille, vinbus in animo 
aliquantulum confortatis. ut potuit, ereetus dominicam oracionem dixit, vovens, 
ut, si Deus omnipotens per suam misericordiam et huius venerandi patris 
merita gloriosa ipsum vite restitueret et pristine sanitati, a clauditate eum 
preservando, vellet gratissime sepulcrum eius visitare, missam de sancta 
Trinitate officiare, signa iuxta modulum sue paupertatis de cera pedis una 
cum corulo seu baculo appodiamenti relinquere et ibidem applicare; statim ex 
emisso voto ardor pedk sic in bino confracti, rosio et omnis dolor mirabiliter 
conquievit, quod infra unam septimanam, digitis pedum in locum suum re- 
gressis, ossibus tibi© reintegratis et consolidatis, sine aliquo appodii nento 
ambulare potuit. 

48. Item idem religiosus post festa pasce veniens referebat, quomodo 14 Kwietn “ 
aliquot septimanis ante festum pasce dolor oculorum gravissimus ipsum inva- 

serat sic, quod guttas sanguinis quater de ipsis fluxisse dic< et postquam 
fecit votum iterum de visiiando sepulcro prefati patris venerandi cum missa, 
mox dolor intensissimus in oculis remissus est et expost in brevi penitus ces¬ 
savit; qui licenciam missam dicendi petens peciit hec pro honore Dei in pu¬ 
blico sermone populo denunciare et ego oculos eius sanos vidi, solum in 
sinistro rubedo modica in angulo adhuc apparebat. Fatebaturque idem reli¬ 
giosus: Vere vir iste sanctus est et magnus apud Deum in gracia sanitatum, 
quod promitto, ubicunque me contigerit verbum Dei predicare, de beneficiis 
michi a Deo per ipsum impensis populo enarrare. 

49. Item Nicolaus de Malagoscz dum tempore yemali de convivio nupciarum 
cuiusdam nobilis cum aliis multis utriusque sexus 'ominibus per fluvium Vislam 
congelatum equitaret et canem valtrem 1 in corda secum duceret, casu infausto 
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glades sub ipso fracta est. Qui cum equo et cane per impetum aque fluentis 
de loco fracte glaciei tractus, sub glacie integra, in aqua non apparens, hine- 
inde fluctuabat, de vita lam penitus desperans, domine vero nobiles, que de 
eadem comitiva fuerant, secure equitantes et usque ad ripam fluvii venientes, 
alios expectantes comites periculumque hominis in vita fere desperati videntes, 
de vehiculis descendentes, genibus flexis, fecerunt votum pro eodem Nicolao, 
ut, si Dominus de sua misericordi omnipotencia eum a subita morte et 
periculo submersion' i liberaret, ecclesiam 1 sancte Anne et sepulcrum prefati 
patris deberet propria in persona cum oblacione et missa visitare. Qui post 
hoc statim mirabiliter cum equo et cane ad foramen fracte glaciei veniens de 
fluvio, acsi eum aiiquld de aqua potenter eiecisset, vivus exiliit et illesus. 
Qui dum votum veniens Cracoviam exolvisset, sed ipsum beneficium ei a Deo 
exhibitum tacendo non enodavit, dum de hospicio equum ascendens sanum 
sanus recedere vellet, equus sub ipso corruens, infirmus efficitur et ille in 
negociis, pro quibus disponendis fuerat missus, celerius ad dominum suum 
redire volens, de alio equo sibl sano providens, ipsum similiter ascendens, 
de loco equus non vult movere, quem calcaribus dum fortiter 3 stimulasset ac 
iterum pungere voluisset, equo tmmobili existente, calcaria ambo de calcibus 
seu plantis, que utique firma et bona ext iterunt, in terrain invenit cecldisse et 
solus infirmiiate occupatus, in hospicio coactus est remanere. Qui in crastinum 
ad se veniens intellexit, quod divina clemencia opus mirifice liberacionis a sub- 
mersione habere voluit in eo publicatum; qui in eodem crastino ad ipsam 
ecclesiam regrediens, ipsum opus divine miseracionis in eo perpetratum et sue 
simplicitatis vel poems ingratitudinis eiusque punicionis publice est confessus. 
Post aliquot vero dies in persona propria convalescens et in equo proprio 
sano effecto de Cracovia recessit, divinam maiestatem glorificans, que in eo 
hec nlira meritis huius viri dignata est operari 

50. Matrona quedam de Cracovia in hospitali spiritus sancti degens, per 
biennium usu pedum et manuura penitus destituta sic, quod nec de lecto des¬ 
cended nec indumentum aliquod super se manibus propriis induere poterat, 
sed tantum manibus aliorum de lecto et ad lectum ferebatur et induebatur, de 
miris divine misericordie, que per merita prefati venerandi patris renovantur 
et contmuantur, audiens, fidem et spem in eadem divina misericordia figens, 
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firmiter vovit in se cogitans, quod felix esset, si propria in persona sepulcrum 
prefati venerand patris posset videre, quod libenter faceret cum missa et can¬ 
dela; mox hiis in an’mo firmatis, sanam tam in pedibus quam manibus se 
invenit et die Saturn! sexta mensis Iulii propria in persona ad ipsam ecclesiam 
sancte Anne et sepulcrum veniens sine aliquo duce vel portitore, hoc bene- 
ficium divine pietatis sibi impensum confessa est et cum magno gaudio coram 
me, presente domino Swenthoslao presbitero, cui missam dedit legere, publicavit. 

61. Veneris XIX Iulii Anna de suburbio Cracoviensi, coniunx cuiusdam 
lutifiguli cognomine Hersch confessa est, quod precedent proxima feria quinta, 
que fuit XVTTI mensis eiusdem, dum Cracoviam surgens ivisset ad forum ollas 
vendere, habens puerum tenerum de medio anno vel citra, quem in cunabulis 
dormientem dimint sanum et recentem, man to committens, ut ad puerum 
haberet respectum, ei ollas laboranti, qui labori suo intentus non habebat, ut 
debebat, ad nfantulum dormientem diligenciam: circa quern alius puer quinque 
annorum ambulans et pulvillo seu cussino cooperire volens, posuit super caput 
et os pueri cussinum ita, quod forte respirare non valens penitus expiravit. 
Mater vero de foro rediens prope meridiem, ad puerum veniens, eum suffo- 
catum et totum mfrigidatum invenit in cunabulis, adhuc cussino super capite 
iacente. Turbati admodum parentes, quid facere debeant, ignorant; postmodum 
ad se reversi, genibus flexis, preces fundunt cum lacrimis; divinam implorantes 
clemenciam, votum emittunt, ut, si eos a periculo et anxietate ilia dignare- 
tur liberare, vellent cum puerulo extincto ecclesiam sancte Anne et sepulcrum 
prefati patris venerandi cum oblacione viva, cereo et missa visitare. Post 
spacium fere duarum horarum pulsus cordis in pectore pueruli cepit apparer© 
et expost puer, divina clemencia favente, revixit, nec tamen ilia ( e de ali- 
mento matris aliquid sumpsit, nisi circa medium noctis diei sequentis. Hac 
ipsa die, qua supra, cum puero vivo venit ad ecclesiam predictam et sep dcrum 
venerandi patris visitando, osculando, missam legi faciendo, de consolacioine 
omnipotenti Deo gracias a gen?, ista michi, presente venerabili magistro Stani¬ 
slao de Zavada sacre theologie professore, in ecclesia referebat, fc me graciam 
petens publicaii. 

62. Dominico die XXVIII Iulii Martinus de Cleparz in platea longa mo- 
rans, dum de atrio superior} cum socio magnum saccum lane fere XIV lapi- 
des 1 ponderantem per gradum deponeret, ipso saccum in principio tenente et 
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precedents , socio vero subsequente, socius non caute aut debiliter saccum 
tenens, misit super Martinum eundern et ipsum de gradu precipitavit et pedem 
totaliter corruens in cruce fregit et usque per duos homines ad suum hospicium 
est portatus et pedis fraci nullum usum habens, nimium dolorem paciens, ma- 
nutergio ad collum ligatum pedem portabat corulis duobus per annum cum 
medio, se uticunque sustentando in uno pede reptabat, fractum solum fomen- 
taciombus et pinguedine reficiebat, ne in dolore aresceret, nullam spem de 
eius reintegraclone habendo. Auditis tamen diversis beneficiis, que divina mi- 
sericordia in diversis tribulatis dignatur per merita venerabilis patris operari, 
poplice flexo, votum fecit ecclesiam sancte Anne et sepulcrum prefati patris 
visitare, si eum a clauditate et mendicitate mentis »uis dignaretor liberare. 
Qui, voto emisso, surgens cepit more solito cum corulis appodiantibus ire et 
ecce, divina favente clemencia, illi baculi, quibus sustentabatur, miro modo 
de manibus eius ceciderunt et in pede integraliter et plene est curatus et mox 
sine aliquo appodiamine in utroque pede letus gradiebatur et votum exolvens 
eosdem baculos attulit ad sepulcrum appendendos in signum sue liberacionis 
et consolacionis; Deo gracias agens hec referebat, hoc miraculum in eo mentis 
huius viri misericorditer operatum ipsum peciit populo publican 

63. Item de Bochnya homo quidam in longa infirmitate decumbens, 
iam penitus de vita desperans ex quodam sign© interiori pro certo recepto in 
quadam nocte, quod crastina die esset moriturus, fecit corpus suum lavare 
et camisia se ad sepeliendum induere, ne post mortem circa ipsum fieret 
difficultas in induendo; sacramentis tamen prius ecclesiasticis per ipsum per- 
ceptis, dumque sic, iam omnibus seculi huius vanitatibus obmissis, de morte 
et quid post earn esset pro factis suis recepturus, cogitaret, venit ad eum 
vox dicens: Si adhuc vis vivere, votum fac ad ecclesiam sancte Anne et ibi 
plenam consequents ad meum sepulcrum sanitatem. Quod et factum est, post- 
quam votum fecit et illud, ut potuit, adimplevit. 

64. Veneris XXVTI Septembris alias ipso die translacionls sancti Stanislai 
Gregorius de villa Mydlnyk. una cum coniuge sua unicam filiolam triennem vel 
citra habentes, per negligentem custodiam de domo egressam, in fluvio Rudawa 
submersam, totaliter mortuam invenientes, aliquamdiu in aqua iacentem cum 
magno merore receperunt. Quid facturi sint, hesitant perterriti; interea men- 
tibus eorum turbatis incidlt inspiraeio salutaris, ut ad sepulcrum venerandi 
doctoris corpore in ecclesia sancte Anne quiescentis, cuius iam plurima audie- 
rant preclara beneficia, que mira Dei pietas per eius merita innumeris tribulatis 
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dignata est ostendere, votum facerent cum oblacione viva, missa et can¬ 
dela. Mira res, quia mirabilis )eus in sanctis suis! quam primum imnnimi 
corde et voce votum emiserunt, poplicibus flexis lacrimisque fusis, extunc 
puellula, cuius corpusculum infriguerat et aqua repletum fuerat, cepit quasi 
post sompnum corporis oscitare et demum apertis oculis lacrimari. Que die et 
festo, quo supra, ad ecclesiam prefatam et ad sepulcrum sancti viri infra pre- 
dicacionem in presencia multitudinis populorum per predictos suos parentes 
cum host i Is vivis viva est portata. Deum glorificantes et venerandum patrem, 
magnum mestorum consolatorem, publice confitentes, qui me, peracto sermone, 
humiliter pecierunt, ut hanc graciam divine misericordie cum ipsis factam 
populo revelarem, quod et feci quasi sub eodem contextu sermonis, quern 
feceram de beatissimo martire, nostro patrono Stanislao pontifice glorioso, 
aliqua miracula de vita sua enarrando. 

55. Eodem die et hora, quibus supra, me de ambone descendere volente, 27 wnafai* 
finito sermone, quidam oppidanus de Scaxbymirz retulit, quomodo uxor sua 
puerum iam duorum annorum in lecto ad noctem posuerat sanum, sed revi- 

gilans eundem reperit mortuum et oppressum aut lectistermis suffocatum, pro 
quo dum fecit votum ad ecclesiam sancte Anne ad sepulcrum venerandi patri* 
domini Iohannis doctori® prefati cum missa et candela, mox recepit cum magna 
consolacione et graciarum accione divine clemencie redivivum. Quod peciit 
mirum deifice bonitatis per me tunc publicari et publicavi, populo altis suspiriis 
et vocibus cum lacrimis, hiis audit is. Deum glorificante. 

56. Marpretha de oppido Pylcza pre nimio oculorum dolore per novem 
septimanas ni chil videns et manus contractas habens, dum sincero corde votum 
fecit, quod vellet propria in persona ecclesiam sancte Anne et sepulcrum 
sancti doetoris Iohannis visitare, quamprimum paululum posset videre; quo 
emisso, mox oculos clare videntes et manus sanas et ad omnem usum earum 
aptas a Deo recepit consolata. Que veniens signa manuum et oculorum de 
cera ad prefati venerabilis patris sepulcrum appendit, michi hoc sub Sacra¬ 
mento referendo et pro publicacione pro honore Dei me pefondo. 

57. In die beate Hedwigis Albertus de oppido Dobschycze paralisi tactus, 16 
xxm septimanis motu progressive et loquela ex hac privatus, in lecto, ut 
truncus aridus, volutabatur. Intra se utcunque potuit, votum corde supplici 
fecit, ut, si divine placeret voluntati per merita huius pii patris eum pristine 
restituere sanitati, vellet, quam cito posset ambulare, pedester ecclesiam sancte 
Anne in Cracovia et sepulcrum felicis memorie domiiii Iohannis de Canthi 
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doctoris egregii cum signo notabili cere visitare. Post cuius quidem conceptus 
plenam deliberacionem in contmenti convaluit et gressu non impedito linguaque 
soiuta gradiebatur ac loquebatur et veniens, votum implendo, signum hominis 
de cera aliquot talentorum ad sepulcrum venerabilis patris suspendendo, confi- 
tebatur coram me, presente venerabili viro magistro Stanislao de Zawada 
sacre theologie professore, divina potencia per merita sancti Iohannis mirabi- 
liter se esse curatum. Quicquid opportunum fuerat, narrando et manum sini- 
stram, in cuius brachio et tota corporis medietate fuerat tactus, movendo 
digitis et aliis artubus ostendebat; sepulcrum ipsius pii patris utraque manu 
amplexando, deosculando fusis lacrimis in animo eontrito gratitudinem exhibebat 
et divinam clemenciam pro tanto beneficio sanitatis sibi impenso meritis huius viri 
15 Psidatomika publice collaudabat, quod oculi nostn viderunt et manus contrectaverunt. Martis XV 
Octobris alias in natall sancte Iledvigis electe gloriose, proiunc ecclesia sancte Anne 
populo repleta, quia primus ubileus fuit ibi scilicet in maiori ecclesia celebratus. 

1477. 

14 stycmia 58. Martis XIV Ianuar mulier quedam de Elcusch XVI septimanis gravem 

dolorem pedum paciens, eorum usu fuerat destituta, votum amicis pro ea ta- 
cientibus, ipsa consenciente, ut, si misericors Deus per merita huius patris 
venerandi earn pristine dignaretur restituere sanitati, vellet propria in persona 
ecclesiam sancte Anne et sepulcrum ipsius pii patris cum missa visitare, mox 
fuit curata et gradiendi plene potestati restituta. 

59. Iohannes dictus Poczask tabemator in via magna Proschowiensi ville 
Luborzycza, durn calculum in renibus gravissime passus fuisset ita, quod XI 
septimanis pre dolore ambulare non posset et Cracovie ante in medicmis plura 
consumpsi^set nec tamen in aliquo profedsset, de consilio et suasu cuiusdam 
studentis de bursa Ierusalem ad propria repatriantis et casu apud eundem 
tabernatorem pernoctantis voto emisso, quod vellet ecclesiam sancte Anne 
pedester visitare et a cancello per cimiterium et ecclesiam sepulcrum venerabilis 
doctoris Iohannis de Canthi genibus et manibus reptando adire, missam cum 
candela per se comparata legi disponendo ad laudem Dei omnipotentis, si eum 
a tanta passione per ipsius suffragia dignaretur liberare. ^ost cuius quiciem 
voti emissionem de virga virili sine gravi passione materia durissima, que eciam 
ferro scindi non poterat, cum quadam sanie effluxit et sic tam in pedibus 
is stycxnia quam in renibus plene est curatus. 28 1 lanuarii die Martis. 

*) Mozna czytad i 24, gdyi osemka z dolu otwarta; ale dzied 24 przyp; da r. 1477 
ua pi^tek, dzieu 28 zai na wtorek t. j. dies Martis. 
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60. Mercurii VII Mail relieta quedam nomine Margaretha de oppido dicto i Maj* 
Grebow habens unieam filiam XVIII vel citra annorum, que maximum in pede 
paciebatur dolorem, qui primo a genu usque ad talos aa modum trabis fuerat 
inflatus ad modumque ticionis denigratus; itaque prefata per septimanas 19 
nullatenus per se poterat ambulare solum, quod per duos homines de lecto 
ferebatur. Dolor nichilominus dietenus intendebatur usque ad illius rupturam 
inflature, de qua per multa foranroa cum sanie turpissima crines ad instar 
luporum crinium et diversorum brutorum effluebant, in tantumque intensus 
t’uerat, quod ossa tibie confregerat, que similiter per ipsas aperturas exibant. 

Sicque per decern septimanas in lecto decumbens de se nichil senciebat, immo 
sepius dentibus pre nimio dolore stridebat, aliquazido vero per aliquot horas 
tanquam exanimis iacebat, solumque modicus motus corculi vitam parvulam 
inexistentem ostendebat 1 . Adhibebantur ante varia medicamenta, diversa 
emittebantur ad diversorum limina vota sanctorum; ex quibus cum nichil pro- 
fieeret, sed iam Alia mortis fieret, mater et vidua miserabilis cum filia sic 
misera, audiens multos mestos per merita venerabilis viri doctoris Iohannis 

de Canthi in tribulacionibus fore consolaios, vovit venire ad eius sepulcrum 
cum prefata filia, si Altissimus precibus et meritis huius sancti ipsam vite 
huic et pristine dignaretur reddere sanitati. Mira res, quia mirabilis Dominus 
hoc singulari miraculo voluit huius venerandi patris sanctitatem singulariter 
declarare. Nam eodem die, quo votum cum plena fide est emissum, puella 
surrexit de lecto, velud mortua de sepulcro, et in utraque pede per se sine 
ahquo appodiamento gradiebatur et de die in diem confortabatur et in brevi 
cum matre venit Cracoviam, votum explendo et Deo gracias immen- ro 
tanto beneficio referendo. Mater vero ad maius testimonium miraculose curs 
cionis ossa tibie confracta, ad longitudinem umus digifi et aliqualiter spissa, 
panniculo involuta ostendebat in sacristia in presencia magisti ? rtini de . . . 
et Iohannis campanatoris, que omnia oculi viderunt nostri et us contrecta- 
verunt et ipsam puellam, an ista ita forent, verba nostra ex ninaverunt et 

ipsa ossa ibidem sunt relieta in testimonium premissorum. 

61. Item dominico die penultima Iunii mulier quedam de Nigra villa » 
iuxta suburbium Cracoviense cum matre veniens licebat, quod quatuor anms 
oppressa dolore prevalido oculorum nichil videbat et in cec IU t ire am 
suam desperabat. Spe tamen aliquantula resumpt , votum fecit visitare 
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sepulcrum sancti viri cum missa et candela tante longitudinis, quante fuit sua 
statura, si Deus omnipotens per merita huius viri earn adhuc in oculis corpc- 
ralibus dignaretur illuminare. Post cuius quidem voti emissionem mira Dei 
clemencia mox cepit in ipsis oculis melius habere et hoc narrans die, quo 
supra, hora quasi terciarum, affirmabat se clare videre, petens hec in ambone 
coram multitudine populi infra predicacionem publicari et uno »Ave Maria* 
beatam virginem salutari, quod et libens feci Dei pro honore. 

62. Item die Lune ultima mensis Iunii mulier quedam Margaretha de 
Cracovia, dicta Rzanczyna, in tugurio, ubi penestice vendunt butirum, pedem 
habens dolorosum circa talos et ita inflatum, quod cum aliquo calciamento 1 
non poterat calciare, sanie fluentem per unius anni spacium. Postquam votum 
fecit de visitando sepulcro venerabilis patris domini doctoris de Canthi Iohannis 
cum oblacione viva, in continenti fluxus pedis cum dolore cessavit et tumore 
decrescente, divina gracia per merita huius viri suffragante et fide prefate 
mulieris promerente, prout publice coram me et familia in domo habitacionis 
mee die, qua supra, hora terciarum, fatebatur se plene sanatam. 

63. Dominico die XX mensis Iulii Helena mulier de Cracovia veniens ad 
ecclesiam sanctissime Anne, portans in mam bus imaginem de cera muliebrem 
et eandem ad sepulcrum venerandi patris doctoris Iohannis de Canthi appen- 
dens, coniitebatur publice, quod quindecim annis ceca fuit nec aliquam ali- 
quando videndi spem habebat. Audiens tamen frequenciam miraculorum a fide- 
dignis, que divina clemencia per merita prefati patris in personis quantum- 
cunque tribulatis dignatur operari, cepit credere et in spe crescere, et vothm 
vovit eius sanctitatis sepulcrum per aliquantulum tempus, utcunque posset, 
visitare, quatenus earn in tam inveterata tribulacione dignaretur similiter con- 
solari. Et quia divine bonitatis manus non abbreviata nec sexum in corpore nec 
etatem discernit in tempore, sed quantum spei quis audet in ilia ponere, tantum 
meretur accipere, ideo prefata mulier vota sua complendo et visitacionem 
sepulcri sancti patris continuando firma fide et spe secura, quod postulabat, 
est consecuta, videlicet claram in oculis corporalibus illuminacionem; sub 
iuramento et consciencia propria deponens, quod non aliunde, nisi valde mira- 
culose, ab omnipotenti Deo per merita sanctitatis huius viri est illuminata, 
coram magistro Martino de Ckothkowycze et aliis testibus per eum ad hoc 
tanquam notarium publicum petitis et rogatis. 
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64. Item eodem die Bartholomeus de suburbio Gracoviensi dicto Kawyori 
fere per integrum annum paciebatur febrem erraticam et capitis dolorem gra- 
vissimum cum aliis infirmitatibus per eum inexplicabilibus, quibus fatigatus 
una noccium 1 , cum iam esset quasi in extremis, visum est sibi, quod vocem 
cuiusdam clamantis audivisset: Fac votum ad ecolesiam meam cum missa et 
per merita illius viri, qui ibidem quiescit, sanaberis. Qui quasi de sompno 
expergefactus, ad se tandem rediens votum, ut vocem sibi dicentem audivit, 
fecit,- et mox ab dla febri et aliis egritudinibus, divina favente clemencia, est 
penitus liberatus. In sacristia hec coram me publice confitens et pro Deo summe 
petens per me illud coram populi multitudine in sermone publicari et pro uno 
»ave Maria* populum fidelem adhortari. 

65. Die Satumi XXVI mensis Iulii alias ipso die sanctissime Anne mulier 
quedam de sub castro Czeslyna nuncupata, [que] viginti quatuor septimams 
febribus quassabatur, ad ecclesiam bead Bemardini veniens, genibus flexis, 
divinam precabatur maiestatem, ut sui per merita eiusdem sancti misereri 
dignaretur. Super quam tunc ibidem quedam msrabilis debiiitas irruit, in qua 
sibi apparebat, quod testudo templi earn cadens oppressisset; que de templo 
tanquam amens exivit, se ipsam non senciens et qualiter domum regressa 
fuisset, penitus non percipiens, in lectum se posuit, in quo iacens tanquam 
semiviva per aliquot dies et noctes non manducavit neque bibit. Una nocte 
visum est sibi, quod quedam honestissima domina veniens ad eius lectum sic 
earn est allocuta: Quousque tu in hoc grabato decumbes? Surge et vade ad 
ecclesiam meam et per merita novi sancti doctoris Iohannis plenam consequeris 
saniiatem, sed beneficium istud stude per predicatorem coram populi multi¬ 
tudine publicare. Que in crastino sana surrexit et votum faciens, adimplevit 
ei sic commissa. 

66. Gregorii relicta de Clepars habens neptem, que quatuor annis non 
ambulavit, veniens ad ecclesiam sancte Anne cum predicta puellula fere 
quadrienm, flectens ad sepulcrum venerandi patris, fecit puerum sepulcrum, 
ut videbat ab aliis hominibus fieri, osculari, sed sola non est osculata, hesi- 
tans et in se dicens: Tamen iste non est eanonizatus, quomodo ergo sit 
sanctus? Puellula tunc cepit aliquantulum cespitando ambulare, sed post hoc 
cito desiit et in gravissonam oculorum infirmitatem incidit per aliquo septi- 
manas ta, quod clamoribus et fletu nedum aviam, sed eciam domum alios 
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inhabitantes et vicinos molestabat. Aliquantulum tamen in fide predicta mulier 
succrescens de sanctiiate predict! viri, fecit votum cum predicto puero pedes 
de cera et signa 1 scilicet oculorum ad sepulcrum sue sanctitatis appendenda 
et missa legenda, ut per merita ipsius divina misericordia dignaretur earn in 
ipsa infantula consolari; quod dum explevit, tam in oculis quam in pedibus 
mirabiliter est sanata et paupercula avia in nepte consolata. Et nos experien- 
ciam volentes habere, fecimus puellulam in saeristia ambulare et videbamus 
per ecclesiam ipsam transire sine tibulacione, presentibus venerabilibus magi- 
stris Martino de Cothcowycze, Martino de . . . *, Iohanne de . . . 8 campa- 
natore ipsius ecclesie. 

67. Item Martha de Niessechowicze nobilis genere quatuor annis dolorem 
oculorum gravem paciebatur et ex prolixa egritudine iam minime videbat. 
Fecit votum visitare ecclesiam sancte Anne et sepulcrum venerabilis domini 
doctoris Ioannis de Canthy, ut Deus, meritis et precibus sue sanctissime avie 

i 

scilicet sancte Anne et huius pii patris intervenientibus, ei oculos vice versa 

m 

instauraret. Post cuius quidem voti emissionem plene est curata. 

68. Item die Martis 26 mensis Augusti Joannes terrigena de Silesia novem 
annis dolorem magnum in pede habuit et in ventre graves corrosiones, similiter 
et uxor sua Anna eiusdem condicionis diu diversis infirmitatibus fuit fatigata. 
Audientes de miraculis, que divina bonitas per merita huius patris sancti 
Ioannis de Canthy dignatur in diversis affiietis operari, non desperantes in 
longitudine et diversitate infirmitatum, sed in fide et spe bene firmati, fecerunt 
votum propriis in personis ecclesiam sanctissime Anne et sepulcrum prefati 
venerandi patris visitare cum appensione cere et missa legenda ad sepulcrum. 
Post cuius voti complecionem ambo, Deo favente, sunt sanati et cum gra- 
ciarum accione rediemnt ad propria consolati. 

69. Item penultima mensis Augusti mulier quedam de parochia sancte 
Marie viginti septimanis dolorem oculorum paciebatur et decern septimanis 
penitus non videbat. Votum fecit iuxta paupertatem suam visitare templum 
sancte Anne, in quo audierat multa beneficia per singularem Dei graciam 
multos accepisse ad sepulcrum sancti patris Ioannis de Canthy doctoris sacre 
theologie et collegiati, si Deus omnipotens per merita eiusdem sancti patris 
earn ad pristinam sanitatem restituere dignaretur. Que postquam votum sic 
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factum complevit et in eodem templo miss am legi ad sepulcrum saneti patris 
[procuravit] et signa globulorum de cera obtuiit, Domino cooperante, ibidem 
consolata et plene curata est. 


1478 . 

70. Die Martis XII mensis Maii, que tunc fuit tercia feria pentecostes, 
adolescentulus quidam Andreas nomine, XV annorum, familiaris admodum 
cams generosi Cristofori SchafTranecz 1 de Pesehkowaskala, timore nimie afflic- 
cionis sibi imminentis a domino ex eo, quod aviculas sibi commissas ad nu- 
triendum et pabulandum, videlicet psytacum et merulam, in quibus dominus 
suus deleetabatur, per suam negligeneiam mortificaverat, eas non bene pa- 
bulando studiose in domini tunc absencia, quia propter easdem sepius ipse 
Andreas molestias percussionum a domino sustinebat. Qui dominus id compe- 
riens, iratus fecit virgas asp eras afferri pro eodem adoleseentulo affligendo, 
ipso recluso in cubiculo suo, de cuius fenestra idem iuvenis se precipitavit super 
rupem, super quam turris est fundata, in qua ipsum cubieulum extat, tante 
altuudinis, videlicet nonaginta brachiorum, vulgariter sansene magni viri et quam 
primum cecidit de tanta altitudine super duram et nudam petram, expiravit et 
id cognoscens dominus suus cum familia, mox de castro niraium territus ac 
turbatus descendit ad locum collisionis et ipsum Andream mortuum et totum 
inflatum inveniens, stahm, flexis genihus, inquit : 0 mi sancte Iohannes de 
Ganthi, tibi eum committo. Et post hoc fidem habens plenam in mentis eiusdem 
preclari patris, cuius merita et miraeula plura iam cognoverat et presertim in 
eo, quod similiter quedam puella eciam metu percussionum de eadem turri 
se precipitaverat, licet de inferiori loco, attamen eciam mortua fuerat, sed 
dum amici votum pro ea fecissent ad visitandum sepulcmm prefati patris, 
revixerat, accessit ad corpus defuncti et eo elevato cum merore, post pusillum 
tempus cepit eum movere seu agitare. Qui, apertis oculis, oscitabat, quasi de 
sompno fuisset excitatus: deinde eum interrogando, si quid doleret? respondit: 
Nichil doleo, solum modieam punccionem in latere sencio. Et surgens, sicut 
plene sanus, transit cum eis ad castrum; dominus autem, quantum fuit tur¬ 
batus, multo plus est eonsolatus, d*vinam magnificans potenciam in meritis 
venerandi patris nostri, in crastino cum cera, quantamcunque habere potuit, 


i) Zdaje si§, ie to ten sam Szafraniec Krzysztof, o ktoryin Paprocki (wydanie Tu- 
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in castro de ea facta imagine satis notabili, et cum zona seu filo nonaginta 
brachia continente, ipsius mensura altitudinis, una cum ipso adolescentulo ad 
sepulcrum sue sanetiiatis per suum familiarem transmisit, rogans ista notit sari 
similiter et notari. Que dicta et narrata sunt pari ter et signa premissa ostensa 
in presencia honorabilium magistri Iohannis de Osvaczym collegiati de minori 
collegio, Stanislai de Proschowycze et Symonis de Xansch [de] maiori, sacer- 
dotum ad sanctam Annam vicariorum. 

21 Maja 71 . lovis XXI mensis Man, in quam tunc venerat festum corporis Christi, 

homo quidam nomine Sillier de Prandnyk frenesim pessimam inciderat ita, 
quod seviendo in homines, graviter quoscunque percuciebat. Cuius amencie et 
vesanie amici compacientes, pro eo votum fecerunt ad ecclesiam sancte Anne 
de visitando sepulcro venerabilis viri domini doctoris de Canthi dive memorie 
cum candela tante longitudinis, quante stature fuerat predictus freneticus, et 
cum missa legenda, si dominus Deus per merita sua dignaretur eum pristine 
restituere racioni et sanitati. Post cuius quidem voti emissionem ipse mox est 
curatus et per se ad ecclesiam prefatam veniens cum ipsa candela peciit sibi 
missam legi et iliud divine misericordie beneficium in eo ostensum per merita 
huius venerandi patris populo publicaii dominica videlicet die, que fiiit ultima 

31 Maja mensis Maii, licet pallidus adhuc, tamen plene compos racionis ac ab ipsa 
frenesi, quam per decern dies passus fuerat, penitus alienus, 

72. Mulier quedam nomine .... 1 de Cracovia in platea nuncupata 
sutorum parochie sancti Stephani moram faciens cum viro suo nomine . . . .* 
alias Sequer vitam am[a]ram ducens, multas percussionum et confusionum 
molest ias sepius perpessa ab eodem, qui tanquam vasculo infirmiori non con- 
descendens, sed magis ac magis percussionibus, terroribus, minis ac clamoribus 

2 * Maja invalescens in propriam uxorem, XXIV mensis Maii, que tunc fuit dominica 
infra octavas corporis Christi, eandem acriter percuciendo, reclusit in camera, 
ab extra sera eameram claudendo infra missarum solennia et solus furibundus 
abscessit nec regressus ad prandia, nisi hora vespertina; et interim infelix 
mulier tedio misere vite ac persuasu milleartificis magistri ducta, laqueo, quern 
precedent sabbato sibi preparaverat, se ad trabem satis alte suspendit ac. 
iugulavit. Tandem cum non appareret eorum uterque coniugum, quedam 
inquilina iuxta eorum eameram forte eameram habens, vicinorum eameram* 
preteriens, horrore quodam inceperat concuti et casu, ut Deo placuit, per 
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cancellum cameram inspleiens, vidit Infaustam mulierem pendentem et iugula- 
tam; perterrita clamore valido clamavit et hospitem domus cum inquilinis 
convocavit; qui ad clamorem confluentes, mox ostium camere repercusserunt 
et cordam canapeam novam, multum fortem, qua se misere mulier strangula- 
verat, in qua tribus horis vel citra pendebat 1 , precidentes, ipsam iam mortuam, 
totam lividam ac frigidam invenerunt. Tandem quedam matrone genua flectentes, 
votum fecerunt ad ecclesiam sancte Anne ad sepulcrum venerandi patris pro 
ea et cum ea, si Dominus misericordiam secum facere dignaretur et earn 
pristine redderet vite, saltern pro penitencia suscipienda, ne pars sua sit in 
stagno 3 sulfure ardenti cum Iuda pessimo mercatore, statim cepit mulier pedes 
movere et demum, spiritu reassumpto, erexit se. licet plurimum debilis ita, 
quod per duas mulieres eodem die hora XXII vel citra, videlicet infra canticum 
» Salve*, quod tali hora in hiis partibus et tempore solet decantari, ad eccle- 
siam prefatam sancte Anne et ad sepulcrum prefati p ssimi patris adduxerint*. 
0 mirum ac stupendum divine misericordie preconium in desperata ac misera 
persona pii patris mentis ostensum, qui 4 , dum hie vixerat, egenorum, mise- 
rorum, orphanorum ac desperatorum magnus fuerat consolator; Deus pater 
misericordiarum et Deus tocius consolacionis merita sua lacius declarans, 
animam iam eviterne sine spe salutis dampnandam ab inferis revocans, corpori 
restituit et peniteneie spacium dedit et concessit Presente multitadine plebis 
tunc ad » Salve* coneurrente et corda eadem, qua fun ingulata, tribus diebus 
pendebat ad sepulcrum et demum inter alia miraculorum signa est appensa. 

73. Item Mercurii V mensis Augusti Nicolaus Nicolai puerulus trienms in 
fenestra camere volens flabellum attingere, sua indiscrecione et casu mfortuito 
cecidit de eadem super licostratum ad altitudinem® XL vel ultra cubitorum 
sita et vehementer collisus, dentibus evulsis, facie tota deformata et toto 
corpore concusso, de terra seu eodem licostrato mortuus est receptus et mater 
cum aliis matronis mesta multum, flexis genibus, votum fecerunt ad ecclesiam 
sancte Anne, in cuius parochia degebant, visitare sepulcrum patris venerandi 
Iohannis de Canthi cum missa et candela tante longitudinis, quante fuit ipse 
puer, ut et ipsius parentes Deus per merita hums a peccato et molestia 

*) Zdanie »in qua . . . pendebat* autor p6£niej na g6mym marginesie dopisal, ale 
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preservaret. Quo voto facto, puer mox revixit et quarto die videlicet dominica 
in vigilia beati Laurencii ad templum est portatus sanus, licet facie deformata 
et livida adhuc. Cuius rei experienciam et certitudinem habere volentes, domum 
aceessimus et ipsam cam era m, in qua altitudine est sita, conspicientes, hospite 
vocato et aliis in domo existentibus, reperimus in rei veritate sic fore. Presente 

Samuele. 1 de Gnezne notario publico ad hoc specialiter vocato et 

requisite et testibus Stanislao de Proschowycze presbitero ad sanctam Annam, 

tunc vicario Cracoviensi et Nicolao. 1 de Poznania, Mathia Lyssek 

hospite domus prefate et Micosch civibus de Cracovia ad premissa. 

74. Item eadem mulier peperat ante duas septimanas huius lapsus pueri 
masculum mortuum, in quo plus, quam per duas horas, nulla signa vitalitatis 
apparebant et dum matrone ini circa partum existentes, flexis genibus, votum 
fecerunt cum candela tante longitudinis, quante ille puer fuit, et cum missa 
ad sepulcrum venerabilis patris nostri, domim lohannis de Canthi, puer prefa- 
tus mox revixit et sacrum baptisma recepit et hueusque recens supervixit, 
quando videlicet ista [facta sunt], que in proxime preeedenti miraeulo narra- 
bantur; in eadem domo, hora eadem videlicet vesperarum et coram notario 
prefato et testibus primo prenominatis. 

75. Item eadem die, hora terciarum in ecclesia prefata sancte Anne mu¬ 
lier quedam nomine Katherina de oppido Czudecz per XX miliaria distante 
a Cracovia, Cracoviensis diocesis, per medium annum gravissimas rosiones 
in manu dextra paciebatur in tantum, quod fere omnes noctes insompnes pre 
dolore ducebat et manus ipsa arida facta fuerat, extenuata et ad modum ticio- 
nis denigrata. Cum audierat de mimculis et diversis beneficiis, que divina 
clemencia in variis personis defectuosis in sanitate per men st huius venerandi 
patris veraciter dignatur operari, pro festo beati Sfanislai de Maio d 

mus annus i ub ileus Cracovie in castro celebrabatur, ad ecclesiam sancte Anne 
veniens, circa sepulcrum prefati patris, genibus flexis, in animo contrito ora- 
cione cum lacrimis ad Dominum lusa, votum fecit, ut, si per merita ipsius 
sancti patris ei manum sic aridam pristine redderet sanitati, quod usum ipsius 
ad laborandum, ut pnus, haberet, id, quod ipsa manu elaboraret primum, 
pro miss a et candelis vellet tribuere et in fide firma et spe cer ilia inienci 
per verba expressa, ipsam manum aridam posuit super eius sepulcrum et 
quam cito hoc fecit, mox corrosio omnis et dolor in ipsa cessavit et curata 
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est plenissime in manu eadem, quam oeulis nostris sanam et tantam, ut alia 
eius manus fu.it, exhibuit et ostendit, confitenco se venisse ad. persolvendum 
votum cum pecunia ipsa manu sanata nendo elaborata, michi in manus pro 
missis data et candelis, licet alias cum viro suo nomine Swenthoslao in posse- 
sionibus, domo, agiis et pecoribus aliisque rebus abundaret. 

76. Mulier quedarn de Wyeliczka per biennium sanguinis fluxum pacie- 
batur et multa in diversis medicinis consumpserat; in viribus et pecuniis sic 
extenuata, postquam sensit humana opera sibi nil prodesse, ad nostri patris 
patrocinium se convertit flagitando et eiusdam sepulcrum propria in persona 
votum vovit visitandi. Quod dum eomplevit, a sua passione plene est curata 
et perfecte consolata. Relacio Stanislai presbiteri de Proschowicze tunc vicarii 
ad sanctam Annam, cui hec ipsa propria in persona narravit et petivit pro 
Deo publicari 

77. Item mulier quedarn de Craeovia, uxor opificis cannalium seu aque- 
ductuum subterraneorum 1 Videlicet rurmystra, septem annis in pedibus et in 
capite et oeulis dolorem gravem perpessa et longis infirmitatibus fatigata, 
cedebat animam eius vite sue; nichilominus de divina misericordia non despe- 
rans et sanctorum merita apud eum copiosa fore credens audiensque, quod 
beneficia et mira opera in tribulatis et multipliciter anxiatis huius incliti patris 
non cessant nec decrescunt, sed ad laudem et gloriam Domini nostri Ihesu Christi 
et incremento profectuque ecclesie sue sanctissime avie, videlicet matris sue 
beatissime, genitricis Anne dietenus continuantur ac renovantur, spe multum 
confortata vovit ipsam ecclesiam sancte Anne, utcunque posset, et sepulcrum 
venerandi patris visitare, missam cum candela legi ordinare. Post cuius quidem 
voti complecionem de omnibus expressis doloribus, videlicet pedum, oculorum 
et capitis, divina cooperante gracia, perfecte est liberata, petens hec in ipsa 
divina beneficia tam mirabiliter ostensa populo predicari. 

78. Item die Mercurii XII mensis Augusti Stanislaus dictus Rosombersky, 12 sieipnia 
negociator in platea Slavcoviensi, civis Cracoviensis, circa edificacionem vel 
refeccionem domus sue facie ns ad laboratores incautam diligenciam, cannab 
maximo desuper cadente, ad dorsum est percussus et oppressus sic, quod 

quasi mortuus de loco est per alios domum receptus. De cuius morte subitanea 
quidam presbiter Nicolaus, ad sanctum Marcum predicator, metuens, qui eius 
tam infauste et grandi oppressioni interfuerat, flexis mox genibus, votum fecit 
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pro eodem, ut, si Domimis per suam misericordiam eum a morte subita pre- 
servaret, deberet Ipse Stanislaus ecclesiam sancte Anne et sepulerum bt :edicti 
patris nostri visitare. Quod votum post duas septimanas, quibus in lecto fuit, 
sic a morte preservatus complevit cum missa et candela tante longitudinis, 
quante solus est, Deo gracias agens de liberacione immensa 1 . 

79. Martis XXY Augusti Iohannes Zydek civis de Bochnia veniens cum 
Katherina uxore sua legitima et duobus filiis pueriiis etatis cum quatuor can- 
delis ad ecclesiam sancte Anne, dedit et orclinavit legi in ipsa ecclesia quatuor 
missfls ad laudem et honorem omnlpotentis Dei, qui secum quadruplicem mag- 
nam misericordiam fecit recenter per merita venerabilis patris nostri, domini 
doctoris Iohannis de Canthi, duplicem in predictis duobus filiis, qui infirma- 
bantur usque ad mortem et per aliquot dies, loquela amissa nec cibo nec po 
sumpto, fere exanimes iacebant, iam de vita penitus presenti desperati. Pro 
quibus dum vot um pater cum matre satis anxii, ut prefertur, d ecclesiam 
sancte Anne et sepulerum visitandi cum ipsis, si convaluerint, votum emise- 
runt, mox quasi redivivi pristine sunt restituti sanitati. Terciam, quod predicta 
Katherina uxor prefati Iohannis, dum ante medium annum fetum, videlicet 
masculum enixa fuisset, ut dicebat, mortuum, qui per aliquantum tempus 
iacuit tanquam inanimatus dumque matrone ibi existentes preces devotas ad 
Dominum suppliciter fudissent pro anima, ne periret sine gracia baptismali, 
sed mentis huius magni suffragatoris corpusculo redderetur, statim puer no 
solito vocem primam emisit incipiens a ploratu et fonte sacri baptismal is puri- 
ficatus, per medium annum supervixit. Quartam, quod mater prefati Iohannis 
gravissima infirmitate similiter oppressa, iam agoni approperans, per quatuor 
dies, loquela perdita, semimortua iacebat, de vita omnino desperata; pro qua 
similiter dum votum factum fuit ad ecclesiam sancte Anne cum missa et can¬ 
dela, abs mora convaluif et in brevi plene se sanatam per merita venerandi 
patris nostri fore fatebatur. Hec in domo mea et in ecclesi sacristia uterque 
eoniugum, puta, ipse Iohannes Zydek et Katherina in presencia dominorum 
presbyterorum Stanislai de Proschowicze vicarii et Stanislai de Ruscza ibidem 
tunc graciali[s] sunt confessi mediante iuramento. 

80. Mercurii XXVI Augusti quedam mulier nomine Clara dicta Conynska 
de Cracovia, fere sexagenaria, bene possessionata, quia in pannicidio merci- 
monium habens diversos pannos vendere solebat, satis religiosa et timorata, 
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unicum habens filium presbiterum nomine Marfcinum, in oratorio sancte Marie 
Magdalene altaristam et lectorem, per duodecim ebdomadas in gutture et super 
lingua pustulos seu morbillos 1 rubeos paciens, nedum dolore non modico, sed 
et tedio oppressa fuit, sed non minus* esurie, cum sanum stomachum habue- 
rit, cruciebatur. Cum nec masticandi nec degluciendi pre morbositate instru- 
mentorum naturalium sibi facuitas adesset, nam similam unius obuli per tres 
ebdomadas non potuit comedere; auditis tamen variis consolacionibus, quas* 
divina misericordia in multis afflicfis per merita huius venerandi patris dignatur 
operari, resumpta spe, veniens ad ecclesiam sancte Anne flexisque genibus 
iuxta sepulcrum ipsius ac oracionibus in corde contnto ad Deum fusis, menti 
sue incidit, [quod], si ipsam linguam sic morbillis rubeis acutis ad instar fra- 
goris 3 obsessam super sepulcrum poneret, optatam perciperet sanitatem. Quern 
instinctum dum non in se extinxit, sed ad efTectum produxit, ipso die sancti 
Jacobi nudam linguam super effigiem seu signum faciei sculpte super lapide 
sepulcri sancti patris cum fide ponens, in instanti ipsam linguam imrabiliter 
sensit refrigeralam et antequam de ipsa ccclesia egrederetur, multum in dolore 
alleviatam et ad diem terciam tam in lingua quam in gutture ab ipsis morbis 
plenissime divimtus curatam. Prenarrans hec presbiteris, videlicet Stanislao de 
Proschowycze vicario et lohann de Cracovia graciab ad ecclesiam eandem, 
petens pie pro Deo hoc beneficium populo publicari et missam eidem domino 
Iohanni, cui ante, dum vicarius ad omnes sanctos fuit, annis multis confiteba- 
tur 4 sua peccata, eadem die missam legere dedit ad laudem ojnnipotentis Dei, 
cui laus et gloria in seculs seeulorum. 

81. Item in die sancti Stanislas in autumpho mulier quedam de Russia 
nomine Zophia, prope Leopobm de villa dicta Zymnavoda, id est frigida aqua, 
condicione nobibs, tribus annis infirma variis Infirmitatibus et languoribus 
mcognoscibilibus, aphisicis et incurabiiibus oppressa, postquam iam fere omnia 
sua in medicinis consumpsisset, quasi semiviva existens, in extasi vidit quendam 
virum venerandum, senem, secus lectum eius stantem et earn taliter allo- 
quentem: Si cupis sana fieri, fac votum Cracoviam ad ecclesiam sancte Anne 
ad sepulcrum meum. Que ad se rediens et plurima mira Dei beneficia audiens, 
que in diversis tribulatis divma operaiur clemencia per sui famuli merita, 
votum fecit de visitacione sepulcri sancti patris propria in persona, si earn 
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Deus consolari in optata sanitate dignaretur. Post cuius voti emissionem mox 
cepit convalescere et de die in diem melius habere sic, quod in brevi tempore 
plenissime de omnibus suis passionibus est liberata et perfecte curata. Que 
voto satisfaciens venit Cracoviam et hoc in sacristia 1 coram me et aliis sacer- 
dotibus sub iuramento enarravit. 

82. Item Petrus quidam de Kavyori tribus septimanis gravissimo pedum 
dolore pregravatus ita, quod nec aliquo appodiamento sustentatus se poterat 
de lecto movere, nisi aliorum humeris et manibus portatus interdum de loco 
ad locum moveretur, quod am instinctu cogitavit votum facere ad sepulcrum 
patris venerandi, ut, ipsius meritis suffragantibus, miseracio divina gressum et 
usum pedum solitum ei redderet. Et voto facto cum missa et signo pedali de 
cera ad sepulcrum sue sanctitatis legenda et appendendo, statim convaluit et in 
brevi eciam sine alicuius baculi sustentamento recto gressu et concito ambulabat. 

1479 . 

83. Die dominica secunda Maii mulier quedam nomine Helena de Woynycz 
oppido Cracoviensis dyocesis plus quam per triennium clauda sic, quod solum 
portaretur manibus alienis de lecto et e converso reponeretur, votum faciens, 
quod vellet propria in persona visitare sepulcrum sancti patris, si aliquando, 
ut prius, posset ambulare. Post istius voti emissionem cum missa legenda mox 
est curata, Dei gracia favente et cito de ilia longa egritudme surgens, mariti 
licenciam et consensum de voto persolvendo petebat, qui difficilem de assensu 
se reddens, deinde dicebat, quod vix per unam septimanam post tantam 
infirmitatem posset Cracoviam venire. Que tamen spem firmam habens in Dei 
misericordia et sancti patris assistencia, tercia die venit Cracoviam sicut alia 
mulier bene sana et forte melius et sine aliqua lassitudine in ipsis pedi us 
gradiebatur; hec veniens in domo mea enarravit, presentibus honorabilibus 
lohanne de Costen magistro arcium, rectore ad sanctam Annam scolarum, 
Poznaniensis dyocesis et Symone presbitero, actu vicario eiusdem ecclesie Cra¬ 
coviensis dyocesis, clericis ad premissa in testimonium vocatis. 


84. Item Lune VIII s Iunii Nicolaus Obranczka cognomine, de Pyotrkovia 
pelbfex, morbo parabtico tactus pariter et epilentico, loquela penitus amissa et 
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motu corporal per integram septimanam, tanquam mortuiis, in garbato desti- 
tutus, immobilis decumbebat. Pro quo dum amici votum fecerunt, ad sepulcri 
altare missam legendam pro eo facere cum candela et oblacione promittentes, 
in brevi post votum factum convaluit et plene ab utraque gravissima infirmitate, 
Dei gratia et patris nostri sancti doctoris Iohannis meritis suffraganlibus, est sanatus. 


1480 . 

85. Anno Domini millesimo quadringentesimo septuagesimo nono ego Iohan- 
nes lacobi de Blogye clericus Gneznensis diocesis tam ingenti corrosione, dolore 
unius manus videlicet, autum[n]o per octodecim septimanas fui afflictus, ut fere per 
illud totum tempus vigiles deduxi noctes neque huiUsmodi corrosiones et dolores 
nullo potuerunt restringi medieamine, quamvis varia, usus consilio phisicorum, 
adhibueram. Videns tamen me nullo posse iuvan medieamine, ad venerabilem 
patrem magistrum Iohannem de Canthi sarcofagumque suum in ecclesia sancte 
Anne positum me cum missa et offerenda transferee pollicitus eram, ut per 
sua pia suifragia ab huiusmodi doloribus intolerabilibus possem liberari. Quo 
voto facto, quodam singulars miraculo dolor de die in diem successive desinere 
cepit] et Infra unam septimanam esse desiit; quo per divinam clemenciam suflra- 
giaque pretati venerabilis patris magistri Iohannis de Canthi semoto et penitus 
extincto et mitigato, votum implere neglexi et non implevi, sed illud intra me 
distuli eo usque, ut me in presbiterum ordmare procurassem. Anno immediate 
sequente videlicet 1480 tempore quadragesime ordmatus sum in presbiterum, 
habui divina, votum tamen iterum implere neglexi, recessi ex Cracovia. Post 
recessum dolore et corrosione priori cepi paulatim impediri et torqueri. Reveni 
Cracoviam pro festo sancte Margarethe eiusdem anni et neque me curante 
votum impleri, subito dolor ingentissimus cum importabili corrosione viceversa 
me invasit. Deveni ad me ipsum, me reddens culpabilem de negligentia, voti 
non complecione, intra me ofTerens missam per me legendam 1 circa sarcofagum 
prefati venerabilis ohm magistri Iohannis de Canthi et statim dolor quodam 
singular! miraculo tepescere cepit; veni ad ecclesiam sancte Anne, rnissam 
legi die dominico in crastino sancte Magdalene, que fait vicesima tercia mensis 
Iulii, ad laudem Dei omnipotentis, ad suftragia prefati patris pia reccureens, 
ut per eadem divina maiestas dolorem ilium a me semoveret, factum est, 
quod, nondum missa fimta, me miserum peccatorem dolor reliquit et eo usque 
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non defatigavit neque defatigat. non meis meritis mdignis, sed prefali venerabilis 
patris magistri olim Iohannis de Canthi suflragiis et intercessionibus. Quod 
miraculum intra me statui venerando patri domino Mathie rectori eiusdem 
ecclesie sancte Anne detegere et sub iuramento et consciencia mea detego et 
dico, ut sua patermtas populo vulgar! et aliis in ambona immensa sufTragia 
eiusdem venerabilis patris de Canthi narret et pronuneiet. Datum Cracovie die 
9 Paidzifemik? & lune nona mensis Oetobris 1480. Idem manu propria. 


1482 . 

4 Marea 86 . Lune 1 quarta mensis Marcii Barbara puella XIII annorum, Iohannis 

filia sub bursa pauperum Cracovie in cellario morantis, per biennium gravissi- 
mum oculorum dolorem passa, iam penitus nil videbat; sed dum votum cum 
ipsa ad sepulcrum doetoris sancti emiserunt, mox dolor conquievit et de die in 
diem melius videbat. Dolore omnino cessante et Claris oeulis optime videns 
isto die venit ad ecclesiam sancte Anne ac prefati sancti patris sepulcrum 
omnipotent! Deo gracias actura, qui earn per menta sancti viri sic mirabiliter 
dignalus est illuminare et consolari. 

s Maja 87. Veneris HI mensis Maii Mathias de Kawyory gravissimum oculorum 

et capitis dolorem paciens, pre intenso dolore in tota facie fuit inflatus sic, 
quod nedum pre dolore oculorum, verum eciam pre inflatura faciei* nichil 
poterat videre. Postquam votum emisit viritare sancti patris sepulcrum cum 
cera faciem humanam representante, ad sepulcrum sanctitatis sue appendenda* 
extunc cepit convalere et in brevi ab utroque periculo, videlicet tam oculorum 
quam inflature plene est per Dei clemenciam curatus. Homo L te vel circiter 
annos habens. 

8 Maja 88 . Mercurii VIII Mali Nicolaus Martini de Lublin Cracoviensis dyoeesis, 

adolescens XX annorum vel ultra, mcidens gravem infirmitatem, in eadem de 

a Maja quanto ulterius, de tanto deterius habebat sic, quod in vigiha invencionis 
sancte crucis de anno Domini 1479 hora prandii veraciter a pluribus mortuus 
dicebatur et totus in corpore lividus et frigidus apparebat. Mater vero eius 
nimium de morte filii cum vidua adolescentis defuncti, per Ihesum nostrum 
salvatorem de morte suscitati, plenam habens in Domino fiduciam et meritis 
ac sanctitate huius sancti patris nostri Iohannis, flexis genibus, fecit votum, 
ut, si divina misericordia earn cum vidua prefata dignaretur consolari, eiusdem 


*) Tu zaczyna sie znow reka Matyasza. 


3 ) W tekscie »facie«. 
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sepulcrum ipse defunctus, si redivivum eum susdperet, deberet visitare. Qui 
a prefata hora, videlicet prandiorum seu nona usque ad horam vesperorum 
sine omni sensu iacebat et iam vieinorum copia ad eum ferendum ad tumu- 
landum conveniebat, sed clernentissimus pater, qui pupillum et viduam non 
despiciet, motus misericordia et fletum matris anxie audiens, adolescentem ac 
mortuum, ut creditur, cum ado[le]scente, qui de civitate efferebatur mort uus, 
mirabiliter suscitavit meritis huius sancti patris, cunctis, qui illuc convenerant, 
stupentibus et timore perculsis de subita adolescentis suseitacione. Qui expost 
in brevi convalescens, voto matris satisfaciens, propria in persona Gracoviam 
veniens et sepulcrum prefati patris visitans, graciam sibi a Domino factam et 
tantum beneficium in eo oslensum nulli publicando plus ex simplicitate igno- 
rancie, quam temeriiaie ingratitudinis et arrogancie de Cracovia recessit. 
Postea non minori verbere in brevi fuit cinctus, nam intendens clericari et 
librum pro dic^ndis horis canonicis seu viaticum per se sibi scribens, amens 
est effectus et nimis furiens multa incommoda hominibus inferebat; ideo cathenis 
et manicis ferreis vinctus in arta camera plus quam per medium annum 
servabatnr. At mater misera prioris beneficii non immemor, quod obdnuerat 
in sanitate a Deo per merita beati patris Iohannis.de Canthi, similiter secundo 
votum fecit, ut, si earn Dominus ex sua pietate meritis eiusdem sancti viri in 
filio sic furienti consolari dignaretur, sibi usum racionis pristinum restituendo, 
vellet cum eo sue sanctilatis limina propria in persona iterum visitare. Post 
cuius quidem voti emissionem idem adolescens cepit successive ad usum racionis 
venire et non post multurn tempus plene racionis compos effectus, cum ipsa 
matre iterum secundario sepulcrum venerabilis patris Iohannis visitavit et gracias 
divine agens bonitati sub iuramento et cum matre hoc duplex beneficium in 
eo mirabiliter meritis sancti Iohannis operatum enarravit coram multis et in 
sermonibus seu predicacionibus peciit publice enarrari, presentibus tunc vene- 
rabilibus et discretis magistris Stanislao de Zawada sacre theologie professore, 

Vincencio de. \ Iohanne de Osswaczym, qui ipso die sancti Stanislai 

predicando hoc publicavit, magistris in artibus et aliis multis testibus in sacristia * 
tunc existentibus fidedignis ad premissa. Matthias propria manu. 

89. Die Iovis XVIII mensis Iulii, tunc die sancti Amolphi, generosus Nico¬ 
laus de Dobrzykow terre Ploeensis iudex, assistens et sanus per omnia existens 
hominibus et kmethonibus propriis in campo laborantibus. inopinate tact us 


8 Maja 


18 Lipca 


Nazwisko opuszczono w r^kopisie. 


*) W tekscie »secristi$i, 
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fait in lingua paralisi sic, quod penitus loquelam amiserat et per totum corpus 
horripilacionem invasus, memoriam habens sui, redut domum et in continenti 
ivit ad ecclesiam ibidem in Dobrzykow et stans coram signo divine passionis 
in corde vovit propria in persona Cracoviam venire ad ecclesiam sancte Anne 
et ad sepulcrum venerabilis doctoris Iohannis de Canthi, quem in vita bene 
noverat, dum tunc studens Cracovie fuerat, et ad ecclesiam beati Stanislai in 
Rupella visitare, si eum divina dementia per merita horum sanctorum ab illo 
morbo liberaret. Qui mox, voto emisso ibidem, fuit curatus ita, quod confes- 
sionem coram proprio sacerdote fecit, licet non plene loqui poterat, nichilo- 
minus tamen eadem die iam post meridiem plenam loquelam recepit, quam 
iudicio medicomm nec via naturali aptus fuerat recuperare. Hec per se idem 
sub consciencia in ecclesia sancte Anne votum persolvens et Deum glorificans, 

is Maj* 1483 optime et perfecte loquens 1483 die Marfis XIII mensis Mai coram me enarra- 
vit, petens beneficium notari pariter et populo in sermone publicari, pro quo 
Deus sit benedictus. 

1483. 

S3 Wrzesnia 90. Die Lune XXII mensis Septembris, tunc die sancti Mauricii, nobilis 
Katherina comux nobilis Michaeln de Raysko circa Oswanczym habentes 
filiam octo annorum, que tempore pestis, que vigebat 1482, incidit infir- 
mitatem, in qua iacuit duodecim septimanis, habens duo apostemata in gutture, 
propter que per duas septimanas nec cibum nec potum poterat sumere et nec 
loqui ullum verbum. Et sic iacebat semiviva, oculi.3 sanguinolentls clausis. 
Tempore quodam mater anxietate plena, iam filiam velut mortuam, de eius 
vita penitus desperans, deflendo ab eius aspectu ad partem recessit et in 
merore sedendo quasi dormitavit et in ilia pocius extasi quam dormitacione 
apparuerunt ei venerande due persone, una quidem sacerdotalis senex et alia 
domina venerabilis; senex file earn sic est allocutus interrogando: Dormisne an 
non? Ilia respondents Non dormio, ait ei: Noli flere filiam, quia nichil ei 
erit; tantum fac votum cum ea ad doctorem Canthi cum cera et missa et ad 
sanctam Hedwigim, ut oculi eius non destruantur, cum candela tue altitudinis 
longa. Et statim visio disparuit et puella matrem clamavit, postulans sibi bibere 
dari et exinde bibens cepit loqui et manducare et de die in diem melius conva- 
lere. Mater predictum votum implere difierebat et tandem in quandam infirmi- 
tatem incidit, cui in debilitate idem precise venerandus senex apparuit in 
simili, qua prius, forma, ipsam de negligencia arguens et dicens: Et tu adhuc 
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promissa non implesti; surge et quanto celerius comple, ne de Ingratitudine 
corripiaris et revela hec, in quibus Deus dignatus est consolari. Que vemens 
in ecclesiam sancte Anne anno, mense et die, quibus supra, hora terciarum 
post missarum solennia, ut gesta sunt, plebano revelavit coram Petro campa- 
natore, benedicens pro beneficio consolacionis dominum Deum, qm per merita 
venerabilis sancti doctoris Canthii in filio et propria persona taliter earn una 
cum marito dignatus cst consolari. 

91. Die Mercuni XIX mensis Novembris Stanislaus Carbo actu presbiter, ^ Listopada 
arcium baccalarius, prepositus hospitalis in Tharnow, post missam per ipsum 

in ecclesia sancte Anne celebratam sub consciencia et bona fide confessus est, 
quod in festo visitacioms beate virginis Marie fuit paralisi in parte seu manu 2 Lipca 
sinistra tactus, in lingua et tota corporis medietate usu membrorum destitutus 
et per quatuor septimanas in eadem infirmitate fuit detentus, sed sano fretus 
consilio votum vovit Domino sepulcrum doctoris lohannis de Canthi propria 
visitare in persona, quern, dum in humanis adhuc agebat, in moribus et vita 
bene noverat, si per eius merita ipsum pristine dignaretur restituere sanitati. 

Post cuius voti emissionem cepit de die in diem melius habere et sic ad plenam 
pervenit desideratam sanitatem, qua fruitur iam ad annum tercium post taclam 
infirmitatem, divina clemencia ordinante, cui laus sit et gloria per secula 
seculorum. Amen. Presente magistro Vincencio de Lwow in sacristia 1 et Petro 
campanatore. 

92. Die Mercurii XXVI mensis Novembris Anna monacha seu monialis 26 Listopada 
de Stanqthky infirmitatem gravem inciderat, in qua per quatuor ebdomadas 
decumbebat, de vita penitus desperata; nam et medicus de ea desperans, earn 

ad curandum recipere nolebat. Abbatissa vero eiusdem monasterii, que earn 
tanquam pro choro utilem diligebat, confisa in Domino et meritis sanctifatis 
doctoris lohannis de Canthi, ad sepulcrum ipsius, si divine placeret pietati 
adhuc earn in hac vita conservare ipsam, propria in persona visitare devovit. 

Que in brevi cepit convalescere et ultimate ad plenam pervenit sanitatem et 
usque anno tercio post illam infirmitatem ipsa Anna sanctimonialis votum com- 
plevit, cum alias commode id implere nequibat et hec die et mense, quibus 
supra, in ecclesia sancte Anne personaliter constituta referebat, presente ma¬ 
gistro Stanislao de Brzezini sacre theologie professore, canonico sancti Floriani 
et Petro campanatore eiusdem ecclesie. 


4 ) W tekscie »secristia«. 
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93. Anno Domini millesimo quadringentesimo octuagesimo septimo, se- 
s Maja cunda vero die Man Iohannes Bombardista de Leopole voniens cum filio quinque 
annorum, quern mortuum iacentem ultra tres horas, iam lotum et in aggere 1 
iaeentem et feretro ad sepulturam aptatum... cuius pueri nomen fuit Georgius; 
pro cuius funere Minores de observaneia cum cruce dum venerant, mulier 
quedam dixerat: Faciatis votum cum eo ad ecclesiam sancte Anne Cracovie 
ad sepulcrum venerabilis doctoris IoLannis de Kanthy. Quod dum lecerunt,, puer 
immediate revixit et post modicum tempus peciit sibi dari bibere. Qui cum 
patre suo post annum ad prefatam ecclesiam et ad sepulcrum beati viri ob 
consolacioneni sancte trinitatis missam petivit sibi legi, quam audiendo cum 
eodem puero, osculato sepulcro, gracias Deo agentes, consolati recesserunt, 
presentibus ibidem venerabilibus et honorabiiibus et discretis viris domino doc- 
tore sacrorum canonum, prefate ecclesie rectore et magistro Iohanne de Kosthen 
sacrorum canonum baccalario et Simone protunc vicario ibidem existente de 
Kszyasz et aliis quam plurimis ibidem protunc astantibus ad hoc convenientibus 
et coram me notario publico Iohanne de Rdzydze legitime instituto et protunc 
me suscepto a vicario ecclesie cathedralis Cracovionsis, sub signo meo inscripto. 

(signum notarii)* 


1489 . 

94. Anno Domini millesimo quadringentesimo octogesimo nono die domi- 
5 Lipca nico, quinta Iulii veniens famosus et honestus vir Nicolaus civis de Koprzyw- 
nycza publice professus est et confessus gravem dolorem sc passum in manu 
dextra fere a medio anno, cui nec medicine nec aliqua cura humana potuit 
succurrere. Magno dolore astr ictus ivit ad ecclesiam sue dvitatis, flectens coram 
crucifixo, plorans et invocans divinum adiutorium pro sui curacione. Ipso sic 
orante, venit in cor suum et animum, ut voveret venire ad sepulcrum egregii 
doctoris et almi Iohannis de Cqthy in ecclesia sancte Anne tumulati. Mox, eo 
cogitante et vovente, dolor a manu eius totaliter discessit. In cuius signum et 
testimonium ceram appendit circa prefatum sepulcrum eodem die dominico, 
quo supra, me notario publico tunc presente, videlicet Mathia de Slupcza 
meo sub signo. 


*) W tekscie *ajere*. 
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95. Anno Domini millesimo quadringentesimo octogesimo 1 nono mulier 
Elizabeth de oppido Valbram [habens] puerum unius anni Iohannem, quem in cunis 
in alveo posuit in mensa 2 , sola ivit ecclesiam. Qui casu de mensa ceeidit cum 
alveo 3 . Qui puer sub alveo iacebat spacio unius hore. Veniente matre invenit 
puerum mortuum cum pede confiacto; qui iacuit immobilis, non habens in se 
spirilum usque ad sero. Que mox ut votum effundit eoram populo ad tumbam 
ecclesie sancte Anne venerabilis viri doctoris Iohannis de Canti, mox et sine 
dilacione puer, qui mortuus fuerat, revixit. Hec eadem mulier narravit veridice, 
puerum portando vivum et sanum, presentibus Stanislao servitore 4 alme univer- 
sitatis et Bartholomeo de Znyenya doctore iuris canomci, tunc plebano eiusdem 
sancte Anne et baccalario Nicolao de Costen et pluribus fidedignis. In cuius 
testimonium signum meum consuetum subscripsi. Camisiam remansit. 

(signum notani) 


1491. 

96. Anno Domini millesimo quadringentesimo nonagesimo primo mulier 
nobilis Dorothea Vosczynska de Slezya venit in ecclesiam sancte Anne die Iovis 
XXI Aprilis ex mandate et iussu et ammonieione trina venerabilis viri doctoris 21 Kwietnk 
Iohannis de Cathy. Coram testibus infrascriptis veridice deposuit, quod de anno 
Domini 1490, quando suus filius Mathias septem habens annos, gravem inci- 
derat infirmitatem ita, quod de vita sua desperabatur, eadem mater ilia, qua 
potuit, meliori devbcione vovit et spopondit eundem cum oblacionibus ad se- 
pulcrum predicti viri venerabilis. Mox ut votum emisit, parvulus de gravi infir- 
mitate, acsi nunquam infirmaretur, incolumis surrexii. Quam predictus sanctus 
doctor tribus vicibus visibiliter ammonuit, ut hoc beneficium sanitatis non cela- 
ret, sed pro laude Dei manifestaret. Presentibus ibidem testibus ad hoc vocatis, 
videlicet venerabili viro magistro Bartholomeo de Sz[n]yena doctore iuris canonici, 
plebano nunc existente, honorabili domino Iacobo de Wolborz vicario ibidem 
et discreto Simone de Rogoszno servitore eiusdem ecclesie et Mathia de Posz- 
nania et coram me Mathia de Geburg notario, publica tanta persona atentica, 
in cuius testimonium meum 

(signum) 


*) W tekseie mylnie 1 nonagesimo*. *) W tekscie »in mensa posu t« po raz drugi. 

•) W tekscie »cum alveo de mensa* po raz drugi. 4 ) W tekscie slowo to niewyraine. 


522 


MIRACULA S. IOHANNIS CANTU 


97. Sophia de Szandecz pregnata iocedens, senciens partum uteri sui 
periclitari et mori in utero, vovit ilia, qua potuit, devocione venire ad sepul- 
crum venerabilis viri doctoris Iohannis de Kanthi. Mox emisso voto, ut ei vi- 
debatur, puer revixit in utero, quem vivum peperit. Postea venit ad sepulcrum 
eiusdem et hec predicta narravit, existentibus ibidem Bartholomeo plebano 
eiusdem ecclesia de Szneyna iuris canonici doctore et domino Nicolao de Ga- 
wrony et domino Iaeobo de Wolborz ad premissa vocatis, in presencia me 
notario publico Stanislao de Fulby anno Domini millesimo quadringentesimo 
nonagesimo primo. 

(signum notarii) 1 . 

1492. 

98. Mulier Katherina cognomine Szythova de platea castrensi, cuius 
manus valde intumuerat, qua nec movere nec cultellum nec aliquod instru- 
mentum sumere poterat nec pre nimio dolore comedere nec dormire poterat, 
mox ut votum emisit ad sepulcrum beati viri, quasi in momento oculi dolor 
cessavit et tumor decrevit. In cuius signum sabato ante rogacionum anno 

26 Majt Domini 1492 manum ceream ad sepulcrum appendit et missam legere peciit. 


99. Item Andreas servus fabri de castro Nyepolomycze veniens ad eccle- 
loLipca si am sancte Anne feria III post octavas visitacionis confessus est, se gravissi- 

mam infirmitatem pati, in qua et sensum et racionem amiserat ita, quod nec 
loqui nec confiteri poterat, mox, ut suus hospes eum vovit ad sepulcrum beati 
doctoris Iohannis de Canti, racionem et ioquelam recepit et venit ad eecle- 
siam sancte Anne, presentibus fratribus duobus sancti Francisci et domino 
Aiexio sacerdote 

100. Mulier de Kazimiria Zophia nomine multis temporibus gravissimis 
febribus estuabat, mox, ut votum emisit ad sepulcrum venerabilis patris doctoris 
Iohannis de Canthy, perfectam sanitatem recepit. 

101. Item anno Domini 1492 mulier Katherina Brachowa de Mystrzowycze 
confessa est, se longo tempore infirmitatem oculorum pati ita, ut venerat ad 
ceeitatem omnimodam. Que iam ceca existens per aliquot septimanas, mox, ut 
votum emisit ad sepulcrum venerabilis viri, perfectam sanitatem oculorum 


*) Na znaka napis: »Sta, Jo. de ff<« 
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recepit. Presentibus ibidem venerabili viro magistro Bartholomeo de Szneyna 
doctore] iuris canonici et honorabili Iacobo vicario de Wolborz 1 et plunhus 
aliis fidedigms tunc interessentibus. 


102. Item feria III ante Stanlslai in autumno Ieronimus puerulus etate 
octo annorum, filius magnifici Mathie de Bnyn palatini Poznaniensis, gravi 
infirmitate oppressus, iam positus in agonia, mox, ut votum emiserunt pro eo 
parentes ad tumulum beati doctoris Kanthy, divina voluntate priori vite et 
sanitati est restitutus. In signum cuius, ut ipse puerulus ponderabat, tres lapides 
cere obtulerunt in honorem Dei et sancte Anne et hums viri beati, presente 
nobili viro Bernhardo de Karszy et Laurencio de magna Opatow informatore 
suo et pluribus aliis fidedignis et doctore magistro Bartholomeo de Snynya 
protunc plebano et coram Simone de Slethow notaiio publico autoritate aposto- 
lica et imperiali etc. Hec acta sunt anno Christi 1492 vigesima quinta die Octobris. 


1493. 

103. Mathias civis de Lublyn gravi oppressus infirmitate, iam in agone 
laborabat ita, quod candela in manibus eius tenebatur et volebat iam tradere 
spiritum, duabus septimanis continuis nec loquebatur nec cibum sumebat. Qui- 
dam sacerdos et alii sui consanguinei videntes. quod nullo modo naturaliter 
vivere potuisset, unanimi voto voverunt predictum Mathiam ad sepulcrum beati 
viri doctoris Iobannis de Kanthy; post emissum votum raox sudare cepit et 
statim cibum affectabat et comedit et sanus surrexit. Qui per multa tempora 
distulit votum implere, eciam monitus per predictum sacerdotem et alios ipsum 
voventes, respondebat eis: Vos vovisti, vos implete! Statim pereussus divina 
ulcione iterum, totus in corpore constrictus nec se ad terrain inclinare poterat 
nec manus elevare nec in longum protrahere, nisi auxilio sui socii. Qui videns 
se ulcione Dei percussum, in corde ingemuit et votum implere proposuit, mox, 
divina clemencia favente, iterum sanus factus est et venit ad sepulcrum beati 
viri feria II post conductum pasche abas in crastina sancti Thiburcii et Vale- 
riani, presentibus ibidem honorabilibus viris domino Nieolao de Margonino et 
dooilno Petro de Kwyeczychow ad premissa vocatis anno Domini 1493. 


25 WrzeSnia 


25 Pazdziernika 


15 Kwietnia 


*) Nazwisko to nie bardzo wyraine. 
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10 Kwietnia 


25 Lipca 


14 Wrzesnia 


27 Sierpnia 


104. Anno Christi 1493 feria secunda in vigiiia saneti Stanislai, cuius 
festivitas celebratur infra octavas pasche \ Bernhardus molendinator de Wszocze 
veniens ad sanctam Annam, complens votum suum circa sepulcrum beati Io- 
hannis Kanthy, fidedignus et probus adduxit secum suam filiam nomine Agnetam. 
Mirabile dictu. Eadem pueHa incident in decursum rotaruin molendini, de 
cuius vita nulla penitus fuit existimacio aut certitudo, quoniam preceps fluvius 
interfluit nomine Byala, a Lelow iluens ad molendinum predictum, ubi, si 
aliquando aliquid cadit aut cattus aut canis, nullo modo vitam potest retinere, 
quoniam ex decursu aque et vehemencia rotarum omnia in brevi discerpta 
liunt. Ipse confidens in oraeionibus beati Kanthi cum noverca Katherina eiusdem 
pueri, puer impositus ad fornacem nullo modo per integram horam et plus in 
vita fuit, tandem ad preces beati Canthi restitutus est pristine sanitati mox 
idem puer. Hec acta et contmgeneia post festum Iacobi anno Christi 1491 et 
dum hec narrata sunt michi per Bernhardum molendinatorem, interfuerunt viri 
honesti et fidedigni ad testimonium huius miraeuli, videlicet Alexius lector 
missarum ad sanctam Annam, magister Nicolaus de Crafcovia], Petrus sacri- 
stianus eiusdem ecclesie et Valentinus de Maszosze etc. 


105. Anno Domini 1493 sabbato in festo exaltacionis sancte crucis nobilis 
Nicolaus Czyeschyanowszky veniens ad ecclesiam sancte Anne, confessus est 
et veridice deposuit coram plebano eiusdem ecclesie, magistro Bartholomec 
de Szneyna, doctore iuris canonici, quomodo feria tercia duabus septimanis 
ante festum predictum, eo quiescente in habitacione seu camera cum sua 
sponsa in lectis divisis, puer in alta domo, filius ipsorum plorabat; qui monuit 
predictam suam sponsam, ut iret ad puerum et eum quietaret; que surgens 
abiit et venit ad puerum et stans circa puerum repente cepit egrotari et statim 
cecidit in terram nec fuerant aliqua signa vite. Ille nobilis predictus, visa 
uxore mortua, invocato Dei nomine, exclamavit ilia, qua potuit, devocione, 
ad doctorem, sanctum magistrum Iohannem de Kanthy: Dominus sancte doctor, 
tibi servio longo tempore, suscita michi uxorem meam et ego voto voveo, ut 


*) Data calkowicie niezrozumiaZa; gZowna uroczystosd sw. StanisZawa przypada na 
dziefi 8 Maja; w takim razie jednak nie moze byd mowy o »octavae paschae ; jeieli za§ 
autor mowi o dniu smierci t. j. o 11 Kwietnia, ktory roku 1493 lezy wsrod oktawy Wielka- 
nocnej, w takim razie feria secunda czyli poniedzialek me moze byd wilia, bo przypada 
na dziefi 8 Kwietnia a obchod smierci na czwartek. 
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veniat ad sepulchrum tuum; mox surrexit sana; present) bus ibidem Simone 
de Rogoszno tunc campanatore et lohanne de Szadech. 

106. Item eodem anno nobilis quidam de Szydlowyecz habens unicum 
filiura, qui per medium annum infirraans nec potuit bibere aut comedere; 
tamen semper clamabat: Da michi comedere. Positi in desperacione vite ipsius, 
confugerunt ad graciam Dei, voverunt puerum ad ecclesiam predictam et se- 
pulcrum beati Kanthy, mox puer sanus factus est; presentibus ibidem domino 
lohanne vicario de Robczycze et Simone de Rogosno tunc campanatore ecclesie 
eiusdem et lohanne de Szadecz. 


107. Anno Domini 1494 sabbato 1 in die Innocentum Margaretha Szhu- 28 
kowska filiam suam Katherinam gravem infirmitatem pectoris per totum annum 
pacientem ita, quod respirare non poterat, spopondit ad sepulcrum beati viri, 
mox post votum emissum sanitatem pristinam recepit. In signum cuius obtuiit 
pectus cereum et candelam in longitudine eiusdem filie sue Katherine. 

108. Andreas civis de Szadomirra gravl infirmitate occupatus, qui ultra 
medium annum in infirmitate gravi decumbens, sermonem iam clauserat et 
loqui non poterat nec homines noscere poterat, quem amici sui et cognati 
voverunt ad ecclesiam sancte Anne ad sepulcrum beati doctoris; quem mox 
Deus omnipotens per merita beati doctoris priori sanitati restituit et loquele. 

Qui in die beati Iohannis ewangeliste complens votum, ad ecclesiam sancte 27 
Anne venerat anno Domini 1494. 


1494. 

109. Mathias 8 Wylkowycz de Wyelyczka septem annis nec mini mam 
lucem videns, sed totaliter cecus sedens in angulo quas in sacco, non habens 
aliquam spem, ut aliquando videret. Post septimqm annum fere in octavo dum 
quasi soporaret, quidam duo viri in vestitu albo venerunt ad eum et dixerunt: 
Si vis 8 habere lumen oculorum, vade ad sanctam Annam in Cracoviam 


i) Dow6d to. ze w koricu XV wieku liczono nowy rok od 25 Grudma; w roku bo- 
wiem 1493 przypada dzieri ss, Niewmnych na sobote, w roku zas 1494 na niedziel?: do- 
wodza tego takie daty wczesmejsze cudow potem nastepujacych, *) Tai r§ka co w 105 
i 106. s ) W tekscie *visum«. 
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ad sepulcrum beati doctoris Kanthy et lumen reeipies. Qui dixit: Nescio eccle- 
siam. Dixerunt ei: Vade in Cracoviam, homines tibi dicent et illinc ducent. 
Qui mox evigilans, ilia, qua potuit, devoeione votum vovit venire et mox oculi 
is Sierpnia eius sunt aperti et vidit plene et venit feria tercia ante assumpcionis Marie et 
dedit ad votivam unum grossum et duos denarios ad candelas anno Domini 1494, 
presentibus domino Iohanne de Paczanow emsdem ecclesie vicario et Iohanne de 
Szadecz et plebano eiusdem ecclesie Bartholomeo de Szneyna decrelorum doctore. 


110. Item Margaretha virgo de Cracovia duodecim annis passa est impul- 
sum, impedimenta, percussicnes multas et plagas varias a demonio ambula- 
batque per loca multorum sanctorum, ut per eorum merita posset liberari 
a predicto demonio et ab impulsu ipsius nec sic liberal! potuit. Uno temporum 
quidam vir honestus, psa vigilante, sibi apparuit dixitque: Vigilas annon? 
Que respondit: Vigilo. Dixitque vir ad earn: Si vis liberari a predicto demonio, 
vadas ad sepulcrum doctoris beati Kanthi cum vivo offertorio et liberaberis. 

Pafdziernika Mox, ut fecit, liberate est et venit feria tercia in festo Simonis et Iude apo- 
stolorum, que in crastino manitestavit mir&culum in presencia venerabilium 
virorum magistri Bartholomei doctoris iuris canonici, plebani ad sanctam Annam 
et venerabilis magistri Blasii de Kazimiria et Iohannis presbiteri, tunc vicarii 
eiusdem ecclesie, anno Domini 1494. 


1495. 

111. Item Iacobus de Skarbymyria sartor, Kulka, gravi infirmitate oppressus, 
in pede sinistro habens morbum gravem, qui habebat tria foramina in se; qui 
iacuit XII septimanis desperans de sanitate pedis; ex suasu bonorum hominum 
vovit votum ad sepulcrum beati viri Iohannis doctoris Kanthi, beneficium sa- 

12 Muja nitatis in pede sensit et obtinuit et venit feria III post Stanisiai alms in festo 
Nere* Achillei 1 et missam procuravit leg! 1495. 

112. Anno Domini 1495 Katherina puella, servilis cuiusdam Martini 
mercatoris m platea sancte Anne in lapidea doctoris medicine Regula, casu 
cecidli de lapidea ad domum vicinam ad licostratum alias na pruk; inventa 
est mortua. Quam idem Martinus mercator vovit ad sepulcrum venerabilis 


*) W tekscie >Achei«. 
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doctoris Canthi; post votum emissum revixit et sana facta est et venit et 
votum implevit sabbato ad vincla Petri, presente ibi domino Iohanne vicario 
de Paczanow et hospite mercature et aiiis plurimis etc. 


1496 . 

113. Anno Domini 1496 Gallus Alius Stanislai Naroszny de Radymno 
gravi infirmitate oppressus, de cuius sanitate dubitabatur; mox parentes 1 votum 
emiserunt, ut ad sepulcrum beati viri promiserunt transire cum eodem. Qui 
in continenti, quam cito votum fuerat, sanitatem pristinam, divina volente 
clemencia, recepit et feria quarta in vigilia ascensionis Domini sanus et inco- 
lumis venit se offerens et voto suo satisfaciens, presentibus ibidem et adole- 
scentem videntibus venerabili viro magistro Bartholomeo et decretorum doctore, 
plebano tunc existente et Andrea servitore ecclesie et Iohanne presbitero et 
pluribus aiiis fidedignis. 


1498 . 

114. Anno Domini 1498 feria tercia ante Marcelli alias in vigilia Antonii 
mulier civis de Pylcza Edvigis nomine, que pedibus ambulare [non] potuit 
nec ad eos surgere, non senciens totam medietatem corporis, ducta in vehiculo 8 , 
quia tunc fuerunt multe nives; ante ostium sancte Anne que de vehiculo 8 de- 
posita, utcunque potuit, serpendo manibus, trahens post se pedes et medie¬ 
tatem corporis insensibilem, usque ad sepulcrum venerabilis viri Iohannis de 
Canthi. Que, ut potuit, Deum exorabat, ut devocius potuit cum iacrimis, mox 
surrexit sana ad suos pedes et regressa est sana in domum suam absque 
vehiculo 8 ; presentibus loanne de Crobya publico notario, Paulo muratore et aiiis. 

115. Item quidam nobilis feria secunda in die Agate veniens, protestatus 
est coram sacerdotibus, quod omnes nos, qui fugimus in conflictu Turca- 
rum .... 8 Tartharorum, dummodo nos commisimus sanctitats sue, omnes 
illesi evasimus et cum rebus nostris ita, quod unus crinis [non] cecidit de nobis 
et petivit sibi legi votivam iuxta sepulcrum, in presencia existente me notario 
eodem ut supra. 


*) W teksde »parantes«. *) W tekscis »vegiculo«. *) Dwa wyrazy nieczy- 

telne. Wedlug r$kopisu 141 stalo tu zapewne * V&lachorum atque*. 


1 Sierpnia 


11 Maja 


18 Czsnrca 


5 Lntefo 
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8 Maja 


12 Kwietnia 


4 Kwietnia 


116. Anno Domini 1498 Gregorius civis, lanifex de Tamow, duas ancillas 
proprias duxit m ecclesiam sancte Anne in die sancti Stanislai, quarum unr 
Margarita, que 1 a nativitate sua quinque anrns non loquebatur, que 1 , dum 
promissa fuit ad sepulcrum venerabilis viri Iohannis de Canti, ad, sepulcrum 
eius loquelam recepit. Et altera Edwigis filia eiusdem paciebatur febrem quatuor 
annis; similiter promissa, mox sanitatem recepit; et iuvenem Mathiam, qui 
peste infectus infirmabatur, mox sanitatem recepit. Presentibus ibidem domino 
Martmo vicario de Boehnia et magistro Bartholomeo de Sznyeno doctore iuris 
canonici; in cuius signum missa lecta est ad honorem Dei et mei notarii 
pubiici rogati interesse. 


1499 . 

117. Anno Domini 1499 feria sexta ante Tiburcii et Valeriani quidam 
sacerdos N. venit ad plebanum sancte Anne, magistrum Bartholomeum de 
Sznenya doctorem iuris canonici et confessus est, se non vidisse uno oculo 
nichil pemtus per unum et ultra annum et nec in pede ambulavisse; postquam 
emisit votum veniendi ad [sepulcrum] venerabilis doctoris Ioannis de Canti, 
mox post votum emissum visum a oculorum [et sanitatem pedis [recepit , in 
cuius testimonium [signum] pedis et alia faciei et oculorum attulit, presennbus tunc 
multis fidelibus hoc videntibus, in ecclesia existentibus, ad divina convenientibus. 


1500 . 

118, Anno Domim 1500 Saturni quarta mensis Aprilis famosus Clemens 
Opoczka de Cracovia magna infirmitate insperate preventus, per quondam 
morbum subitum magnum occupatus; qui vocavit medicos, ut cura in aliqua 
parte succurr[er]ent eius infirmitati, qui nec infirmitatem nec morbum poterant 
cognoscere et in eius cura defecerunt et lam in ianuis mortis 8 laborabat. 
Commissus tamen mente sua ad sepulcrum venerabilis viri doctoris Iohannis 
de Ganthi voto, quo potuit cum devocione, mox morbus una cum infirmitate 
evanuit, mirantibus et stupentibus astantibus et videntibus, eius infirmitate 
mox curata, et Deum laudantibus. 


*) W tekscie znak skrdcenia za >quod«. *) W tekscie »em ssum< z lekka przekre 
Slone, poczem nast^puje »evisum«. •) W tekscie >moitis iam«. 
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119. Eodem die iuvems Adam duodecim annorum de Craeovia, qui satis 4 Kwietma 
longo tempore frenesim magnam et dolorcm capitis padebatur nec potuit curari 
aliqua medicina; videntes parentes*, quia medicina humana non prodesset, voto 
et devotion e, qua poterant, iuvenem promiserunt ad sepulcrum venerabilis viri, 
mox integram sanitatem divino adiutorio recepit, presentibus multis et fidedignis. 


1504 . 

120. Anno Domini 1504 feria sexta alias in die sancti Francisei mulier 4 Paidaemika 
Katherina de Sandomiria febres acutas paciebatur alias tercianam et fluxum 
sanguinis. Postquam emisit votum ad venerabilem doctorem Canti, statim et 
febres et fluxus sanguinis cessaverunt. 


1509 . 

121. Anno Domini 1509 die dominico post festum sancti Martini quedam is Listopada 
mulier nomine Agnes de Cazimiria paciebatur magnam infirmitatem seu con¬ 
tractu m in manu dextera, quod nec levare poterat manum per medium annum; 
et sic votum fecit ad ecclesiam sanete Anne visitare sepulcrum beati Kanti et 
dolor cessavit et fuit sana et dicta mulier votum non complevit; in octo diebus 
dextera manus recidivavit in pristinam infirmitatem et dolorem magnum paeie- 
batur et secundario solenniter votum promisit visitare "dictam ecclesiam et 
sepulcrum venerabilis viri Ioannis Canti et statim dolor cessavit et mane votum 
complevit et visitavit ecclesiam sanete Anne et sepulcrum beati viri; faciendo 
missam legere ad honorem sanete Anne, sana exivit. 

Ego Laurencius de Ambronicze elericus Strigoniensis diocesis, lector mis- 
sarum ad sanctam Annam, publicus auctoritate imperiali notarius ad hoc 
specialiter vocatus, sic fieri audivi ex ore diete mulieris, ut premittitur, pre¬ 
sentibus ibidem honorabilibus viris dominis Petro plebano ad sanctam Annam 
et vicario Marftino] Baran et Andrea de Russia etc. 


1510. 

122. Anno Domini 1510 die dominico infra octavas ascensionis Domini 12 Waja 
venit quedam mulier nomine Anna de Szydlow cum fiiio suo 12 annorum, 


*) W tekscie »pa£antes« 
M v umenta Pol. Hist. T. VI- 
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8 Czerwc. 


7 Styramto 


qui filing paciebatur cootracturr et inirmitatem magnam ultra medium annum 
hec potuit ambulare. Postfquam] 1 dicta Anna filium suum vovit et promislt 
visitare ecclesiam sancte Anne Craco[vie et] beatum virum Iohannem de 
Kanty et sepulcrum eius, immediate convaluit [et] restitutus est dictus iuvenis 
pristine sanitati; et complevit votum cum iu[veue] cum promisso voto, videlicet 
missa de sancta Trinitate et cera per [ipsam] promissa. Sit laus Deo et sancte 
Anne et beato Canti, presentibus [viris] honorabilibus domino Petro plebano 
ad sanctam Annam et Laurencio publico imperiali autoritate notario et Iohanne 
vicario et aitero Iacobo ad speciale miraculum vocatis 

123. Quedam mulier nomine Elizabet eodem anno infra octavas corporis 
Christi feria secunda votum fecit ad beatum virum Iohannem de Canti; oppressa 
gravi infirmitate ad unum pedem, infra spacium unius anni ambulare non 
potuit. Postquam votum complevit promissum, statim incepit ambulare et visi- 
tavit sepulcrum beati Canti, missam et ceram obtulit iuxta votum promissum. 
Presentibus ibidem honorabilibus dominis vicariis ecclesie sancte Anne Cracovie 
et Laurencio publico imperiali autoritate notario. 


1514 . 

124. Anno Domini 1514 quidam vir de piscaria alias de suburbio Craco- 
viensi vespere iratiis contra uxorem arripuit corulum, volens percutere uxorem. 
Que uxor puerum tenellum arripuit in manus suas, ut tutior esset ab ilia 
percussione. Ille vero immemor pre ira pueri, percussit per scapulas mulierem 
et in verticem puerum valde percussit, volens percutere uxorem et statim 
mortuus est puer. Pater merore consternatus, confugit ad ecclesiam dive Anne 
et tota nocte eiulans ac lacrimans tota devocione meritis sancte Anne com- 
mendavit puerum, circumiens ecclesiam eandem. In crastino missam ad hono- 
rem sancte Anne impetravit et earn exaudivit. Venit in domum et vivum ac 
sanum puerum reperit et magnas gracias Deo et sancte Anne egit. 

125. Anno Domini millesimo quingentesimo quarto decimo septima mensis 
Ianuarii veniens egregius vir, dominus Michael Parisiensis, professor sacre theo- 
logie et protunc rector alme universitatis Cracoviensis nec non ordinarius etc., 
cum quodam sacerdote M. preposito hospitalis in Rad[om] retulerunt signum 
quoddam mirabile dictu, quod videlicet quatuor fures erant capti, qui confessi 


*) Braeg r§kopisu pray tym caddie uszkodzony. 


*) w tekscie mylni© >vocaturis«. 
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erant eidem preposito; inter quos unus erat innocens videlicet a culpa ilia 6t 
pena; quem adhortatuj est, ut suam fiduciam in domino Deo poneret et in 
venerabili Ioanne de Canti, cuius ossa sepulta quiescunt in edibus dive Anne 
Cracovie glebaque corporis eius tegitur pulvere [et], si et in quantum per eius 
merita liberatus fuisset, eundem visitasset locum. Promisit omnem spem ponen- 
dam in eundem virum venerabilem. Nimirum cum essent omnes quatuor latrones 
morti addicti et funibus ligati, ducti ad patibulum, vinctis post tergum manibus, 
fune forti in collo existente lictoreque ducente. Et ipse corde et ore implorabat 
venerabilis viri Ioannis de Canti presidium et auxilium — Domino annuente, 
qui mirabilis in sanctis suis fore predicatur — quod et sensit, nam funes in 
manibus et in collo repente sunt rupti et fracti, ipse vero cum Dei auxilio et 
meritis venerabilis viri ecclesiam peciit ac fugit et liberatus est ab ignominiosa 
ilia morte evasitque patrocinio venerabilis viri et coram me Stanislao de Lovicz 
baccalario sacre theologie, protunc concionatore et lectore in edibus dive Anne, 
relatum est, ut Ghrlstifidelibus in time re hec magnalia Dei minime desisterem, 
pro quo domiijus Deus sit benedictus in secula. Multi sunt testes huxus miraculi, 
coram quibus idem miraculum fuit declaratum et postea per me indignum est 
publicatum sub venerabili ac egregio viro Petro de Cracovia Lubarth professore 
pagine sacre, plebano ad sanctam Annam in Cracovia nec non suffraganeo 
Plocensi et canonico, existente protunc in curia Romana etc. 

126. Eodem anno, quo supra, de parochia sancte Anne quedam domina, 
sutoris uxor de platea pistorum, pressa nimio dolore et indicibili dencium ita, 
ut aliquot noctes insomnes duxisset, postquam vero convertit se ad patrocinia 
et suffragia venerabilis viri Ioannis de Canthy votoque emisso cum missa et 
cera visitandi sepulcrum eius, divino auxilio lavente, mox alleviaraen et sani- 
tatem persensit meritis eiusdem beati viri et michi predicatori maritus suus die 
dominico, quo legitur evangelium de leproso, post octavas epiphaniarum hec is stycmia 
narravit et publicari in ambone peciit. Idem qui supra. 


1518 . 

127. Novissimis diebus anno presenti 1518 quidam adolescens eger ex 
morbo pestilentico, qui guttur eius obsederat ac in pectus descendens, eundem 
iam ex acutissima febre agonizantem et desperatum totaliter reliquerat, cum 
primum ad sepulcrum beati Canthii devotus esset per eum, qui curam eius 

34* 
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habuerat, ac super hoc meritum sancte Anne implorasset, eodem die cum 
admiracione omnium sanitati redditus surrexit et in testimonium collate sibi 
grade hanc tabellam affixU. 


1819 . 

ii si«ipni» 128. Anno salutis 1519 in crastino assumcionis gloriosissime virginis 
Marie quidam Stanislaus civis Cracoviensis dictus Gorsky, tabemator in platea 
castrensi protunc manens, gravi infirmitate et letali infirmatus ita, ut persensit 
• HUrpni* mortem sibi appropinquantem, nam feria tercia ante assumcionis beate virginis 
incidit in infirmitatem et nihil corned?t per hos dies nisi parum perfusionis et 
potus, quem immediate evomuit mutatum in colicam citrinam et glaucam, 
19 sieipni* nihil potuit retinere usque ad feriam VI sequentem et iacebat iam pene mor- 
tuus, nihil loquens; venit sibi in mentem sancta Anna, cui mente et toto 
corde cepit se, prout potuit, commendare; mirabile dictu, mox cepit bene 
loqui et expressius et manifestius votum emisit ac fecit cum missa, candela ac 
publica concione se venturum ad edes dive Anne Gracovie, ubi personaliter 
venit, vota complens sanus gracia Dei et adiutorio ac oracione sanctissime 
Anne et me Stanislaum viceplebanum ac predicatorem peciit, ut missam eidem 
legerem et hoc miraculum populo nunciarem et miraculis aliis inscnberem, 
quod et eci; presentibus ibidem in zacristia honorabilibus dominis Stanislao 
zacristiano ibidem, Iacobo sacerdote de Pyotrkow lectore missarum ibidem et 
campanatore Stanislao ceterisque fidedignis. 

isLipca 129. Eodem anno, quo supra, ante festum sancte Anne ipso die sancti 

Iacobi venit quedam domina, cuius maritus valde infirmabatur, qui manebant 
apud dominum Nicolaum Zatorsky pannicidam; nam is nfirmus notanas suus 
82 iipc« fuit, qui superduxit uxorem; feria sexta iam agonizabat et omnia signa mortis 
in eo erant nota, loquela amissa, sudor verticis et frigidati pedes; pectore 
laborabat ita, quod femine religiose a sancta Trmitate circa eum considentes 
dicebant eum omnino moriturum 1 eo, quod signa mortis pretendebantur in eo. 
si Ltpca Sabbato, sic agonizante, mane uxor ipsius, flexis genibus, oravit ista verba 
coram omnibus: 0 sancta Anna, remaneas mihi adhuc hunc maritum meum, 
tibi eum et me ipsam orphanam committo. Mox matrem suam mulier misit 
cum missa ad sanctam Ann am, ut legeretur pro eodem infirmo. Mirabile dictu, 


*) Wyraz ten w rgkopisie nie jest wyrainym. 
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antequam missa completa fuisset et antequam ilia mater uxoris venit de ecclesia 
sancte Anne, maritus infirmus quasi de somno revigilavit, voce sana uxorem 
vocavit, manu sudores de cervice tergens dixit: 0 uxor charissima! Iam fui 
mortuus et vidi mirabilia palacia nobis post hanc vitam parata; sancta Anna 
mettercia ipsa mihi adhuc impetravit vitam presentem propter te, quia met- 
secunda et gravida ambulas; cum ipsa. mulier, nullatenus semel te 1 commenda. 
Quod postea plenius ita esse cognovit et sic duplex miraculum est factum, quia 
maritum suum sanum rehabuit et gravidam se perfecte fore invenit et binum gau- 
dium incurrit. Ego, de quo supra, post testimonium manu propria coram eisdem. 

130. Eodem anno puer XII annorum de Casipiiria citra vel ultra, sub- 
mersus in aqua et aliquot horas — 3 — fuit sub aquis, antequam a piscato- 
ribus inventus, et mortuus iacuit usque ad sequens sabbatum. Mater plorans et 
eiulans, eundem suum natum sancte Anne recommendavit et pro vita resti- 
tuenda votum emisit visitandi ecclesiain sancte Anne Gracovie. Mox puer a mor- 
tuis resurrexit et vivus in ecclesia sancte Anne fuit et post in cimiterio sancte* 
iuxta domum plebanalem sedebat mendicans, quern multi tarn spirituales quam 
seculares utriusque sexus viderunt. 


c > ■g==£S £.- = 3 —< 


i) Rkp. se. *) Po i sancte« nastepcje w teksci« quem*, co widad tylko z pospi 
tu siq dostaio. 



KATALOGI BISKUPOW WROCLAWSKICH 

WYDAL 

Dr. WOJCIECH K^TRZYXsTSKI. 


Sk^po plynq 2rbdla historyczne do dziejdw biskupstw w Polsce; Krak6w 
tylko i Wroclaw stanowi^ wyj^tek, bo oprocz iywotdw Dlugoszowych posia- 
dajq ai kilka katalogdw czyli list biskupich. Krakowskie wydalismy w trzecim 
tomie Monumentdw. Z licznych katalogdw wroclawskich wszystkie jui byly 
ogloszone drukiem z wyj^tkiem jednego, kt6ry poniiej wydajemy. Znane byly 
dotychczas nast^puj^ce katalogi: 

1. Najdawnlejszym, bo z drugiej polowy XIII wieku pochodz^cym jest ka- 
talog henrykowski obejmuj^cy biskupow od Jeronima pocz^wszy a i do Tomasza I 
(1232—1268). W ydal go Stenzel w Liber fundationis claustri s. Mariae virginis 
in Heinrichow. Wroclaw, 1854, str. 123—127. 

2. Series episcoporum Wratislaviensium, zawierajqca list§ biskupdw od 
Jeronima pocz^wszy a i do Przeclawa z Pogorzeli (1341—1376) zostala wydana 
z r§kopisu biblioteki uniwersyteckiej w Wroclawiu IV. fol. 175 przez Dra 
Alberta Kafflera w pierwszym tomie Zeitsehrift des Vereins fur Geschiehte 
und Alterthum Schlesiens str. 213—225. Tekst sam pochodzi jeszcze z XIV wieku. 

3. Katalog krzesoborsk (Jeronim — Piotr II, 1447—1456) uiedrukowany 
dotychczas znaj'duje si§ w Diplomatarium Grussaviense (D. 176 archiwum 
panstwowego w Wroclawiu). Odpis tekstu pochodzqcego z drugiej polowy 
XV wieku zawdzi^czam uprzejmosci prof. Dra Grunhagena, za co mu tutaj skla- 
dam szczere podzi^kowanie. 

4. Katalog katedry wroclawskiej, obejmuj^cy biskupdw od-Jeronima po- 
czqwszy a£ do Jodoka z Rozemberku (1456—1468), zostal wydany z t. z 
Liber niger biblioteki kapitulnej wroclawskiej przez Stenzla w Scriptores rerum 
Silesiacarum II, str. 133—134. Tekst pochodzi z XV wieku a katalog ten 
nazywamy dla krdtkosei Stenzlowskim. 

5. Katalog lubi^ski zawierajqcy spis biskupdw od Jeronima at do Hen- 
ryka z Wierzbna (1301—1319) wydal Wattenbach z r^kopisu XV wieku 
w Monumenta Lubensia str. 10—13. 
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6. Katalog gtogowski obejmuj^cy biskupdw od Jeronima a i do Nankera 
(1327—1341) i Konrada a i do Jana IV obranego r. 1482, wydal z r^kopisu 
XVI wieku Dr. Herman Markgraf wraz z Annales Glogovienses w X tomte 
Scriptores rerum Silesiacarum str. 2— 4 . 

7. De institutione ecclesiae Wratislaviensis (1052—1382) z kontynuacy^ 
si§gajqcq. do Jak6ba de Salza wydal ostatni raz prof. W^clewski w III tomie 
Mon. Pol. hist. str. 545—578. 

8. Sigismundi Rosiczii Chronica et numerus episcoporum Wratislaviensium 
(1051—1468) wydano z bardzo pdZnych r§kopisdw w XII tomie Scriptores 
rerum Silesiacarum str. 31—36. Lepszy o wiele tekst z kontynuacy^ dopro- 
wadzon^ do r. 1482 miesci si§ w r^kopisie biblioteki uniwersyteckiej w Wro¬ 
claw iu I. Q. 171 k. 110—113. Jest to niew^tpliwie autograf kontynuatora. 

9. Iohannis Dlugossii Catalogus episcoporum Wratislaviensium (966—1468) 
zostal na nowo wydany w Ioannis Dlugossii Senioris, canonici Cracoviensis, 
opera omnia eura Alexandri Przezdziecki edita. Tom I, str. 439—477. 

Katalog zas znajduj^cy si§ w i^kopisie biblioteki uniwersyteckiej wroclaw- 
skiej IV. Q. 62 k. 191—191 spisany w XV wieku, jest niew^tpliwie w^yciqgiem 
zrobionym z *Institutio ecclesiae Wratislaviensis*, co jo i st^d wynika, ze taz- 
sama r§ka skrdcila tam takze kronik§ ksi^iqt polskich (k. 191'—194); wska- 
zuje na to i styl, ktdry nieomal wsz§dzie doslownie zgadza si§ z »Institutio« 
i tychsamych wyraien u2ywa co tamta jak n. p. sciendum est i t. p. 

Wydawcv tyeh katalog6w nie zastanowili si§ dotqd krytycznie nad mini, 
ehod nieraz wskazywano na pewne pokrewienstwo jednego z drugim a jednak 
jest to kwestya bardzo wa2na, kt6ra mimowoli n§ci badacza, bo rozwiqzanie 
jej powinno nam wyjasnid nie tylko wzajemny stosunek katalogow do siebie 
i ich wzrost powolny przez kontynuacye, lecz takie wykazad, iakq waftosd 
przypisad naleiy datom w nich przechowanym, z ktorych wielka cz§sd odnosi 
si§ jeszcze do XI i XII wieku t. j. do tej epoki dziejdw polskich, gdzie kaMa 
data jeszcze ma szczegdlowe znaczenie, bo rzuca, skoro uzasadniona, nieraz 
swiatto niespodziewane na ciemne dzieje owych wiekdw. 

Tej pracy mozolnej pod)§lismy si§ w nadziei, ie si§ nam uda w tym 
chaosie rdinych dat znale^d drog§, ktdraby je objasnila, ie si§ nam uda zba- 
dad dzieje tych katalogdw i dotrzed a i do najdawniejszych Riddel a nadzieja 
nas nie zawiodta i wynagrodzila nas sowicie za trud niemaly i za czas tym 
badaniom poswi^cony. 

Katalogi powyiej wyliczone dziel^ si§ na dwie grupy: na katalogi samo- 
dzielne czyli pierwotne, do ktdrych nalei:^ 1—6, i na kompilacye opierajqce 
si§ na katalogach pierwszej grupy; do nich nalez^ Institutlo i katalogi Kozyea 
i jego kontynuatora oraz Dlugosz. 

Kompilacye te majq dla naszych poszukiwafi tylko poboczne znaczerie; 
z nich bowiem mo£na wnioskowad, jaki tekst znajdowal si§ w r^kopisach, z ktd¬ 
rych korzystaly, i czy si§ rdiinil lub nie od r§kopisdw dot^d przechowanych. 
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Katalogi samodzielne lub na pozor przynajmniej samodzielne, dzielq si§ 
na dwie fanulie; do pierwszej naleiy katalog lienrykowski, do drugiej wszystkie 
inne. Katalog henrykowski r6ini si§ od nich ju£ na pierwszy rzut oka tem, 
ie zatoienie czyli raczej restauracyq biskupstwa wroclawskiego odnosi do roku 
1046, podczas gdy inne do r. 1051 lub 1052, oraz tem, ie dwdch wqtpli- 
wych biskupow, Magnusa i Franka, nie zna. 

Druga farmlia zas rozpada si§ na dwa oddzialy stosownie do tego, czy 
w swych szeregac-h mieszczq albo Franka tylko albo Franka i Magnusa; do 
pierwszego oddziatu zatem nale^q katalog krzesoborski, Series i katalog Stenz- 
lowski, do drugiego zas katalogi lubiqski i giogowski. 

I. 

Familia pierwsza: Katalog henrykowski. 

Wydany przez Stenzla r. 1854 Liber fundationis claustri sanctae Mariae 
virginis in Heinrichow, zawiera na str. 124—126 katalog biskupow wroclawskich, 
pisany jeszcze w XIII wieku krdtko po smierci biskupa Tomasza I 1232—1268. 
Pisarz objasnia cel swej pracy na str. 123 temi stowy: Quia claustrum de 
Heinrichow in dyocesi Wratislaviensi est situm vel fundatum et quorundam 
patrum, eiusdem videlicet dyocesis episcoporum donatione gloriosissime subli- 
matum, dignum est, ut nos dicti claustri primi monachi benefactorum nostro- 
rum successoribus nostris scribendo memoriam commendemus. Ut ergo ad Dei 
omnipotentis sanctique Iohannis Baptiste honorem loco in isto divine laudationis 
gloria tempore futuro magis magisque cottidie multiplicetur et venerande 
matri nostre ecclesie Wratizlaviensi honorifica semper proveniant incrementa, 
volumus huius dyocesis reverendorum patr um episcoporum scribendo nomina 
enucliare, quatinus successores nostri benefactorum suorum ex hoc seripto 
nomina cognoscentes pro ipsis devotione ardentissima semper studeant orare. 

Klasztor henrykowski zostat zaloiony r. 1227 za czasdw biskupa Waw- 
rzynca; pisarz zas katalogu nalezal do * dicti claustri primi monachi«, przybyl 
zatem albo jako mlodzieniec r. 1227 do Henrykowa albo byl przynajmniej 
jednym z pierwszych, ktorzy po zaloieniu klasztoru do niego wstqpili; z po- 
chodzenia by! zapewne Niemcem, jak wi§ksza cz§s<5 zakonnikdw klasztor6w r 
cysterskich w Polsce. 

Z dziejami nowej swojej ojczyzny nie byl bardzo obeznany, skoro twier- 
dzi, ie Jeronim byt pierwszvm biskupem »in initio conversionis ad fidem 
Christi*; nie wiedziat zatem nic o tem, ie Polska jui 80 lat przed Jeronimem 
przyi§Ia chrzescijanstwo i ie Wroclaw r. 1000 ju i mial wlasnego biskupa; 
niewiadomo mu byio, ie rozruchy wybuchle po smierci Mieszka II i napad 
czeski w roku 1038 zburzyly pierwotny porzqdek, kt6ry przywrocit kilka lat 
p62niej dopiero Kazimierz. Nie moina zatem przypuscid, aby 6w zakonnik 
robil studya nad dziejami Polski i Szlqska, by skrzgtnie zbieral materyaly do 
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swego katalogu, bo inaczej znaiby troch§ lepiej ich history^, lecz prawdopo- 
dobniejszem zdaje si§ byd zdanie, be otrzymawszy katalog gotowy przepisat go 
tylko. OpierajciC si§ na takiem przypuszczeniu, mozemy sobie wytlumaczyd, 
dlaczego wedtug niego Jeronim byt pierwszym biskupem »in initio conversion^ 
ad fidem Christi*. Wyczytuj^c bowiem imi§ jego na pierwszem miejscu, s^dzii, 
be erekeya biskupstwa przez Kazimierza a zaprowadzenie cbrzescijafistwa byty 
zdarzeniami wspotezesnemi. 

Jezeli tak jest, jak przypuszczamy — pdiniejsze nasze badania to po- 
twierdzq — w takim razie naiezy s^dzid, be zakonnik henrykowski przepi- 
sawszy swoje irodto, od siebie dodat tylko wiadomoSci odnoszqee si§ do hen- 
rykowskiego klasztoru. te katalog, ktory mial przed sobq, obejmowat bisku- 
pow od Jeronima pocz^wszy ab do Wawrzynca, to wnosz§ st^d, be autor 
podajg.c zwykl^ zapisk§: >Duodecimus episcopus Laurentius ordinatus est anno 
Domini 1207. Obiit anno Domini 1232*, do niej nawiqzuje swoj§ opowiesd 
o zatoieniu klasztoru henrykowskiego: Huius domini Laurentii episcopi tem¬ 
pore fundatum est clau§trum nostrum de Heinrichow anno Domini 1227 etc., 
oraz be mowi^c o biskupie Tomaszu I sobie wspotezesnym, jui nie trzyma si§ 
scisle stylizacyi poprzednich zapisek, za wz6r ktdrej stu£yd moie wzmianka 
o Wawrzyncu powyiej podana, lecz pisze: »Prescripto domino Laurentio suc- 
cessit in episcopatu vir nobilis sancte memorie magister Thomas. Hie ordi¬ 
natus est anno Domini 1232. Obiit anno Domini 1268 in nocte Cantianorum*. 
St^d wynika, mojem zdaniem, be tylko wst§p, napis i wiadomosci o Henry- 
kowie i biskupie Tomaszu s$ dzielem zakonnika henrykowskiego, be caly 
katalog a b do Wawrzynca jest prac^ obeq, kt6r^ tylko doslownie przepisat. 

Czy zaS ten katalog byt dzielem jednolitem, od poezqtku do kohea nale- 
i:^cem do jednego autora, nie da sie tutaj jeszcze rozstrzygn^d. Okolicznosd 
tyiko, be w zapisce o Cypryanie m6wi si£ »assumptus est de episcopatu 
Lubucensi* zamiast zwyktego dot^d ^ordinatus est«, zdaje si§ wskazywad, be 
w tern miejscu zaezyna si§ kontynuacya. 

Nadmienid jeszcze naleiy, be autorowi katalogu znany byt roeznik ka- 
mieniecki, z ktorego wypisat notatk§ o przeniesieniu biskupa Roberta z Wro- 
ctawia do Krakowa i wiadomosd o m§czenstwie sw. Stanistawa, jak tego 
dowodzi mianowicie tekst pierwszej zapiski: 

Katalog. Roeznik kamienieckL 


Iste translatus est in episcopa- 
tum Cracoviensem et idem dicitur 
consecrasse ecclesiam sancti Wen- 
cezlai in Cracovia. 


Rubertus episcopus Wratisla- 
viensis translatus est in episcopum 
Cracoviensem et ipse ecclesiam sancti 
Weneezla: consecravit. 
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II. 

Familia druga. 

A. 

Series, katalogi Stenzlowski i krzesoborski. 

Series, katalogi Stenzlowski i krzesoborski poohodzij z wspdlnego 2r6dla. 
Tego dowodz^ nast^puj^ce okolicznosci: 

Wedtug wszystkich trzech byt Jeronim »nobilis Romanus:, kt6ry relikwie 
swi§tych z sob^ przywidzl do Wroclawia; wszystkie trzy ktad^ po 2yrostawie II 
biskupa pierwszej familii nieznanego, kt6rego »Swanko, Swancko lub Swantko* 
nazywajq i rdwnie podaj^ jako rok smierci Cypryana myln^ dat§ 1202, ktora 
powstalazile odezytanego »Millesimo ducentesimo sexto*, gdyi »sexto* a skrd- 
cone »secundo« s^ bardzo podobtie do siebie. 

Stqd wynika samo przez si§, ie ich wspdlne 2rddIo si§gato przynajmniei 
do r. 1206. 

Gdy si§ jednak w tych trzech katalogach uwainie rozpatrzymy, latwo 
si§ przekonamy, ie bliiszem jest pokrewienstwo pomi§dzy katalogiem krzeso- 
borskim a Series aniieli pomi^dzy nim a katalogiem Stenzlowskim. 

Poniewai katalog krzesoborski pochodzi z dlmgiej polowy XV wieku i do- 
chodzi do r. 1447, zatem on nie moze byd Zrodtem Series, kt6rej ostatnia 
wiadomosd odnosi si§ do r. 1382, a ktdrej r^kopism pochodzi z konca 
XIV wieku. Ale i odwrotny stosunek nie mo£e mied miejsca; Series nie moie 
byd Zrodtem katalogu krzesoborskiego, albowiem zgoda pomi^dzy obudwoma 
tekstami nie si§ga a i do samego konca; ostatnia obydwom wspolna wiadomosd 
sciqga si§ do Przeclawa z Pogorzeli: 

Katalog krzesoborski. 

Item Preczceelaus de Pogrella 
episcopus Wratislaviensis XIX elec- 
tus in civitate Nisa tempore expul¬ 
sions cleri in die sancti Gothardi 
absens in studio Bononiensi per 
trigintn voces in ecclesia sancti 
Jacobi concordiler anno Domini 
MCCGXLI et consecratus rediit de 
Bononia (ma byd *de Avinione*) 

Dalszy ciqg za£ kroczy ju i odr^bnymi torami: 
anno revoluto in Othimach in vigilia et susceptus est cum magno gaudio. 

penthecostes. Obiit anno Domini Hie fecit concordiam cum Karolo 

MCCCLXXVI in vigilia palmarum. tunc imperatore et multum augmen- 

tavit episcopatum. Obiit anno Domini 
MCCCLXXVI VII die mensis Aprilis. 


Series. 

Pteczlaus de Pogrella XIX 
episcopus ordinatus est anno Domini 
MCCCXLII electus in ecclesia sancti 
Jacobi in Nysa per triginta voces 
tempore expulsionis cleri absens 
in studio Bononiensi , consecratus 
et confirmatus redid de Avinionia 
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Wsp6lne jtrddto zatem obudw6ch si§ga do r. 1342, czyli innemi slowy, 
do tegoi roku oba katalogi stanowiq jeden, ktdry przy przepisywaniu doznat 
drobnych zmian, dopetnien lub opuszezefi. Nie twierdzimy jednak bynajmniej, 
aby katalog krzesoborski i Series korzystaty z jednego i tegozsamego r§ko- 
pisu; prawdopodobniejszem jest raczej przypuszczenie, ie mialy przed sobq 
rdine odpisy tegoi irddta. 

Skr6eeniem umyslnem jest w katalogu krzesoborskim wiadomosd o przy- 
wiezieniu relikwii przez Jeronima »qui et attulit de Roma reliquias sanctorum*, 
podczas gdy Series ma: Qui et attulit reliquias secum scilicet caput sancti Vincencii 
ievite et martiris et caput sancti Candani martins et brachia sanctorum dementis, 
Georgii et Sebastiani martirunn; ie ta obszerniejsza wiadomosd znajdowala 
si§ w irddle wspolnem, wynika jui stqd, ie i katalog Stenzlowski jq posiada. 

Cos podobnego da si§ powiedzied o notatce odnoszqcej sie do Tomasza I 
»qui edificavit chorum cum duce usque ad tectum*, ktdrej Series zn6w nie 
ma. Series opuscita jq przez niebacznoSd, albowiem tgsamq wiadomosc za- 
wiera takze katalog Stenzlowski: »Hic edificavit chorum Wratislaviensem cum 
duce Heynrieo. usque ad tectum*. 

Katalog krzesoborski wypisawszy pierwotne grddto, otrzymal dwie konty- 
nuacve; pierwsza obejmuje koilcowe wiadomosci o Przeclawie z Pogorzeli 
i o przeniesienia W^ceslawa z Lubusza do Wroclawia; drug! kontynuator 
dodat wiadomosci o Konradzie i o konsekracyi Piotra Nowaka; skreslil zas 
krdtkie swe notatki, ktdre od poprzednich zapisek tem si§ rdiniq, ie nie 
m6wi »ordinatus* lub »consecratus«, lecz »eoronatus«, zapewne okolo r. 1447, 
w kt6rym Nowak zostal biskupem. 

W Series za6 dodat po wypisaniu 2r6dla przepisywacz, kt6ry okolo 
r. 1382 pisal, wiadomosd koncowq o Przeclawie i notatk§ o przeniesieniu 
W^cestawa z Lubusza na biskupstwo wroetawskie. 

Zrodlo wsp6lne bylo, jak widad, jui katalogiem niezupetme prostym, 
lecz obejmowato jui liczne zapiski i dodatki historyczne. 

Katalog Stenzlowski okazuje w wjelu miejscach bliisze pokrewienstwo 
z Series aniiel; z katalogiem krzesoborskim i zdawadbv si§ moglo, jakoby 
Series byta jego zrddlem; temu si§ jednak sprzeciwia okolicznoSd, ie w nie- 
ktorych miejscach tekst jego bardziej zbliia si§ do katalogu krzesoborskiego, 
jak tego dowodzi nast^pujqca zapiska. 

Katalog krzesoborski Katalog Stenzlowski Series 

et capitulo dedit omnes Hie eciam dedit omnes Hie dedit capitulo Wra- 
decimas in districtu By- decimas in districtu Bi- tislaviensi pro cottidianis 
czynensi et fertones in ezinensi et fertones in refeccionibus decimas in 
XVII vUlis circa Autre- villis circa Aureum mon- XII villis circa Aureum 
um montem, Lemberg , tem et Lemberg pro re- montem et Lemberg et 
Hyrsberg. feccionibus dominis cano- Hyrsberg et in districti- 

nicis; tunc valentes huius- bus Bytinenei et Crucz- 
modi decline CCG marcas. burg. 
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Katalog Stenzlowski Die m6gl iadnq miarq w tem miejscu korzystad 
z Series pomimo to, ze mektdre wyraienia tylko w nim i w Series zachodzq; 
nie korzystal takze w ogole z katalogu krzesoborskiego, bo rdinice pomi^dzy 
nimi znaczne; stad zas wynika, ie czerpal z tegosamego ircdla co tamte, 
oraz ze iaden z trzech katalogdw nie jest wiernym odpisem zrodta, lecz ie 
wszystkie nawzajem sip dopelniajq. Katalog Stenzlowski swobodniej od tam- 
tych czerpal z niego, skoro z przydtuiszej zapiski o Przectawie wyjqt tylko 
slowa »electus est absens in studio Bononiensit. Dalsza wiadomosd o tym bi- 
skupie: *Hic episcopus emit pro ecclesia Wratislaviensi ducatum Grotkovien- 
sem et multa alia bona operatus est pro ecclesia Wratislaviensi* jest jui jego 
wlasnosciq. 

Jak w dwoch innych, tak i w Stenzlowskim katalogu kontynuacya na- 
st§puje wsrod zapiski o Przeclawie; kiedy ona powstala, niewiadomo. Z opisu 
Stenzia wiemy, ie wiadomosd o smierci Jodoka (1468) od innej r§ki anj,ieli 
tekst caly pochodzi; jest zatem dalszym dodatkiem; z Rdzyca zas, ktory 
z Stenzlowskiego katalogu korzystal, wniesd moiemy, ie w r^kopisie w jego 
posiadaniu b^dqcym nie znajdowal si§ wyb6r Jodoka. Czy za§ tekst od Prze- 
clawa do Piotra Nowaka od jednego autora pochodzi lub od kilku, nie da si§ 
dzis jui iadnq miarq rozstrzvgnqd. 

0 biskupie nazwanym -Swanko* pomowimy poniiej. 

B. 

Katalog! lubi^ski i glogowski. 

Drugi oddziat odznacza si§ tem, ie nie tylko ma biskupa Swi§tka, ktdrego 
moie stusznie nazywa Frankiem, lecz ie posiada jeszcze jednego biskupa 
imieniem Magnus, kt6ry od r. 1141—1146 miat rzqdzid dyecezyq wrociawskq. 
Glownymi jego reprezentantami sq katalog: lubiqski i gtogowski. 

Z uwagi znajdujqcej si§ w katalogu lubiqskim bezposrednio po wzmiance 
o smierci Roberta r. 1140 zasztej: »Nota, quod secundum cronicas dicitur 
quidam episcopus fuisse in WratislaYia nomine Magnus ante lanieum, quod 
etiam monstrant ibi sex anni vacantes tempore Wladislai patris Bolezlai curvi. 
Iste ergo fuit unus in numero% haleiy wniesd, ie wlasnie katalog lubiqski 
tegoz biskupa wprowadzil do historyi. Autor bowiem, jak to jui Stenzel wy- 
kazat, znalazt w kronice polskiej nast^pujqcq wiadomosd: Habuit autem iste 
Vladislaus filium ex concubina, qui... dictus est Zbignewus. Hie de consiiio 
profugarum ex consensu episcopi Magni Wratislaviensis... Cui (Vladislao) dum 
filius eius Boleslaus successisset, qui dictus est Curvus 1 )... i ta spowodowala 
go umiescid Magnusa w szeregu hiskupdw wroclawskieh. 


*) Mon. Pol. hist. III. str. 625—626. 
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Wiadomosd ta jednak jest pomyikq, bo wszystkie inne 2r6dta dawniejsze 
i pdiniejsze, znajq tylko komesa Magnusa, ktdry byt kasztelanem a nie binku- 
pem wroclawskim. Ale autor popelnit przy tej sposobnosci jeszeze drugi bt^d, 
pomieszal bowiem Wiadyslawa Hermana z Wtadyslawem II a Bol^slawa Krzy- 
woustego z Boleslawem Wysokim i w ten spos6b doszedl do rezultatu, be 6w 
biskup Magnus istniat w latach 1141—1116. Skoro wi§c w katalogu lubiqskim 
Robert byt szostym biskupem, to Janik — poniewai Magnus »fuit unus in 
numero« — jest u niego z rz§du 6smym. 

JeMi zatem katalog gtogowski pisze: Anno Domini 1141 ordinalus est 
septimus episcopus Wratislaviensis Magnus tempore Wladislai; obiit anno 1146, 
to t§ wiadomosd, na co jui wyrazy * tempore Wladislai* wskazujq, mogt za- 
czerpnqd tylko z katalogu lublqskiego; katalog lubiqski jest wi§c jego 2r6dlem, 
z ktdrego autor katalogu glogowskiego korzystat; od siebie dodal tylko krotkq 
wiadomosd o biskupie Nankierze (1327—1341). Potem nastqpila dtuisza przerwa 
i dopiero w XV wieku znalazl si§ zndw duchowny. ktory rozpoczety katalog 
dalej prowadzu. 0 bezposrednich nast§pcach Nankiera nie miat zadnych wia- 
domosci, wiedzial tylko, be ich byto dwoch lub kUku — tak rozumiem »duo 
aliqui desunt«, gdzie niewqtpliwie pomi^dzy »duo« a »aliqui« opuszczono 
»vel«. Rzecz swoje zaczql od Konrada, ale be rok ordynacyi tegoi nie byt 
mu wiadomy, przelo napisal: Anno Domini Millesimo quadringenteSimo... chcqc 
pozniej daty dopetnid, gdy si§ o niej czegos pewnego dowie. Kopisci zas zmie- 
nili t§ dat§ niepetnq na rok mylny 1400 zamiast 1417. Ostatma wiadomosd 
tegoi: autora odnosi si^ do roku 1490, w roczniku zas glogowskim dopro- 
wadzil rzecz swoj§ do r. 1493. Pisal zatem okolo tego czasu. Autor byt nie- 
wqtpliwie duchownym glogowskim; dowodz^ tego jego Annales Glogovienses, 
w ktdrych nasz katalog si§ miesci, dowodzq tego tak£e wiadomosei o Gtogowie 
w kontynuacyi naszego katalogu zawarte, bo wszystko go interesuje, co si§ 
do Gtogowa odnosi. Stqd wniesd mozna, be wiadomosd o zatoieniu kosciola 
Najsw. Panny w Gtogowie za biskupa Imislawa tylko temui kontvnuatorowi 
przypisad naleiy. 

Inne drobne ro^nice tekstu zachodzqce w katalogu glogowskim. rdwniez 
jak wiadomosd o m^czenstwie s. Stanistawa, sq zapewne dzietem pierwszego 
kontynuatora zyjqcego w XIV wieku. 

Trudniejszem zadaniem jest wyjasnienie ust§pdw% ktorymi katalog lubiqski 
ro£ni si§ od glogowskiego, choC, jak widzielismy, pierwszy jest 2rodlem bez- 
posredniem drugiego. Tak n. p. nie ma katalog gtogowski wiadomosei o >officium 
Laudunense* zaprowadzonem przez biskupa Waltera, o cofni^ciu przez laro- 
slawa dziesi^cin nadanyeh klasztorowi lubiqskiemu przez Zyroslawa II, o przy- 
czynie smierci Wawrzynca i t. p., rdwniei nie podaje dat dziennych smierci 
ro£nych biskupow, ktore posiada katalog lubiqski. 

Czy te daty i wiadomosei istnialy w katalogu lubiqskim wowczas, gdy 
z niego korzystat katalog gtogowski tj. pierwszy kontynuator zyjqey w XIV wieku? 
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Tyle jest pewna, ie Cronica principum Polonorum, kt6ra podajqc na koricu 
t. z. 4nstitutio ecclesiae Wrafislaviensis« korzystata z katalogu lubh|skiego, 
zna jui wszystkie te wiadomosri, o kt6re tutaj chodzi, z wyj^tkiem zapiski 
o smierci biskupa Wawrzynca, kt6ra jednak zuana byla Dtugoszowi wypisu- 
jqeemu katalog lublqski. Stqd naturalny wniosek, ie, skoro autor kroniki 
ksiqiqt polskich piszqcy w XIV wieku po r. 1382, znal jui owe wiadomo£ci, 
one istnied musiaty takie jui w XIV wieku, ie zatem katalog gtogowski 
umyslnie je opuScil. 

Katalog lubiqski si§ga do roku 1319 t. j. do smierci Henryka z Wlerzbna: 
czy jest on dzielem jednolitem jednego autora? 

Gdy zwrdcimy uwag§ na to, ie katalog od Walt era poczqwszy, starannie 
podaje dzieft smierci kaidego biskupa ai do Tomasza I, u nast§pnych zas je 
opuszcza, to mimowoli nasuwa si§ mysl, ie wiadomosci o ostatnich trzech 
biskupach pochodzq od innego, mniej dbatego autora. Domysl ten potwierdza 
inna okoliczno£d. 

Katalog donoszqc, ie Tomasz II »mult a adversa usque ad mortem susti- 
nuit a principibus* ^alqcza wiadomosd, ie podobnego losu doznal i Tomasz I. 
Gdyby ta zapiska byla wlasnosciq pierwszego autora, bylby jq niezawodnie 
umieScil pod Tomaszem I, dok^d ona naleiy, jak to i katalog gtogowski 
i Institutio uczynily. Z tego powodu sqdz§, ie ta wiadomosd, rdwniei jak 
i notalka o Tomaszu U, w kt6rej jest wzmianka o jego smierci, do konty- 
nuatora naleiq, ktdry je dolqczyl do katalogu po smierci Henryka z Wlerzbna. 
Pierwszemu zas autorowi przypisujemy poczqtek o Tomaszu II: »Huic successit 
filius sororis eius Thomas II decimus sextus episcopus ' ratislaviensis anno 
Domini 1270«, oraz dalsze zdanie »Et vacaverat... per sexennium*. 

Rozpatrujqc dnie smierci dodane biskupom od W 7 altera poczqwszy, jakich 
kontynuator jui nie zapisuje, tatwo si§ przekonamy, ie w Sdslem sq zwiqzku 
z klasztorem lubiqskim; za Waltera bowiem »conventus primus hue in Lubens 
adductus*. Wiadomosd ta zasluguje zupelnie na wiar§, choC dokument r. 1175 
wystawiony przez Bolestawa W T ysokiego pozornie temu si§ sprzeciwia; ksiqz§ta 
bowiem zaktadajqcy klasztory nie wystawiali zapewne dokumentu fundacyjnego 
w cbwili, gdy sprowadzeni zakonnicy stan^li na miejscu, lecz wtedy, kiedy 
si§ jui jako tako urzqdziwszy dali dow6d, ie sprostujq zadaniu na nich zto- 
ionemu. Dlatego tei Cystersi mogli przybyd do Szl^ska jeszcze za Waltera, 
ktdry umail r. 1169, pomimo to, ie dokument fundacyjny pochodzi z czasow 
Zyroslawa. 

Z zatoieniem klasztoru powstaje nekrolog; w nim zapisujii zakonnicy 
smierd wlasnych braciszk6w, dobroczyricdw i cz§sto takie biskup6w dyece- 
zalnych, w Lubi^iu zacz^li naturalnie od Waltera; ie w p6iniejszych odpisach 
i przerdbkach nekrologu lubiqskiego poumieszczano takie dowolnie, jak to Wat- 
tenbach jui wykazal, i biskupdw poprzednich, to nikogo zadziwid nie moie, bo 
tego rodzaju poboinych falszerstw nieraz si§ dopuszczano; ie zas Robert I w nich 
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si§ miesci pod wlasciwq datq, da si§ latwo tem wvjasnid, be dzieri jego smierci 
podajq tak inne nekrologi jak i Dlugosz. Stqd wniese moina, be daty dzienne 
dodaoe biskupom od Waltera do Tomasza I wypisaoo z pierwotnego ne- 
krologu lubi^skiego i be to uczynil pierwszy autor 2yjqcy okolo r. 1270. Jemu 
t eb zawdzi§czamy niewqtpliwie wszystkie inne wiadomosci o Lubiq2u, mieszczqce 
si§ pod rubrykq biskup6w Waltera, Jaroslawa i Tomasza, rdwniei jak i inne 
zapiski znajdujqce si§ w tymie katalogu. Stqd zas wynikatoby, be pierwszy 
autor byl zakonnikiem lubi^skim i be katalog w tym ksztalcie, jak go posia- 
damy, powstal w Lubiq2u okolo r. 1270 i be tam2e w XIV wieku otrzymat 
krotkq kontynuacyq. 

Jui powyiej przytoczylismy notatkf mdwiqcq o biskupie Magnusie a ulo- 
ionej na podstawie kroniki polskiej, ktora komesa Magnusa zamienila przez 
pomylk§ iakqs w biskupa wroctawskiego. Na tej kronice opiera si§ jeszcze inna 
wiadomosd umieszczona w zapisce o biskupie Franku: >Hic videtur falli chorus 
Wratislaviensis, quia Franco episcopus in cronica dicitur ,‘uisse ante Magnum«. 
Jest to uwaga pod pewnym wzgl^dem sluszna, albowiem w kronice o kilka 
wierszy przed Magnusem jest mowa o biskupie Franku 1 »instigante Francone 
episcopo*, o kt6rym jednak mewiadomo, jakim byl biskupem, chod wiemy, 
be iyl okolo r. 1086. Autor kroniki polskiej byl i pisal okolo r. 1300 a wi§c 
zawsze pb2niej od autora gl6wnego katalogu lubiqskiego; od niego wi§c te 
zapiski pochodzid nie mogq natomiast mogq one byd dzietem kontynuatora 
iyjqcego w XIV wieku, bo nie sqdz§, aby ktos pdZniejszy je dodal; okazujqc 
zainteresowanie si§ przedmiotem, bylby niewqtpliwie katalog dalej prowadzil. 

Kontynuator wi§c katalogu wprowadzil do niego w XIV wieku Magnusa, 
w pierwotnym katalogu nie bylo go jeszcze, ale byl jui Franko, ktdrego ka¬ 
talog henrykowski jeszcze nie zna. 

Franko nie moie byd wtr§tem kontynuatora, jak nim jest Magnus; po- 
swiadcza on to sam, mowjqc: >Hic videtur falli chorus ratislaviensis, quia 
Franco episcopus in cronica cliciiur fuisse ante Magnum*. Chorus znaczy ch6r 
j presbyteryum; mowiqc: *Hic videtur alii chorus Wratislaviensis* kontynuator 
ma niewqtpiiwie na mysli ch6r lub presbyteryum koscida katedralnego w Wro- 
clawiu i znajdujqcy si§ tam lub stamtqd pochodzqey katalog biskup6w, w kt6~ 
rym Franko jui si§ znajdowal. 

Tym katalogiem katedrainym, do kt6rego kontynuator si§ odwoluje, nie 
moze byd katalog, w ktorym uczynil swq uwag§, bo znajdowal si§ wdwczas 
w posiadaniu kiasztora lubiqskiego; nie mogg tak2e przypuscid, aby konty¬ 
nuator, ktdry si§ co do biskupdw swego czasu ograniczal na bardzo krdtkich 
notatkach, robil studya w Wroclawiu przeglqdajqc tamtejsze katalogi, bo 
w takim razie bylby cos lepszego napisal. Pozostaje zatem tylko jedno przy- 
puszczenie, be obok katalogu lubiqskiego opracowanego przez gl6wnego autora 


*) Mon. Pol. hist. Ill, str. 626. 
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mial przed sobq jeszcze tekst, ktdry tamtemu slu2yl za 2rddIo. Ten tekst by} 
niewqtphwie kopiq katalogu katedralnego a pochodzenie jego musialo byd na 
czele wyraione samym iytulem: Catalngus chori Wratislaviensis. Franko zatem 
znajdowa} si§ w wroclawskich katalogach jui w drugiej poiowie XIII wieku 
a wi^c bardzo wczesnie. Ta okolicznosc sama przez si§ nie pozwala tej 
wiadomosci zupelnie odrzucid, chod pozornie panuje pomi^dzy niq a innemi 
swiadectwami sprzeeznosd. Katalog bowiem henrvkowski, najdawniejszy z wszyst- 
kich, nie zna go wcale a oryginalny dokument £yroslawa z r. 1185 jest do- 
wodem, ie tenie rzeczywiscie i po r. 1181 swq dyeeezyq rzqdzil. Nie moie 
tu wchodzid w rachub§ wiadomosd Dlugosza, ktory podaje: »Hic (Franczko 
sive Franciscus) duas villas, quas episcopatus suus Wratislaviensis in Craco- 
viensi diocesi habuit. videlicet Groszkowicze et Szdanow cum praedictarum 
villarum duabus decimis manipularibus, quae etiam ad episcopum Wratisla- 
viensem pertinebant, cum monasterio Myechoviensi cambivit pro villis et decimis 
etiam duabus- \ albowiem w 2rodle jego t. j. w albumie miechowskim biskupa 
nie wymiemono imiennie; iml§ przez niego dodane jest tylko jego domyslem, 
ktdry tutaj niczego nie dowodzi. 

Aby dwie tak sprzeczne wiadomosci pogodzid, jest tylko jedno przypu- 
szczenie moiliwem, ze r. 1170 kapitula wroclawska podzielona byla na dwie 
partye, z ktorych ka£da swego wlasnego kandydata postawda i biskupem 
obrala i ie na podstawie tego faktu lub wiadomosci o nim w pierwotnym 
katalogu wpisano obok 2yroslawa i imi§ Franka. Kiedy to si§ stalo, zobaczymy 
poniiej. 


III. 

Wspolne slrodio familii drugiej. 

Skoro Magnus jest wtr§tem kontynuatora XIV wieku, upada gldwna 
rdinica dzielqca oddzial drugi od pierwszego a katalog lubiaski musial wyplynqe 
takze z tegosamego Zrodla, co katalogi pierwszego oddzialu. 

Katalogi pierwszego oddzialu majq 2r6dlo wspolne siegajqce do r. 1342; 
poniewai katalog lubiqski jui w XIII wieku otrzymal kontynuacyq, 2r6dlo, 
jz ktorego on i tamte wyplyn^ly, moglo takie dochodzid najwyiej do r. 1270, 
w ktorym to czasie katalog Iubiqsk otrzymal kontynuacyq. 

W tern 2rodle wspolnem mogly si§ znajdowad tylko te wiadomosci, kt.6re 
wszystkim katalogom calej familii drugiej sq wspolne. Wiadomosci wi§c o przy- 
wiezieniu relikwis do Wroclawia, rdwniei jak wiersz stojqcy na czele katalogu 
lubiqskiego w mem si§ jeszcze nie znajdowaly. Pierwsza wiadomosd zostala 
dodana dopiero po roku 1270, drugq zawdzi§czamy autorowi lubiqskiemu pi- 
szqcemu okolo r. 1270. Zrddlo to bylo bardzo krdtkie: 


*) Ioannis Dlugossii Opera omnia I, str. 458. 
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A. D. 1051 ordinatus est Ieronimus episcopus Wratislaviensis; obiit 

A. D 1062. 

A. D. 1062 ordinatus est Iohannes episcopus Wratislaviensis; obiit 

A, D 1072. 

A. D. 1074 ordinatus est Petrus episcopus Wratislaviensis; obiit A- 

D. 1111. 

A. D. 1112 ordinatus est Sirozlaus episcopus Wratislaviensis; obiit 

A. D. 1120. 

A. D. 1120 ordinatus est Haymo episcopus Wratislaviensis; obiit A. 

D. 1126. 

A. D. 1127 ordinatus est Robertus episcopus Wratislaviensis; obiit A. 

D. 1140. 

A. D. 1146 ordinatus est lanik episcopus Wratislaviensis. Qui translatus 
fuit in archfepiscopum. 

A. D. 1148 ordinatus est Walterus episcopus Wratislaviensis; obiit A. 
D. 1169. 

A. D. 1170 ordinatus est Syroslaus episcopus Wratislaviensis; obiit A. 
D. 1180. 

A. D. 1181 ordinatus est Franco episcopus Wratislaviensis; obiit A. 

D. 1198. 

A. D. 1199 ordinatus est Iaroslaus episcopus Wratislaviensis; obiit A. 

D. 1201. 

Tak daleko, zdaje si§, si§galo wspblne 2r6dlo drugiej famiiii; o Cyprvanie 
bowiem uiywajq jui obydwa oddzialy zupelnie odr§bnych wyra^eii, co nie moie 
by<5 przypadkiem n. p. 

Katalog lubiqski. Pierwszy oddzial (Series). 

Huic successit decimus tereius Cyprianus duodecimus episcopus 

dominus Ciprianus Lubusensis epi- assumptus est de ecclesia Lvbu- 

scopus , qui prius fuerat abbas albi cetisi , ubi erat episcopus , w 

ordinis ad S. Vincentium in Wrct- Domini 1201; obiit anno Domini 

tislavia. Qui obiit anno Domini 1207 MCC secundo * • 

11 Kal. Decembris. 

Ze to niezaleine od siebie jui kontynuacye, na to wsl ;uje takie data 
smierci, ktOra w obydwoch oddzialach jest r62na; roku ordynacyi zas katalog 
lubiqski wcale nie podaje. 

IV. 

Katalog pierwotny. 

Mamy zatem dwa katalogi dawne, ktOre sq 2rodlami wszystkich dzis 
jeszcze istniejqcych katalogbw; ohydwa pochodzq jeszcze z XIII wieku; sq to 
2r6dlo katalogu henrykowskiego, ktore nazwiemy B. i kata log wspolny famiiii 
drugiej, ktbry oznaczamy literq C. 

35 
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* 0 katalogu B., kt6ry si§ga do smierci Wawrzyrica zaszlej w r. 1232, 
mdwilismy jui przedtem i przy tej sposobnosci wyrazilisrny przypuszczenie, 
ze nie jest dzieiem jednolitem jednego autora, lecz ie zapiski obejmujqce bi- 
skup6w Gypryana i Wawrzyhea nalei:^ do kontynuacyi. Zdanie to uzyska 
potwierdzenie, je^eli si§ oka^e, ie B. i wsp6lny katalog familii drugiej C 
si^gaj^cy do roku 1201 wyplyn§ly z jednego 2r6dla. 

Obydwa katalogi B. i C., nie s4 bynajmniej identyczne; zachowuj^ bo- 
wiem pomimo wieiu podobitiistw te reznice, kt6re stanowi^ charakterystyk§ 
obydwu familii katalcg6w. 

Zachodzi zatem kwestya, czy B. i C. pomimo podobieristwa nie §4 kata- 
logami samodzielnymi, powstalymi prawie wsp6lczesnle, a jednak niezaleznie 
od siebie, czyli pomimo rdinic nie czerpaly z wsp6lnego 2r6dla, kt6re w takim 
razie si§ga<5 moglo tylko do r. .1201 t. j. tak daleko jak C. 

Kwestya t§ rozstrzygnie na korzysd drugiej alternatywy okolicznosd, ie 
wedtug G. pomi§dzy Robertem a Janikiem jest luka niezem dotqd nie objasniona, 
obejmuj^ca lat szesd. W tern szescioleciu jednak rzqdzilo, dyecezy^ wroclawsk4 
dwdch biskup6w, Robert i Konrad, ktorych w katalogach opuszczono, jak 
poniiiej wykaiemy. I w B. brak tych dwdch biskupdw, chod przerw§ katalog 
zatarl rozciqgaj^c rz^dy Janika do roku 1141. Skoro tak jest, to nie moie 
ulegad zadnej wijtpliwosci, ie B. i C. czerpaly z 2rodla wspdlnego, w kt6rem 
ta luka ju i istniala; Zrddlo to pierwotne oznaczamy liters A, W tern prairddle 
A. moglo si§ miescid tylko to, co B. r G. wspdlnie posiadaj^; to zas, czem 
si§ B. i C roiniq, moie byd dzielem tylko autor6w opracowuj^cych B. i C. 
i nie znajdowalo sig w A. Jeieli zatem B. i C., jedno z drugiem, porownujemy, 
dochodzimy do nast^puj^cych rezultatdw: 

Rok ordynaeyi Jerornma nie znajdowat si§ w praZrddie A., bo B. podaje 
1046 a C. 1051. Inaczej ma si§ sprawa z rokiem smierci, ktdrym wedlug B. 
jest r. MLXII1 a wedlug C. MLX1I. Aby sprzecznosd tych dat wyjasnid, musimy 
si§ uciec do innego Zrddla; jest nim rocznik kapitulny krakowski. 

Rocznik ten powstal w drugiej polowie XIII wieku i przechowal si$ 
w oryginale. Nie jest to dzielo autora pisz^cego wedlug tradycyi, lecz jest to 
kompilacya, do skladu ktdrej weszla wielka cz§&5 najdawniejszych rocznikdw. 
Wystarczy, gdy nadmieni§, ie kompiiator mial przed sobq roczniki niemieckie, 
kture z zaprowadzeniem chrzescijatistwa przybyly do Polski i tutaj otrzymaly 
kontynuacye si^gajqce do r. 1028. Z powodu wlasnie, ie kompiiator z dawnych 
korzystal 2r6del, zasluguj^ jego wiadomoScI o biskupach wroclawskich na 
szczegdlow^ uwag§, gdyi niewqtpliwie z jakiego£ starego rocznika kapituly 
wroclawskiej wyplyn^ly. 

Rocznik ten wroclawski byl bardzo kr6tki, jak sqdzimy, bo dzii natu- 
ralnie wiedzied nie mozemy, ktdre wiadc mosci dziejowe do historyi ksi^t 
polskich si§ odnosz^ce z niego przeszly do kompilacyi XIII wieku. Zapiski rocz¬ 
nika kapitulnego, kt6re si§ do biskupdw wroclawskich Sci4gaj4, 84 nast^puj^ce: 
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1065 Ieronimus episcopus Vratislaviensis obiit. 

1074 Ordinatio Petri episcopi Vratislaviensis. 

1110 Petrus episcopus Vratislaviensis obiit. 

1126 Heymo episcopus Vratislaviensis obiit. Robertas successit. 

PoniewaZ rocznik kapiiulny o smierci Roberta nie wspomina ani o pize- 
niesieniu go na stolie§ krakowskq, — raa bowiem tylko wiadomoSd: *1142 
Radost episcopus Cracoviensis obiit. Robertus succedit* i »1143 Robertus epi¬ 
scopus Cracoviensis obiit. Matheus succedit* — przeto przypuscid si$ godzi, ze 
Zrodto wroctawskie dalej jak do r. 1126, wzgl^dnie 1127, nie si§gato. 

Wedlug roczmka kapitulnego umarl Jeronim roku 1065 (MLXV), wedtug 
rocznika kamienieekiego nawet dopiero r. 1067, a skoro katalog henrykowski 
w zgodzie z roeznikiem tamtym podaje, Ze nastepca Jeronima Jan r. 1066 
zostat ordynowany. nie mdgt w A. stac MLX1II, lecz nny, pdZniejszy rok 
a wi§c prawdopodobnie MLXVI, co pisarz henrykowski nieuwaznie przeczvtal 
jako MLXIIl; podobne pomytki przytrafiaj^ mu si§ cz^^ciej. 

Skoro r. 1066 uwazamy za uzasadniony a r. 1063 za pomytk§ p6Zniej- 
sz^, to si§ nasuwa pytanie, dlaczego C. podaje r. 1062 a nie. r. 1066. 0t6Z 
na to odpowiadamy przypuszczeniem, Ze V w liczbie MLXVI, ktora za czasdw 

B. byta jeszcze czytelna, za C. juZ byta niewyraZna; kreska boczna zatarta 
si§, wskutek czego C. czytalo MLXII zamiast MLVI. 

Rok ordynacyi Jana rownieZ nie miesci! si§ w A., bo B. ma 1066, 

C. zas 1062: obydwie daty wyprowadzono z roku smierci poprzednika, o kt6- 
rym co dopiero mowilismy; natomiast znajdowat si§ w A. rok smierci jego 1072. 
Przy nast^pnych biskupach Piotrze, Zyroslawie, Hajmonie czyli Imistawie 
i Robercie znajdowat si§ wsz§dzie w A. rok ordynacyi i rok smierci, bo B. i C. 
podaje te same daty. JeZeli zas katalog henrykowski jako dat§ smierci Piotra 
przytacza r. MCII a ordynacyi Zyroslawa odnosi do r. MCXH, to si§ niew^t- 
pliwie zakonnik henrykowsk zndw pomylit pisz^c MCII zamiast MCXI. 

Ostatnie zapiski podaj^ce dokladne juZ i zgodne wi adorn osci o ordynacyi 
i smierci biskupow, pochodz^ w A. niewqipliwie od czlowieka wspdlczesnego, 
ktory po r. 1140 przestat pisad, albowiem nast^pne wiadomosci wielce od 
nich si§ roZniq i wskazuj^ na autora juZ w XIII wieku pisz^cego, ktory o naj- 
biiZszych nast^pcach Roberta nie posiadat Zadnych doktadnych i pewnych relacyi. 

Rok 1140 znajdowat si§ juZ w pierwotnem Zrodle, ale tamZe nie byta 
jeszcze wiadomosd o przeniesieniu Roberta z Wroctawia do Krakowa i nie 
mogta tam byd, skoro A. donosi, Ze Robert umart r. 1140 biskupem wro- 
ctawskim; posiada tylko katalog henrykowski, do ktorego si§ ona dostata 
z rocznika kamienieekiego, jak to przedtem juZ wykazalismy. 

Przeniesienie atoli jakiegos Roberta, biskupa wroctawskiego, na biskupstwo 
krakowskie jest faktem poswiadezonym przez liezne Zrodia, ktdre, jak ka¬ 
talog' biskupdw krakowskich i roezniki polskie, to zdarzenie odnosz^ 3o 
czasdw nieco poZniejszych: 
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Katalog II: Radost 1117 25 annos; umarl zatem 1142. 

„ „ Robertas 1143 2 annos; umarl zatem 1144. 

Katalog III: Robertas Hie primum luit episcopus Wratislaviensis, deinde mortuo 
Radost, assumptus est in episeopum Cracoviensem anno Domini 
1142 seditque annis duobus et anno 1144 moritur. 

Rocznik kapitulny: 1142 Radost episcopus Cracoviensis obiit. Robertus succedit. 

1143 Robertus episcopus Cracoviensis obiit. Matheus succedit. 
Rocznik lubinski: 1143 Robertus episcopus Wratislaviensis translatus est in 

episeopum Cracoviensem et ibi obiit. 

1144 Matheus in episeopum Cracoviensem ordinatus presedit 

23 annos. 

Wedlug pierwotnego katalogu biskupow wroclawskich, gmierd Roberta 
nastqpila r. 1140; wedlug rocznikdw I katalog6w polskich, ktdrych wiarogo- 
dnosci nic zarzucid me moina, Robert 1143 zostal przeniesiony do Krakowa, 
gdzie roku nast^pnego umarl. 

Poniewai pomylka po jednej i drugiej stronie jest wykluczona a katatog 
pierwotny wroclawski podaj^e rok smierci Roberta temsamem twierdzi sta- 
nowezo, 2e umarl biskupem wroclawski m, wi§c wiadomosd o przeniesieniu 
Roberta nie moie si§ odniesd do Roberta zmarlego r. -1140, lecz do nast^pey 
jego tegoisamego imiema, ktdrego w katalogu .wroclawskim opuszczono. 

Ze zas po smierci Roberta I rzeczywiscie opuszczono biskupa Roberta II, 
na to posiadamy nast^pujqcy dowdd scisly: 

Nekrolog klasztoru s. Wincentego pod Wroclawiem podaje pod dniem 
12 Kwietnia £mierd Roberta biskup? a wszyscy odnoszq jq do biskupa Ro¬ 
berta krakowskiego, co jednak jest mylnem, albowiem nekrolog lubitiski za- 
znaeza tegoi dnia smierd: Roberti episcopi Wratislaviensis 1 a nekrolog 
ezeski pod dniem 13 Kwietnia: Robertus episcopus Wratislaviensis 3 . 

Jeieli wiadomosd nekrologu klasztoru s. Wincentego bez trudnosci dalaby 
si§ odniesd do Roberta, biskupa krakowskiego, to zn6w zapiski nekrolog6w 
lubihskiego i czeskiego do niego iadn$ miarq sciqgad si§ nie mog^, bo gdyby 
o nim myslaly, pisalyby: Robertus episcopus Cracoviensis, bo umarl biskupem 
krakowskim a nie wroclawskim a wiesd przeniesiona mogla mdwid tylko 
o smierci biskupa krakowskiego, przyezem bylo dla kaMego rzeczq oboj^tnq, 
ie nieboszczyk przedtem byl biskupem wroclawskim. Skoro zas nekrologi 
polskie i czeskie mieniq go byd biskupem wroclawskim, wi§c rzeczywiscie 
umarl biskupem wroclawskim, a w takim razie ta wiadomosd moie si§ odnieSd 
tylko do Roberta I, ktory wedlug wszystkich katalogdw wroclawskich rzeezy- 
wiScie r. 1140 umarl jako biskup wroclawski. 


*) Mon. Pol. hist. V, str. 619. >) Dobner: Mon. hist. Boemiae T. III. (Necrologium 

Boemicum). 
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Dzieii smierci Roberta, biskupa krakowskiego, nie jest znany. Ale oprdcz 
Roberta II opuszczono w A. jeszeze i jego nastepc§. 

Rocznik lubiiiski podaje pod r. 1145: »Dedieatum est altare in Lubin 
sancte Marie a Conrado episcopo*. 

Lubin leiy na poludnie od Poznania w dyecezyi poznaAskiej; ie tu nie 
raa mowy o biskupie poznariskim, wynika jui stqd, ie nim wdwczas byl Bo- 
guchwal, ktory wedlug tego£ rocznika umarl r. 1146. Skoro Konrad nie byl 
biskupem dyecezalnym, musiat niewqtpliwie godnosd biskupiq piastowad w je- 
dnej z pobliskich dyecezyi. W Krakowie jednak rzqdzil wowezas Mateusz, 
w Kujawach Werner, kt6ry 2yl jeszeze r. 1148; w Plocku byl biskupem 
Aleksander 1129—1156 a w Lubuszu Bernard 1133—1147. Pozostaje tylko 
Wroclaw, gdzie wedlug katalogow po roku 1140 stolica biskupia przez szesd 
lat niby wakowata, co dostrzegl jui katalog lubiqski >quod etiam monstrant 
ibi sex anni vacantes tempore Wladislai patris Bolezlai Curvi — ma byd Alti. 

Ze za£ biskup Konrad nie tylko w Lubinle, ale i Wroclawiu dobrze byl 
znanym, wynika stqd, ie tak nekrolog lubiftski jakotei: nekrolog klasztoru 
s. Wincentego pod Wroclawiem smierd jego zapisaly pod dniem 2 Marca. 
Jeieli wydawca niemiecki nekrologu ostatniego w Konradzie domysla si§ biskupa 
kamieiiskiego, to na to odpowiedzied moina tylko to, ie ani nekrolog lubMski 
ani wroclawski nie zawierajq zadnych wiadomosci odnoszqcych si§ do Kamienia, 
ie wiadomosd nadeszla z Kamienia do Lubina i Wroclawia r6inilaby si§ nie- 
zawodnie znacznie w dacie dziennej. Jeieli zatem Robert II r. 1143 zostal 
przeniesiony do Krakowa, to pomlodzy nim a Janikiem zostaje jeszeze luka, 
ktdrq wlasnie Konrad wybornie wypelnia. Sqdz§ wi^c, ie i Konrad byl bi¬ 
skupem wrcclawskim. 

Skoro rok 1140 jest uzasadniony, skoro po nim opuszczono a i dw6ch 
biskup6w, naleiy przypuscid, ie kontynuator pierwotnego katalogu nie byl 
wspdlczesnym, lecz ie co najmniej kilkadziesi^t lat pdZniej iyl, co nam 
wytlumaczy tak2e t§ okolicznpsd, ie o znanych jui sobie biskupach dawniej- 
szycti tylko bardzo niedoktadne posiadal wiadomosci. 

Rok ordynacyi Janika nie byl znany kontynuatorowi, bo B. podaje 
r. 1141 a C. 1146; wiedzial jednak, ie zostal przeniesiony na arcybiskupstwo 
gnieZniertsMe, lecz niewiadomo mu bylo, w ktdrym roku to si§ stalo, bo 
wedlug B. nastqpil po nim Walter r. 1146 a wedlug C. r. 1148; ale wszystkie 
te daty sq niedokladne, albowiem dnia 3 Marca r. 1149 stolica gnieftuefiska 
jeszeze nie byla obsadzona, jak to wynika z bulli Eugeniusza III 1 . Walter 
zatem najwczesniej r. 1149 m6gl zasiadad na tronie biskupim Wroclawskim. 

Rd^norodnosd tych dat jest najlepszym dowodem, ie w A. ich wcale 
nie bylo; natomiast znajdowala si§ w nim jui data smierci Waltera r. 1169 
zaszlej, rok bowiem MCLIX katalogu henrykowskiego jest niewqtpliwie 


*) Grtlnhagen Regesten nr. 31. 
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tylko zwyklq — trzeci^ jni z rz§du — pomylkg. pisarza henrykowskiego 
zamiast MCLXIX. 

I rok ordynacyl iyrosiawa nie mieScil si§ w A., albowiem B. podaje 
r. 1171, C. zas 1170. Rok jednak smierci jego 1198 by! w niem zapisany, 
gdyi w B. i G. si§ powtarza, chod C. go przypisuje nie Zyroslawowi, lecz 
Frankowi; na jakiej to si§ stalo podstawie, wyjasnag poni&ej, muwiqc o kata- 
logu C.; tutaj tylko nale£y sUvierdzid, ie imi§ Franka w pierwotnym kata- 
logu, gdy z niego £rddlo katalogu henrykowskiego korzystalo, jeszcze si§ nie 
znajdowalo. 

Co si§ tyczy Jaroslawa, to w A. byl zapisany jui rok ordynacyi 
i smierci jego. 

Tak daleko si^galo A., wsp6lne 2r6dto katalogow B. i C.; ten pierwotny 
katalog wyglqdat wi§e tak: 

leronimus episcopus Wratislaviensis obiit anno Domini 1066. 

Ioannes episcopus Wratislaviensis obiit anno Domini 1072. 

Petrus episcopus Wratislaviensis ordinatus est A. D. 1074, obiit A. D. 1111. 

Ziroslaus episcopus Wratislaviensis ordinatus est A. D. 1112, obiit A. 

D. 1120. 

Heymo episcopus Wratislaviensis ordiqatus est A. D. 1120, obiit A. 
D. 1126. 

Robertus episcopus Wratislaviensis ordinatus est A. D. 1127, obiit A. 
D. 1140. 

K.onty nuaey a. 

(Brak dw6ch biskup6w Roberta II, 1140—1143 i Konrada, 1143—1146 ). 

Ioannes al. Ianik episcopus Wratislaviensis; qui translatus fuit in archie- 
piscopum. 

Walteras episcopus Wratislaviensis obiit A. D. 1169. 

Ziroslaus episcopus Wratislaviensis obiit A. D. 1198. 

Iaroslaus episcopus Wratislaviensis ordinatus est A. D. 1199; obiit 
A. D. 1201. 

V. 

Katalog B. 

Okolo r. 1232 opracowal katalog pierwotny i doprowadzit go do swoich 
czasow autor katalogu B. mniej wi^cej w tym ksztalcie, w jakim go nam 
przechowal zakonnik henrykowski. Brak niektdrych dat w A. nie zadowolnil 
go, staral si§ zatem go usunqd i dat dopelnid. Pod tym wzgl^dem byl mu 
przydatny rocznik kamieniecki tak zwany, kt6ry jednak musial byd wdwezas 
obszerniejszym aniieli jest dzisijj. 2e z niego korzystal, przytoczylismy jui 
dowdd powyzej. 
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Jak w rocznikii krakowskim pod r. 1046 znajduje si§ wiadomosd: 
»Aaron... in episcopum (Cracoviensem) assumitur*, tak mdgl znalesd w swoim 
roczniku zapisk§: »1046 Hierommus in episcopum assumitur«, lub »ordinatur«; 
nie s^dz§ bowiem, aby te dat§ autor na chybil tralil polo^yl. Za ta data 
przemawiaja i wzgl§dy dziejowe. Wiadomo bowiem, ie po smierci Mieszl a II 
i po wyp^dzeniu Ryksy i jej syna Kazimierza wybuchly w Polsce rozruchy, 
ktdre po cz§sci skierowane przeciw religii chrzesciadskiej i duchowiedstwu 
katolickiemu, zburzyly nowy porz^dek. Temu losowi ulegty w wi§kszej ub 
raniejszej mierze wszystkie biskupstwa w Polsce. Gdy Kazimierz powrdciwszy 
do kraju z grubszego sig uporal z zagranicznymi i wew^trznymi nieprzyjaciolmi, 
przywrdcenie biskupstw musialo byd pierwszem jego zadaniem. Roku 1046 
porz^dek w kraju byl jui tak dalece ustalony, ie w Krakowie Aaron m6gl 
zaj^d tron biskupi; nie byloby wi§c nic dziwnego, gdy by ksi^i§ i dn Szl^zka 
jui wdwczas wyznaezyl biskupa. Jeronim jednak r. 1046 nie- mdgl rezydowad 
w / Wroclawiu, albowiem Wroclaw byl wdwczas jeszcze w r§ku Czechow, 
ktorym to miasto dopiero r. 1150 odebrano. Dzieje r. 1050, o ktdrych poni&(j 
jeszcze mdwid b§dziemy, tudziei tradycya, ktora podaje, ie biskupi wroclawscy 
niegdys w Ryczynie i Smogorzewie mieszkali, zdaj^ si§ na to wskazywad, ie 
r. 1046 wi^ksza cz§sc prawego brzegu Odry jui byla w posiadaniu Polakdw 
i ie Jeronim pozbawiony wlasciwej stolicy biskupiej tymczasowo sprawowal 
swe rz^dy w jednem z miast wspomianych. Tradycya bowiem tylko do lat 
1046—1050 sci^gad si§ moze, bo r. 1000 Wroclaw jui byl stolicy biskupi^ 
a przed 1146—1050 ani po tych latach nie bylv warunki tego rodzaju, aby 
podobna tradycya mogla powstad. 

Skoro Jeromm umarl r. 1066, roku ordynacyi nastgpcy jego (1066) latwo 
si§ bylo moina domysled, gdyi sprawy tego rodzaju zwykle w przeciqgu roku 
si§ zalatwialy. 

PoZniejsze zapiski do Roberta wl^cznie znalazl autor jui gotowe w A. 

Robert umarl r. 1140; autor katalogu B. zatem nie wiedz^c nic o tem, 
ie po nim nast^pili Robert II i Konrad, pol^czyl zwyczajnym sposobem rz^dy 
Janika z Robertem, odnosz^c jego ordynacy§ do r. 1141. 

Na jakiej podstawie obliczyl lata 1146 i '11, do ktdrych przem * 
dynacy^ Waltera i ^yroslawa, niewiadomo; tyle tylko jest pewna, ie r. 1146 
jest mylnym, jak to jui widzielismy, a rok 1171 jest w^tpliw\ i, gdyi inne 
katalogi maj^ r. 1170, ktora data tembardziej zasluguje na uwagg, ie biskup 

Walter umarl dnia 28 Stycznia r. 1169. 

Oprdcz tych liczb dodalo B. do katalogu A. jeszcze trzy zapiski, z ktdrych 
dwie, wiadomosd o m^czedstwie s. Stanislawa za czasow Piotra i notatk§ 
o przeniesienm Roberta II z Wroclawia do Krakowa wyj^lo z rocznika kamie- 
nieckiego. Wiadomosd ostatnia polaczylo mylnie z Robertem I, chod A. opiewa 
wyrainie, ie tenie r. 1140 umarl biskupem wrodawskim a roczaik kamieniecki 
przeniesieme zapisuje pod r. 1143, ale nad tem si§ B. wcale nie zastanowilo. 
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0 Janiku wiedzial autor B., ie tylko krdtki czas byl biskupem wroclaw- 
skim i dlatego zapisk§ oryginalu >qui translates fuit in archiepiscopum* za~ 
mienil na »Hic pauco tempore exacto in Wratizlaviensi ecclesia translates est 
in archiepiscopatum Gnezinensem, in quo honorabiliter dies suos exegiU. 

VI. 

Katalog C. 

Pierwotny katalog A. jest rdwniei podstawq C., ktory to katalog jest 
wsp6lnem irddlem wszystkich czlonkdw familii drugiej. Tekst G. wytuszczy- 
lismy jui przedtem; dochodzi jak i A. tylko do Jaroslawa wlqcznie. Od Gy- 
pryana jui obydwa oddzialy famdii drugiej majq samodzielne kontynuacye. 
Gzy zatem katalog C. powstal bezposrednio w kilku tygodniach lub miesiqcach 
po A.? Przypuszczenie takie jest niemoikwe, bo autor iyjqcy i piszqcy okolo 
r. 1201 nie moglby pomiescid biskupa Franka w latach 1181—1198, w ktoryrn 
to czasie, jak to znad musiat, dyecezyq wroctawska rzqdzii 2yroslaw. 

Nie moina takie przypuscid, abv ktos pdiniejszy opracowat A. nie do- 
pro wadziwszy katalogu do swego czasu albo dodawszy przynajmniej jednego 
lub kilku biskupdw. 

Skoro tak jest, pozostaje tylko jedno przypuszczenie, ie najwczesniejszy 
kontynuator drugiej familii zarazem opracowal i pierwotny katalog; tymie zas 
jest zakonnik lubiqsk iyjqcy okoio r. 1270, ktdry jak to jui widzielismy, 
wiele okazywal zamitowania historycznego. Jeieli zas tak, to powinien katalog 
lubiqski do Tomasza II byd wspdlnem irddlem wszystkich innych katalogdw 
familii drugiej, co. jednak nie ma miejsca, gdyi pokrewiedstwo wszystkich 
siyga tylko do r. 1201. 

Okolicznosd ta pozorhie bardzo dziwna da si§ jednak latwo objasnid. 

Wykazalismy jui przedtem, ie w Lubiqiu jeszcze w XIV wieku znajdo- 
wala si§ obok katalogu luLiaskiego kopia katalogu wrociawskiego, ktory 
w gruncie rzeczy niczem innem nie byl jak tylko pierwotny katalog A., 
a ktory autorowi lubiqskiemu sluiyt za irddlo. Przypusdmy zatem, ie tenie, 
zanim na oddzielnych kartach uloiyl swdj katalog, irddta swego dopelnial 
w odpisie, ktdry miat przed sobij., dodajqc daty brakujqce i ie ten egzemplarz 
z poprawkami jego wtasnor^cznemi lub odpis jego sluiyt potem innym za 
irddto, to w takim razie zagadka jest rozwiqzana i zrozumiemy, jakim spo- 
sobem nie calosd, lecz cz§sd katalogu lubiaskiego stala si§ irddtem drugich. 

Gdy zas po dopelnieniu irodla coraz wi§cej mu si§ zbieralo materyaldw, 
ktdrych w pierwotnym katalogu jui nie bylo gdzie pomiescid, postanowit za¬ 
konnik lubiqski utoiyd oddzielny katalog, ktory si§ nam z krdtkq kontynuacyq 
przechowat w r^kopisie lubiqskim. Przypatrzmy si<g teraz jego pracy nieco bliiej. 

Autor lubiqski pisze, ie Jeronim zostal ordynowany r. 1051, podczas 
gly katalog henrykowski podaje r. 1046. Rok 1046 staralismy sig uzasadnid 
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poprzednio, ale i dacie katalogu lubi^skiego nie mo2emy odmowid znaczenia 
i wagi. Autor byl czlowiekiem ciekawym, ktory skrz^tnie poszukiwal wia- 
domosci, a w owym czasie mo2na bylo jeszcze znalesd takowe. Wiersze, 
ktore dzis na czele katalogu lubi^skiego stojq, ehod prawdopodobnie nie prze- 
chowaly si§ w pierwotnej postaci, wskazujq, nam 2r6dlo owej daty. Istnial 
bowiem w XIII wieku wiersz utrwalajqcy w pami^ci ludzkiej rok ponownego 
zaloiema stolicy biskupiej w Wroclawiu, ktory prawdopodobnie brzmiat jak 
nast^puje: 

Quondam per monarcham dictum Kazimirum 

Est institutus Wratislaus pontificatus 

Anno post Christum natum miileno decies quino. 

Wiersz ten przerobil nasz autor, chc^c w nim pomieseid Jeronima i za- 
razem dad wyraz tradycyi o mnichostwie Kazimierza, w ten sposdb: 

Quondam per monachum regem dictum Kazimirum 
Est institutus Wratislaus pontificatus. 

Primus Ieronimus episcopus estque creatus. 

Post Christum natum suscepit pontificatum 
Annos post mille decies quinosque vir ille. 

Wedlug tradycyi w lym wierszu przechowanej przywrdcenie biskupstwa 
wroclawskiego mialo miejsce r. 1050; jeAeli zas Jeronim wedlug C. r. 1051 
zostal ordynowany biskupem wrodawskim, wedlug B. zas r. 1048, to na e2y 
rozumied, ie r. 1051 zaj^I stolicy wroclawsk^, podczas gdy przedtem gdzie- 
indziej rezydowal. 

Jeieli zatem data w wierszu powyiszem przytoczona jest rzeczywiscie 
staroiytna, powinna nie tylko nie sprzeciwiad si§ innym wiadomosciom, leez 
raczej je objasnid i przez nie byd objasnionq. Krajowych 2r6del z owych 
czasow nie mamy niestety, ale roczniki obce, od nich wcale niezaleine a mia- 
nowicie Annales Altahenses maicres 1 i Annales Herimauni Augiensis 8 obja- 
sniaj^ nam nieco dzieje r. 1050, albowiem Annales Altahenses podaj^.: Turn 
accusatur Kazemer dux Bolaniorum, quod vi sibi usurpavit provinciam datam 
ab imperatore Boiemorum duci. In villa regia Gosolarae ad imperatorem venit 
et obiectum iureiurando excusavit; in quibus culpabilis fuit, hoc iuxta pla- 
citum imperatoris correxit, accepta gratia domum rediit. Periman zas opowiada: 
1050. Imperator contra Gazmerum ducem Bolanorum rebellionem molientem 
expeditionem parat gravique infirmitate detentus pacem cum pactumque peten- 
tem suscipiens discessit etc. 

Z tych 2rddel wynika, ie r. 1050 Kazimierz odebral Czechom prowincy§, 
ktdr^ cesarz Henryk tymie niegdys byl przyznal. Cesarz zamierzal Wskutek 


*) Mon. Germ. hist. SS. XX, sir. 805. a ) Mon. Germ. hist. SS. V, str. 129. 
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lego przeciw ksifdu polskiemu wyruszyd z wojskiem, ale choroba jego I przy- 
bycie Kazimierza na dwor cesarski w Goslarze zalagodzily sprawf; przyszlo 
pomifdzy nimi do porozumienia, ktdrego szczegoly jednak nie sa znane. Ta 
prowincya, o ktorej tu mowa, moie byd tylko Szlq.sk, na to wskazuje jui 
poloienie jej mifdzy Polskq a Czechami; tego dowodzi takze wiersz powyiej 
przytoczony, bo jeiieli r. 1050 Kazimierz na nowo urzqdzil biskupstwo Wro¬ 
claw ski e, t. j. jeiieli Wroclaw jako stolicf przeznaczyl Jeronimowi, wtedy 
Wroclaw i Szlqsk calv musialy sie znajdowad w jego rfku. Tak wife data 
w wierszu podana zgadza sif zupelrie z innemi 2r6dlami. 

Roku 1050 Kazimierz, ktory dnia 24 Listopada bawil u eesarza w Go¬ 
slarze, uloiivl z mm swoje stosunki. Czesi jednak ponidslszy tak wielka 
strata nie uspokoili sif i dopiero r. 1054 przyszlo do ugody pomifdzy nimi 
a Polska. Zawarto jq niewqtpliwie na Zielone swiqtki w Kwedlinburgu, gdzie 
cesarz Henryk wowczas bawil i gdzie takie ksiqifcfta Kazimierz i Brzecislaw 
zn&jdowali. Brzecislaw drogo sprzedal swe prawa i pretensye do Wroclawia 
i innych miast szlqskich, ktore roku 1038 zdobyl i z laski eesarza do r. 1050 
trzymal, albowiem Kosmas donosi: »Anno dominicae inearnationis 1054 urbs 
Wratizlav et aliae civitates a duce Bracizlao redditae sunt Poloniis ea eondi- 
tione, ut quam sibi tarn suis successoribus quingentas marcas argenti et 
30 auri annuatim solverent. 

Nie Wroclaw zatem, jak Kosmas donosi, i inne miastq, odstqpil Brze¬ 
cislaw Polakom J bo icb juz nie posiarlai, Iecz swe prawa do nich za haraez 
wysoki, na ktory Kazimierz zgodzid sif musial, cljcqc sobie i krajowi swemu 
zapewmd spokoj po zaszlych burzach tak bardzo potrzebny. 

Poniewai: autor lubiqski mylnie zamiast r. MLXVI, w ktdrym Jeronim 
umarl, wyczytal MLXII, wife rzeczq bylo dla niego naturalnq, ze i ordynacyf 
Jana przeniosl do tegoi roku 1 . 

0 Jamku mial lepszq wiadomosd, aniieli B., bo wiedzial, 2e po smierci 
Roberta l Janik dopiero r. 1148 nastqpil a zapiska ta zasluguje na zupelnq 
wiarf. Niewiadomo mu bylo jednak, w ktdrym roku Janik sif przeniosl na 
stolic§ arcybiskupiq w Gnieznie, bo jako rok ordynacyi jego nastfpey Waltera 
podaje rok 1148, podezas gdy to mialo miejsoe najwczesniej r. 1149*. 

Czy rok ordynacyi £yroslawa 1170 polega na zapisce, czy jest prostq 
kombinacyq z daty smierci poprzednika, nie da sif dzis iu2 rozstrzygnqd. Rok 
smierci jego 1198 znalazl ju± w pierwotnym katalogu, ale znalazl tarn jeszcze 
co innego, co okolo r. 1232 nie bylo, imif biskupa Franka 

Zapiska katalogu A. brzmiala pierwotnie: 

^yroslaus episcopus Wratislaviensis obiit A. D. 1198. 

Po roku 1232 dopisal ktos imi§ Franka na podstawie wiadomosci, jak 
przypuszczamy, be wybdr yroslawa nie byl zgodny, 2e mial wspdlzawodnika 


*) Ob. str. 547. 


*) Ob. str. 549. 
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w osobie Franka, ktory czas jakis obok niego rz^dzit dyecezy^ wroclawskq: 
autor lubi^ski znalazlszy zatem tak^ wiadomosd: 

Zyroslaus ep. Wrat. ohiit A. D. 1198. 

Franko. 

laroslaus ep. Wrat. ordinatus est A. D. 1199; obiit A. D. 1201 
musiai z g6ry przypubdd, ie Franko byl nast§pcq Zyroslawa, oraz ie ty- 
roslaw, jeieli Franko po nim nast^pil a Jaroslaw r. 1199 zostal biskupem, 
nie mogl umrzed r. 1198; s^dzil zatem, ie dat§ smierci mylnie dopisano przy 
Zyroslawie zamiast przy Franku. Chodzilo wi§c jeszcze o to wysledzid rok, 
w ktorym Franko mdgl rozpocz^d swe rz^dy. 

Autorowi byly niew^tpliwie znane uchwaly synodu l§czyckiego z r. 1180. 
wiedzial zatem, ze 2yroslaw w nim bral udzial, a ie wiecej o nim nie imal 
wiadomosci, przypuscii, ie tego i roku jeszcze umari i dlatego przenosi na 
rok 1081 ordynaey§ Franka. 

Dopelniwszy w ten sposob dat w kopii katalogu katedralnego, opracowal 
caly katalog oddzielnie, zbogaeaj^c go wiadomoseiami sk^din^d zebranemi. 

Na czele nowego katalogu poloiyl wiersz powyiej wspomniany a pod 
Walterem i Jaroslawem doial ciekawe wiadomosci sk^om^d nieznane, oraz 
zapiski odnosz^ce si§ do klasztoru lubi^skiego, o ktorych przedtem jui mowi- 
lismy. Od Cypryana pocz^wszy prowadzil jui samodzielnie katalog a i do 
roku 1270. 

Kopia katalogu katedry wroclawskiej, ktora jeszcze okolo r. 1319 w Lu- 
bi^iu si§ przechowala, dostala siy. potem, w postaci przez zakonnika lubi^- 
skiego jej nadanej, innemu duchownemu, ktory okolo r. 1342 przepisawszy go, 
katalog ai do swych czasow doprowadzit. On to pierwszy podal v* iadomosd 
o relikwiach przez Jeronima z Rzymu przywiezionych i uczynil go rzymskim 
szlachcicem. 

Imi§ Franka bylo w jego tekscie jui troch§ niewyraine a ie male »s« 
i »f«, oraz »v* i *r« w dawnych r^kopisach sq dosd do siebie podobne, od- 
czytal je mylnie *Swanko«, z czego jeden z poiniejszych kontynuatordw zrobil 
znow s>Swantko« t. j. *Wi§tek czyli Swi^toslaw. ie praca jego si^gaj^ca do 
roku 1342 jest wspolnem irodlem katalogdw krzesoborskiego i Stenzlowskiego, 
oraz Series, wykazalismy jui powyiej 1 . 

VII. 

Poiniejsze kompilacye i ich stosunek do katalogow 

obydwoch familli, 

Autor kroniki principum Polonorum, ktdry w koricu XIV wieku pisal, 
dol^czyl do niej history^ biskupow wroclawskich, nadaj^c jej napis: »De insti- 


») Ob. str. 538—540. 
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tutione ecclesiae Wratislaviensis«, i doprowadzil jq. ai do swoich czasdw t. j. 
do ezasow biskupa Waclawa 1382—1417. 

Glownem grddtem jego jest katalog lubiqski a obok niego korzysta jeszcze 
z katalogu henrykowskiego; ma jednak wiadomosci, ktdrych w obydwdch nie 
ma. Dzieje biskupdw XIV wieku opowiada jako swiadek wspdlczesny; biskup 
Przectaw z Pogorzeli by! mu osobiScie dobrze znany i na jego swiadectwo 
si§ powoluje. 

Institute miata dwie kontynuacye; jedna obejmuje oprdcz luZnyeh za- 
pisek historycznych z lat 1335, 1341, 1338 i 1501 1 szereg biskupdw od 
W§ces!awa a i do Jakdba de Saiza i zawdzi^cza swoj poezqtek dwom auto- 
rom; druga znajduje si§ w r^kopisie biblioteki ks. Czartoryskich 1. 1336 i za- 
wiera tylko krdtkq zapisk$ o biskupie Konradzie i nieco obszerniejszq o elekcyi 

Piotra Nowaka. Podajemy jq poniiej pod 1. VIII. 

Zygmunta Roiyea Cronica et numerus episeoporum Wratislaviensium czerpie 
przedewszystkiem z Instytucyi, ale obok niej korzysta jeszcze z Series i z ka¬ 
ta’ogu Stenzlowskiego. Wiadomosd o za!o£eniu kolegiaty gtogowskiej z biskup; 
Imislawa wyjqi Ro2yc nie z katalogu glogowskiego, ktdry jest pdZniejszym od 

niego, lecz z innego nieznanego nam 2rdd!a. 

Ro^yca opracowa! na nowo okolo r. 1482 nieznany autor, ktdry z lepszego 
korzysta! tekstu aniieli druk dzisiejszy i katalog doprowadzil do r. 14B2. Prac§ 
jego oglaszamy pom&ej, a irddla, z ktdrych/ Ro2ye korzysta!, podajemy na 
marginesie. 

Dtugosz kreslqc dzieje Szlqska a korzysta! w swojej historyi z kroniki 
principum Polonorum, stqd jui samo przez si§ wynika, ie i »Institution mu- 
siala byd mu znanq; i rzeczywiseie dla jego katalogu biskupow wroelawskic 
byla ona glownym grddlem®. Nie kontentowa! si§ jednak DIugosz niq saroq, 
lecz wypisa! tak2e inne katalogi, ktore mu si§ udalo odszukad. 

Katalog lubiqski, ktdry stanowi gtownq podstaw§ Instytucyi, przeglqdnq! 
osobiscie, jak tego dowodzi wiadomosd o smierci biskupa Wawrzynca, nie znaj- 
dujqca si§ w dodatku powyiej wymierionyin kroniki principum Polonorum: 

DIugosz. Katalog lubiqski. 

Qui (Laurentius)... in villa sua Obiit anno Domini 1 

episcopali Przychow constitutus, dum Iulii, incurrens morbum reumatis odo- 

nimium odori rosarum indulgeret, ratu novarum rosarum in Pzichaw. 

in morbum rheumaticum , a quo 
studio physicorum liberari non pote- 
rat, incidit et morte .non vulgari 
septimo Idus lunii anno Domini 1232 
moritur... 

i) Mon. Pol. hist. Ill, str. 654—556. *) Semkowicz: Krytyczny rozbidr Dziejdw 

polskich Jana DIugosza str. 35. •) Tenie str. 38. 



KATALOGI BISKUPtiW WROCLAWSKICH 


557 


2e zas i katalog Stenzlowski mu byl znanym, wyptywa z wiadomosci 
o Przeeiawie z Pogorzeli nie mieszcz^cej si§ rowniei w Instytucyi: 


Dlugosz. 


Katalog Stenzlowski. 


Hie a Boleslao Lignicensi et Hie episcopus emit pro ecclesia 

Bregensi duce castrum et oppfdum Wratislaviensi ducatum Grotkovien- 

Grothkow cum suo districtu in sortem sem. 

Wratislaviensis eeelesiae pro certa 
summa pecuoiarum coemit. 

Wiadom^ jest rzeczq., ie Dtugosz bawii w Wroctawiu r. 1468; nie ulega 
w^tpliwosci, ie korzystat z sposobnosei, aby zwiedzid tamtejsze archiwum 
katedralne i ie tam widziat »Liber niger«, w ktdrym katalog Stenzlowski si§ 
miesci. 


Wydaj^c tutaj na nowo katalogi biskupdw wroctawskkh korzystalismy 
z drukdw dawniejszyeh i tylko Series porownalismy z r^kopisem; tekst za§ 
katalogu krzesoborskiego dot^d niewydanego otrzymalismy, jak ju£ nadmieni- 
lismy, za posrednictwem prof. Grunhagena, ktdry iaskawie go kazat dla nas 
przepisad i odpis skolacyonowaf, za co uprzejme skladam mu dzi§ki. 



I. 


CATALOGUS HEINRICHOVIENSIS.* 

Primus episcopus Wratizlaviemis in initio conversionis ad fidem Christi .] 

[Fait itaque hums Wratizlaviemis dyocesis ] primus episcopus Ieronimus. Hie 
ordinatus est anno Domini MXLYI Obiit anno Domini MLXIII 1 . 

Secundus episcopus Iohannes ordinatus est anno Domini MLXVI. Obiit anno 
Domini MLXXII. 

Tertius episcopus Petrus ordinatus est anno Domini MLXXIIII. Obiit anno Domini 
MCXI 2 . Istius tempore passus est beat us Staneslaus anno Domini MLXX1X. 

Quartus episcopus Ziroslaus primus ordinatus est anno Domini MCXIL Obiit anno 
Domini MCXX. 

Quintus episcopus Haymo ordinatus est anno Domini MCXX. Obiit anno Domini 
MCXXVI. 

Sextus episcopus Robertus ordinatus est anno Domini MCXXVI1. Isle translatus 
est in episcopatum Cracoviensem et Mem dicitur consecrasse ecclesiam saneti Wen- 
cezlai in Cracovia. Obiit anno Domini MGXL. b 

Septimus episcopus Iohannes secundus , qui vocatus est Ianyc, ordinatus est anno 
Domini MC XLI . Hie pauco tempore exacto in Vratizlaviens ecclesia translatus est 
in archiepiscopatum Gnezinensem, in quo honorabiliter dies suos exegit. 

Octavus episcopus Waltherus ordinatus est anno Domini MCXLVI. Obiit anno 
Domini MCLXIX S . 


*) Data zapewne mylna zamiast MLXVI. Ob. str. 547. s ) W rekop. mylnie MCII. 3 ) W r§kop. 
mylnie MCLIX.. 

a ) W cz§sci katalogu si^gaj^cej do roku 1201 mamy dodatkl dwdeh autordw. Dodatki 
pierwszego zyjacego okolo r. 1232 drukujemy kursyw^, drugiego za§ t. j zakonnika henrykow- 
skiego kursyw^ i w klamrach. Ob. str. 536- -537 i 550—552. b ) W tem miejscu opuszczono 
dwdeh biskupdw Roberta II (1140—1143 i Konrada 1143—1146). *Ob. str. 548—549. 
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IXus episcopus Zyroslaus U ordinatus est anno Domini MCLXXL Obiit anno 
Domini MCXCVHI. 

Decimus episcopus Iaroslaus dux ordinatus est anno Domini MCXGIX Obiit anno 
Domini MGCI. 

* 

* * 

Undecimus episcopus Cyprianus assumptus est de episcopatu Lubucensi anno Domini 
MGGI. Obiit anno Domini MCCVII. 

Duodecimus episcopus Laurentius ordinatus est anno Domini MCCVII Obiit anno 
Domini MCCXXXII. 

* 

* * 

Huius domini Laurentii episcopi tempore fundatum est claustrum nostrum de Hem- 
richow anno Domini MCGXXVII sub pio duce Heinrioo cognomine Barbato. Eodem anno 
quinto Kalendas Iunii a intravit conventus hue in Heinrichow. Et notandum, quod idem 
dominus venerande memorie Laurentius episcopus hole claustro sua pietate quasdam deci- 
mas donavit, sed non ea diligent ia vel plenitudine sicut successor suus, cuius benefacta 
suo in loco scribemus. 

Prescripto domino Laurent :o successit in episcopatu vir nobilis sancte memorie ma- 
gister Thomas. H?c ordinatus est anno Domini MCCXXXII. Obiit anno Domini MGGLX III 
in nocte Cantianorum. b 

Hie idem magister Thomas erat huius provincie ex stirpe nobilissima natus, littera- 
tura et honestate morum tam decenter ornatus, ut eras virtutum fama in curia Romana 
et multis aids in locis diebus suis apud magnificos vires lucidissime fulgeret. Huius glo- 
riosi patris benefieia huic claustro tacta sciibendo debemus suo in loco nostris successo- 
r;bus notilicare 


Sciendum, quod dominus Thomas erat in ecclesia sancti Iohannis episcopus XIII, 
sed hoc nomine Thoma primus. 

Dominus Thomas tertius decimus Wratizlaviensis episcopus, hoc nomine Thoma in 
eadem ecclesia primus, obiit anno Domini MGCLXVIII in nocte Cancianorum. b Quia hie 
sua largitate is to in claustro divinum stabilivit officium, suademus et rogamus dominos et 
fratres nostros, presentes et futuros. ut eius anniversarium preseripta die in vigiliis et 
missis sollempnibus perpetuo studeant celebrare. 


a ) 28 Maja. b ) Swi^to Kancyusza, Kancyana i Kancyanilli przypada na dziefi 31 Maja. 





II. 


III. 


Catalogs Lnlensis/ Catalops Glo£oyiensis. b 

Quondam per monach unt regem dictum Kazimirum 
Est institutus Wratislaus pontificatus. 

Primus Ieronimus episcopus estque creatus , 

Post Christum natum suscepit pontificatum 
Atmos post mille deties quinosque vir ille. 

Anno Domini 1051 ordinatus est 1 Anno Domini 1051 ordinatus est 

Ieronimus primus episcopus Wratislavien- Hieronymus primus episcopus Wrati- 
sis et obiit anno 1062*. slaviensis et obiit anno 1062. 

Anno Domini 1062 * ordinatur Anno Domini 1062 ordinatus est 

Iohannes secundus episcopus Wratisla- Ioannes secundus episcopus Wratisla- 
viensis et obiit anno 1072. viensis et obiit anno 1072. 

Anno Domini 1074 ordinatus est Anno Domini 1074 ordinatus est 

Petrus tercius episcopus Wratislaviensis et Petrus tertius episcopus Wratislaviensis 
obiit anno 1111. et obiit anno 1111. Eodem tempore pas- 

sus est sanctus Stanislaus episcopus Cra- 
coviensis anno 1079. 

Anno Domini 1112 ordinatus est Si- Anno Domini 1112 ordinatus est 

rozlaus quartus episcopus Wratislaviensis Siroslaus quartus episcopus Wratisla- 
et obiit anno 1120. viensis et obiit anno 1120. 

*) W tekscie nie ma. *) Sk^d rok -1062 si§ wzial zamiast r. 1066, staralem si§ wyjaSnid 

na sir, 547. 

m ) W pierwszej cz§aci si^gaj^cej do r. 1201 a polegaj^cej na pierwotnym katalogu mamy 
dopelnienia dwojakiego rodzaju. Pierwsze, nalez^ce do zakonmka lubi^skiego iyjqcego okolo r. 1270, 
drukfijemy kursywq; drugie, nalez^ce do kontynuatora z t. 1319, kursyw^ i w klamrach. Ob. 
sir. 540—544 i 552—555 b ) Kursywa drukujemy wszystko, co autor zyjqcy okolo r. 1341 

wyj§! z katalogu lubi^skiego. Dodatki kontynuatora iyj^cego okolo r. 1493 zamykamy klamrami. 
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II. 

Anno Domini 1120 ordinatus est 
Heymo quintus episcopus Wratislaviensis 
et obiit anno 1126. 

Anno Domini 1127 ordinatus est Ru- 
bertus sextos episcopus Wratislaviensis et 
obiit anno 1140 a 

[Nota, quod secundum cronicas 
dicitur quidam episcopus fu isse in Wra- 
tislavia nomine, Magnus ante lanicum , 
quod etiam monstrant ibi sex anni 
vacantes tempore Wladislai patris Bo- 
lezlavi curvi. Iste ergo fuit onus in 
numeroj 

Anno Domini 1146 ordinatus est 
lanicus [octavos] 1 episcopus Wratislavien¬ 
sis, qui translatus fmt in archiepiscopum. 

Anno Domini 1148 ordinatus est 
Waltherus episcopus [nonus] Wratislavien¬ 
sis. Usque ad hunc dicuntur quidam epi - 
scoporum tocius Polonie uxorati fuisse 
et maxime canonic* et omnes sacerdotes 
facti generi ac soceri nob ilium terre. 
Huius tempore edificata est lapidea 
ecclesia antiqua sancti lohannis Wra¬ 
tislaviensis et officium Laudunense cum 
canto ah eo est ibi institutum et con- 


ill. 

Anno Domini 1120 ordinatus est 
Hay man quintus episcopus Wratisla¬ 
viensis. [Qui fundavit collegium seu eccle- 
siam Glogoviae beatae virginis cum duce 
Woyslao b Glogoviensi] et obiit anno 1126. 

Anno Domini 1127 ordinatus est 
Hobertus sextus episcopus Wratisla¬ 
viensis et obiit anno 1140. 

Anno Domini 1141 ordinatus est 
Septimus episcopus Wratislaviensis 
Magnus tempore Wladislai , obiit anno 
1146. 


Anno Domini 1146 ordinatus est 
Iohannes episcopus Wratislaviensis octa¬ 
vos alias dictus Ianick, qui translatus 
fuit in archiepiscopum Gnesnensem. 

Anno Domini 1148 ordinatus est 
Waite rus nonus episcopus Wratislavien¬ 
sis et tempore huius adhuc episcopi 
totius Poloniae, canonici et sacerdotes 
adhuc habuerunt uxores et facti sunt 
generi et soceri nobilium. Huius tem¬ 
pore aedificata est et murata ecctesta 
lapidea antiqua sancti Ioannis Wrati¬ 
slaviensis , quae prius erat lignea. Et 
obiit anno 1169. 


*) Pierwotnie byto *septimus*; kontynuator z r. 1319 dodawszy wzmiank§ o Magmisie zmienit 
wskutek tego dalsze Jiczbowanie. 

a ) W tem miejscu opuszczono dwdch biskupow: Roberta II 1140—1143 i Konrada 1143—1146. 
Ob. str. 548—549. b ) Mowa lu zapewne o znanym komesie Wojstawie, ktdry slyn^l w koneu 
XI i w pocz^tku XII wieku. 


Monument a Pol. Hist. T. VI 


36 
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II. 

ventus primus hue in Lubens adduct us. 
Waltherus episcopus obiit anno Domini 
1169 6 Kal. Februarii & . 

Anno Domini 1170 ordinatus est 
Cyrizlaus [ decimus] episcopus Wratislavien- 
sis et obiit anno 1180 3 Nonas Aprilis b 

Anno Domini 1181 ordinatus est 
Franco undecimus episcopus Wratisla- 
viensis et obiit anno 1198. [Hie videtur 
falli chorus Wratislaviensis, quia Franco 
episcopus in cronica dicitur fuisse ante. 
Magnum ]. 

Anno Domini 1199 ordinatus est la- 
rozlaus [duodecimus] episcopus Wratisla- 
viensis filius primus fundatoris , dux de 
Opol , per 1 quern terra Nyzensis ac¬ 
cess d episcopatui. Qui donalionem de- 
cimarum novalium de toto districtu 
Legenicensi per dominum Cyrizlaum 
episcopum Lubensi domui factam in 
dedications ecclesie , profugato pairs , 
violenter irritans, mortuus est anno Do¬ 
mini 1201 10 Kal. Februarii c anno ante 
pairem. 

* 

* * 

Huic successit decimus tercius] do- 
minus Ciprianus Lubusensis episcopus, qui 
prius fuerat abbas albi ordinis ad sanctum 
Vincentium in Wratislavia. Qui obiit anno 
Domini 1207 11 Kal. Decembris d . 

Anno Domini 1207 ordinatus est Lau- 
rentius decimus [quartus] episcopus Wra- 

*) W rkp. rpropter*. Ob. katalog glogowski. 

*) 27 Stycznia. b ) 3 Kwietnia. 


III. 


Anno Domini 1170 ordinatus est 
Sirislaus decimus episcopus Wratisla- 
viensis Obiit anno 1180*. 

Anno Domini 1181 ordinatus est 
Franko undecimus episcopus Wratisla- 
viensis et obiit anno 1198 


Anno Domini 1199 ordinatus est 
Iarislaus duodecimus episcopus Wrati - 
slaviensis, filius ducis de Opil , dominus 
Nissensis, per quern terra Nissensis primo 
accessit ad episcopatum Wratislaviensem 
cum suo toto dominio et civitatibus et do¬ 
minos. Obiit anno 1201. 


Anno Domini 1201 ordinatus est Cy - 
prianus Lubucensis episcopus, qui prius 
fuit abbas albi ordinis ad sanctum Vin- 
centivm , tredecimus episcopus Wrati- 
sla viensis, Et obiit anno 1207. 

Anno Domini 1207 ordinatus est 
Laurentius decimus quartus episcopus 

*) W tekscie mylnie 1174. Ob. K&talog lubiaski 
c ) 23 Stycznia. d ) 21 Listopada. 
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tislaviensis et obiit anno Domini 1232 
7 Idus Iulii* incurrens morbum reumatis 
odoratu novarum rosarum in Pzichaw. 

Anno Domim 1232 ordinatus est 
Thomas decimus [quintus] episcopus Wra- 
tislaviensis. Qui Lubens et Trebnitcz in 
multis rebus dampnificavit, irritans do- 
nationes et ordinaiiones anteeessorum suo- 
rum, sed episcopatum valde extulit et 
ditavit, et obiit anno Domini 1267 3 Kal. 
Iunii b . 


Huic successit filius sororis eius Tho¬ 
mas secundus, decimus [sextos] episcopus 
Wratislaviensis anno Domini 1270. Et va- 
caverat duobus annis, quia dominus dux 
Wladizlaus factus archiepiscopus Saltcz- 
burgensis impetraverat a papa istum epi¬ 
scopatum in subsidium per sexennium 

* 

* * 

Iste Thomas multa adversa usque ad 
mortem sustinuit a principibus. Primus 
etiam Thomas de consilio principum captus 
fuit per Bolezlaum Legnicensem ducem et 
sine consensu prelatorum ecclesie permisit 
fieri permufacionem decimarum de campis 
in maldratas et argentum in ecclesie dam- 


III. 

Wratislaviensis et obiit anno Domini 
1232. 

Anno Domini 1232 ordinatus est 
Thomas quindecimus episcopus Wrati¬ 
slaviensis, qui monasteria Lewbus et 
Trebenicz in multis damnificavit, sed 
episcopatum valde extulit et ditavit . Et 
obiit anno 1267. Hie Thomas primus 
de consilio principum captus fuit per 
Boleslanm Legnicensem ducem et sine 
consensu praelatorum ecclesioe permisit 
fieri permutationem decimarum de cam- 
pis in maldrata\s\ et pecun4a[m] ar- 
gentea[m] ecclesiae in magnum damnum 
et aeternum et non modicum. 

Anno Domini 1250 sub isto episcopo 
Thoma et sub duce Conrado domino huius 
terrae primo Glogovia facta et privilegiata 
est civitas. Collegium autem fundatum est 
anno Domini 1120] Eodem tempore do- 
minus dux Wladislaus factus est ar¬ 
chiepiscopus Salzburgensis, impetrave¬ 
rat a papa istum episcopatum in sub¬ 
sidium per sexennium. Ideo vacaverat 
illud episcopatum per aliquos annos. 

Anno Domini 1273 ordinatus est 
Thomas secundus , decimus sextus epi¬ 
scopus Wratislaviensis , filius sororis 
primi Thomae episcopi Wratislaviensis. 
Hie Thomas secundus multa adversa 
sustinuit a principibus Slesiae usque 
ad mortem. Obiit anno 1292. 


a ) 9 Lipca. 


b ) 29 Maja. 


36* 
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II. 

pnum eternum. Secundus Thomas obiit 
anno Domini 1292. 

Anno Domini 1292 ordinatus est do- 
minus Iohannes dictus Romea, decimus 
septimus episcopus Wratislaviensis et obiit 
anno 1301. 

Anno Domini 1302 ordinatus est 
Heynricus de Wirbna decimus octavus 
episcopus Wratislaviensis et obiit anno 
1319. 


III. 

Anno Domini 1292 ordinatus est 
Ioannes dictus Romea , decimus septimus 
episcopus Wratislaviensis. Obiit anno 
Domini 1301. 

Anno Domini 1302 ordinatus est 
Henricus de Wirbna decimus ostavus 
episcopus Wratislaviensis et obiit anno 
1319. 


Anno Domini 1327 1 ordinatus est 
Nenkerus decimus nonus episcopus Wratislaviensis, qui translatus est de epi- 
scopatu Cracoviensi in episcopatum Wratislaviensem. Obiit anno Domini 1341. 



Hie desunt duo [vel] aliquot episcopi. 

Anno Domini Mille»imo quadringentesimo.ordinatus est Conradus 

episcopus Wratislaviensis, qui fuit dux Alznensis; qui multas retributiones 
recepit et caritativa subsidia tempore suo. Obiit autem anno 1447. 

Anno Domini 1447 ordinatus est episcopus Petrus Novagk et fuit episco¬ 
pus Wratislaviensis, qui eiiam multas contributiones recepit. Ab una contri- 
butione appellavit sedes Glogoviensis scilicet anno 51. Paulus Snocke et Iohan¬ 
nes Hammer fuerunt electi in collectores, qui receperunt per totam sedem 
8 denarios de marca taxata, 4 nummos de marca non taxata; et nihil pro- 
fecerunt nec assecuti sunt appellationem. Obiit autem dictus Petrus anno 1456 
6 Lutego in die sanctae Dorotheae. 

Anno Domini 1457 ordinatus est Iodocus Bohemus et crucifer ordmis 
sancti Ioannis et nobilis dictus de Rosinberg, episcopus Wratislaviensis. Qui 
etiam multas contributiones recepit et sedes Glogoviensis appellavit, sed nihil 
ii Grudnia profecit. Et obiit eodem anno scilicet 67 in adventu, quo anno Ioannem Duster 
praepositum Wratislaviensem in summo captivavit. 


0 W tekscie 1326 . co zapewne jest pomy/ka zamiast 1327, gdyz 5 a 7 w dawnych 
rekopisach bardzo podobne do siebie. 
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III. 

Anno Domini 1467 dux Henricus de Freystad circa festum assumption^ 

Mariae reeepit contributionem a clero sub suo dominio de marca 2 grossos, « sierpnia 

quae 1 fuit contra haeretieos. 

Anno Domini 1468 ordinatus est Rudolphus episcopus Wratislaviensis, 
legatus a latere papae, qui erat episcopus Laventinensis, qui etiam mulias 
contributiones reeepit et anno 70 habuit unam bullam a Paulo papa secundo 
et extorsit per totam Slesiam decimam marcam, decimum grossum, decimum 
denarium. Collatores erant doctor Waner et doctor Fabianus canonici Wrati- 
slavienses. Obiit anno 1482. 

Eodem anno dux Przemislaus 2 extorsit contributionem in districtu Gorensi 
a clero de marca 4 grossos Gorenses T exceptis tribus plebanis, qui noluerunt dare. 

Anno Domini 1482 ordinatus est loannes episcopus Wratislaviensis, qui 
prius episcopus Laventinensis erat. Idem loannes episcopus anno 89 induxii 
unam grandem contributionem per totam diocesim pro rege, tantum ad census 
reemptionis, ut omnes deberent dare medios census et deponere registra sub 
poena excommunieationis et censiti deberent deponere census ad praetoria 
scilicet Wratislaviae, Nissae, Swednitz, Legenitz etc. Quod aliqui fecerunt. Et 
sic omnis clerus per totam diocesim appellavit ad sedem apostolicam, excepto 
capitulo Glogoviensi, quod maxime damnifieatum fuerat. Interim rex mortuus 
est et sic nibil dederunt et quorum census depositus fuerat ad praetoria, illi 
receperunt suum censum. 


*) W tekscie »quia«. 


3 ) W tekscie Przibislaus. 


IV. 

Series 

ejiscproi Wratislayiensiir. 

Ieronimus primus episco- 
pus Wratislaviensis seu in 
Slezia, nobiiis Romanus or- 
dinatus est anno Domini 
M°LI. Qui et attulit reliquias 
secum scilicet caput sancti 
Vincencii levite et martiris 
et caput sancti Canciani 
martiris et brachia sanctorum 
dementis, Georgii et Seba- 
stiani martirum. Ohiit autem 
anno Domini M°LXII. 

Ivhnnnes seeundus epi¬ 
scopus ordinatus est anno 
Domini M 0 LXIII, Ohiit anno 
Domini M*LXXU. 

Petrus tercius episcopus 
ordinatus est anno Domi¬ 
ni M Q LXXIIII. Ohiit anno 
Domini M'G.XI. 


V. 

Catalogs Gmsaviensir. 

(Katalog krzesoborski). 

Ieronimus primus ep- 
scopus Wratislaviensis , qui 
et attulit de Roma reliquias 
sanctorum, nobilis Romanus 
genere; ordinatus est anno 
Domini M° quinquagesimo 
ptinto. Ohiit anno Domini 
M°LX11°. 


Seeundus episcopus Jo¬ 
hannes ordinatus est anno 
Domini M«LXIII. Ohiit 
anno Domini MLXXI °. 

Petrus tercius episcopus 
Wratislaviensis ordinatus 
est A. D. M»LXXim °. Ohiit 
anno Domini M°GXI. 


VI. 

Catalogs 

episcojorm VratManensinm 

e *Iibro nigro« descriptus®. 

(Katalog Stenzlowski). 

Anno Domini ML pri¬ 
me dominus Ieronimus nobi¬ 
iis genere Romanus et pri¬ 
mus episcopus Wratisla¬ 
viensis ordinatus est, qui et 
adtulit reliquias sancti Vincen¬ 
cii levite et martiris et caput 
sancti Canciani martiris et 
brachia sanctorum dementis, 
Georgii et Sebestiani marti¬ 
rum. Ohiit autem anno Do¬ 
mini MLX1L 

Dominus Iohannes epi¬ 
scopus Wratislaviensis or¬ 
dinatus est anno Domini 
MLXIII. Ohiit autem anno 
Domini MLXX primo. 

Dominus Petrus episco¬ 
pus Wratislaviensis ordi¬ 
natus est anno Domini 
MLXXIIII. Ohiit autem 
anno Domini MGXI. 


a ) Kursywjj drukujemy wszystko, co wyj§to z katalogu C. Ob. str. 545. 
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IV. 

Syroslaus quartus epi- 
scopus ordinates est anno 
Domini M°CXII Ob Hi 
anno Domini M^C.XX. 

Heymo quintus episcopus 
ordinatns est anno Domini 
M°C.XX Obiit anno Do¬ 
mini G.XXVI. 

Ropertus 1 sextus episco¬ 
pus ordinatns est anno 
Domini M°CXXVII Obiit 
anno Domini M' C.XL 

lohannes secundus, Sep¬ 
timus episcopus , qui voea- 
tur a lanek, ordinatns est 
anno Lommi M°C.XLVII. 
Hie translates est in ar- 
chiepiscopum Gnyznensem. 

Waiterus octavus epi¬ 
scopus ordinatns est anno 
Domini M°G.XL VIII Obiit 
anno Domini M°G.LX1X. 

Syroslaus secundus, no¬ 
rms episcopus ordinatns 
est anno Domini M*CLXX. 
Obiit anno D. MG.LXXX, 

Swantko decimus epi¬ 
scopus ordinates fuit anno 


V. 

Item Seroslaus episcopus 
quartus ordinates est anno 
Domini M°CXII°: Obiit an¬ 
no Domini M°CXX°. 

Item Haymo episcopus 
quintus Wratislaviensis or¬ 
dinates est anno Domini 
M°GXX°. Obiit anno Do¬ 
mini M'GXXVK 

Item Ropertus episco¬ 
pus sextus Wratislaviensis 
ordinatus est anno Domini 
MCXXVID. Obiit anno 
Domini M°CXL Q . 

Item lohannes secundus, 
qui vocatus est Iamk, epi¬ 
scopus septimus ordinatus 
est anno Domini M°GXL VI: 
Hie translates est in ar- 
chiepiscopum. 

Item octavus episcopus 
Wratislaviensis Walterus 
ordinates est anno Domi¬ 
ni M°GXLVII°. Obiit anno 
Domini M°GLXIX°. 

Item Syroslaus 4 secun¬ 
dus episcopus nonus ordi¬ 
natus est anno Domini 
IPCLXX\ Obiit anno Do¬ 
mini M°GLXXX°. 

Item Swanko decimus 
episcopus Wratislaviensis 


VI. 

Dominus Syroslaus epi¬ 
scopus Wratislaviensis or¬ 
dinatus est anno Domini 
MCXI. Obiit autem anno 
Domini MCXX. 

Dominus Heymo episco¬ 
pus Wratislaviensis ordi¬ 
natus est anno Domini 
MGXX. Obiit autem anno 
Domini MCXXVI. 

Dominus Ropertus epi¬ 
scopus Wratislaviensis or¬ 
dinatus est anno Domini 
MCXXVU Obiit autem 
anno Domin MGXL. 

Dominus lohannes se¬ 
cundus ordinatus est in 
episcopum Wratislavien- 
sem anna Domini MCXLYTI. 
Hie translates est in ar- 
chiepiscopum Gnezenensem. 

Dominus Walterus epi¬ 
scopus Wratislaviensis or¬ 
dinatus est anno Domini 
MGXL VHI. Obiit autem 
anno Domini MGLXIX. 

Dominus Syroslaus se¬ 
cundus ordinatus est in 
episcopum Wratislavien- 
semanno D.MGLXX. Obiit 
autem anno D. MCLXXX. 

Dominus Swancko epi¬ 
scopus Wratislaviensis or- 


) W tekscie mylnie Ropecius zarmast Ropertus. r ) W tekscie *vocatus«, *) W tekscie 

Garoslaus*. 4 ) W tekscie » Gyros! aus«. 
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IV. 

Domini M'C.LXXXI. Obiit 
anno Domini M 0 C.XCVlIh 

Iaroslaug undecimus epi- 
scopus ordinatus fuit anno 
Domini M'C.XCIX. Obiit 
anno Domini M°CC. primo. 
Iste fuit dux Slezie. 

Cyprianus duodecimus 
episcopus assumptus est de 
ecclesia Lubueensi, ubi erat 
episcopus, anno Domini 
M°.CC primo. Obiit anno Do¬ 
mini M°CC sexto 1 . 

Laurencius trcdecimus 
episcopus ordinatus est anno 
Domini M°CC.V1I. Obiit anno 
Domini MCC.XXXII. 

Thomas XIIIIus episcopus 
ordinatus fuit anno Domini 
MCC.XXXII. Obiit anno Do¬ 
mini MCCLXVH 0 Kalendas 
Iumi a . Hie dedit capitulo 
Wratislaviensi pro cottidianis 
refectionlbus deciinas in XVII 
villis circa Aureum montem 
et Lemberg et Hyrsberg et 
in districtibus Bytinensi et 
Cruczburg. 


V. 

ordinatus est anno Domini 
MCLXXXI. Obiit anno Do¬ 
mini MCXOVIID. 

Item Iaruslaus undeci¬ 
mus episcopus ordinatus 
est A D. M°CXCIX*. Obiit 
anno Domini M°CCI° 

Item Cyprianus duode¬ 
cimus episcopus assumptus 
est de ecclesia Lubucensi et 
translatus est anno Domini 
M°CCI°. Obiit anno Domini 
M°CCVI° s . 

Item Laurencius trede- 
eimus episcopus fuit ordina¬ 
tus anno Domini MGGVIL 
Obiit A. D. MCCXXXR 

Item Thomas XIIII epi¬ 
scopus Wratislaviensis ordi¬ 
natus est anno Domini 
MCCXXXII 0 , qui ediiieavit 
chorum cum duce usque 
ad tectum et capitulo dedit 
omnes decimas in districtu 
Byczynensi et fertones in 
XVII villas circa Aureum 
montem, Lemberg, Hyrsberg; 
obiit anno Domini MCCLXVH 
Kalendis Iumi a . 


VI. 

dinatus est anno Domini 
MCLXXX primo . Obiit 
autem A. D. MCXGVII1. 

Dominus Iarozlaus dux 
Oppoliensis, episcopus Wra- 
tislaviensis ordinatus est 
A. D. MCXCIX Obiit autem 
anno Domini MCC primo. 

Dominus Cyprianus epi¬ 
scopus assumptus est de ec¬ 
clesia Lubucensi, ubi erat 

episcopus, anno Domini MCC 
primo. Obiit autem anno Do¬ 
mini MCC sexto 4 . 

Dominus Laurentius epi¬ 
scopus Wratislaviensis ordi¬ 
natus est A. D. M XVII, 
Obiit autem anno Domini 
MCCXXXII. 

Dominus Thoipas episco¬ 
pus Wratislaviensis ordinatus 
est anno Domini MCCXXXII. 
Hie edificavit chorum W ra- 
tislaviensem cum duce Heyn- 
rico usque ad tectum. Hie 
eciam dedit omnes decimas 
in districtu Biczinensi et fer¬ 
tones in villis circa Aureum 
montem et Lemberg pro re- 
feccionibus dominiscanonicis; 
tunc valentes huiusmodi de- 

wynika takze z Rozyca, ktory ze 

«) W tekscie mylnie M°CCII 


*) W tekscie mylnie >secundo«; ze pierwotnie stale »sexto 
Series korzystal. *) W tekscie mylnie »M°CXC«. 

4 ) W tekscie mylnie »secundo«. 

a ) 1 Czerwca nie r. 1267, lecz r. 1268. 
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IV. 


Thomas seeundus, XVus 
episcopus ordinatus est anno 
Domini M°.CC.LXXI. Obiit 
anno Domini M°.CG.XCII. 

Iohannes tercius, XVIus 
episcopus, dictus Romka, 
ordinatus fuit anno Domini 
M°CC.XCII. Obiit anno Do¬ 
mini M°CCCI°. 

Henricus de Wirberg, 
XVIIus episcopus ordinatus 
fuit anno Domini M°.GCCI°. 
Obiit MCCCXIX anno Domini. 

Nenkerus XVIIIus epi¬ 
scopus translatus fuit de 
episcopatu Cracoviensi anno 
Domini M°CCC.XXVII Obiit 
M°CCGXLI° 

Preczlaus de Pogrella 
XIXus episcopus ordinatus 
est anno Domini M 0 CCGXLII°. 
Electus in ecclesia sancti 
Iacobi in Nysa per trigmta 
voces tempore expulsionis 
cleri, absens in studio Bono- 


V. 


Item Thomas seeundus 
XV episcopus ordinatus est 
anno Domini M 0 CCLXXII°. 
Obiit anno Domini MCCXCII 0 . 

Item Iohannes tercius 
dictus Romka, XVI episcopus 
ordinatus .A. D. M°CCXGII. 
Obiit anno Domini M°CCC° 
primo. 

Item Henricus XVII 
episcopus ordinatus est anno 
Domini M°CCCI. Obiit anno 
Domini M°CCCXIX° Kalendis 
Ofetobris a , de Wirbina dictus. 

Item XVIII episcopus 
Wratislaviensis Nenkerus 
translatus <ost de episcopatu 
Gracoviensi Wratislav am 
anno Domini MCCGXXVII. 
Obiit A. D. M°CGCXLI°. 

Item Preczczelaus de Po¬ 
grella episcopus Wratislavien¬ 
sis XIX electus in civitate 
Nisa tempore expulsionis 
cleri in die sancti Gothardi b 
absens in studio Bononiensi 8 
per trigmta voces in ecclesia 


VI. 

cime CCG marcas. Obiit 
autem predictus reverendus 
pater A. D. MCCLXVII. 

Doniinus Thomas secun- 
dus episcopus Wratislavien¬ 
sis ordinatus est anno Do¬ 
mini MCCLXXH. Obiit autem 
anno Domini MCGXCII. 

Dominus Iohannes tercius 
in Wratislaviensem episco- 
pum ordinatus est anno Do¬ 
mini MCCXCII. Obiit autem 
anno Domini MCCC primo. 

Dominus Henricus de 
Wyrbena ordinatus est in 
episcopum Wratislaviensem 
anno Domini MCCC primo. 
Obiit autem MCCCXIX. 

Dominus Nenkerus epi¬ 
scopus Cracoviensis translatus 
fuit de ecclesia sua ad eccle- 
siam Wratislaviensem anno 
Domini MCCCXXVII. Obiit 
autem anno Domini MCCCXL 
primo. 

Dominus Preczlaus epi¬ 
scopus Wratislaviensis electus 
est absens in studio Bono¬ 
niensi anno Domini MCCCXL 
primo. 


») W tekscie mylme MCCLX Kalendis Iunii VII. *) W tekscie »Banoruensi«. 
a ) 1 Pazdziernika, wedfug innych 23 Wrze^nia. b ) 5 Maja. 
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IV. 

niensi conseeratus et confir- 

matus rediit de Avinonia 

* 

* * 

et susceptus est cum 
magno gaudio. Hie fecit con- 
cordiam cum Karoio tunc 
imperatore et multum aug- 
mentavit episcopatum. Obiit 
anno Domini M°CCC°LXXVI° 
VII die mensis Aprilis. 

Wenczeslaus dux’ Slesie 
et dominus Legnicensis, XXus 
episcopus assumptus est de 
ecclesia Lubucensi , ubi erat 
episcopus. 

W r^kopisie bibboteki 
uniwersyteckiej IV fol. 175 na 
stroniey poprzedzajjjcej powyz- 
szy katalog znajdujq s»i§ na- 
st§puj4ce dwie zapiski niewie- 
dzieC sk%d zaczerpni^te: 

Iaroslaus undecimus epi¬ 
scopus in Slezia fuit dux 
Slesie et dedit terram Nv- 
sensem et Othmachoviensem 
ecclesie Wratislaviensi, sed 
non dieebatur tunc temporis 
ecclesia Wratislaviensis, sed 
aliud nomen habuit. 


V. 

sancti Iacobi concorditer anno 

Domini MCCCXLI 0 et conse- 

cratus rediit de Avinionia 1 
* 

* * 

anno revoluto in Othima- 
chaw in vigiliapenthecostes a . 
Obiit A. D. M°CCCLXXVI 9 
in vigilia palmarum b . 


Item Wenczeslaus XX 
episcopus et dux Legnicensis 
translatus de ecclesia Lubu¬ 
censi ad Wratislaviensem 
anno domini M°CCCLXXXID 

die XIX mensis Aprilis. 

* 

* * 


VI. 


Hie episcopus emit pro 
ecclesia Wratislaviensi duca- 
tum Grotkoviensem et multa 
alia bona operatus est pro 
ecclesia Wratislaviensi Obiit 
autem anno D. MCCCLXX 17 I. 

Dominus Wenczeslaus 
episcopus Lubucensis, dux 
Slezie et dominus Legnicensis 
etc. translatus est de ecclesia 
Lubucensi ad ecclesiam Wra¬ 
tislaviensem anno Domini 
MCCCLXXXII, provjsus per 
dominum Urbanum quintum. 
Hie multas persecuciones a 
rege Bobemorum Wencze- 
slao sustinuit pro eo, quod 
sine suo consensu promotus 
extitit. Hie cessit ecclesie sue 
anno Domini MCCCCXVII. 
Obiit autem anno Domini 
MCCGCXX. Vacavit autem 
ecclesia Wratislaviensis ca- 
rens pasture post mortem 
domin, Preczlai ferme per 
VI annos. 


*) W tekscie mylme *Banonia«. 

a ) 18 Maja 1312. b ) 5 Kwietnia. 
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Thomas primus, XIIII ns 
episeopus in Slezia transtulit 
ecclesiam Wratislaviarn et 
est tercius locus ecclesie. 


V. 

Item anno D M 0 CCCCXVII 
coronatus fuit illustris prin- 
ceps Conradus in episeopum, 
frater albi principis et obiit 
idem dominus in vigilia 
Laurencii a anno Domini 
M°CCCCXLV1I°. 


Item anno Domini 
M°CCCCXLVII° coronatus est 
reverendus dominus Petrus 
secundus in episeopum in die 
dominica seu in octava 
Hedvigis b . 


VI. 

Dominus Conradus epl - 
scopus Wratislaviensis et dux 
Slezie dictus senior, dominus 
Olsniczemsis, cui provisum 
fuit de episcopatu Wratisla- 
viensi in vigilia beati Thome 
apostoli c per liberam resi- 
gnacionem domini Wencze- 
slai episcopi Wratislaviensis 
suprascripti anno etc. XVII. 
Obiit autem anno Domini 
MCCCCXLVll in vigilia sancti 
Laurencii d . 

Dominus Petrus secun¬ 
dus , episcopus Wratisla¬ 
viensis, dictus No wag, electus 
et confirmatus est per domi- 
num Vinceneium archiepi- 
scopum Gnezenensem anno 
Domini MCCCCXLVll. Obiit 


autem A. D. MCCCCLVI ipso 

die sancte Dorothee e . 

* 

* * 

Dominus Iodocus de Ro- 

zmberg prior Bohemie ordinis sancti Iohannis Iherusolomitani, electus fuit 

- in episeopum Wratislaviensem anno Domini MCCCCLV I. 

* 

* * 

Virtutum et vite sanctimonia conspicuus, tandem gwerrarum Slezie con- 
sternatus turbulencia obdormi- it feliciter in Domino anno Domini MCCCCLXVIII 
XV Decembris, sepultus honorifice in choro Wratislaviensi. 


a ) 9 Sierpma. 
d ) 9 Sierpnia. 


b ) 22 Paidziernika. 
e ) 6 Lutego. 


c ) 20 Grudnia. 


VII. 


CRONICA ET NUMERUS EPISCOPORUM WRATISLAVIENSIUM. 


Zygmunt Rozyc, podkusioszy i wikary wroclawski, ktory umarl r. 1471, zostawil 
po sobie dwadzielka: Gesta diversa transacts temporibus facta in Silesia et alibi i Cro- 
nica et numerus episcoporurn Wratislaviensium. Wydat je Dr. Franciszek Wachter r. 1883 
w XII tomie Scriptores rerum Silesiacarum, pierwsze na str. 37—92, drugie na str. 31—36; 
o Roiycu zas i r§kopisach jego podat obszem ejszq wiadomosd w wst^pie do tegoz dziela 
na str. XII— XVIII. 

Wydawca miai do dyspozycyi tylko liche odpisy pozniejsze; dlatego s^dz§, ie wy- 
dan e Croniea et numerus episcoporurn Wratislaviensium w naszych Monumentach jest 
rzeczq po^danq, zwlaszcza, ze mamy do dyspozycyi tekst pochodzqcy z roku 1482, 
o wiele lepszy od wszystkich dotqd znanych. 

Tekst ten znajduje si§ w r^kopisie biblioteki uniwersyteckiej wroclawskiej I. Q. 171 
na k. 110—113 i pisany jest r§kq XV wieku; tai sama r§ka powtarza si§ takze na k. 
84—97' i 109. 

Pisarz jednak nie kontentowal si§ powtorzeniem tekstu Roiyca. lecz prowadzil go 
dalej do r. 1482, w ktorym Jan IV zostai biskupem; dat§ uroczystego przyj^cia go przez 
kler i miasto, ktore mialo miejsce dnia 17 Lipea, dopisat autor nieco poZniej na margi- 
nesie bledszym atramentem. 

Tekst, ktory pod powy£szym tvtulem: »Croniea et numerus episcoporurn Wratisla¬ 
viensium € kontynuator przechowal, rozni si§ jednak w niektoryeh miejscaeh znaeznie od 
tekstu drukowanego, n. p.: 

Druk. E^kopis nasz. Institutio. 

Decimus quartos epioco- Decimus quartus episco- Item A. D. 1207 ordina- 
pus Wratislaviensis Lauren- pus Wratislaviensis Lauren- tus est Laurencius XIV epi- 
tius ordinatus est A. D. 1207, cius ordinatus est A. D. 1207. scopus Wratislaviensis, cuius 
cuius temporibus fundatuin Eius temporibus fundatum est temporibus fundatum est mo- 
est monasterium Henrichaw monasterium Heynrichaw A. nasterium Gisterciensis ordi- 
A. D. 1222. Item monaste- D. 1222. Item eiusdem tem- nis Heinrichaw... A. D. 1222 
rium Camenzense fundatum poribus fundatum est mona- V* Kal. Iunii. Item eiusdem 
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est eius temporibus; fuerunt sterium Camentcz; fuerunt episcopi temporibus fundatum 

ibidem canonici regulares de ibidem canonici regulares de est monasterium in Ca- 

monasterio sancte Marie. monasterio sancte Marie de mencz... fuerunt ibi positi 

Wratislavia, sed successi- regulares canonici de mona¬ 
d's temporibus monachi sterio sancte Marie WraU- 

Cisterciensis ordinis intro - slaviensi, sed successivis 

ducti tempore Thome primi temporibus monachi Cister- 

episcopi Wratislaviensis A. ciensis ordinis sunt intro- 

D. 1246 VII Idus Iannarii, ducti tempore domini primi 

tempore Innocencii quarti. Thome episcopi Wratisla- 

Obiit A. D. 1231. viensis A. D. 1246 , VII 

Idus Ianuarii , temporibus 
domini Innocencii pape 
quarti. Obiit autem dictus 
dominus Laurencius A. D. 
1232. 

Ze druk nie zawiera calkowitego tekstu, wynika ju£ zt^d, te si§ urywa w srodku 
zdania i nie podaje wiadomosci o smierci biskupa Wawrzynca, tudziei z tej okolicznosci, 
ie Institutio, ktora byla gtownem ^rodlem Roiyca, zgadza si§ zupelnie z naszym r§ko- 
pisem. Nie mo£e zatem ulegad wqtpliwosci, ie r^kopis nasz zawiera lepszy, dokladniejszy 
tekst Roiyca. 

Podobny zachodzi stosunek w nast§puji|cyeh miejscach: 

Druk. R§kopis nasz. Institutio 

Tandem reversus (Nankerus) Tandem reversus Nissam reversus Nissam postea bona 
Nissam, nudis pedibus eccle- bona feria sexta nudis pe- sexta feria ex devooione 
sias visitavit. Gibus ecclesiam visitavit. nudis pedibus discurrens per 

ecclesias. 

Eat. Stenzl. 

.. Wenceslaus dux Silesie ... VVenczeslaus, dux Sle- ... Wenczeslaus episcopus 
et dominus Legnicensis trails- zie et dominus Legnicensis Lubucensis, dux Slezie et 
latus est de ecelesia Lubu- etc. translatus de ecelesia dominus Legnicensis, trans- 
censi ad ecclesiam Wratisla- Lubucensi ad ecclesiam Wra- latus est de ecelesia Lubu- 
viensem A. D. 1382. Hie tislaviensem A D. 1382, censi ad ecclesiam Wratisla- 
multas persecutiones etc. provisus per dominum Ur - viensem A. D. 1382, pro- 

banum quintum. Hie multas visus per dominum Urba- 
persecuciones etc. num quintum. Hie multas 

persecuciones etc. 

... Conradus dux senior ... Conradus dictus „se~ . .. Conradus... dux r^lezia 
Silesie et dominus Olsnicen- nior dux , dux Slesie et dictus v senior u , dominus 
sis, cui provisum fuit de dominus Olssmcensis, cui Olsniczensis, cui provisum 
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episcopate Wratislaviensi in 
vigilia s. Thome apostoli A. 
D. 1417. Hie intravit etc. 


provisum fuit de episcopatu 
Wratislaviensi in vigilia beati 
Thome apostoli per libe- 
ram resignacionem domini 
Wencseslai suprascripti A. 
D. 1417. Hie intravit etc. 


fuit de episcopatu Wratisla¬ 
viensi in vigilia beati Thome 
apostoli per liberam resi- 
gnacionem domini Wen- 
ezeslai episcopi Wratisla- 
viensis suprascripti anno 
etc. XVII. 


Jak w tych miejscach porownanie irodla, z ktorego Roiyc korzystal, pokazuje, ie 
nasz r^kopism oddaje wiemiej tekst autora aniieli druk, tak niewqtpliwie i tam, gdzie 
drobne sq rdinice, ktdrych kontrolowad nie mo2na, zawiera druk tekst gorszy n. p. 


Druk. Bqkopis. 

Interim episcopus (Conradus ) monuit Interim monuit episcopus prelatos et 

prelates, canonicos et alios, inter quos canonicos et alios beneficiatos super ad- 
aliqui eidem adheserunt, alii dissenserunt. hesione , inter quos aiiqui ei adheserunt, 

aiiqui dissenserunt. 

Jest jednak duio ust^pow takich, co do ktorych zachodzi wqtpliwosC, czy sq piora 
Roiyca czyii jego kontynuatora. Ust§py te odnoszq si§ glownie do XV T wieku i zawierajq 
ciekawe przyezynki do historyi owczesnych biskupow. Nie sqdz§, aby pochodziiy od Roiyca, 
lecz raezej przypuszezam, ie sq dzielem kontynuatora, ktorego czynnq r§k§ tu i owdzie 
w tekscie Rozycowym zauwaiyd mozna. Tak n. p, dodal kontynuator nad liniq uwag§ 
odnoszqcq si§ do kolegiaty glogowskiej, »quod est primum in ordine post ecclesiam ka- 
thedralem beati lohanni; . 

Inny przypis jego sciqga si<g do smlerei Waclawa: Obiit anno Domini MCCCC vice- 
rimo — tak daleko sigga druk — in Otmuchaw , sepultus ibidem , nunc veto translaius 
ad Nissam tempore Rudolphi. 

Rudolf by! biskupem w latach 1468—1482, Roiyc zas umarl r. 1471; pomimo to, 
ie jeszcze iyl za Rudolfa, Roiyc tyeh wyrazow pisae nie mogi, bo odnoszq si§ do 
r. 1477, jak to z nast^pujqcego wywodu wynika. 

Kontynuacya kroniki principum Polonorum (Mon. Ill, str. 556) podaje o W^ceslawie 
takq wiadomosd: -Moritur tandem MCCCCIX in Othmuchaw, moritur et in illo templo, 
quod de novo erexerat, est sepultus et postea cum ipso collegio Nissam translatus 
MCCCCVIII*. ±e data przeniesienia, jest niemoiltwq, kaidy widzi; ale tei nie o niq cho- 
dzi, lecz o fakt, ie razern z translokacyq kolegiaty odmuchowskiej nastqpilo przeriiesienie 
zwlok biskupa. Translokacya miala miejsce r. 1477, jak o tem swiadczy dokument Ru- 
dolla drukowany w drugim tomie Jana Heynego Dokumentirte Geschichte des Bisthums 
und Hochstiftes Breslau str. 931 etc. Ust§p ten zatem pisal nie Roiyc, lecz jego kontynuator. 

Skoro zas kontynuator nie tylko dokonezyl iywota Rudolfa rozpocz^tego przez Rozyca 
i obior nastgpey jego opowiedzial, lecz takie w tekscie Rozyca uezynit dodatki, nie 
mamy iadnej siusznej przyezyny odmdwid mu autorstwa tych wigkszych ust^pow, ktdrych 
druk Roiyca nie zawiera. Nie mamy zatem przed sobq dziela Roiyca, lecz raezej opra- 



KATALOGI BISKUPtiW WROCLAWSKICH 


575 


cowanie jego przez kontynuatora, ktory tu i owdzie takie poczynil drobne zmiany sty- 
listyczne i tekstowe, ktdre, jak to porownanie z 2r6dlami pokazuje, nie zawsze byty 
szcz§sliwe. Zachowaiismy je jednak w druku, gdyz wydaj^c niniejsze dzielko nie zamie- 
rzamy wydad na nowo Roiyca, lecz kontynuatora, ktory calg. prae£ tamtego do swojej 
wcielit a to tem bardziej, 2e r^kopis wroclawski zawiera niew^tpliwie autograf kontynuatora. 

Kto byl tym kontynuatorem, nie wiadomo; bvd moie, ie nim byl Andrzej Beroldt, 
nast§pca Ro£yca w podkustodyi, ktory i niektdre inne pisma tego£ posiadal i przepisal. 
Stwierdzid datoby si§, czy tak jest, gdyby sie z r^kopisem I, Q. 171 porownalo »Re- 
gistrum reddituum succustodke dextri chori ecclesie Vt ratislaviensis ex libro eapitulari per 
Sigismundum Rosicz A. D. 1465 in die sancti Urbani, quod ego Andreas Beroldt imme¬ 
dia tus successor eius in eodem officio ex predicti dommi Sigismundi registro de verbo ad 
verbum rescripsi nichil penitus addendo A. D. 1477 in die sancti Damasii confessoris, 
ktory to rejestr przechowuje si§ w archiwum panstwowem wroclawskiem (Script, rer. 
Sil. XII, str. XYI). 

W odmiankach oznacza litera W. wydanie Roiyca przez Wachtera; ust§py zas 
i wyrazy, ktorych druk nie zawiera, drukujemy pismem odmiennem. 0 Zrodlach Rozyca 
wspomnielismy jul na str. 556, 



CRONICA ET NUMERUS EPISCOPORUM 
WRATISLAVIENSIUM. 


Instit. 


Instit. 


Instit. 


Series i kat. 
StenzI 


Series. 


Instit. 


Wratislaviensem, ut in principmn Polonorum reperitur historiis, Kazimirus 
primus monachus, diaconus 1 Cluniacensis monasterii et ad Polonie [regnum] 
reduct us, fundavit ecclesiam. De quo eciam sunt hii versus: 

Quondam per monachum regem dictum 2 Kazimirum 
Est institutus Wratislaus pontificatus. * 

Hec siquidem ecclesia iam in tercio loco sita est; fuit enim primo in 
Smograw Wratislaviensis 8 districtus, secundo iu Ritczen Bregensis districtus 4 , 
nunc autem in Wratislavia 6 est locata. 

Hums ecclesie primus episcopus fuit leronimus 6 nobilis Romanus, 
ordinatus 7 anno Domini M° quinquagesimo primo. Qui et attulit 8 capita sancto*- 
rum® Vincencii levite et martiris Canciani 10 et brachia sanctorum dementis, 
Georgii, Sebastian! martirum. Obiit anno Domini M°LXJI. 

Secundus episcopus fuit 11 Iohannes ordinatus 12 anno Domin* M°LXIII. 
Obiit 18 anno Domini 14 M°LXXU. 

Tercius fuit 16 Petrus; ordinatus est anno Domini M°LXXIIII. Obiit anno 
Domini 16 M° centesimo undecimo. Tempore ipsius passus est sanctus 17 Stanislaus 
episcopus Cracoviensis anno Domini M C LXXIX. 


*) W rqkOpisie bylo pierwotnr; »subiliaconus«, lecz »sub« wyskrobano. W. rna subdia- 
conus. *} W. dommurn. •) W. Namslaviensis. 4 ) W. rue ma. *) W. Wratislaviam. 
•) W. Hieronymus. T ) W. nie ma. 8 ) W. attulit rehquias, sancta (ma bye 

»scilicet*). •) W. sancti. 10 ) W. me ma. “) W. ep. Wratislaviensis. 

**) W ordinatus est. 18 ) W. et obiit. tak zawsze. 14 ) W. me ma A. D. 

1C ) W. episcopus Wratislaviensis. *•) W. nie ma. 17 ) W, me ma. 
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Quartus episcopus fuit 1 Syroslaus, ordinatus 2 anno Domini M° cente- 
simo XU. Obiit anno Domini 3 M° centesimo vicesimo. 

Quintus episcopus Wratislaviensis fuit* Haymo comes Hulsane. Ordinatus 
est anno Domini 6 M° centesimo vicesimo. Qui fundavit collegium Glogovie 
maioris, quod est primum in or dine post ecclesiam kathedmlem beaU Io- 
hannis 6 . Obiit anno Domini MCXXVI. 

Sextus episcopus Wratislaviensis Robertus alias Rupecius ordinatus 
est anno Domini 7 M°CXXVII. Hie translates est de ecclesia Wratislaviensi ad 
Cracoviensem et ibidem ecclesiam sancti Wenczeslai 8 consecravit. Obiit anno 
Domini® M°GXL mo . 

Septimus episcopus Wratislaviensis secundum aliquas cronicas Magnus 
ordinatus est anno Domini 10 M°CXLI. Qui fuit tempore Wladislai patris Bole- 
slai Curvi, sicut in illis cronicis reperitur. Obiit anno Domini M°C quadrage- 
simo quinto. 

Octavus episcopus Wratislaviensis fuit 11 Iohannes secundus, qui vo- 
catiis fuit Ianeek 12 , ordinatus 13 anno Domini MCXLVIL Hie propter clara 'eius 
meritorum insignia translatus est in archiepiscopum Gnesnensem et ibidem 
defunctus, cuius obitus dies incertus est et ignoratur 14 . 

Nonus episcopus 15 [fuit] Walter us, ordinatus 16 anno 17 millesimo cen¬ 
tesimo XLVIII. Huius temporibus ecclesia Wratislaviensis murala 18 est, que 
lignea fuit. Usque 19 ad eius tempora, ut dicitur 20 , multi episcoporum Polonie 
et 31 canonici uxorati fuerunt similiter et sacerdotes 22 . Per eundem episeopum 
institutum est oliicium Lugdunensis 3 ecclesie in ecclesia Wratislaviensi ser- 
vandum cum cantu et ordine 23 , quia in Lugduno 24 sanctus 26 Iohannes baptista 
est patronus et ad instar 26 ecclesie Wratislaviensis canonici Lugdunenses de- 

i) W. Wratislaviensis. -*) W. ordinatus est. *) W. nie ma A. D. 

4 ) W. nie ma. *) W. nie ma. •) quod — b. Iohanms dodal pisarz nad 

linia; W. nie ma. 7 ) W. nie ma. 8 ) W. sancti Wenceslai ecclesiam. 

•) W. nie ma. 10 ) W. nie ma “) W. nie ma. ia j W. Ianech. 

13 ) W. ordinatus est. 14 ) W. eius mortis dies ignoratur. 1S ) W. ep. Wra¬ 
tislaviensis. 1# ) W. ordinatus est. 1T ) W. anno Domini. 18 ) W. 

mutata. ie ) W. et usque. ao ) W. nie ma *ut dicitur«. ai ) W. ac. 

,s ) W. canonici et sacerdotes uxorati fuerunt. ”) W. ecclesie cantu et ordine 

in ecclesia Wratislaviensi. ?4 ) W. Lugdunensi. 2i ) W. nie ma. 3 ®) W. 

administrator. 

a ) Ma by6 Laudunensis, ob. kat. lubigski. 


Instit. 


Series. 

Instit. 

Instit. 

Series 

Kat. Stenzl. 
Instit. 

Instit. 


Monumenta Pol. Hist, T. VI. 
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Instit. 

3 Kwietnia 

Senes 

Kat. StenzI. 

In Jit. 

Instit. 


28 Stycznia. 


Series 

Kat. StenzI. 
19 Listopada. 

Instit. 


ferunt 1 rubeas capas et de ecclesia Lugdunensi arma ecclesie Wratislaviensis* 
scilicet 3 sex liliorum 4 in campo rubeo sunt recepta 5 . Hie episcopus primo 
introduxit conventum monachorum in Lubens 6 ordinis 7 sancti 8 Benedicti. 

Decimus episcopus Wratislaviensis Syroslaus [secundus] ordinatus est 
anno Dom'ni MG septuagesimo. Obiit anno Domini MG octuagesimo, tercio 
nonas Aprilis®. 

Undecimus episcopus Wratislaviensis Swantko 10 , Franco alias Fran- 
ciscus ordinatus [est] anno Domini M°C octuagesimo primo. Obiit armo Do¬ 
mini MCLXXXXVIII 11 , quamvis quedam 13 cronica dicit hunc Franconem fulsse 
ante Magnum prescriptum. Qui Magnus in aliquibus cronicis et episcoporum 
designacionibus non reperitur. 

Duodecknus episcopus laroslaus 13 dux et filius Boleslai alti 14 ordinatus 
est anno Domini M°G nonagesimo nono. Hie dedit terram Nissensem ecclesie 
Wratislaviensi, sed donacionem novalium 15 in toto teiritorio Legnicensi per 
dominum Zyroslaum factam 16 Lubensi monasterio 17 .rritavit. Obiit anno Do¬ 
mini 18 M° ducentesimo primo, quinto Kalendas Februarii a . 

Tredecimus episcopus Wratislaviensis Ciprianus postulatus de ecclesia 
Lubucensi, ubi tunc 19 fuit episcopus, anno Domini M° ducentesimo primo. Hie 
antequam esset episcopus Lubucensis, fuit abbas monasterii sancti Vincencii 
prope Wratislaviam. Obiit anno Domini M° ducentesimo sexto XI Kalendas 
Decembris b . 

Decimus quartus episcopus Wratislaviensis Laurencius ordinatus est 
anno Domini M°CC septimo. Eius 20 temporibus fundatum' est monasterium 
Heynrichaw anno Domini M°GCXX1I C . Item eiusdem temporibus fundatum est 
monasterium Camentcz 21 ; fuerunt ibidem canonici regulares de monaster io 


*) W. habent s ) W. Wratislaviam. *) W. nie ma. 4 ) Rkp. liliarunr 

e ) Rkp. recepte. e ) W. Leubus. T ) Rkp. ordine. 8 ) W. nie ma. 

®) W. A. D. 1183 non. Aprilis. 10 ) W. Suantho. u ) Rkp. mylnie MCLXXXV1II. 
11 ) W. nie ma » quamvis quedam €. »•) W. Wratislaviensis laroslaus. 

14 ) W. dux Boleslai albi filius. “) Rkp. nonalium. ie ) W. episcopum. 

1T ) W. monasterio factam. 16 ) W. nie ma A. D. 1# ) W. nunc. 10 ) W. 

cuius. n ) W. Item monasterium Camenzense fundatum est eius temporibus. 

a ) Katalog lubli|ski i Institutio majq X Kal. Febr. b ) Druk instytucyi 

w Mon. Pol. hist. Ill, str. 547, ma XVI Cal. Dec.; r^kopis za§ Czartoryskich 1. 1336 
ma XI, jak i katalog lubiqski. c ) Ma byd r. 1227; ob. kat. henrykowski. 
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sancte Marie de Wratislavia; sed successivis temporibus monachi Cister- 
ciensis ordinis introducti tempore Thome primi epUcopi Wratisla vie mis 
anno Domini M b CG quadragesimo sexto VII Idds Ianuarii tempore Inno- 
cencii qnarti. Gbiii anno Domini MCCXXXI ia . 

Deeimus quintus episeopus Wratislaviensis Thomas de nobili progenie 
Polonorum natus, ordinatus est anno Domini MCGXXXII. Qui edificavit chorum 
ecclesie Wratislaviensis et dedit capitulo decimas in distriotu Cruezburgensi et 
Pitschensi; episcopatum 2 suum extulit plurimum ac ditavit. Hie dicitur captus 
per ducem 3 Boleslaum ducem Legnicensem et sine consensu capituli permuta- 
cionem decimarum et maldratarum in pecunias fieri permisit. Obiit, anno Do¬ 
mini M°CC° sexagesimo septimo in noete Cancianorum. 

Deeimus sextus episeopus Wratislaviensis Thomas secundus 1 fuit tilius 
sororis prescript Thome. Ordinatus fuit anno Domini M°CC septuagesimo primo 
XII Kalendas Aprilis et 6 vacavit® eeclesia pluribus annis mtermediis post obitum 
domini Thome primi pro eo, quod dux Wladislaus factus archiepiscopus Saloz- 
burgensis a domino papa impetraverat sibi in subsidium episcopatum Wratlsla- 
viensem. Hie Thomas secundus plurimas persecuciones sustmuit a principibus 7 
et precipue 8 a domino Henrico quarto »Probus* cognominato 6 , qui postea 
penitencia ductus ecclesiam sancte Crucis Wratislavie 10 fundavit. Idem Thomas 
obiit anno Domini MCC nonagesimo secundo, quinto Mus Marcii b . 

Deeimus septimus episeopus Wratislaviensis Iohannes tercius dictns 
Monika 11 ordinatus fuit anno Domini M°CC° nonagesimo secundo, nonas Augusti. 
Obiit anno Domini millesimo tricentesimo primo, tredecima Kalendas Decembris. 

Deeimus octavus episeopus Wratislaviensis Henricus de Wirtna 12 ordi¬ 
natus fuit anno Domini M°GGG primo. Hie castrum Kaldenstenense 13 cum 
multis viliis ecclesie obligavit. Obiit anno Domini 14 M°CCC decimo nono, Ka¬ 
lendas Octobris®. 


1) w W. opuszczono caly ustep od *de Wratislavia* poczawszy az do korica. f ) W. 
episcopatumque. ®) W. nie ma. 4 ) W. Thomas II episeopus Wratislaviensis. 

&) W. nie ma. «) W. vacat. 5 ) W. a principibus sustinuit. 8 ) W precipue. 
• ) Rkp. cognominatus. 10 ) W. nie ma. “) W. nie ma »tercius dictus 

Romka*. ”) W. Wrbna «) W. Kaldenstem. I4 ) W. nie ma A. D. 

a ) Inne katalogi podajq r. 1232. b ) Druk Instytucyi w Mon. Ill, 

sir. 549 ma mylnie II Id. Martii, bo r^kopis CzartOiyskich 1. 1336 i mne podajq V. 
c ) Tq oamq dat$ ma takze kat. krzesoborski, Instil, ma IX Kal. Oct. 


7 Stycznia 

Instil. 

Kat Stenzl. 
Series 
Instit. 

30 Maja 

Instit. 

21 Marca 


11 Marca 

5 Sierpnia 
Instit. 

19 Listopada 


Paidziemiku 


37* 


580 


KATALOGI BISKUPOW WROCLAWSKICH 


Instit. 


6 Kwietnia 


Instit. 
i Holies. 

5 Maja. 

Instil. 


7 Kwietnia. 


1376. 

13 Kwietnia. 


Decimus nonus episcopus Wratislaviensis Nenkerus 1 translatus de episco- 
patu Cracoviensi ad episcopatum Wratislaviensem anno Domini M°CCG vicesimo 
septimo et vacavit 2 ecclesia Wratislaviensis 3 annis intermediis propter duos in 
discordia electos scilicet 4 Vitum et Lutoldum. Hie Nenkerus 1 homo constans 
propter castrum Melitcz excommunicavit Iohannem regem Bohemie 5 . Devotus 
homo fuit et simplex, multum ieiunavit; missas, quotquot legi poterant 6 per suos 
capellanos, audivit et ad quamlibet speeialem 7 oblacionem fecit. Tandem reversus 
Nissam bona feria sexta 8 nudis pedibus ecclesiam 9 visitavit; breviter defunctus 
est anno Domini MCGGXLI, ductus Wratislaviam ibidem 10 traditur sepulture. 

Vicesimus episcopus Wratislaviensis Pritczlaus 11 de Pogrella 12 electus 
fuit in Nissa in die sancti Gothardi anno Domini miiiesimo CCG quadragesimo 
primo tempore expulsionis cleri de Wratislavia et confirmatus 18 fuit anno Do¬ 
mini M°CCGXLII hoc est anno sequenli per papam Benedictum. Venit de 
Avinione in Otmuehatv 14 faciens 15 concordiam cum Iohanne rege Bohemie et 
Karulo 10 filio eius 17 ac novam ecclesiam Wratislaviensem dudum inceptam 
confirmavit atque capellam pulcram 18 retro chorum ecclesie Wratislaviensis 
fundavit et alia 19 bona fecit. Obiit in Othmucharv 20 anno Domini 21 M°CCG 
septuagesimo sexto in nocte dominice palmarum 22 ; ductus Wratislaviam in 
capella prescripta solenniter est sepuitus. De quo sunt versus: 

MCCC seno 23 sub et anno septuageno 
Idibus Aprilis decrepitus atque senilis 
Presul honoratus est mortuus et tumulatus a . 

Regem de celis oret coram 24 quisque fidelis, 

Ut propter merita detur sibi 25 celica vita. 


*) W. Nankerus. f ) W. vacat. •) W. nie ma. 4 ) W. nie ma. 

*) W. Melicz Iohannem regem Boemie in faciem excommunicavit •) W. 

potuerunt. T ) W. speeialem missam. 8 ) W. nie ma »bona feria sexta*. 

•) W. ecclesias. 10 ) W. ecclesie. 41 ) W. Precziaus. **) W. Pogarella. 

1E ) W. A. D. 1341, ductus Wratislaviam tempore expulsionis cleri de Wratislavia 
confirmatus. 14 ) W. me ma: hue est . . . Othmuchaw. ie ) W. fecit. 

*•) W. nie ma. 1T ) W. nie ma. 18 ) W. pulchram in honorem Marie 

virgims. 19 ) W. et alia multa. ,0 ) W. me ma »in Othmuehaw«. 

81 ) W. nie ma. i9 ) W. tercia nocte post dominicam palmarum. **) W. semo; 
Rkp. ter seno; poniewai Przeclaw umarl r. 1376, wiQC bylo pierwotnie albo »ter 
bino«, albo tylko »seno«. i4 ) Rkp. cor; W. nunc. ,e ) W. sibi detux\ 

a ) Skoro Przeclaw umarl dma 7 kwietnia lub 6go, dzien 13 kwietnia w wier- 
szu podany nalezy odnieAd do jego pogrzebu. 
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Vicesimus primus [episcopus Wratislaviensis] fuit 1 Wenczeslaus dux 
Slesie et dominus Legnicensis, translatus 2 de ecclesia Lubucensi ad ecclesiam 
Wratislaviensem anno Domini MCCC octuagesimo secundo, provisos per do- 
minum Urbanum quintum 3 . Hie multus persecueiones a Wenczeslao rege 
Bohemie [sustinuit] pro eo, quod sine consensu suo 4 promotus extitit. Hie 
cessit ecclesie 5 anno Domini M° quadringentesimo decimo septimo. Obiit anno 
Domini 8 MCCCC vicesimo in Otmuchaw, sepultm ibidem , nunc vero trans¬ 
late ad Nissam tempore Rudolphi 7 . 

Vicesimus secundus episcopus Wratislaviensis Conradus dictus »Senior 
dux , dux Slesie 8 et dominus Olesnicensis, cui provisum fuit de episcopatu 
Wratislaviensi in vigilia beati ® Thome apostoli per liberam resignacionem 
domini Wencseslai suprascripti 10 anno Domini M°CCCCXVIT. 

Hie intravit Wratislaviam dominica Letare et susceptus fuit cum reve- 
rencia, qua decuit; consecrate in Othmuchaw ipso die sancti Vincencu 
ppiscopi et martiris anno Domini ut supra X VIII. Cessit episcopatui in 
crastino sancti Laurencii anno etc. XLIIII in Nissa t a, quod capitulu 
Wratislaviense eidem provideat de octingentis florenis Ungaricis annuatim 
revocavitque eandeni cessionem ipso die sancti Rufi in Auras. Item cessit 
secundo die VIII 0 mensis Octobris ita, quod capiluhmi sibi providere 
habeat et debeat de mille florenis Ungaricis annuatim , de habitacione 
libera in castro Wratislaviensi ac de fortalicio Ielitcz, quod et factum 
est. Rem 11 anno Domini MCCCCXLV spoliari fecit bona capituli videlicet 12 
Oltatschin, Eckerssdorff, Radiowitez et dominica sequenti affixa fuit valvis 
ecclesie Wratislaviensis restitucionis bulla 13 episcopates sui et venit Wratisla¬ 
viam in profesto sancte Hedwigis intravitque 14 curiam episcopalem et in 
vesper is stallum episcopi protestanclo de possessione pacifica 1 *. Quare do¬ 
minus Petrus Nowag prepositus 18 , Franciscus Woyczdorf scolasticus, Casper 
Weigel cancellarius in die Symonis et Iude apostolorum recesserunt 17 de 
Wratislavia suspendentes iurisdicionem 18 et appellatum fuit per capitulum 1 ® 

i) w. nie ma. *) W. translatus est. *) W. nie ma »provisus . . . quintum. 

*) W suo consensu. *) W. Cessit ecclesia. «) W. nie ma A. D. 7 ) W. 

nie ma »in Othmuchaw . . . Rudolphi. 8 ) W. Conradus dux senior Silesie. 

•) W sancti. 10 ) W. nie ma *per liberam . . . suprascripti. u ) W. nie 

ma: qua decuit - factum est. Item. “) W. vicos. “) W. bulla restitutionis. 
u) \y. introivitque. ie ) Zamiast curiam . . . pacifica ma W. ecclesiam. 

n) W. me ma, 11 ) W. decesserunt. **) W. iurisdictionem. 19 ) W. a eapitulo. 


Kat. Stenzl. 


Kat. Stenzl. 

20 Grudnia. 

6 Marca. 

C Gzerwca. 

11 Sierpnia. 

27 Sierpnia. 

8 PaidzifcrniJka. 


15 Paidzier. 

28 Paidzier. 
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ad sedem apostolicam contra dominum episcopum. Interim monuit episcopus 1 
prelates et 3 canonicos et alios beneficiatos super adhesione s , inter quos 
aliqui ei 4 adheserunt, aliqui 5 dissenserunt. Tandem habitis pluribus tractatibus 
receptus est in episcopum Wratislaviensem et prestita fuit sibi obediencia a do- 
minis prelatis et capitulo et omagium a Nissensibus et otnagialihus ecclesie 
et cantatum fuit ,Te Deum laudamus u et „Ante laudem dicite Deo etc. u 
13 stycznia. ante vesperas et pulsate fuerunt omnes campane in octava epiphame 
Domini 9 anno Domini MCGCGXLVI. Obiit autem 7 anno Domini etc. XLVII 8 
9 siorpnia in vigilia sancti Laurencu in castro lellcz, scptiltus in chow Wratislaviensis 
ii sierpnia. ecclesie in crastino sancti Laurencii ®. 

Vicesimus tercius 10 episcopus Wratislaviensis Petrus seeundus diclus 
s Wrzeinia. Nowag , electus in ecclesia Wratislaviensi 11 die quinta mensis Septembris 
Kat. stenzi. anno Domini 12 MCCGCXLVII, conlirmatus per dominum Vincentium archiepi- 
7 Pazdzier. scopum Gnesnensem die sepiimo 13 mensis Octobris, consecratus per dominum 
Ioliannem episcopum Naturcnsem 14 , suffraganeum ecclesie Gnessnensis do- 
22 Pazdzier. minica die in octava sancte Hedwigis, assistant?'bus eisdem dominis 
lohanne Gardensi et Bernhardo Symbaliens? episcopis 16 . Obiit anno Do¬ 
mini M°GCGC quinquagesimo sexto in castro Otmuchaw ipso die sancte Do- 
6 Lutego. rothee virginis, sepultus in chore ecclesie Wratislaviensis in die sancte 16 Apollonie 
9 Lutego. virginis , que fuit feria secunda post dotninicam Esto mihi 1 '. 

Vicesimus quartus episcopus V ratislaviensis Iodocus 18 , de Uosenberg do- 
minus 19 , electus fuit in ecclesia Wratislaviensi per inspiracionetn 20 die octava 21 
8 Marca. mensis Marcii, que fuit feria secunda post dominicam Letare anno Domini M°GCCC 
quinquagesimo sexto, confirmatus per dominum Kalixtum papam eodem 
2 Czerwca. anno quinto Nonas a Iunii 22 ; venit Wratislaviam die tredecima 28 mensis unii 

*) W. episcopus monuit. z ) W. nie ma. 4 ) W. nie ma »benefieiatos super 

adhesione*. 4 ) W. eidem. *) W. alii. 6 ) W. nie ma »et omagium . . . 

epiphanie Domini. 7 ) W. nie ma 8 ) W. 1147. •) W. zamiast »5n 

castro . . . sancti Laurentii* ma »Requiescat in pace; do leit der hund begraben. 
10 ) Rkp. quintus. w ) W. nie ma »dictus . . . Wratislaviensi. 11 ) W. anni, 

1£ ) W septima. 14 ) Rkp. Natuurensem. ie ) W. nie ma: Naturensem . . . 

Symbaliensi episcopis. 18 ) W. nie ma. 17 ) W. nie ma » virginis . . . 

Esto michi*. 18 ) W. dominus Iodocus. ie ) W. nie ma. £0 ) W. nie 

ma »per inspiracionem«. 81 ) Rkp. octavo. 2a ) W. nie ma: confirmatus . . . 

Iunii. ”) W. undecima 

a ) Moze pomylono zamiast * quarto Nonas«, bo » quinto Nonas* przypada na 
same »Kalendas«. 
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anno sequenti 1 et fuit susceptus a eapitulo, clero, consulatu 2 die septima 7Listopada. 
mensis Novembris pulsatis campanis omnibus et 8 »Te Deum laudamus* can- 
tato 4 accessit ad summum altare, osculaiis 6 reverenter sanctorum reliquiis e 
obtulit quatuor florenos Ungaricos. Consecratus 7 per dominum Casparum 3 
episcopum Misnensem die dominica ^Gaudete in Domino semper «, que fuit die 9 11 Gmdnia. 
undecima mensis Decembris assistentibus eidem domino Iohanne 10 Gardensi 
et Iohanne 10 Symhaliensi episcopis et die octavo sue coronacionis imposuit is Grudnia. 
clero suo contribucionem satis exactam. Midtiplicasti gentem, non magni- 
ficasti leticiam! Fuit tamen et 11 clero et suis graciosus 13 . Obiit in Nissa 
anno Domini 13 MCCCCLXVII feria tercia post dominicam „Gaudete in Bo- 15 Grudnia. 
mino semper u } ductus Wratislaviam in curiam 14 episcopalem, sepultus in die 
sancti Lazari episcopi et martiris 16 . 17 Grudnia. 

Vicesimus quintus episcopus Wratislavicnsis dominus Rudolphus 16 legatus, 
episcopus ecclesie Lavantine 17 electus fuit concovditer per viam scrutinii 
in ecclesia WraUslaviensi in die sanctorum Fabiani et Sebastiani marti- 20 stycznia 
rum 19 anno Domini 19 M°CGCCLXVIII, confirmatus per dominum Paulum papam 
secundum 80 eodem anno die XXVII mensis Aprilis, que 81 confirmacio publieata 27 Kwietnia. 
fuit in die Iohannis 88 baptiste in ecclesia Wratislaviensi [coram] dominis epi- 24 Czerwca. 
scopo, prelatis, canonicis, clero, consulatu ac communliate 23 civitatis Wra- 
tislaviensis. Hi? igifur peractis 24 cantatum fuit »Te Deum laudamus«; dominus 
episcopus accessit ad altare et obtulit sex florenos Ungaricos dando benediccionem. 

Tandem ivit versus Nissam ad suscipiendum omagium etc. 28 ; revenit in die 
Udalriei et furt reverenter susceptus a clero et populo civitatis circa sanctum 4L «>»- 
Mauricium et a prelatis et 26 canonicis, a 27 clero ambarum ecclesiarum in pede 
pontis prope sanctum Petrum, ubi sua vestimenta videlicet mum capucium 
et pallium* 9 exuit, que suscepta a Sficcustodibus 2fl , sacristianis et swantnico- 


*) W. anni sequentis. *) W. et consulatu. *) W. nie raa. 4 ) W. 

cantatur, episcopus. *) W. oscillatusque. 6 ) W. reliquias. T ) W. con¬ 
secratus fuit. 8 ) Rkp. Caspar. 9 ) W. nie ma. 10 ) Rkp. Iohanni. 

41 ) Rkp. ex. 1S ) W. nie ma: assistentibus — graciosus. ls ) W nie ma 

A. D. 14 } W. ecclesiam. I8 ) W. sepultus fuit in choro. 16 ) Rkp.. Ru- 

dulphus. 1T ) W. nie ma »legatus — Lavantine<. 18 ) W. nie ma »concor- 

diter . . . martirum. 10 ) W. nie ma, *°) W. me ma >papam secundum*. 

81 ) W nie ma. **) W. sancti Iohar.nis. ”) W communitate cuneta. 

84 ) W. nie ma ^civitatis . . . peractis, ! S ) W. nie ma. **) W nie ma. 

fT ) W. ac. IS ) W. nie ma »videlicet . . . pallium*. S9 ) W. custodibus. 
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mbits ecclesie Wratislaviensis 1 > dominus episcopus indutus fuit cappa chorali, 
infula 2 et baculo pastorali, introductus in ecclesiam more solito 3 ; expost 
redemit vestimenta sua pro sex florenis Ungaricis , qui ita divisi sunt , 
videlicet duobus succustodibus duo , duobus sacristanis duo , duobus sivant- 
niconibus duo. Obiit anno Domini M°CCCC oduagesimo secundo ipso die 
13 Czcrw.a. Anthonii post officinm misse ledum , eo lam cogitante iter facere versus 
Nissam. Sepultus Wratislavie in choro. 

Vicesimus sextus episcopus Wratislaviensis Ioanncs quartus. Hie 
17 Lipca fuit suscepfus anno Domini MCCCCLXXX1I in die sandi Allexii 4 ab 
omni dero et lota communitate civitatis Wratislaviensis sub valva Sweyd- 
nieensi, in cuius adilu ad summmn [altare] ionitrum validmn insonuit 
cum satis nolabili pluvia. Ipse imposuit aliqualiter gravem eodem anno 
contribucionem suo clero scilicet de marca taxata VI grossos , de non 
taxcita III. In publico exhibuit se sicut defensorem sui cleri. Det Deus in 
hoc facere earn prosecucionem sanctum , cuius opposiium facile sustinetur. 


*) et swantnicombus . . . Wratislaviensis nie ma W. 2 ) W. nie ma. 8 ) Po 
*more solito*, nastepuje u W, -Sit nomen Domini benedictum. Amen* i na tem konezy 
u W. tekst Rozyca. 4 ) Wyrazy *anno Domini . . . Allexii* dopisal autor nieco 

pdiniej. 



VIII. 


DE CONRADO ET PETRO 
EPISCOPJS VRATISLAVIENSIBUS. 


W r§kopisaeh kroniki principum Polonorum nastepuje na jej koricu kilka 
kontynuacvi podajqcych roine wiadomosci i doprowadzajqcych history^ bisknpow 
wroctawskieh do XVI wieku; kontynuacye te sq drukowane w III tomie Mon. 
na str. 554—578. Inaezej ma si§ rzecz w r§kopisie biblioteki ks. Czartoryskich 
1. 1336 fob, sir. 168, pochodzqcvm z XVII wieku, w ktorym »Chronica Polo¬ 
norum et Sleziae* tylko pierwszq zawiera kontynuacye obejmujqcq zapiski 
roine z lat 1335, 1341 i 1348 (Mon. Ill, str. 554—556). Pndezas gdy w in- 
nych r^kopisach nastepuje po nich wiadomosc z r. 1501, kodeks Czartoryskich 
ma innq kontynuacye krotkq zawierajqcq zapiski o biskupach lvonradzle i Piotrze 
Nowaku, ktore poni2ej drukujemy. Na niej konczy si§ tekst kromki, z ktorego 
dotqd nikt jeszcze nie korzystal. 

Item anno Domini millesimo CCCCXVII ordinatus est illustris princeps et 
dux Conradus dictus senior, episcopus Wratislaviensis et obiit anno Domini mil¬ 
lesimo CCCCXLVII et qualiter rexit episcopatum et dominium suum, patet. 

Item anno Domini millesimo quadringentesimo quadragesimo septimo, 
quarta die mensis Septembris electus est egregius vir et doctor Petrus Novvag 
in episcopum Wratislaviensem. 

Item vicesima secunda die mensis Octobris confirmatus eodem anno, de 
quo sunt versus: 

Annls elapsis M. post C. bis atque binis 
Ast X quadrino, tunc V cum I quoque bino, 

Septembris quarta mensis die hec perpetrata: 

Presul electus Petrus Nowag quoque dictus, 

HIcque infulatur solis die atque gradatur, 

Octobris presto hums facti memor esto 
Mente letabunda die vicesimaque secunda. 


4 Wrzeinia. 


22 Fazdz. 


1U7. 


4 Wrzesnia. 


22 Paidz 
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ZEBRAt I WYDAL 

Dr. WOJCIECH KETRZYNSK1. 

y 

1 . 

Taxa episcopatus Wratislaviensis. 

W r^kopisie I. Q. 171 biblioteki uniwersyteckiej w Wroctawiu napisala 
tai: sama r§ka, ktorej zawdzi^ezamy »Cronica et numerus episcoporum Wra- 
tislaviensium* powyiej wydrukowane, i nastepujqcq taks§ biskupstwa wroclaw- 
skiego, ktora i dla nas me b§dzie bez interesu. 

Ecclesia Wratislaviensis taxata est anno Domini MCCCCLVI post cano- 
nicam eleccionem domini Iodoci de Rosinberg in episcopum Wratislaviensem et 
post asseeucionem confirmacionis. 

Ecclesia Wratislaviensis taxata est ad 4 or milia florenorum; fuerunt pro- 
tunc X cardinales tempore promocionis. 

Patrocinium pape florenorum duo milia. 

Pro communi collegio cardinalium florenorum II milia. 

Pro sacra floreni CC. 

Pro subdiacono floreni LXVI, solid! XXXIII, IIII d[enarii]. 

Pro minuto camere floreni CC. 

Pro tribus minutis floreni CCGCCC. 

Pro quitancia camere, pro obligacione et sigillo [floreni] XIII, solidi X. 

Pro uno minuto oollegio floreni CC. 

Pro quitancia collegii floreni X, solidi . 

Summa quinque milia florenorum CCLXXXIX floreni, solidi XLVIII, de¬ 
narii quatuor. 



VARIA 


587 


2 . 

Brevis descriptio Slavonise. 

W r^kopisie I. Fol. 327 biblloteki uniwersyteckiej w Wroclawiu, pocho- 
dzqcym z poczqlkow XY wieku i mieszczqcym w sobie pomi^dzy innemi no- 
tatki wroclawskie z lat 1417, 1431, 1435 i 1441 na kartaoh 110, 144 
i ostatniej, oraz rocznik czeski 1366—1434 na karcie 144', znajduje si§ takiie 
na karcie 148' i nast. znana Vita sancti Adalbert: Est locus in partibus, 
przypisana t. z. Kanaparyuszowi. Zywot ten poprzedza opis krotki ziem i na- 
rodow stowianskich, ktory nie jest bez interesu. Autor tego2 opisu zyl za- 
pewne w XIV wieku. 

Ut evidencius et clarius possit intelligi legenda sequens de vita gloriosi 
martiris Adalberti, est notandum. quod Bartholomeus autor libri, qui dicitur 
*de proprietatibus rerum', dicit, quod differencia est inter Slavum sine »c« 
et Sclavum cum *c«. Slavus enim populus de Slavonia patria dicitur; Sclavus 
vero servus empticius est, licet in antiques codicibus sepius unum pro reliqno 
positum reperiatur. 

Est autem Slavonia patria maxima, que est pars Missie sive Germanie 
a multitudine germinum. Slavonia itaque incipit a mari mediterraneo, in quod 
magnus fluvius Danubius, alias Ister in veteribus codicibus nuncupatus, in 
quatuordecim rivos divisus fluit. Sunt quoque gentes Slavonic predicte Vulgari, 
Iassi, Coni, Rassi, Rossi; regna eciam Croacie et Dalmacie in eadem Slavonia 
sita. Sunt eiusdem eciam linguagii populi, fqui] in Pannonia et inter Italiam 
commorantur. Bohemi eciam, Moravi, Poloni et Russi Slavi sunt. Et eadem 
lingua protenditur usque ad Saxones. Item Iohannes Ianuensis dicit, quod 
Slavia est pars Missie multas continens regiones. Nam Slavi sunt Bohemi, Po¬ 
loni, Moravi, Wandali, Rutheni, Dalmati et Croati, qui omnes mutuo se 
intelligunt et in multis similes quoad linguam et quoad mores, dispares tamen 
sunt quoad ritum. Nam quidam adhuc tenent cultum paganorum, quidam vero 
retinent ritum Grecorum, quidam vero Latinorum. Omnes autem iste regiones 
sunt et glebe optime, meMere et vinifere in multis locis. Omnes eciam isti 
pro maiori parte sunt accensi, exceptis Ruthenis et illis, qui mixti sunt Theu- 
tunicis et Latinis. 

Et est Slavia duplex, maior videlicet, que habet Dalmaciam, Syrmiam, 
Groaciam et continet multas regiones et istius terre incole quidam maritima 1 


4 ) Rkp. maritimam. 



588 


VARIA 


occupant, quidam iuga moncium et condensa nemorum inhabitant, quidam 
campestria excolunt et exarant k Gens seria, aspera et incuita. Circa divinum cul- 
tum minus est pia, piraticam vitam ducens et maxime illi, qui habitant iuxta mare. 

Alia Siavia est minor, que a finibus Saxonie protenditur, lacualis sive 
stagnalis 3 ; lingue sue populos habet conterminos Bohemos. Et hec Siavia di- 
viditur a Pruthenis diversis ampnibus, secluditur et a Goth is atque Danis 
quodam promunctorio maris, quo mare eciam 8 dividitur; ad eius littus termi- 
natur minor Siavia et finitur. Est autem hec regio valde frugifera, fluminibus 
et stagnis irrigua et nemorosa et pascuosa, melle abundans et lacte. Gens 
fortis corpore et agriculture dedita et pascuis, magis pia quo]ad Deum et 
quoad proximum quam illi, qui habitant in maiori Siavia et hoc propter 
mixtionem et societatem, quam quotidie contrahunt cum Germanis, ut dicit 
Erodotus. 


3. 

Historia de abbate recepto a dyabolo. 

Auctore Michaels fratre ordinis s. Benedict! nec non abbate 
coenobii sanctae Orucis in monte Calvo. 

Historya ta znajduje s:§ w r^kopisie I. Q. 130 biblioteki uniwersyteckiej 
w Wroclaw iu, pochodzqcym z XV wieku, na k. 330—333' i zawiera wlasciwie 
kazanie opata Michala o *tria peccata scilicet avaritia, negligentia, quae est 
occupalio circa mundana et luxuria. Jako ilustracyq dodaje autor na koncu 
swq opowiesd o Mikolaju, opacie klasztoru cysterskiego w Wqchocku, porwa- 
nym przez djabla, kt6rq poniiej umieszczamy. Kazanie samo opuszczamy. 

Ilec est historia conscripta per magistrum Michaelein abbatem CaLvimontis 
sancte crucis, in qua seribitur, quomodo quidam abbas ordinis Cisterciensis 
est nunc receptus a dyabolo vivus cum corpore et hora prandii in die sancti 
25 Lipca. lacobi anno MCCCCLX1 in diocesi Cracoviensi videntibus hominibus multis. 

V 

Era! quidam abbas Nicolaus nomine, Besiga cognominatus, frater ordinis 
Cisterciensis in cenobio dicto Wanchaczko diocesis Cracoviensis, plenus de- 
speracione maxime in hoc peccata iuxurie et presertim adulterii manifesti sine 
timore et sine rubore. Hie totus apparuit secularis, solum vestis modica red- 
debat ilium monachialem. Hie fuit impius, impudieus, incestuosus, effrenus, 
dissolutus. garrulosus, ebriosus, clamorosus, inebrialus assidue. Hie pauperes 


*) Rkp. excavant. 


*) Rkp. lacuales sive stagnates. 


•) Rkp. quod mare cum. 
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intrantes pro elemosina more $olito per se baculabat dicens: mallem dyabolos 
videre quam latrones hos miseros. Fratres autem, qui occulle reliquias cene 
vel prandii pauperibus dabant, ferociter inearcerabat vel expellebat foras; 
bona cenobii cum meretricibus et nobilibus exponebat large et cum garrio- 
nibus aut histrionibus; fratribus autem modica aut nulla aliquando necessaria 
dabat. Canes venaticos plus quam homines egenos amabat et ita infinita mala 
pertinaciter semper faciebat. Mode aceidit uno tempore, ut ipso die sancti 
Iacobi Zebedei anno Domini millesimo CGGCLXI 0 fecit grande convivium in 
cenobio cunctis vicinis dominis et amicis suis nobilibus, quoniam nobilis 
genete, sed virtute detestabilis fust et incorrigibilis et nec arguibilis, quod 
signum est in homine reprobacionis eterne. Ad quod convivium vocavit viros 
cum citharis et preludiis diversis, ut domini et domine nobiles pro amore sui 
vocitati iocundarentur, epularentur et tripudiarent in soli loco Deo dedicato 
et non vanitati seculari, quia domus prelatorum, plebanorum, abbatum, 
episcoporum, eciam presbiterorum sunt altere ecclesie. Et quid emisit ex illo alacri 
tripudio, loco incongruo? Dum itaque prefatus epularetur abbas N. Polonus, 
cinctus feminis nobilibus in medio sui, acsi pre ardore amoris oblitus totus et pre 
gaudio nimio, et ecce! a casu permitlente Deo altissimo, nolente 1 quoque locum 
eius sibi ad honorem dispositum contaminari 2 , intravit dyabolus horridi aspeetus 
in forma Ethiopis teterrimi et pergendo audacter ad abbatem dixit illi: >Tibi, 
maledicte., dico, surge et sequere me socium tuum tenebrarum eternarum* et 
ita, eo obmutescente et omnibus sedentibus, traxit ilium dyabolus per collum 
et eo extracto elevavit ilium in aera, abbate clamante: *Succurrite, succurrile, 
peto, fratres et amici mei. Ecce peribo*. Non clamavit ad Deum et ad sanctos 
eius, quoDiam numquam in vita forte oravit ilium nec servivit illi, sed vocavit 
amicos suos in periculo, quos plus dilexit quam Deum et sanctos eius et ita 
dyabolo eum proiciente ut cyrothecam per aera, amicis in ra d'olorose intuen- 
tibus ilium amasiis eius, usque dum nubes veniens grandis, aesi tota flammi- 
gera, ambos mox devoravit eadem bora et ita de illo spes nulla redeundi reslat. 


25 Lipca 


4 ) Rkp. volente. 


*) Rkp. contaminare. 
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6 Maja 


la Sier^nia,, 
8 Wrzeinia. 


BO Lipca. 


4. 

Notse. 

I. Fol. 379 biblioteki uniwersyteckiej wroclawskiej; kodex pergaminowy; 
tamze na k. il znajduje si§ nast§pujqca notatka r^kq XIV wieku skreslona: 

Dedicacio ecclesie nostre in Glaratumba semper agitur dominica 
proxima post festum sancti Iohannis ante portam Latinam a . 


W r^kopisie 1191 biblioteki miejskiej w Wroclaw! u, pochodzqcym z r. 1426. 
miesci si§ na karcie 1 wiersz nast§pujqcy: 

Anno M. duo CC. trigin[ta] quatuor atque 
Ecee Thorun vetus fundatur in arbore quarcus. 


R^kopis 1752 tejie biblioteki pochodzqey z XV wieku, fol., ma w srodku 
nastigpujqcy roczniczek: 

Anno Domini M°CGC°XVI e incepit tempus magne caristie per mundum. 

Anno Domini M°CCC°XXXV 0 fuit magnus ventus. 

Anno Domini M 0 CCC°XLVIII 0 fuit terre motus maximus per 
mundum. 

Anno Domini M°CCOXLIX° incepit pestilencia, venerunt flagellato- 
res; Iudei occisi sunt; Woldemarus surrexit b . 

Anno Domini M°CCC®LIX fuit grandis inundacio aquarum infra 
assumpcionis festum et nativitatis Marie, que edificia destruxerunt. 


R^kopis 166 tej2e biblioteki, mszal w XIV wieku pisany i pi^knemi ina- 
laturami ozdobiony, zawiera na poezqtku kalendarz, gdzie na karcie obejmu- 
jqcej miesiqc Lipiec nast^pujqca zapiska: 

Tempore Nenkeri fuit expulsio cleri 

Abdon et Sennes; hoc vindica, sancte Iuhannes. 


W kodeksie IV fol. 175 biblioteki uniwersyteckiej, znajduje si§ na kar¬ 
cie 107 rocznik obey w XV wieku pisany, z ktdrego wyjmujemy nast^pujqcc 
zapisk’ do Polski si§ odnoszqce: 

*) Dzien zatem niestaly; jezeli dzien 6 Maja przypada na niedziel§, wtedy 
obchodzi si§ dedykacy§ dnia 13 Maja. b ) Ob. str. 344—348. 
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Anno Domini 1388 in octava circumcisions* Domini, que fuit 8 stycznia. 
quarta feria, de node versus quintam feriam ceciderunt a sub [ccelo 
seu stelle cadentes sme numero versus Cracoviam in regno Polonie et 
duraverunt quasi per unam integram horam vel amphus et tunc fuit ma- 
gna humiditas in aere per totum mundum usque ad mensem Februarium. 

Post hec in anno 1391 fuit magna siccitas aquarum et rex Polonie va- 
stavit magnam partem regni cum exercitu, quam partem tenuit dux 
Opoliensis. 

Tam£e na k. 118 resztki jakiegos roeznika bardzo nieczytelnem pismem 
w XV wieku skreslonego, z ktorego nas interesowae moie nast^pujqca wiadomosd: 

1418 11 Iunii archiepiscopus Gneznensis et episcopus Plecensis cum 
multa manutenencia intraverunt Vratislaviam et fuit nix et pluvia p ...; , 
exiverunt 16 Iunii. 


W r^kopisie 390 biblioteki miejskiej w Wroclawiu znajduje si§ nast§- 
pujqca zapiska: 

Anno Domini 1398 12 die mensis Decembris obiit reverendus in 
Christo pater dominus Henricus Dei gratia episcopus Wladislaviensis, 
dux Slesie, dominus Lignicensis. Orate pro eo. 

W znanym r§kopisie 290 tej&e biblioteki, pochodzqcym z XV wieku, 
ktdry zawiera kroniki i roczniki polskie, miesci si<g na karcie V nast§pujqca 
zapiska: 

Anno Domini 1469 in oppido Pyotrkowo, convencione generaii 
ibidem celebrata, magister novus Prussie iuravit de fidclitate sub hac 
forma: 

Ego Henricus magister generalis ordinis sancte Marie Theutonicorum, 
princeps et consiliarius regni Polonie iuro, quod ab hae hora et deinceps 
fidelis ero serenlssimo principi domino Kazimiro regi Polonie et successo- 
ribus suis regibus et regno Polonie et profectum illorum fideliter procu- 
rabo, in negociis regiis et regni fideliter consulate et secreta, que rnichi 
qualitercunque communicata fuerint, in eorum detrimentum nulli pandam, 
pacem insuper presentem in omnibus suis condieiombus observabo et 
custodiam. Sic me Deus adiuvet et hec sancta crux 


IOANNIS DLUGOSSII 
VITAE episcoporum plocensium abbreviate 
CUM CONTINUATIONE laurentii de wszerecz. 

WYDAL 

Dr. WOJCIECH KETRZYNSKJ. 


Bawiqc w roku 1885 w Ptoeku, odwiedzitem tak£e czcigodnego ksi§dza 
kanonika Ignacego Smoleriskiego w Sikorzu. Pcmi^dzy wielu ciekawemi rze- 
czami, ktore koto siebie nagromadzit ksiqdz Smolenski, zwrocit na siebie mojq 
uwag§ r^kopis in foLo, oprawnv w ciemmj skor§, pisanv w koncu XVI, lub 
w samym poczqtku XVII wieku i mieszczqcy w sobie Notitia Masoviae. Liczy 
zas stromc 171. 

Na oktadce i karcie 1 znajdujq si§ r6i:nc sentencye: na karcie 2 ro2ne 
notatki pozniejsze; na k. 3 znajduje si§ rodzaj przedmowy autora oraz r§kq 
XVII wieku skreslona notatka: Manuscripta Laurentii doctoris dicti Lauryn 
poenitentiarii eathedralis Plocensis, viri pietate, zelo et literis clarissimi, optime 
de ecclesia Plocensi in officio poenitentiarii meriti. 

Na str. 1—13 znajduje si§ notitia Masoviae; na str. 13—19 de sermone 
Masovitarum; na str. 19—21 de moribus; na str. 21—26 de vestitu; na 
str. 26—31 de fide Masovitarum; na str. 31—35 de religione Masovitarum; 
na str. 35 —38 de ritu sedifieandi; na str. 38—41 de iustitia et iure; na 
str. 41—59 Tabula episcoporum Plocensium; na sir. 60—79 Plocia [ecclesia) 
Plocenses et viri clari Masovitae]; ciekawem jest co tu podaje o Stanislawie 
Gdrskim: Stanislaus Boguria de Cora Gorski eanonicus Cracoviensis et Plocensis 
arcbidiaconus; vixit pnmo in matrimonio, fuit iudex terrestris Plocensis, reliquit 
prolem; qui studiis annos multos dedit insenuitque libris et curis. Coegit noster in 
unurn recondita quaedam regum consilia et acta inter eos et alios monarchas gesta, 
quae in libros concinnata archivo regio intulit in posterum rememoranda, pro¬ 
banda, sequenda; na str. 79—96 Epidemia Plocensis; na str. 96—98 Confectio 
pro salute animarum. Zakonczenie str. 98—100. Na str 100—124 Euthanasia 
sive ars bene moriendi per R. P. D. Petrum Lucanum canonicum regularem, 
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theologum clarissimum Italice scripta cum explicatione quaestionum antea indefini- 
tarum, Latine versa per sacerdotem ad metam propinquantem; na-str. 138 — 145 : 
Examen memoriae t. j. rodzaj autobiografii. Od innej ju£ r§ki pochodzi co na- 
st^puje na str. 148—160: Vita b. Thornae Zielenski Poloni de Zieleniec; na 
str. 161—167: Laudum wojew6dztwa poznanskiego i kaliskiego sub actu feriae VI 
ante festum s. Mariae 1557; na str. 168—169: Wypisy z history! Dtugosza; 
na str. 170—171: Oswiadezenie rvcerstwa wszystkiego wojska koronnego expe- 
dycyi tureckiej. Actum in castro inferiori Leopoiiensi sabbatbo ante dominicam 
Invocavit quadragesimalem prox. anno Domini 1622; na str. 171: Epitaphium 
Ioannis Kochanowski. 

W swojej autobiografii podaje autor tylko niekt6re szczeg6ty z swoi'di 
lat dziecinnych. Tresciwy zas rys £ycia, podaje nagrobek jego w katedrze 
ptockiej, temi slowy: 

Conditur hoc tristi doctor Laurentius antro, 

Quem Wszerecz genuit, Plocia culta fovit; 

Ingenio exiguus nec Claris ortus avitis, 

At meruit virtus praeside fulta Deo, 

Ut sua sit requies cunctorum hie meta laborum 
Colere cum magnis socia voce Deum. 

Ruri artibus, Plociae iure imbutus, Romae laurea et protonotarii acco- 
lytique titulo ornatus, ex canonia Pulioviensi primus post unitam praebendam 
ad confessarii munus hie vocatus quiescit. Obiit anno Domini MD XIV die V 
mensis Mai, aetatis LXXVI. 

Urodzil si§ zatem okoto roku 1538. 

R§kopis powyzszy, kt6ry do str. 145 jest autogiafem Wawrzytica, znaj- 
dowal si§ dawniej w Puttusku, znany byl juz Gawareckiemu, kt6ry z niego 
korzystat, a nawet kilka ust§p6w wydrukowal. 

Gala praca p. Wawrzynea matej jest wartosci, chod w niej zloiyl dowody 
wielkiej erudycyi. Widad, ie hardzo oczytany byl w klasykach lacinskich, ale 
ze smutkiem konstatowad musimy, ze biblioteka i archiwum katedry ptockiej, 
ktdre wowczas niewqtphwie posiadaty jeszcze wiele ^rodel dzis zaginionych, 
byly mu prawie zupelnie nieznane. Jego gldwnemi ^rddtami sq DIugosz i Kro- 
mer, ale wlasnie ta okolieznosd, ie mial pod r§kq jedno dzielo Dhigosza, 
kt6rego dzisia jeszcze nie odszukano, nadaje jego piacy niejakq wartosd. 
Wiadomo bowiem, ie z Vitae episcoporum Hocensium Dlugosza, znana jest 
dzis tylko przedmowa, ktdrq tak£e wydrukowano w pierwszym tomie dziel Dhi¬ 
gosza, wy da nych staraniem hr. Przezdzieckich. Katalog 6w biskupow plockich 
znany nam byt dotychczas tylko z opracowama ks. Stanislawa Lubieftskiego (1642), 
ktdry tekst Dtugosza znakomicie rozwodnil, malo co wtasnego a nieomal nie 
wainego od siebie nie dodawszy; przechowat takie jedyny przedmow§ Dtugosza 
w swem dziele. Niektdre cytaty przekazali nam w brzmieniu dostownem Paprocki 
w Herbarzu i Nakielski w Miechowii. To co ks. Wawrzyniec nam przechowat, 

38 
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niestety nie jest rownie£ oryginalnym tekstem Dtugosza, lecz skrdceniem. Sam 
go jako taki charakteryzuje, mowi^c na k. 41: Quod tabula (episcoporum Plo- 
censium) sequens ex Dlugoso abbreviata et ad recentiorem pontificum Roina- 
norum praesidentiae supputationem aceommodata. lectori avido declarabit. 
Wyciqg z Dtugosza sam dalei ai do swoieh ezasow doprowadzit a tq robots 
zaj§ty byt w bardzo s^dziwvm wieku, bo okoto r. 1608, bo jui byto mu 
wiadomo, ie Wojciech Baranowski, biskup wtoctavvski a przedtem ptocki, 
dostqpd godnosci areybiskupa gnieznieriskiego. 

Nadmienilismy jui przedtem, ie wspomniany rgkopis Wawrzvdca, za- 
wiera jego autograf, co pozna<5 mo2na z licznych bardzo zmian stylietycznych, 
zachodzqcych w tekscie. I tabula episcoporum Plocensium liczy ich bardzo wide. 
Poniewai; nam tutaj chodzi o tekst Dtugosza, a nie Wawrzynea, sqdzilismy, 
ie naleiy uwzgl^dnid pierwotny sposob wyraienia a nie p62niejsze poprawki, 
a to z powodu, ie skracajqc tekst Dtugosza, musiat si$ trzymad przewainie 
i stow jego; ie odrazu styl jego nie byt elegancksm, dlatego go potem popra- 
wiat i zmieniat; uiegad jednak nie moze wqtpliwosd, ie tego rodzaju poprawki 
oddalajq si$ bardziej od stow Dtugosza, aniieli pierwotna dykcya. 

W kontynuacyi zas, ktdra jest ju2 osobistem dzietem Wawrzvdca, nie 
uwzgl§dnilismy nigdy pierwotnej stylizacyi, lecz przyj§lismy wsz§dzie do tekstu 
jego poznfejsze poprawki. 

Nakielski w swojej Miechowii przechowat obszerniejszy fragment o bi- 
skupie Gedku z Dtugosza » Vitae episcoporum PlocenSoim*; aby wykazad, ie 
Wawrzyniec rzeczywiscie czerpat z Dtugosza »Vitae* a nie z jego «Ilistoryi«, 
oraz aby kaidy miat jasne wyobrazenie o tern, w jaki sposdb Wawrzyniec 
skracat swoje zrodto, zestawiam tu wszystkie trzy teksty razem. 


Goslaus... vulgo Giedka, 
de Gnfonum prosapia, scho- 
lasticus in episcopum electus, 
ab Innocentio III pontifice ma- 
ximo evectus fuit, Conrado 
Masoviae et Cuiaviae duce 
assentiente, Gneznae ab Hen¬ 
rico metropolitano consecra- 
tur. Decern et septem annis 
rexit ecclesiam. Quam et per- 
fusa lacrimis oratione multo- 
ties ab ineursiombus Prute- 
norum nutu divino protexit. 
Mortuus tandem anno salu- 


VTTA GEDEONIS DEUGOSZA 
mm iaolsieiio mmm str. 28 . 

In locum Viti episcopi 
Plocensis demortui magno 
omnium favore et graeia, 
electione capitulari uniform! - 
per dam comprcmissi, die 
prima August! A. D. 1206 
eligitur vir nobilis de ar - 
mis et familia Gryphorum 
stirpem suam ducens, Gedko 
scholosticus Plocensis, gra- 
vibus et honestis moribus 
plenus, electionis suae petito 
et obtento a principe Con¬ 
rado duce Maso'viae et Cu- 


MJGOSZA fflSTOEIA T. H 216. 

1223 

Goslaus alias Getbka 
Floczensis episcopus, cum 
annis decern et septem se- 
disset, moritur et in Ploczensi 
ecclesia sepelitur. 

H, 205 
1217 

PloczensLs ecclesia ca¬ 
sual! incendio in castro Plo¬ 
czensi exorto, gravem per- 
cepit in rebus suis et suppel- 
lectili conflagrationem. 



VITAE EPISCUPORUM PLOCENSIUM ABRREVIATAE 


595 


iaviae consensu , in quo concedendo aliquantu- 
lum se diflicilem ob simultates, quad in fralres 
et patnios sui generis gerebat, praebuit. Hie ab 
Henrico eius nominis pnmo Gnesnensi archi- 
episcopo munus consecrcUionis accipiens eccle - 
Siam suam Plocensem annis decern et septem 
diligenti cura et custodia gubernavit. Grassaban- 
tur pro ilJo tempore, delictis Polonurum Deum 
provocantibus, graviu? et dunes solito in terras 
Masoviae Prutheni barbari , faciendo in iilas fre- 
quentes furtivas et noeturnas iiicursiones, quibus 
Masoviae milit&s ab ipso Gedkone episcopo ani- 
mati viriliter resistebant. Dabatque Dominus pon- 
tifieis Gedkonis precihus et lacrimis plaeatus Ma¬ 
soviae militibus de barbaris Pruthenis triumphos 
frequented ...... 

[Tandem A. D. 1223 moritur et in ecelesia 
Plocensi sepelitur]. 

W tekscie Dtugosza przez Nakielskiego przechowanym, ktory niestety me 
obejmuje catego £ywota Gedka, odroZniiismy wszvstkie wyrazy, ktore Wawrzy- 
niec dostownie lub w przerObce przejqt do swojej praey. 

Poniewai Dtugosz swq praeg dnia 1 Stycznia r. 1478 dedvkuwat biskupowi 
Kazimierzowi, st^d wynika, ie w rilej nie mogto byO jeszcze mowy o smierci 
tegoi, ie zatem ust^p zaczynaj^cy sie od st6w kCromerus nihili hominern 
vocat, nobis ex hoe aliquid fuisse videtur*, oraz caiy dalszy ciqg ai do korica, 
sq ju£ dzietem samego doktora Wawrzyiica. Dla pierwszej cz§sei wtasnej 
pracy korzystat autor przewaznie z nagrobkdw, z Bernarda Wapowskiego 
i Kromera, a ze okoto r. 1538 si§ urodzit, m6gt sifc postugiwac tu i owdzie 
zywq tradycyq Gzasy zas od biskupa Andrzeja Noskowskiego do Wojciecha 
Baranowskiego, ktore obejmowat wiasn^ pami§eiq, skresla juz przewainie jako 
swiadek wspotezesny. 

W praey zatem Wawrzyriea posiadamy wyciqg z »Vitae episeopoium 
Plocensium* Dtugosza, obejmujqcy ezas od r. 966 do r. 15-78, z wyj^tkiem 
jednak przedmowy. Aby wyrobid sobie zdanie o wartosci tej praey, trzeba 
przedewszystkiem dowiedzied sie, na jakich zrodtach si§ opierat Dtugosz. 

Jak w iywotach biskupow krakowskich, kujawskich i wroetawskieh. oraz arey- 
biskupdw gmezniehskieh stuiyty mu za podstaw^ katalogi biskupow, tak i przy pracy 
niniejszej z tego rodzaju /rodta korzystat. Katalogi te — krakowskie i wroctaw- 
skie wyiqwszy — zawdzigczajq Dtugoszowi sw6j pocz^tek, bo zostaty dla niego, 
wedtug danego szematyzmu na pr§dce uktadane. Xawierajq w sobie zatem to, 
co o przesziosci wedtug tradycyi, w danej chwili wiedziano na miejscu. Tego 
rodzaju byto takie 2rodlo Dtugosza t. j. *Katalog biskupow ptockich«, z ktOrego 

38 * 


tls 1223 ad primos appositus 
quiescit in Domino. Post fu- 
nera eius orto a tectis eastri 
incendio, ipsa basilica episco¬ 
pal is cathedrae magnam in 
suppellectili, vasis, vestibus 
et ornamentis aureis et ar- 
genteis, sencis inieisque ac- 
cepit exustione iaoturam. Hu- 
ius etiam tempore beatus 
Hiacyntus ordinis praedicato- 
rum sanctimonia vitae et 
doctrina in Polonia et Ma- 
sovia claruit. 
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Paproeki w swoick »Herbach« oblicie knrzystat, przytaczajqc tu i dwdzie kilka 
wyrazdw w brzmieniu dostownem. Ze si£ te wvrazy tu i owdzie w Dtugoszu 
powtarzajq,, jest rzeczq. naturaln^; slqd jednak jeszcze nie wynika, jakoby 
Paproeki korzystal z samego Dtugosza a nie z katalogu samodzielnego. Przekona 
nas o tem nastepujqcy ust^p Paproekiego, porownany z tekstem Wawrzyhca. 

PAPROCKI Sir. 380 WAWRZYNIEC 

Lupus Godzambiormn fctmilia 
nobilis ab eodem Alexandro pontifice 
ordinatus episeopus Boeensis, ex cu- 
stode pastor factus, postulante Bole- 
slao Crispo i ege Poloniae, ab Petro II 
cvrchiepiseopo Gneznensi, ut mos fuit 
ante, in Uneiovo pontificalia capessit. 
\ ir frugi, temperans ac modestus, in 
bilem nonmhil proclivis et vindictae 
appelens; interfuit synodo Lancieiensi 
cum aliis septem episcopis, in qua 
oppressores etc. . . . Cum sedisset 
annis novem, in extremo tandem toto 
PC ope anno paralysi iactatus, falls 
concessit inque sua basilica humatus 
quiescit. 

Pokrewieristwo pomigdzv katalogiem Paproekiego a tekstem skroconym 
Dlugosza jest widoczne, ale wiadomosd, Ae Lupus.byt »films comitis Derslai«, 
nie mogl Paproeki brad z Dlugosza , bo Dtugosz jej nie miat, jak tego dowodzq 
nie -yj. A o V awrzyniec, lecz takze Lubienski i »Historva« Dlugosza, ktorzy tego 
dodatku nie posiadajg. Dtugosz zapewne go przeoczyl. 

PoniewaA katalogi tego rodzaju, dorywezo uktadane, nie mogq roscid 
pretensyi do scistej doktadnosci, przeto starajmy si§ na podstawie dokumentow 
i innych wiadomosci, przynajmniej z grubszego oznaezyd czas, w ktdrym 
ktdry biskup Ayl. 

Na innem miejscu juA wykazalismy, Ae pierwszyeh pi§ciu biskupow jako 
niehistorycznych, naleAy wvkreslid z katalogu, i Ae biskupstwo plockie zostalo 
zatoAone prawdopodobnie okolo r. 1076, zatem pierwszym biskupem okoto 
tego czasu byt Ste/an a . Wedtug katalogu Dlugosza raial rz^dzic lat 11, od 
roku 1 nk 8—1099, ale daty te nie maja Aadnego znaezenia, bo jeszcze 
w XIII wieku zupelnie dowolne. tak n. p. mial Piotr II rzqdzid kosciotem 
ptockim 5 lat, od 1249—1254, byt zas biskupem juA r. 1245 L j. lat 9; 


Lupus primus, filius comitis 
Derslai, de domo Godzamba , ex cu- 
stodc Plocensi tempore Boleslai Cri¬ 
sp4 a Petro archiepiscopo confirma- 
tus, vir frugi, temperatus, in bilem 
et iracundiam proclivus. Sedit annis 
novem; assumptus 1170, mortuus 
1179, ibidem in Plock sepultus. .Caly 
rok chorowat. 


a ) Mon. Pol. liist. V, 130—431. 
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Tomasz miat rz^dzid 8 lat, od 1268—1270, w dokumentach zas wyst§puje 
w latach 1280—1294, rzqdzil zatem swoja dyecezyq przynajnmiej przez lat 14 
a prawdopodobnie dtu£ej jeszcze. 

Drugim biskupem byl Filip, okolo roku 1102; po nim nast^pili: Szymon 
okolo 1112, ktory umarl 6 Iub 7 Maja 1129; Alexander 1129—1156 f9 Marca; 
Werner 1156—1170 f5 Lutego; Lupus zas umarl 1186 lub w poczatku 1187; 
Wit zas zaehodzi w latach 1187—1207 a . 

P62niej«zymi biskupami szczegolowo zajmowa<5 sie musimy. 

Gedko rz^dzil biskupstwem wedlug Dlugosza od r. 1206—1223; w do- 
kumenfach spotykamy go roku 1207 (Ulanowski w Archiwum kom. hist. IV, 
str. 151, nr. 2) a estate? raz r. 1223 (Preussisches Urkundenbuc-h nr. 44). 

0 jego nast^pey Janie (1223 — 1227) niema nigdzie iadnej wzmianki; 
pomimo to, zdaj^ si§ by 6 daty Dlugosza dokladnemi, bo jego nast§pea 

Gunter (1227 — 1232) wyst^puje dnia 23 Kwietnia r. 1228 jako »electus« 
(Pr. Urkundenbuch nr. 64); ostatnia wzmianka o nim pochodzi z Wrzesnia 
r. 1231 (Kodeks Mazowiecki nr. 8). 

Piotr I (1232—1238) zaehodzi w dokumentach tylko r. 1237 i 1239 
(Kod. Mazowiecki nr. 11 i 13). 

Andrze j a I (1238—1249) spotykamy po raz pierwszy w dokumencie 
z dnia 17 Wrzesnia r. 1240 (Cod. Pol. II, 27. 0b. takie Ulanowski str. 291, 
nr. 6), po raz ostatni w dokumencie z dnia 13 Wrzesnia r. 1245 (Ulanowski 
str. 153, nr. 5). 

Po Andrzeju 1 nastqpil Piotr II (1249—1254), ktory roku 1245 od pa- 
pie&a zostal zatwierdzonv (Theiner, Mon. Pol. I, str. 39). Umarl r. 1254, jak 
o tern donosi kronika wielkopolska (Mon. Pol. hist. II, str. 572) a jego na- 
st§pc 4 byl wedlug tejze kroniki 

Andrzej II (1254—1260); w dokumentach spotykamy go do r. 1259; 
wedlug kroniki wielkopolskiej umaii r 1261, post oetavas pasehae t. j. okolo 
1 Maja (Mon. Pol. hist. II, str. 587). 

Jego nastepca bvl Piotr III (1260—1263), ktory 2yl jeszcze roku 1270. 
(Cod. dipt. Pol. II, nr. 97). 

Po nim nast 4 pil Tomasz (1263—1270); w dokumentach spotykamy go 
pierwszy raz r. 1275 (Ulanowski str. 161, nr. 15) a r. 1294 raz ostatni (Tri- 
gmta documenta ecclesiae Plocensis nr. 17). 

Go si aw (1270—4296) znany jest tylko z Dlugosza. 

Jan II (1296 — 1310) byl r. 1298 j«2 biskupem plockim (Kod. Wielkop. 
nr. 803); kiedy umarl, nie moina wiedziec, gdyi w dokumentach nie podobno 


a ) Zeslawienie to podatem na podstawie moich badafi w 8tudyaeh nad doku- 
mentann Xll wieku sir. 112, gdzie jednak zaszla pomylka, albowiem zamiast »Filip 
(okolo 1076)« powinno byC; »Stefan (okolo 1G76>«, *Filip (okolo 1102)*. 
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go odroinid od jego nast§pcy Jana (1310—1318), kt6ry umarl r. 1317 krdtko 
po sw, Michale (Triginta documenta eccl. PI. nr. 29). 

Po nim zostal biskupem FI or y an (Kod Maz. nr. 54). Floryan (1318—1333) 
wyst§puje w dokumentach po raz ostatni r. 1326 (Kod. Wielkop. nr. 1061); 
umarl prawdopodobnie dnia 21 Czerwea r. 1333. 

Klemensa (1333—1357) spotykamy w dokumentach od roku 1335 do 
r. 1357. Wedlug »Spominek ploekich« umarl r. 1357 (Mon. Pol. hist. Ill, 120). 

Po smierei Klemensa, kapituta plocka wybrala Imislawa, papiez zas 
Innocenty VI narzucil jej Bernarda, biskupa milkowskiego (Theiner Mon. 
Pol. nr. 801, 802, 805, 827). Na usilne naleganie krola Kazimierza, usuni^to 
okolo r. 1360 Bernarda; lmislaw jednak dopiero r. 1363 zostal zatwierdzony 
(Theiner Mon. Pol. nr. 828) i umarl dnia 4 Lipca r. 1365. 

Mikotaja (1365—1367) zatwierdzil w godnosci Mskupiej Urban V 
dnia 10 Grudnia 1365; niedlugo potem umarl Mikolaj, bo dnia 23 Czerwea 
r. 1366 wystawia ju£ Stanlslaw, jego nast§pca, przywilej na mlyn dla Jakusza, 
mieszczanina pultuskiego (Kod. Maz. nr. 84). 

Stanislaw (1367-—1368) zachodzi w dokumentach od r. 1366 dor. 1375. 
Umarl zas r. 1375, gdy& .iego nast^pca 

Dobieslaw (1368—1371) zostal dnia 27 Czerwea r. 1375 przez Grze- 
gorza XI zatwierdzony (Theiner Mon. Pol. 1, nr. 976); iyl jeszcze w pocz^tku 
r. 1382 (Mon. Pol. hist. II, str. 709). Wedlug Lubienskiego umarl Dobieslaw 
dnia 3 Wrzesnia, t. j. r. 1382, albowiem 

Scibor (1371 —1391 lub 1390), jego nast^pca, byl biskupem juZ 
dnia 6 Grudnia 1383, a nie elektem, coby zapewne mialo miejsee, gdyby 
smierd poprzedmka byla zaszla tegoz wlasnie roku. Umarl Scibor prawdopo¬ 
dobnie w koricu r. 1390, albowiem jego nast§pca 

Henryk pisze si§ ju2 dnia 3 Lutego r. 1391 -Dei et apostolice sedis 
gracia electus confirmatus ecclesie Plocensis (Kod. Maz. nr. 121). 

Dalsze daty zawarte w * Vitae episcoporum Plocensium* nie nasuwaj^ jui 
zadnych wainych w^tpliwosci lub trudnosei. 
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Anno Domini lesu Christi Dei filii nati ex Maria virgine immaculata 966 
summus Rom anus pontifex Ioannes XIII a ad postulationem regis Poloriiae Mezlai 
Angelotum Romanum primum ecclesiae Plocensi episcopum ordinavit ac 
misit. Qui laete a populo acceptus, past oris simul ac doetoris munus aggressus, 
mgenuos gentis adolescentes liberaliter apud se nutrivit eosque per suos fami- 
liares erudiens ad gradus clericorum culmerique sacerdotii cum timore Dei 
provexit. Nutantem fidem neophytorum Crmavit, pietatem verbo et opere asse- 
ruit, ritus erroresque gentilium exterminavit, feros emollivit mores, multas 
instituit et distinxit paroecias, quas cum salutanbus erudivisset praeceptis, Deo 
amabilis gregique suo desiderates anno praesidentiae XV mortuus ad cathedram 
suam est conditus. 

Huius tempore Suiradus et Benedietus Poloni J ’ monachi sanelitate erntue- 
runl et sanetus Adalbertus c martyrio est coronatus. 

Martialis item Romanus a sede apostolica, quam sedit interea Rene- 
dietus Yl d , Boleslao Chabri Polomae rege postulante e , ecclesiae Plocensi legatus, 
inprimis linguam popularem magno studio conatus est ediscere. Qua utcunque 
percepta plantationem praedecessoris calechizando, contionando sacramentaque 
administrando ubertim rigavit et disciplina bene vivendi pie instruxit; duobus 
et viginti annis in eo munere actis, tandem impetigme squalidus decessit ac 
collegae praefato appositus est. 

a ) 9t>5—972. b ) DJugosz wspomma o rich w swojej historyi pod r. 998. 

c ) Sw Wojciech pomdst &mierC m^czebak^ r. 997. d ) Bencdykt VI by! papie- 

zem 972— 974; Benedykt VII 974— 983: Jan XIV 983 —984. Zamiast Benedykta VI, 
podaje DIugosz w swojej historyi Jana XII. e ) BolesJaw wtedy jeszcze nie pa- 

nowaJ, lecz Mieczystaw I. 
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Martin us Gallus Plocensi ecclesiae a Ioanne XVIII a interventu antedieti 
regis destinatus, laetus etiam excipitur. Clerum ad castitatem, plebem ad 
sobrietatem manu duxit; bonos et modestos amore complexus, improbos et 
discholos obsecrando et arguendo, in omni patientia et doctrina increpans, 
cunctis aeque suadens de regno Dei, anno sui ponlificatus XVIII annua quar- 
tanae periodo exhaustus obiit et ad praedccessores collectus est. 

A1 bin us Romanus, mrisconsultus b , ab Ioanne XIX c Romano pontifice, 
rege Mezlao II rogante, Plocensibus episeopus missus, a populo moribus iam 
mitiore honoritice accipitur. Protinus ergo ad destructionem pythonum residu- 
asque daemoniorum superstitiones, quibus adhuc nonnulli dementabantur, studio 
adhibito, non adeo multa mora et opera, quod cupivit, auxilio divino perfecit 
atque in bona seneetute consummatus, animam et sponsam Deo commendavxt et 
cum primis inhumatus est, cum sedisset annos XVI d . 

Paschalis Hetruscus anno Ghristi MXLII a Benedicto IX® papa, Gasimiro 
rege instante, Plocensi ecclesiae praeficitur. Qui cum prudentia, bonitate ac 
modestia praefulgeret, mire sedulus ac diligens et reliquias paganism! expurgavit 
et satraparum temeritatem districtione ecclesiastica compescuit et Maslai per- 
duellis audaciam, invocato brachio regali, fregit. Aliis etiam non paucis, quae 
turn paci ecclesiae adversabantur, sapienter -repressis, alvi tormimbus excru- 
ciatus obiit patienter anno suae sedis XXVI. 

Marcus Lueanus, Italus, regis Boleslai intereessione ab Alexandro II f papa 
ecclesiae Plocensi datus episeopus; iuribus eruditus, idioma nationis commissae 
diligenti studio discere nixus, mimme assequl valuit. Niholominus tamcn, popu- 
lares per saeerdotes domesticos, nobiliores vero, qui Latinum iam perceperant, 
per se ipsum non poenitendo protect u docuit, fidem bonis operibus decorare. 
Gaeteraque, quae boni pastoris sunt, sedulo accurans, undevigesimo anno prae- 
sidentiae expleto, scabie scaber fatis concessit; in ecclesia, cuipraefuit, sepultus*. 


a ) Jan XVIII byl papiezem 1003—1009. W tekscie bylo naprzod VHI, co po- 
prawiono na brzegu na XIII; zdaie si§, ze w tekscie stalo pierwotnie XVIII. W Hi- 
storyi swojej podaje DIugosz Benedykta VII. b ) Dlugosz w Historyi i Lubienski 
rnianuj^ go »decretornm doctor*. c ) Jan XIX by! papieiem od r. 1024—1033. 

d ) Dbigosz w swojej History^ ma »sedecim«. e ) Benedykt IX od r. 1033—1018. 
f ) Alexander II od r. 1061—1073. g ) Dtugosz w swojej Historyi wie nawet, 

ie SmierC nast^pita dnia 8 Sierpnia. 
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Stephanus Polonus, archipresbyter a collegio canonicorum eruditione 
et consilio ac divini humanique iuris prudentia illustri legitime electus in epi- 
scopum, a Victore III a pontifice maximo aegre sane et cum multa Wladislai 
ducis populique dissidentis instantia confirmationem obtinuit. Indigne etenim 
tulerunl Romani ad tarn opimam et optimam provinciam aditum sibi praecludi 
Nostri contra [ut Dlugosus refert] illud Ovidii mussitabant: 

Quis furor auditos, inquit, praeponere visis 
tarditatem ingenii ardore discendi compensates, fiebant ex discipulis magistri 
et eligere pariter ac eligi idonei; non amplius cedere virtute et ingenio exteris 
nec honores concedere alienigenis contendebant. Fuit autem is praesul non 
minus patriae, quam ecclesiae a mans, pietate, modestia et sapientia clarus, 
religionis propagator, charitatis zelator, indigentium benefactor, orphanorum 
tutor, aftlictoriim patronus b , qui ad extremum acerbo calculi cruciatu confectus 
in aliam vitam anno suae sedis XI transiit, corpus autem eius ad cathedram 
conditum expectat misericordiam 1 iudicis summi. 

Philip pus Doliva ex indigenis, cum esset decanus, in episcopum cano- 
nice lectus, a Paschali papa eius nominis II c , agente per literas nunciosque 
praenominato Wladislao, confirmatus et Martini archiepiscopi Gnesnensis d ma- 
nuum impositione consecratus est, congratulante clero et cuncto populo dioe- 
cesis huius. Hie etiam pietate et beneficentia amabilis pupillos, viduas et 
peregrinos continuo aluit ac fovit, sacerdotum beneficia auxrt, mensae suae 
adhibuit pauperes. Anno salutis MCII Wladislaum suum promotorem regio appa- 
ratu in sua eathedrali ecclesia sepelivit. Ipse tandem septimo ponlificii sui anno 
pene toto tertiana febre concussus obdormivit in Domino ibidemque sepultus, 
Simon de gente Gozdova Polonus. Plocensis ecclesiae archidiaconus, 
invitus et multum renitens unanimi collegarum consensu episeopus renuntiatus, 
ab eodem Martino archiepiscopo, ut superior, confirmatus est et consecratus. 
Hunc prae caeteris loci antistitibus Vincentius Cadlubecus [ac Diugos toties 
nominatus] eruditione, prudentia, pietate, ieiuniis, vigiliis ac multiiugi oratione 
. et sanctitate devotum Moysi duci et legislatori Hebraeorum aequiparare non 
dubkarunt. Sicut enim is Amalechitas, ita ille Pomeranios et Prutenos barbaros 

V) W teksde »cumi<; u DIugosza stale zapewne skrdcone »iudiaum« lub »misericordiam<. 
a ) Wiktor IV 1086—1087. b ) Wedlug Paprockiego, Kafalog wyrazil si§ 

o nim, ie to byl »vir mode-las, vitae castae et pudicitiae amans«. c ) Paschal II 
1099—1118. d ) Marcin byl areybiskupem gnieiniebskim w ktach 1102 i 1112. 


Okoto 1076 


Okolo 1102 


1102 


Oki'to 1112 
f 1129 
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112?—1156 


1138 


1156—1170 


3 Lutcgo 1170 


virtute orationis ab infestatione sui gregis fugavit, deterruit et obtrivit Cum 
sedisset annos XXI, epatis afiectione exhaustus mortuus et in eadem ecelesia 
sepultus est anno 1129 a . 

Alexander Masovita, contvibulis Dolengarum, clero ac populo postu¬ 
late. cum Boleslai principis consensum in electionem percepisset, incunctaater 
delatum munus acceptavit. Mox a Iacobo Gneznensi archiepiscopo b rigore lega- 
tionis natae sacrum ordinem et pontificalia accepit. Vincentius Masoviam consilio 
fortem et flore militiae vernantissimam descnbens, Alexandrum hunc mirifice 
extollit, agnum et leonem vocans, pontilicem aeque ac imperatorem, Simoni 
praedeeessori pietate, Alexandro Macedoni magnanimitate parem. Is porro 
Boleslaum regem, Crivoustum nuncupatum, multis victoriis memorabilem, ad 
suam cathedram solenni pompa ac regio tantoque triumphatore digno apparatu 
anno sui pontificatus X sepehvit; quern et ipse sequutus post annos fere XVII 
ibidem est conditus c , ut in eius gremio requiescat, cuius corpus a fundamentis 
exegisse traditur d . 

Vernerus etiam indigena de armis Rosae 1 . In episeopalem sedem de 
scholastica dignitate a sacro collegio evectus, Alexandro III e Romano pontifice 
annuente, ab Ianislao f regni primate in Lovicz consecratur. Contestim ut adiit 
cathedram, usilatum fuit illi, viros religiosos adhibere sodales, quibuscum 
preces et laudes Deo persolvebat, cilicio flagrisque corpus casligando, eleemo- 
sinas largiendo, indigentibus opitulando, oppressos partim consilio partimque 
impensis ab iniuriis vindicando, summae humilitatis et pietatis exemplum de 
se praebuit spiritualibus. Itaque cum pro libertate bonorum ecclesiae causam 
adversus Rolestam castellanum \ iznensem occasione vihae Karsko oLtinuisset, 
a vipereo genimine parricidarum sancti Stanislai parique ex contumelia cum 
socio fratre ordinis divi Benedicti in pago Btskupice Irucidatus, in sua ecelesia 
sepultus, martyr miraeulorum gloria refulsit g . Quo etiam anno nempe MC.LXX 

i) Tak maja DIugosz w swojej Historyi i LubieAski. nasz r§kopw ma mylnie *Rochi«. 

a ) Umart dnia 7 Maja wedtug kalendarza krakowskiego. b ) Jakob by! 

arcybiskupem wedtug dokumentow w r. 1136 i pdzniej; dnia 3 Maja roku 1149 juz 
me zyt. c ) Umart r. 1156 wedtug rooznika kapitulnego. d ) Konsekracya 

kosciota nastqpita r. 1144. e ) Alexander III byt papiezem r. 1159—1181. f ) Jani- 
staw byt arcybiskupem, wedtug dokumentow, w latach 1149; okoto roku 1174—1176 
jeszcze zyt. g ) Ob. »Mors et miracula b. Verneri episcopi Plocensig* w Mon. 
Pol. hist. IV, str. 748—754, gdzie rok smierci wedtug nowo odkrytego r^kopisu pe- 
tersburgskiego poprawid nalezy na 1170. 
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sanctus Thomas episcopus Gantuariensis in Anglia pro honore ecclesiae Dei 
passus est. 

Lupus Gozamblorum f amilia nobilis, ab eodem Alexandre pontifice ordi- 
natus episcopus Plocensis, ex custode pastor factus, postulante Boleslao crispo 
rege Poloniae, ab Petro II archiepiscopo Gneznensi *, ut mos fuit ante, in 
Uneiovo pontificalia capessiL Vir frugi, temperans ac modestus, in bilem non- 
nihil proclivis et vindietae appetens, interfuit synodo Lancicienst b cum aliis 
septem episcopis, in qua oppressores coionorum et civium ac invasores direpto- 
resque bonorum ecclesiae excommunicationis mucrone, praesente rege Casimiro 
et audiente consentienteque universe conventu ea propter convocato, strati et 
execrati sunt; lege etiam promuigata communi contra eos, qui talia auderent, 
perpetuo duratura. Gum sedisset annis novem, in extreme tandem toto prope 
anno paralys lactatus faiis concessit mque sua basilica humatus quiescit. 

Vitus lanina Polonus, Calisto III papa®, episcopus electus, confirmatusque 
est, Casimiro rege sufTragante. Egregie literis eruditus, modestus, castus et 
prudens, pietate tamen longe praestantior. Ex patnmonio quippe suo tria insti- 
tuit et dotavit partim viris, partim puellis sectae Praemonstratensis monasteria, 
Htoviense ex nomine suo in Gnesnensi dioecesi et Busconense in Cracoviensi 
atque in Plocensi suburbio. Praebendam etiam condidit in Ghotel. Quum multa 
praeterea in rem divinam contulisset, consummatis in regimme pervigili fere 
XXVII annis, transiit in aliam vitam relicta carne in ecclesia, cui ministravit 
pastor bonus. 

G o s 1 a u s d [Cromero Gedeon] vulgo Giedka, de Grifonum prosapia, scho- 
lasticus in episcopum electus, ab Innocentio III d pontifice maximo evectus fuit, 
Gonrado Masoviae et Cuiaviae duce assentiente, Gneznae ab Henrico metropo- 
litano f consecratur. Decern et septem annis rexit ecclesiam. Quam et perfusa 
Iacr rnis oratione rnultoties ab incursionibus Prutenorum nutu divino protexit*. 
Mortuus tandem anno salutis MCCXXIII ad primos appositus quiescit in Domino. 
Post funera eius orto a tectis castri incendio, ipsa basilica episcopalis cathedrae 

a ) Piotr byt arcybiskupem gnie£ni@fiskim prawdopodobnie juz okoto roku 1187 
i umarl 20 lub 21 Sierpnia 1199. b ) Wedtug Dhigosza odbyl si§ synod I^czycki 
roku 1180. °) Kalixt III 1168—1178. d ) W dokumentach nazywa si§ Gedko 

t. j. Gedeon. *) lnnocenty III 1198—1216. f ) Henryk bvt arcybiskupem 

gnieinienskim 1199—1219. g ) Paprocki w Herbach rycerstwa polskiego podaje, 

ze wedfug Katalogu biskupOw ptoekich, by! »gravibu« et honestis moribus plenus*. 


1170 

t lies lob H87 


1187 1207 


1207.1223 


1223 



604 


IOANNIS DLUGOSSII 


magnam in suppellectili, vasis, vestibus et crnamentis aureis et argenteis, sericis 
lineisque accepit exustione iacturam®. Huius etiam tempore beatns Hiaeyntus 
ordinis praedicatorum sanctimoma vitae et doetrina in Polonia et Masovia claruit. 

[1223 1227] Ioannes nobilis Polonus Rosarum stemmate insignis, Honorio b Romano 
pontifiee universae catholicae ecclesiae habenas regente, in magna de episco- 
patu Plocensi contentione, cum vix post biennium cedente iuri suo Gunthero 
coelecto schisma sedatum fuisset, caeteris nequiequam obst repent ibus, ab Vin- 
centio archiepiscopo c consecratus, Conrado principe memorato consentiente, 
cathedrarn conseendit seditque animosus. Vir qoidem sublimi*, prudens, cordatus 
et tenax, at vero ingenti podagrae cruciatu frequenter adeoque vehementer 
afflictus plerumque in diseernendo pueriliter desipuit; unde et morbo et aetate 
1227 confectus anno Domini MCCXXVII, sumpto alimoniae coeleslis viatico, sacrique olei 
unguine delibutus migravit a corpore, quod praemortuis eodem loco appositum est. 

i 22 R , 1231 Gunterus, defuncto Ioanne, cui suum ins cesserat, in opus ministerii 

episcopalis surrogatus. ab eodem illo archiepiscopo insignia pontificalia, Conrado 
ipso favente, accepit. Prudentia egregie atque fortitudine praeditus rura, homi¬ 
nes iuraque ecclesiae non minus corporis quam ingenii viribus defendit. Impetus 
enim Prutenorum fortiter avertit, castrum Dzirgow recuperavit, captivos vi 
eripuit et reduxit, cohortes barbarorum fudit fugavitque. Enimvero pertaesus 
proeliorum auctor fuit principi accersendorum Teutonum de nigra cruce nuncu- 
patorum ad propulsandas incursiones illorum iisque terram Culmensem in 
feudum concedendam, hvpocrisi eorum deceptus, consensit. Quinque autem annis 
et sex mensibus in mnnere pastorali exactis Romam petens, Viennae Vindelico- 
rum infirmatus, viam universae carnis ingressus est ibidemque sepultus anno 
1232 Domini supra millesimum CCXXXI1. 

1237.1239 Petrus nobilis Polonus, gente Puleozius, a frequenti urbis visitatione 

Romanus vocatus, Gregorio IX 1 pontifiee maxi mo, ex collegio canonicorum, 
ipso Conrado duce interveniente. paribus omnium votis electus, ab illo archi- 
praesule, quo et duo superiores, ordinatus et poiitificalibus redimitus fuit. Vir 
pietate, eruditione ac vitae integritate clarus, clero venerabilis, populo reve- 
rendus. prinoipibus amabilis. Quibus virtutibus [pollens] 1 , homines ecclesiae 


*) Pdfniej dopisano. 

a ) Dhigosz w swojej Historyi umie»eil wiadomosd pod r. 1217. b ) Hono- 
rvusz III 1216—1227. c ) Wincenty byt arcybiskupem 1220—1233. Grze- 

gorz IX 1227—1241. 
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subiectos ab serviliis et praestationibus, qmbus gravabantur a dorainis alienis, 
immunes reddidit et liberos. Alia insuper a principibus ecelesiae utilia impe- 
travit, quae longuin esset per singula reeensere, quibus et in praesens fruitur 
posteritas. Post haec asthmate ex vitiato pulmone lassatus vitam expiravit et 
ad cathedram merito funere conditus est anno nati cunetorum redemptoris 
MCCXXXVIU. 

Andreas Gritius, nuncupatus Cracoyiensis, quod non piocul a racovia 
in page Rrzezmcza ad Bochniam, Marco paiatino patre, fuit nanus, Gregorii IX 
gratia anno pontificatus eius XI regimen Plocensis ecelesiae capessens a me¬ 
tropolitan* i Fulco a consecratur, Fuit liberalis in presbyteros et m clericos 
quosque, pauperibus benignus, in rem dmnarn large profusus b . In Staniqtka 
namque monasterium antea quidem pro sanctimonialibus erectum multis agris 
ac praediis redditibusque et censibus dotavit copiose ac providit. Ingenio, pru- 
dentia et rneritis usurpatam de castellania Pultoviensi pensionem a ducibus 
vendicavit extinxitque. Multis aliis beneficiis utilis ovili suo exmdeque earns 
universis ex hac valle miseriae ad gaudia migravit aeterna anno verbi incar- 
nali MCGXLIX, sepultus in eadem Plocensi ecclesia. 

Petrus II dictus brevis, genere nobilis, at virtute vitaque nobilior, ex 
numero canonicorum canonice electus. Innocentio IV c annuente et iremovito ac 
Casimiro ducibus Masoviae suftragantibus, a Fulco, qui vulgo Pelea, sacratus 
est. Statura quidem pusillus erat, sed animo prompto et alaeri ad res geren- 
das, acri ingenio eompetentique literatura. Quinque annis munere sacro per- 
lunctus colica passione raoritur et gleba contectus ad sedem suam. 

Andreas il Ciolcorum faimlia gloriosus, quoniam praeposituram eius 
ecelesiae solerter ac utiliter administravit, in assecutione etiam episcopae eae- 
leris candidatis facile est praelatus. Benedictione igitur sacra ab illo archie- 
piscopo, iisdem ducibus postulantibus. in ecclesia metropolitana accepta sex annis 
Plocensem rexit et protexit. In finem apoplexia convulsus moritur et praemor- 
tuis est consepultus. 

Petrus III a respirandi difficultate Niedich cognominatus; mansuetus is 
erat, pudicus et temperans; Urbano IV papa d , ex canonico episcopus, clero 
postulante et Semovito Masoviae duce eurante, Gneznae a Ioanne archiepiscopo 0 

a ) Pel ka alias Fulko by! areybiskupem 1232—1258. b ) Wedtug Paprockiego 
pisal o nim Katalog, ze byt »singularis devotus«. c ) Innocenty I\ 1243—1254. 
d ) Urban IV 1261—1264. ®) Jan, arcybiskup gme^nieAski 1268—1271. 
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1243—1254 


1254—1261 


1261.1270 



606 


IOANNIS DLUGOSSII 


1270.1294 


1289.1293 


123u 

1298.1310 


ordinatus est. Multa in clero vitia emendavii, luxum praecipue refrenavit, 
comessationes ebrietatemque tempera vit, Bicut autem tempestate ilia maxime 
erat ecclesiae utiiis et neeessarius, ita summo omnium dolore vita decessit, 
triennio duntaxat pastorali functus officio. In gremium sponsae depositus 
quiescit securus. 

Thomas Polonus canonicus existens uptime se virtute, eruditione et 
humanitate clero populoque commendavit, unde caeterorum, qui bonum opus 
desiderabant, ambitum concordi eleetione collegarum facile exclusit. Apud 
Conradum enim Masoviae ducem cancellarii functus officio, eo mortuo ab eius 
etiam filiis Semovito et Casimiro in honore habitus, iisdem intervenientibus 
a Ianussio legato nato confirmatus est et consecratus. At enim mter varias 
plurium ducum de principatu contentiones annis VIII munere suo sancle admi¬ 
nistrate, quum de decimis in terra Culmensi cum episcopo loci, accepto ab eo 
in compensam Orzechovo pago, transegisset a , Dei inscrutabiii iudicio apoplexia 
elisus anno Christi MCCLXX mortuus est et sepullus. 

Goslaus II equestri Grifonum lam ilia genitus, canonicus in episcopum 
electus. Suis in eedesiam suorumque in patriam mentis praecedentibus, Mar¬ 
tino IV b pontitiee maximo, a patroms ducibus commendatus vacante tunc sede 
primatiali confirmationem obtinuit ab eodem. Quum XVI annos ecclesiam per- 
vigili studio administrasset eamque altaribus, calicibus auras et argenteis atque 
candelabris ac vestimentis pretiosis librisque ad rem divinam necessariis orna- 
visset et ditavisset, calculi scrupuhs afllictus et exanimatus est anno salutis 
MCCXCVI, in eadem basilica primis consepuitus regressum ad habitum expectat. 

Iohannes II altus cognominalus, gente Pravdicia c nobilis. Cum esset 
per viam scrutinii ex scholastico electus in episcopum, a Bonifacio VIII d con- 
firmatur Elegantia morum, comitate et mansuetudine emicuit. Hisque mprirais 
ac aliis virtutibus principibus dilectus, conseerationem Gneznae ab archiepiscopo 
Iacobo 1 Swmka® obtinuit factusque est ex bono optimus. In oratione pervigil, 
beneficentiae semper propensus exhibitor, bonis munificum et hilarem, improbis 
asperum se praestare solitus fiiit. In quibus exercendis cum in tota vita sua 

l ) W tekscie bylo my Ini# »Ioanne«. 

a ) Woelky: Urkundenbuch des Bisthums Culm. nr. 121 i 132. b ) Marc-in IV 
(vr tekscie bylo mylnie III, bo i Lubiehski ma IV) 1281—1285. c ) Dfugosz 

w swojej History! nadaje mu herb Sulima. Bonifacy VIU 1294—1308. e ) Jakdb 

Swinka by? arcybiskupem 1283—1314. 
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adlaborasset, anno tandem humanae salutis MCCCX, praesideniiae vero suae 

XIV in aliarn vitam concessit victurus perenniter. 

Joannes 111 de dorno seu farnilia Nal§ez, Clemente V a pontifice ma- 
ximo, — sedes apostolica Avinione fixa erat — qua 1 Dei gemtrix virgo Maria 
in coelum assumpta celebratur, eadem ipse die per viam scrudmi electus cathe- 
dram ecclesiae Plocensis ascendit, favenlibus Semovito, Casiiniro et Boleslao 
ducibus Masoviae, per Ianislaum archiepiscopum Gneznenzem b Lovicii consecra- 
tionem sortitus fuit. Praefulgebat nimirum eruditione, industria ac iuris civilis 
peril ia, in voluptates paulo eflusior, caeteroqui recti et honesti amator. Lue 
pestilentiae, quae tunc per totam Poloniam saeviit, infectus condito testamento 
ac animae viatico devote percepto, VIII anno praesidentiae spiritum Deo red¬ 
didit et cum primis est sepultus. 

MCCCXX Martinus Polonus archiepiscopus Consentinus ac summi ponti- 
ficis poenitentiarius vixit sub pontifice Ioanne 21, quem 22 alii nominant®. 

Florianus de Koscielecz nobilis Polonus ex tribu tecto acervi pro 
stemmate utentmm, cum esset Wladislaviensis et Plocensis canonicus, concordi 
electorum sententia episcopus renuntiatus, duce Venceslao poslulante, Callisii 
est ab Ianislao archiepiscopo b consecratus. Praedicationis et sanctitatis otlicio 

XV annis mserviens, in extfemo pleuritide afflict us Pultoiiae obiit anno Christi 
MCCCXXXJII undecimo Calendas Iulii. Ad cathedram reductus ibique depositus 
quiescit a laboribus suis, opera enim eius sequuntur ilium. 

Clemens Pirzchala Rochi tessera insignis, praepositus in episcopum, 
Ioanne XXI d Romano pontifice, rite fait electus, cui licet rex Casimirus, dux 
Masoviae, initio contradixerat, tamen capitulo et amieis eius rogantibus , consensit 
non invitus. Itaque et electio ab Ianislao b archiepiscopo probata et ordinatio in 
ecclesia Gneznensi solenniter est illi impertita. Quo in munere cum XXIV armos 
exegisset, tandem sicut Domino placuit, ad cathedram mortuus humatus est. 

Bernardus frater ex ordine praedicatorum, Masovita, Contra Imislaum 
Wronscium a capitulo legitime eleetum ab Innocentio VI«, in cuius curia Avi- 
nione fixa poenitentianae inservivit, episcopatum Plocensem sib. conferendum 


‘) W tekscie »quo«. *) Rekopis nasz ma »Ionislaus«. 

*) Klemens V, 1306—1314. b ) Janislaw by! arcybiskupem 1317—1341. 

c ) Marcin Polak umart r. 1278; zyl zatem za czasow papiesa Jana XXI, 1276—1277. 
A ) Jan XXI lub takze XXII, 1316—1334. e ) innocenty VI, 1352—1362. 
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4 Lipca 1365 
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1366—1375 


1375—1382 


impetraverat. Verum tamen iustae proscriptionis a regno ob crimen laesae 
maiestatis per Casimirum II Poloniae regem in sacro pontificis auditorio con- 
victus, iure merito cum sua arrogantia et ambitione repulsam aecepit, ut necjue 
inter antistites censendus esse videatur, nisi quatenus huius improbitas exem- 
plum sit posteris vitium obreptioms cavendi®. 

Imislaus 1 Wronski, Bernardo reiecto, tandem post annos VII quie- 
tam episcopae adeptus est possessionem. Vir generosus, magnanimis et cons 
cum pro libertate ecclesiasticorum bonorum multum deeertans molestos patienter 
toleravisset labores, mensibus duntaxat XVIII olficio administrato, quarta die 
Iulii b anno MCCCLXV occubuit et a pio clero funebri obseqmo sponsae gre- 
mio est traditus. 

Nicolaus de Gulcevo genere, virtute erudifioneque clarus, cum esset 
archieantor in ecclesia Plocensi, fausto omnium consensu et canonice fuit in 
episcopum electus. Exemplo tamen praedecessoris cautior, recta Urbanum V 
papam c adiit pro eonfirmatione ibique a cardinali Ostiensi consecraius est 
iaventibus praelatis curiae. Inde autem reversus, cum biennio tantum sedisset, 
podagra fractus, vita cessit et ad collegas appositus. 

Stanislaus germanus Nicolai praedicti, praepositus Wladislaviensis et 
canonicus Plocensis, paribus votis electorum in officium iratris est surrogatus. 
Quern etiam Urbanus V confirmavit et Iaroslaus metropolites d consecravif. ui 
hie clero plebique carus et imprimis ducibus Semovito et Ianusio bene meritus. 
Continentia et pietate clarus, liberals et artibus ingenuis excultus. Cumque Deo 
et gregi suo se bonum exhibuisset ministrum, altero pontificatus anno apoplexia 
perculsus, repente moritur et fratri ac aliis praemortuis collegis consepultus est. 

Dobeslaus ex eodem germine uteroque tertius frater in cathedram 
Plocensem, faventibus nominatis ducibus, immediate successit. A Gregorio XI® 
probatus et Si Ianusio f legato nato conseeratus, usurpata a saecuiaribus bona 

i) Tak maja DIugosza Historya, dokumenta i bulle papiezkie; rekopis nasz ma >Iom- 
slaus«, LuLienski zas >Ianislaus«. 

a ) Bernard wta&eiwie nie powinien by6 umieszej <nym w katalogu biskupd’ 
ptockich. gdyz b^dsje kontrkandydatem, nigdy nie osiadl rzeczyw ^cie la < 
biskupiej. Ob. Dlugosza History^ pod r. 1357 i Themera Mon. Pol. 801, 802 i 827 
pod latami 1360 i 1363. b ) Dtugosz w Historyi ma »Iunii«. c ) Urban V, 1362—1370. 
d ) Jarostaw byl arcybiskupem gnieznienskim 1342—1372. Grzegorz XI, 1370 1373. 

f ) Janusz Suchywilk byt arcybiskupem 1372—1382. 
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ecclesiae recuperavit, terrain Dobrinensem ob decimas negatas interdicto eccle¬ 
siastic© supposuit. Ad mensam denique recumbentem paralysis allisit et extinxit 
et est ad fratres apposilus. 

Beafus venter, qui tres genuit episcopos, qui super uno altari meruerunt 

offerre saerificia pro parenlibus; visitur et induitur ad praesens in eadem ecclesia 

« 

planeta serici rubn auro filato ad instar foliorum buglossae intexta habens 
crucem a tergo bullis et litens argenteis inauratis dietinctam cum lemmate. ex 
margaritis aflabre picto his verbis: Hoc opus fecit Dobeslaus episcopus 
MCGCLXXX in usum ecclesiae Plocensis. 

Stiborius Radziminski de gente Ostoia, archidiaconus in episcopum, 
accelerala Semoviti et Ianusii principum instantia, eligitur. Qui etsi a Ioanne 
Suchivilchio archiepiscopo fuit confirmatus, providens tamen, ne unquam pro- 
motio sua ex aliqua causa intirmaretur, ab aposlolieo etiarn approbari curavit. 
Cupidior erat et pusillanimis. Interdictum praedecessoris Do.brmensibus gratuito 
relaxavit. Ataui pietate ex munere flagrans templum in natali rure latericium 
condidit illudque reditibus et utensilibus necessariis dotavit et decoravit ac 
tandem pro conditione hnmana anno MCCCXC in aliam vitam migravit et in 
loco residentiae saerae positus resurrectionem expectat mortuormn. 

Henricus Semoviti ducis Masoviae films, patre et Ianusio patruo sata- 
gentibus, episcopus renuntiatus, a Bonifacio IX 11 summo pontifice confirmatur. 
Ordine diaconatus, quo erat imtiatus, et claritudine natalium omnibus bonam 
spem erigente, quam tamen is non modo improbe fefellit, sed eliam leviticum 
honorem ciandestinis foedavit nuptiis, unde et iustam truci nece ex veneno 
nequiliae luit poenam vitamque finivit. 

Mamphiolus Rnmanus, Bonifacii praelibati atlinis, apostolicae sedis 
potestate ab eo est Plocensis episcopus designatus, quem tamen neque duces 
patroni neque plebs universa, licet pro eo curia turn blande turn districte 
institerit, admittere voluitf quare nomine solo contentus, Plociam non vidit, 
Romae quidem soluto naturae debito, in ara coeli tradunt esse terrae mandatum. 

lacobus Sirocomla praepositus Wratislaviensis, quondam ecclesiae 
Albae non procul a Cracovia existens presbyter, studiorum semper anhelabal 
desiderio, cui, cum obsisteret studjis inmriea pauperies, a Dei matre virgine 
opem petiit. Cum ergo frequentans preces quadam meridie ante imaginem bea- 
tissimae virginis demisso vuKu orasset ac non multo post spe erectus oculos 

a ) Bonifacy IX, 1389—1404. 


1382—1390 


1390 


1391—1392 


1392—1396 


1396—1425 
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27 Maja 
1125 —1439 

18 Gtndnia 
1425 


1439—1463 


sublevasset, conspexit in altari saceulum pecuniae, [Dlugop asserit centum 
marcarum], quam talit 1 gaudens. Ea itaque pecunia modice usus in scientia 
tan turn profecit, ut in academia Bononiensi doctoratum utriusque iuris, tandemque 
in curia Romana auditoris rotae praerogativam fuerit adeptus. E vestigio item 
a Bonifacio supranominato Plocensi ecclesiae designatus, initio quidem recusa- 
batur, enimvero cognitus nobilitate et eruditione eminere, susceptus est reve- 
renter. Auream salvatoris effigiem et XII apostolorum ac LXXII discipuiofum 
argenteas ecclesiae obtulit donavitque, decimas a prophanis occupatas vindi- 
cavit et ex propriis clero compensavit ademptas, duos ultra antiquum ordinem 
ad iudicia et actiones ecclesiae expediendas canonicos creavit 8 . 

Aliis insuper meritis et virtutibus Deo placens et hominibus a mortali 
trana t ad immortalem vitam anno Cbnsti supra millesimum et quatuor cente- 
simum XXV 8 , die dominico XXVII Mai 4 , sedis vero suae anno XXIX 6 . 

Stanislaus II dictus Pawlowski de Gnatowice, archidiaconus Plo- 
censis, ab Alberto archiepiscopo a , probata electione, Gneznae puntificalibus 
investitutus anno 1425 XVIII Decembris, Semovito duce Masoviae natu maiore 
consentiente, iunioribus Semovito item, Wladisiao et Casimiro refragantibus. 
Eum etenim patre defuncto, recollects invidia, non solum episcopatu eiecerunt, 
verum etiam adeo iniuria fatigaverunt, ut ad sui iuris deiensionem coactus 
sit imagines, quas antecessor comparavit, distrahere et quam vis, a Mar¬ 
tino V b Romano potifice absolutus ab instantia ipsorum ducum ac sedi suae 
fuit resiitutus, ad earn tamen per multa rerum discrimina — fuit enim 
Frisachi sub custodia ab Alexandro cardinali dictorum ducum germano deten- 
tus — pervenit semperque anxie annis XP rerum est potitus. Ad extremum- 
que angina strangulatus Torumi sub manu medici mortuus apud Dominicanos 
vili sepultura tumulatus quiescit. 

Paulus Giziczki Cracoviensis ac Plocensis scholasticus, Eugenio IV® 
summo pontilice, ad episcopatum postulatus, per Vincentium archiepiscopum 

‘) »tulit< przekreslone, i dlatego nbwyrafne; natomiast napisal autor *accipiens 
laetus obiit«. *) Wawrzyniec dodaje na margmesie nast^pujace wyrazy. * Quadrat cum 

statuiis ecclesiae cathedralis, que in membrana scripta anno Donum 1398 lacta sunt per 
eum prudenhssime. *) W r§kopisie mylme XXVII. 4 ) W r§kopisie mylnie VII; 

prawdziwa dat§ inaja Historya DZugosza i LuL.enski. 6 ) DZugosz w swojej Historyi 

liezy »triginta tresc. * 

a ) Wojciech arcybiskup gniezmenski, 1423—1436. b )JVIarcin V, 1417—1431. 

®) Eugeniusz IV, 1431—1447. 
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Gneznensem a , Wladislao rege multisque senatoribus et proceribus praesentibus 
Gracoviae consecralur. Vif eruditione quidem mediocri, :ngenio tamen acri et 
aniriio excelso, ad iram prono, sed ad res gerendas prudenti. Universam Ma- 
soviam rogatu procerum, quoniam Semovitus et Wladislaus duces tutoribus 
necesse habuerunt, magnifice gubernavit, statuta depravata correxit, iudicia 
exactionibus gravata relevavit, munia nobilium et rusticorum atque municipum 
exaequavit, basilieam 1 Pultoviae ex latere et cemento construxit et ex paro¬ 
chial! collegiatam fecit b ; multis aliis beneficiis et officiis clero carus populoque 
venerabilis anno praesidentiae XXIII 3 scabiosus obnt; in eadem collegiata se- 
pultus epitaphio claro demonstrated 

Stiborius II Gosciancius nuncupatus, patre dapifero Cernensi natus, 
a pontifice Romano Pio II c , Friderico imperatore pro eo intercedente, creates 
episcopus Plocensis, regis Casimiri primo pro Iaeobo de Sienno, deinde pro 
Petro de Pniow supplicantis precibus obauditis. Quia enim ipse rex Iaeobum 
hunc sede Cracoviensi contra voluutatem et ordinationem sedis apostolicae 
deiecerat, lure quoque merito etiamnum repelli debuit eius rogatio. Stiborius 
itaque confirmatus, Pultoviae consecratione a Nicolao Moldaviae episcopo, suf- 
fraganeo Plocensi accepta, cum VII annos gregi commisso praefuisset, anno 
MCCCCLXXI Pultoviae defunctus est et ad cathedram deductum corpus eius 
ibi est ad collegas appositum. 

Gasimirus Boleslai Masoviae ducis films, canonicus, diaconus, contra 
regis antedicti pro Andrea de Oporow a quibusdam ex capitulo electo solliciti 
voluntatem episcopus renunciatus, imperatore illo pro affine suo interpellate, 
confirmationem cum dispcnsatione super defectu aetatis a Sixto IV d per Nico- 
laum Mniszewski canonicum eiusdem ecclcsiae in curia tunc agentem impetra- 
vit, qua tamen non est usus gratia, nam post quadriennium usque consecra- 
tionem ab Andrea Puznaniensi episcopo accepit®. 

* * 

* 

*) Wawrzyniec uezynil na margmesie nastepujaca uwag§: »Vidi et legi in literis 
erectioms Zambscensis ecclesiae Pultowskum pertmuisse mre parochiali ad ecelesiam in 
Zambska*. s ) W rekopisie XXIV; Historya Rtugosza i Lubieriski jednak maja XXIII. 

*) Na koticu tegoi rozdzialu, uczvniia pnzmejsza reka taka uwagc: »Hucusque Dlugossus 
scripsit, sub quo etiam Casimiro episcopo Plocensi mortuus; ii tamen, qui sequuntur, a re- 
centioribus sunt notati«. 

a ) Wincenty arcybiskup gniezniefiski, 1437—1448- b ) Rokn 1443. Ob. Kod. 

Mazowiecki nr. 183. c ) Pius II, 1468—1404. d ) Syxtus IV, 1471 — 1484 


1463—1471 


1471 


1471—1480 


1475 


39* 



612 


CONTINUATIO 


CONTINUATIO 

LAURENTII DE WSZERECZ. 


Cromerus nihili hominem vocal, nobis ex hoc aliquid iuisse videtur, quod 
sanguine illustri genitus, a summis orbis monarchis probatus et promotus fuit 
et quod sacris constitutionibus maturando tempus consecration! parere maluit 
quam favorabili dispensatione tremendum opus accelerare. Mortuus in Iuniecz, 
in basilica Poltoviensi pone sacraiium humo tectus quiescit consummato anno 


1480 

1480—1497 


1485 

1496 

1497 

15 Slerpnfc 


1497 -1498 


1499—1503 


salutis MCCCCLXXX, aetatis 31. 

Petrus tV in Chodcovo, rure episcopae Plocensis, honestis parentibus 
natus, ingenio solerti et placido. eruditione varia, nam media panter atque 
cancellarii apud duces functus est praerogativa, quorum commendatione et cleri 
optimatumque consensione, Deo inprimis favente, ac de apostolieae sedis gratia 
factus est episcopus nihil ambiens, ahquando tamen cupiens. Fertur eniin, cum 
adolescens in studio literamm versaretur et a coquo divitis cuiusdam stipem 
peteret, isque non recusaret, si nunquam ad episcopatuin aspiraturum se 
promitteret, maluisse turn esunre quam tanti spem vendere. Interfuit synodo 
provinciali Petricoviensi sub Innocentio VIII a anno Domini MCCCCLXXX V cele- 
bratae; subscriptus est statutis regis Alberti in comitiis Petricoviensibus. In 
ecclesia quippe talenti sibi crediti dignam faciens usuram, Viscovii nonagesimo 
septimo supra quadringentesimum et millesimum anno in die assumptionis virginis 
Mariae solenni obdormivit in Domino Plociaeque in sacello suo conditus recubat. 

Ioannes IV Lubranski illustri parentela Polonus, simplex et rectus 
et prudens, ingenio miti, vere nobiiis, liberal's et benignus; uno saltern anno 
praefuit ecclesiae Hocensi; translatus enim ad Poznaniensem ibi requievit b . De 
quo Bernardus Vapovius in Sigismundo primo anno salutis MDXX. 

Vincentius Przerembski antiqua prosapia Potomac clarus, Alexan- 
dro Casimiri sceptra regni tenente, procancellarius. Ioanni praefato Poznaniam 
translate, in eathedram Plocensem surrogatus. Statutis, quae post coronationem 


a ) Innocenty VIII, 1484—14U2. 


b ) Umar! r. 1520. 
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eiusdem Alexandri conslliarii cum terrarum ordinumque nuntiis promulgaverunt, 
in loco Plocensi est subscriptus; illis vero, quae in Kadom ipse rex sancivit, 
in loco Wladislaviensi*. Unde quaiis fuerit et quando quamdiuque eas sederit 
sedes, facile quisque colligere potest. 

Erasmus Ciolek regis Alexandri intimus. Eius commendatione ad 
officium praesulatus eclesiae Plocensis a sacro collegio postulatus, laetus annuit. 
Pietalis amans et discipline© spirituals restituendae cupidus, praelatis ecclesiae 
et imprimis hominibus Claris bonam spem de cultu divino augendo ac iuribus 
rebusque ecclesiae tuendis initio dederat. Quae cum confestim praestare coe- 
pisset, legatiombus ad Leonem X b summurn pontificem atque ad imperatorem 
semel atque iterum praepeditus, perficere non potuit. Multa tamen clero ulilia 
ac necessaria impetravit; sanctum Casimirum inter sanctos referendum accu- 
ravit. Magna et varia ad rem divioam vasorum, vestimentorum ac ornamento- 
rum sacrati suppellectilis copia Plocensem ecclesiam ditavit et ornavit. Ad 
quarn reditum parans, Romae anno Domini MDXX11 rebus exemptus humanis, 
ad sanctam Mariam de populo sepultus esse perhibetur. Cuius tamen depositi 
nulla m notam, frequentatis per triennium vicibus, invenire ibi potuimus, sive 
quod nullum forsan positum ei fuit epitaphium sive quod pavimentum et pa- 
rietes toties reparati, ut fratres Augustiniani illic mstituti nobis referebant, 
antique amovefunt aboleveruntque monumenta. Praefuit ecclesiae Plocensi 
annis undeviginti 1 . 

Raphael Lescinaki caesari Friderico III antea faimliaris et inter 
intimos ob arduas legationes, quas dextere obivit, dilectus. Vir navus, prudens 
et consultus, a Sigismundo primo Poloniae rege pro Ludovico l ngariae et 
Roemiae monarcha ad imperium Romanum morte Maximiliani vacans promo- 
vendo, Mathiae Drevicio collega, Franeofortum missus fuit. Tandem vero anno 
Christi lesu MDXXUI ab Hadriano VI c pontilice maximo Plocensi ecclesiae 
praefectus annis quatuor rexit earn irreprehensibilis ac iugi negoliorum molestia 
senioque confectus, Pultoviae inortuus et sepultus ad sacrarium. 


*) Pozmejsza nieco reka dodata na rnarginesie naslepujaca uwagp >In cathedral* 
Plocensi ad latus sinistrum ab ingressu in altar! s. Sebasham sic legi antiquitus scviptum: 
Erasmus episcopus Plocensis ad sedem apostolicam et caesarem Maximilianum reqni 
Poloniae orator / Romae obiit 9 Septembris 152:2, aetatis L, ad Mariam de populo sepultus. 

a i Byl biskupem kujawskim od r. 1508—1513. b ) Leon X, 1513—1521. 

, c ) Hadryan VI, 1522—1523. 
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1542—1545 


Andreas III Cricius voeatus, art»bus bonis Hterisque sacris et huraa- 
nis doetus, prudens, iucundus, affabilis, mundus et elegans, regi Sigismundo 
bene meritus et proceribus carus. Ex Premisliensi cathedra ad Plocensem 
evectus fuit indeque ad componendas inter Ferdinandum imperatorem et Ioan- 
nem Ungariae regem de eodem regno inimidas a suo rege missus egregie 
gessit negolium. Reversus vero Sigismundum Augustum patcrno regno inaugu- 
ravit ; basilicam Plocensem fulmine anno Domini MDXXX adustam restauravit, 
arcem Pultoviensem ampliiicavit. Opuscula quaedam metro et prosa oratione 
rythmosque lepidos seripsit. Translatus est tandem ad metropohianam sedem 
anno salutis MDXXXV. 

Ioannes V Choienski, Paulo papa III a sedente, eadem via Cricio, 
qua is Leseinio, in sedem Plocensem successit. In qua duobus tantum annis 
immoratus ad Cracoviensem ovans transiit. Cuius virtutes et facta egregia 
Cromerus libro V, ubi agit de origine Habdanciorum succincte, sed luculenter 
commemorat. 

Petrus de Gamratis anno Ghristi supra quindecies centesimum XXXVII, 
diebus mensis Iulii de praepositura in episcopatum evectus, inde tandem non 
integro anno hie exacto ad Cracoviensem, Domino favente, transiit. Postea 
anno MDXL 1 etiam archiepiscopa dignatus utramque simul possedit. Tot igitur 
infulis refulgens, pietate colendus, osar mundi, irrisor fortunae, splendidus, 
crastini negligens, praesentium prodigus tulsse usque modo laudatur, Caetera 
magmfica gestorum eius ibi, ubi diutius vixil, quaerenti patefient. 

Iacobus II Buczaczki illustri familia in terris Podoliae ortus, anno 
Domini MDXXXIX mense Ianuario electus, biennio Plocensem rexit ecelesiara. 
Obixt in arce Brodnieensi, ad quam ex Zlotoria rediens diverterat aegrotans. 
Reductus ad sedem, ibi ad sacrarium saxeo tectus monumento requieseit, 
iudieem vivorum expectans atque mortuorum, cuius certissimi adventus incertam 
esse horam nemo nescit. 

Samuel Macieiowski procancellarius regni, de Chelmensi cathedra 
ad Plocensem anno Domini MDXLII translatus, cum triennium earn sedisset, 
ad Cracoviensem Dei et apostolicae sedis gratia regisque Sigismundi I favore 
assumptus est. Digna meritis praemia hie adeptum, etiam aeternis munerari 
misericordia Dei pie sperare iubet. 


*) W r^kopisie MDXLIV. 
a ) Pawel IV, 1534—154^. 
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Ioannes VI Bi I inski de Cexino, in [aula] regia splendide versatus, 
anno verbi Dei incarnati MDXLVl pontifex Plocensis legitime renuntiatus fuit. 
Dum Cracoviae eonfirmationem a sede apostolica praesfcolatur, valetudine 1 alte- 
ratus decessit ibique sepultus est. 

Andreas IV Noskowski Masovita dioecesanus, de Ladarum familia, 
vir consilio mature, temperantia ae vigilantia aliisque virtutibus spectabilis. Cum 
esset canonicus Pultoviensis et Ioannem antedictum ad assequendam episcopam 
aere et re iuvaret, eo mortuo, oblatum sibi a rege Sigismundo regendae 
ecclesiae Plocensis ufficium non ambiens et nec invitus capessit consensu in- 
clyt; eapituli. Confestim ergo expeditis iuribus ad quietam possessionem neces- 
sariis, inprimis pietatis studio fervens Ploeensem basilicam Pultoviensemque ac 
Broeensem partim excilavit, partim instauravit et ornavit; Cracoviae spudotro- 
phium, quam bursam vocant pbilosophorum, pro dioecesanis artium liberalium 
candidatis Pultoviaeque collegium insigne pro societate lesu saerarum literarum 
artiumque politicarum docendarum gratia ingenti sumptu condidit. In pauperes 
munificus, agrestium simplicifate delectabatur, quorum inopiam occulte suble- 
vabat, modestiae, providentiae ac urbanitatis aclionibus iucundus, regi regi- 
naeque Bonae percommodus, ecclesiae et Reipublicae venerabilis atque earns 
multis egregiis. Adoptato, quern aetas munusque requirebat,, sollicitudinis coadiu- 
tore, bene curata ecclesia per totam dioecesim, anno salutis MDLXVIH % aetatis 
vero LXXVI11 3 . praecocium prunorum esu febrem incitavit, qua assidue sae- 
viente, acnus quassatus die 24 Ootobr»s cum peroptima in sacramentis prae- 
paratione viam umversae carnis ingressus, desiit vivere; in monumento, quod 
cum capella ad basilicam Pultoviensem posuit sibi vivens, quiescit. 

Petrus VI Myskowski de Mirow procancellarii regni dignitate simul- 
que praepositura Plocensi functus est. Post obitum Noecovii mox episcopatum 
adiit, quem ad annum MDLXXV administravit, quo ad Cracoviensem divina 
yocatione translatus est. Krat is ingenio excelso, scd sedato, st rmone parcus, 

prudens consilio, pietate recondita, ad rem attentus, at reiinendae negligens. 

/ 

Aliorum gestorum eius non suceurrit memoria, lllic gestorum, quae honor 


*) W r§kopisie »valetudmem«. *) Pierwotnie bylo w r^kopisie LXXV, jak i Lu- 

biebski ms; potem autor daty poprawif, czyniac na marginesie awage: » Alibi vidi scripfum 
manu mihi nota fuisse aetatis annorum LXXVI1I*. 


1546 


1547—1567 


1567—1575 


a ) biiibienski ma r. 1567. 
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alere et aetas maturare solet, habet encomiastas. sicut mortuo prohibere 
gratiam, sic incerta affmgere vetat religio. 

Petrus VII Dunin Volski prisci illius e Dania in Poloniam advenae 
nomen et genus referens, Miscovio suffectus a sede Premisliensi; patrem, a quo 
genitus, cancellani regni celsitudine ac viduum Poznaniensi infula illustrem a , 
non modo paribus assequutus est gradibus, verum etiam caelibatu, eruditione 
et linguarum Graeeae notitia, Latinae, Italicae, Hispanicae ac Germanicae pe- 
ritia, legationibusque apud Philippum Hispaniarum regem ac apud Grego- 
rium XIII b pontificem Romanum sapienter et efficaciter gestis longe superavit. 
Italice quidem sic diserte loquebatur, ut nonnullis etiam ibi natis incitamento 
fuerit ad Tuscanae eloquentiae studium. Quocunque autem sermone loquebatur. 
eum subinde apophthegmatibus ornare solebat. Unde cum perfunctus legatione, 
papae et cardinalibus valediceret Vincentiumque Monte alto, quo familanus 
fuit usus, convenisset isque inter caetera, quae abeunti precatus est, cupere 
se eum collegio purpuratorum aggregatum iri testaretur: Deus, inquit antistes 
noster, faxLt, ut tu is sis, qui id praestare possis, nam fuisse et potuisse nemo 
nescit. Immediate etemm Gregorio praeiibato suflectus, quinti Sixti nomine c nun- 
cupatus fuit et praesiare potuit, quod orninatus est, si voluisset et noster 
accessum oraculum expediisset. Omitto hie per singula referre, quam verecunda 
libertate eundo Romam a rege Stephano legatus V iennae cum caesare Rudolpho, 
praesentibus Maximiliano et Ernesto archiducibus, egit: qualiter Ferrariae a duce 
Alphonso, Anconae a cardinali Guastavillano gubernatore, Nepe a procuratore 
Pharnesii cardmalis protectoris Poloniae hospitatus, amabilem excipientibus, 
muniticum ministris se exbibuit bospitem. Longum esset edisserendo commemo- 
rare, quam splendide in urbe integro vixit triennio; qua benevolentia Grego¬ 
rius XIII ex pristina nimirum in studiis Bononiensibus familiantate adhibuit 
eum ad secreta colloquia; quam devote templa divorum frequentans reliquias 
eorum inspiciebat; quam benigne quottidie sacerdotes omnifariae religionis in 
mensa habuit; quam liberaliter pauperes et peregrmos obiter ac domi pavit, 
fovit et muneravit. In reditu tamen Senis ab Hippolyto Bali equite Melitensi 
aurato laute, in Florentia vero a Cosmo Medices magno Hetruriae duce cum 
omni famulatu magnificentissime fuit exceptus, per urbem, quam solam pul- 
cbram ahquis putavit — scilicet in Italia — rheda superbe strata secum vectus, 

eademque pompa tertio die animi gratia in villam Pratolino ad insignes aqua- 

¥ 

a ) Pawel Wolski biskup poznanski 1541—1546. b ) 1572—1585. c ) 1585 -1590- 
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rum salientium fontes et artificiosos aquae ductus inter tophos rnurmurantium 
undarum alque ad viridaria opere topiario intexta deduct us fuit. Quibus tamen 
omnibus ita delectatum videres, ut animo tantum hospitis exeipienfis candido 
iueundaretur, eaetera vana mundi solatia miti tegeret supercilio. Taceo reliqua 
itineris in Germania et Polonia etc., quando iam ubique gentium inclaruerit 
eorum splendida hospitalitas. Ad eathedram porro reversus, totum se pietati 
et sponsae ornandae dedit. Officia ordinis et iurisditionis per se, msi quid 
arduum impediret, exequebatur. Temporis parcus, nullum abire sinebat, quod 
non lectioni aut scriptioni impertiret; otii impatiens longiores avebat noctes; 
breves propter negotia prophana prime mane afferri solita aversabatur In 
preeibus horariis ad recitationem psalmorum pausationes dimidiantes versus et 
ipse servavit accurate, utque sui idem facerent, monendo exposcebant obser- 
vabilia exempla devoti antistitis. Stephani regis, cuius antea electionem promovit 
et probavit, etiam funeri Cracoviam efferendo a senatu designates, inagna cum 
reverentia sumptuque non exiguo non solum adfuit, sed etiam praefuit. Pro 
Sigismundo III in schismate contra Maximilianum Austriacum stetit intrepidus 
eumque Cracoviam, minaces adversantium terrores nihil veritus. familiari 
comitatu auxit et perduxit. Et ut eaetera brevius comprehendam eximia clari 
pontificis gesta: vir erat animo excellent, sapienti consilio, in rebus gerendis 
lenta destinatione, matura properantia, in victu et cultu corporis sobria eastitate 
ornatissimus, in asserenda iustitia et deprimenda iniquitate constantia et libertate 
ingenua. Testamentaria dispositione, quam manu sua describere coeperat, vasa 
argentea ad rem divinam pertinentia, partim inaurata, non pauca, utpote 
maluvium maius et minus guttosque pares, candelabra sex altitudinis fere cubiti 
et paimi, calices duos, ampulas, torques, cruces annulosque aureos cum 
gemmis pretiosis, thuribulum cum acerra, lampada, thecam reliquiariam allabre 
concinnatam cum sanctorum pignoribus diversis; vestimenta etiam holoserica 
et holobryssa auro filato intexta colorum ad rem divinam necessaiiorum; 
Attalica aulaea, Ostiorum velamenta acu picta aliaque ornamenta plurimi 
comparata; multam praeterea supellectilem Iibrorum praecipuorum theologorum 
egregie concinnatam et exornatam ecelesiae suae reliquit; plurimam in saeris 
et humanis litteris Graecorum, Latinorum, Ilaiicorum, Hispanicorumque autlio- 
rum academiae Cracoviensi Iegavit. Altare privilegiatum pro detunctis autoritate 
apostolica concessum erexit; missam de annuntiatione virgini Deiparae facta et 
officium defuqetorum in basilica cathcdralk fundandum disposuit, quod reveren- 
dissimus dominus, de quo infra, successor ordinavit et ad effectual salutariter 
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perduxit. Quorum omnium pretium. sumptum et censurn ex apparentibus cuique 
pensanduin relinquimus. Anms XV qunm praesideret, ad mensam singultiendo 
vehementius concussus, os naresque manu obturans a mensa se subduxit et 
triclinium solitae habitation^ ingrcssus, compvesso singultu litteras tardo praeter 
morem observantibuo nobis pennae ductu subscripsit, inde ad penilius cubiculum 
se recipiens resedit subitoque apoplexia elisus cecidil et expiravit die 20 August! 
anno Domini MDXC, aetatis LIX. in eadem basilica Plocensi sepullus. lnarniureo 
monumento ad latus meridianum opera piissimi successoris extructo tegitur. 

Albertus Baranowski dam Iastrembeciorura iamilia Polonus, qui 
prius antistes Premisliensis et regni proeancellai ius proindeque Stephano regi 
domi bellique assiduus comes, praedeeesson defuncto episeopus Plocensis 
surrogatus. Quem gratia Dei salvum etsi ante mortem laudare sapient is 1 oracul-o 
prohibemur, tamen gestis ipsius, quae videmus et experimur fruentes, loquen- 
tibus, non potuimus calamurn, quin ex eis aliqua posteritati enarremus, cohibere. 
Is namque cum in synodis, qua rum alteram in anno MDXCI1I, alteram 
anno MDGIII Plociae celebravit, multa salutaria clero et ecclesiae constiluisset, 
et in eis dux ipse gregis formam se sequentibus exhibuisset, seminarium 
dericorum ex decreto concilii Tridentini Pnltoviae institmt, poenitentiarium in 
sacro Plocensi collegio perpetuum cum assignation opimae praebendae designavit. 
Visitationibus, quas per se aut per archidiaeonos obivit, pietatem fngescentem 
recalfecit; devotionem et castitatem in clero et populo ianguentem excitavit; 
ebrietatem et comessationes temperavit, divina officia confusa aut inter missa 
instauravit, iudicia spirilualia correxit, proventus episcopae empto amplo ferri- 
torio pro modieis vdlulis de consensu sedis apostolicae divenditis, addita ex 
peculio fere aequali sumtna, auxit copiose. Ultimam praedecessoris volunfatem, 
segnius id agentibus fidei commissariis, ipse pie, celeriter et utililer exequutus 
est. Apostolicae sedi cum alias per nuntios debitum cultum, turn anno 1595, 
sedente tunc Clemente VIII % religionis causa ampleetendae suam exhibuit 
praesentiarn. Maiora altaria Plociae et Pultoviae splendide adornavit imagimbus 
summa et antupnssima religione piaeditis, quas Romae multo prelio emplas 
basibus sustinentibus et verticibus afTabre sculptis coloribusque variis rutiiantibus, 
turn etiam ahs tabulatis circumquaque struetis ac eolumnis, epistiliis, bullis, 
annulis atque capitellis miro caelatis artificio et iconibus pictura coruscantibus 

*) Na marginesie; Eccl. II. 

a ) Klemens VIII, 1592—1605. 
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sua ipsius ratioematione et svmmetria suffulciri fecit hisque praedictas basilicas 
antea etiam contemplantibus stupendas mirum n modum illustravit. Qua etiam 
pietate et magnificentia extruxit et dedicavit in eadem Plocensi ecclesia altare 
ex maraiore porphyrite, divinissimo eucharistiae sacramento custodiendo arcara 
decentissimam et priore longe augustiorem, firmiorem tutioremque. Caetera, 
quae pollicebatur desiderantibus, divina ordinations evocatus ad Wladislaviensem 
cathedram a prospere transiit, quod ita feiix faustumque fuit, ut non amplius 
XVII menses in ea demoratus archiepiscopi culmen conscendit L nominatus, 
postulatus. Utinam vivat et valeat ubique sahnis et incolumis ac Servatii superet 
Tungrensis praesulis annos 1 . 


‘) Pierwotnie brzmialo to gakoficzenie: Felicxter superet longaevi Nestoris annos. 
a ) Biskupem by! kujawskim 1607—1608. b ) ByJ arcybiskupem gnieinien- 

skim 1608—1616. 
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ARTICULI DE INCORPORATIONE MASOYIAE. 

WYDAL 

DR. WOJCIECH KETRZYNSKI. 


Cdy dnia 4 Stycznia r. 1462 Ziemowit, ksiqze ptocki, zeszcdt bezdzietnie 
ze swiata, dziedzictwo po nim pozostate, poruszato silnie wszystkie umysty 
w Polsce, roszczqcej do niego pretensve. Aby je poprzed i stusznosd tychie 
wykazac, powstalo kilka memory alow, rozpatruj^cych przewainie stosunki gene- 
alogiczne ksi^zqt mazovvieekich. Jeden z nich miesci si£ w III t. Monurnentow 
str. 2u2—20 4 , jako rocznik mazowieeki (Caro, Geschiehte Polens V, 260), 
inne, przerobione jednak, w VIII tomie Tomicyanow a mianowioie »Articuli de 
incorporatione Mazoviae* (sir. 168—169) oraz »Arbor altera* etc. (str. 170—172). 

Autorowie tych broszur nie byh dolychezas znani. Caro domysla si§, ze 
autorem t. z. rocznika mazowieckiego byl S§dziwoj z Czechia. Co si$ zas 
tyczy autora artykutow >De incorporalione Mazoviae*, to dzis mamy dowod, ze 
nim byl Jan Dlngosz, ktorv, chod roku 1462 w metasce a krola i wygnany 
z Krakowa bavvit w Melsztynie, jednak jako dobry patrvota. przestat kr6lowi 
Kazimierzowi swpje uwagi, maj%ce wykazad, ze krol uprawniony jest wcielid 
ksiestwo plockie do korony. Wspomina o tem wvraznie list pisany do Dzierstawa 
Ryiwiariskiego, wojewody krakowskiego, temi slowy. »Dirigo insuper Magni- 
lieentiae Vestrae certos articulos super terras Mazoviae, qui alias serenissimo 
domino nostro regi per dominum Dlugosium canonicum Cracoviensem ex castro 
Melsthyn fuerunt directi*. Ta wiadomosd jest powodem, ze ten memoryal 
obecnie pod nazwiskiem Dlugosza wydajemy, aby wielkiemu historykowi oddac 
to, co bvto jego. 

1 ekst artykutow znajduje si§ w nieoprawnym r^kopisie in folio, z XVI wieku 
pochodzi^cym, ktory jest wlasnosci^ chlubnie znanej biblioteki Wiktora lir. Ra- 
worowskiego. Trend rekopisu jest roznorodna, odnosi sie jednak przewaznie do 
Mazowsza; w r^kopisie mieszczej, sig: 
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1. Articuli prawa Maydeburgensis. k. 1—6. Po k. 4' brak czegos. 

2. Formularz nadania Zygmunta Augusta, k. 6'—8. 

3. Konstytucye sejmu warszawskiego r. p. 1557. k. 8—10'. Brak koiica. 
(Vol. leg. II, 605). 

4. Opinie prawne s§dziego Oborskiego. k. 11—12'. Brak poczqtku. 

5. Dotalicium ducissae Annae: Cowartus d. gr. dux Mazoviae et Russiae etc. 
Dat. in Varschoviae feria sexta ante dominicam quasi modo geniti anno Do¬ 
mini 1495. k. 11'—12'. 

6. Ugoda krola Alexandra z ksieinq Anmj. i jej synami co do ksi$stw 
mazowieckich. Actum et datum in conventione generali Pyotrcoviensi feria quinta 
ante dominicam Laetare prox. A. D. 1504. k. 12'—14. 

7. Dokument ksi^znej Anny w tej sprawie. Actum et datam in conven¬ 
tione generali Pyotrcoviensi feria quinta ante dominicam Laetare A. D 15041, 
k. 14—15. 

8. Krol Alexander mianuje ksif£n§ Ann§ opiekunkq nieletnieh ksiqzqt 
mazowieckich. Dat. in conventione generali Radomiensi die dominico prox. post 
octavas corporis Christi A. D. 1505. k. 15—16. 

9. Tractatus de iure Polonico. Bez poczqlku i kotica. k. 17—23'. 

10. Postulata nobilitatis. Bez poczqtku. k. 24—29'. 

11. Constitutiones conventus Craeoviensis pro festo ss. trium regum indicti 
editae A. D. 1540. k. 29. 

12. Obligatio domini ducis Conradi Ioanni Alberto regi Poloniae. Dat. in 
conventu generali Pyotrcoviensi pro domimca Laetare feria quarta prox. post 
Valeriani celebrato A. D. 1496. k. 30—31. (Kod. Maz. nr. 268). 

13. Privilegium super terram Czernensem. Dat. ut supra, k. 31—32'. 
(Kod. Maz. nr. 263). 

14. Articuli Polonorum super oppositione ducatus et terrarum Mazoviae 
directi magnifico Dersiao de Rythphyani, palatino Cracoviensi etc. k. 32'—34. 

16. Arbor altera est a Graeco usque ad rusticum mellicidam Evosinsko. 
k. 34'—35'. Brak kohea. 

Artykuly DIugosza przechowaty si§ w liscie pisanym w idoeznie z kance- 
larvi krolewskiej do Dzierstawa Rytwianskiego, wojewody krakowskiego. ktory 
t§ godnosd piastowal od jesieni r. 1472 do r. 1477. List ten, ktorego poczqtek 
si§ tylko przechowal, byt nievvqtpliwie rodzajem instrukeyi danej Rytwianskiemu 
w sprawie mazowieckiej, o ktorej roku 1476 na nowo si§ uktadano (Caro V, 
261—262). 

Z listu tego korzystano. gdy w r koricu X\ wieku (roku 1496) kwestya 
mazowiecka zndw r si§ wysun^la na porzqdek dzienny; wtedy wtrqcono do niego 
niektore ust§py, spraw§ dalej objasniaiqce. Dalszy ciqg listu bowiem umieszczony 
po memoryale DIugosza zapowiada, ie bezposrednio umieszcza drzewo genea- 
logiczne ksi^qt polskich i mazowieckich, tymezasem pomi^dzy niem a owym 
ust§pem listu, wsuni^to w r naszym tekscie *Articulus novus , ktoremu w To- 
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micyanach nadano ju£ napis *Articulus sextus*, jak gdyby do memoryatu 
Ptugosza naleial. 

To samo ma miejsce z koncem t. z. * Arbor altera* w Tomicyanach, 
gdy i zawiera daty, nie zgadzaj^ce si§ z ezasem, w ktorvm list do Rytwiari- 
skiego zostal pisany. 

Tekst w r^kopisie Baworowskiego jest niewqipliwie lepszy, aniieli w Tomi¬ 
cyanach, pomimo to zostawia jeszeze wiele do iyczenia. W odmiankach 
oznacza litera »B.« r^kopis Baworowskiego, litera *T.« zas Tornicyana. 



ARTICULI POLONORUM SUPER OPPOS1TIONE 
DUCATUS ET TERRARUM MASO.VIAE DIRECTI 
MAGNIFICO DERSLAO DE RYTHPHYANI PALATINO 

CRACOVIENSI ETC.* 

Lingo insuper Magnificentiae Veslrae certos articulos super terras 
Mazoviae, qui alias serenissimo domino nostro Begi per dominum Dlu- 
gosium canonic urn Craeoviensem esc castro Melsthyn fuerunt directi , quo¬ 
rum credo diu tenorem habuistis , ex quibus intelliget ad liquidum , sere- 
nissimam dominum nostrum regem iustissimo titulo et iure aequissimo 
terras Mazoviae recepisse et ex toto Magnificentia Yestra 1 propter speramen 
pro eis Vestrum perpetuum decus et laudem immortalem apud posteram 
aetatem habebii et iam 3 hec res pro terris ipsis non nisi laudabili ingenio 
Magnificentiae Vestrae coronae atlulit iustissimum triumphum. Quorum 
articulorum tenor sequitur in hunc modum: 

Ad ostendum et declarandum, quod in Mazoviae ducatu Plocensi per 
obilum Vladislai immediafi £ ducis Mazoviae vacante 4 nulius possit 5 aut debeat, 
nisi* serenissimus prmceps dominus Kazimirus rex Poloniae et regnum Poloniae, 
succedere iuxla artieulos infranotatos 7 . 

Primus articulus. Quod terra Mazoviae et omnes dueatus sui in 
Poloniae regno consistunt et sunt fueruntque et esse debent de corpore regni 
Poloniae et omnes reges Poloniae superiores et antiqui videlicet Boleslaus, 
Mesko 8 , Kazimirus eas velut dominium certum et mixtum possidebant et quando 

a ) T. Articuli de ncorporatione Mazoviae regno Poloniae domino Derslao 
Ritfienski missi. 

*) B. Magnificentiae Vestrae. *) B. cum. *) T. immediate. 4 ) T. vacantis. 
6 ) T. posset «) T. jiisi de iure. : ) T. infrascriptos. ®) T. Myesko tak zawsze. 
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Otto tertius imperator, qui venerat in Gneznam ad visuandum limina saneti 
Adalberti, primus 1 dedit coronam Polonis prmcipalem 2 et Boleslaum Chabry 
ducem protunc Polonorum in regem sublimavit et coronavit, protunc ducatus 
Mazoviae erat unum corpus et una natio cum Polonia, quia solum regibus 
gaudebant et non duel bus a’ primordio 8 , prout et hodie sunt. Et Plocensis 
ecclesia per Meskonem .pnmum principem katholicum fundata est ei dioecesis 
Plocensis et in solutione denarii saneti Petri et in creandis magistralibus, in 
moribus et iuribus, in 4 consuetudmibus servat 6 ntus et observantias regni 
Poloniae et [sedi] metropohtanae 6 subieeta etc. 

Secundus ar tip ulus. Quod subductis seu amotis regibus in Polonia 
propter occisionem saneti btanislai episcopi Cracoviensis, nihilominus ducatus 
Mazoviae adhaerebanl 7 aliis terris Poloniae et per monarchas Poloncrum vide¬ 
licet Vladislaum germanum Boleslai sceleratissimi saneti Stanislai intertectoris 
et per tilium suum Boleslaum Krzywousty et per alios monarchas obtinebantur 
usque ad scissionem regni Poloniae per filios dicti Boleslai Krzivvousty 8 in 
diversos ducatus; quae quidem scissio causata fuit ex eo, quod reges in Polonia 
non coronabantur post 9 interfectionem saneti Stanislai, quia sedes apostolica 
inhibuerat reges coronari propter scelus Boleslai interfectoris et ex eo sui nepotes 
regnum eis diviserunt Poloniae in sortes, quae tales fuerunt: prima sors fuit 
Gnezna cum Posznania, quae cesserat duci Meskoni; altera sors fuit Cracovia, 
Sandomina, Cuyavia et Mazovia, quae cesserat dud Kazymiro. Qui quidem 
Kazimirus genuit ex se 10 Lesthkonem Album et Conradnm: et hanc iterum 
sortem diviserunt defuncto patre eorum Kazimiro: videlicet Lestkoni Albo cessit 
Cracovia, Sandomiria, byradia; Conrado vero tola Mazovia et 11 Cuyavia. Et 
is,te Conradus 13 fuit post patrem suum Kazimirum 13 primus dux Mazoviae 
anno Domini 1206 et huius 14 hodie sunt superstites in Mazovia; quibus demum 
sine prole masculina decedentibus 16 , terrae praedictae ad coronam Poloniae 
devolvebantur 16 . Alteri vero Vladislao cesserat tota Sl^zya 17 ; quae 18 Sl^zia 
tota est de corpore regni Poloniae et de isto Wladslao etiam superstites sunt 
adhuc moderm duces Siesiae; quarto 19 Boleslao Lancziczia, Dobrzin. Verum 

») T. i B qui primus. 8 ) T. principaliter. s ) T. me ma »a primordio«. 

4 ) T. me ma. s ) B. servatis; T, servantes # ) B. in metropolitans, i metropo- 

litanae. r ) T adhaerebat. 8 ) £. nie ma ustepu: >et per alios . . . Boleslai Krziwousty*. 
») T. propter. *°) B. ex se Vladislaum. ll ) B. nie ma. 12 ) B. fuit Conradus. 

IS ) T. post mortem patris sui. 14 j B cuius. 16 ) B descendentibus. li ) T. devolvunfur. 
17 ) T. Slesia tak zawsze. 1S ) B. zamiast »quae« ma *et quia«. l9 ) B. nie ma. 
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quia fuerunt veri fratres, qui eis regnum diviserant; quomodo autem Sl^zia 
a corpore regni sit abstracta et scissa, tempore suo videbitur; hie ommitto etc 1 . 

Tertius articuius. Quod postquarn in* regno subductum 8 decus 14 et 
ius regni per apostolicam sedem Polonis est restitutum 6 , reges 3 viceversa vide¬ 
licet 7 Przemislaus 8 , Venceslaus, Wladislaus Lokietko® et Kazimirus esse coepe- 
runt principes Mazoviae, Lanciciae, Cuyaviae, Siradiae et maioris Poloniae, 
Pomoraniae 10 et quicunque alii coacti sunt illis 11 facere omagium et subiectionem 
feudalem 1 ", ex quo processu temporis fere omnes dueatus praefati lf> , deceden- 
tibus principibus praefalis 14 sine prole masculina, fuere ad coronam devoluti, 
quacunque propinquitate ad alios omnes non obstante, de quo et adhue memoria 
hominum existit et annales 18 nostri testantur 16 . Wladislaus et Kazimirus duo 
germani, duces 17 Laneicienses 18 , licet fuerint 19 Troideno 20 et Semovito dueibus 
Mazoviae prope germani fratres, tamen dueatus ipse, ut ceteri :1 , non ad eos, 
sed ad regnum fuit devolutus 22 et quae dico, probatione efScaei demonstravi* 8 . 

Semovitus senior, qui ducem Mazoviae et dominum Czernensem 24 se intitulabat, 
pretavus modernorum principum Mazoviae, et defunctorum et superstitum* 8 , 
fecit publicum et solenne * 6 omagium regi Kazimiro - 7 Poloniae et obligavif se 
et successores suos ad * 8 omagium et feodum * 9 regibus Poloniae, de quo ha- £ 7 Gradn^ 1355 
beniur efficacissimae literae sub rnaiori 80 sigillo. 

Quartus articuius. Quod decedente cl Kazimiro rege Poloniae et 8 * 

Ludovico 88 Ungariae rege, nepote ex sorore, succedente in regnum Poloniae, 
dum unus filius 84 Semoviti praefati, Semovitus minor natu, subesse sibi retrac- 
taret et altero vero 88 videlicet Ianussio maiore 88 natu, ex quo Varschovienses 
procedunl 87 , subiectionem praestante, tunc 88 missus fuit per Ludovicum regem 

*) T. me ma: »Veruw quia fuerunt. . . omimlto etc.*. 1 T. decus in. *) B. sub- 
dueto; T. me ma. 4 ) T. me ma. *) T. resiiluta. •) B. et reges. f ) T. vi¬ 
delicet viceversa. 8 ) T. Premislaus. •) B. Lokihel. *°) T. Pomeraniae. “) B. illi. 
ia ) T. feodalem. 11 ) T. praefati dueatus. 14 ) T. praefatis principibus. I6 ) B. annuales. 

18 ) T. nie ma: >quacunque . . . testantur*. IT ) T. fratres. 18 ) T. nie ma. 

lf ) T. fuerunt. ao ) T. Troidzeno. ai ) Zamiast: »prope germani . . . ut ceteri* ma T. 

»illis decedentibus dueatus praefati*. aa ) T. fuerunt devoluti. aa ) T. nie ma: »et 

quae dico . . . demonstravi*. **) T. nie ma: »et dominum Czernensem*. a ‘) T. nie 
ma: >et defunctorum et superstitum*. a8 ) Zamiast >et solenne* ma T. >solvere*. 

aT ) T. Kazimiro regi. ab ) B. et w ) Zamiast *et feodum* ma T. »feodale«. *°) B me- 
diocri. ai ) B. decendente. **) T. nie ma. aa ) T. »Ludvigo« i tak zawsze. 

u ) B. nie ma. **) T. nie ma. 88 ) T. maiori. aI ) Zamia st >ex quo . . . pro- 
cedunt* ma T. Varsoviae. M ) B. nie ma. 
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1383 Sigismundus marchio, qui 1 cum exereitu Ungarico et Polonico terras suas 
igne tamdiu 2 vastavit 3 } quousque obedientiam praestitit. 

Quintus articulus. Quod Ludovico rege Poloniae et Ungariae protunc 
mortuo 1 et Wladislao patre moderm regis succedente, qui Iagyelo nominabatur, 
magnus dux Litwaniae, quem Poloni pro augmento fidei catholicae et etiam 
pro increments et pace regni 6 Poloniae in regem susceperunt et quia Uuthenus 
fuit, reverendissimus dominus Bodzotha archiepiscopus Gneznensis in ecclesia 
Gracoviensi baptisavit 6 , nomen 7 sibi gloriosum Wladislai 8 imposuit et eodem 
anno in eadem ecclesia 0 in regem coronavit; eidem regi Semovitus primum 10 
subiectionem et obedientiam fecit et ad omnes expeditiones suo iussu 11 ambu- 
lavit. Quo mortuo omnes tres 13 filii sui videlicet 13 Semovitus. Wladizlaus et 
1 J2 Cazimirus publicum illi f ^andumiriae praestiterunt omagium una cum omnibus 
vasallis 14 suis et iidelitatis iuramentum. Quibus absque filiis decedentibus iure 
feodali plenissimo ducatus eorum ad coronam Poloniae censentur devoluti neque 
possunt duces Varschovienses 16 tertiam lineam continentes 16 neque filia Serno- 
viti [neque] neptis ex fratre 17 iam dadum emaneipata, ius aliquod vendicare 18 . 

Deinde mortuo Iagielo dicto Wladislao 19 circa annum Domim 1434, regni- 
colae Wladislaum seniorem natum Wladislai dicti Yagielo in regem Poloniae 
elegerunt, quem reverendissimus pater Albertus archiepiscopus Gneznensis 20 , 
dictus Y astrzqbiecz 21 , coronavit, qui demum in proximo regnum Ungariae 
adeptus est et ibi magmlice, pie ac strenuissime regnum gubernando Turcos 
de regno longe propellavit et terruit et ibi 22 amissus est in confliclu Turcorum 
ioList}pada circa annum Domini 1444 in vlgiha sancti Martini et isle 23 praefatus dominus 
Wladislaus Poloniae et Ungariae rex nihil de omagio et 24 feodo in magnified 
ducibus Mazoviae attentavit. Coneludens * 6 praemissa omnia breviter 20 , regnum 
Poloniae viceversa ex iure feodali et naturali taliter est recollectum 27 post 
scissionem praemissam ita, quod per] omnes principes principales Mazoviae, 


*) T. per Ludvigum regem missus fuit marchio. *) T qui terras eiosdem Se- 

moviti tamdiu igne. 8 ) B. vastat. *) T. Quo Ludvigo mortuo. B. nie ma * mortuo*. 
6 ) B. magne. 8 ) T. baptismavit. 7 ) T. nomenque. *>) B. Wladislaus. 

•) T. ecclesia eadem. 10 ) T, pmnarn. M) T. iussu suo. 19 ) T. heredes. 

18 ) B. me ma; »sui videlicet*. 14 ) T. nie rna. IS ) T. Varsovienses. 18 ) T. attingendo. 

17 ) B. nie ma; *neptis ex fratre*. I8 ) B. vendieant; T. emancipare. ie ) B. Wladislaus. 
t0 ) B. me ma; rarch. Gnesn.*. Jl ) T. Giestrzembiecz 23 ) T. nie ma: »magmtice, 

pie . . . et ibi*. “) B. nie ma. 24 ) T. et de. * 6 ) T, concludendo. 8e ) T. quod. 
ST ) T. collectum. 
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Lancidae, Guyaviae, Sandomiriae et Syradiae etc. sine prole masculina dece- 
dentes ducatus eorum ad coronam regni Poloniae devolvebantur successive, 
prout et hodie ducatus Plocensis iustissima aequitate et plenissimo iure feodali 
est devolutus 1 ad regnum Poloniae. 

Postremo ut ad plenum intelligere possitis originem * et prothoplasta 
magnificcrum ducum Masoviae , gui a guib'usdam imperitis et guibus 
scripta temporum 8 sunt incognita 1 et cathalogus inscius est , et guos ° 
de principibus Romanis originem traxisse dicunt t guod per omnia alilet 
reperitur , prout ex arbore eorum inferius ! hie annotata 7 ad plenum in- 
telliget [Magnificentia VestraJ 6 etc. 


i) b. sunt devcluti. *) W B. wolne miejsce 8 ) T. intelligi poterit originem. 
4 ) B. temporis. ‘) B. me ma. •) Zamiast »et quosc ma T. »quo«. T ) T. su- 

perius. 8 ) B. nie ma. •) T. quilibet; B. me ma; poniewai to jest dalszy cii|g 

listu, wiec sadz^, ie naleiy tu dodatf »Magnificentia \estra«. 
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ARTICULI VLADISLAO REGI POLONIAE 
A DUCIBUS MASOVIAE TRADIT1 A. D. 1426 ET 1428. 

WYDAt 

Dr. WOJCIECH K^TRZYNSKI. 

Niejasne byty dotychczas stosunki iqczqce ksiq^qt mazowieckich Ziemo- 
wita IV i jego synow: Ziemowita V, Trojdnia a , Kazimierza i Wladyslawa 
z Wladyslawem Jagietlq. Liber cancellariae Stanislai Ciotek, wvdana przez 
prof. Jakoba Caro, rzuca wprawdzie na me wiele nowego swiatla (ob. I, nr. 91, 
92 i 103), ale pomimo to, pozostalo wiele rzeczy zbyt ciemnych i nie wytto- 
maezonyeh, a to glownie dlatego, ze nie znamy gtbwnych powoduw niesnasek, 
ktbre wywolaly owe dla dagiehy i korony polskiej nieprzyjazne usposobienie 
ksiqz^t. Byto ich sporo, a na zjezdzie sandomierskim r. 1426, gdzie po smierei 
Ziemowita IV, synowie jego: Ziemowit V, Trojdzien i Wtadyslaw, po dlugieh 
perlraktacyach skladali hold krolowi i koronie polskiej, ksiqzyta przedstawiH 
swe, lub raezej ojea swego skargi i 2a le krolowi, o ktorych tenze w liscie 
swym do Witolda pisanym wspomina: et tunc statim articulos dederunt in 
scriptis, quorum copiarn Vestrae Fraternitati dirigemus, quos in praesenti 
propter prolixitatem ipsorum et inultis nobis occupatis dirigere nequivimus 
(Liber cancell. I, str. 183). 

Te artykuly wlasnie nieznane dotychczas, odkrylismy w r§kopismie biblio- 
teki Wlodzimierza hr. Dzieduszyckiego wre Lwowie i ogtaszamy je ponizej pod 
liters 'A* jako »Articuh Vladislao regi Polomae a ducibus Masoviae tradib 
Sandomiriae A. D. 1426 . Sq one, jak to inaezej byd me moze, bardzo cie- 
kawe i wyswietlajq dosadnie polityke, ktorej sie Jagiello od chwili przyj^cia 
korony polskiej wobec ksiqzqt mazowieckich trzymal. 

Diugosz w swojej *Historyi« (1V T , str. 335) wspomina, 2e Ziemowitowi IV 
r. 1425 w Brzesciu wyznaczono termin skladania holdu w Sandomierzu, lecz 


a ) Forma taemska »Troydzenus« zachodzqea w Tomicyanacli i w niektbrych 
r^kopisach, dowodzi, ze to imi§ brzmiato po polsku »Trojdzien« a nie *Trojden« 
jak zwykle pisz^. 
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o zjezdzie roku 1426 tamze odbvtym juz po smierci tegoi ksi§cia, nie podaje 
wiadomosci. Dopiero pod rokiem 1428 donosi, ie kr6l Wladyslaw przep^dzal 
dzien Wniebowzi§cia Najsw. Panny (15 Sierpnia) w Wisliey*, i ie stamt^d 
udaf sie do Sandomierza, gdzie swi§to Narodzenia Najsw. Panny (8 Wrzesnia) 
obchodzil, i powiada: »Ibi duces Masoviae Semovitus, Kazimirus et Boleslaus 
Wladislao regi et regno Polomae ..... fecerunt publicum fidelitatis et sub- 
iectionis homagium (IV, str. 359). 

Caro odrzuca wiadomosd Dtugosza, odnosz^c jego opowiesd, jako 
mylnie pod r. 1428 umieszczonq, do r. 1426, i pod pewnym wzgl^dem ma 
slusznosd, bo miejsce i dzien zjazdu sci^eaj^ si§ niew^tpliwie do roku 1426. 
Ale skoro DIugosz zjazd ten pod r. 1428 umiescit, to mial zapewne innt£ jeszcze 
wiadomosd o zjezdzie w tymie roku i w temze miejscu odbytym, ktor^ z tamt^ 
pomieszal. Ze tak rzeczywiscie bylo, wymka z nast^puj^cych uwag: 

W roku 1426 skladali hold: Ziemowit V, Trojdzien i Wladyslaw; nie 
stawil si§ zas Kazimierz, ksi*|2§ belski; w roku zas 1428 skladaj^ go wedlug 
Dlugosza: Kazimierz i Boleslaw, wnuk Janusza. Ziemowit V takie tarn byt 
obecnym. Zdaje si§ zatem, ie DIugosz pod rokiem 1428 o zupelnie innym 
fakcie m6wi, aniieli list Jagielly do Witofda z roku 1426. Ze tak bylo rzeczy¬ 
wiscie, o tern przekonujq nas »Articuli« pod »B« podane, ktdre z tegosamego 
kodeksu wyj§lismy co tamte, albowiem w nich wvstepuja ksi^fgta inazowieccy 
w obronie ksi§cia Kazimierza, wyluszczajac powody, dlaczego tenie dotvchczas 
krdlowi nie uddal homagium, chod bracia jego to ju£ uczynili w Sandomierzu, 
przv ktdrej to sposobnosci takie si^ odwolujq do artykuldw sandomierskich 
z roku 1426, i niektdre okolicznosci z nich przvtaezaj^. 

Jak zatem r. 1426 Ziemowit V, Trojdzien i Wladyslaw nie bez oporu 
i bez ialow i skarg przeciw krdlowi, przyst^pili do sktadania holdu, tak po- 
przedzily skargi na pismie podane i hold ksi§cia Kazimierza, ktdry, jak DIugosz 
podaje, mogl mied miejsce r. 1428, albowiem wedlug B. stalo si$ to juz po 
smierci Trojdma, zmartego dnia 24 Lipca r. 1427. 

Wspomniane dwa memoryaiy czyli artykuty, znajduj^ si£, jak si§ przed- 
tem juz m6wilo, w bibliotece Wlodzinnerza hr. Dzieduszyckiego. Jest to r^kopis 
in folio, z konca XV wieku pochodz^cy i stron 20 liezaey, nieoprawny, ktdry 
zawiera same rzeczy do Mazow r sza si§ odncszace, po wi§kszej cz^sci ju2 
drukiem ogloszone. a mianowicie: 

1. Privilegium Vladislai regis ducibus Mazoviae super terra Belzensi datum. 
Actum Cracoviae in crastino epiphaniae Domini A. D. 1396. str. 1—2. 

2. Literae Kazimiri regis contirmantes privilegia data Semovito homagiali 
duci Mazoviae et Czernensi. Actum in Lovicz in die beati Valentini martyris 
A. D. 1359. str. 3—4. 

3. Ad informandum animum ser., principis domini Wladislai regis Poloniae 
nec non ecclesiasticorum et saecularium principum et magnatum, procerum, 
baronum et consdiariorum totius regm Polomae (B). str. 4—7. 



630 


ARTICULI VLADISLAO B.EGI FOLONIAE 


4. Notaniur iniuriae, praeiudieia ac dampna infrascripta, quae illustribus 
principibus dominis videlicet Semovito seniori divae memoriae cum filiis ipsius 
Semovito iuveni, Kazimiro et Wladislao ducihus Masoviae per ser. principem 
dominum Wladislaum Dei gr. regem Poloniae et ipsius coronam sunt facta et 
illata. (A), str. 7—10. 

5 Literae'Kazimiri regis de terra Warschaviensi etc., de castris Czeehanow, 
Sochaczew etc. Actum in Kalisz in die beat! Iohannis apostoli et evangelistae 
A. D. 1355. str. 10—11. 

6 . Semovitus dux Mazoviae et dominus Czernensis testatur, se terras et 
castra praedicta recepisse. Actum ut supra, str. 11—12. 

7. Semovitus dux Mazoviae et dominus Czernensis testator, se a Vladislao 
rege recepisse Zakroczvm et Wiznam. Datum ut supra, str. 12. 

8 . Concordia inter lohannem regem Bohemiae et Poloniae et dominum 
Wenzell ducem Mazoviensem et dominum Plocensem. Datum in Ploczsk 1329 
fern IV post dominicam Oculi mei semper ad Dominum. str. 13. 

9. Literae Semoviti ducis Mazoviae et domini Czernensis de homicidio 
quondam palatini Mazoviae et filii eius. Actum et datum in Kalisz in octava 
epiphaniae A. D. 1365. str. 14. 

10 Semoviti ducis Mazoviae et domini Czirnensis coneordia cum Elisabeth 
ducissa Wissegradensi. Actum et datum in Brzesk feria 3 prox. post diem 
b. Schoiastieae virginis A. D. 1359. str. 15—16. 

11. Fragmentum concordiae inter regem Poloniae Kazimirum et Elizabeth 
relietam Wankonis: Actum et datum in Kalisz in die s. Iohannis apostoli et 
evangelistae A. D. 1355. str. 17. 

12. Semovitus dux Masoviae testatur, se a Vladislao rege Poloniae rece- 
pissc Belz, Lubaczow. Busko, Grabowiec, Hrodlo, Szewolsch et Lopathin. 
Datum Cracoviae feria V in crastino cinerum A. D. 1395. str. 17—18. 

13. Semovitus dux Mazoviae et dominus Czernensis testatur. se a Vladislao 
rege recepisse Zakroczym et Wisznam. Datum in Calisch in die b. Iohannis 
evangelistae tertio die nativitatis Domini nostri A. D. 1355. str. 18. 

14. Quittatio X milhum sexagenarum super terra Cuiaviensi inscriptarum: 
Semovitus dux Mazoviae etc. Datum Ravae in die pentecostes A. D. 1398. str. 19. 


* 



A. 

ARTIGULI VLADISLAO REGI POLONIAE A DUCIBUS 
MASOVIAE TRAD1T1 SANDOMIRIAE A. U. 14-26. 

Notanfur iniuriae, praeiudieia ac darnpna infrascripta, que illustribus 
principibus doiwinis videlicet Sernovito a seniori dive memorie cum filiis ipsius 
Sernovito iuvem, Kazimiro et Wladislao ducibus Masovie per serenissimurn 
principem dominum Wladislaum Dei gratia regem Polonie et ipsius coronam 
sunt facta et illata. 

Et primo ipse dominus rex dum per dominos regni Polonie de unanimi 
consensu et voluntate in regem Polonie fuisset postuiatus b , necdum ad posses¬ 
sionem ipsius regni ad missus adhuc in Litliwania 1 manens, per certos nuncios 
suos una cum fra tribus suis videlicet Scargello et \\ ytowdo moderno magno 
duce Lithwanie ipsi domino Sernovito seniori intimavit, ut ad ipsos gressu 
celeri veniret. Ipse vero laboribus et expensis non parcens, ad dominos supra- 
dictos venit et pro ipsorum utihtate et profectu speciali consuluil et deliter 
laboravit, quibus tunc attentis prefati domin videlicet rex, Skergcllo et 
Wytowdus dictum dominum Semovitum speciaiibus praerogativa, gracia et 
iavore prosequi promiserunt. 

Item prefatus dominus rex, attentis et consideratis fidKsimis serviciis 
ipsius domini ducis Semoviti senioris, omnes et singulas terras Russie, que 
tunc ad ipsum spectaba nt, nichil in eisdem pro sc reservando, dedit et 

*) Flkp. Lithwania, 

a ) Ziemowit IV uraarf r. 1426. b ) To miato miejsce 12 Stycznia r. 1386; 
dnia za§ 12 Lutego odbyt juz Jagietto sw<3j wjazd do Krakowa. Ob. Caro, Geschichte 

Polens II, str. 503—508. 
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imperpetuum donavit et literas patentes super huiusmodi donacione dedit et 
assignavit et promissis suis . . A 

Item quando dominus rex rcgni sui Polonie realem apprehendit posses¬ 
sionem et in ipso regno suo quiete et sine impedimento per duos aut per 
1388—1389 tres annos permansit, supradictus doininus dux Semovitus senior ipsum dorai- 
num regem de dietis teriis Russie, quas sibi donaverat, monere cepit, ut 
earum possessionem iuxta promissa domini regis obtineret. Ipse vero dominus 
rex responds, quod vellet litteras sui promissi videre; quas dominus dux 
Semovitus senior in medium dominorum consilii sui, ipso domino rege prae- 
sente, attulit et ad manus domini regis ipsas tradidit ex confidencia speciali. 
Qui dominus recipiens dictas litteras de manu domini ducis Semoviti senioris 
ipsas ad legendum domino Nicolao de Curowa, qui tunc viceeancellarius 3 regni 
Polonie erat, tradidit et dedit. Quibus sic receptis, ipse dominus Nicolaus 
vicecancellarius supradictus ipsas cultello perforavit laniavitque contra Deum et 
iusticiam et destruxit in maximum dicti domini Semoviti ducis senioris preiudi- 
cium et gravamen etc., ipso domino rege et suis dominis presentibus et non 
contradicentibus, de quo tunc fuit et nunc est publica vox et fama. 

Item supradictus dominus dux Semovitus senior volens prefato domino 
regi in assecucione corone sue fideliter assistere, prout et fecit, certos dominos 
non in parvo numero in oppido Szawychost, qui sibi domino duci Semovito 
seniori ad omagium fidelitatis [se] inscripserant, prout in ipsorum literis clarius 
patet, adduxit et ipsos dominos, tamquam suos veros omagiales, sibi domino 
regi presentavit omagiumque fidelitatis per ipsos dominos regnicolas sibi presti- 
turn in ipsum dominum regem transfundi, transponi mandavit et ad transpo- 
nendurn maiori, qua poterat, opera ipsos dominos adduxit. 

Item supradictus dominus rex, attentis et considerate fidelibus serviciis 
ac sincere fidei constantia dicti domini ducis Semoviti senioris, sibi et suis 
suecessoribus quandam partem terre Russie vulgariter dictam Podolye* et 
quoddam oppidum Rubveschow imperpetuum dedit et assignavit. Tunc postea, 

J ) W rkp. brak tu czegoA *) Rkp- Podoraye. 

» 

a ) Podkanclerzym byl wowczas Klemens Moskorzewski; skoro jednak od 15 Sier- 
pnia roku 1389 przez rok calv w kancelaryi krdlewskiej me bierze udziabi, gdyz 

k 

bawit na Litwie, broniqc zamku wilenskiego przeeiw Krzyzakom, by<5 zatem moze, 
ze Mikolaj Kurowski tymezasowo go zast^pywal. Ob. Maurera, Urz§dniey kancel. 
Wtadyslawa Jagiel^y str. 17. 
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nulla causa meritorum ipsius domini ducis Semoviti senioris exigente, recepit, 
quamvis idem dominus dux Semovitus senior dictorum terre et oppidi multo 
tempore fuit in possession e. 

Item quando supradictus dominus rex Polonie ipsum dominum ducem 
Semovitum seniorem, ducem Mazo vie et suos successors, pi incipes corone 
sue, cum terris, bonis et dominiis ipsorum tueri, defensare et iuvare spopondit, 
obligatus est et promisit bona fide et sincera ac iuramento corporal! confirmavit, 
promisifque ipse dominus rex dicto domino duci Semovito seniori et suis suc- 
cessoribus in nullo preiudicare, sed ipsum in libertatibus ducalibus, quibus ex 
suis antecessoribus potitus est et gaudebat, conservare. Tamen ex post certa 
terra et dominium vulgariter dictum Gonanez A suum patrimonium perpetuum 
est sibi receptum et ah eo alienatum, nescitur qua re, contra Deam et iusti- 
ciam, pro quorum restitucione ipse dominus dux Semovitus senior apud supra- 
dictum dommum regem cum amicis suis institit, petivit et rogavit ipsum 
dominum regem et* pro huiusmodi recepcione bonorum et iniuria sibi facta et 
illata lugubriter flendo, ut velit ipse dominus rex pro iniuria ipsius consurgere, 
prout obligatus est et promisit. Ipse vero dominus rex, quamvis pluries per 
predictum dominum ducem seniorem et suos amicos fuisset rogatus et requi¬ 
sites , ut auxilium suum tanquam dominus tutor specialissimus, prout promisit 
et iuramento corporali, ut prefertur, confirmavit, daret consurgeretque, quo- 
modo supradictum patrimonium, terra et dominium videlicet Gonanez cum 
suo districtu, foret dicto domino duel Semovito senior! restitutum, ipse vero 
dominus rex, quamvis de iure debuit, tamen ad tempos nichil fecit nec facere 
curavit, pro quo et ex eo prefatus dominus dux Semovitus senior cum suis 
successoribus in max imam summam pecuniarum dampna percepit et tolleravit 
et nunc successores ipsius percipiunt et tollerant ex eo, quod patrimonium 
suum per tantum tempus habere non possunt. 

Item quamvis alii domini reges Polonie et signanter rex Hungarie legaeset 
certa solaria atque dacias annuales videlicet noningentas marcas mdnete et 
numen Cracoviensis antecessoribus dicti domini duels Semoviti senioris. vide¬ 
licet avo et patri et demum ipse dominus dux Semovitus senior, tanquam 
legittimus successor suorurn antecessorum, prefatos census pro suis serviciis, 
que supradictis dominis regibus et moderno exhibuit. percepit per aliquot 
tempora et levavit, tamen dominus rex modernus CCCCC marcas grossorum 


a ) Gom^dz nad Biebrz^ na pdtnoc od Biategostoku. 
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et numeri supradictorum amputavit, solummodo CCCC marcas ipsi domino 
duci Semovito seniori dandas pro serviciis ipsius reliquit. 

Item cum dominus rex Polonie una cum fratre suo carissimo domino 
Alexandro alias Wytowdo magno duce Lithwanie gwerras hostibus suis, vide- 
i«»9 licet Cruciferis de Prussia, movissent et tandem contra eosdem cum exercitibus 
suis per terras antedicti domini duels Seinoviti senioris transeuntes, incendio 
ignis , violenciis, rapinis et recepcione buiusmodi de ten is ipsius utriusque sexus 
maxima dampna et insolubilia fecerunt, pro quibus dicto domino duci Semovito 
nec ipsius successoribus nulla satisfaetio est impensa. 

Item iquando supradictus dominus rex Polonie castrum et civitatem 
iio9 suam 1 videlicet Bidgoscza a dictis hostibus suis redimendo convailaverat et 
ibidem in piano eampi cum suis exercitibus stetit et per aliquod tempus demo- 
rabatur, dominus dux Semovitus senior per dictum dominum regem petitus et 
requisitus propriis suis stipendiis centum hastas hominum armatorum in sub- 
sidium dicto domino regi destinavit, pro quo, ut supradictum est, ipse dominus 
dux Semovitus senior nullam satisfactionem recepit. 

Item secundo cum dominus rex Polonie cum maximo et ingenti strepitu 
hominum diversorum et armatorum contra et adversus supradictos Cruciferos 

1410 hostes sues de Prussia transivisset 8 et demum in terris dicti domini dueis 
Semoviti senioris ad libitum sue voluntatis una cum domino Alexandro alias 
Wytowdo magno duce Lithwanie, fratre suo, stetisset, per suos exercitus 
maxima dampna comrnittentes et quamvis ipse dominus dux Semovitus senior 
in bonis suis ita lesus, ad extremum offensus [esset], nichilommus supradictus 
dominus dux Semovitus senior natum suum Semovitum iuniorem cum GLXX 
hastis seu lanceis hominum armatorum contra et adversus emulos iamdictos 
in subsidium destinavit, ubi tunc dominus rex et frater suus dominus Wytowdus 
supradicti eonflictum, congressurn commiserunt, habuerunt et fecerunt ac 
feliciter et cum etfectu negocia ipsorum deduxerunt et terminaverunt, pro 
quibus tamen dampnis solvendis et satisfactione ipsorum ipse dominus rex suis 
patentibus Uteris ipsi domino duci Semovito seniori se inscripserat 8 , hucusque 
per ipsum dominum regem nichil est factum. 

Item tercio quando dominus rex in borra ville vulgariter dicte Sluszewo a 

1411 et prope Thorun cum suis exercitibus stetit diversos cum suis hostibus actus 

- 

*) Rkp. suos. *) Rkp. transmisisset. 8 ) Rkp inscripsent. 

a ) Siuzewo nad granic^ prusk$ niedaleko Alexandrowa. 
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et concordias committendo, dominos dux Semovitus senior per dictum dorni- 
num regem requisitus sibi in subsidiurn cum GO hastis seu lanceis hominum 
armatorum venit et eidem, prout decuit, cum suo exercitu propnis stipendiis 
famulatum prestitit condigmim, pro quo satisfactio nulla ipsum est seeuta. 

Item quarto quando dominus rex cum suis exercitibus et diversa multi- 
tudine hospitum ad eum tunc confluencium terras Prussie ingressus una cum 
fratre suo domino Alexandro alias Wytowdo magno duce Lithwanie etc. per- 
arnbulabant et maxima incendia et ulciones in eisdem eommittentes et demum 
circa civitatein et castrum Brodnycza steterunt et exercitus suos applicuerunt, 
ibi cum ipso domino rege perambulans dominus dux Semo vitus senior et circa 
castrum Brodnycza stans 1 GCC hastis sive lanceis hominum armatorum propriis 
stipendiis, quos tunc expedivit, propria in persona famulabatur. 

Item postquam dominus rex obtento triumpho et victoria in hostibus suis 
et terras ipsorum sibi subiugando, de dictis terns cum exercitibus suis recessit, 
solum pro tutela et custodia dictarum terrarum certas gentes armatorum 
reliquit; cum autem post diseessum domini regis de terris Prussie ipsi Ciuciieri 
conabantur hostili incursu terras et castra in eis obtenta rehabere, dominus 
dux Semovitus senior per ipsum dominum regem petitus et requisitus propriis 
stipendiis totam poteneiam suam omnium gencium armatarum 2 ac maximam 
congeriem hominum peditum ad civifatern et ad castrum Brodnycza destinavit, 
qui tunc aliquot septimanis ante dictum castrum Brodnycza et civitatem m 
piano campi iacuerunt cum hostibus, qui tunc castrum vallaverant, realem 
conflictum iaciendo et ipsos fortiier a castro fugando. 

Item dominus rex sua potestate regali et manu forti sepius iurisdiccionem 
domini ducis Semoviti et suorum subditorum inlregit et violavit, personas 
certas, miiites et nobiies, ad iurisdicionem domini ducis Semoviti spectantes, 
videlicet Iohannem de Gzwiclmo tunc capita neum Belzensem a , Andream de 
Kozlow 3 tunc eastellanum Gostinensem b et alios plures subditos dicti domioi 
ducis Semoviti nullo iure convictos ad libitum suum mancipio compedum tradi 
et carceribus deputari mandavit; quod dominus dux Semovitus moleste gerens 
et invitus fecit, timens sibi maius periculum imminere, quia dominus rex 


*) Rkp. stantes. *) Rkp. armatorum. a ) Rkp. Kyeczkow. 

a ) Jan (iwiklinsbi byl starost^ rawskim jeszcze okolo roku 1427. b ) W la- 
tach 1424—1426 byt kasztelanem gostynskim Andrzej z Cieehomie czyli z Koztowa. 
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ipsum sepius per suas patentes literas et nuncios certos hostiliter ditfidavit 
diversas minas ei imponendo, asserens omnino 1 in suis literis hec verba: »nisi 
feceris ea, que precipimus tibi et mandamus, nullomodo indignacionem nostram 
cum tuo detnmento et periculo evades, quia alias in tuam et tuorum bonorum 
destructionem vellemus machinari*. 

Item dum dominus rex pridem in Langonicze* bonis hereditariis mense 
archiepiscopalis Gneznensis sub ducatu et dominio ac limitibus dicti domini 
ducis Seinoviti senions iacentibus fuisset et esset constitutes, tandem inter 
limites terrarum Masovie ipsum dominum regem progredi et transire cum sua 
curia contigit, ex quo transitu ad quandam villam Czechynye vulgariter dictam, 
spectantem ad Michaelem dapiferum Ravensem et intra limites terrarum Masovie 
iacentem ac a tanto tempore ad ducatum Mazovie spectantem, ita quod me- 
moria hominum in contrarium non existit, venit, ipsam villam ignis incendio 
exussit et consumi mandavit, pro limitibus suis inter- regmun Polonie et duca¬ 
tum Mazovie nullam iusticiam faciendo, in maximum preiudicium dicti domini 
ducis Semoviti senioris et gravamen. 

Item dominus rex perpendens clare fidei merita ac crebrorum obsequiorum 
constanciam domini ducis Semoviti senioris etc. certas terras Russie eidem et 
successoribus suis imperpetuum dedit et gratiose donavit, quam donacionem 
suis literis patentibus confirmavit. Tandem non obstantibus litteris supradictis 
et donacione perpetua quoddam oppidum vulgariter dictum Rodlo b , nullis causis 
racionabiiibus exigentibus, prefato domino Semovito duci seniori est receptum 
sub tuicione et protectione domini regis, pro cuius oppidi restitucione humiliter 
supplicans per se et suos nuncios institit, ut eidem foret restitutum, tamen 
ad tempus hoc nulla restitucio est facta. 

Similiter et alia bona hereditaria in partibus Russie iacencia videlicet 
ville Zamiech et Psye dicto domino duci Semovito seniori pro suis serviciis 
donata, in quarum possessione ipse dominus dux Semovitus senior a XXIIII annis 
et ultra fuit, sunt sibi nullis mentis exigentibus recepta. 

Item oppidum Grzeschow® in partibus Russie situm et locatum cum certis 
viliis ad ipsum spectandbus, pro serviciis dicti domini ducis senioris et suis 

*) Rkp. omnia. *) Rkp. in. 

a ) b^gonice nad lewym brzegiem Pilicy na potudnia od Rawy. b ) To jest 
Horodto nad Bugiem, niedaleko Hrubieszowa. c ) Krzeszow nad Sanem nie- 

daleko Tarnogrodu. 
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successoribus donatum imperpetuum, nullo iuris online est receptum de volun- 
tate et m^ndato prefati domini regis. 

Item etiara alia bona hereditaria in partilms Russie et in districtu Belzensi 
iacencia videlicet ville Miculino, Malonisch, Pukarzewo 1 , Vischnewo, Mirczye 
et medietas 8 ville Modriny a similiter pro serviciis prefati domini ducis 
Semoviti senioris et sum successoribus imperpetuum donata, sunt sibi nullis 
suis demeritis recepta, quamvis ipse dominus dux Semovitus senior dictorum 
bonorum hereditariorum multo tempore fuit in possessione. 


*) Rkp. Fakorzewo. T ) Rkp, rnedietalem 

a ) Wszystkie le miejscowosci lez$ niedaleko Hrubieszowa. 


B. 

ARTICULI VLADISLAO REGI POLONIAE A Dl’CIBUS 
MASOVIAE TRADIT1 [SANDOMIRIAE A. U. 1428]. 


Ad infurmandum animum serenissimi principis domini Wladislai regis 
Polonie necnon ecclesiasticorum et secularium principum et magnatum, procerum, 
baronum et consiliariorum toeius regni Polonie. 

Semovitus, Kazimirus et Wladislaus duces Mazovie etc. pro exaudicione 
clanori et iusticia ipsis exhibenda dant, ponunt et exhibent infrascripta et 
protestantur realiter, quod ex inffascriptis non querunt nec volunt nec intendunt 
aliquid 1 ineommodi, iacturam ac dampnum dicti domini regis et corone sue 
nec suorum subditorum, sed solum pacem et iustieiam, ut eis exhibeatur, 
querunt et peiunt maiori, qua possunt, afTectione. Et primo de omagio fide- 
htatis alias old ipsi domino regi per predictum dominum Kazimirum ducem 
Mazovie etc. prestando allegantur 8 et exponuntur cause infrascripte, et pro 
iusticia meliori petuntur exaudiri et admitti. 

Quarum prima est: quod ipse dominus dux Kazimirus allegat et ponit pro sua 
racione potissima, quantum in legibus et quocunque iure alio pro sua defensione 
et innocencie sue allegaeione sufficit, quod non tenetur nec obligatur ex aliquo 
debito vel obligacione dicto domino regi neque sue corone, prout monitus est 
per ipsum dominum regem, ad aliquod omagium fidelitatis alias old parandum 
1355 ex eo, quod serenissimus princeps dominus Kazimirus bone memorie rex et verus 
ac legittimus heres regni Polonie preclarum prineipem dominum Semovitum anti¬ 
quum, filium Troydeni, avum modernorum principum, ducem toeius Mazovie etc. 
et successores suos legittimos imperpetuum a dicto fidelitatis omagio, si ipsum ab 


*) ftkp. aliquod. 


*) Rkp. allegatui . 
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hac luce contingeret decedere non Labita prole masculina, etiam babita feminea, 
liberavit et absolvit et demum consciencla tactus et in animo deliberates, 
tanquam verus cbristianus timens sibi periculum sue salutis imminere, quasdam 
possessiones, castra, civ dates, oppida et villas. quas non de mre, sed de 
facto occupaverat, dicto domino Semovito [filio] Troydeni, antiquo duci tocius 
Mazovie etc. et suis suceessoribus restituit et reslitui rnandavit successoresque 
suos dominos reges pro tempore existentes et nonminus regnum suum Polonie 
ad premissa obligavit firmiter, prout claims patet in privileges ipsius domini 
regis Kazimiri a sigillo sue maiestatis roboratis, que privilegia in convencione 
maxima tocius regm Polonie domimque ducis magni Lithwanie et aliorum 
ecclesiasticoi um et secularium principum in Brzeseze Ruthenico celebrata coram 
dominis rege et magno duce Lithwanie sunt producta. exhibita et presentata 
et eorum tenor clare et evidenter tunc fuit per omnes intellectus, quod nulla 
ambiguitas fuit subsecuta. 

Item si obiciafur dicto domino Kazimiro duci Mazovie, quud fratres sui 
germani videlicet Semovitus, Troydenus bone memorie et Wladislaus non 
minus duces Masovie etc., quam ipse dominus Kazimirus, omagium fidelitatis 
alias old dicto domino regi prestiterunt, prout de iure debuerunt, fecerunt; ad 
hoc breviter respondeatur, quod supradicti domini Troydenus, Semovitus et 
Wladislaus non ex debito nec aliquo iure convicti prefato domino regi omagium 
fidelitatis alias old prestiterunt, sed ad vota ipsius domini regis turn, quia 
avunculus et consanguineitatis propinquitate iunctus, turn quia multa beneficia 
ipsis impendere promiltebat asserens ipse dominus rex. quod, quamdiu vixisset 
in humanis, ipsos dominos duces vellet et deberet sublimate honoribus et 
favoribus prosequi et in bonis temporalibus iuxta promissa sua favorose consolari 
et ea bnna ipsis adaugeri et ex hac sola causa domini duces suprascriph 
prelato domino regi omagium fidelitatis alias old prestiterunt et non ahter nec 
ultra, de quo, si necesse fuerit, lacius verbo exponetur. 

Item supradictus dominus rex Polonie in Sandomina civitate regm sui, 
ut supra dictum est, in solio et in habitu maiestatis sue sedens verbis ponde- 
rosis, iuramentum in se continentibus promisit et se per expressum obligavit 
predictos dominos duces ab omnibus et singulis iniuriis, dampnis, vexaciomfous 
et perturbaciombus et ab impetu quorumcunque inimicorum et hostmm tueri 
et defensare et inanutenere hostesque eorum in domhiiis et regno suo non 

a ) Kodeks Mazowiecki nr. 77. 
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fovere. Ipseque dorainus rex sepias petitus et rogatus cum maxima instancia, 
ut pro restitucione bonorum hereditanorum, mmo patrimonii videlicet Gonancz 14 
cum suo districtu ac etiam Hirdle b et ahaium possessionum ipsis receptarum 
instaret et operam daret restitucionis ipseque dominus rex sic multipliciter 
petitus et rogatus hucusque nichil fecit nec acere curavit, prout in articulis in 
Sandomiria datis clarius est deductum. 

Item postremo dum ipse dominus rex Polonie in apparatu regali et in 
solio sue maiestatis tunc sedens, quando a dictis ducibus Mazovie in Sando- 
1426 miria omagium tidelitatis alias old recepit, dictus dominus rex et[iam norij 
minus viceversa verbis regalibus firmi* atem iuramenti in se continentibus pro- 
misit et obligatus est ipsos dominos duces in iuribus et libertatibus ducalibus, 
quibus ex anti quo ita, quod memoria hominum in contrarium non existit, 
potiti fuerunt et gaudebant, absque omm impedimento et violacione libertatum 
et iurium suorum conservare et si in aliquo ipsis ducibus sive antecessoribus 
ipsorum iura ipsorum lesisset, vel ipsis contravenisset aut in aliquo preiudi- 
casset, et se coram prelatis locius regni eclesiasticis et secularibus iustilicari 
et suam innoceneiam. n quibus tunc per ipsos principes fuisset inculpatus, 
expurgare, prout in articulis tunc contra ipsum dominum regem datis et 
receptis et clare in facie ipsius domini regis et prelatorum ac baronum suorum 
lectis et vulgarizatis et pro clariori ipsius domini regis caneellariis suis ad 
observanuum traditis [est deductum], ad quos articulus dicti domini duces se 
offerunt et, si necesse fuerit, lacius verbo exponetur. 

Item quamvis tunc dominus rex expressisset fmaliter, quod semper ipsos 
dominos duces ab insuitibus inimicorum ipsorum protegere et manutenuis.se 
debuisse? nec aliquem inimicum in regno et dominio suis fovere et observare 
debuisset, famen ipse dominus rex quendain iiiium iniquitatis Btanislaum 
Pawlowsky arehiialsarium et traditorem ipsorum dominorum ducum. cuius 
operacione traditona prefat i domini duces impensas graves fecerunt in bonis 
suis et mcturam gravem et dampna receperunt, m regno suo ovet et tenet, 
ex quo ipse traditor querit modus et coloribus exquisitis ledere et offendere 
non solum in bonis, sed etiam in honore ipsos dominos duces consanguineos 
et sororios ipsius domini regis, in non minus personam domini regis quam 
ipsos dominos duces dehonestando et vilipendendo false et mendose, cum 
tamen dicti principes tan la propinquitate et consanguineitate dicto domino 


a ) Ob. str. 633. 


b ) To jest Horodto. Ob. str. 636. 
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regi sunt iuncti, eorum infamia et dehoneslacio directe tangit personam et 
non solum personam, sed totam genealogiam domini regis, quia ipse Stanislaus 
Pawlowsky traditor in curia domini nostri pape et coram toto collegio domi- 
norum cardinalium ad extremum modo inaudito et inexplicabili ipsos dommos 
duces, modo occulto et alias publice, dekonestavit et infamavit ac dehonestare 
et infamare per sues procuratores et sollicitatores procuravit contra Deum 
et iusficiam 

Item prescrlptus dominus rex malicias et faLsitates ipsius Stanislai Pawlow¬ 
sky perpendens, dominum Semovitum antiquum, genitorem modernorum ducum 
Masovie, sepius litteris et nunciis suis seriose avisavit, ut ipsum Stanislaum 
Pawlowsky propter supradicta scelera ac falsitates et nequicias diversas reve- 
rendissimo in Christo patri domino Nicolao sancte memorie archiepiscopo 
Gnesnensi carceribus, tanquam in talibus delictis repertum, ad castrum Lowycz 
deslinaret. Qui duminus Semovitus votis dicti domini regis, tanquam sui domini 
graciosi, obtemperans ipsum tradidit dicti domini Nicolai archiepiscopi manibus 
ad castrum Lowycz puniendum. Qui sic dicto domino Nicolao archiepiscopo 
per dictum dommura Semovitum ducem traditus in castro Lowycz per unum 
annum cum medio detinebatur vinculatus et quamvis propter sua maleficia 
publica et manifesta ad vota domini regis fuerit sic per dictum ducem Semo¬ 
vitum traditus et per ipsum dominum regem punitus, tamen ipse dominus rex 
sciens eurn sic male egisse et suos nepotes duces Masovie dehonestasse et in 
ipsorum gravern iacturam atque damnum processisse, ipsum et suos complices 
in regno et dominiis suis fovet et tenet, ex quo principes muitiplieiter sunt 
et fuerunt gravati 
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Ex actis capituli Plocensis 1438—1502 a - 

k. 46'. 

Anno Domini M°GCCCXLVI in crastino concepcionis beale Marie obiit 
Stanislaus Bogel canon icos Plocensis, cui successit in prebenda Ianussius Hinkonis. 

Item tercia die post Andreas de Canigowo canonicus Plocensis obiit, cui 
in canunieatu successit Ioannes de Kuchari alias Scolathowsky, in ecclesiam 
parochialem in Plonsko Petrus de Ianczewo alias de Mlothcowo per Institucio- 
nem domini Pauli Plocensis episcopi, cuius mstituciom dominus Wladislaus Dei 
gracia Mazovie [dux] se opposuerat, volens habere ius patronatus dicte ecclesie 
et causa fuit commissa domino Stiborio de Belsko archidiacono et officiali 
Plocensi, qui in eadem processit ad testium recepcionem et demum sopiia 
per concordiam. 

Anno eodem ipso die sancti Alberti obiit Iacobus Iasczoldi prepositus 
Plocensis hie in Ploczko, cui in prepositura Stragomirus et in prebenda Cum- 
mno Dolanga ex provisione prefati domini Pauli episcopi successerunt. 

k. 136'. 

(1474) Campana fusa Cazimir. 

k. 156. 

(1478) Graywi ecclesia erigitur. 


a ) Z r^kopisu iiimejszpgo korzystal iakze p. prof. Ulanowski w swem dziele: 
»Acta Capitulorum Cracoviensis et Plocensis selecta*. Ob. Archiwum komisyi histo- 
ryeznej t. VI. Wydrukowane tamze zapiski opusciliSmy z wyj^tkiem jednej. ktdnj 
dla zwigzku powtCrzvd nalezato. 
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E libro, cm titulus est: Excerpta varia de metrica ecclesie Plocensis per 
reverendum in Christo patrem dominum Erasmum epUcopum Plocensem 
1427—1517. 

1462. Eodem anno mot tuns est dominus Paulus episcopus Plocensis. 

1471. Eodem anno mortuus est dominus Stiborius Plocensis episcopus. 

1480. Eodem anno mortuus est dominus Kazimirus episcopus Plocensis. 

1481. Eodem tempore electus est in episeopum dominus Petrus cancel- 
larius ducum Mazovie. 

1497. Eodem anno mortuus est dominus Petrus episcopus Plocensis. 

1497. Eodem tempore electus fuit reverendus pater dominus Iohannes 
Lubranyszky in episeopum. 

Ii99. Anno Domini 1499 die septima mensis lanuarii in capitulo Plo¬ 
censis ecclesie eathedralis capitula mfrascripta reverendissimus in Christo pater 
dominus Vincencius Dei gracia episcopus Plocensis omnia et singula promisit 
bona fide, consuetudinem suoium antecessorum imitando, tenere et observare 
et ad ea exhibuit se servaturum, excepto quod bona mense sue episcopaiis 
regantur ad arbitrium sue Reverendissime Patemitatis, de et super quibus idem 
dominus episcopus cum suo capitulo Plocensi ad futurum instans generate ca¬ 
pita] um purificacionis Marie conclusionem illorum prorogavit. 

In recepcione episcopi iurabit quatuor inlrascripta tenere: Bona ecclesie 
et personas defendere et ea amphare, piivilegia, statuta et consuetudines 
ecclesie observare, nullum ex prelatis vel canonicis de capitulo in factis ecclesie 
et suis privatis extra nlud evocare nec eosdem absque maiorum et seniorum 
consensu partis capiluli captivare, bona ecclesie non per alios quarn per fratres 
de capitulo gubernare etc. 

Recepcio domim Erasmi Vitellii episcopi ad ecclesiam Plocensem 

anno quo supra 1504. 

Dominus episcopus capitula intrascripta iuravit tenere. Anno et die eodem 
(26 lanuarii) ante maius altare reverendus vir dominus Nicolaus de Zukowo 
eanonicus Vilnensis, procurator et nuncius reverendissimi in Christo patris et 
domini Erasmi Dei gracia electi confirmati Plocensis . •. ., de cuius procura- 
cionis mandato et ostensione per instrumentum publicum de manu et signo 
legali Fabian! de Cleparz clerici Cracoviensis diocesis, public] imperiali aucto- 
ritate notarii, plena fides constabat, et omnia et singula promisit bona fide et 


7 Styczitu 
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iuravit in manibus magistri David eanonici Plocensis, consuetudinem suorum 
antecessorum imitando, tenere et observare, videlicet ista: Bona ecclesie et 
personas defendere et ea ampliare, privilegia, statuta et consuetudines ecclesie 
observare, nullum ex prelatis vel c-anonicis de capitulo in factis ecclesie et 
suis pnvatis et ad aliarum personarum instanciam extra evocare nec eosdem 
absque maioris et senioris consensu partis capituli captivare, bona ecclesie non 
per alios quam per fratres de capitulo gubernare. 

Iuramentum domini Erasmi episcopi Plocensis anno, quo supra, die 
septima mensis Iunii in ecclesia cathedrali Plocensi ante maius altare in pre- 
sencia omnium prelatorum et canonicorum corporaliter prest’tum sub forma 
immediate subscripta. 


CALENDARII CRACOVTENSIS 

NOTAE HISTORICAE 

AD ANNORUM DIERUMQUE ORDINEM REDACTAE. 

WYDAL 

WILHELM BRUCHNALSKI. 


Kalendarz krakowski, stanowi^cy cz§se wieika kodeksu pergaminowego 
krakowskiej kapituly, opisal juz zasluzony wydawca pomnikdw dziejowych> 
A. Bielowski 1 , po nim zas bardzo dokladnie cho<? krotko prof. Piekosinski J * 
Pierwszy przedruk »Kalendarza ^ wraz z »Rocznikami« dat w r. 1853 ks. Lu- 
dwik L^towski w »Katalogu biskupdw i pralatow* 3 i wyswiadczyt swq publi- 
kacya te,i wainej, a w swoim rodzaju jedynej ksifgi zapiskdw, niemalq dla 
badaczy przeszlosei polskiej przyslug§. Oprocz te r i jednak zalety. ktor^ stusznie 
z prawa pierwszenstwa przyznano przedrukowi ks. t§towskiego, innych zalet 
zreszfcj wobec samych stron ujemnych dopatrzec si§ w nim trudno. Pomijajqc 
bowiem rzeezy drobmejsze, zaznaczyd nalei:y, ze ks. Lftowski nie zwrocil 
w przedruku swoim uwagi na paleograficzne znamiona i ceehy r^kopisu, szcze- 
gdlnie co do zapiskow XIII wneku, i nie rozroinil r^k, ktdre je pisalv, a tem- 
samem spuscit zupelnle z oczu kwesty§ dla historyi powstania »Kalendaiza« 
pierwszorz^dnej wagi. Je2eli do tego zasadniczego bt§du przedruku doda si§ 
jeszcze Inne jego usterki i braki, b§d^ce wynikiem jnZto bl^dnego odczylania 
oryginalu, iuZto koiacyonowania nietroskliwego, wskutek czego opuszczono 
nietylko siowa poszczegdlne ale takie eale nieraz zdania, latwo zrozumied, ze 
nowe, poprawniejsze i staranniejsze wydanie Kalendarza« byto usprawiedli- 
wionem wymaganiem nauki. Jakoi spelnit to wymaganie s. p. A. Bielowski, 
ktory, uznaj^c znaczenie » Kalendarza* wsrod annalistycznyeh zabytkow pol- 
skich i wainosd jego jako historycznego materyalu, wydat go po raz wtory 
w II tomie »Monumenta Poloniae* str. 906 —941. W edycyi swojej usun^l on 


l ) Monumenta Pol. t. II, str. 780 i 905—6. 
t. I, str. XIV. •) t IV. 


*) Kodeks dvplomat. katedry krak. 
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prawie zupelnie niedostatki L^towskiego a wiedz^c, ze do nalezytego uiytko- 
wania z zapiskow potrzeba uwzgl§dnid paleografieznq ich strong i podad vjiek, 
w ktorym zostaly do Kalendarza wpisane, wyrdzni! czas ich powstania od- 
miennymi typami drukarsliimi. Mimo to .jednak i Bielowski me zaradzil zupel- 
nie trudnosci, ktora nastr§czala si§ przv kazdorazowej potrzebie korzystania 
z Kalendarza: zapiski zostaly przedrukowane w tvm porzqdku, jak idi| w ka¬ 
lendarz u , dzien po dniu i imesi^c po miesiqcu, a temsamem zagubily si§ 
i uton^ly w kilkuset dniach roku. Ta okolicznosd wlainie, utrudniajqca poszu- 
kiwania w chaotycznem zestawieniu zapiskow, pot^gowanem jeszcze przez to, 
ze cz^sto wpisano zdarzenia pod miesiqc i dzien im nie nale^qcy, jest przy- 
czynq obecnego a trzeciego z rz§du wydania * Kalendarza*. 

Piervvszq kwestyq, jaka si§ nasuwa w studyach nad Kalendarzem, jest 
kwestya jego powstania, t. j. czas. w ktdrvin zacz^to go pisad w ciqgu 
XIII wieku 1 . 

Bielowski we wst§pie, dodanvm do swego przedruku (Mon. Pol. II, 
sir. 906), twierdzi, .ze Kalendarz niniejszy sporzqdzono w r. 1253 z powodu 
kanonizacyi sw. Stanistawa i to w tym celu, abv zastqpid nim dawniejsze 
tego rodzaju ksi§gi, kt6re, jak naturalna, wzmianki o uroczystosci tego swi£- 
tego mied nie mogly. Po hurtownem tedy, £eby si§ tak wyrazid, wciqgnieniu 
zapisek nekrologicznych z poczqtku XI wieku do r. 1253 w odpowiedne 
rubryki dzienne swieio sporzqdzonego Kalendarza, zacz^to z r. 1254 dodawad 
zapiski nowe, ktore z kolejq lat doszly ab do drugiej polowy XV wieku. 

Takiegosamego zapatrywania na czas powstania » Kalendarza« jest 
i prof. Wojciechowski w pracy swej »0 rocznikaeh polskich X—XP wieku* 
(Pam. Ak. Um. Wydz. filolog i hist. - til. t. IV str. 173). Twierdzenie swoje 
opiera on takie na kanonizacyi sw. Stanislawa i zmianach, jakie fakt ten ko- 
niec-znie wywolad musiai w Kalendarzu, wprowadzajqc don nowe uroczystosci, 
a oprdcz tego na tem, be na ostatniej karcie kodeksu tasama r^ka, kt6ra 
pisala Kalendarz, wpisala teb: »Cielus magnus Pasehae quingentorum triginta 
duorum annorum«, poczynajqcy si§ w r. 1254. Gdy tedy wielki ten cyklus 
paschalny, umieszczony na koncu Kalendarza, poczyna wlasnie w r. 1254, 
i gdy nie mozna wqtpid, be imudnq prac§ obliczania znamion cyklicznych 
podejmowano jedvnie dla potrzeb bieiqcych t. j. dla nast§pnych lat, a nie dla 
minionych, jest wi §c pewnq, rzeczq, be Kalendarz by! napisany 
w roku 1253. 

Zapatrywania te Bielowskiego i prof. Wojciechowskiego moina uzupelnid 
jeszcze nast^pujqcymi szczegolami co do pisarzy, ktdrzy w XIII w. Kalendarz 
bqdZ zacz^li bqdZ dalej prowadziii Biorqc mianowicie pod uwage charakter 
pisma poszczegdlnych zapiskow, odroinid mozna trzy jego rodzaje a temsamem 
trzy r§ce, z pod ktdrych piora wyszlo. R§ka pisarza najstarszego, autora ni- 
niejszego zabytku i pierwszego kontynuatora jego co do wypadkow, zaszlych 
po roku 1253, sporzqdzila kalendarz wlai§ciwy, dala na koncu tablic§ cyklu 



NOTAE HISTGRICAE 


647 


paschalnego i katalog biskupow krakowskich, zaezvnajqcy si? od Prohoriusa 
a kortcz^cy na Prandocie (zmartym 1266) \ a wreszeie wci^gn?ta pod dnie 
imiona prawie wszystkich swietych i przeszlo 120 zapiskow XI do XIII w., z wy- 
j^tkiem jednym nieopatrzonych dat^ roku. Najpozniejszym z tych zapiskow, kt6re 
moZna dokladnie oznaezyd rokiem, jest zanotowana pod dniem 20 wrze- 
snia smierd Alberta kanonika, zmartego, jak wskazuje Rocznik Kapituiny, 
w r. 1260 — najpoZmejszym zas z tych, kt6re moZna oznaozyd w przybli- 
zeniu, jest zapisek pod dniem 22 sierpnia: Albertus archidiaconus obut, i pod 
dniem 12 grudnia Fulco decanus obiit. Albert jak wskazuja ZrOdta, umarl 
najwczesniej 1260, najpozniej 1263 2 ; Fulco najwczesniej 1255, najpdZniej 
1263 r. 5 . £mierd biskupa Prandoty zaszl^ 1266 r , tudzieZ pod dniem 15 paZ- 
dziornika ^Hedvigis dueisse*, kanonizowanej przez papieZa Klemensa IV 26 marea 
1267 r. wpisala z pewnosci^ r?ka pisarza drugiego; — do pisarza trzeciego 
naleZa zapiski pod r. 1278 i 1287. Na tej podstawie moZna w przyblizeniu 
powiedzied, Ze pisarz pierwszy mogt pisad jeszeze vj r. 1263 — drugi pisal 
juZ w roku 1266 i 67, trzeci juz w roku 1278 w przyblizeniu, gdyz z jednej 
strony jest niewiadomem o zmarlych, zapisanych bez daty, na ktory rok przed 
lub po zaznaczonych wyZej gramoach przvpada ich zejscie — z drugiej zas 
moZliwem jest, Ze dwaj lub trzej nawet pisarze w pewnym czasie mogH pisad 
rownoczesnie. 

Jedna jeszeze uwaga. Bielowski we wst?pie do swego wydania mowiqc 
o napisach uad miesi^cami, powiada, Ze napisdw lacinskich w dawnym Ka- 
lendarzu nie by to, a gdy ich w nowym takZe nie dano, zast^piono je innym 
sposobem oznaezania. Oto »dwuwiersz rymowy, mistyeznie nieco uloZony, 
skladat si? z dwunastu slow, z ktorych kaZde nad jednym miesi^cem wypisane 
stanowilo jakby jego godio, a wszystkie razem wzi?te tworzylv zdanie odno- 
sz^ce si? widoeznie do jakiejs znakomitej zapewne w swoim czasie, a dim nas 
zagadkowej dzis osobistosci*. Dwuwiersz ten wedlug Bielowskiego opiewal pier- 
wotnie tak: 

Dominus. Yathen. divina. gerens. bonus, exstat. 

gratuito. celi. fert. aurea. dona fideli. 

Bielowski omylil si? jednak w tem tlomaczeniu. Uwzgl?dmaiqc bowiem 
t? okolicznoSd, Ze koto styeznia stoi napis: Altitonans Prosinecli, kiory bie¬ 
lowski przeoozyt, Ze w napisie nad lutym: Dominus Yathen (\achen 
sive Sec hen nie l^czy si? Dominus am z iathen am z Sechen, gdyz 


0 Nastepnego biskupa Pawta napisala inna r§ka pdfmejsza s ) Patrz Rod. Rap. 

krak. T. I. str. 70. gdzie Albertus jest wymiemony jako archidy&kon pod r. 1260 
i T. I. str. 89, gdzie pod r. 1263 wyrmeniony jest jako archidyakon Mgr. Salomon 
•) Patrz Rod. kap. krak. T. 1. str. 62, gdzie pod r. 1255 wymiemony jest Fulco de¬ 
canus. i T. I. str, 89. gdzie pod r. 1263 dziekanem jest Ivo. 
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to stowianskie nazwy lutego % — nalezv zatem dwuwiersz ten czyta<3 jak 
nast^pu^e: 

Altitonans Dominus divina gerens bonus extat, 

Gratuito coeli fert aurea dona firleli. 

Co si§ tyezy wydania niniejszego, to utozono w niem, jak tytut wska- 
zuje, zapiski kalendarzowe chronologieznie wedlug lat a w obr^bie lat wedtug 
miesi^ey i dni biezqcych. Daty zapisek, nie znajdu.i^ce si§ w oryginale, o ile 
oznaczye si§ dalv, pisano w nawiasach, z zacytowaniem 2r6dei, z ktorych 
je zaczerpni§to. Zapiski lub dodatk?, pochodzqce z rqk pozniejszych-, druko- 
wano kursywj}. Omyiki przedruku JBielowskiego i inne uwagi unneszczono 
w przypiskaeh na dolnym marginesie. 


*) Patrz Miklosich: *Die slavischen Monatsnamen. (Denkschr. d Wien Ak d. Wiss. 
XVII B.)«. gdzie wyiasmono znaczeme Prosinech. Sechen i VVnor, z wyjatkiem Ya- 
then, ktora jest z pewnoscia zaginiona nazwa czeska lub polska lutego. 
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[1025] 3 Aprilis. Bolezlaus rex Polonie, qui constituit episcopatus per Poloniam, obiit 1 . 
[1038] 20 Octobris. Translatio sancti Adalbert. 

,1079] 11 Aprilis. Sanctus Stanyzlaus Craeoviensis episeopus mterfectus obiit. 

[1086 24* Decenibris. ludith regina Polonie, que contulit Chroppi, obiit. 

[ 1101 1 25 Noyembris. Lambertus episeopus obiit Craeoviensis. 

[1109 7 Septembris. Baldvinus episeopus obiit. 

1118] 5 Marta. Maurus Craeoviensis episeopus obiit. 

[11291 7 Mai. Simon episeopus Ptocsensis obiit. Robertas canonicus obiit Ploczensis 

MC vicesimo nono. 

[1138] 30 Octobris. Bolezlaus dux obiit 3 . 

[1142] 19 lanuarii. Radost episeopus Craeoviensis obiit. 

[1165] 18 Octobris. Matheus Craeoviensis episeopus obiit. 

1173] 26 Mai. Hannibal custos obiit. 

1177] 21 Novembris. Valentinus canonicus obiit. 

[1179] 22 Octobris. Bogdanus prepositus obiit. 

[1182] 16 Aprilis. Bolezlaus films Kazimiri ducis obiit. 

[1185] 20 Septembris. Gedco episeopus obiit. 

[1199] 19 Augusti. Petrus archiepiscopus obiit Gnesnensis a 

1205 19 Iunii. M° ducentesimo quinto Lestco et Cunradus Polonorum duces vincimt 
Romanum et maximum exercitum Ruthcnorum circa Zavichost s . 

[12071 11 Septembris. Fulco episeopus Craeoviensis obiit. 


*) Wszystkie daty. uj^te w nawias, lesli me maja innej uwagi. wziete sa z Roczmka kapituinego, 
p. Mon Pol. II sir. 784—816. s ) P6£niejsza reka XIV w dopisaia mylnie M centesiir.o septua- 

gesimo tercio. *) Reka XV w 


a ) Patrz Kgtrzynski W. Studya nad dokumentami XII w. sir. 111. 
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[1211] 15 Tanuarii. Arnoldus episcopus Boznaniensis obiit MCC nono a . 

[1219] 22 Martii. Henricus arehiepiscopus obiit Gneenensis. 

[1223] 8 Martii. Vincentius episcopus Cracoviensis, qui capitulo contulit decimas in Schow, 
obiit et in Morimundo requiescit, id est in Andrzeyow. 

[1224] 25 Februarii. Magisier Benedictus, qui contulit villam super Vilkam cum molen- 
dino, obiit. 

„ 6 Decembris Micul archidiaconus, qui contulit Thane, obiit. 

[1227] 24 Novembris. Dux Lestco, quem filius Odonis interfecit, obiit. 

[1229] 21 lulii. Ivo Cracoviensis episcopus obiit. 

[1236] 21 Mai. Salomon decanus Cracoviensis obiit. 

[1237] 19 Ianuarii. Magister Radulfus cantor obiit. 

[1241] 9 Aprilis. Henricus dux Cracovie et Slezie cum multo exercitu in Legniz est 
interemptus a Thartaris , filius sancte Hedvigis et Henrici cum harba . 
ducis WreUislaviensis. 

[1242 14 Martii. Wislaus episcopus Cracoviensis obiit. 

1248 3 Mai. MCGXLV1II anno Domini Witus prepositus Cracoviensis obiit, qui contulit 

Prudnik, de quo et de duabus sortibus de Marsowicy, que sunt tercia pars 
eiusdem tocius ville Marsowicy, solvitur dimidia altera marca denariati argenti. 

[1249] 17 tanuarii. Andreas episcopus Mazovie obiit. 

[1253 8 Mai. Canonizatio sancti Stanyzlai. 

[1258 5 Aprilis. Fulco Gneznensis arehiepiscopus obiit. b 

[1260 11 Februarii. Albertus canonicus obiit. 

|1266] 20 Septemhris. Venerabilis pater dominus Prandota episcopus ecclesie Cracovien¬ 
sis, qui multas hereditates, libertates et alia bona ecclesie sue procuravit, sub 
quo sanctus Stanyzlaus de tumulo levatur, eanomzatur et katalogo sanctorum 
asscribitur, obiit. 

[1278] 7 Decembris. Dux Boleslaus Pudicus , filius Lestconis, obiit. 

1287 24 Decembris. Anno Domini MCCLXXXV1I Telebuga et Nogay principes Tartarien- 
ses ante Cracoviam veniunt 1 . 

1305 9 Mai. Anno Domini M° trecentesimo V° dum arsit civitas aput omnes sanclos, 

de illo igne ventus portavit super ecclesiam Cracoviensem et exussit totam 
in crastino sancti Stanislai. 

*) Na dolnym marginesie r^kopisu dwa wiersze, opuszczone w przedruku Lgtowskiego i Biclowskiego. 

z ktorych pierwszy nieczytelny drug! zas bi’zmi: Noagus Cracoviam incenderat Tartarus urbcm. 

*) Patrz Annales Lubinenses, Mon. Pol. T. V str. 867, ak^d wynika, ze data dopisana 

MCC nono jest mylna. b ) Dtugosz: Opera I, str. 548. 
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1318 16 Aprilis. Prandotha filius Warsii, eastellanus Cracoviensis, obiit anno Domini 
MCGGXVIII pugnando pro gente Polonica usaue ad mortem. 

1320 20 Ianuarii. Dux W T ladizlaus dictus Loketcbo coronatur in regem Polonie in ecclesia 
Cracoviensi cathedrali per lanizlaum arehieplseopum Gneznensem apostolica 
auctontate] 1 anno Domini MCCCXX, 

Eodem anno ecclesia eathedralis per episcopum Nankerum et capituium 
mcipit reedifican. 

„ 7 Februarii. M° trecentesimo vicesimo, die septima Februami s dominus Iohannes 

dictus Muskata, episcopus Cracovionsis, Cracovie moribir el in monasterio Clare 
Tumbe. in choro, in parte sinistra sepelitur, qni deferebat pro insigniis in campo 
celestino novem lilia. 

1325 16 Octobris. Anno Domini MGGCXXV Kazimirus filius Wladislai regis Polonie 
ducit Annam in uxorem, fiilam Gedemini Litvani, et nupcie celebrantur sollempni- 
ter in Cracovia, quibus interfuerunt omnes duces Polonie. 

1333 2 Martin Anno Domini millesimo ti-icentesimo tricesimo tercio serenissimus princeps 

dominus Wladislaus rex obiit, Loctek vocatus, vir bellicosus et strenuus Polonie 
defensor, in ecclesia Cracoviensi sepultus. 

„ 25 Aprilis. Kazimirus filius Wladislai Loktek Polonie regis anno Domini M tricente- 

simo tricesimo tercio in ecclesia Cracoviensi per dominum Ianislaum Gneznensem 
archiepiscopum. Ioannem Cracoviensem, lohannem Poznaniensem, Mathiam la- 
dislaviensem, Stephanum Lubuczensem [episcopos j in Polonie regem et consoi s sua 
domina Anna filia Gedimini Lithvanorum ducis, in reginam inunguntur et coronantur. 

1335 17 Martii. Anno Domini MCCCXXXV Iohannes Doliva episcopus Poznaniensis mo- 
ritur et Iohannes Lyodzia succedit. 

1340 7 Iulii. Anno Domini MCCGXL hora nona ecclipsis solis facta est. 

Iohannes dictus Lucywko vicarius Cracoviensis obiit. 

1341 10 Aprilis. Anno Dommi MGCCXL primo obiit dominus Nankerus episcopus Wra- 

tislaviensis, benefactor vicariorum, olim episcopus Cracoviensis. 

1345 12 Iulii. Anno Domini MCCCXLV rex Bohemie Iohannes cum suo exercitu valido 

stetit ante civllatem Cracoviensem, volens eandem devastare, sed victus et 
confusus duplici clade, Bohemiam se trepidus recepit. 

1346 22 Decembris. Anno Dommi MCCGXLVI dedieatio altaris maioris ecclesie eathedralis. 

1347 5 Augusti. Anno Dommi MCCCXLVII obiit Iohannes Grotkonis episcopus tamosus 

Cracoviensis, qui multa bona ecclesie Cracoviensi fecit, et racionale, quod 


*) Slowa n aczytelne, 
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vocatur alio nomine palium beat! Petri .... a sede apostolica impetravit. 
Oretur pro eo. 

1348 6 Iunii. Anno Domini MCCCXLV1H dominus Petrus dietus Szirik, episcopus Cra¬ 

coviensis, obiit in Avinione. 

1349 13 Decembris. Anno Domini MCCC quadragesimo nono Martinus Barlczka vicarius 

ecclesie Cracoviensis mandate domini Kazimiri regis Polonie capitur et sequenti 
nocte in flumine Visla submergitur pro eo, quod processibus regem monuerit 
apostolicis, ut pellieibus reiectis in contmencia viveret coniugali et bona ecclesie 
Cracoviensis non gravaret 

1353 12 Mai. Anno Domini millesimo treceniesimo qumquagesimo tercio, ipso die Pen- . 

thecostes, nives inaudite domino cooperante provenerunt, que ex anno desperato 
et sterili per frugum multiplicationem fertilem reddiderunt, que divino miraculo 
minime caruerunt. 

„ 11 Iulii. Anno Domini MCCCLIII dominus Iohannes Gerlaci canonicus racoviensis obiit. 

„ 1 Octobris. Anno Domini MCCCLIII Franciscus dietus Dur, canonicus Cracoviensis, obiit. 

1354 23 Februarii. Anno Domini MCCCLIV dominus Prandotha prepositus Scarbimiriensis 

et canonicus Cracoviensis obiit. 

1355 22 Novembris. Anno Domini MCCCLV Petrus dietus Miles *, de altari sancti Vincencii 

scolasticus Cracoviensis, obiit. Oretur pro eo. 

1356 16 Decembris. Anno Domini MCCCLVI dominus Sbigneus decanus ( racoviensis obiit. 

Oretur pro eo. 

1357 26 Februarii. Dominus Iacobus custos Gneznensis et canonicus Cracoviensis, dietus 

Szirik j obiit sub anno Domini MCCCLVII. 

1359 18 Martii. Anno Domini MCCCLIX Thomislaus vicecancellarius et canonicus Craco¬ 

viensis obiit. 

1360 4 Septembris. Petrus vicarius obiit et vicecustos Cracoviensis et canonicus sancti 

Egidii ecclesiarum, qui dotavit duo aitana, videlicet conceptionis beate virgim.- 
ac sancti Leonardi, et in morte sua legavit vicariis eiusdem ecclesie viginti 
marcas. Oretur pro eo. MCCCLX. 

,, ’7 Septembris. Obiit Stanislaus vicecustos, frater noster Oretur pro eo. MCCCLX. 

1363 22 Apnlis. Dominus Hermanus canonicus Cracoviensis, prepositus sancti Floriani, 
procurator generalis domini regis, obiit sub anno Domini MCCCLX III. Oretur 
pro eo, qui multa bona fecit huic ecclesie. 


l ) U Bielowskiego mylnie Milosz 
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1363 19 Decembris. Dominus, [strenuus] miles, Johannes Iura castellanus Craeoviensis, 

magnus fautor vicariorum et promotor, obiit sub anno Domini MCCGLXIII. 
Oretur pro eo. 

1364 28 Martii. Sub anno nativitatis Domini MCGCLXHII facta est dedicatio maioris 

ecclesie Craeoviensis, feria quinta infra conductum Pasche, per venerabilem in 
Christo patrem et dominum dominum laroslaum divina providencia archiepisco- 
pum sancte Gneznensis ecclesie et dilata est ad diem dominieam octave Pasche, 
MaTt. quo quasi modo Genitt in dicta ecclesia decantatur. 

Hee dedicatio est translata per reverendum in Christo patrem dominum 
Florianum episcopuin et capitulum Cracoviense prima domimca post octavas 
iunn. corporis Christi 

1366 17 Octobris. Strenuus miles dominus Nicolaus dictus Penassek, heres de Wanchadlow, 
obiit anno Domini MCCGLXVI. Oretur pro eo. 

„ 12 Decembris. Sub anno Domini MCCCLXVI Bodzatha episcopus Craeoviensis obiit. 

1368 18 Februarii. Sub anno nativitatis Domini MCCCLX\ III strenuus miles Andreas 

palatinus Craeoviensis, heres de Thanczin, obiit. Oretur pro eo. 

„ 27 Apnlis. Obiit Kenna uxor Kazimiri ducis Saxonie, filia Olgerti ducis Lithuanie, 

anno Domini MGCCLXVIII. 

„ 14 Iulii. Magister Petrus cantor et canonic us ecclesie cathedralis obiit, qui multa 

bona fecit, oretur pro eo, anno Domini MGCCLXVIII. 

1369 28 Ianuarii. Hec est racio de Iapidibus preciosis, qui sunt in cruce magna, quam 

fecit fieri illustris prmceps Kazimirus rex Polome, et ipsam crucem donavit eccle¬ 
sie Cracoviensi, sub anno Domini MCGCLXIX. Prime in parte superiori, in qua 
de ligno Domini est, ibi sunt Jill rubini, item VII ballassi, item XX* II saphiri. 
Item in secunda crucis ibi sunt \ III rubini, item XXXI saphiri, item I ballassus, 
item I smaragdus et I crizolitus. Item super corenam et super duas curvaturas 
sub imaginibus et super pedem ibi sunt XXI ballassi, item XL1UI saphiri, item 
III criioUti. Item super istas duas curvaturas XXXII perle. Item super istis duabus 
imag inib us sunt XLI1I perle. Summa totalis de Iapidibus preciosis: Item XXII ru¬ 
bini, item XXXI ballassi, item CM saphiri, item I smaragdus, item II1I erisoliti. 

1370 5 Novembris. Obiit excellentissimus princeps Kazimirus rex Polonie V die Novem- 

bris, anno Domini MCCCLXX. 

„ 19 Novembris. Anno Domini MCCCLXX Lodovigus rex Hungarie coronatur in regem 

Polonie per domium laroslaum archiepiscopum Gneznensem in ecclesia Cracoviensi. 

1371 30 Mai. Anno Domini MCGCLXXl Petrus dictus Hermanus, vicarius ecclesie Cra¬ 

eoviensis, obiit. Oretur pro eo. 
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1371 3 Iunii. Anno Domini MCCCLXXI Daniel canonieus Cracoviensis obiit. 

„ 8 Septembris. Obiit Dominicus vicarius et vicecustos ecclesie Cracoviensis, frater 

noster, anno Domini MCCCLXXI. 

„ 15 Octobris. Hanea institrix, uxor lurziconis, soror nostra, anno Domini MCCCLXXII 

obiit. Oretur pro eius amma 

„ 23 Deeembris. Anno nativitatis Domini MCCCLXXI obiit Stanislaus canonieus Cra¬ 

coviensis et plebanus ad omnes sanctos, frater communitatis. 

1372 2 Martii. Sub anno Domini MCCCLXXII obiit Iurzik institor 1 , frater noster, qui 

dedit pro fraternitate XX marcas. 

„ 11 Iulii. Thomco altarista sand Wladislai et frater noster obiit anno Domini 

MCCCLXXII. Oretur pro eo. 

„ 22 Septembris. Obiit Iohannes Bartolomei de Zawichost, magister in artibus et lieen- 

ciatus in iure canonico, canonieus Scarbimiriensis, sub anno Domini MCCCLXX 
secundo. 

,, 28 Septembris. Andreas vicarius domm Bodzathe procuratoris, frater noster, sub 

anno Domini MCCCLXXII. 

„ 28 Octobris. Obiit Petrus Talpisz vicarius anno Domini MCCCLXXII. Oretur pro eo. 

m 

„ 29 Octobris. Obiit Arnoldus scolasticus ecclesie Cracoviensis et nuncius sedis apos- 

tolice anno Domini MCCCLXXII 3 , qui domum pro capituio muro erexit et cen- 
sum eius .... reliquii. 

„ 5 Novembris. Stanislaus de Skrzin canonieus Cracoviensis obiit sub anno Do¬ 

mini MCCCLXXII. 

„ 6 Novembris. Segneus VVlosczegii cononicus Cracoviensis obiit sub anno Do¬ 

mini MCCCLXXII. 

„ 16 Novembris. Obiit Iacobus plebanus de Coniusa anno Domini MCCCLXXII. 

Oretur pro eo. 

1373 9 Mai. Dominus Sangneus canonieus hums ecclesie, benefactor vieariorum, obiit 

anno Domini MCCCLXXIII, frater noster. Oretur pro eo, ut Deus dignetur ipsum 
perducere in vitam eternam. 

1374 24 Martii. Obiit Iohannes canonieus ecclesie Cracoviensis. frater noster, anno Do¬ 

mini MCCCLXX]III., ac rector ecclesie de Dczerasna. Oietur pro eo, qui cxistens 
sanus dedit vicanis X marcas. 

„ 2 Aprihs. Obiit Sweczslaus canonieus et ofiicialis Cracoviensis anno Domini 

MCCCLXXIIII. 


*) W rekop. *institutor«. Ob. r. 1371 pod dniem 15 pazdz. *) U Bieiowskiego mylnie MCCCLXXI. 
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1374 11 Septembris. Obiit Iohannes Polska frater noster XI die rnensis Septembris, 

vicarius honorabilis viri domini Iohannis de Bresc, anno Domini MCCCLXXI1II. 
,, 4 Octobris. lacobus rector ecclesie de Gorzicz, quondam canonicus Gracoviensis, 

obiit frater noster anno Domini MCCCLXXIIII, de domo Parstek. 

„ 22 Novembris. Obiit dominus Nicolaus dictus Cozucb anno Domini MCCCLXXIIII, 

qui fuit Gnezdnensis prepositus et canonicus Cracoviensis. 

1375 26 Ianuarii. Anno Domini MCCCLXXV obiit lacobus canonicus Kyelciensis, frater 

noster. Oretur pro eo. 

„ 1 OctobrLs. Anno Domini MCCCLXXV obiit Iohannes larandi canonicus Cracc- 

viensis et scolasticus Lancieiensis. Oretur pro eo. 

1376 16 Aprilis. Anno a nativitate Domim millesimo CCCLXXVI obiit venerabilis vir do¬ 

minus Nicolaus Govorconis custos ecclesie Cracoviensis die XVI mensis Aprilis, 
in die beatorum Marciabs et Calixti martyrum, Oretur pro eo. 

„ 5 Novembris Obiit dominus Nicolaus Scalca ofticialis Cracoviensis, qui donavit 

aream suam vicariis ecclesie Cracoviensis in plathea castri Cracoviensis. Oretur 
pro eo. Obiit sub anno Domini MCCCLXXVI. Oretur pro eo. 

Hie agitur anniversanum Stanislai vitriatoris de domo Drasin .... um. 

„ 25 Novembris. Obiit dominus Iohannes dictus de Brest, canonicus Cracoviensis, 

sub anno Domini MCCCLXXVI. Oretur pro eo, qui cuneta bona fratribus et ec¬ 
clesie sancte fecit necnon pauperibus etc. 

„ 7 Deeembris. Anno Domini millesimo treceutesimo septuagesimo sexto obiit strenuus 

miles dominus Iohannes dictus Kmitha, heres de Wysznecze, capitaneus Cra¬ 
coviensis, sagittatus per Ungaros, qui fuit maximus pacis amator et iusticie. 
Oretur pro eo. 

1377 2 Septembris. Anno Domini MGCCLXXVII obiit Sebastiauus rector ecclesie de 

Slavcovia. Oretur pro eo. 

1378 16 Februani. Sub anno Domini MGCCLXXVII 1 obiit Nicolaus dictus Caput, vica¬ 

rius et altarista ecclesie cathedralis Cracoviensis. 

„ 6 Martii. Obiit Mathias vieecustos Cracoviensis, frater noster, sub anno Domini 

MCCCLXXVIIL 

„ 7 Aprilis. Obiit Zegotha canonicus Cracoviensis et scolasticus Scarbimiriensis, 

magnus amicus vicanorum, obiit anno Domini MCCCLXXVIIL 
„ 18 lulii. Petrus dictus Sanoezskv obiit frater noster sub anno Domini millesimo 

CCCLXXVIII. Oretur pro eo, qui domum contulit vicariis ecclesie Cracoviensis. 
„ 12 Novembris. Obiit Nicolaus claudus, vicarius ecclesie Cracoviensis, frater noster, 

sub anno Domini MCCCLXXVIIL Oretur pro eo. 
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1379 14 Septembris. Iohannes de Tarszek canonicus, frater noster, obiit anno Domini 

MCCCLXXIX. 

„ 20 Octobris. Obiit strenuus miles Clemens heres de Nassenchowiez. amicus vica- 

riorum, sub anno Domini MCCCLXXIX; Oretur pro eo. 

1380 6 Februarii. Reverendus in Christo pater dominus Florianus episeopu# Cracoviensis, 

filius Petri de Mokrsko castelhni Sandomiriensis, obiit anno Domini MCCCLXXX. 
Febr Oretur pro eo Anniversarium suum celebratur ferki tercia die sancte Dorothee 
proximo ante Cineres a . Fait magnus defensor ecclesie sue et eleri, gaudet anni¬ 
versary de domo, quam edificavit et construxit in platea castrensi duarum mar- 
earum singulis annis. 

1381 12 Ianuarii. Reverendus in Christo pater dominus Zawissius episcopus Cracoviensis 

obiit sub anno Domini MCCCLXXX primo. Oretur pro eo. 

„ 27 Augusti. Georgius viearius ecclesie Cracoviensis obiit sub anno Domini MCCCLXXX 

primo. Oretur pro eo. 

„ 28 Augusti. Tohannes de Gardlicza canonicus Cracoviensis obiit sub anno nativitatis 

Domini MCCCLXXX primo. 

„ 1 Septembris. Anno Domini MCCCLXXX I Petrus viearius olim de omnibus sanc- 

tis obiit. 

„ 5 Novembris. Iohannes Ruszca canonicus Gneznensis obiit sub anno Domini 

MCCCLXXX primo. Oretur pro eo. 

1382 5 Aprihs. Iohannes archiepiscopus sancte Gneznensis ecclesie obiit sub anno 

Domini millesimo treeentesimu LXXX secundo. Oretur pro eo. 

„ 5 Septembris. Anno Domini MCCC octuagesimo secundo Lodovicus rex Ungarie 

et Polonie obiit in Ungaria sine prole mascuhna, cui senior filia nomine Maria 
in Ungarie regno successit, alia filia nomine Hedvigis in Polonie regnum suc- 
cessit, ob defectum sexus masculini. 

„ 15 Septembris. Anno Domini MCCCLXXX secundo Semovitus dictus Semco, dux 

Maszovie, post obitum Lodovici regis Ungarie et Polonie, terrain C.uyavie per 
quandam tradicionem subintravit et castrum civitatis in possessionem recepit. 

„ 17 Septembris. Mathias Laurencii decretorum doctor, canonicus Cracoviensis, sub 

anno Domini MCCCLXXX secundo obiit, benefae' >r scolarium. 

Item Albertus de Slomnaki viearius Cracoviensis obiit eodem die. 

„ 23 Septembris. Abraham viearius et vicecustos ecclesie Cracoviensis obiit anno 

Domini MCCCLXXX secundo; iste fuit sedulus servitor in ecclesia Cracoviensi. 

a ) Data »feria tercia* i »proxima ante cmeres* niezgodna z *die s. Dorothee*, gdyz 
*feria tercia* i *proxima ante cineres* przypada na 7 lutego, sw. Dorota na 6. 
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1382 24 Septembris. Tacobus Gassava vicarius et altarista ecclesie Cracoviensis obiit anno 

Domini MCCCLXXX secundo. 

„ 24 Septembris. Obiit huiiorabilis vir dominus Derslaus prepositus Wyslieiensis, 

canonicus ac cancellarius Cracoviensis, sub anno Domini miUesimo treeentesirao 
octuagesimo secundo. 

„ 28 Septembris. Obiit Bartholdus Bartossii vicarius et signator ecclesie Cracoviensis 

anno Domini MCCCLXXXII. 

„ 18 Octobris. Obiit Paulus Smolen vicarius anno Domini millesimo CCCLXXX secundo. 

„ 11 Novembris. Anno Domini MCCCLXXX secundo Blasius vicarius ecclesie Craco¬ 

viensis, frater noster et altarista. migravit ad Dominum. Orate pro eo. 

1383 26 lanuarii. Anno Domini MCCCLXXXIIf obiit Paulus de Pawlowicze vicarius ec¬ 

clesie Cracoviensis. Oretur pro eo etc. 

„ 25 Mai. Anno Domini miUesimo CCC octuagesimo tercio obiit Swantko pater do- 

mini Petri Strelicz ... in die sancti Urbani . . . - 1 

„ 31 Mai. Anno Domini' millesimo GCCLXXXIII dominus Iohannes Szadi s vir religiosus 

. . . . de ordme .... ecclesie kathedralis Cracoviensis, frater noster, obiit. 
Oretur pro eo. 

,, 1 Augusti. Iohannes Kalinski canonicus Cracoviensis et plebanus in Luborzyczie, 

in curia Romana obiit anno Domini MCCGLXXXIII. 

„ 15 Septembris. Item anno Domini MCCCLXXX tercio Demetrius tituli 3 quatuor 

coronatorum cardinalis presbiter, episcopus 4 Strigonensis et Sigismundus marchio 
Brandenburgensis cum multo exereitu Ungarorum, Walachorum et Iaszorum 
Cracoviam intraverunt; dicto 6 cardinali ad I ngariam revertente, memoratus 
marchio cum exereitu predicto et cum multis Polonis contra ducem Semconem 
exeuntes, opplda et villas devastarunt et igne consumpserunt. 

„ 21 Novembris. Obiit magister Wenceslaus medicus, canunicus Cracoviensis, preben- 

darius beate Marie Magdalene et rector ecclesie de Gorzicze, benefactor vicario- 
rum, sub anno Domini MCCCLXXXIII. 

„ 15 Decembris. Albcrtus Cristini de Turba canonicus Cracoviensis, frater noster. 

qui multa bona fecit vicariis ecclesie eiusdem, obiit sub anno Domini MCCCLXXXIII. 
Oretur pro eo. 

„ 28 Decembris. Obiit Nicolaus Calvus vicarius, frater noster, sub anno Domini 

MCCCLXXXIII. 


*) Dalszy ciag teeo zapiska pod r. 1398, 25 maja. f ) U Biel, mylrne Czadi. *) Trzy nast§- 
pne slowa u Biel, opuszczone. 4 ) U Biel, opuszczone. 5 ) U Biel, myinie *domino«. 
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1384 21 Martii. Anno Domini MCCCLXXX quarto obiit reverendus vir dominus Georgia? 

precentor mansionariorum temp, oralis] s. Marie capelle, tempore ieiunali. Oretur 
pro eo etc. 

22 Martii. Martinus vicarius obiit anno Domini MCCCLXXXIIII, frater vicariorum. 
Oretur pro eo. 

„ 15 Octobris. Anno Domini millesimo trecentesimo octuagesimo quarto, die domi- 

nico 1 , Hedvigis tilia regis Lodovici Ungarie et Polonie in ecclesia Cracoviensi 
per dominum Godzantham archiepiscopum Gneznensem, presente Demitrio car- 
dina li Strigoniensi, Iohanne Cracoviensi, lohanne Cenadiensi episcopis, est in 
regem Polonie coronata ob detectum sexus masculini domini regis Lodovici. 

1385 18 Ianuarii. Anno Domini MCCCLXXX quinto Sgergelo, Olgemont et Borizszo du¬ 

ces Lithwanie cum mult® comitatu Cracoviam intrantes, Hedvigi regine* Polonie 
in regem coronate munera non modiea obtulerunt et a nobiiibus regni Polonie 
ipsam Hedvigim Iageloni magno duci Lithwanie in uxorem postularunt, fidem 
Christi assumere cum eomm subditis promittentes, antequam huius modi con¬ 
tractus celebraretur. Sed nobiles terre Polonie ad Ungariam pro consensu et 
voluntate doroine Elizabeth matris eius legatos et nuncios proprios cum nun- 
ciis Lithwanorum remise runt. 

„ 28 Novembris. Anno Domini millesimo tricentesimo octuagesimo quinto obiit hono- 

rabiiis vir dominus Radomirus custos ecclesie sancti Miebaelis castri Cracovien- 
sis necnon canonieus Visliciensis, frater noster. Oretur pro eo sudorose. 

1386 7 Februarii. Mathias canonieus Cracoviensis et rector ecclesie de Sarnovecz obiit 

anno Domini MCCCLXXXVI in crastino Dorothee virginis et martyris gloriose. 

„ 12 Februarii. Anno Domini MCCCLXXX sexto, die duodecima mensis Februarii, 

lagello dux magnus Lythwanorum in civitatem Cracoviensem cum multa sol- 
lempnitate suscipitur, cum qiio Wvtholdus, Sgergello, Georgius, Gorzisso et alii 
quam plures duces Lythwanorum intrarunt 

„ 14 Februarii. Anno Domini MCCCLXXX sexto, in crastino sancti Valentini, die Io- 

vis, mensis Februarii XI1II 3 , predictus dominus lagalo cum fratre uterino Wyganth 
per dominum Godzantham archiepiscopum in ecclesia Cracoviensi sunt bapti- 
zati, Iagelloni Vladislaus et Wyganth Alexander nomen imponitur. 

») Zapisek pod rubryka 15 pazdziermka niezgodny z *die dnmimco*, ktory przypada w roku 138 
na 16; Dlugosz taksamo oznaeza »die soils XV Octobris*. *) U Biel, opuszczone. W za- 

pisku tym pod rubrykii 14 lutego niezgodne »m craslino s. Valentini* i *die Iovis* z *XIIII mensis 
Febr,*, gdy i XIV Febr. w r. 1386 przypadat na srod§ i w sam dzien Walentyna. Dlugosz ma 
4 akze mylme *dle Iovis XIV Febr. festo saneti Valentirii*. 
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jr 'r Item anno et mense predictis, die solis, XVII 1 mensis iam dicti, cum domina 
Hedvigi regina Polonie predictus dux Wladislaus matrimonio cum multa sollemp- 
nitate sunt copulati. Et licet predicta Hedvigis, ut asserebatur, in annis puerilibus 
fuisset Wylhelmo dud de Austria per parentes desponsata, tamen tunc existens 
in annis maturitatis publice in ecclesia predicta ipsa sponsalia. si qua fueiunt, 
irritavit et revocavit. 

1B86 20 Februarii. Iohannes Zepolak vicarius et alt arista, frater noster, obiit anno Do¬ 
mini MCCGLXXXVI. 

„ 4 Martii. Anno Domini MCGCLXXX sexto in die dominiea Esto michi Wladislaus 

alias Iagalo per dommum Bodzantham areliiepiscopum Gneznensem coronatur 
hie in ecclesia Graeuviensi. 

10 lurid. Dominus Msczugius Swotopelconis canonicus ecclesie Cracoviensis et ple- 
banus de Goleza, magnus amicus et fautor vicarioium, obiit sub anno Domini 
MCGCLXXX sexto. Oretur pro eo. 

„ 13 Septembris. Obiit Iohannes, dictus Malpa. altaiista ecclesie Cracoviensis, frater 

noster — oretur pro eo — anno Domini MCCGLXXXVI. 

„ 20 Septembris. Obiit BaPtko rector ecclesie saneti Michaelis de Rupella sub anno 

Domini MCCGLXXXVI. Oretur pro eo. 

f 16 Decembris. Iohannes Sadowski vicecustos, qui fundavit altare saneti Iohannis 
evangeliste ante portam latinam, frater noster, obiit sub anno Domini MCG( LXXX 
sexto. Oretur pro eo. 

Et de eodem .... 

1387 a Septembris. Stanislaus, dictus Patriarcha, vicarius ecclesie cathedralis necnon 

prebendanus sanctorum Tliadei, Felicis et Auaucti in castello Cracoviensi, sub 
anno Domini MCCCLXXXVU obiit infra octavas s. Egidii, tercia feria. Oretur pro eo. 

,, 24 Novembns. Michael Bronisii canonicus Cracoviensis el rector ecclesie tie W oy- 

nicz obiit anno Domini MCGCLXXX VII. 

1388 25 Ianuarii., Swanthoslaus decretorum doctor, custos et canonicus Cracoviensis, bene¬ 

factor universitatis vicariorum. obiit anno Domini M( !C( LXXX HI. I returprt eo etc. 

„ 29 Ianuarii, Mathias vicarius necnon rector ecclesie de Polednik obiit anno Do¬ 

mini MCCC octuagesimo octavo. 

„ 13 Aprilis. Stanislaus, dictus Babka, vicarius et altarisia ecclesie Cracoviensis, obut, 

frater noster — oretur pro eo — sub anno Domini MCCCLXXXVIIl 8 . 


*) Data niezgodna, ~4yl XVII Febr. przypadal w r. 1386 na sobot§. f ) R 1388 u Bielowskiego 
mylnie odmesiony do nast§puj^cego po mm zapiska. 
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1389 21 lunii. Anno Domini MCCCLXXX none obiit dominus Simon cancellarius eccle¬ 

sie Cracoviensis. 

„ 13 Iulii. Anno Domini MCCCLXXX none obiit Abraham Gregoril de Craeovia vi- 

carius ecclesie Cracoviensis. 

,, 26 Decembris. Reverendissimus pater dominus Bodzatha archiepiscopus sancte ( nez- 

nensis ecclesie obiit sub anno Domini MCCCLXXX nono — oretur pro eo dum 
annis septem in sede Gneznensi sedisset, genere nobilis de villa Scheligy 
prope Cunow, de domo et familia Scheligarum medium orbem lune cruce in 
medio superposita in eampo rubeo deferencium, in Gneznensi ecelesia in eapella 
sumptibus suis fabricata sepultus. 

1390 10 Februarii. Marcus Boxe de Tursko canonicus Cracoviensis, benefactor vieario- 

rum, frater noster, obiit sub anno Domini M( 1CCLXXXX, qui lega it vicariis 
pro anima sua XXX marcas et ortum cum domo in Kazimiria. 

„ 28 Augusti. Sub anno Domini MCCC nonagesimo in vigilia sancti T ohannis baptiste 

decollacionis, ipso die sancti Augustim episcopi, cruciferi tam de Prussia quam 
de Lifflant ante Vilnam cum Witoldo duce terre Litwame accesserunt impe- 
tuose et dictam civitatem et castrum V T ilnense circumvallaverunt ac castrum 
dictum .... 

„ 25 Novembris. Mathias rector ecclesie de Rupella et altarista laris corporis 

Christi nostra in ecelesia catliedrali anno Domini MCCCLXXXX obiit. 

1391 12 Ianuarii. lohannes, dictus Radlicza, episcopus Cracoviensis, qui adversitates 

paciencia vincebat, obiit sub anno Domini MCCCLXXXX primo, duoc cima Ia¬ 
nuarii. Oretur pro eo. Cui Petrus Visch de Radolina,. quamvis Sethegius de 
Chmielik cantor Visliciensis et canonicus Cracoviensis fuisset canonice electus, 
succedit per suffragia Wladislai Polonie regis et Hedvigis regine. 

„ 22 Martii. Sub anno Domini MCCC nonagesimo primo obiit Bartholomeus vicarius 

et frater noster, qui donavit et legavit vicariis X1III marcas et communitatL 
e or urn, ipsi quoque vicarii ob respectum earundem XIII* marcarum assignave- 
runt XL scotos in anniversanum ipsius Bartholomei defuncti, singulis annis le 
domo ipsorum videlicet Sanoczki. Oretur pro eo. 

„ 12 Ap rilia . Strenuus miles Stanislaus, dictus Wloszco, heres de Golena, obiit ore¬ 

tur pro eo — sub anno Domini niillesimo trecentesimo nonagesimo primo. 

„ 3 Septembris. Anno Domini MCCC nonagesimo primo, tercio die mensis Septem- 

bris, obiit magister Nicolaus Dytkonis de Coszocicze, vicarius et altarista huius 


*) W rkp. communitas. 



NOTAE HISTORICAE 


661 


ecclesie, qui legavit libros decretaies sextum et duas summas Pisani vicariis. 
Oretur pro eo. 

1391 15 Septembris. Anno Domini MCCG nonagesimo primo obiit rnagister Iohannes Po- 

meranus, canomcus Cracoviensis. Oretur pro eo. 

1392 28 Iunii. Anno Domini MCCG nonagesimo secundo inclitus dux Alexander frater 

germanus domini regis Wladislai Polonie obiit in castro W llnensi. 

1394 22 lanuarii. Obiit venerabiiis vir dominus Navogius Andree de tneziri, decanus 

et canonicus huius ecclesie, anno Domini MCCC nonagesimo quarto, qui fuit 
nutritor pauperum et orphanorum ac benefactor vicariorum necnon defensor 
imuriarum huius ecclesie et aliarum. Oretur pro eo. 

„ 17 Mai. Sub anno nativitatis Domini MCGGLXXXX quarto Wladislaus alias Iagelo 

rex Polonie, heres Russie, princeps supremus Lutwanie etc, menia circa totum 
castrum Cracoviense fieri effecit. 

„ 5 Iulii. Sub anno Domini millesimo trecentesimo nonagesimo quarto Yenczeslaus 

frater vicariorum obiit. 

„ 16 Novembris. Anno domini MCCCXGIV Marcus de Slawcovia vicarms obiit, frater 

nos ter. Oretur pro eo. 

1395 17 Mai. Item anno ut supra LXXXX quinto, die lune, decima septima mensis 

Maii, Maria regina Ungarie, uxor Sigismundi Bohemi, filia olim Ludovici regis 
Ungarie, soror uterina Hedvigis regine Polonie, uxoris VV adislai predict*, saum 

diem ibidem in Ungaria clausit extremum. 

17 Augusti. Dominus Swenthoslaus vicarius, vicecustos et altarista ecclesie Craco- 
viensis ac rector parochialis ecclesie in Cirznechow, trater fratemdatis vicario¬ 
rum dicte Gracoviensis ecclesie, anno Domini MCCCLXXXX quinto obiit. 

4 Septembris. Dominus Nicolaus, dictus Gethca, vicarius et frater fraternitads domino- 
rum vicariorum ecclesie Gracoviensis, anno Domini MCGC nonagesimo quinto obiit. 
„ 12 Octobris. Anno Domini MCCC nonagesimo quinto obiit Marcus Marti de Pilcho- 

wicze, dictus Slodziey, canonicus Cracoviensis et plebanus in Przimancowo x . 

1396 27 Februarii. Anno Domini MCGC nonagesimo sexto Iohannes Guaius frater rater- 

nitatis vicariorum obiit: habet unam marcam pro anniversario de domo lapi- 
dea inter domos Navogii et Mathie Quaschenyne. 

26 Octobris. Mathias de Swoschowieze cancellarius Dobrinensis, cantor Sandomi- 
riensis et canonicus Cracoviensis ecclesiarum, obiit anno Domini MCCC nonage¬ 
simo sexto. Oretur pro eo in anniversario sue. De domo, quam edificavit cum 
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Swanschcone fratre germano, quilibet ipsorura habet per tres fertones, in po- 
stico edicule sancti Petri sita, nobilis de dome Sirocomlya et de villa Swansz- 
kowicze prope Oppathow. 

1397 5 Aprilis. Martinus vicarius, frater noster, obiit sub anno Domini MC( ? X( 

Oretur pro eo. 

„ 8 Augusti. Anno Domini MCCCXCV1I Sulislaus arekidyaconus Sandomiriensis, 

benefactor vicariorum, obiit. Oretur pro eo. 

„ 12 Septembris. Franciscus vicarius et altarista ecclesie Cracoviensis obiit anno 

Domini MCCCLXXXXVII. 

„ 27 Septembris. Item sub anno a nativitate Domini millesimo trecentesimo nonagesimo 

septimo. Sigismundus rector et tutor regni Ungarie, congregans diversarum na- 
cionum et gencium multitudinem, fecit belli congressum in metis regm predicti 
cum Berzud rege Turcarum, de quo bello ipse Sigismundus cum paueis vix 
evasit, et dictarum nacionum quasi mnumerabilis multitude sub gladio furco- 
rum cecidit predictorum. 

„ 5 Novembris. Obiit Laurencins vicarius ecclesie Cracoviensis, frater vicariorum, 

anno MCCCLXXXXVII. 

1398 17 Ianuarii. Michael preceptor clericorum obiit anno Domini MCCGXCVIIL Ore¬ 

tur pro eo. 

„ 18 Martii. Anno Domini millesimo trecentesimo nonagesimo octavo obiit konorabilis vir 

dominus Wlostiborius Cristini canonicus Cracoviensis et rector ecclesie in Podgrodzyce. 

,, 25 Mai.Subsequenter 1 anno nonagesimo octavo Stanislaus frater eiusdem 

(Petri Strelicz) in die sancti Urban; et Woyczecha mater predicti domini Petri 
mortui sunt. Oretur pro eis a . 

„ 8 Decembris. Obiit Laurencius Andree de Gorzkow baccalaureus iuris canonici, 

altarista altaris sancti Ladislai ecclesie Cracoviensis, sub anno nativitatis Do¬ 
mini MCCC nonagesimo octavo; in studio Pragensi obiit. Oretur pro eo. 

„ 25 Decembris. Anno Domini millesimo trecentesimo nonagesimo octavo Petrus vice- 

custos, vicarius et altarista ecclesie kaihedralis Cracoviensis obiit. Oretur pro eo. 

1399 22 Ianuarii. Item dominus Nicolaus Micbaelis de Comorruki canonicus ecclesie cathe- 

dralis, prebendarius sancti Martini et plebanus ad omnes sanctos, anno omini 
millesimo trecentesimo nonagesimo nono obiit. Oretur pro eo. 

„ 22 Junii. Hedvigis Dei gracia regina Polonie etc. peperit filiam anno Domini M( X X 

nonagesimo nono. 


*) U Biel, mylnie subsequent!. 
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1399 17 lulii. Anno Domini MCCCLXXXX nono serenissima princeps domina Hedvigis 

regma Polonie et heres Ungane etc., procreata filia primogenita Elizabeth Boni- 
SaS' facia die solis XXII lumi 1 , et ea* ipso die sancte Margarethe tunc sequenti 
defuncta, expost ipsamet, que fuit auctrix indefessa eultuum divinorum, protectrix 
ecclesie, ministra iusticie. omnium virtutum pedissequa, humilis et benigna mater 
orphanorum, et cui tunc similis in orbe terrarum secundum propaginem homo 
de stirpe regia non est visas, die presenti hora meridiei exspiravit. 

1400 21 Februarii. Anno Domini millesimo quadringentesimo obiit dominus Demetrius 

de Goray regni Polonie marschaleus. sepultus in Zawichost, [in] monasterio fra- 
trum minorum. Oretur pro eo. 

„ 9 Aprilis. Anno Domini millesimo quadringentesimo obiit Katherina sorer nostra, 

familiaris illustrissime domine Hedvigis Polonie regine, que habet anniversarium 
de domo sita in Florencia prope valvam. 

,, 6 Novembris. Anno Domini millesimo quadringentesimo obiit nobilis domina Anna uxor 

Nov. domini Iohannis de Thanezyn, cuius anniversarium agitur in crastino beati Leonard!. 

1401 19 Mai. Anno Domini M quadringentesimo prirno obiit Paulus vicarius ecclesie Cra- 

coviensis, frater vicariorum. Oretur pro eo. 

„ 16 lulii. Anno Dominini MCCGG prirno, die Saturni, sextadecima mensis lulii, revo- 

lutis integre duobus annis obitus domine Hedvigis bone memorie olim regine 
Polonie etc., insignis virgo Anna nata Anne, olim filie regis Kazimiri. ex Wil- 
helmo comite de Gzilo progemta, per prelatos et clerum multum necnon per 
nobiles milites et cives multitudme populi copiosa, cum processiombus honerxiiee 
suscepta, pro legiLima consorte incliti principis regis Wladislai etc. oivitatem 
Gracoviensem, ut creditur, felieiter intravit. Et sic licet aquila exteras ad partes 
tempore non modico evolasset, nunc gracia suffragante divina, ad Polonie reg- 
num miro modo est reversa. Et 0. revolavit ad A. dictaque virgo Anna ipsiusque 
aquile penna preciosa in castro Cracoviensi loco preinsigni collocatur. 

„ 16 Septembris. Nicolaus rector ecclesie de Gdow, 'rater noster, sagittatus per palro- 

num ipsius ecclesie, obiit anno Domini MCCCC primo. 

„ 11 Novembris. Anno Domini millesimo quadringentesimo primo obiit Johannes filius 

domini Iohannis de Thanezyn castellani Gracoviensis. 

1402 23 Novembris. Anno Domini millesimo quadringentesimo secundo honora )ilis vir do¬ 

minus Gregorius cantor Opatoviensis et canonicus Gracoviensis, obiit, rater cano- 
nicorum. Oretur pro eo studiose. 
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1403 13 Ianuarii. Honorabihs dominus Meczslaus Ade canonicus Cracoviensis, V ratislavien- 
sis ecclesiarum et altarista sancti Iohannis baptiste ac rector parochialis eoclesie 
in Pelczincza, anno Domini miltesimo quadringentesimo tercio diem clausit extre¬ 
mum, Oretur pro eo. 

20 Martii. Anno Domini millesimo quadringentesimo lercio illustns princeps et reli- 
eiosa abbatissa monasterii sancti Andree in Cra 'ovia, soror raternitatis vica- 
riorum Cracoviensium. obnt, cuius anniversarium agitur singulis quatuor tempo- 
ribus perpetuis propter multa bona, que fecit eisdem vicariis etc. 

22 Septembris. Albertus de Clobuczsco altarista beatorum Koszme et Damiani 
martyrnm et plebanus de antique. Brzeszko obiit sub anno Domini MCCCCIII. 

1405 28 Octobris. Iohannes heres de Thanczyn, dominus Cracoviensis et castellanus, 

benefactor vieariorum ecclesie Cracoviensis, obiit sub anno Domini VICCCC 
quinto. Oretur pro eo. 

1406 21 Aprilis. Anno Domini MCCCC sexto Iohannes, dictus Sorotha, altarista altaris 

sancti Stanislai in medio ecclesie necnon vicarius eiusdem ecclesie, obiit. Ore¬ 
tur pro eo. 

23 Iulii. Iohannes de Wynary obiit anno Domini MCCCCVI et babet unam maream 
pro anniversario de domo vieariorum in plathea legati. 

1409 14 Ianuarii. Anno Domini millesimo CCCCIX henorahilis dominus Nowko canonicus 

Sandomiriensis pro anniversario genitorum ipsius XXX marcas dominis vicariis 
ecclesie Cracoviensis legavit ita, quod post decessum ipsius domini Nowkonis pro 
ambobus fieret anniversarium, et super isto postea in testamento suo prefatis 
dominis vicariis ultra predictas XXX mareas decern legavit et assignavit. 

1410 11 Aprilis. Anno Domini MCGCCX, ipso die sancti Stanislai in vere, obiit Nicolaus 

altarista ecclesie kathedralis Cracoviensis et, ut melius memoretur, nuncupabatur 
Beno alias Nogoya. 

„ 15 Iulii. Anno MCCCC decimo, ipso die divisionis apostolorum. serenissimi principes 

domini Wladislaus rex Polonie et Wvtholdus magnus dux Lythvanie, cum in- 
genti exercitu ipsorum in terra Prutenorum existencium et iam aliquibus diebus 
ante terram Prutenorum vastancium, eodem die conflictum crudelem adversus 
ejnulos ipsorum Prutenos habuerunt, in quo magister Prutenorum cum ingenti 
suo exercitu sunt prostrati, fere centum inilia Prutenorum una cum hospitibus 
ipsorum ex diversis regionibus ad ipsos Prutenos confluentibus crudeliter perie- 
runt, prout ex vexillis in eeclesia cathedrali Cracoviensi pendentibus, que in nu- 
mero fuerunt XXXXVIII .... et intercedentibus, cum prefatis principibus et 
gente Polonorum magnam misericordiam dignatus est ostendere, sic quod vix 
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de eadem gente Polonorum quatuor viri vere notabiles in eodem exercitu perie- 
runt. Quare dominug Deus cum sanctis suis laudetur et glorificetur per infinita 
secula seculorum amen; per Clementem Drzewyezsky. 

1410 10 Octobris. Anno Domini millesimo quadringentesimo decimo factum fuit prelium 

prope oppidum Coronow inter gentes Wladislai regis Polonie et ordinis crucifero- 
rum de Prussia, in quo captus fuit Michael Kuchmeister crucifer, qui postea 
electus fuit in magistium generalem. Et multi milites regis Hungane, Boemi, 
Slezite, Bavari, Rynenses, Suevi, Saxones et alie gentes Theutonice nacionis, 
et multi ex eis notabiles interfecti. de parte regis predict! duobus tantummodo 
interfectis, pars 1 regis mirabiliter Dei suffulta auxilio de hostibus piedictis 
victoriose triumphavit. 2 die Gereonis. 

„ 29 Octobris. Anno Domini millesimo CCCC decimo, feria quarta, ipso die Narcissi 

episcopi, gentes regis Polonie Wladislai, facto prelio et congressu campestri cum 
gentibus ordinis cruciferorum de Prussia ante oppidum Thuchol, conversas in 
fugam plaga mirabili prostraverunt, ex quibus multi in lacu et paludine ac fossatis 
civitatis fugiendo sunt submersi, multi vero notabiles ex Boemis et Theutonicis 
ac Slezitis. qui cruciferis predictis in subsidmm venerunt, fuerunt captivati. 

1411 20 Aprilis. Anniversanum Sbignei arehidyaconi Cracoviensis feria secunda post con- 

ductum Pasche, CCCCXI. 

„ 7 Septembris. Anno Domini MCGCC undecimo reverendissimus pater dominus Ni¬ 

colaus Gurowsky archiepiscopus Gneznensis, de armis Srzenyewa, in Ropczicze 
moritur et reductus in Gneznensi ecclesia sepelitur. Huic dominus Nicolaus de 
Sandomiria, de domo Tramby, tunc archiepiscopus Halicziensis et regni Polonie 
vicecancellarius succedit, in Haliczensem vero, que tunc in Leopolim fuit trans- 
lata, dominus Iohannes Rzeszowski prepositus sancti Michaelis in castro Craco- 
viensi promovetur. 

1412 29 Septembris. Anno Domim M quadringentesimo duodecimo reverendus pater do¬ 

minus Petrus Wisch episcopus Cracoviensis per Iohannem vieesimum tercium, 
quasi delirus esset, ab episcopatu Cracoviensi .... in Poznaniensem trans- 
tertur, domino Alberto episeopo Poznaniensi in eius locum surrogato. 

1413 21 lanuarii. Anno Domini millesimo quadringentesimo tredecimo obiit dominus Iohan¬ 

nes de Oleschnieza mdex (Cracoviensis, pater dommi Sbignei Cracoviensis episcopi, 
(jui fuit generalis capitaneus terre Lythwanie tempore, quo cruciferi de Prussia, 
post recepcionem dommi Wladislai de Lythwania in regem Polonie, terram ipsam 
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Lythwanie aequirere et castrum Wylnense recipere nitebantur. Sepultus in sepul- 
cro patrurn suorum in monasterio Calvimontis sancte crucis, Oretur pro eo. 

1416 20 Martii. Obitus serenissime principis domine Anne regine Poionie, feria sexta post 

dominicam Reminiscere, in vigilia Benedicti, hora XVI, in castro Cracoviensi 
anno Domini millesimo CCCC deeimo sexto. 

.. 21 Martii. Anno Domini MCCCC sexto deeimo domina Anna regina Poionie moritur 

et in Cracoviensi ecclesia sepelitur, eonsors domini Wladislai regis et filia co- 
mitis Czilie. 

1417 2 Augusti. Anno Domini MCCCC deeimo septimo de lieencia speciali sacri concilii 

Constanciensis, sede tunc vacante, fundata et erecta est ecclesia cathedralis 
Medniczensis in Samagicia cum aliis ecclesiis paroehialibus ibidem, per illustres 
principes dominos Wladislaum regem Poionie et Alexandrum alias Wytawdum 
magnum ducem Lythvanie, plantala vero per dominos Iohannem Leopoliensem 
archlepiscopum et Petrum Vylnensem episcopum in honorem apostolorum hea- 
torum Petri et Pauli atque Alexandri martyris. cui primus episcopus dominus 
Mathias naci s >ne Lythwanus presidebat et hie postmodum translatus fuit de ec¬ 
clesia Medniczensi ad Wylnensem. 

„ 19 Novembris. Anno Domini millesimo quadringentesimo deeimo septimo, in die 

sancte Elizabeth, domina Elizabeth Granowska in ecclesia Cracoviensi per do- 
minum Iohannem Rzeszowski archiepiscopum Leopoliensem eoronatur in re- 
ginam Poionie. 

1418 17 Iumi. Anno Domini millesimo quadringentesimo deeimo octavo obiit domina Do- 

brochna de Rosznaw mater domini Sbignei episcopi Cracoviensis, sepulta in 
monasterio Calvimontis sancte crucis, pia pauperum mater, Oretur pro ea. 

„ 22 Iulii. Venerabilis vir dominus Donyn de Sczryn hums ecclesie Cracoviensis de- 

canus, regni Poionie vicecancellarius, diem clausit suum extremum anno Do¬ 
mini MCCCC deeimo octavo. Oretur pro eo. 

„ 1 Augusti. Anno Domini MCCCC deeimo octavo obiit inclita princeps domina Anna 

eonsors domini Wvtawdi magm duds Lythvanie. pia pauperum mater et eccle- 
siarum sustentatiix, sepulta in choro ecclesie cathedralis Wvlnensis Oretur pro ea. 

1420 13 Octobris. Anno Domini millesimo CCCC vieesimo venerabilis vir dominus Der- 
slaus scolastieus Vladislaviensis et canonicus Cracoviensis ecclesiarum clausit 
diem suum extremum, frater et specialis benefactor vicariorum. Oretur pro eo. 

1422 1 Decembris. Anno Domini millesimo quadringentesimo vigesimo secundo defunctus 

est reverendissimus pater dominus Nicolaus arehiepiscopus Gneznensis in con- 
vencione habita inter prelatos et barones regnorum Poionie et Hungarie in terra 
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Czipsiensi, in villa Lubicza, qoi in coneilio Constanciensi regnum et famam Po- 
lonie nimia sua liberalitate et virtutibus, quibus pollebat, ultra multos decoravit, 
oretur pro eo; et in Parisiis magnam fecit solempnitatem toti universitati studii 
sumptus magnificos faciendo, invitata tota predicta universitate ad prandium so- 
lempne pro regni honore. 

1422 21 Decembris. Anno Domini MCGCCXXII honorabilis vir dominus Stanislaus de 

Uscze rector et benefactor ecclesie in Moravicza moriebatur. Oretur pro eo studiose. 

1423 9 Iuiii. Anno Domini millesimo quadringentesimo vicesimo tercio provisum est do¬ 

mino Sbigneo de Olesznicza tunc sancti Floriani preposito de ecclesia Cracoviensi 
per dominum Martinum papam quintum in curia Homana. 

„ 19 Decembris. Anno Domini millesimo quadringentesimo vicesimo tercio, die domi- 

nica ante festum sancti Thome apostoli, consecrates est dominus Sbigneus in 
episcopum Cracoviensem in ecclesia cathedrali per dominum loannem de Rze- 
schow archiepiscopum Leopoliensem, de mandato et licencia sedis aposiolice 
wnSr s P e( * al i> qui postea ipso die nativitatis Domini primam missam suam in pre¬ 
dicta ecclesia celebravit. 

1424 30 Aprilis. Anno Domini millesimo quadrmgentesirno vicesimo quarto obiit domina 

Beata relicta domini Demetrii regni Polonie marsehalci. Oretur pro ea. 

„ 31 Octobris. Anno Domini millesimo quadringentesimo vicesimo quarto nalus est 

Wladislaus filius Wladislai regis Polonie de matre Sophia regina , nata de Russie 
principibus. baptizatus anno Domini MCCCCXXV in ecclesia cathedral!, in do- 
Februar ' minica die Camisprivii. 

1425 17 Iuiii. Joannes cantor, vicarius Wyroskonis ecclesie 1 Cracoviensis, anno Domini 

MCCCCXXV tempore pestis obiit 

„ 1 Augusti. Iacobus Hynczonis vicarius Cracoviensis anno Domini MCCCCXXV obiit 

tempore pestis. 

„ 13 Auguste Stanislaus de Mechovia magistri Stanislai doctoris in decretis vicanus 

ecclesie Cracoviensis anno Dormni MCCCCXXV obiit tempore pestis. 

„ 22 Septembris. Reverendus Petrus vicarius Cracoviensis anno Domini MCC(!( 1XX\ 

obiit tempore pestis. 

„ 3 Octobris. Paulus SchatTrann * anno Domini MCCCCXXV tempore pestis obiit. 

1426 16 Mai. MCCCCXXV! natus est Kazimirus rex iuvenis de Zophia regma, consorte 
aionii Wladislai regis Polonie infrascriptij baptisatusque est dominico die infra octavas 

corporis Christi eodem anno. 
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1426 24 Augusli. Anno Domini MCCCC vicesimo sexto in die sancti Bartholomei pater 

optimus et venerandus dominus Andreas Lyaskary episcopus Poznaniensis in 
castro patrimonii sui Goslavicze, quod ipse muns erexerat, moritnr et in eccle- 
sia sua Poznaniensi sepelitur. Nobilis Polonus de dome Godzaba. 

,, 16 Octobris. Sub anno Domini MCCCCXX\ I f ’elka vicecustos ecclesie cathedralis 

obiit in die s. Galli. Oretur pro eo. 

1427 10 Februarii. Petrus Byskupek vicarius Nemerze canonici Oracoviensis anno Domini 

MCCGCXXVII obiit — oretur pro eo — qui multa legavit vicariis castn Oracoviensis. 
2 Martin MCCCCXXVII Kazimirus natus Wladislai regis Polonie, quern habuit de 
Zophia regina, est defunctus. 

„ 30 Novembris. MCCCCXXVII in festo sancti Andree apostoli, que fuit dies dominica, 

natus est Kazimirus filius Wladislai regis Polonie de Zophia regina predicta »e- 
21 ^ cundus, et baptizatus in die beati Thome apostoli. 

1430 27 Octobris. Millesimo quadringentesimo tricesimo Alexander alias Wytholdus dux 

magnus Lithvanie diem suum extremum clausit. 

1431 9 Ianuarii. Anno Domini MCCCCXXXI infra missarum solemnia obiit venerabilis 

vir magister Stanislaus de Scarbimiria decretorum doctor et nonicus Craot 
viensis etc. Orphanorum et pauperum pater piissimus, iurista et theologus ma- 
ximus. Hie in sacra sciiptura se usque in diem vite sue extremum exercitando, 
multa et laudabilia fecit opera, que in ecclesia Cracoviensi post mortem suam 
deponere fecit etc. 

1433 4 Octobris. Anno Domini MCCCCXXXIII magnificus dominus Ioannes de Sczecoczini 

castellanus Lublinensis et capitaneus Dobrinensis obiit, qui fuit vir mansuetus, 
modestus et timens Deum. Dimisit tres filios: Petrum Vada regni Polonie vice- 
cancellarium, Dobeslaum et Ioannem. 

„ 17 Decembris. Anno Domini MCCCC tricesimo tercio obiit dominus Ninogneus ■ 

Strzeskonis de Dobra cantor Visliciensis. 

1434 7 Martii. Anno Domini MCCCC tricesimo quarto in Dominica Letare obiit dominus 

Bartliolomeus plebanus in Clobuczsko, vir honorabilis et maturus, sepultus in 
Clobuczsko. 

31 Mai. Anno Domini millesimo quadringentesimo tricesimo qu rto dominus Wladi- 
slaus alias Iagelno rex Polonie diem suum clausit extremum, qui fuit coronatus 
anno Domini millesimo CCGLXXXVI in dominica Esto mich 

4 Marr •• 
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1434 25 Iuiii. Anno Pommi MCCCCXXXIIII dominus Wladislaus filius domini Wladislai 

condam regis Polonie suprascripti per dominum Albertum Iastrarnbecz arcbie- 
piseopum et primatem Gneznensem in regem Polonie in ecclesia Cracoviensl 
est coronatus. 

1435 23 Martii. Anno Domini millesimo quadringentesimo tricesimo quinto reverendus 

pater dominus Johannes Szlyedz episcopus Premisliensis moritur et in ecclesia 
castri Premisliensis sepelitur, nobilis de domo Doliwa. Huic successit dominus 
Petrus Ghranstowski nobilis de domo Strzegomya, quamvis Franciscus de Orzek 
decanus Premisliensis fuisset canonice eiectus. 

1436 12 August!, Anno Domini MCCCC tricesimo sexto, XII August!, reverendissimus 

pater dominus Iohannes Rzeszowsky archiepiscopus Leopoliensis, nobilis de domo 
Polukosza, in villa Pirkow moritur et in monasterio sancte crueis Galvi mentis 
prope maius altare chori antiqid sepelitur. Huic dominus Iohannes Odrowansch 
nobilis succedit. 

„ 2 Septembris. MCCGCXXXVI, die solis, dominus Albertus Iastrzambyecz Derslai de 

Lubnicza, quij primo in Poznaniensi, deinde Cracoviensi episcopus, et ultimo in 
Gneznensi archiepiscopus ecclesiis fuerat, obiit et in eadem Gneznensi sepultus 
ecclesia requiescit in Domino. Oretur pro eo. 

1438 10 Novembris. Anno Domini millesimo quadnngentesimo tricesimo octavo reverendus 

pater dominus Stanislaus Czyolek episcopus Poznaniensis, nobilis de domo Czol- 
konum, Poznanie moritur et in Poznaniensi ecclesia sepelitur, Huic per eleccio- 
nem canonicam succedit dominus Andreas de Bnyn nobilis de domo Lvodzya. 

„ 8 Decembris. Anno Domini millesimo quadringentesimo tricesimo octavo dominus 

Sigismundus Romanorum imperator, Hungarie et Bohemie rex, moritur et in Va- 
radino sepelitur. Cui succedit in omnia regna dominus Albertus dux Austrie, 
gener suus. 

1439 8 Februarii. Anno Domini MCCCCXXXIX honorabilis vir dominus Iohannes Ma- 

kocicz prepositus in Stobnicza, canonfcus Gracoviensis, diem extremum sui 
exitus clausii. 

1440 9 Septembris. Anno Domini MCCCC quadragesimo, feria secunda infra octavas 

nativitatis sancte Marie, magnificus dominus Dobeslaus de Oleschnicza palatums 
Sandomiriensis obiit et undeeim fill os videlicet Iohannem subcamerarium Pre- 
misliensem, Petrum venatorem Sandomiriensem, Iacobum canonicum Cracovien- 
sem, Paulum, Nieolaum, Andream, Sigismundum, Demetrium, ictorinum, 
Sbigneum et Martinum vivos reliquit. 
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1441 10 Martii. Anno Domini MCCCCXXXXI venerabilis vir dominus Sigismundus de 

Iacubeowicz custos Kylezyensis et canonicus Cracoviensis, deposita camali sar- 
eina, ad Dominum migravit. 

1442 15 Novembfis. Anno Domini MCCCCXL secundo, XV Novembris, obiit venerabiiis 

dominus Sandivoglus custos Cracoviensis, canonicus Poznaniensis. 

1443 3 Ianuarii. Anno Domini miilesimo quadringentesimo quadragesimo tercio reveren- 

dissimus in Christo pater dominus Sbigneus cardinalis et episcopus Cracoviensis 
emit pro eeclesia Cracoviensi perpetuo ducat um Schyewyeriensem pro sex milli- 
bus marcarum latorum grossorum Pragensium ab iliustri principe domino Wen- 
czeslao duce Theschnensi. 

„ 5 Iunii. Anno Domini miliesimo quadringentesimo quadragesimo tercio, sacri Basiliensis 

concilii anno currente XIII, die Mercurii, quinta mensis Iunii, bora tredecima, tre¬ 
mor et motus terre factus fuit magnus et terribilis et in terra tonitru grande ita, 
ut in civitate Cracoviensi muri omnes facto magno motu, acsi in terram corruere 
voluissent, maximum fecerunt strepitum et sonum et in rnultis locis murorum 
et testudinum scissure magne facte sunt et lapides ac lateres deorsum corrue- 
runt multi. Homines autem propter huiusmodi novum et a seculis in partibus 
Polonie inauditum miraculum maximo terrore concussi et stupefacti. de domibus 
ad plateas hmcinde discurrentes, unus alium ddigentissime, quidnam factum 
fuisset, querebant. Sed humano intellectu hoc capere non valentes, iudicio tan¬ 
dem divine maiestatis commiserunt, eommuuiter tamen futuri mali presagium 
dicebant. Eodem tempore apud sanctam Katherinam testudo corruit. 

1444 25 Ianuarii. Anno Domini MCCCCXLIII!, die soils. XXV mensis Tanuarii, obiit nobilis 

et insignis miles dominus Johannes Dlugosch heres de Nyedzelsko, sepultus in 
eeclesia sancti Michaelis Wyelyunensi, in uno sepulchro cum consorte sua. nobiii 
domina Beata filia Marcissii de Borowno. ante sacrarium. Quorum et fihorum 
eorundem videlicet Iohannis Diugosch semoris custodis Vysliciensis et lohannis 
Dlugosch iunioris canonicorum Cracoviensium, item domini' Bartholomei rectoris 
ecclesie parochialis in Clobuczsko, eorum patrm, prefati domini lohannis germani, 
et omnium predecessorum suchessorumque, fratrum, cognatorum et affmium suo- 
rum universitas vicariorum canonicalium ecclesie Cracoviensis tenetur propter 
donacionem centum marcarum ipsi universitati vicariorum per eosdem dominos 
i«s canonicos, fratres germanos, MCCCGLXIII lactam, singulis annis perpetuum agere 
anniversarium, vigil ias ‘IX lectionum et missam defunctorum vocalem, et duas • 
tricesimas cum horis legere. Pro quo anniversario et tricesimis pro divisione 
habentur V marce de censu apud dominum Thamowsky Iohannem minorem empto. 
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1444 10 Novembris. Anno Domini millesimo quadringentesimo quadragesimo quarto W adi- 
slaus tercius Hungarie et Polonie rex, decima Novembris prope castrum Kaw t-rna] 1 
in Bulgaria cum Turcis certamine inito, maxima in Turcos strage edita et pene 
optenta victoria, Iohanne de Hunyad Hungarie gubernatore cum Hungaris ab eo 
fugiente, vincitur et cum Polonis quam plurimis occiditur: Iohannes maior Tar- 
nowski, Spitko tarosiawski, Paulus Woyniczki de Senno, Martinus Zawischi de 
Garbow, Derslaus Wlostowski, Iohannes Pleszowski etc. 

1447 24 Iunii. Anno Domini MCCCC quadragesimo septimo serenissimus princeps domi 
mis Kaszimirus dux magnus Lithvanie in ecclesia Cracoviensi per dominum Vin- 
cencium archiepiscopum Gneznensem in Polonie regem inungitur et eoronatur, 
filius domini Wladislai regis Lithvani. 

„ 9 Augusti. Anno Domini millesimo quadringentesimo quadragesimo septimo rei b- 

rendus pater dominus Wenczeslaus episcopus Wratislaviensis. dux Oleschniczensis, 
moritur et in Wratislavi«nsi ecclesia sepelitur. Huic successit dominus Petrus 
Nowak decretorum doctor, de nova villa prope Nissam oriundus Cuius electio 
fuit per dominum Wincencium archiepiscopum et primatem Gneznensem confirmata. 

[1447—1448] 29 lanuarii (?). Sacro durante concilio Basiliensi exorta fuit differencia inter 
sacrum concilium et Eugenium papam, et propter inobedieneiam Eugenii pape, 
qui nitebatur dissolvere concilium, sacrum concilium eundem Eugenium a papatu 
deposuit; totus fere mundus adherebat concilio preter Ytalieos. Eo autem mortuo 
in papatum Nicolaus quartus successit. Tunc anno Domini MCCCCXLVII sere- 
nissimus dominus rex Kazimirus una cum prelatis spirituaiil us et dominis secu- 
laribus ac baronibus obedienciam prestabant domino Nicolao pape. Magistri et 
doctores universitatis Cracoviensis accesserunt regiam maiestatem petentes, ut 
non precipitaret in obedienciam, sed in suspenso maneret ad unum annum, 
1448 quod nullo modo e ' icere poterant. Sequenti autem anno quasi eodem tempore 
venit quidam nuncius pape aut legatus, sed non a atere. Iohannes Baptista no¬ 
mine, qui a pud regiam maiestatem Iaborabat, ut universitas eciam obedienciam 
prestaret. Rex autem et domini spirituales et seculares, advocatis magistris et 
doctoribus universitatis. querebant ab eis, quare se dividerent a regno, cum rex 
et to turn regnum obedirent pape et universitas nollet obedire, sed stare*, cum 
concilio Basiliensi. Magistri autem et doctores universitatis stantes ante regiam 
maiestatem responsionem optimam fecerunt dantes responsum pro prima vice; 
secunda vice iterum stantes ante regiam maiestatem et concilium regis, presei ■ 


») W rkp. czytelne tylko pierwsze litery. 
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eodem legato iterum responderunt, se non posse facere, sed petebant dominum 
regem, ut ad alias umversitates vellent dirigere et informare ab eisdem; si 
melioribus raeionibus et forcioribus possent adduci ad obedienciam pape, vellent 
sequi alias universitates, si vero raciones eorum essent efficaciores, pro obe- 
diencia sacri concilii iuxta traetatum ipsorum eompilatum et toti mundo notifi- 
catum, ad obedienciam pape nollent consentire, durante sacro concilio. Iterum 
tercia et quarta vice vocati ad regem, an vellent obedienciam pape pracstare, 
ipsi bene deliberantes, cum magna mansuetudine et pietate protestantes coram 
Deo et beata virgine Maria et beato Stanislao patrono et omnibus sanetis, non 
posse hoc facere. Rex autem precepit eos abire. Nuncius autem pape petebat 
regem et dominos, ut magistri incarcerarentur et ipse recipere vellet eis bene- 
ficia spiritualia et eos inhabilitare, quod rex cum dominis nullo modo permittere 
voluerunt. Nicolaus autem papa audiens talia non bene stetit contentus de nun¬ 
cio suo, qui talia cum universitate egit; veniens Romam papam adire non bene 
poterat et pre tristicia nimia extinctus est et mortuus. 

1448 14 Augusti. Anno Domini MCCCC quadragesimo octavo, feria quarta in vigilia 

assumpcionis sancte Marie, reverendissimus pater dominus Wineencius Koth de 
Dambno, nobilis Polonus de domo Dolywa, archiepiscopus Gneznensis, in castro 
17 suo archiepiscopali Unveow moritur et sabbatho subsequenti in Gneznensi ecclesia 
sepelitur. Cui dominus Wladislaus episcopus W ladislaviensis successit. 

1449 1 Octobris. Anno Domini millesimo quadringentesimo quadragesimo nono reveren¬ 

dissimus pater dominus Sbigneus episcopus Cracoviensis in ecclesia sua Craco- 
viensi cum magna solemnitate et maxima baronum clenque et populi frequencia 
cardinalatus suscipit insignia, sibi ex parte sanctissimi patris domini Nicolai 
pape quinti per Iohannem Dlugosch canonicum Cracoviensem delata, quibus 
mo ante uti nolebat, licet esset anno millesimo quadringentesimo quadragesimo per 
dominum Eugenium quartum et Felicem quintum cardinalis creatus. 

1450 16 Septembris. Anno Domini MCCCC quinquagesimo, decima sexta die Septembns, 

reverendus pater dominus Nicolaus Lyaszoczsky episcopus Wladislaviensis, nobibs 
de domo Dolanga, in villa dicta plebs Turini prope Camerinum in Italia mori¬ 
tur et in ecclesia kathedrali Camerinensi sepelit lr; huic successit dominus 
Iohannes Grusczinsky de domo Rose. 

1452 19 lanuarii. Anno Domini millesimo quadringentesimo quinquagesimo secundo, de¬ 
cima nona mensis lanuarii. reverendus pater dominus Petrus Chranstowskv 
episcopus Przemvsliensis nobilis de domo Strzegonya, in oppido suo Brzoszowo 
moritur et in ecclesia Premysliensi sepelitur. Cui succedit dominus Nicolaus de 
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Blaszeyovicze nobilis de dome Odrowansch, Sleszita nacione, suffragio Casi- 
miri regis. 

1452 22 Aprilis. Anno Domini M° quadrmgentesimo quinquagesimo secundo, vicesima 

secunda Aprilis, reverendus Pater dominus Iohannes episcopus Chelmensis, ma- 
gister theologie et frater ordinis Predicatorum, nobilis de domo Cholewa, in 
Chelm moritur et in ecelesia sua sepelitur. Cui succedit dominus Loannes Craszka 
nobilis de domo Bilma. 

„ 24 Augusti. Anno Domini MCCCC quinquagesimo secundo, vicesima quarta Augusti, 

cianssimus et venerandus pater dominus Iohannes de Elgoth decretorum doctor, 
insignis scholasticus et canonicus Cracoviensis, nobilis de domo Wyenyewa, 
regressus ex Iherusalem moritur et tumulatur in ecelesia Craeoviensi. Hie caput 
sancte Cordule argento ornavit in ecelesia Craeoviensi. 

1453 11 Martii. Anno Domini M° quadrmgentesimo quinquagesimo tercio. undecima die 

Marcii, reverendissimus pater dominus Wladislaus de Opporow Gneznensis ar- 
chiepiscopus, taclus paralisi, in castro suo Opporow, quod muraverat, moritur et 
in monasterio fratrum heremitarum beati Pauli, quod ipse fundaverat, sepe-itur, 
et dominus Iohannes de Sprowa Sandomirita de domo Odrowansch prefieitur in 
archiepiscopum. Sedit dominus Wladislaus in sede Gneznensi anms tribus, men- 
sibus octo. 

„ 18 Martii. Anno Domini millesimo quadrmgentesimo quinquagesimo tercio. decima 

octava mensis Marcii, reverendus pater dominus Paulus episcopus Gamyenye- 
czensis in Podolia, nobilis opere et virtute, moritur et in ecelesia Carnyenye- 
czensi sepelitur. Cui successit dominus Iohannes Labunski nobihs de domo Zagroba. 

„ 9 Mai. Anno Domini M° quadrmgentesimo quinquagesimo tercio, nona mensis Maii, 

reverendus pater dominus Mathias episcopus Vilnensis moritur Vilne et in ecelesia 
Yilnensi sepelitur. qui primum Samogittie, deinde Vilnensis episcopus, quadraginta 
arinos in pontificatu exegerat; huic successit dominus Nicolaus Polonus, nobilis 
de domo Wyenyawa. 

„ 29 Mai. Anno Domini millesimo quadrmgentesimo quinquagesimo tercio, vicesima 

nona Maii, civitas Constantinopolis oppugnata aliquot mensibus, tandem vi et 
potencia per imperatorem Tureoium Machmet capitur et magna multitudo Chr»- 
stianorum aut occiditur ilhc aut captivatur. 

28 Augusti. Anno Domini MCCCCL tercio venerandus pater dominus Iohannes de 
Capistrano ordinis Minorum, vir mire sanctitatis, fSiculus nacione, invitatus litte- 
ris domini Sbignei cardinalis Cracoviensis, intrat Cracoviam, ubi octo mensibus 
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prope quolibet die predicavit et multos languidos curans et multis virtvtibus 
ac prodigiis darescens. 

1453 8 Septembris. Anno Domini MCCCG qninquagesimo tereio fundatur monasterium 

fratrum Minorum de observancia per dominum Zbigneum cardinalem et episco- 
pum Cracoviensem in area domini Iohannis de Oleschnicza palatini Sandomi- 
riensis in Stradomya, et eodem die dedicatur ecdesia conventualis in loco eodem 
in honore sancti Bemhardim eonfessoris. 

1454 10 Februarii. Anno Domini millesimo quadringentesimo quinquagesimo quarto, de- 

cima Februarii, illustrissima virgo Elizabeth nata domin Alberti Romanorum 
Hungarie et Bohemie regis, desponsata in consortem in ecclesia Cracoviensi se- 
renissimo domino Kazimiro Polonie regi et magno duci Lithwanie per reve- 
rendissimum patrem dominum Sbigneum cardinalem et episcopum Cracoviensem 
et eodem die coronatur in reginam Polonie per reverendissimum patrem dominum 
Iohannem archiepiscopum Gnesnensem. 

„ 5 Martii. Anno Domini millesimo quadringentesimo quinquagesimo quarto nuncii 

duodecim terra rum Prussye, Pomeranie et Chelmensis, inter quos erant dominus 
Iohannes de Bayszen, Augustinus de Schewe, Gabriel de Bayszen et Nicolaus 
de Vulcowa 1 principals, venerunt Cracoviam et nomine omnium militarium et 
civitatum terrarum predictarum fecerunt plenam dedicionem serenissimo domino 
Kazimiro Polonie regi, et dedicio ipsa acceptata est et firmata litteris, et terre 
ipse regno Polonie perpetuo reunite et reincorporate sunt atque in formam 
provincie redaete. Quatuorque palatinatus creati, videlicet in Gdansk, inElbyang, 
in Crolowgrod et in Thorn. Castra omnia cruciferis adempta, Marienburg vallatum. 

„ 18 Septembris. Anno Domini MCCCC quinquagesimo quarto dominus Kazimirus ID 

rex Polonie et magnus dux Lithvanie circa oppidum Choynicza cum Bohemis et 
Almanis, qui magistro et ordim cruciferorum veniebant in auxilium, prelio de- 
eerians, quamvis omnes hostium acies agminaque prostravisset, pro victo se 
reputantes ex prelio cum militibus suis discessit, et hostes tam victoria quam 
tabernaculis Polonorum magna tunc opulencia 2 refecUs pociuntur. 

1455 1 Aprilis. Anno Domini M quadringentesimo quinquagesimo quinto, prima die Apri- 

lis, reverendissimus pater dominus Sbigneus tituli sancte 1 risce, sancte- Romane 
ecclesie presbyter cardinalis et episcopus 1 racoviensis, omnibus sacramentis pro- 
curatus, devote et religiose apud Sandomiriam obiit et in Cracoviensi ecclesia 
sub uma erea tumulatus, exactis in pontificio annis triginta duobus, iD 


*) U Biel, mylnie Valcowa. 


*) U Biel, mylnie potencia. 



NOTAE HISTORICAE 


675 


cardinalatu sedecim et in vita sexaginta sex, magnus pugil tam ecclesie quam fidei 
et in pauperes ecclesias liberalis largitor. 

1455 1 Aprilis. Anno Domini MCCCCLV, prima die ApriUs hoc est feria tercia post Pal- 

marum, Sbigneus cardinalis et episcopus Cracoviensis debitum camis solvit in 
A p r . Sandomiria et die nona eiusdem mensis sepelitur in ecclesia Cracoviensi. 

£ Item eodem anno 25 mensis Maii, que erat in die Penthecostes videlicet in 
die Urbam, electus est per inspiracionem una voce et uno animo per omnes 
canonicos venerabilis vir Thomas de Strzampino magister theologie et doctor iuris 
et arcium in episcopum Cracoviensem, canonicus Cracoviensis, nobilis de domo 
Prussorum. 

„ 26 Mai. Item eodem anno, quo supra, sequent! die eleceionis, feria secunda post Pen¬ 

thecostes, hora vigesima prima, venit ignis prope omnes sanctos et combussit 
totam plateam versus castrum usque post ecclesiam sancti Martini, usque ad 
muros et versus castrum omnes domus canonicorum funditus exussit; similiter 
et collegium iuristarum el medicorum : similiter ecclesiam sancte Andree funditus 
combussit et monasterium totaliter consumpsit. Domus quoque in platea castrensi 
funditus ignis consumpsit, homines iere centum et ultra in illo igne interierunt 
et consumpti, sola domo Iohannis Dlugosch canonici Cracoviensis in arce supra 
Rudawam sita, que balneum regale appellabatur, tantummodo excepta. 

1456 1 Martii. Anno Domini MCCCCLVT, prima die mensis Marcii, hora nocds secunda, 

natus est Wladislaus filius Kazimiii regis Polonie, quern genuit Elizabeth illustris 
Alberti ducis Austne et electi Romanorum hlia. 

2 Decembris. Anno Domini millesimo quadringentesimo quinquagesimo sexto altare 
sancti Martini in capitolio (9) 1 est extructum 3 . In quo capitulum ecclesie Cracoviensis 
notariatum sibi procuravit, dando ipsum in officium manuale honorabili domino Nicolao 
de Przy wyeezerzino de armis Nalancz, baccalaureo in decretis, notaiio ipsorum primo. 

1457 23 Novembris. Anno Domini ^MCCCCLVII, in die sancti Clementis, dominus Ladis- 

laus Bohemie et Hungarie rex et Austrie dux Prage de peste epidemie moritur 
et in ecclesia Pragens! in sepulcro proavi sui Karoli sepelitur. 

1459 5 Martii. Millesimo quadringentesimo quinquagesimo nono, Marcii et duobus 

diebus sequentibus, validissimus ventus per universum regnum Polonie coortus, 
dum sine intermissione nocte et interdiu flaret, ingeneia edificia, turres et robus- 
tissimas arbores, in muris et lignis disiecit, prostravit et ruinavit et maximo- 
rum dampnorum intulit dispendia. 


») W r^kopisie meczytelne, Bielowski czyta in titulo (?). *) Bielowski »extmctum«. 
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1460 22 Septembris. Anno Domini millesimo quadnngentesimo sexagesimo, vicesima se- 
cunda Septembris, obiit reverendissimuB in Christo pater dominus Thomas de 

Strzampino episcopus Cracnviensis in suo castro Iszlsza et in ecclesia Craco- 

* 

viensi prope hostium sacristie sepehtur. 

1463 27 Ianuarii Anno Domini millesimo quadringentesimo sexagesimo tercio, vicesima 
septima mensis Ianuarii, reverendus pater dominus Paulus de Giszicze episcopus 
Ploezensis in Poltowsko obiit et ibidem in ecclesia collegiata in Poltowsko est 
tumulatus. Cui dominus Stiborius de Gosczyenycze canonicus Ploezensis per viam 
compromissi electus, nobilis de dome Prussorum, successit, a papa Pio secundo 
3 Octob. tercia Octobris provisus. 

„ 9 Decembris. Anno Domini millesimo quadringentesimo sexagesimo tercio venera- 

bilis pater dominus magister Paulus de Zathor decretorum doctor, canonicus 
Cracoviensis, obiit.' Qui quadraginta annis otficium predicature in eadem ecclesia 
. Gracoviensi fructuose et assidue gessit. Qui duas ecclesias parochiales videlicet in 
Golaczovo et in Dzerzqszna ex integro a fundamentis inicians. item in Raczibo- 
rowicze chorum pulcerrimo muro consummavit. ^ f lr Celebris et in vulgari sermone 
ad populum in etate sua milli secundus. 

1467 15 Decembris. Anno Domini M quadringentesimo sexagesimo septimo, die Martis, 

quinta decima Decembris, Iodocus episcopus Wratislaviensis, frater ordinis sancti 
Iohannis Ihierosolimitani, annis decern, mensibus sex in pontificatu exactis, in 
oppido Nissza moritur et Wratislaviam relatus in ecclesia maiori sepelitur, vir 
nobilis, doctus et eloquens, de domo Rosarum. Cui per postulacionem canonicam 
Rudolphus episcopus Lavantinus, apostolice sedis in regno Polonie legatus, suc- 
cedit, a Paulo papa secundo confirmatus. 

1468 1 Septembris. Venerabihs dominus Iohannes Rey de Shumsko prepositus sancti 

Michaelis et canonicus Cracoviensis obiit MCCCGLXVIII. 

1469 30 Aprilis. Venerandus pater dominus Raphael de Skawina prepositus Kelciensis, 

canonicus et officialis et interdum et usque ad mortem viearius in spiritualibus 
Cracoviensis generalis, de armis Dolyva, corpore mediocris quidem, vir tamen 
et facundissimus et practicatissimus, defensor intrepidus, pugil egregius atque 
iusticie ecclesiasticeque immunitatis, pius pater et patronus constantissimus, 
septuagenarius vel ultra, anno Domini MCCCCLX nono, ultima Aprilis, Cracovie 
infra processionem cum fidei optimis signis mortuus. In ipsa ecclesia ex opposite 1 
fere capelle beati Iohannk baptiste versus altare annunciacionis virginis Marie, 


Biel, exornato. 
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sub lapide marmorato, desuper et cruciato in Domino requiescit, baiulacione 
dominica supra ostium chori affixa, perque dominum suffraganeum Craccovien- 
sem Pau[lum] 1 benedicta et XL diebus indulgenciarum donata epithafigiatus. 

1480 8 Mai. Dominus Iohannes, dictus Wasny a , canonicus Cracoviensis, benefactor vica- 

riorurn, obiit sub anno Domini MCCCGLXXX 8 . 

1491 6 Ianuarii. Katherina uxor Petri Safranecz dapiferi domini regis Polonie, soror 

nostra, obiit sub anno MCCCCXCI. Oretur pro ea. 


*) W rkp. Pan. 
mylnie MLXXXV1II. 


*) U Biel, mylnie Wacay. 


*) W r^kopisie mylnie MLXXX, u Biel. 
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ANNALIUM POLONORUM FRAGMENTUM. 

WYDAL 

Dr. WOJCIECH KgTRZYNSKI. 


Na okladce wydania Miechowity »Chronicon Polonorum* z r. 1521, b§dq- 
cego wtasnosciq biblioteki Wiktora hr. Baworowskiego we Lwowie, znajduje 
si§ fragment rocznikdw polskich obejmujqcy lata 965—1013. Wypisano go tam 
krdtko po wvdaniu i oprawie kroniki, jak tego charakter pisma dowodzi. 
Roczmk ten wprawdzie nie zawiera nic nowego, jest jednak o tyle ciekawy, 
ie przedstawia inny nieco tekst rocznika kamienieekiego, ktdry rdwniei frag- 
mentarycznie tylko i w przerobieniu si§ przeehowal. 


Anno Dominice incamacionis noningentesimo sexagesimo quinto, Ioanne XIII 
sedi apostolice presulente, domina Dubrovka filia dueis Boemie venit ad Mez- 
conem dominica palmarum causa matrimonii cum eo contrahendi, quam viri 
magnifici et religiosi sunt secuti. 

Anno DCCCCLXVI Mezco dux baptisatur cum suis omnibus et suscepit 
reiigionem cristianam. 

Anno DCCCCLXVII Boleslaus Magnus natus est. 

Anno DCCGCLXXV Stephanus rex Ungarie nascitur; eius vita claruit 
sanclitate et miraculis. 

DGGGCLXXXI Slawmk pater sancti Adalbert! obiit; et [9]87 anno Strces- 
lava mater ipsius obiit. 

Anno DCCCCLXXXXVII passio sancti Adalberti in Prussia peracta, qui 
in domo cuiusdam Pruthen baptisati liberaliter reeeptus divinum frequenter 
celebrabat offic um. Infelices autem Pruteni estimantes eum rraleliciis deser- 
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vire, quibus velut clade pestifera eorum corpora morbitare aut statum terre 
eorum subvertere venerit, clamosis vocibus invicem concitati ad locum officii 
celebrati et peracti accurrerunt et eum arreptum inhumaniter pertractant et 
capite ipsius sacro absciso, corpus eius frustratim incidentes in quadam arbore 
densa suspendunt, ad spectaculum transeuntibus illud exponentes; sequente vero 
die hospes eius, membris ipsius cum capite collectis, in loco secreto abscondit. 

Anno M° tercio quinque fratres heremite in Poloma martirio coronanlur 
pridie idus Novembris. 

M° XIII Mesco filius Holeslai duxit uxorem sororem imperatoris Ottonis tercu. 


1003 

12 Lifctopada 
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INDICEM NOMINUM 


QILE OCCURRUNT IN VI. VOLUMINE 

MONUMENTOEUM POLONLiE 

ADIUNXIT 

GUILIELMUS BRUCHNALSKI 


Monuments. Pol. Hist. T. VI 


4-4 







Abdon 590 

Abraham Cregom de Cracovia, vicarius 
Cracoviensis 660 

Abraham, vicanas et vieeeustos Cracovien¬ 
sis 656 

Achat ms vide Czema 
Achilles 226 

Accon (Acconensis) civitas 291, 352 
s. Adalberts 391, 394, 398, 404, 406, 
413, 587, 599, 624, 649, 678 
Adam vide de Cracovia, Meczslaus, Opa- 
tovius Adain 

Adrianus, abbas Olivensis 382 
Adriaticus sinus 194, 227 
Aegeum mare 103, 189 
Aegyptii 245 
Aesculapius 245 
Africa 204 

Agnes vide de Casimiria Agnes 
s. Agnetis moniales extra muros Craco- 
viae 489 

Agnela. fiha Bernhardi de Wszocze 524 
Agria 42, 86, 88 

Agriensis episcopus 58, 73, 74, 92, 151, 
154—156 

Agriensis 89, 92, 93, 96, 102 

Ala mania, Alamani vide Alemania, Alemani 

Alani monies 21 

Alba Regalis 42, 57 

Alba 609 

Albertus Jastrzambecz (Jastrzambyecz), 
archiepiscopus et prirnas Gnesnensis 
626, 668, 669. 

Albertus, canonicus Cracoviensis 650 


Albertus Franciscus, cardinalis Florenti- 
nus 126 

Albertus, commendator in Gdanczk, fra- 
ter 330 

Albertus, dux Austriae et electus Roma- 
norum 24, 669, 675 
Albertus, episcopus Plot-ends 610 
Albertus Baranowski, episcopus Plocen- 
sis 618 

Albertus, episcopus Posnaniensis 665 
Albertus, marchio de Brandeburg 377—380 
Albertus Monoculus, Romanorum rex 317 
Albertus Romanorum, Hungariae et Bo- 
hemiae rex 19, 26, 29, 31, 32, 47, 
59, 100, 674 
Albertus, Poloniae rex 612 
Albertus vide Hagen, Roden Albertus 
Albertus vide de Clobuczsko, Dobschycze, 
de Sfomniki, de Turba Albertus 
Albinus Romanus, iurisconsultus, episcopus 
Plocensis 600 
Albis, 179 

Alemania 290, 300, 323, 329, 343, 347, 
373; de Alemania pr ncipes 291; Ale- 
marnae praeceptcres 326, 337, 339 
Alemani 674 

de Aldenburk Theodericus, frater, magis- 
ter 333 

Aletheus Scytharum .rex 227 
Alexander, abbas Olivensis 322, 324 
Alexander, abbas Claraetumbensis 439 
Alexander cardinalis 610 
Alexander dux, frater Vladislai, regis Po¬ 
loniae 661 

U* 
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Alexander, episcopus Tridentinus 93 
Alexander Macedonus 193, 226, 227, 602 
Alexander papa 603: II papa 600; 111 papa 
484, 602; IV papa 301 
Alexander, rex Polonie 376, 466, 474, 
612, 613 

Alexander vide Masovita Alexander 
Alexander vide Vitoldus 
Alexander vide Wyganth 
Alexandri praeceptiones 185 
Alexins sacerdos 522 

Alexius, lector missarum ad s. Annam 524 

Algart 360 

Alibeus 115 

Alicium civitas 229 

Alies 228, 229 

Allant marchio 304 

Almania, Almani vide Alemania, Aleraani 
de Alnes Ioannes, iudex terrae Sweczensis 
et Dyrsoviensis 332 

de Alnes Michael, iudex terrae Sweczensis 
et Dyrsoviensis 332 
Alpes 396, 397 
Alphonsus dux 616 
Amalechitas 601 

Amoratus, Turcorum imperator 29, 32, 
111, 129, 145, 149, 155 
Anaeharsis 229 
Ancona 478, 616 
Andreas 84 
s. Andreas 485 

Andreas, episcopus Posnaniensis 611 
Andreas II, Giolkorum familia, episcopus 
Plocensis 605 

Andreas in Cricius, episcopus Plocen¬ 
sis 614 

Andreas IV Noskowski, Masovita episco¬ 
pus Plocensis 615 
Andreas, episcopus Masoviae 650 
Andreas, familiaris Cristophori Szaffranecz 
de Peschkowa skala 507 
Andreas, films Dobeslai de Olesznicza 669 


Andreas frater 422, 423 
Andreas, heres de Thanczin, palatinus 
Gracoviensis 653 

Andreas Lyaskary de domo Godzaba, epis¬ 
copus Posnaniensis 668 
Andreas, palatinus Leopoliensis 461 
Andreas, rex Ciciliae, frater regis Unga- 
riae 343 

Andreas, servitor ecclesie ad s. Annam 
527 

Andreas vicarius 654 

Andreas vide de Bnyn, de Canigovo, Gri- 
tius, de Gorra, de Labissyn, Odro- 
wansz, de Oporow, de Russia, Tan- 
ciniensis Andreas. 

Andrzeyow 650 

Andrzeyoviense monasterium 438 
Angelotus Romanus 599 
Angleria 478 

Anglia 341, 603; Angliae rex 343 
s. Anna 532; s Annae capella 337; eccle- 
sia 361, 362, 482, 486, 488—502, 
504 — 506, 508 — 513, 515, 516, 
519—522, 524—533; parochia 491, 
531; platea in Cracovia 491, 526; 
ad s. Annam notarius 529, 530; ad 
s. Annam scholae 514 
Anna, consors Vitoldi 666 
Anna, filia Wilhelmi comitis de Czilo 663 
Anna, regina Poloniae 666 
Anna, uxor domini loannis de Tanczyn 663 
Anna, uxor Kazimiri, filia Gedimini Lith- 
vani 651 

Anna vide de Cracovia, de Stanqthky, de 
Szydlow Anna. 

Antes 228 

s. Antonii cymiterium in Avinione 346 

Antoni us frat er 424 

Aperiascium 40, 41, 68, 79, 90, 91 

Apia alias Ceres 230 

Aprovianus vide Lucius 

de Aquino vide Thomas 
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Ardensele priorissa 364 
Ariminum 403, 478 
Ariopagita Dionyzius 415 
Aristoteles 211 
Armenia 342 

Armenus Stephanus, Nycenensis archiepis- 
copus 342 

Arnoldus, episcopus Pomisaniensis 349 
Arnoldus, episcopus Posnaniensis 650 
Arnoldus, scholastieus Craeoviensis 654 
Arnoldus vide Hecht 
Arragoniae rex 343 
Arrius 395 

Asia 21, 62, 69, 111, 120, 121, 126, 134, 
135, 152, 157, 189, 204, 226, 230 


Asiaticium bellum 136 
Athenaeus 235 
Auctarius 226 
Augustiniani fratres 613 
Augustinus 208 

Augustinus vide de Schewe Augustinus 
Augustus vide Gallienus 
Aurelianus caesar 235 
Aureus Mons 539, 568 
Australis 59, 73, 88 

Austria 26, 50, 59, 68, 73, 80, 81, 88, 
100, 303. 309, 659 

Avinion (Avinioma) 345, 35-6, 538, 580, 
607, 652 
Axiacus amnis 21 


B. 


Babka Stanislaus, vicarms et altarista ec- 
clesie Craeoviensis 659 
Babilonia 479 
Bachowicz 441 

Badon, plebanus in Hollandia 360 
Baldvinus episcopus 649 
Balga 297—299, 301, 306, 307, 366 
Balke Hermannus, frater, magister provin- 
cialis 294, 300 

Balus Hipolytus, eques Melitensis 616 
Baptista Iohannes, nuncius papae 671 
Baran Martinus,* viearius 529 
Baranowski vide Albcrtus 
Bariczka Martinus, viearius Craeoviensis 
652 

Barczicza 311 
Bardaiovium 85 
Barrleionum eivitas 33 
Barlog 452, 456 

Barnewitz, Barnowytz 313, 322, 333 
Barsitza 322 

Bart vide Hermannus Bart 
Bartenses 299 


Bartensis terra 299, 300 
Bartensteyn castrum 300 
Bartoldus Bartossii, viearius et signator 657 
s. Bartholomaei ecclesia 455, 458, 460, 
464, 465 

Bartholomaeus, abbas Olivensis 382 
Bartholomaeus ,• abbas Claretumbae, de 
Kazimiria nacione, Bemir cognomento 
469 

Bartholomaeus abbas 470 
Bartholomaeus, autor libri »de proprieta- 
tibus rerum* 587 

Bartholomaeus. magister, dr. iuris, cano- 
nieus, plebanus ad s. Annam 526, 527 
Bartholomaeus, plebanus in Clobuczsko 
668 , 670 

Bartholomaeus viearius 660 
Bartholomaeus vide de Kawiory, de 2nyn 
Bartholomaeus 
Bartossius, Yide Bartholdus 
Barti gentes 297 

Bartko, rector ecclesiae s. Michaelis de 
Rupella 659 
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Bartones gentes 338 

Basiliensis synodus (concilium) 93, 457, 
458, 670, 671 
Batta oppidum 75 
Bavana 475 
Bavari 665 
Bavarus 313 
de Bayszen Gabriel 674 
de Bayszen Georgius, palatinus Marienbur- 
gensis 382 

de Bayszen Iohannes 674 
Beata filia Demetni 667 
Beata filia Marcissi de Borowno 670 
Bela struga rivulus 315, 317 
Beigradum 60, 67, 68, 72, 101, 118 
de Belsko Sliborius, archidiaeonus et offi¬ 
cial is Plocensis 642 
Belzensis districtus 637 
Beno alias Nogoya 664 
s. Benedictus, legislator ordinis Cistercien- 
sis 388—391, 393—398, 401—409, 
411, 412, 415-419, 422, 425, 427, 
428, 434, 436 

s. Benedict! ordinis conventus in Lubens 
578 

s. Benedicti ordo 588, 602; regula 461 
Benedictus, Strigoniensis archiepiscopus 42 
Benedictus magister 650 
Benedictus papa 580; VI papa 599; IX 
papa 600 

Benedictus Polonus, monaehus 599 
Beneventum 389 
Benignus 392 

Bentlergasz, Gedani platea 362 
s. Bernhardi capella 470, 471; ecclesia 
475, 505 

Bernhardmorum ecclesia 256 
s. Bernhardus 434, 449, 469 
Bernhardus, abbas Olivensis 363 
Bernhardus, frater ex ordine Praedicato- 
rum, Masovita, episcopus Plocensis 
607, 608 


Bernhardus vide de Bethym. de Czyne- 
herg, Karszy, Wszocze Bernhardus 
de Bernheym Theodoricus, frater 301 
Beroldt Andreas 575 

Bertholdus, eanonicus ecolesiae Pomisa- 
niensis, episcopus ibidem 325 
Berzud, rex Turcorum 662 
Besiga Nicolaus, abbas, frater ordinis Cis- 
terciensis in cenobio dicto Wanchacz- 
ko, dioecesis Cracoviensis 588 
Bessi 229 

de Bethym Bernhardus, frater 336 
Beyrsburk dux 333 
Beyerse Henricus 322 
Biala vide Byala 
Bidgoszcza, civitas 634 
Bidinum 143 
Biecz vide Byecz 
de Bilina Graszka Iohannes 673 
Bilinski vide loannes VI, episcopus Plocensis 
Biskupice pagus 602 
Bistonia palus 143, 189 
Bithynia 127, 235 
de Blandzkow Stephanus 360 
Blasius, vicarius Cracoviensis 657 
Blasius vide de Casimiria Blasius 
de Blaszeyowicze Nicolaus, episcopus Pre- 
misliensis 673 
de Blogye Iaeobus 481 
de Blogie Iohannes Nicolai, elerieus 515 
de Bnyn Andreas de Lyodzva 669 
de Bnyn Ieronymus, filius palatini 523 
de Bnyn Mathias, palatinus Posnaniensis 
523 

de Bnino Petrus, episcopus Vladislavien- 
sis 19 

de Bnino Petrus 38 

Bobritius Lesco 39, 41, 50, 51, 149, 
154, 156 

Bochnia (Bochna. Bochnya) 442, 443, 
446, 448 , 450, 452 , 453 , 455 , 500, 
512, 605, Bochnensis zuppa 464 
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de Bochnia Martinus, vicarlus 528 
Boemia, Boemi vide Bohemia, Bofaemi 
Bod/ania, episcopus Cracoviensis 653 
Bodzanta, archiepiscopus Gnesnensis 626, 
658—G60 

Bogdanus praepositus 649 

Bogel Stanislaus, eanonicus Plocensis 642 

Bogetini generatio 298 

Bogiczyn 439 

Bogueino 442 

Boguzaus miles 318 

Bohemia 22, 26, 29, 50, 61, 73, 81; 
104, 317, 358, 405, 406, 571, 651, 
Bohemiae dux 678; regnum 206, 317; 
reges 333, 470 

Bohemi, Bohemus 24, 59, 73, 80, 82, 
83, 85, 86, 88, 91, 93, 101, 123, 
162 215, 317, 356, 587, 588, 665. 
671; Bohemica bella 206 
Boleo, Teschinensis dux 456 
Boleslaus Altus, dux 578 
BoLeslaus, Cracoviensis et Sandomiriensis 
dux 140 

Boleslaus Curvus 561, 577 
Boleslaus, films duds Casimiri 649 
Boleslaus, filius Gonradi 293 
Boleslaus, Legnicensis dux 563 , 579 
Boleslaus, Legnicensis et Bregensis dux 557 
Boleslaus, Masoviae dux 35, 37, 607, 611 
Boleslaus, Opoliae dux 122 
Boleslaus dux, princeps 141, 142, 602, 
rex 623 

Boleslaus 1 Magnus (Chabry, Ghrobry) Po- 
loniae rex 397, 401, 406 , 407. 410, 
412, 423, 599, 624, 649, 678 
Boleslaus II, Poloniae rex, interfeetor sancti 
Stanislai 600, 624 

Boleslaus 111 Crivoustus, rex 602, 624, 
649 

Boleslaus IV Crispus, rex 603 
Boleslaus V Pudicus 232, 233, 438—440 
Bolesta, VIznensis castellanus 602 


Bolezlaus, Bnlezlavus vide Boleslaus 
Bombardista Iohannes de Leopoli 520 
Bona regina Poloniae 615 
Bondini montes 21 
Bonifacius vide Bruno 
Bonifacius 457, 610 
Bonifacius VIII papa 348, 606 
Bonifacius IX papa 375, 609 
Bononia 184, 538; bononiensis academia 
(bononiensia studia) 538, 569, 616; 
eivitas 476 

de Bonsdorf Otto, frater, magnus commen- 
dator 330 
Borcow 453 

Boreslaus, prior heremi in Swomogatz 316 

Borizszus, dux Lithwanie 658 

de Borowno Marcissus 670 

Borysthenes fluvius 21 

Bossina 22, 23. 45; Bossinae reges 44, 68 

Bossinenses 44, 45 

Bosporana origo 245 

Bosporanus 244, 245 

Bosporus 244 

Boxa vide de Tursko Mareius 
Brachowa Katherina de Mystrzowycze 522 
de Brandeburg marchio 305 
de Brandeburg marchio vide Albertus, 
Otto, Sigismundus, Woldemirus 
Brandeburgus 378 
Bregensis dictrictus 576 
de Brema cives 291 
de Brese Iohannes 655 
de Brest Iohannes, eanonicus Cracovien¬ 
sis 655 

de Breseo Nicolaus, abbas 455 
Bresnov 335 
Briger Nicolaus 454 
Briscia 478 
Brist, eivitas 330 
Brocensis ecclesia 615 
Brodnycza, eivitas et cast rum 635 
Brodnicensis arx 614 
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Bronisii Michael, canonicus Cracoviensis 
659 

de Bronswalde Gerhardus, frater, prior 336 
Brozovitia 90, 91 
Bruno, Moraviae episcopus 307 
Bruno, episcopus dictus Bonifacius 388 
Brunsberga 378 
Brunysberg castrum 300 
Brzeszcze Ruthenicum 639 
de Brzeziny Stanislaus, magister, s. Theolo- 
gie professor, canonicus s. Flonani 519 
Brzeznicza pagus 605 
Brzoszowo oppidum 672 
de Buchholez Henrieus, commendator de 
Ginewa 325 

Buczaczki vide Jacobus II episcopus PIo- 
censis 

Buda 23, 24, 30, 41, 44, 46, 51, 55, 
57, 68, 73, 75, 80, 81, 84, 88, 
100, 103, 104, 118, 122. 124 
Bulgara mulier vide Fecusa 


Bulgaria 22, 27, 63, 64, 104, 105, 109, 
130, 131, 140, 143, 671 
Bulgari 109, 148 
Burgenses 354 
Burgundia 132 
Burgundus 131, 115, 146 
Burhawszyn 475 
Buscianus Theodericus 38 
Buseovense monastenum Praemonstraten- 
sium 603 
Butiri mens 304 
Byala fluvius 524 
Byecz 463 

de Byecz vide Petrus III abbas 
Byczynensis districtus 539, 568 
Byskupek Petrus 668 
Byssekir villa 315, 317 
Bystin castrum 327 
Bytinensis districtus 539, 568 
Bytom 443 
Byzantii 235 


C, Ch, Cz. 


Caesarinus Iulianus, cardmalis 94 

Celtae 244 

Celtoseythae 244 

Celtus 226 

Gensorini 235, 236 

Gerdonum platea 491 

Ceres vide Apia 

Cernensis dapifer 611 

Chalcedon 95 

Chalcedonense consilium 95 
Charondae leges 194, 195 
Chelm 673 

Chelmensis cathedra 614 
Chelmensis ecclesia 673 
Chelmensis episcopus 247 
Chelmensis terra 674 
de Chelm Hanco 450 


Chersinicus fluvius 21 
Chersonesus Thracius 149 
Chesmarcum 39, 40, 41, 81—83 
de Chmielik Sethegius, cantor Visliciensis 
et canonicus Cracoviensis 660 
Chodcovo, i us episcopiae Plocensis 612 
Choiehski vide Iohannes V, episcopus Plo¬ 
censis 

Choynicza oppidum 674 
de Choleva Iohannes 673 
Choryn 344 
Chotel 603 

Chranstowski vide loannes, Petrus Chran- 
stowski 

Christianus ordinis Cisterclensis, primus Cul- 
mensis episcopus 293 
Ghristophorus, presbiter 423 
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Christophorus vide Koleder, Schafifranez 
Christophorus 
Chroppi villa 649 
Cicilia 345 
Czilia 663 

Ciliae (Czilie) comes 24, 33, 42, 49, 50, 
55, 56, 68, 100, 666 
Ciolek vide Erasmus Ciotek 
Czvolek vide Stanislaus Czyolek 
Czyolkonum domus 669 
Ciolkorum familia vide Andreas II 
Cimbri 244 

Cimmericus aut Bosporus 244 
Cirzneehow villa 661 
Cisena 478 

Cisovensis Ioannes 30, 35, 36, 38 
Cystercif ordo 461 
Cystercium 466. 473 

Cisterciensis ordo 293, 316, 333, 434, 435, 
436—7, 458, 159, 462, 470, 475, 
572, 573, 588 
Cistereienses fratres 442 
Cyabrus amnis 109, 188 
Cyborius Czyborowicz de Selestrin 360 


Cyclops 226 

Cipriamis, episcopus Lubenensis 545, 562, 
568 

Ciprianus, episcopus Vratislaviensis 559, 
578; olim episcopus Lubenensis 568 
Cyprium litus 195 
Cyprius 195 
Cyprus 192 

Cyriziaus, episcopus Vratislaviensis 562 
Czamboiius frater 304 
Czancir oa strum 304 
Czansthochowa 488 
Czechynyc villa 636 

Czema Achatius. Gedanensis castellanus 
382 

Czeslyna Anna de sub castro 505 
Czipsiensis terra 667 
Czudecz oppidum 510 
de Czwielino Ioannes, Capitaneus Belzensis 
635 

Czyeschyanowszky Nicolaus nobilis 524 
de Czyneberg Bernardus 367 
Czyrzyn 438, 439. 441, 442, 455 
Czyryny 488 



Dacia 22, 194, 235 
Daerta 226 

Dakan Michael, frater conversus, grangia- 
rus Grabinensis 370 

Dalmatia 74, 78, 194, 226, 228, 587; 

Dalmacie regnum 587 
Dalmati 587 
Dalmatica regio 228 
de Dambno vide de D§bno 
Dambrowa 442 
Dambrowka doctor 183, 465 
Dambrowka scultetia 440, 441, 443, 414, 
452, 456, 458, 678 
Dambzensky 468 


Dania 616 
Dani 588 

Daniel, canonicus Cracoviensis 653 
Daniel propheta 479 
Danubiolus 199. 215 

Danubius 22, 23, 43, 50, 60, 104, 105, 
109, 143, 144, 147, 161, 162, 190, 
226, 235, 587 
Dardania 23 
Dardanus 226 
Darebii 226 
Darsollub 333 
Dasareta 226 
Dasentae 226 
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David, canonicus Plocensis 644 
David, commendator 322, 32.3, 325, 326 
Dembnigenae 234, 238, 249 
de Dembno vide de D§bno 
Dembyenszky vide de D§bno 
Demetrius, episcopus et eardinalis Strigo- 
nensis 657, 658 

Demetrius, filius Dobeslai de Oleschnieza 
669 

Demetrius, regni Polonie marschaleus 667 
Demetrius vide de Goray Demetrius 
Deombrotus, filius Theris 229 — 232 
Dersavia 379 

Dersiaus Ritifianus, capilaneus Lublinen- 
sis 37 

Dersiaus, prepositus Wysliciensis, canoni- 
eus ar caneellarius Cracoviensis 657 
Dersiaus, scholasticus Vladislaviensis et ea- 
nonicus Cracoviensis 666 
Dersiaus vide Lubnicza, de Rvthvyany, 
Wlostowski Dersiaus 
Dexippus Atheniensis 235 
de D§bno Sbigneus, archiepiscopus et pri- 
mas Gnesnensis 225 

de D§bno laeobus castellanus et capilaneus 
Cracoviensis 467, 468, 470 
de D?bno familia 231 
de D§bno Petrus 232 
de D§bno vide Wincentius Kolli 
Dionisius archiepiscopus 39 
Dithardus abbas 359 
Dirsaviensis distnctus 376 
Dyrsoviensis terra 332 
Dirsavia vide Dersavia 
Dischlergasz platea 377 
Dlubina 438 
Diubna fluvius 445 

Dlugossius Ioannes, canonicus ( raeoviensis 
592, 599, 601, 610, 623, 670, 672, 
675 

Dlugossius, senior custos Vysliciensis 670 
Dlugossius, heres de Nyedzyelsko 670 


Dluvosch vide Dlugosius 
Dlugos (Dlugosus) vide Dlugosius 
Dobeslaus 668 

Dobeslaus, episcopus Plocensis 608, 609 
Dobeslaus filius Sbignei 238 
Dobeslaus vide de Oleschnieza Dobeslaus 
de Dobra Ninogneus Strzeskonis, cantor 
Vislicensis 668 
Dobrinenses 247 
Dobrinensis terra 328, 609 
Dobrvn cast rum 292 
Dobrzin 624 

Dobrochna uxor, Griffonum familia 239 
Dobrochna vide de Rosznau 
Dobrogostius vide Ostrorogeus 
Dobrzykow 517, 518 

de Dobrzykow Nicolaus, iudex terrae Plo¬ 
censis 517 

Dobschicze (Dopschicze) 439, 443, 444, 
445, 446, 454, 455, 457 oppidum 501 
de Dobsehycze Albertus 501 
Dolanga 642 

de Dolanga vide Nicolaus Lyaszoczsky 
a Dolen Con rad us 366 
Dolengarum contribulis vide Masovita 
Dolega vide Dolanga, Dolenga 
Doliva vide lohannes 

Doliva vide lohannes Sleydz, episcopus 
Premisliensis 

Doliva vide Pliilippus episcopus Plocensis 
de Dolywa vide Wineentius Koth de Dam- 
bno, archiepiscopus Gnesnensis 
Domatow 333 
Dominicanes 610 
S. Dominici Gedani eeclesia 372 
Dominicus, abbas Claretumbe 457, 458 
Dominicus, vicarius et vicecustos Craco¬ 
viensis 654 

Dominicus vide de Swarosvn Dominicus 
Domitianus 235 
Don in vide de Serzyn Donin 
Dorbeke dommus 362 
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Dracula Vladislaus, Valachiae princeps 144, 
145, 146 

de Drasin Stanislaus vitriatoi* G55 

Drevicius Mathias 613 

Drogyna 444 

Droicinum 35 

Drohicinum 141 

Druidae 244 

Drusilla 178 

Drzewyczsky Clemens 665 
Drywancza 328, 330 


Dubrovka vide Dambrowka 
Dunin Volski vide Petrus VII, episcopus 
Plocensis 

Dur Franciscus, canonicus Cracoviensis 652 
Dusmer Herricus, fraler, magister genera- 
iis 349 

Duster loannes, praepusitus Vratislaviensis 
564 

Dczerasna villa 654, 676 
Dzirgow castrum 604 
Dzyslawicze 442, 446 


E. 


Eberhardus, abbas de Polplyn (Poplyn, 
poplynensis) 334, 335, 349 
Eckerssdorf 581 

Ederer vide Nicolaus III abbas Ederer 
Edvigis vide Hedvigis 

Elbinga, Elbingum, Elbyang, 297, 379, 
674 

Elbingenses 368 
Elbingus 313, 335, 355 
Elbyang vide Elbinga 

de Elgoth Iohannes de domo Wyenyewa, 
scholarsous et canonicus Cracoviensis 
673 

Elizabeth 658, 663 

Elizabeth, regina Ungarie et Polonie 449 
Elizabeth, nata Alberti, rcgis Hungarie et 
Dohemie 674 

Elizabeth, filia Alberti ducis Austrie 675 
Elizabeth vide Granowska Elisabeth, regina 
Poloniae 

Elizabeth vide de Valbram Elisabeth 
Eleusch 502 

Emericus Amalus, Gotorum rex 227 
Emerieus Marcell us 26 
Engelsberk 339, 340 
Engeisburgum 362 


Engilbertus, abbas Claretumbe 441 
Ephesinum consilium 95 
Ephesus 95 
Epicurus 211, 212 

Erasmus Ciolek, episcopus Plocensis 613, 
643, 644 
Erfordia 458 

de Erlichhausen Conradus, magister 364, 
365 

de Erlichhausen Lodovicus, magister 365, 
369 

Ernestus arehidux 616 
Erodotus vide Herodotus 
Etruscus vide Paschalis 
Eugenius 93, 94, 95, 96 
Eugenius, papa 120, 184, 449; IV papa 
249, 610, 671, 672 

Europa 20, 21, 62, 63, 69, 71, 110, 120, 
121, 132, 134, 135, 136, 139. 149, 
152, 157, 158, 189, 244 
Eustachius, not arms civitatis Cracoviensis 
485 

Euthiches 95 

Euxinum mare 21, 23, 147 
Eystones gentes 338 
Ezibon Nicolaus, miles 331 
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F. 


Fabianus dr., eanonicus Vratislaviensis, 
collator contribution^ 565 
Fabianus vide de Cleparz Fabianus 
Falko Stephanus, doctor medicinae et Sa- 
crae Regiae Maiestatis Poloniae appro¬ 
bate physicus 376 
Fannia 39, 216 
Fannia vide Lesco 
Fanniella 178, 205 
Fanniolla vide Fanniella 
Fecusa, inulier Bulgara 146 
Felix 93 

Felix V papa 249, 672 
Ferdinandus imperator 614 
Ferraria 478, 616 
Finkenblok Iacobus 380 
Firmanus, episcopus legatus 314 
Fisehergasz, Gedani platea 367 
Florentia 60, 184, 616, 663 
Florentini 184 
Florentmum 143 
s. Fionani praepositus 445 
s. Florianus (ecclesia Cracoviensis) 519 
Florianus, episcopus Cracoviensis 653, 656 
Florianus de Koscieleez, nobilis Polonus, 
episcopus Plocensis 607 
Florianus vide de Koscielecz Florianus 
Francia 341, 342 
Francie rex 343 
s. Francisci ecclesia Gedani 375 
b. Francisci regulam observantes 210 
s. Francisci religiosi 380 
Franciscus cardinalis 134, 139, 141, 149 
Franciscus, episcopus Vratislaviensis vide 
Franco, Swantko 


Franciscus, vicarius et altarista Cracovien¬ 
sis 662 

Franciscus, diotus Dur, canonicus Craco¬ 
viensis 652 

Franciscus vide de Orzek, Rugenege, Woycz- 
dorf Franciscus 

Franco banus 151, 154, 155, 156, 159 
Franco, episcopus Vratislaviensis 545,555, 
562, 578 
Franckfordia 378 
Francofortum 613 
Frauengass, platea vulgo dicta 377 
de Freystad vide Henrious 
Fredericus vide Fridericus 
Fridericus, archiepiscopus Gnesnensis 
474 

Fridericus cardinalis 474 
Fridericus, Ciliae comes 41 
Fridericus, Austriae dux 291, 321 
Fridericus, Saxoniae dux, magister gene- 
ralis 374 

Fridericus, de Suevia dux 290 
Fridericus, episcopus Cracoviensis 474 
Fridericus imperator 59, 80, 81, 100, 292, 
611 

Fridericus III eaesar 613 
Fridericus, magister generalis 377 
Fnsones 344 

Fristarsky Nicolaus 42, 75 
de Fulby Stanislaus, notarius 522 
Fulco, archiepiscopus Gnesnensis 650 
Fulco, episcopus Cracoviensis 649 
Fulco vide Pelca 
Funariu* vide Gratianus 
Fursta fluvius 21 
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Gabrvel vide de Bayszen 
Galata 150 
Galatea 226 
Galerus 81 
Gallia 71 

Galli 132, 204, 244 
Gallica origo 244 
Gallienus Augustus 235 
Gallus Martmus 600 

Gallus filius Stanislai Naroszny de FI ady- 
mno 527 
Gallus 226 

de Gambieze Clemens, magister collegiatus 
collegi artistarum 493 
de Gamratis vide Petrus 
Gara Iohannes 191 

Gara Ladislaus banus 39. 40, 46, 56, 73, 
75, 77, 78, 80 

de Garbow Martinus Zawisehi 671 
de Gardlicza Ioannes, canonicus Craco- 
viensis 656 

Gardolfus, episeopus Halverstadensis et 
episeopus Cricensis 290 
Gassava lacobus, vicarius et altarista 657 
s. Gaudencius 403 
de Gawrony Nicolaus 522 
Gazalina domina 473 

Gdancz, Gdanczk, Gdantzig, Gdansk vide 
Gedanum 

de Gdow ecclesia 663 
Geboltow (Gebeltow) 445 , 452 
Geburg Mathias, notarius 521 
Gedane Michael, Olivae abbas 374 
Gedanum (Gedanensis civitas) 310, 315, 
318, 322, 324, 325, 334, 342, 354, 
356, 357, 366, 375, 379, 381, 674; 
Gedanus 362, 363, 364, 365, 369, 
376, 379, 380, 382; Gedanenses 363, 
366, 367, 368, 376, 380, 381; Geda¬ 
nensis arx 362, 365; Gdanze castrum 


G. 

319, 333, 368; Gdanenses cives 317, 
365,373; Gedanensis commendator 362; 
consules 364, 368; Gedani ecclesia: 
s. Dominici 372; s. Francisci 375: 
Gedanensia horrea 363; Gedani anti¬ 
quum (vetus) oppidum 370, 371, 377; 
Gedanenses piscatores 372; Gedani 
platea: Bentlergasz 362; Fischergasz 
367; Gedani senatus 381 
Gedco, episeopus Gracoviensis 649 
Gedeminus Litvanus 651; 

Georgica 181 

s. Georgii martyris brachium 566, 576 
s. Georgii ecclesia 367 
Georgius, dux Lythoanorum 658 
Georgius, praeceptor mansionaiiorum s. Ma¬ 
rie eapelle 658 

Georgius, vicarius Gracoviensis 656 
Georgius vide de Bayszen, Krokow, Rotte- 
gisser de Sambor, Sternberg, Stolzefut, 
Sylvanus Georgius 

Gerhardus, abbas Glaretumbe 438, 439 
Gerhardus vide de Bronswalde, de Stegyn 
Gerhardus 

Gerlacus. advocatus Bochnensis 446 
Gerlacus vide Ioannes Gerlaci 
Germania 22, 71, 93, 179, 193, 204, 
232, 240, 347, 378, 398, 587, 617; 
Germaniae principes 378; Germani 
116, 234, 378, 379, 588; Germanicus 
exercitus 379 
Germow villa 306 

Geroslaus, arehiepiseopus Gnesnensis 327 
Getae 226 

Gethca Nicolaus, vicarius Cracoviensis 
661 

Giedka vide Goslaus 

Ginewa 313, 314; Ginewensis terra 340 
de Giszicze vide Paulas 
Gitze villula 371 
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Giziczki vide Paulus Oacoviensis ae Plo¬ 
censis seholasticus, episcopus Plocensis 
de Giszicze Vide Paulus de Giszicze 
Glewow 440 

Glewow maior, villa 443 
Glewow minor, villa 443 
Gl^bokie lacus 376 

Glogovia 561,563; Glogoviae ecclesia 561; 

raaioris collegium 577; capitulum 565 
de Gnatowice vide Pawlowski de Gnato- 
wice, vide Stanislaus II 
Gnesna 610, 624; Gnesnensis archiepiseopus 
246, 249, 253, 326. 337, 356, 591, 
603; Gnesnensis dioecesis 515, 603; 
ecclesia 582, 607, 653, 660, 672; 
sedes 660, 673 

de Gnezne Samuel, notarius 510 

Gnurus, pater Gratiani 229 

de Godzaba vide Andreas Lyaskary 

Godzambiarum familia vide Gozambiorurn 

Golaczovo villa 676 

Golcza villa 659 

Goliczow 326, 335 

Golubensis commendator 341 

Gonancz terra et dominium 633 

Gonanez 640 

de Goray Demetrius, regni Polonie mar- 
schalcus 663 
Gorensis district us 565 
Gorenses grossi 565 
Gorensis Lucas 38, 61 
de Gorka Mathias alias Slyzases, doctor 472 
de Gorra Andreas, magister 489 
Gorsky Stanislaus, civis Cracoviensis 532 
Gorzicze (Gorzicz) villa 655, 657 
de Gorzkow Laui encius Andree, baccalau- 
reus iuris 662 

de Gosczyenycze vide Stsborius, episcopus 
Plocensis 

Goslaus (Cromero Gedeon) vulgo Giedka, 
de Grifonum prosapia, scbolasticus et 
episcopus Plocensis 603 


Goslaus II equestri Grifonum familia, episco¬ 
pus Plocensis 606 
Goslavicze villa 668 

Gosvynus abbas Colbacensis, visitator 349 
Gothi 27, 227, 588 

de Gotkow Martinus, magister, notarius 
492, 496 

Govorco vide Nicolaus, custos Cracoviensis 
Gozambiorurn familia vide Lupus 
de Gozdava Simon, Polonus, Plocensis eccle- 
sie archidiaconus et episcopus 601 
Gracchus Romanus 193 
Graecia 71, 178, 229, 345 
Graeci 94, 121, 135, 145, 148, 229, 244, 
245; scriptores 230 
Graecorum litus 587 
Graecus 134, 135 
Graecus imperator 139, 141 
Granowska Elizabeth, regina Poloniae 666 
Gransov 310 
Gransyn 317 

Gratianus cogn. Funarius, filius Gnuri, tri- 
bunus militum et praetor 229 
Graywi 642 
Grebow oppidum 503 
de Grebow Margaretha 503 
Gr^byn curia 322, 340 
Gregorius, abbas Ohvensis 376, 379 
Gregorius Sanoceus, Leopoliensis archiepi- 
scopus 67, 78, 108, 132, 136, 162, 
177.179,180 181,182,183,187-193, 
195-198, 200, 206, 210 
Gregorius, cantor Opaloviensis et canoni- 
cus Cracoviensis 663 

Gregorius papa 479; beatus papa 477; 
VII papa 443; IX papa 604 , 605; 
XI papa 608; XIII papa 616 
Gregorius vide de Cleparz. de Cracovia, 
de Mydlnyk, Stolczefut, de Tarnow 
Gregorius 

Grifius Andreas, nuncupatus Cracoviensis, 
Plocensis episcopus 605 
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GrifTonum familia vide Dobrochna 
de GrifTonum prosapia vide Goslaus 
Grosse Bartholomaeus, consul civitatis Ge- 
danensis 362 

Grotko vide loannes episcopus Craco- 
viensis 

Grothkow castrum et oppidum 557 
Grotkoviensis ducatus 557. 570 
Gruscinensis Iohannes 141 
Grusczinsky vide loannes, episcopus Wladi- 
slaviensis 


Grzyffinyky domus 456 
Guilhelmus, Mutinensis episcopus 301 
de Gulcevo Nicolaus, arehicantor, episcopus 
Plocensis 608 
Gumnino 642 
Guntherus 604 

Guntherus, episcopus Plocensis 604 
Guntherus de Swarczburk, frater 319 
Gvastillano, cardmalis, Anconae gubernator 
616 

Gyvotis serpens 245 


H. 


Habdanciorum origo 614 
Hadrianus, vide Haelius 
Hadrianus VI papa 613 
Hadrianopolis 151 

Haelius Hadrianus, praefectus infenori My- 
siae 235 

Haemus mons 23, 109, 143, 147, 149, 
188, 189 

Hagelsberg mons 380 
Hagen Albertus 366 
Hammer loannes 564 
Hanca, institrix, uxor lurziconis 654 
Hanco vide de Clielm, de Prandoczyn Hanco 
Hannibal, custos 649 
Hartlippus, abbas Claretumbe 439, 440 
Hay mo (Heymo), episcopus Vratislaviensis 
545, 547, 550, 558, 561, 567; co¬ 
mes Hulsanae et episcopus ratisla- 
viensis 577 
Hebraei 209, 601 
Hebrus amnis 189 

Hecht Arnoldus, consul civitatis Gedanen- 
sis 362 

Hedvigis sancta 650 

Hedvigis, filia Lodovici, regis Ungarie et 
Polonie 656, 658; regma Polonie 659, 
660, 662, 663 


Hedvigis ancilla 528 
Hedvigis vide de Pylcza Hedvigis 
Heilsberg (Heilsb^rga), castrum 300, 378, 
379 

Heinrichow monasterium 440, 442, 572, 
578; elaustrum 559 
Heinricus vide Henricus 
Hela 366 

Hellespontus 103, 120, 126, 131, 134, 
135, 139, 143, 145, 149, 189 
Hendrevera Laurentius, praefectus arris 
41, 42 

Henricus, abbas Claretumbe 438 
Henricus, abbas Olivae 367 
Henricus Komng, canonicus, abbas Oli¬ 
vae 365 

Henricus, archiepiscopus Gnesnensis 650 
Henricus de Buchholcz, commendator de 
Ginewa 325 

Henricus Ruthenus, frater, magnus com¬ 
mendator 436 

Henricus dictus Stange, frater, commen¬ 
dator de Hirsburg 306 
Henricus dominus 368 
Henricus dux 568 
Henricus, dux de Rrunswik 290 
Henricus, dux Cracoviensis et Slezie 438,650 
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Henricus, dux de Freystad 565 
Henricus, Semoviti ducis Masovie filius, 
episcopus Plocensis 609 
Henricus, dux de Slezia 437 
Henricus, cum barha (Barbatus), dux \ ra- 
tislaviensis 559, 650 

Henricus, episcopus Wladislaviensis, dux 
Slezie, dominus Lignicensis 591 
Henricus de Wirbna, episcopus V ratisla- 
viensis 564, 569, 579 
Henricus Dusmer, frater, magister gene- 
ralis 349 

Henricus de Plauen, magister generalis 362 
Henricus Rechenberger, magister genera¬ 
lis 372 

Henricus Reuse de Plauen, magister ge¬ 
neralis 369 

Henricus de Richtenberg, magister gene- 
ralis 369 

Henricus Walbote, magister ordinis 291 
Henricus de Wildenburg, frater, magister 
provincialis 325, 326 
Henricus, magister generalis ordinis s. Ma¬ 
rie Theutonicorum, princeps et con- 
siliarius regni Polonie 372, 591 
Henricus, Misnensis marchio 296 
Henricus, Gneznae metropolitanus 603 
Henricus IV, cognominatus Probus 379 
Henricus, quidam Theutonicus 487 
Henricus vide Renekeu, de Schenigen Hen¬ 
ricus 

Hermannus, abbas Glaretumbe 440 
Hermannus dictus Balke, frater 294 
Hermannus Eart, frater 291 
Hermannus, canonicus Cracoviensis, prepo- 
situs s. Floriani, procurator regis 652 
Hermannus, frater, commendator de El- 
bingo 330 

Hermannus, episcopus Warmiensis 338 
Hermannus, frater 296 
Hermannus de Zalcza, frater, magister 
292—294, 30u 


Hermannus, Gulmensis prepositus 325 
Hermannus dictus Petrus, vicarius Craco¬ 
viensis 654 

Hermannus vide Matha 
Herodotus 230, 588 
Hersch Anna, coniunx lutiliguli 499 
Heruli 227 

Hetruscus vide Etruscus 
Heymo vide Haymo 
Heynrichow vide Heinrichow 
Hevnricus vide Henricus 
Hieronvmus 208 
Hieronymus vide leronymus 
Hierosolymitani milites 378 
Hverosolima 94 
b. Hildegardis 348 

Hinco vide Ianussius, canonicus Plocensis 
Hirdle 640 

Hirsegnyn molendinum 332 
Hispania 71, 204, 345 
b. Hiacyntus, ordinis praedicatorum 604 
Hollandia 360 

de Hollandia comes 338, 344 
Hollandi 363, 365 
Holchssadel Ludeke 377 
Honorius III papa 292 
Honorius, Romanus papa 604 
Hostncza 311 

de Hugwitz Ulricus, frater 331 
Hungaria 19, 22, 23, 25—27, 30, 32—37, 
39, 40, 42, 45, 57, 59, 60, 61, 64, 
65, 67-70, 72, 80, 81, 98, 100—103, 
125, 126, 128, 130, 131, 141, 142, 
147, 162, 191, 197, 198, 213, 215, 
248 , 249 , 328 , 656—658 
Hungariae baron es 666; corona 100; op- 
timates 24; regnum 31, 55, 69, 187, 
216, 226, 256; rex 45, 58, 334, 
338, 343, 470, 633, 653; regis mi¬ 
lites 665 

Hungari 19, 22, 24, 25, 29, 31—33, 35, 
36, 41, 52, 59, 65, 67, 68, 73, 80, 
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81—86, 88, 93, 96-99, 102, 116, 
120, 122, 121, 127, 131, 110, 118, 

151, 154, 196—198, 288, 101, 655, 

671; Hungarorum exercitus 626, 657; 

floreni 583, 581: legati 36; primores 
10; terra 421 

Hungana res 25, 29, 33, 67 

Huniadianus 25, 50, 51, 75—78, 99, 
101, 102, 107—112, 115. 118, 121, 

128, 129, 131, 136, 138, 110, 118, 

151, 153, 156—158, 162 


de Huniad Joannes 11, 190; Hungarie gu- 
bernator 671 

Hunydianus Nicolaus, Transilvanie dux 78 

Hussitani haeretici 363 

Hussiti 358 

Hyperborei 21 

Hyrsberg Petrus 162 

Hyrsberg 539, 568 

Hystria vide Istria 

Hystula vide Vistula 


I, 

lasde alias Jupiter 230 
lagalo, Iagelo, Iagello, Iagelno, Iagelus, 
vide Iagiefto 

Jagiello 360, 659; dux (pnnceps) Lithua- 
niae 658, 661; heres Russiae 661; 
Poloniae rex 362, 668; Vide Vladis- 
laus Iagietto 

b. Iacobi cimiterium 319, 357 
b. Iacobi ecclesia 538 
b. Iacobi ecclesia in Nysa 569 
Jacobus 168 

Jacobus, Olivae abbas 361 
Jacobus, Leodiensis arehidiaeenus, legatus 
apostolicus 305, 353 
Jacobus, archiepiscopus Gnesnensis 602 
Jacobus, canonicus Kyeleiensis 655 
Iacobus, canonicus Cracoviensis 669 
Iacobus, custos Gnesnensis et canonicus 
Cracoviensis 652 
Iacobus, doctor 157 
Iacobus, episcopus Colmensis 349 
Jacobus II Buczaezki, episcopus Plocen- 
sis 611 

Iacobus Sirocomla, episcopus Plocensis 609 
Iacobus, episcopus Sambiensis 319 
Iacobus, frater ordinis CisterciensLs Clare- 
tumbensis 153 

Monumenta Pol. Hist T VI. 


J. 

Iacobus, mensifex 487 
Iacobus, plebanus 651 
Iacobus Hynczoms, vicarius Cracoviensis 
667 

Iacobus, vide de Blogye, de Dambno 
(Dembyenszky), Cassava, de Lube- 
schitz, de Parstek, de Pyotrkow, de 
Sienno. Swinka, de Wolborz Iacobus 
de lacubcowicz Sigismundus, custos Kyl- 
czyensis et canonicus Cracoviensis 670 
lamnow 316, 326 

de Ianezewo Petrus, alias de Mlothcovo 612 
lanek (lanik, Iamek), episcopus Vratisla- 
viensis vide loannes II 
Janina Vitus, Polonus, episcopus Plocen¬ 
sis 603 

lanislaus, archiepiscopus Gnesnensis, regni 
pranas 602, 607, 651 
lanizari 157, 158 
ianuensis portus 314 . 315 
lanusrius Hinconis, canonicus Plocensis 612 
Tanussius, dux Osswencimensis et dominus 
Zathoriensis 171 
lanussius dux 608, 609 
lanussius raaior 625 
lanussius, legatus natus 606 
lanuschovicz 452 

45 
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Iarandus vide loannes Iarandi 
Ianslaus, episeopus Vratislaviensis vide Ia- 
rosiaus 

Iaroslaus dux, episeopus Vratislaviensis 545, 
550, 559; filius ducis de Opil, domi- 
nus Nissensis 562; dux Oppoliensis 
568; dux Slezie 570: episeopus Vra¬ 
tislaviensis, dux et films Boleslai Alti 
578 ; metropolites 608 
Iaroslaus, arehiepiscopus Gnesnensis 653 
Iaroslaviensis loannes 41 
laroslawski vide Spitko 
Iaruslaus vide Iaroslaus 
Iasczoldus Iacobus, prepositus Plocensis 642 
lassi 587 

Iastrzebiecz (lastrambecz) vide Albertus 

Iaszorum exereitus 657 

Iaurinum 42, 50, 69, 73—75, 100, 124 

Iazyges Metanastae 22 

Idanthyrsus, Scytharum rex 228, 231 

Ielitcz fortalicium 581; castrum 582 

lerassus amnis 23 

Ieronimus, episeopus Vratislaviensis 545, 
547, 550, 563, 558, 560, 566, 576 
Ieronimus vide de Bnyn, Morsthyn 
IerosoLrna, Iherosolima vide Hierosolyma 
Ierusaiem collegium 256; bursa 502 
Iesco (Iescho) vide de Slava, de Sprowa 
Iesco 
Iesse 230 
Iesu societas 615 
Illyrii 226, 236 
myricum 194, 226, 235, 236 
Illyrius 226 

Imislaus Wronscius (Wronski), episeopus 
Plocensis 607, 608 
Innocentius III, papa 603 
Innocentius IV, papa 301, 353, 439, 443, 
573, 579, 605 

Innocentius VI, papa 446 , 607 
Innocetius VIII, papa 612 
Insuienses canonici 349 


s. loannes 308, 389, 391, 395, 396, 401, 
405, 407, 409, 412, 415—419, 422, 
125, 427—428; baptista 577; s. lo- 
annis ecclesia 559; ecclesia Vratisla¬ 
viensis 561 

loannes Hierosolimitanus 676 
b. loannis ecclesia 577 
s. loannis ordo fratrum hospitalis 291 
s. loannis Hierosolimitani ordo 571 
loannes, abbas Cistercii 372 
loannes de Cracovia, abbas Claretumbe 
XXIV 435 

loannes I, abbas Claretumbe 445 
loannes II, Stechir, Ruthenus, abbas Cla¬ 
retumbe 451 

loannes, abbas Claretumbe 454, 472—475 
loannes, abbas Colbacensis, visitator ac 
commisarius 369, 373, 375 
loannes, abbas Dobranensis 365 
loannes Albertus, Polonie rex 373, 471, 
474 

loannes, arehiepiscopus Gnesnensis 567, 
605, 656, 674 

loannes de Sprowa, Sandomirita, de domo 
Odrowansch, arehiepiscopus Gnesnen¬ 
sis 673 

loannes campanator 503, 506 
loannes, eanonicus Cracoviensis 654 
loannes Gerlaci, eanonicus Cracoviensis 652 
loannes Iarandi, eanonicus Cracoviensis et 
scholasticus Lanciciensis 655 
loannes Pomeranus, eanonicus Cracovien¬ 
sis 661 

loannes cantor 667 
loannes Capistranus 252, 673 
loannes, de castro s. Marie frater 331, 
336 

loannes Cognespolensis 32 
loannes, frater commendator, magister pis- 
caturae m Kunigisberk 326 
loannes, presbyter ecclesie Warmiensis 349 
loannes Cenadiensis, episeopus 658 
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Joannes Craszka de dome Bilina, episco- 
pus Chelmensis 67B 

Ioannes de domo Choleva, episcopus Chel¬ 
mensis 673 

Ioannes, episcopus Cracoviensis 422, 423, 
446, 658 

Joannes Grotco, episcopus Cracoviensis 651 
Ioannes, dictus Muscata. episcopus Craco¬ 
viensis 651 

Ioannes, dictus Radlicza, episcopus Craco¬ 
viensis 660 

Ioannes, episcopus Gardensis 582, 583 
Ioannes Rzeszowski, archiepiscopus Leopo- 
liensis 666, 667; de Polukosza 669 
Ioannes, episcopus Naturensis, suffraganeus 
Gnesnensis 582 

Ioannes, nobilis Polonus Rosarum, episco¬ 
pus Plocensis 604 

Ioannes II, Altus cognominatus, de gente 
Pravdicia nobilis, episcopus Plocen¬ 
sis 606 

Ioannes III de domo Nal^cz. episcopus Plo¬ 
censis 607 

Ioannes IV Lubransky, episcopus Plocensis 
612, 643 

Ioannes V Choiehski, episcopus Plocensis 
614 

Ioannes VI Biliriski, episcopus Plocensis 615 
Ioannes Doliva, episcopus Posnaniensis 651 
Ioannes Lyodzia, episcopus Posnaniensis 
651 

Ioannes Szlyedz, de domo Doliva, episco¬ 
pus Premisliensis 669 
Ioannes Grusczinsky de domo Rose, epis¬ 
copus Viadislaviensis 672 
Ioannes, episcopus Vratislaviensis 545, 550, 
558, 560, 561, 566, 567, 576; pnus 
episcopus Laventmensis 565 
Ioannes II, episcopus Vratislaviensis, vo- 
catus fanek 577 

Ioannes vocatus Ianyc, archiepiscopus Gnes¬ 
nensis 558, 577 


Ioannes III, dictus Romka, episcopus Vra¬ 
tislaviensis 564, 569, 579 
Ioannes IV, episcopus Vratislaviensis 584 
Ioannes frater 371 
Ioannes, frater thesauranus 340 
Ioannes Iherosolimitanus 676 
Ioannes Palaeologus, Graecorum tmpera- 
tor 120 

Ioannes, Sandomiriensis palatinus 239 
Ioannes papa 321 
Ioannes XIII, papa 599, 678 
Ioannes XVIII, XIX, papa 600 
Ioannes XXI, papa 607 
Ioannes XXII, papa 321, 323, 327, 342, 
444 

Ioannes XXIII, papa 665 
Ioannes Perenus, Chesmarchi praefectus 
26, 74 

Ioannes, praepositus Warmiensis 334 
Ioannes, mstitor praepositus 349 
Ioannes, presbiter, viearms ad s. Annam 
526, 527 

Ioannes, Bohemie rex 580, 651 
Ioannes de Lucziluberc, fiiius Henrici im- 
peratoris, Bohemiae rex 327, 338, 343 
Ioannes, Hungarie rex 614 
Ioannes, subcamerarius Premisliensis 669 
Ioannes Urrigena 506 
Ioannes vicarius 530 

Ioannes dictus Lucywko, vicarius Craco¬ 
viensis 651 

Ioannes quidam 81, 390, 488 
Ioannes, vide de Alnes, de Bayszen, de 
Blogye, Bresc (Brest), de Brese, de 
Choleva, Cisovensis, de Czwiklino, 
Duster, de Elgoth, de Gardlicza, de 
Hunyad, Tscra, Jura, Kalinski, de 
Canty, Kmitha, de Colbatz, Kcnitzer, 
de Costen, de Crobyi, de Kuchary, 
de Leopoh, Makocicz, Malpa, de 
Oleschmcza, de Osswaczym, de Pa- 
czanow. de Pylcza, de Rathibor, de 

45 * 
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Rdzydze, Ruszcza, de Schadech, de 
Sczecocziny, Sorota, Suchy vilchius, 
Szadi, de Tarszek, de Thanczyn 
^ Tancmensis), de TitFen, Vranus, de 
Valbram, Warlynberg, Wasny, a Wer- 
den, de Wynary, de Zaviehost Ioannes 
Iodocus Bohemus de Rosinberg, episeopus 
Vratislaviensis 564, 571, 576, 582, 
586 

Iodocus, episeopus Vratislaviensis, de domo 
Rosarum 676 

Iordanus, abbas in Polplin 325 
Iordanus, Warmiensis prepositus et episco- 
pus 325 

Iordanus abbas 334, 335 
lovinianus 229 
Irsegnyn 316 

Isaac frater 409. 413, 415 
Isaias 213 

Isera Iohannes 73, 79, 81, 91—93, 96, 
102, 123—125 
Isidorus frater 336 
Ister 587 
Isthmus 149, 150 
Istria 395 


K, 

Kaczycze (Caczieze, Caezicz) 436, 439, 
440. 442, 452, 453, 457 
Cadlubecus Vincentius 601 
Caica 90, 91, 93 
Caieta 126 
Kaystut vide Kiejstut 
Kaldenstenense castrum 579 
Kalinski Iohannes, canonicus Cracoviensis 
657 

Calissmm { Kalys) 329, 607 
Kalis vide Nova Kalis 
Kalisiensis dux 302 
Calixtus, papa 582; III papa 603 


Istula vide Vistula 
Iszlsza castrum 676 

Italia 71, 93, 94, 120, 132, 178, 183, 
192, 244, 248, 345, 476-478, 480, 
587, 616, 672 

Itali (Itaiici) 127, 145, 146, 204, 236, 671 
Iudei 347, 348, 479, 590 
Tudeorum odium 347 
Iudith, regina Polonie 649 
Iulianus 96, 102—104, 112, 116, 121, 
123—125, 131, 136, 140, 142, 145, 
151, 156, 159 
Iulianus cardinaiis 188 
Iulianus Augustus 229 
Iungelstadf vel Gedani civitas 366 
de Iungingen Conradus, magister genera- 
lis 361, 362 

de Iungingen Ulricus, magister generalis 362 
Iunieez 612 
lupiter 23U 

Iura Iohannes. castellanus Cracoviensis 652 
lurzik institor 654 
luschkow (luskow) 313, 320 
luvenalis satyrae 182 

Ivo, episeopus Cracoviensis 435—437, 650 

C. 

Callacriuin 15u 

Callimachus Philippus 19, 177, 179 
Calhpolis 149 
Calvus mons 588 

Calvirnontis monasterium 666, 669 
Calvus Nicolaus, viearius 657 
Camencz (Camenecense) monasterium 572, 
573, 578 
Camerinum 672 
Camennensis ecclesia 672 
Kamien oppidum 379 

Kamieniec vide Camencz, Cainveneczyensis 
Camyeneczyensis ecclesia 673 
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Camik 443, 444 
Kamyk vide Camik 
s. Canciani, martyns caput 566, >76 
de Canigowo Andreas, canonicus Plocensis 
642 

Canonic? regulares 573 
Canthorowicze villa 448, 450, 452, 460, 
464 

de Canthy (Canthi, Kanthi, Cqthy, Kanti, 
Kanty. Canti, Canlhus) Joannes 481, 
482, 481 — 85, 489, 495-96, 497, 
501—4, 506—10, 515—31 
Capistranus (de Capistrano) vide Ioanues 
Capostete eastrum 309 
Caput Nicolaus, vicarius et altarista Cra- 
coviensis 655 

Carambus, Phrigiae dux 111, 113—15, 
118, 121, 127, 128 

Carbo Stanislaus, presbiter, arcium bacca- 
larius, prepositus hospitalis in Tharnow 
519 

Karintia 342 

Carmanus, Ciliciae rex 127, 134, 145 
Carmelitae 380: patres 381 
Carmelitani Gedani monasterium 367 
Carolus imperator 538, 570, 675 
Carolus, films Iohannis dt Lucziiuburk, re- 
gis Bohemie 337; Moravie marchio, 
recenter electus in imperatorem 343. 
580 

Carolus frater 233, 234 
Carolus magister 32b, 326 
Carolus vide de Treveri 
Carpatus mens 22 
Karsko villa 602 
de Karszy Bernardus 523 
Carthusiense monasterium 380 
Carthusiani patres 361 
Carthusianus quidam 363 
Carthusiensis ordo 458 
Caseovia civitas 33, 50, 73—4, 79—83, 
85—7, 92, 102 


C^seovianus 72 

Casparus, Misnensis episcopus 583 
Caspium mare 229 
Caspuscanum oppidum 85 
Castrensis platea 532 
s. Casimirus 613 
Casimirus dux 624 
Casimirus, dux Bythomensis 441 
Casimirus, dux de Cuiavia 304 
Casimirus, dux Lancieiensis 625 
Casimirus, Masoviae dux 605, 606, 607, 
638, 639 

Casimirus, dux Osswencimensis 455 
Casimirus, dux Saxoniae 653 
Casimirus, Boleslai Masoviae ducis filius, 
canonicus diaconus 611 
Casimirus, filius Conradi 293 
Casimirus, filius Semoviti 626 
Casimirus. Semoviti sen. 631 
Casimirus divus, filius Casimiri regis 19 
Casimirus, filius Wladislai (Jageiionis) regis 
Polonie 651, 668 

Casimirus, episcopus Plocensis 611,643 
Casimirus, (rater Wladislai regis, rex 26, 
29. 35— 33, 40, 98, 122, 141, 195, 
376, 610, 671 

Casimirus, rex monachus 553, 560, 576 
Casimirus II, Polonie rex 608 
Casimirus III, rex Polonie et magnus dux 
Lithuanie 674 

Casimirus, Poloniae rex 19, 182, 240, 
358, 366, 368, 369, 372, 445, 446, 

448. 452, 460, 463, 464, 465, 470, 

471, 474, 591, 600, 603, 611, 623, 

625, 638, 639, 652, 653, 667, 673; 

et magnus dux Lithuanie 674, 675 
Casimiria (Kazimiria) 485, 488, 660 
de Casimiria Agnes 529 
de Casimiria Blassius magister 526 
de Casimiria Martinus magister 485 
de Casimiria Zophia 522 
de Casimiria vide Bartholomaeus 
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s. Catharinae ecclesia 381 
s. Catharinae ecclesia in Kazimiria 488 
Catharina portaria 364 
Katherina servilis 526, 663 
Katherina, uxor Petri Safranecz 677 
Katherina vide deCzudecz, Brachowa, de 
Raysko, de Sandomiria Catharina 
Cavarna 149 

Kawyori, suburbium Cracoviense 505 
de Kawyor; Bartholomeus 505 
de Kawyory Mathias 516 
de Kavyori Petrus 514 
Cazimiria vide Casimiria 
Kenna. uxor Kazimiri ducis Saxoniae, filia 
Olgerti ducis Lithuanie 653 
Kernterorum familia vide de Rosdorf 
Kesemark 366 
Kiejstut 341, 360 

Kirsburg, antiquum castrum Prutenorum 
304, 305 

Kirske Prutenus 309 
Kirsmemil castrum 321 
Ciambui 310 
Claudius 235 

Claratumba alias Mogila (abbacia, coeno- 
bium, domus, monasterium) 434—442, 
444 — 445, 448 — 454, 456 — 459, 
461—464, 467—469, 471, 474, 
651; Claretumbae abbas 372,433, 444, 
465; ecclesia 590; ecclesia maior 439 
Clemenczicz 442 
s. dementis brachium 566, 576 
Clemens, heres de Nassenchowicz 656 
Clemens, papa 445; V papa 607; VI papa 
348; VII papa 249; VIII papa 618 
Clemens vide Pirzchala Clemens, episco- 
pus Plocensis 
Cleodamus 235 

Clemens vide de Gambicze Clemens 
Cleparz 488, 493 

de Cleparz Fabianus, clericus Cracoviensis 
643 


de Cleparz Gregorius 505 
de Cleparz Martinus 499 
de Cleparz vide Racziborsky 
Clistiehium 79 
Clobuczsko villa 668, 670 
de Clobuszco Albertus, altarista et pleba- 
nus de Brzeszko 664 
Clodava 322 
Cloddava aqua 340 
Cliuniacense monasterium 576 
Kmitha Ioannes. capitaneus Cracoviensis 655 
Knaden, praedicantius Lutheranus 381 
Kmprode vide Winricus 
Koch Gregorius 366 
Kochmeister Michael vide de Sternberg 
Kochava 313 

Codrus, Athemensium rex 183 
Cognespolensis vide Ioannes 
Colbacensis abbas 373 
Colbacensis dominus 323 
de Colbatz Ioannes, magister, s. theologiae 
doctor, monachus Colbacensis 334 
Koleder Christophorus, Pomesaniensis pre¬ 
sbyter 377 

Coloeensis archiepiscopus 44 
Colowicz 438 
Comarnum 40, 41 

de Comorniki Nicolaus Michaelis, canoni- 
cus Cracoviensis 662 

Comorocensis Nicolaus, regii praesidii ca¬ 
put 83, 90, 91, 93 

Koning Henricus, canonicus, Olivae abbas 
365 

Conynska Clara de Cracovia 512 
Conynski Martinus, ad s. Mariam Magda- 
lenam altarist: et lector 513 
Konitzer Ioannes, prior 380 
Coniusa villa 654 

Conradus, abbas Coprovnicensis 450 
Conradus, dominus terrae Legnicensis 
563 

Conradus, dux 292, 294, 309, 649 
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onradus, Masoviae et Cuyavie dux 603, 
606 

Conradus, primus dux Masoviae 624 
Conradus, episcopus Herbipolensis 290 
Conradus, archiepiscopus Moguntmensis 290 
Conradus, episcopus Vratislaviensis dux 
Alznensis 564; dux Slezie dictus senior, 
dux Olsniczensis 571; princeps 571, 
573, 574, 581, 585 
Conradus, filius Kazymiri 624 
Conradus, princeps 604 
Conradus vide a Dolen, de Erliehhausen 
de Jungingen, de Landisberg, de Rot- 
tenstein, Wallenrode Conradus 
Constanciense concilium 666, 667 
Constantinopolis 95, 120 
Constantinopolis civitas 673 
Constantinopolitanum consilium 95 
Constantinopolitanus imperator 126 
Constantinus rex 390 
Koprzywnycza 520 
de Coprivnicia abbas 456 
de Coprivnicia conventus 456 
Coprivnicensis conventus 456 
de Koprzywnycza Nicolaus, civis 520 
Corcinum 68 

Korczyn vide Nova civitas Scortzyn 
Cornelia gens 244 
Coronow oppidum 665 
de Corzocicze Nicolaus Ditkonis, vioarius 
et altarista 660 
Coszycze oppidum 496 
de Costen Ioannes, magister arcium,, rector 
scholarum ad s. Annam 514; doctor 
s. canonum 520 

de Costen Micolaus, presbiter et vicarius 
492 

de Costen Nicolaus, baccalarius 521 
de Koscielecz Florianus, Wladislaviensis et 
Plocensis canonicus 607 
de Koscielecz Florianus, nobilis Polonus 
episcopus Plocensis 607 


Cosmo Medices, magnus dux Hetruriae 616 
de Cothkowveze Martini®, magister 504, 506 
Koth vide Wincentius de Dambno 
Cozuch Nicolaus, prepositus Gnesdnensis 
et canonicus Cracoviensis 655 
Cracovia (Cracoviensis civitas) 23, 26, 30, 
38, 61 1 J 79—181, 184, 203, 238, 
240, 254—256, 317, 318, 356, 357, 
379, 442, 445, 448, 450, 454, 457, 
459, 463, 470, 471, 472, 474, 475, 
488? 489, 491, 492, 498, 499, 
501—504, 508, 510-518,525, 526, 
528, 531 — 533, 537, 558, 591, 605, 
609, 611, 615, 617, 624, 651, 657, 
658, 663, 670, 673, 674, 676; Cra¬ 
coviensis academia (universitas, stu- 
dium) 373, 457, 463. 482, 617, 672; 
universitatis rector 530; arx 31; bursa 
pauperum 516; capitulum 439, 653; 
eastellum 659; castrum 446, 453, 
454, 465, 474, 655, 658, 661, 663, 
665, 666, 668; cathedra 255, 614; 
cives 510, 511, 532; consules 461; 
dioecesis 510, 514,516; ecclesia 247, 
626, 650—653, 655—662, 664, 666, 
668—676; ecclesia cathedralis 520; 
s. Floriani 519; episcopatus 537, 558, 
580, 614, 615, 665; curia episcopa- 
lis 246; episcopus 246, 457; macel- 
lum 438, 439; moneta 457; negotia- 
tores 126: plateae: Castrensis 487, 
490; Fratrum Minorum 485; sutorum 
486; s. Annae 491; scolae ad s. An¬ 
nam 514; sedes6l4; suburbium alias 
piscaria 499, 503, 530, 603; vicarr 
664 

de Cracovia Adam 529 
de Cracovia Anna, mulier quedam 495 
de Cracovia Gregorius vide Abraham 
de Cracovia Helena 504 
de Cracovia Ioannes IV, abbas Claraetumbae 
cognomine Weynrich 474 
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de Cracovia Ioannes, abbas Claraetumbae 
XXIV, 435 

de Cracovia Ioannes, gracialis ad s. Annam 
513 

de Cracovia Clemens vide Opoczka 

de Cracovia Margaretha 526 

de Cracovia Martinus, Matispaszke 467 

de Cracovia Nicolaus 462; magister 524 

de Cracovia Petrus vide Lubart 

de Cracovia Ursula 485 

Crampa vicus 231, 234 

Craszka vide Ioannes Craszka 

Crepnicza civitas 33, 81 

Creslaus Curosvancheus 36 

Creslaus, episeopus Vladislaviensis 374. 375 

Cricius vide Andreas III Cricius 

Cristannus. abbas Claraetumbae 443 

Cristinnus, coquus 414, 415 

Croatia 78 , 587; Croati 587 

de Crobya Ioannes, notarius 527 

Krokow Georgius, Olivae abbas 374, 375 

Crolowgrod 674 

Oromerus 612, 614 

Crosna 494 

Cruciferi 472, 634, 635 
s. Crucis coenobium 588 
s. Crucis ecclesia Vratislaviensis 579 
Crucke villa 805 

Cruczburg distnctus 539, 568, 579 
Cruczburg castrum 300 
Krugeler Casper 446, 453 
Cruyceburc vide Cruczburg, castrum 


Crzeschow oppidum 636 
de Kszyasz Simon vicarius 520 
de Kuchan Ioannes, alias Seolathowsky, 
canonicus Plocensis 642 
Kuchmeister Michael, crucifer 665 
KudorfT Ilermannus, frater hospitalarius 
340 

Cuiavia 293, 303, 330, 337, 603, 624; 
Cuiaviensis terra 292, 327, 656: du- 
cissa 314; dux 302; episeopus 337; 
nobiles 247: principes 295, 625, 627 
Kulka Iacobus de Scarbvmyria, sartor 526 
Culmen 301—304; antiquum 294; castrum 
295, civitas 304; Culmensis terra 292, 
293, 301—303, 309, 327, 428, 330, 
604, 606 
Cumae 478 
Cuni 587 

Kunig Ludolfus, frater magnus thesaura- 
rius 336 

Kungisberch (Kunigisberg) 309, 333 
Kungisberch, castrum 308, 309 
Cunow, villa 660 
Curosvancheus vide Creslaus 
de Curowa Nicolaus, vicecancelarius regni 
Poloniae 632 

Curowsky vide Nicolaus Curowsky 
de Kwyeezyehow Petrus 523 
Kynth, vicezupparius 486 
Kynth Anna, relicta vieezupparii 486 
Kynstot vide Kiejstut 

Kyriacus, abbas de online s. Basilii 342 


L, 

de Labissyn Andreas 485 
Labiti alias Vesta 230 
Lada 230 

Ladislaus divus 154, 156, 191 
Ladislaus, Bohemie et Hungarie rex 675 
Ladislaus Polonus 26 


L. 

Lambertus, episeopus Cracoviensis 649 
Lancza 441, 446 
Lanczieia 624 

Lancicienses duces 625; principes 625, 627; 
synodus 603 

de Landisberg Conradus, frater 293 
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Lang 456 

Langa 444, 450, 457 
Langomcze, bonum archiepiscopale Gnes- 
nense 636 

Langow 317, 322, 340 
de Lapide Henricus, plebanus in Gdanczk 
340 

Lapis Salsus 105 
Lassovianus Nicolaus 38, 78 
Lastadia 363 

Latina terra 403, 410, 414, 427 
Latini 135, 587 
Laudunense officium 561 
Laurentius, Oiivae abbas 381, 382 
Laurentius episcopus Vratislaviensis 556, 
559, 562, 568, 572, 573, 578 
Laurentius filius Swenczae 317 
Laurentius, vicarius Cracoviensis 662 
Laurentius, vide Hendrevera, de Gorzkow, • 
de Magna Opatow, de Ruynwalde, de 
Wszerecz Laurentius 
Lyasoczsky vide Nicolaus 
Legenitz 565; Legnitz 650 
Legenitzensis districtus 562; dominus 570, 
573; territorium 578 
Lelow 524 

Lemberga (Lemberg) 379, 539, 568 
Lemonius dux 244 
Leo, episcopus de palacio 403 
Leo X, papa 613 
Leopolis 197, 201, 513, 520, 665 
de Leopoli Iohannes Bombardista 520 
Leopoliensis palatinus 87; archiepiscopus 
197 

Lepuscula 478 
Leseimum 614 

Lescinski vide Raphael Lescinski 

Lescho, dux Cracoviensis 441 

Lesco, avus divae Fanniae 39 

Lesthko Albus 624 

Lestcon, Cuyavie dux 315 

Lestko (Lesco), Polonie dux 441 649, 650 


Letvini vide Lithuani 

Letzkow Conradus, consul civitatis Geda- 
nensis 362 

Lewbus monasterium 563 
t^czyce vide Lancziczia 
LIfflant 660 
Lignitza vide Legnitz 
Liguria 478 
Lipczka Wola 452 

Lipko vide Petrus II, abbas ClaraetumLae 
Litifa 244 

Lithvania (Litifania, Lithwania) 21—23, 
30, 34-37, 40, 49, 52, 72, 98, 
122, 141, 246, 631, 666; Lithuaniae 
duces 658: terra 665; Lithuani (Leth- 
wini, Litifani, Lituani) 35, 36, 38, 
141, 143, 243—246, 320, 333, 338, 
339, 344; Litwynorum gens 338; le- 
gatio 40; nuncii 658; rex 320, 341; 
terra 227, 333, 338, 341; Litifana 
gens 343; Litifani oratores 37; Liti¬ 
fana res 35, 40, 54, 125 
Livonia (Lyvonia) 21, 244. 329, 339; 
Livomae magister 338; praeceptores 
337, 339 

Lodovicus (Ludovigus) vide Ludovicus 
Lodzia vide Lyodzia 
Loket (Loctek) vide Wladislaus 
Lokietko vide Wladislaus 
Lonchstete 306 

Lotharius III, Romanoium imperator 232 
Lowicz ^Lowicium) 602, 607; castrum 641 
de Lowicz Stanislaus, baccalarius s. theo- 
logie, eoncionator ac lector ad s. An- 
nain 531 

Lubarth Petrus de Cracovia, professor pa- 
ginae saerae, plebanus ad s. Annam 
in Cracovia, suffraganeus Plocensis et 
canonicus 531 
Lubaviensis terra 292, 293 
Lubeczka Wola, villa 456 
Lubeka 363 
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in Lubens conventus vide s. Benedieti con- 
ventus 

Lubens 562, 563 

Lubense monasterium 436, 578; ceno- 
bium 442 

de Lubeschitz Iaeobus, magister 334 
Lubicza villa 667 
Lublinum 247 

de Lublyn Mathias, civis 523 
de Lublin Nicolaus Martini 516 
Lublinensis ager 247; ecclesia 545, 568, 
570, 573, 578, 581; episcopatus 559 
de Lubnicza Derslaus 669 
Lobelia eivitas 33, 92 
Luborzycza (Luborzyczie) villa 592, 657 
Lubranski vide Ioannes IV Lubranski 
Lucanus Marcus Italus, episcopus Plocen- 
sis 600 

Lucas vide Gorensis. Tessen Lucas 
s. Lucardis coniux Primishi 315 
Lucardis coniux Woldemirii 356 
Lucius Aprovianus 236, 237 
Lueullus M. 235 
Lucywko vide Ioannes Lucywko 
de Lucziluburk Henrieus, imperator 320 
de Lucziluberc vide Ioannes de Luczilubere 
Luderus, dux de Brunswyk, praeceptor 
postea magister 329—331 
Ludolfus Kunig (Kuning) frater, magnus 
thessaurarius, magnus commendator 
336, 337 

Ludovicus Bavarus 342 


Ludovicus, Bavariae dux 321 
Ludovicus, filius Bavari imperatoris 344 
Ludovicus rex 450 

Ludovicus, Ungarie et Bohemie monarcha 
613, 625; rex Polonie et Ungarie 
626, 656, 658; rex Hungarie 653, 
661 

Ludovicus, frater ordinis Cisterciensis 440 
Ludovicus vide de Erlichhausen 
Lugdun 577 

Lugdunenses canonici 577; ecclesia 578; 

ecclesiae officium 577 
Lupavsko lacus 331 

Lupus Gozambiorum familia nobilis, epis- 
copus Plocensts 603 
Lutherus Martinus 380, 381 
Lutherana haeresis 379—381; haeretici 
380; secta 380, 381 
* de Lutirberk commendator 323 
de Lutirberk Otto, frater commendator in 
Gdanezk 325, 329 
Lutoldus electus 580 
de Luybic civis 291 
Luybz 328 

de Lwow Vincentius, magister 519 
Lyaskary vide Andreas 
Lyaszoczsky vide Nicolaus de Dolanga 
Lyebenhoff Curia 332 
de Lyodzia vide de Bnyn Ioannes; vide 
Ioannes Lyodzia, episcopus 
de Lyra Nicolaus 464 
Lyssek Mathias, cives de Cracovia 510 


M. 


Macedonia 120, 126, 143, 150, 235 
Macedomus 95, 111 
Machmet, Turcorum imperator 673 
de Machwicz Otto, Pomeraniae palatinus 371 
Macieiowski Bernardus, antistes Plocensis 
382 


Macieiowski Samuel, episcopus Plocensis 
614 

Maeotis 21, 227 
de Magdeburc buregravius 295 
Magdeburgensis dux 344 
Magnipolensis dux 344 
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Magnus, episcopus Vratislayiensis 561, 
562, 577 

Maioricamm rex 343 

Makocicz Ioannes, praepositus in Stobni- 
cza, canonicus Gracoviensis 669 
Makropolis 150 
de Malagoscz Nicolaus 497 
Malonisch villa 637 

Malpa Ioannes, altarista ecclesiae Craco- 
viensis 659 

Mamacus sacerdos 108 
Mamphiolus Rornanus, episcopus Plocen- 
sis 609 
Mantua 478 

s. Marci ecclesia Gracoviensis 511 
Mareissius vide de Borowno 
Marcius vide de Tursko 
Margareta ancilla 528 
Margaretha vide de Cracovia, de Pylcza, 
Rzanczyna, de Sandecz Margaretha 
de Margonino Nicolaus 523 
s. Mariae east rum 320, 322, 327—329, 
331, 337, 339 

de s. Mariae castro Ioannes vide Ioannes 
s. Mariae ecclesia Cracovie 489 
b. Mariae virginis hospitale 291 
s. Mariae Insula 295, 340 
b. Mariae virginis ecclesia Gedani 375 
s. Mariae monasterium 573 
Mariae monasterium de Wratislava 578 
b. Mariae virginis parochia in Gracovia 
489, 495, 506 

s. Mariae Magdaienae ecclesia Cracoviae 519 
Marienburg 361, 362, 364, 365, 368, 
373, 376, 674 

Maria, film Lodovici 656: uxor Sigismundi 
Bohemi, filia Lodovici, regis Hungarie 
661; regina Hungarie 661 
Marcomani 22 
Marcus palatinus 605 

Marcus vide Lueanus, de Pilchowicze, de 
Slawcovia Marcus 


Mars 95, 348 
Marsylia 345, 346 
Marsihenses 345 
Marsowicy villa 650 
Martha vide de Niessechowieze Martha 
Martialis Rornanus, ecclesie Plocensis lega- 
tus 599 

d. Martini aedes 58 
Martinos 425, 457 

Martinus, abbas Claraetumbae 466, 469 
Martinus, cognoinento Matispaszke, de Gra¬ 
covia, abbas Claraetumbae 467 
Martinus Polonus, archiepiscopus Gonsen- 
tinus 607 

Martinus, archiepiscopus Gnesnensis 601 
Martinus, filius Dobeslai de Oleschnicza 669 
Martinus GalSus 600 

Martinus, magister, baccalaureus in decre- 
tis, de minori Gollegio 492, 503. 506 
Martinus mercator 526 
Martinus V, papa 248, 610, 667 
Martinus viearius 658, 662 
Martinus visitator 371 
Martinus quidam 322 

Martinus vide Baran, Bariczka. de Boch¬ 
ina, de Garbow, de Gothcow, de Ca- 
simina, de Cleparz, de Cothkowycze, 
de Cracovia, Truckses Martinus 
Maslaus 600 

Masovia 22, 141, 328, 602, 604, 611, 

623, 624; de Masovia principum la- 
pidea 485; Masovia ducatus 623, 

624, 636; duces (principes) 93, 295, 
378, 625—627, 631, 635, 638—641, 
643; Masoviensis episcopus 338; terra 
292, 330, 630: Masovii 125—141 

Masovita Alexander, contribuiis Dolenga- 
rum 602 

Masovita vide Andreas IV, Bernhardus 
de Maszosze Valentinus 524 
Materne Gregorius 374 
Matha vel Hermamius, filius Pipini 295 
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Matheus evangelista 489 
Matheus, episcopus Cracoviensis 548, 649 
Matheus frater 410, 413, 415 
Mathias 191 

Mathias, abbas Novieampi 365 
Mathias Laurencii, eanonicus Cracoviensis 
656; rector ecclesiae de Sarnowecz 
658 

Mathias, episcopus Lythwanu* 666 
Mathias, episcopus Wylnensis 673 
Mathias, episcopus Wladislaviensis 330, 
349, 651 

Mathias iuvenis 528 
Mathias, plehanus de Drogina 458 
Mathias Quaschenyne 661 
Mathias, rector ecclesiae ad s. Annam 516 
Mathias, rector ecclesiae de Rupelia 660 
Mathias, vicecustos Cracoviensis et scho- 
lasticus Scarbimiriensis 655 
Mathias vide de Bnyn, Geburg, de Gorka, 
de Kawyory, de Lublin, de Miecho- 
via, de Posznama, de Schidlow, de 
Slupcza, de Swoschowicze, Wvlko- 
wicz Mathias 
Mathico Talancius 26 
Matispaszke vide Martinus 
Maulbrun alias Mulebrune monasterium 475 
Maurus, episcopus Cracoviensis 649 
Maximilianus 613 
Maximilianus archidux 616 
Maydenburg vide Magdeburg 
Meczslaus Ade, eanonicus Cracoviensis et 
Vratislaviensis, rector ecclesiae in Pel- 
czincza 664 

Med.ces Cosmo, dux Hetruriae 616 
Mediolanum 478 
Mediterraneum mare 587 
Medniczensis ecclesia 666 
Medovense territorium 307 
Medus 226 
Melitcz castrum 580 
Melsacus 378 


Melsthyn castrum 623 
Menna 425 
Merginvverdir 329 
de Merseburg episcopus 305 
Mersina 310 
Mesco dux 624 
Mesco, dux Teschinensis 411 
Mesco, filius Roleslai 678 
Mesco (Mezco), rex Polonorum 599, 623, 
678 

Mesco I, rex Polonorum 624 
Mesco (Mezlaus) II 600 
Messembria 147, 150 

Mestwinus vide Mistuogius, Mistwinus, 
Mistwuyus. Mistvoius, Msczugius 
Michael, frater ordmis s. Benedicti, abbas 
coenobii s. Crucis in Montecalvo 588 
Michael, dapifer Ravensis 636 
Michael, filius Sigismundi, ducis Lithuanie 
35, 141 

Michael, preceptor clencorum 662 
Michael Kuchmeister, crucifer 665 
Michael vide de Alnes, Bronissii, Dakan, 
Gedane, Parisiensis, de Raysko, de 
Wilkow Michael 
Michiloviensis terra 327 
Miechowita 4S2 

de Miechovia Mathias, decretorum doctor 
481, 482 , 484 

de Miechovia Stanislaus, vicarius Craeo- 
viensis 667 
Miia 230 

Micolowicz 438, 442 
Micosch, civis de Cracovia 510 
de Mikrow Wyslaus miles 331 
Micul, arehidiaconus Cracoviensis 650 
Miculinum villa 637 

Miles Petrus, scholasticus Cracoviensis 652 

Minda 380 

Miscovius 616 

Misis 109 

Mislynycze 488 
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Misnia 374 

Mistvinus, Pomeraniae dux 351, 356 
Mistvinus, filius Subislai, Porneranorum 
ducis 310, 351 
Mistvoius filius 312 
Mistvugius dux 309, 324 
Mistvugius, frater Zamborii, dux 311, 
314 

Mistvugius vide Racziborius, Sarnborius, 
Sulca, Swantopolcus Mistvugu 
Mistvuyus (Mistvugius), filius Swantopolci 
302, 303, 313, 315, 355 
Missia vide Mysia 
de Mistrowycze Catherina 522 
Mizczve villa 637 

de Mlothcowo vide de Ianezewo Petrus 
Mniszewsla Nicolaus, canonicus Plocensis 
611 

Modla pratum 324 
Modririv villa 637 
Mogila 435, 439, 442, 455 
de Mogila abbas 327 
de Mogila seu Claretumba domus 446 
Mogilenses Kmethones 473 
de Mokrsko Petrus, castellanus Sandomi- 
riensis 656 
Moldavia 23 
Moniakowicze 448, 449 
Moniakowicz 456 
Montana 144 
Monte Cassino 390, 391 
Montisferrati marchium 478 
Morabandus rex 22 


Morava Anna mulier 485 

Morava fluvius 105 

Moravia 22, 73 

Moraviae marchio 337, 338 

Moravi 587 

Morimundum 650 

Morsthyn Ieronimi relicta 486 

Most curia 313 

Motlava (Motlaw) 322, 363 

Moyses presbiter 421 

Moyses, dux et legislator Hebraeorum 601 
Moysis lex 348 

Msczugms Swotopelconis, canonicus Cra- 
coviensis 659 
Muchars 450 

Mulebrunne rnonasterium vide Maulbrun 
Muskata vide Ioannes Muskata 
Muskenbrke Wolfgangus Gcdanensis 382 
Muskendorf Nicolaus abbas 369; visitator 
371 

Musomani 108, 120, 129 
Musomanica impietas 109 
Mutina 478 
Mydlnyk villa 500 
de Mydlnyk Gregorius 500 
Mysi 193 

Mysia (Missia) 194, 587 
Mysia inferior 23, 188, 235, 236; supe¬ 
rior 22, 150 
de Mysna nobiles 307 
Mysterwicze 460 

Myszkowski de Mirow vide Peirus VI, epis- 
copus Plocensis 


N. 


Nadrowim, inferiores Pruteni 309 
Nakil castrum 302, 329 
Nal^cz vide Ioannes III, episcopus Plocensis 
Nankerus, episcopus Gracoviensis 444. 4 46, 
651 


Nankerus, episcopus Vratislaviensis 564, 
569, 573, 580, 590, 651 
Nantz 335 

Naroszny Stanislaus de Radymno 527 
de Nassenchowicz heres vide Clemens 
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Natangenses 299 

Natangi gentes 297, 305 

Natangia terra 299, 300 

Natangorum terra 305 

Nattier civis 381 

Nawarrae rex 343 

Nawogius vide de Tanczin 

Neczecza (Neczecze) 444, 456 

Nemerza. eanomcus Cracoviensis 668 

Nenkerus vide Nankerus 

Nepe 616 

Neria 322, 326, 336 
Nessovia castrum 294 
Nestorius 95 
Nicea 95 

Nieenum consilium 95 
Nicolaus abbas 455 

Nicolaus I, abbas Claraetumbae 444 , 445 
Nicolaus II, abbas Claraetumbae 445 , 448 
Nicolaus HI, abbas Claraetumbae, cog- 
nomento Ederer, de Cracovia 456, 
457 . 

Nicolaus, abbas Novicampi 369 
Nicolaus, abbas Olivae 361, 365 
Nicolaus, altarista ecclesiae Cracoviensis 
664 

Nicolaus, arcbiepiscopus Gnesnensis 641, 
666 

Nicolaus Curowsky de armis Srzenyewa, 
arehiepiscopus Gnesnensis 665 
Nicolaus de Sandomiria, de domo Tramby, 
arehiepiscopus Halieziensis, regni Po- 
lonie viceeaneellarius 665 
Nicolaus, episcopus Calipoliensis 369 
Nicolaus, Moldaviae episcopus, suffraga- 
neus Plocensis 611 

Nicolaus de Golcewo, archicantor, episco¬ 
pus Plocensis 608 

Nicolaus de Blaszeyouicze, de domo Odro- 
wansch, episcopus Premislienais 673 
Nicolaus de Tungen, episcopus Warmien- 
sis 373 


Nicolaus Polonus de domo Wyenyawa, 
episcopus Wilnensis 613 
Nicolaus Lyasoczsky de domo Dolanga, 
episcopus W iadislaviensis 672 
Nicolaus Goworconis, custos Cracovien¬ 
sis 655 

Nicolaus, filius Dobeslai de Oleschnicza 669 
Nicolaus, frater ordinis Cisterciensis 435, 
443 

Nicolaus IV, papa 671 
Nicolaus V, papa 249, 460, 462, 473, 
474, 672 

Nicolaus, pictor et illuminator 463 
Nicolai pileatoris uxor 490 
Nicolaus Cozuch, praeposilus Gnesnensis 
et canomeus Cracoviensis 655 
Nicolaus , presbiter in Gdanczk 372 
Nicolaus, presbiter, ad s. Marcum praedi- 
cator 511 

Nicolaus, rector ecclesiae de Gdow 663 
Nicolaus Scalca, officialis Cracoviensis 655 
Nicolus supparius 454 
Nicolaus Caivus, vicarius 657 
Nicolaus Caput, vicarius et altarista Cra¬ 
coviensis 655 

Nicolaus, vicarius Cracoviensis 655 
Nicolaus 77 

Nicolaus vide Besiga, de Bresco, linger, 
Czyeszyanowsky, de Dobrzykow, de 
Gawrony, Gethko, Hunvad, Caivus, 
Caput, de Comorniki, Gomorocensis, 
de Koprzywnyeza, de Corzocicze, de 
Costen, Cozuch, de Cracovia, de Cu¬ 
re va , Lassovianus, de Lublin, de Ly¬ 
ra, de Malagoscz, de Margonino, Mm- 
szewski, Muskendorf, Penassek, Pe- 
renus, .Pollex, de Posnania, de Przy- 
wveczerzino, de Sandomiria, Unger, 
de Vuleowa, de Zarnowyecz, Zatorsky, 
Zuder, de Zukowa Nicolaus 
Nicopohs, Bulgarorum metropolis 144 
Niderhof 366 



INDEX NGMINUM 


711 


Niedieh vide Petrus III 
Nyedzyelsko villa 670 
de Nyedzelsko vide Dlugossius 
Nyepolornicze eastrum 522 
de Niessechowycze Martha, nobilis 506 
Nigra villa 503 

Nmogneus vide de Dobra Ninogneus 
Nissa (Nisa, Nysa) civitas 53ft, 565, 569, 
573, 574, 580, 581, 583, 584, 671, 
676 

Nissenses 582 

Nissensis dommus 562; terra 562, 570, 578 
Nissus amnis 189 


Nitriensis episcopus 44 
Nogai, Tartarorum dux 232, 650 
Nogatus 333 
Nogoya vide Beno 
Normania 343 

Noskowski Masovita vide Andreas IV 
Nova civitas dicta Seortzyn 491 
Nowa (Nowo) Kalis 319, 357 
Novaria 478 

Nowak Petrus, praepositus 581 
Nowag (Nowak) vide Petrus 
Nowko, canonicus Sandomiriensls 664 
Numa rex 244 


o. 


Obranczka Nicolaus de Piotrcovia, pellifex 
514 

Oceanus 193, 194, 227, 244, 345 
Oceanus Boreus 228, 244 
Oceanus glaeialis 227 
Oceanus septentrionalis 227 
Octomasdes 231 
Odera amnis 378 
Odessum 147 
Odonis filius 650 
Odra vide Odera 
Odrowansanus Petrus 85—87 
Odrowanszs 464, 468 
Odrowanszs (Odrowansch) Andreas 461 
Odrowanszs Ioannes. frater Andreae 461, 
669 

Odrowanszs vide Ioannes de Sprowa 
Odrowanszs Petrus de Sprowa, palatinus 
Leopoliensis 455. 461 
de Oleschnicza Dobesiaus, palatinus San- 
domiriensis 669 

de Oleschnicza Ioannes, iudex Cracovien- 
sis 665 

de Oleschnicza Ioannes, palatinus Sando- 
minensis 674 


de Oleschnicza Sbigneus vide Sbigneus de 
de Oleschnicza 

de Oleschnicza Sbigneus, praepositus Cra- 
coviensis 667 
Olesznyca pagus 239 
Olgemont, dux Lithvaniae 658 
Olgertus, dux Lithwaniae 653 
Oliva 296, 306,-310. 313, 315, 316, 
319, 324—326, 334, 349, 352—355, 
357, 359, 364, 366, 370, 377. 380. 
382; Olyvensis abbas 319, 325, 334; 
conventus' 314, 324; de Olyva fra- 
tres 336, 350, 353, 361, 372, 374, 
377; monachi 352; rnonachmm 306; 
monasterium 304, 312, 316—319, 
321, 334, 355—358, 360, 363, 369, 
372, 373. 376, 377, 379 
Olmuncz, Olmutz 317, 356 
Olsniczensis dominus (Olsnicensis, Olssni- 
censis) 571, 573 
Oltatschin 581 
Olutz siiva 335 
Ombrones 21 

Opatkowicze (Opatkowicz) 448—450, 445, 
464 
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de Opatkowicze Preczslaus 149 
Opatovius Adam ns 482 
Oppathow villa (582 

Opatow de Magna Laurencius, mformator 
Ieronimi de Bnyn 523 
Ophion dens 245 

Opoezka Clemens de Cracovia 528 
de Opol dux 562 
Opoliensis dux 126, 568, 591 
Opporow castrum 673 
de Oporow Andreas 511 
de Opporow vide Wladislaus, archiepiseo- 
pus Gnesnensis 
Orlow 456 
Orsava 141 
Orzeehovus pagus 606 
de Orzek Franciseus, decanus Premislien- 
sis 669 

de Qrzla Wernerus, fra ter, magister or- 
dinis generalis 327 
Osolienses gentes 338 
Ostiensis cardinalis 608 
Ostrorogeus Dobrogostius 30, 38, 61 
Ostrorogeus Sandivogius 32, 38. 50 
Ostrow rubetum 456 


Osswaczym (Oswanezym) 517, 518 
Oswanezym, monasterium ordinis praedi- 
eatorum 496 

de Oswanezym (Osvaezym) loannes, ma- 
gister, bacealaureus s. 1 heologiae, eol- 
legiatus de maiori collegia 492; colie- 
giatus de minori eollegio 508; magister 
in artibus 517 

Oswencimensis dux 442, 444—446, 448 
Oswencimensis terra 446 
Otakorus, Bohemiae rex 307, 309 
Othimaeh (Othimaehaw) 538, 570 
Othmachoviensis terra 570 
Otmuchaw 574, 580, 581; castrum 582 
Otto, dux de Brunswig 299 
Otto frater 291 

Otto imperator 390—392, 398, 400, 401, 
678 

Otto III, imperator 624 
Otto, marchio de Brandeburg, dux Austria© 
et marchio Moraviae 304, 307 
Otto vide de Bonsdorf, de Luttirberk, de 
Machvicz Otto 
Ottokar vide Otakorus 
Oxivla 313, 324, 379 



de Paczanow loannes, vicarius ad s. An- 
nam 526, 527 
Pades monasterium 338 
Paeon 226 
Paeones 228 
Paeonius 226 
Paichbirner vide Paulus 
Palaeologus loannes, Graecorum impera¬ 
tor 120 

de Paloucz Vladislaus 32 
Pancratius, haereticus Lutheranus 382 
Pangracius de s. Nicolao 124 
Panisus amnis 147 


Pannonia 22, 193, 197, 229, 232, 587; 

Pannonicum regnuni 187 
Pannones 234 
Pannonius 226 
Papienses 478 
Paradisi monasterium 457 
Parisia 667 

Pansiensis Michael, professor s. Theolo- 
giae, rector Universitatis Cracoviensis 
530 

de Parstek Iacobus, rector ecclesiae de Go- 
rzicz, eanonious Cracoviensis 655 
Partha 226 
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Parthenii 226 
Parthi 193 

Paschalis Hetruscus, praefectus Plocensis 
ecclesiae 600 
Paschalis II; papa 601 
Paska 450 

Patriarcha vide Stanislaus Patriarcha 
Paulus cognomine Paichbirner, abbas Gla- 
raetumbae 454, 455 
Paulus, abbas Claraetumbae 457 
Paulus, abbas Olivae 367 
Paulus, antiquus abbas 331 
Paulus dominus 370 

Paulus, magister, Burgensis episcopus 464 
Paulus, episcopus Camyenyeezensis 675 
Paulus de Giszicze (Giziezki), Cracovien- 
sis ac Plocensis scholasticus, episco¬ 
pus Plocensis 610, 676 
Paulus, episcopus Plocensis 642, 613 
Paulus, filius Dobeslai de Olesehnicza 
669 

Paulus, frater, eustos ecclesiae 424 

Paulus murator 527 

Paulus II, papa 565, 583 

Paulus III, papa 614 

Paulus, sufTraganeus Cracoviensis 677 

Paulus, vicarius ecclesiae Cracoviensis 663 

Paulus SehafTran 667 

Paulus vide de Pawlowycze, de Rosdorf, 
de Senno, Smolen, Snocke, de Zathor 
Paulus 

Pausanias 231 

de Pawlowicze Paulus, vicarius Cracovien¬ 
sis 657 

Pawlowsky Stanislaus 641 

Pawlowsky de Gnatowice vide Stanislaus II 

Pavsky sacerdos, nobilis 495 

Paychbirner vide Paulus 

Pechwmkel, civis Gedanensis 370 

Pelezineza villa 664 

Pelka, vicecustos ecclesiae cathedralis 668 
Pelca vel Fulco 605 


■ Penassek Nicolaus, heres de Wanchadlow 
653 

Perennus loanaes 26, 43, 74, 79 
Perennus Nicolaus 41, 83 
Pergamum 478 
Persae 229, 230, 245 
Persis 229 

Pesechiurn 148—150 
Peschkova skala 507 
Pesta 43 

Petrasius (Petraehius) nobilis 449 , 451 
Petricoviensia comitia 612: provmcialis sy- 
nodus 612 
; s. Petrus 394 
s. Petrus apostolus 389, 398 
s. Petrus et Paulus 94 
s. Petri castellum 399 
divi Petri et Pauli templum 58 
Petri ecclesia Romae 348 
Petrus abbas 464 

Petrus, abbas Claraetumbae 437, 466, 468 
Petrus II Lipko, abbas Claraetumbae 448, 
449—451 

Petrus III, abbas Claraetumbae de Byecz, 
cognomento Hyrsberg 451, 462, 463 
Petrus Smitzingius, abbas Olivae 374 
Petrus, abbas Lubensis 436 
Petrus, arcbiepiscopus Gnesnensis 649 
Petrus II, arcbiepiscopus Gnesnensis 603 
Petrus, campanator ecclesiae s. Annae 519 
Petrus, magister, eanonicus 441 
Petrus, cantor et eanonicus 653 
Petrus dictus Szirik, episcopus Cracovien¬ 
sis 652 

Petrus Wiseh, episcopus Cracoviensis 665 
Petrus Pulcosius, nobilis, Polonus, vocatus 
Romanus, episcopus Plocensis 604 
Petrus II, dictus Brevis, nobilis, episcopus 
Plocensis 605 

Petrus III, cognominatus Nsedich, episco¬ 
pus Plocensis 605 
Petrus IV, episcopus Plocensis 612 


Monumenta Pol. Hist. T VI. 


46 
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Petrus VI Myskowski de Mirow, episeopus 
Plocensis 615 

Petrus VII Dunin Volski, episeopus Plo¬ 
censis 616 

Petrus de Gamratis, episeopus Plocensis 
614 

Petrus, eancellarius ducum Masovie, epis- 
copus Plocensis 643 

Petrus Chranstowsky de domo Strzegonya, 
episeopus Premisliensis 669, 672 
s. Petrus, Tharantaniensis episeopus 467 
Petrus de Bnino, episeopus Vladislavien- 
sis 19 

Petrus, episeopus Vylnensis 666 
Petrus, episeopus Vratislaviensis 545, 547, i 
550, 558, 560, 566. 576 
Petrus II, dictus Nowag (Nowak), episco- 
pus Vratislaviensis 564. 571, 582, 
585, 671 

Petrus, plebanus ad s. Annam 529 
Petrus, sacristanus ad s. Annam 524 
Petrus, venator Sandomiriensis 669 
Petrus, vicarius Cracoviensis 667 
Petrus vicarius 656 

Petrus, vicarius et vicecustos Gnesnensis 
et canonicus s. Egidii 652 
Petrus, vicecustos, vicarius et altarista 
Cracoviensis 662 
Petrus sutor 491 
Petrus 233 

Petrus vide de Bnino, Byskupek, de Debno, 
de Janczewo, de Kavyory, de Kwye- 
ezyehow, Lubarth, Miles, de Mokrsko, 
Odrovansanus, de Polnow, Satianecz, 
Schocha, Strelitz, Talp^sz, "lessen 
Petrus 
Peucini 193 

Pharnesius procurator 616 
Pherecydes Scyrus 245 
Philippus, Alexandri pater 227 
Phiiippus Doliva, episeopus Plocensis 601 
Philippus, Burgundiorum dux 120 


Philippus, Hispaniarum rex 616 
Philippus vide Podachalherus 
Phoenices 245 
Pyetrkowicze 464 

de Pilehowicze Marcus, Slodziey dictus, ca¬ 
nonicus Cracoviensis 661 
Piops, Warmiensis terrae capitaneus 298 
Piotncovia 141 
Pyotriowia 514 
Piotrkowo oppidum 591 
de Pyotrkow lacobus saeerdos, lector rriis- 
saruin ad s. Annam 532 
Pipini lacus 291 

Pipinus Prutenus, nobilis 294, 295 
Pirkow villa 669 

Pirzchala Clemens, Rochi tessera insignis, 
episeopus Plocensis 607 
Pisanum 661 
Pisia 378 

Pistorum platea 531 
Pitschensis districtus 579 
Pius II, papa 460, 611, 676 
Pithagoriea littera 400 
Plabanow 324 
Plaszow 444 

de Plauen (Plawen) vide Henricus de 
Plauen 

Plauti comediae 183 
de Plawen vide Reuse 
Plesschow 465 
Plocia 609, 612, 618 
Ploczko 642 

Plocensis basilica 614, 615, 618; cano¬ 
nicus 531; eapitulum 642, 643; ca¬ 
thedra 608, 612, 614; collegium 618; 
dioecesia 622; ducatus 623, 627; eccle- 
sia 599, 600, 605, 607, 609, 610, 
612, 613, 614, 615, 619, 624, 643, 
644; episeopus 591; episcopi 592, 
599; episcopatus 604, 607; sedes 614; 
suburbium 603; terra 517 
Plonsko 642 
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Pobyednik villa 468, 470 
Podachatherus Philippus 192, 195 
Podgrodzyce villa 662 
Podlanzany 495 
Podole villa 315 

Podolia 21, 30, 86 , 98, 122 , 471, 472, 
673; Podolye. pars terrae Rusiae 632; 
praetura 38 
Podolinum 83, 90, 92 
Pogorania 297 
Pogomni 297 

de Pogrella vide Preczlaus 
Polednik villa 659 
Polkow villa 335 

Pollex Nicolaus, plebanus de Brunsberk 334 
de Polnow Petrus, filius Swenczae 317, 318 
Polonia 23 ? 27, 30, 33, 39, 40, 67, 74, 
80, 86, 98, 102, 121, 125, 129, 
141, 142. 195, 227, 232, 233, 248, 
249, 826, 331, 332, 347, 378, 439, 
604, 607, 616, 617, 624, 625, 649, 
651, 660, 670; Polonie barones 666; 
corona 626; duces 651, episcopi uxo- 
rati 561; episcopi 577; equitatus 378; 
exercitus 626; gens 651; ius 454; le- 
gati 34 ; Polonicalis numerus 449; 
principes 295, 312, 352, 625, 638; 
regio 195; regina 666, 674; regnum 
248, 315, 316, 317, 326, 327, 357, 
372, 377, 591, 623, 624, 625, 626, 
627, 631, 632, 636, 638, 639, 651, 
656, 658, 663, 667, 674, 675, 676; 
res 33, 63, 74, 121, 228; rex (reges) 
196, 327, 328, 329, 330. 337, 365, 
367—369, 373, 374, 379, 455, 466, 
470, 471, 473, 474, 591, 623, 625, 
626. 633, 634, 64(), 653, 658; sta¬ 
tus 234; terra 405, 472, 624, 658 
Poloni 22, 25, 29, 32, 33, 35, 36, 40, 
41, 42, 44, 45, 50, 51, 55, 59, 63, 
68, 73, 74, 78, 83, 84, 85, 86, 88, 
91, 92, 93, 96. 104, 109, 113, 


120—22, 124, 125-27, 140—42, 
151, 154, 187, 191, 193, 205, 206, 
226. 227, 228, 229, 230 — 33, 

236—39, 241—43, 249, 327, 334, 
362, 366, 368, 372, 378, 379, 587, 
624, 625, 626, 657, 671, 674; Polo- 
norum acies 241; duces 649; gens 
664; historiae 183; monarchae 624; 
principes 576; provincia 397; res 229, 
234 

Polska Iohannes 655 
Poltowsko 676; in P. ecclesia 676 
de Polukosza vide Ioannes Rzeszowsky de 
Polukosza 

Poluschaw villa 460 
Polusscha villa 474 
Polyphemus 226 
Polplinensis abbas 373 
de Polpltn monasterlum 372 
Pomande, nobiiis Pruthenus 299 

Pomerania 21, 296, 301, 302, 304, 
313-316, 318, 320, 327, 335, 342, 

347, 351, 353, 355, 356, 357, 358, 
379; Pomeranie ducatus 311, 316, 

318, 356, 357; dux 318; principes 
625: terra 319, 371, 674 

Pomerani (Pomorani) 296, 304, 313, 317, 

319, 355, 356, 380, 601; de Olyva 
292 

Pomeranus Ioannes, eanonicus Craeoviensis 
661 

Pomerellia 368 
Ponnisk 319 
Pons 370 

Pontus 21, 127, 143, 147, 149, 150 
Poppo, magister provincialis 300 
Poramba 494 
Portegal castrum 298 
Posnania 612, 624, 669; Poznaniensis 
dioecesis 14, 15; ecclesia 612, 668; 
episcopus 337; episcopatus 665; prae¬ 
tura 38 

46* 
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de Posznama Mathias 521 
de Poznania Nicolaus 510 
Posonium 50 

Posthumus 25, 31, 33. 40, 46, 54, 58, 
59, 74, 81, 92, 97, 100 
Praczow 444 

Praemonstratensium mona&teria 603 
Praester Nicolaus, abbas Olyvae 361 
Praester vide Unger 
Praga urbs 405. 675 

Pragensis ecclesia 675, marcae 449, 456; 

grossi 450, 670; studium 662 
Prandnyk villa 488, 508 
de Prandnyk Siffler 508 
Prandoezyn villa 436, 437, 439, 44U—442, 
445, 455. 456. 457 
de Prandoezyn Haneo 442 
Prandota, episcopus Cracoviensis 436—439, 
650 

Prandota, praepositus Scarbimiriensis et ca- 
nonicus Cracoviensis 652 
Prandota, filius Warsii, castellanus Craco¬ 
viensis 651 
Pratolinum villa 616 
Pravdicia gens vide Ioannes II Altus 
Preczlaus de Pogrella, episcopus Vratisla- 
viensis 538, 569, 570, 580 
Preczslaus vide de Opatkovicz Precz- 
slaus 

Premisbensis cathedra 614 ; ecclesia 669, 
672; sedes 616 
Premislius rex 316 
Premislius vide Primislius 
Presburgensis ager 84 
Presburgum 83 

Primislius. Poloniae dux 315, 355, 356 
Primislii filia 356 
Probianus exercitus 236 
Probus Augustus 236 
Proschoviensis via 502 
de Proschowycze Stanislaus, collegiatus 
de maiori collegio, sacerdos 508; 


ad s. Annam vicarius Cracoviensis 
510—513 
Prosnow villa 335 
Prudnik 650 
Prusittarcum 378 
Prussi 404, 413 

Prussia 21, 248, 249, 295, 296, 300, 
301, 304, 305, 307, 309,320, 324, 
326, 327, 329, 333, 337, 338, 344, 
346, 353, 361, 362, 365, 368, 369, 
372, 373, 378, 660; Prussiae civi- 
tates 205; cruesferorum ordo 665; 
domini 331: fratres 301, 302, 304; 
magister novus 591; militia 377; op- 
pida 377; praeceptores 327, 337; terra 

301, 312, 318, 635, 674 
Prust 366 

Pruteni (Prutheni) 104, 125, 241, 247, 
292, 293, 294, 296. 207, 298, 301, 

302, 303, 305, 306, 307, 309, 319, 
333, 588, 601, 603, 604, 664, 678; 
P. Warmienses 296, 353; Prutenorrn 
insulles292: magister 664; pugna 241; 
terra 664; marcae Prutenicales 349, 
377 

Piuzae vide Prussi 
Przerembski vide Vincentius 
Przemislaus dux 565 
Przemislaus 625 
Przeslaus dominus 456 
Przimancowo villa 661 
Przirnislaus vide Premislaus 
Przimislaus, dux Oppoliensis 441 
Przychow, villa episcopalis 556 
de Przywyeczerzino Nicolaus, de armis 
Nalancs, baccalaureus 675 
Psichow 556, 563 
Psye villa 636 

Pugil Casparus, Gedanensis 382 
Pukarzewo villa 637 
Pulkosius vide Petrus 
Pultovia 607, 611, 613, 618 
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Pultoviensis arx 614; basilica 611, 612, 
615; castellama 605 
Puyczk, Putzk 311, 313, 367 
Pucenses piscatores 372 
Putzense territoriiim 333 
Pyandiciovium arx 256 


Quadi 22 

Quaschenvne Mathias 661 
Quednow territorium 308. 


Pylcza oppidum 501 
de Pylcza Hedvigis, mnlier civis 527 
de Pylcza Ioannes, magister, collegiatus col- 
legii artistarum 493 
de Pylcza Margaretha 501 
Pyotrkow vide Piotrkow 


Quezin castrum 295 
Quinqueecclesiensis episcopus 44 


R. 


Racziborowicze 676 
Racziborius, films Mistvugii 311 
Racziborius vide Ratiborius 
Racziborsky de Cleparz 492 
Rada 313, 333 
Rade fluvius 360 

Radestow 313, 318, 335; praedium 374 
Radim castrum 296 
Radius 301 
Radostow 370 

Radix-bona vide Reinesbureh 
Radlicza vide Ioannes Radlicza, episcopus 
Cracoviensis 
Radlowitcz 581 

de Radolina Visch Petrus 660 
in Radom hospitalis 530 
Radormrus, custos ecclesiae s. Michaelis 
castri Cracoviensis, canonicus Visli- 
ciensis 658 

Radost, episcopus Cracoviensis 548, 649 

Radulfus cantor 650 

Radun fluvius 366, 375 

Radymno 527 

Radzimirtski vide Stiborius 

Raphael Lesemski, episcopus Ploeensis 613 


Raphael vide de Skawina Raphael 
Rascia 22, 25. 27, 63, 64, 67; despo- 
tes 24 

Raskow villa 441 
Rassi 587 

de Rathibor Ioannes III, abbas Claretum- 
bensis, cognomento Taczel, doctor 
utriusque juris 471 
Ratiborius 352 
Ravenna 392, 396 
Ravus fluvius 50 
Raykow 313 

de Ravsko Catherina, nobilis 518 
•> 

de Raysko Michael, nobilis 518 
Raytenhasloch monasterium 475 
de Rdzydze Ioannes, notarius 520 
Rechenberger vide Henrieus 
Rede taberna 364 
Redzk 310, 313, 355 
Regalis Alba 42, 57 
Regaiis Pons 486 
Regillianus 235 
Regiornontum 368, 369, 3“8 
Regiomontanus commendator 378; dux 
379, 380 
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Regium 478 

Regula, doctor medicinae 526 

Reinesbureh vocata Radix-bona 404 

Remir vide Bartholomaeus 

Reni patres 323 

Rennekeu Henrieus 325 

de Reno nobiles 307 

Rensin lacus 303 

Reselia 378 

Resil castrum 300 

Resin territorium 296 

Retdze 333 

Reuse vide Henrieus 

Rey loannes de Shumsko, praepositus et 
canonieus Graeoviensis 676 
Reynico vide de Searpovia 
Rhipaei monies 21 
Rhodops 143, 149 
Rhodope 189 
Richnowa 91, 92 
de Rivhtenberg vide Henrieus 
Rigensis archiepiseopus 324 
Ritezen 576 

Ritifianeus vide Derslaus 
Robertus, canonieus Piocensis 649 
Robertus, (Rubertus) episcopus Cracovien- 
sis 537, 548 

Robertus (Rubertus), episcopus Vratisla- 
viensis 537, 545, 547, 548, 550, 558, 
561, 567 

Robertus alias Rupeeius, episcopus \ rati- 
slaviensis 577 

Rochi tessera vide Pirzehala 
Roddys insulae 342 
Roden Albertus, Olivae abbas 360 
Rogoy castrum 294 

de Rogoszno Simon, servitor 521; campa- 
nator 525 

Romaldus abbas 391—395, 427 
Romaldus magister 390, 391 
Roma 94, 184, 244, 249, 311, 325, 
390 — 392, 398 — 400, 402, 404, 


406, 408, 409, 419, 451, 473, 478, 
566, 604, 609, 613, 616, 618, 672 
Romana arma 235; curia 324, 375, 452, 
531, 610, 657, 667; eeclesia 342; 
imperium 236, 613; oiigo 244; ponti- 
fex 58, 123: populus 235, 398; prin- 
eipes 627; res 235; sedes 95 
Romani 132, 235, 244, 394, 399, 476; 

Romanorum provinciae 235; rex 478 
Romaniola 478 
Romka vide loannes 
Romulea urbs 398 
Ropczice 665 

de Rosdorf Paulus, magister generalis, ex 
fanniia Kernterorum 363, 364 
de Rose vide loannes Gruszczinsky 
Rosgonius Simon, Agriensis episcopus 40, 41 
Rosgonrus Stephanus 42, 43 
Rosgonius Stephanus, piaefectus 53 
Rosinberg 322 
de Rosinberg vide Iodocus 
Rosomberski Stanislaus, negotiator, civis 
Gracoviensis 511 
de Rosznau Dobroehna 666 
Rothgisser George uxor 487 
Rothulfus monachus 403 
de Rottenstein Gonradus vide Zolner 
Roxolani 227 
Rubertus vide Robertus 
Rubo amnis 196 
Rubyeschow oppidum 632 
Rudawa fluvius 500 

Rudingerus, abbas Olyvensis 319, 321, 357 
Rudnik 443, 444 
Rudolphus 581 

Rudolphus, episcopus Vratislaviensis, dim 
episcopus Laventinensis 565, 574; le- 
gatus 583, 676 

Rudolphus, Romanorum rex 309 
Rudolphus caesar 616 
Kugenege Franciscus 366 
Rugia 316 
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Runge Nicolaus, abbas Olyvae 361 
Rupecius vide Robertus 
Rupeila 495. 518 

de Ruscza Stanislaus, presbyter 512 
Ruszca loannes, canonicus Gnesneneis 656 
Russia 21, 30, 35, 122, 636, 667; pala¬ 
tini Russiae 468; terra 471,472. 631, 
632, 636 

de Russia Andreas 529 
de Russia Zophia 513 
Russi 587 

Ruthenus vide Henricus 
Ruthenus (Rutenus, Rutheni) 35, 227. 
341 1 491, 587; Ruthenorum exerci- 
tus 649; litterae 254 


Ruydoviense territorium 307 

de Ruynwalde Laurencius 318 

Rybitwi 442, 450, 452, 

Rvcow silva 441 
■> 

Ryczow villa 441, 442, 446, 467, 

469 

Rynenses 665 

de Rythvyani Derslaus, palatinus Craco- 
viensis 621 
Rzanczyna Margaretha de Cracovia 504 
de Rzeszow (Rzeszowsky) vide loannes 
arcliiepiscopus 

Rzeszowski loannes, praepositus Cracovien- 
sis 665 



Saboci 22 

Sadowski loannes, vicecuslos 659 
Safranecz Petrus dapifer regis Polonlae 677 
Salczburgensis episcopus vide Wladislaus dux 
Salinarum ecclesia 201 
Salomon, decanus Cracoviensis 650 
Salsus Lapis 105 
s. Salvatoris monasterium 389 
Samagicia vide Samogithia 
Sambiensis episcopi advocatus 341 
Sambiensis terra 338, 341 
de Sambor Georgius 464 
Samborius 352 

Samborius, fihus Mistvxigii 311, 314 
Samborius, filius Subislai, Pomoranorum 
ducis 351 

Samborius vide Subislaus, Zamborius 
Samladensis episcopus 369 
Samogithia (Samagicia) 666, 673 
Samuel MacieiowskL episcopus Plocensis614 
Samuel vide de Gnezne 
Sandeciae conventus 34 
Sandecium Novurn 256 


de Sandecz Margaretha 494 
Sandivogius, custos Cracoviensis, canonicus 
Posnaniensis 670 

Sandivogius Ostrorogus 32, 38, 50 
Sandomiria 240, 255, 624, 626, 631, 
638 , 639 , 640 , 674 , 675; Sandomi- 
riensis ager 232; pnncipes 627 
de Sandomiria Andreas, civis 525 
de Sandomiria Catherina 529 
de Sandomiria Nicolaus, magister, cantor 
334 

de Sandomiria Nicolaus vide Nicolaus ai- 
chiepiscopus Halicziensis 
Sandowicze (Sandowicz) villa 438, 442, 
456 

Sangneus canonicus 655 
Saniscia 51 

Sanoceus vide Gregorius Sanoceus 
Sanoczki villa 660 
Sanoczsky Petrus 655 
Sanus amnis 226 
Sarmatha 193, 195 
Sarmathae Hippophagi 21 
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Sarmatia 21, 22, 179, 194, 196, 226, 
228, 244 

Sarmatieus Oceanus 21; montes 22 
Sarnovecz villa 658 
Sarnowitz 385; claustrum 321 
Sarow 335 
Sartowitz 353 

Saturninus, piaefectus Scyihicis finibus 235 
Saturnus 348 
Savus 60 

Saxones 587, 665; baxonum rex 417, 419 
Saxonia 329, 588; Saxomae dux 344 
Sbigneus, archidyaeonus Cracoviensis 665 
Sbigneus, filius Dobeslai de Oleschnicza, 
eardinalis et episcopus Cracoviensis 
197, 225, 237, 239—243, 246, 274, 
249, 252, 256, 155 , 457, 458 , 460, 
461, 665, 666, 667, 669, 670, 672. 
673, 674, 675 

Sbigneus de Oleschnicza, episcopus Viadi- 
slaviensis 177, 235, 236 
Sbigneus de Oleschnicza, praepositus Cra¬ 
coviensis 667 

Sbigneus vide Szirik Sbigneus 
Scepusium 22, 93; Scepusiensis ager 79, 
98 

SchafTrann Paulus 667 
Schafiranecz Cristophorus vide Andreas fa¬ 
miliar! s 

Schalbim, inferiores Pruteni 308 
Scharudo propugnaculum 298 
Scharuscium 79 
Sohelangowa mulier 487 
Scheligarum famdia 660 
Scheligy villa 660 

de Schenighen Henncus, advocatus Dyrso- 
viensis 332 

de Schewe Augustinus 674 
de Schidlow Mathias, magister collegiatus 
collegii artistarum 493 
Schmelna 311 

Schocha Petrus de Regali Ponte 486 


Schow 650 

Schyewyenensis ducalus 670 
Sciamatuleus vide Scamatuleus 
Sciborowicz 441 
Scilurus 231, 232 

Scythae 193, 229, 230, 231, 235. 236 
Scythia 232, 234 

Scvthicum bellum 235; vocabula 230 
de Sczecoczini Ioannes, castellanus Lubli- 
nensis et capitaneus Dobrinensis 668 
Sdysslawicze 452, 460 
s. Sebastvani martyr is brachium 566, 576 
Sebastianus, rector ecclesiae de Slavcovia 
655 

Segedinum 67, 129, 142 
Segneus Wlosczegii, canonicus Cracovien¬ 
sis 654 

Segniensis episcopus 26, 32 
Segodowicz vide Socenhaw 
de Selestrin vide Cyborius 
Semana silva 22 
Semco dux 657 

Semovitus 626; Masoviaedux 605, 606, 607, 
608, 625, 638, 639; dietus Semco 
M. dux 656; dux 611; pnneeps 609 
Semovitus, filius Conradi 293 
Semovitus, filius Semoviti 626 
Semovitus, filius Troydeni, Poloniae prin- 
ceps 638, Masoviae dux 639 
Semovitus Senior, dux Masoviae 610, 631, 
632—637, 641; et dominus Czernensis 
625 

Semovitus Iunior 610, 625; princeps 631 
Senacteis 389 
Senae 616 

Sendomiria vide Sandomiria 
Seneca 348, 351 
Sennes 590 

de Senno Paulus Woyniezki 671 
Sequer quidam 508 
Serisno 324 

Seroslaus vide Syroslaus 
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Sertowicz castrum 302, 304 
Serwathczyna mulier de Cleparz 493 
Servatius, praesul Tungrensis 619 
Servia 22, 63, 130 
Sethegius vide de Chmielik Sethegius 
Sevenensis ducatus 247 
Sgergelo vide Skirgietlo 
de Shumsko vide Rey de Shumsko 
Sibil) a Cymana 401 
Sicilia 226, 343 
Sidones 22 
Sienno oppidum 239 
Sienno vide Senno 
de Sienno Iacobus 611 
biewierensis vide Schvewyeriensis, Seve- 
riensis 

Siffler de Prandnyk 508 

Siffridus, abbas Olyvae 360 

Sigismundus 26, 29, 461 

Sigismundus Augustus 614 

Sigismundus dux 141 

Sigismundus, dux Lithuanie 34, 35, 458 

Sigismundus, tilius Dobeslai de Oleschnicza 

659 

Sigismundus, marchio Brandeburgensis 626, 
657 

Sigismundus rex 43, 48, 49, 379, 614, 
615 

Sigismundus, Hunganae rex 24, 25: Bohe- 
mus 661; rector et tutor regni Hunga- 
riae 652; imperator Romanorum. Hun- 
gariae et Bohemiae rex 669 
Sigismundus, Poloniae rex 382 
Sigismundus I, Poloniae rex 612, 613, 614 
Sigismundus III 617 
Silezia vide Slesia 
Silvester I, papa 390 
Simon 94, 602 

Simon, caneellarius ecclesiae Craeoviensis 

660 

Simon, episcopus Ploczensis 649 
Simon presbiter, vicarius 514 


Simon vide de Gozdawa, de Kszyasz, de 
Rogosino, Rosgonius, de Sletliow. de 
Xansch Simon 

Siradia (Syradia) 624; Siradiae principes 
625, 627 

Sinslaus vide Syroslaus 
Sirmiensis episcopus 44 
Sirocornla Iacobus, praepositus Vratisla- 
viensis 609 

Sirocornla vide Iacobus episcopus Plocensis 

Sirocomlya 662 

Siroslaus vide Syroslaus 

Sitalx, Tartarorum dux 233, 234 

Sixtus IV. papa 611 

Sixtus V, papa 466, 616 

Scala 494 

Sealka Nicolaus, officialis Craeoviensis 655 
Scamotuleus Vincentius 41, 56 
Scarbymirz 501 

de Scarbimiria Stanislaus, canonicus Cia- 
coviensis 668 

de Scarbimiria Stanislaus decretorum doctor 
483 

Scargellus vide bkirgiello 
de Scarpovia Reynico, frater, magisier 
piseaturae 321 
Scawa 444, 452 

de Skawina Raphael, de armis Dolyva, ca¬ 
nonicus et vicarius Craeoviensis 676 
Skirgieilo (Sgergelo Scargellus, bkemellus), 
631, 658 

Sclavi, Sblavones vide Slavi 
Sclavonia vide Slavia 
Scolathowsky vide de Kuchari Joannes 
Scora Nicolaus 83 
Scortzyn Nova Civitas 491 
Scotenow 448 

Scowernic (Skowernik) 311, 322 
Scropharum platea 448 
Scrzydlowa Margaretha, domina 491, 492 
de Scrzin Douyn, decanu> Craeoviensis, 
vicecancellarius Regni Poloniae 666 



722 


INDEX N0M1NUM 


de Skrzin Stanislaus, canonicus Cracoviensis 
654 

Scrzynka (Scrinka, Crzynka) 443, 444, 
446 

Slanezyn 451, 455, 461 
de SSawa Iesko 318 

Slavia (Slavonia, Sclavonia) 228, 392, 
394, 395, 396, 587; maior 587, 588; 
'minor 588; Slavoniae gentes 587; lin¬ 
gua 397, 405, 409; Slavieales marcae 
331, 349 

Slavi (Selavi, Sclavones) 228, 354, 395, 
587; Sclavorum terra 397, 404, 408» 
410 

de Slawcovia Marcus, vicarius 661 
Slavcoviensis platea 511 
Slawnik, pater s. Adalbert! 678 
Slavonia vide Slavia 

Slesla (Silezya, Slezia, Slezya, Sl§zya) 
22, 98, 125, 506, 521, 565, 566, 
624, 625; Slesiae dux 568, 570, 571, 
572, 573, 624; prinripes 563 
Sleszita (Slezite) 665, 673 
de Slethow Simon, notarius 523 
Sleydz vide Ioannes 
Slodziey vide de Filchowicze 
de Stomniki Albertus, vicarius Cracoviensis 
656 

Sluchowia 382 
Slunitz 470 

de Slupcza Mathias, notarius 520 
Sluszewo villa 634 
Slyzases vide de Gorka Mathias 
Smitzingius Petrus, Olivae abbas 374 
Smograw 576 

Smolen Paulas, vicarius 657 

Smoilin (Smollyn) 322, 333 

Snocke Paulus 564 

Sobeslaus, filius Zamborii 311 

Sobeslaus, monasterii Olivensis fundator 310 

Sobeslaus vide Mistvinus 

Sobentzicz 321 


Soboci 229 

Socenhaw alias Segodowicz 442, 443 
Soloma 87, 88 
s. Sophiae capella 470 
Sophia 105 

Sophia regina, mater Vladislai 35 
Sophia regina 667 
Sophia vide Zophia 
Soppod 326 

Sorota Ioannes, altaiista 664 
Spitko Iaroslawski 671 
Spitkowicze 441, 446 
Sprowa villa 441, 451, 461, 464 
de Sprowa Iescho 451 
de Sprowa vide Ioannes 
de Sprowa vide Ioannes Sandomirita, vide 
(Mrowansz Petrus de Sprowa 
de Srzenyewa vide Nicolaus Curowsky 
Stades Margaretha. soror 364 
Stan^thky (Stanatki) 456, 519 
de Stan^dkv moniales 493 
de Stan^thky Anna, monacha 519 
Stange vide Henricus commendator 
b. Stanislai, ecclesia in Rupella 518 
b. Stanislai passio 558, 560 
s. Stanislaus 256, 467, 602, 650; episco- 
pus Cracoviensis 439, 576, 624, 629; 
patronus 501, 510 
Stanislaus, abbas Olivensis 310 
Stanislaus II Pawlowsky, in Gnatowice, 
archidiaconus et episeopus Cracovien¬ 
sis 610, 640 

Stanislaus Czyolek, episeopus Posnanien- 
sis 669 

Stanislaus, campanator ad s, Annam 532 
Stanislaus * canonicus Cracoviensis et ple- 
banus ad Omnes Sanctos 654 
Stanislaus, doctor 667 
Stanislaus Wlnszko, heres de Golena 660 
Stanislaus, plebanus de Poramba 494 
Stanislaus, praepositus Wladislaviensis et 
canonicus, Plocensis episeopus 608 



INDEX NGMINUM 


723 


Stanislaus, scriptor universitatis 521 
Stanislaus, Patriarcha dietus, vicarius ca- 
thedralis 659 

Stanislaus, vicecustos 652 
Stanislaus, viceplebanus et praedicator ad 
s. Annam 532 

Stanislaus, zacristianus ad s. Annam 532 
Stanislaus vide Bogel, de Brzeziny, de Dra- 
sen, de Fulby, Carbo, de Lovlcz, de 
Mechowia, Pawlowsky, de Proscho- 
wycze, Rosembersky. de Ruscza, de 
Scarbimina, de Skrzm, de Uscze, de 
Zator Stanislaus 
Stanne 310 
Staradczyn 335 
Starcow 310 
Stargardia 379 
Staryn 313, 335 

Steinberg Georgius, bonarum artium ma- 
gister 377 

s. Stephani corona 57, 58; parochia 487, 
508; platea 485 

Stephanus, abbas Claraetumbae 443 , 444 
Stephanus, frater 418 
Stephanus Polonus, Plocensis episcopus 651 
Stephanus, episcopus Lubuczensis 651 
Stephanus rex 616—618; rex Ungariae 678; 

Stephanus I, Hungariae rex 56 , 57 
Stephanus vide de Blandzkow, Falco, Ros- 
gonius Stephanus 

de Sternberg Kochmeister Michael, magis- 
ter generalis 362 

Stiborius, episcopus Plocensis 643 
Stiborius de Gosczyenycze, de domo Prus- 
sorum, episcopus Plocensis 676 
Stiborius II Grusc»anus, episcopus Plocen¬ 
sis 611 

Stiborius Radzimifiski, episcopus Plocensis 
609 

Stiborius vide de Belsko Stiborius 
Stille loannes, frater 328 
Stochow 335 


Stolpense coenobium 315; terra 219, 331, 
357 

Stolzefut Georgius, Colbacensis abbas 375 
Stolczefut Gregorius, Olivae abbas 381 
Stradomya 674 

Stragomirus, praepositus Plocensis 642 
Strava fluvius 342 
Strceslava, mater s. Adalbert! 678 
Streiicz Petrus, filius Swantkonis 657 
Strepaw 376 

Striz rivulus 315, 317. 334, 34U 
Strigonium 73, 74, 78 
Strigomensis 56; archiepiscopus 46; dioe- 
cesis 529; metropolis 191 
Strigalus 360 
Stronszow 450 
Stronyschow villa 460 
de Strzampino vide Thomas de S f rzampino 
Strzegonya vide Petrus Chranstowsky 
Strzessowa Barbara 485 
Subislaus, filius Samborii 351 
Subislaus, Pomoranorum dux, monasteni 
in Oiiva fundator 310, 358 
Subislaus vide Mistvinus, Sobeslaus 
Suchyvilchius loannes, archiepiscopus 609 
Sudetae montes 22 
Sudovini. inforiores Prutheni 308 
Sudovienses 302 
Suecza castrum 304 
Suevi 665 

Suiradus Polonus, monachus 599 
Sucoczin (Succoczyn) curia 322, 335 
de Sucovia praepositus et moniales 324 
Succoviense monasterium 379 
Sulca, sanctimonialis de coenobio Stolpensi 
355 

Sulca, uxor illegiuma Mystvugii 315 
Sulislaus, archidyaconus Sandomiriensis 662 
Sullonum virus 146 
Snmium 148 — 150 
Sunderovium oppidum 25, 62 
Sutorum platea 508 
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Swanko, Swaneko vide Swantko 
Swanschco 661 
Swanszkowfcze villa 662 
Swantko 657 

Swantko Franco alias Franciscus, episco- 
pus Vratislaviensis 567. 578 
Swantopolcus 352 

Swantopolcus dux 313, 320, 353, 354, 
355; Pomeraniae dux 295, 296, 300, 
302, 303 

Swantopolcus, filius Mistvugii 311, 314 
Swantopolcus vide Mistwuyus, Msczugius, 
Wardslaus. Wratislaus 
Swanthoslaus vide Swenthoslaus 
de Swarczburg vide Guntherus 
de Svarczenburg comes 305 
de Swarosyn Dominicus 332 
Sweczensis terra 332 

Sweczlaus, canonieus et offieialis Craco- 
viensis 654 
Swedmtz 565 

Swencza palatinus 317, 318, 357 
Swencza vide Laurencins 
Swenthoslaus, doctor decretorum, canonieus 
et custos Cracoviensis 659 
Swenthoslaus presbiter 499 
Swenthoslaus vicarius, vicecustos et alta- 
rista Cracoviensis 661 
de Swerzynecz praepositus 494 
Sw r etze castrum 333 
Sweydnicensis valva 584 
Swinka Iacobus, Gneznae archiepiscopus 606 
Swormogatz (Swornegatz) 326, 332 
in Swornogatz eremus 316 
Svidrigal 35 

de Swoschowicze Mathias, eancellarius 


Dobrinensis, cantor Sandomirensis, 
canonieus Cracoviensis 661 
Swotopelco vide Swantopelcus 
bwjmerow 324 
Sydow 322, 335 

Svlvanus Georgius, Olivensis frater 382 

Symbahensis episcopus Bernhardus 582, 583 

Symon vide Simon 

Syradia vide Siradia 

Syrmia 587 

Syrmus rex 226 

Svroslaus (Siroslaus, Sirozlaus, Sirislaus, 
Seroslaus) episcopus Vratislaviensis 
545, 560, 562, 567, 577, 578 
de Szadech (Szadecz) Joannes 525, 526 
Szadi Ioannes 657 
Szadomina vide Sandomiria 
Szafraniec vide Safranecz, Schaffranecz 
Szai’ran vide Schaffrann 
de Szandecz Sophia 522 
Szawychost oppidium 632 
Szczekociny vide Scecoczini 
Szegedowicz (Szegedow icze) 459 
Szegotha nobilis 455 
Szeligae, Szeligi vide Scheligae, Scheligy 
Szidlitz 366 

Szirik Sbigneus. decanus Cracoviensis 652 

Szirik vide Petrus Szirik 

Szlvedz (Szleydz) vide Ioannes Szlyedz 

Szhukowska Margaret ha 525 

Szhukowska Katherina 525 

Szumsko vide Shumsko 

Szydlow vide Schidlow 

de Szydlow Anna 529 

Szydlowyecz 525 

Szvthowa Katherina 522 
¥ 
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T 

Taczel vide de Kathibor Joannes 
Talancius Mathico 26 
Talpisz Petrus vicarius 654 
Tanais 21 

Tanemensis vide de Tanezin 
de Tanezin (Thanczin, Thanczyn) Andreas, 
heres, palatinus Cracoviensis 38, 41, 
84, 653 

de Tanezin Ioannes, dominus Cracoviensis 
et castellanus 664 
de Tanezin Ioannes vide Anna 
de Tanezin Navogius Andre^e, decanus et 
canonicus 661 
Tannenberg 362 
Tapia 360 

Tapio territorium 308 
Tartar! (Thartari) 21, 27, 29—31, 86, 
122, 232, 233, 234, 471, 472, 650; 
Tartarienses principes 650 
in Tarnow hospitalis 519 
de Tarnow Gregorius, avis, lanifex 528 
Tarnowia 84; Tarnowiensis ager 83; do¬ 
minus 181 
Tarnovienses 84 
Tainowensis Joannes 149 
Tarnowskv Ioannes 670 
Tarnowsky Joannes Maior 671 
de Tarszek Joannes, canonicus 656 
Taulantius 226 
Tauroscythae 200, 201 
Telebuga, Tartarorum dux, princeps Tarta- 
riensis 232, 650 

Telephus, praesidii caput in Cascovia 
86—88, 90 
Teres 228, 229 
Terrebus 226 
Teschinensis dux 452 
Tessen Lucas, nobilis 371 


Tessen Petrus, nobiiis 371 
Teutonici (Teutumei) 354, 587, 665; 
Teutonica domus 300: de Teutonica 
domo fratres (ordo fratrum) 293, 
352, 353; Teutonicae gentes 665; Teu- 
tonicurn ius 440 —443 , 445 , 450, 
452, 454 

de Thanczyn vide de Tanezin. 

. Thane 650 
Thame villa 489 

Theodoricus, abbas Claretumbe 441, 442 
Theodoricus vide de Aldenburg, de Bern- 
heym Theodoricus 
Theris vide Deombrotus 
b. Thomas 462 
Thomas abbas 460, 461 
Thomas abbas Claretumbe 459, 462, 463 
Thomas de Aquino 462 
Thomas, episcopus Cantuariensis 603 
Thomas, episcopus Cracoviensis 460 
Thomas de Strzampino, de domo Prusso- 
rum, episcopus Cracoviensis 392, 579, 
675, 676 

Thomas Polonus, episcopus Plocensis 606 
Thomas, episcopus Vratislaviensis 559, 563, 
573, 579 

Thomas I, episcopus Vratislaviensis 571, 
579 

Thomas II, episcopus Vratislaviensis 563, 
568, 569, 579 

Thomas vide Zarwechtir Thomas 
Thorunium (Thorn, Thorun) 196, ‘293. 
294, 301, 314. 330, 337, 365, 590, 
610, 634, 674; Thorun municio 294; 
Torunenses 368; Thorunensis com- 
mendator 327 

Thracia 109, 110, 111, 126, 132, 143, 
147, 189, 235 
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Tibiscus amnis 22, 105 
de TifTen loannes, magister generalis 373 
Tobisgass, Gedani platea 367 
Tomoo, altarista s. Wladislai 654 
de Tramby vide Nicolaus de Sandomiria 
Transilvania 22; Transilvanensis episco- 
pus 44 
Trebnitz 563 

Trebnicz monasterium 563 
Tregergasz, Gedani platea 365 
Trever 323, 326; Treverensis conventus 
323 

de Treveri (Trevery) Carolus, frater, ma¬ 
gister 320, 321 

Tribalii (Triballus) 23, 109, 226,'227 
Tndentmum consilium 618 
s. Trinitatis monasterium 487 
Tristicia 311 

Troidenus, dux Masoviae 625, 638, 639 
Truckses Martinus, magister generalis 372 
Trusklewicz 437 
Trusczyn 437 
Trusszinow villa 437 


Trysky 438 
Tuchis 370 
Tuchol oppidium 665 
de Tungen vide Nicolaus 
de Turba Alberlus Cristim , eanonicus Cra- 
coviensis 657 

Turci 19, 20, 25, 27, 29, 30, 31, 32, 
33, 35, 44—47, 55, 60, 61, 62, 
66—72, 78, 80, 99, 101—103, 
105—108, 113—115, 117, 120—122, 
126, 128, 129-131, 134—138, 

140—149, 151, 152, 155—160, 188, 
189, 216, 342, 626, 662, 671, 673; 
Turcicum bellum 125 
Turinum urbs 672 

de Tursko Marcius Boxae, eanonicus Cra- 
coviensis 660 
Tuscia 345 
Tussia 478 

de Tyneia abbas 326,, abbates 444 
Thynecense monasterium 444 
Tyras amnis 21, 23, 193, 194, 236 
Tyres 228 


U. 


Ulrieus vide de Hugwitz, de Iungmgen 
Ulricas 

Unyeow castrum 672 
Ungaria vide Hungana 
Ungari (Ungn) vide Hungari 
Unger Nicolaus, prior 371 
Unger Nicolaus anas Piaester, Olivensis 
abbas 373 

Ungerus vide Vungerus 
Ungri vide Ungari 


Urbanus IV, papa 305, 353, 605; V papa 
570, 573, 581,’ 608; VI papa 249, 
443 

Uranus loannes 60 
Urrigena vide Joannes 
Ursula vide de Cracovia, de Wielyczka 
Ursula 

de Uszeze Stanislaus, rector ecclesiae in 
Morawicza 667 
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V. 

Vacciensis episcopus 44 
Vada Petrus, vicecaneellarius regm Polo- 
niae 668 

Wadowicz 444, 446. 450, 455 
Wadsino 324 
Wadzieza 311 
Vagus fluvius 124 
Wajsilus Prutenus 318 
Valachia (Walachia) 23, 98, 162, 235, 
236, 373; terra 473; Montana 22, 23 
Valachi (Walachi) 104, 142, 148, 154, 
158, 161, 236, 237, 238, 461; Wa- 
lachorum exercitus 657 
Walbote vide Henricus Walbote 
Walbram oppidum 521 
de Walbram Elizabeth 521 
de Walbram Ioannes 521 
Waldow territorium 308 
Valens 229 

Vajentianus imperator 229 
Valentinus canonicus 649 
Valentinus vide de Maszosze 
Wallenrode Conradus, magistergeneraks 361 
Waiterus, episcopus Vralislaviensis 545, 
550, 558, 561, 567, 577 
Waltszassen 475 
Wanchaczko coenobium 588 
Wanchadlow villa 653 
Waneko, Masoviae dux 327 
Vanda regina 193 
Vandali 27, 193, 587 
Waner Dr., collator eontributionis 565 
Wangercze 494 
Wanzyrow 456 
Vapovius Bernardus 612 
Varadinum urbs 669 

Varadinensis (Varadiensis) episcopus 44, 
154, 155, 156 


w. 

Wardsdaus, filius Swantopolci 313 

Wardslaus, filius Mistvugii 311 

Varisium 478 

Warraia 298, 299, 300 

Warmienses 299 

Warmiensis terra 297 

Warmi gentes 297 

Varna 150, 154 

Varodinensis ecclesia 191 

Varschovienses duces 626 

Varschoviensis 625 

Warsius vide Prandota 

Warsno lacus 315 

Vartha 240 

Wartislaus 352 

W^artynberg Ioannes, frater ordinis Cister- 
ciensis 449 

Wasny Joannes, cononicus Cracoviensis 
677 

Weigel Casper, cancellarius 581 
Weliczka vide Wieliczka 
Wellyn 333 

Velopole vide Wielopole 

s. Wenceslai martyris ecclesia 449, 475; 

in Cracovia 537, 538 
Wenceslaus, canonicus Cracoviensis 657 
Wenceslaus dux 607, 625 
Wenceslaus, dux Osswencimensis 460 
Wenceslaus, dux Theschnensis 670 
Wenceslaus, dux Zathoriensis 459, 460 
Wenceslaus, episcopus Lubuezensis 570; 
dux Slesie et dominus Legmcensis, 
episcopus Vratislaviensis, ohm Lubu- 
censis 570, 573, 581; episcopus Vra¬ 
tislaviensis 571, 574; dux Olesniczen- 
sis 671 

Venczeslaus, frater vicariorum 661 
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Venczeslaus, rex Boheniiae dux Cracoviae et 
Sandomiriae 441,442; et marchio Mo- 
raviae 442 

Venczeslaus, Bohemiae rex 570, 571 
Venczeslaus II, Bohemiae rex 816, 356 
Venczeslaus III, Bohemiae rex 317, 356 
Venedici montes 21 

Veneti 120, 131, 145, 193, 227, 228; 

Veneticorum dux 390 
Wentizlavus martyr 106 
Venus 195 

Vergerius Paulus 192, 194 
a Werden loannes, proconsul Gedanensis 
et eapitaneus Novensis 382 
Vernerus indigena de armis Rosae, episco- 
pus Plocensis 602 


Wilkim loannes 365 

Wilkowycz Mathias de Wyelyczka 525 

Villach civitas 342 

Vilna 23, 30, 243; urbs 660, 673; Vil- 
nesis civitas et castrum 660; castrum 
661, 666, ecclesia 666, 673 
Vinari 439, 448 
de Winary loannes 664 
Winarska Magdalena 486 
j Vincentii s. Levitae et Martyris caput 566, 
576 

s Vincentii albus ordo 545 
s. Vincentii monasterii abbas 578 
Vincentius archiepiscopus 604 
Vincentius, archiepiscopus Gnesnensis 571, 
582, 610, 671 


Wernerus frater vide de Orzla Wernerus Vincentius Koth de Dambno, de dome Do- 


Werder insula 363 
Vesprimensis episeopus 44 
Wesselus, abbas monasterii de Olyva 360 
Vesta 230 

Weynrieh vide de Cracovia loannes 14 
de Wida advoeatus 304 
de Wida Henricus, frater, magister 304 
Wieliczka, (Welycza zuppa, Weliczka, 
Wyelyczka, Wyeliczka) 450 , 453, 
487, 491, 511, 525 
de Wieliczka Ursula 492 
Wielopole pratum 452 
WieJunensis ecclesia 670 
Wienyawa. (Wyenyewa) vide de Elgoth, 
vide Nicolaus 
Vienna 85, 604, 616 
Wiganth 658 
Victor III, papa 601 

Victorinus. fllius Dobeslai de Olesehnicza (M 9 
Wictorowicze 150 
de Wi'denberg vide Henricus 
Wilhelmus, comes de Czilo 663 „ 
Wilhelmus, dux de Austria 659 
Wilhelmus frater 457 
Vilka villa 650 


lywa, archiepiscopus Gnesnensis 672 
Vincentius, episeopus Cracoviensis 650 
Vincentius Przerembski, episeopus Plo¬ 
censis, procaneeliarius 612, 643 
Vincentius, magister in artibus 517 
Vincentius Monte alto 616 
Vincentius 193, 226, 227, 602 
Vincentius vide Cadlubecus, de Lwow. 

Sciamatuleus Vincentius 
Vindelicornm Vienna 604. 

Vmricus frater, magnus commendator 340, 
i 349 

j Vmricus Kniprode, magister 357 
de Wirberg vide de Wirbna 
de Wirbna vide Henricus, episeopus Vra- 
tislaviensis 

Virgilii Bucolicon 180, 181 
Visburgi 22 
Vischnewo villa 637 
Wisch vide loannes 
Wisch vide de Radolina 
Viscovium 612 
Visla vide Vistula 
Wislaus comes 442 

Wislaus, episeopus Cracoviensis 438, 650 
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Wislaus vide de Mikrow Wislaus 
Vislicensis (Vislna, Vislensis) platea Cra- 
coviae 486, 490, 495 
Vissegradum 40 , 56 , 57 
Vistula (Visla)fluvius 22, 179, 194, 226, 
289, 293, 294, 301, 304, 313, 314, 
316, 322, 323, 327, 335, 336, 340, 
363, 450, 497, 652; Wyslae portus 
334 

Wiszniewo vide Vischnewo 
Wlszniecze (Wyschneczc) villa 655 
Vitellius vide Erasmus 
Witen (Vyten), Litwinorum dux 320, 327, 
358 

Vitoldus dux 241, 242, 243, 246, 254, 
360, 361; magnus dux Litwanorum 
362, 631, 634, 635, 658, 660, 664, 
666, 668 

Vitoviense monasterium Praemonstrat en- 
sium 603 
Vitus electus 580 

Vitus Ianina, Polonus, episcopus Plocensis 
603 

Vitus, praepositus Cracoviensis 650 
Wladislaus de Opporow. archiepiscopus 
(Jnesnensis 673 

Wladislaus dux, archiepiscopus balczbur- 
gensis 563, 579 

Wladislaus, episcopus Wladislaviensis 672 
Wladislaus, dux Bvthoimensis 444 
Wladislaus, dux Cracoviae 326 
Wladislaus, dux Cracoviae, Sandomiriae, 
Syraiiiao, Lanciciae, Cuyaviae 443 
Wladislaus, dux Laneiciensis 625 
Wladislaus, dux Masoviae 601, 610, 611, 
623, 638, 639, 642 * 

Wladislaus, dux Opoliensis 440 
Wladislaus, dux Pomoraniae316, 317,318, 
356, 357 

Wladislaus, dux Sleziae 624 
Wladislaus, filius Semoviti 6L6, 631 
Wladislaus I (Hermannus), Poloniaerex 624 

Monamenta Pol. Hist, T. VL 


Wladislaus I (Lokietko, Loket) 331 , 358, 
625, 651 

Wladislaus II Iagiello, dux !.ituaniae, rex 
Poloniae 238, 240, 450-457, 626, 
631, 638, 659, 660, 661, 663-666, 

668, 669, 671, vide Jagietto 
Wladislaus III (Warnericzyk;, Poloniae et 

Hungariae rex 19, 20, 25, 26, 29, 
31—46, 48-52. 54, 55, 57—59, 
61, 63, 67, 73, 74, 76, 78, 79—81, 
. 83, 85, 86, 88, 93, 97—100, 102, 

103, 107, 111, 116, 119—121, 
124—130. 135, 140, 142, 146—148, 
151, 158, 182, 187, 191, 196, 201, 
216, 248, 364, 458, 611, 626, 667, 

669, 671 

Wladislaus, rex Bohemiae et Ungariae 466 
Wladislaus, filius Kazimiri, regis Poloniae 
675 

Wladislaus rex 460 
Wladislaus de Paloucz 32 
Wladislaus vide Ladislaus 
Wladislaus vide Dracula Vladislaus 
Vladislavia 330, 333, 337 
Wladislaviensis dux, pater Boleslai Curvi 
561, 577 

Vladislaviensis cathedra 619: episcopus 
141, 376, 382 
Vlodesslaus vide Vladislaus 
Wlodislaus vide Vladislaus 
Wlodzimir 452 
Wlosczegius vide Segneus 
Wlostowski Derslaus 671 
Wloszco vide Stanislaus 
Vogilsank praesidium 293, 294 
Volherus, episcopus Pathoviensis 290 
de Wolhorz Iacobus, vicarius 521, 522, 
523 

W T oldemarus 590 

W T oldemirus, marohio de Brandehurg 315, 
.318, 319, 344, 356, 357 
de Wolkow Michaelis miles 331 

47 
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Volquinus, magister ordinis fratrum militum 
Christi 300 

Wolski vide Petrus VII Dunin 
Wonsdorf territorium 309 
Wormitta 378 

Vosczynska Dorothea de Slezya, nobilis 
521 

Wosniky (Woszniky, Wosenik, Wosemky, 
Wosznik, Wosznyk, Woszniky) 443, 
444 —446 r 448, 450, 552, 457, 

459 

Woycech miles 318 

Woyczdorf Franciscus, scholasticus 581 
Woynyez oppidum 514; villa 659 
de Woynyez Helena 514 
Woyniczki vide de Senno Paul us 
Woyslaus, dux Glogoviensis 561 
Woyslaus miles 318 

Vratislavia 126, 545, 561, 562, 565, 
571, 576, 578, 580, 581, 583, 
584, 676; Vratislavieuse eapitulum 
539, 568, 581; castrum 581; chorus 
568, 571; civitas 240; dioecesis 558; 
districtus 576; ecclesia 557, 569, 
570, 573, 576, 577, 578, 579, 


580—584, 586, 671; episcopatus 
571, 574 , 579 , 580 , 581, 586; 
episcopi 572; episcopus 558, 582; 
monaster! urn 573; pontifieaius 553, 
560, 576; principes 295 
Vratislavienses 442 

Wratislaus, filius Svantopolci ducis 355 
Wronski vide Imislaus, episcopus Plocensis 
Wronscius vide Wronski 
Wrosznicza 440 , 442 
Wrozynick villa 442 , 443 
de Wszerecz laurentius 592 
de Wszocze Bernardus, molendinator 320 
Vuechtewange, generaiis magister ordinis 
320 

de Vulcowa Nicolaus 674 
Vulgari, gentes Slavonicae 587 
Vungerus episcopus 416, 419 
Wyeliczka vide Wieliczka 
Wyenywa vide Wienyawa 
Wyganth vide Wigant 
Vylow 308 

Wylowense temtorium 341 
Wysilburc castrum 300 
Wyslaus vide Wislaus 


X. 

de Xansch Symon, collegiatus de maiori 
collegio, sacerdos 508; vide de Kszyasz 
Simon 



Zajancze 441 
Zalcovitz 310 

de Zalcza vide Hermannus de Zalcza 
Zambia 307. 


Zambienses 306, 307, 308 
Zamiech villa 636 


Zamborius dux 313 
Zamborius, filius Sobeslai 310 
Zamborius vide Mistvugius, Samborius 
Zamis 307 

Zaramba Laurentius 83 
Zamovieiensis ecclesia 361 
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Zarnowicz 311, 366; monasterium 376 
de Zarnowicz sorores 363 
de Zarnowyecz Nicolaus, presbyter et vica- 
rius 492 

Zarogowska domina 484 
Zarweehtir Thomas, civis C.racoviensi$ 459 
de Zathor Paulus, canonicus Cracoviensis 
676 

de Zator Stanislaus dr. 489 
Zalhoriensis districtus 460; terra 146 
Zatorsky Nicolaus, pannicida 532 
Zawada 444 

de Zawada Stanislaus, s. theolog. dr. 496, 
499; professor 502; magister 517 
Zawissius, episcopus Plocensis 656 
Zavichost 649, 663 
Zawichost vide Szawychost 
de Zavichost Ioannes Bartholomaei, canoni¬ 
cus Scarbimiriensis 654 
Zayancze vide Zajancze 
Zbigneus vide Sbigneus 
Zegota vide Szegotha 
Zimnawoda villa 513 
Zinzinus 310 


Ziroslaus (Zyroslaus), episcopus Vratisla- 
viensis 550, 554, 555, 558, 559 
Ziroslaus dominus 578 
Ziroslaus vide Syroslaus 
Zlotoria 6H 

de Znyenya (Sznyena, Szneyna, Sznynya, 
Sznyneo) Bartholomaeus, dr. iuris ca- 
noniei, plebanus ad s. Annam 521, 
522—524, 526, 528, 360, 361 
Zolner Conradus de Rottenstein, magister 
360 

Zophia regina 668 
Zophia de Casimiria 522 
Zophia vide Sophia 
Zrazowa 437 
Zuder Nicolaus 88 

de Zukowo Nicolaus, canonicus Vilnensis 
643 

Zwierzyniec vide Swerzvnecz 
Zydek Ioannes, civis de Bochnia 512 
Zydek Katharina, uxor Ioannis 512 
Zydkowa mulier 185 
de Zygortowicz Sando 449. 
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